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Lunedí della terza settimana  

Orthros  
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Dopo la seconda sticología, kathísmata di Giuseppe. 

Tono pl. 4. ͔ сɯϣϤϢϦϧϔϪϛЍϠɯϟϨϦϧϜϝѦϥ "ÖÕÖÚÊÐÜÛÖɯÓɀÖÙËÐÕÌȭ 

Ъ͔ϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϧѴ ϣϨϤЯ ϯϞЌϡϬɪ

ϟϘϠ ϣϲϠϧϘϥ, ϧϳϥ ϯϤϨϖϔϠўϗϘϜϥ ϧѦϠ 

ϣϔϛѦϠ ЏϣϔϠϔϦϧϲϦϘϜϥ, ϝϔЯ ϧЖϠ 

ϯϞрϖϔ ЏϝϘЮϠϚϠ ϧЖϠ ϟЖ ϦϕϘϠϠϨ-

ϟЌϠϚϠ, ϗϔϝϤэϬϠ ϠѕϠ ϝϔϧϔϦϕЌϦϬɪ

ϟϘϠ уϪϘϧϢжϥ, ϕϢѦϠϧϘϥ ϧѴ ϝϤжϠϔϜ 

ϟЌϞϞϢϠϧϜ ϣЉϦϔϠ ϧЖϠ ϖЪϠ. Ѧ͓ϧϘϤ 

ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϘ э͋ϤϜϘ, ϵϝϔϧϔϝϤЮϧϢϨϥ 

ЗϟЉϥ, ϦϨϠϧЕϤϚϦϢϠ, ϗϜϗϢюϥ ЗϟжϠ, 

ϧѦϠ ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ ϧЖϠ ϦϨϖϪўϤϚϦϜϠ. 

Bruciamo tutti, col fuoco della 

continenza, i sarmenti contorti degli 

assalti passionali, e spegniamo ora 

con rivi di lacrime quella fiamma 

inestinguibile, gridando a colui che 

deve venire a giudicare tutta la ter -

ra: O Salvatore, pietoso Signore, ser-

baci esenti da condanna, dandoci il 

perdono delle colpe. 

Theotokíon. Prosómion. 

͉ϘϢϪϔϤЮϧϬϧϘ ϖ͜ϠЖ ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϚ, 

ϧсϠ ϗϜϳ ϦϣϞϲϖϪϠϔ ϢбϝϧϜϤϟѦϠ Џϝ 

ϦϢѕ ϧϘϪϛЌϠϧϔ, ϦюϠ ϧϔжϥ ϸϠϬ ͅϨ-

ϠϲϟϘϦϜ, ϝϔЯ ϧϢжϥ Ϥ͛ϪϔϖϖЌϞϢϜϥ, ϝϔЯ 

ϣЉϦϜ ϧϢжϥ Ϧ͛ϬϟϲϧϢϜϥ яϣЍϤ ЗϟѦϠ, 

ϗϨϦўϣϘϜ ϵϝϔϧϔϣϔэϦϧϬϥ ϗϢѕϠϔϜ 

ЗϟжϠ, ϣϤс ϧϢѕ ϧЌϞϢϨϥ ϦϨϖϪўϤϚϦϜϠ, 

ϝϔЯ аϞϔϦϟсϠ ϴϟϔϤϧϜѦϠ, ϝϔЯ ϕЮϢϨ Џ-

ϣϔϠрϤϛϬϦϜϠ, фϣϬϥ ϘёϤϬϟϘϠ ВϞϘϢϥ  

Favorita dalla divina grazia, pura 

e benedetta, supplica incessante-

mente per noi, insieme alle potenze 

del cielo, agli arcangeli e a tutti gli 

incorporei, colui che per le sue visce-

re di misericordia da te è nato, per-

ché prima della fine ci sia concesso 

di correggerci, di ricevere il perdono 

dei peccati e di riformare la nostra 

vita, per trovare misericordia.  
Dopo la terza sticología, káthisma di Teodoro. 

Tono pl. 4. ͔ сɯϣϤϢϦϧϔϪϛЍϠ "ÖÕÖÚÊÐÜÛÖɯÓɀÖÙËÐÕÌȭ 

͔ϤϜϳϥ ϴϖЮϔ ϝϔЯ ϦϘϣϧЖ ϧϢюϥ ϧЖϠ 

͎ϚϦϧϘЮϔϠ, ЏϠ ЎϕϗϢϟϲϗϘϦϜ ϧϤϜϦЯ ϗϜϔ-

ϠэϢϠϧϔϥ, ϗϜϔϯэϞϔϡϢϠ ϦѳϢϨϥ ϝϔЯ ϵ-

Trinità  augusta e santa, custodisci 

salvi e senza condanna quanti com-

piono il digiuno in queste tre setti-



Lunedí della terza settimana Orthros 

3 

ϝϔϧϔϝϤЮϧϢϨϥ, ϵϡЮϬϥ ϗϜϘϨϗϤϢϟЪϦϔϜ 

ϣϤсϥ ϧс ЎϡЪϥ, ϝϔЯ ϣϲϦϔϥ ϧϲϥ ЏϠϧϢ-

Ϟϲϥ ϦϢϨ ϗϜϔϧϘϞϘжϠ, вϠϔ ϢёϧϬ ϣϤϢϯɪ

ϛϲϦϬϟϘϠ, ϵϝϔϧϔϝϤЮϧϬϥ бϗϘжϠ, ϧЖϠ 

ВϠϗϢϡϢϠ Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ, ёϟϠϢϠ ϔзϠϢϠ 

ϣϤϢϦϲϖϢϠϧϘϥ. 

mane, perché possano passare de-

gnamente a quanto segue, custodire 

tutti i tuoi comandamenti, e giun-

gere cosí liberi da condanna a vede-

re la gloriosa risurrezione, offren-

doti un inno di lode.  

Theotokíon, stessa melodia. Stesso tono. 

Έ ϣϤϢϦϧϔϦЮϔ ϧѦϠ ϣϜϦϧѦϠ ͉ϘϢɪ

ϝϨЪϧϢϤ, ϧѦϠ ϛϞϜϕϢϟЌϠϬϠ З ϪϔϤϳ 

ϝϔЯ ϧѦϠ ϣϘϠϛϢэϠϧϬϠ, З ϟϘϖЮϦϧϚ 

ϣϔϤϲϝϞϚϦϜϥ, ϧсϠ Џϝ ϧЪϥ ϖϔϦϧϤрϥ 

ϦϢϨ, ͑ϔϤϛЌϠϘ ϧЪϥ ϣϔϠϔϖЮϔϥ яϣϘϤɪ

ϯϨѦϥ, ϧϘϪϛЌϠϧϔ ϵϗϜϔϞϘЮϣϧϬϥ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ, ϦюϠ ϖ͛ϖЌϞϢϜϥ ϝϔЯ ϸϤϪϢϨϦϜ, 

ϗϨϦўϣϘϜ шэϦϔϦϛϔϜ ЗϟЉϥ, ЏϠ ѢϤЇ 

ϧЪϥ ЏϧϲϦϘϬϥ, ϧЪϥ ϗϘϜϠЪϥ ϝϔϧϔϝϤЮ-

ϦϘϬϥ. 

O Madre di Dio, protezione dei fe-

deli, gioia dei tribolati e sommo con-

forto di quanti fanno lutto, implora 

incessantemente per noi, o Vergine, 

insieme agli angeli e ai principati, 

colui che è soprannaturalmente nato 

dal tuo grembo santissimo, affinché 

ÕÌÓÓɀÖÙÈɯËÌÓÓɀÌÚÈÔÌȮɯÊÐɯÚÊÈÔ×ÐɯËÈÓÓÈɯ

terribile condanna.  

Triódion. Poema di Teodoro. Tono pl. 4. 

Ode 1.: Cantico di Mosè. ͧ ϦϬϟϘϠɯѩϗЖϠɯϧѴɯ͉ϘѴɯCantiamo un cantico. 

ѕ͎Ϡ ЏϠ ЎϕϗϢϟϲϦϜ ϧϤϜϦЮϠ, Ѡϥ ϣϲ-

ϞϔϜ ϧϤϜЕϟϘϤϢϥ т ΞϦϤϔЕϞ, ϴϖϠϜϦϛЌϠ-

ϧϘϥ ϵϗϘϞϯϢЮ, цϤϘϜ ϘѐϪѦϠ ϯϛϲϦϬɪ

ϟϘϠ, ϝϔЯ ЏϝϘжϛϘϠ ϛϘЮϬϠ ϯϬϠѦϠ ϵ-

ϝϢэϦϔϠϧϘϥ, ͗ ϤϜϦϧсϠ яϟϠЕϦϬϟϘϠ. 

Purificàti durante queste tre setti-

mane, come un tempo Israele in tre 

giorni, o fratelli, spingiamoci al 

monte delle preghiere e udendo le 

voci divine che di là provengono, in-

neggiamo a Cristo. 

υϦϣϘϤ ͓ϔϟϫџϠ ϠϚϦϧϘЮЇ, ϗϨϠϔɪ

ϟϬϛЌϠϧϘϥ ϗϘѕϧϘ, Ѡϥ ϸϞϞϢϠ ϛЪϤϔ 

ϣϔϧϲϡϬϟϘϠ ϞϔϢЮ, ϧсϠ ϧЪϥ ϖϔϦϧϤсϥ 

ϗϔЮϟϢϠϔ, ϝϔЯ Ϣѐ ϟЖ ϖϘϞϲϦШ З ͅ ϔϞϜ-

ϗϳ ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ, ЏϡϔϣϔϧѦϦϔ ЗϟЉϥ. 

Resi forti come Sansone dal di-

giuno, venite, popoli, colpiamo an-

che noi come una belva il demone 

del ventre, e non ci deriderà la Dalila 

delle passioni, per averci ingannati. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤЮϔ ϟЌϞϣϬ ϪϘϤϢϨϕϜϝѦϥ, ϴϖЮϔ ϦϘ 

͉ϘрϧϚϥ, ϯѦϧϔ ϝϔЯ ϯѦϥ, ϝϔЯ ϙϬЕϠ ϧϘ 

Al modo dei cherubini, ti canto co -

me tre, o santa Deità: luci e luce, vita 
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ϝϔЯ ϙϬϲϥ, ͉ϘсϠ ϧсϠ ϖϘϠϠЕϦϔϠϧϔ, 

͉ϘсϠ ϧсϠ ϖϘϠϠϚϛЌϠϧϔ, ͉ ϘсϠ ϝϔЯ ϧс 

Џϝ ͑ ϔϧϤсϥ ЏϝϣϢϤϘϨϛЌϠ, ͑ ϠϘѕϟϔ ϧс 

ϙѦϠ. 

e vite, Dio il Genitore, Dio il Gene-

rato, Dio procedente dal Padre, lo 

Spirito vivente.  

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͗ϔжϤϘ З ϧЪϥ ѓ͆ϔϥ ϪϔϤϲѿ З ϖϳϤ 

ЏϝϘЮϠϚϥ ϞэϣϚ, ϗϜϳ ϧϢѕ ϧрϝϢϨ ϦϢϨ, 

ϣЌϣϔϨϧϔϜ ϖ͜ϠЕ, ϪϔжϤϘ ϵϗэϧϢϨ ϯϬɪ

ϧрϥ, ϯϬϧϘϜϠЖ ϠϘϯЌϞϚ, Џϡ Оϥ ϵϠЌ-

ϧϘϜϞϘ ͗ϤϜϦϧсϥ т ͉Ϙрϥ. 

Gioisci, gioia di Eva, perché col 

tuo parto, o pura, la tristezza di lei è 

cessata; gioisci, nube luminosa della 

luce senza tramonto, dalla quale è 

sorto il Cristo Signore. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

Ю͑ϦϧϘϜ Ѡϥ ͅ ϔϨкϗ ϝϔЯ ЗϟϘжϥ, ϧЫ ϧϔɪ

ϣϘϜϠϢϯϤϢϦэϠШ, ϝϔϛϢϣϞϜϦϛЌϠϧϘϥ, 

Ѡϥ ϸϞϞϢϠ ̈́ ϢϞϜϲϛ, ϧсϠ яϣϘϤЕϯϔϠϢϠ 

ϠϢѕϠ, ϝϔϧϔϕϘϕϞϚϝрϧϘϥ, ϦϨϠϗϜϔϝр-

ϫϬϟϘϠ ϝϔЯ ϟϨϤϜϲϗϔϥ ϣϔϛѦϠ. 

Per la fede, come Davide, anche 

noi, armàti di umiltà, dopo aver ab-

battuto il superbo intelletto come un 

secondo Golia, facciamo a pezzi an-

che le miriadi delle passioni.  

Irmós. 

ͧϦϬϟϘϠ ѩϗЖϠ ϧѴ ͉ϘѴ, ϧѴ Џϝ ϣϜɪ

ϝϤЉϥ ϗϢϨϞϘЮϔϥ, ϧϢѕ ͖ϔϤϔџ шϨϦϔ-

ϟЌϠѲ ΞϦϤϔЕϞ, ϝϔЯ ЏϠ ϣϨϤЮϠѲ Ϧϧэ-

ϞѲ, ϝϔЯ ϯϬϧсϥ ϠϘϯЌϞϚ ϝϔϛϢϗϚϖЕ-

ϦϔϠϧϜ, фϧϜ ϗϘϗрϡϔϦϧϔϜ 

Cantiamo un cantico a Dio, che ha 

liberato Israele dalla crudele schia-

vitú del faraone e lo ha guidato con 

la colonna di fuoco e la nube di luce, 

perché si è reso glorioso. 

Ode 8.: Cantico delle creature. έɯϦϧϘϖϲϙϬϠɯЏϠɯёϗϔϦϜɯO tu che ricopri.  

с͔ ϣϔϧϤѴϢϠ ϝϘϜϟЕϞϜϢϠ, ϧс ϪϤЪ-

ϟϔ ϧс ϛϔϨϟϔϦϧрϠ, ϧЖϠ ϟϚϧЌϤϔ 

ϣϲϠϧϬϠ ϧѦϠ ϞϔϧϤϘϨϦϲϠϧϬϠ ϧѴ ͅ Ϙɪ

ϦϣрϧШ ͗ϤϜϦϧѴ, ϗϘѕϧϘ ϧϤϨϯЕϦϬϟϘϠ, 

ϵϗϘϞϯϢЯ ϧЖϠ ͎ ϚϦϧϘЮϔϠѿ ϝϔЯ ϖϳϤ ϔё-

ϧϚ шўϠϠϨϦϜ ϧс ϦѦϟϔ, ϝϔЯ ϝϔϧϔϯϬɪ

ϧЮϙϘϜ ϧсϠ ϠϢѕϠ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϝϔϤϗЮϔϠ. 

Venite, fratelli, godiamo il digiu -

no, gioiello avito, mirabile possesso, 

padre di tutti coloro che rendono 

culto al Cristo Sovrano: esso infatti 

dà vigore al corpo e illumina intel-

letto e cuore. 

̈́ϘϗϘџϠ ϧсϠ ϛϔϨϟϲϦϜϢϠ, ЏϝϟϜɪ

ϟϢϨϟЌϠϚ ϫϨϪЕ, ϵϤϘϧϳϥ ϯЌϤϢϨϦϔ, 

Imitando, o anima, il mirabile Ge-

deone, portando come tue forze fe-
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ϣЮϦϧϜϠ ЏϞϣЮϗϔ, ϝϔЯ ϵϖϲϣϚϠ ͗ϤϜɪ

ϦϧϢѕ, ВϡϘϞϛϘ ϝϧϘЮϠϢϨϦϔ, ϧϳ ϵϞϞр-

ϯϨϞϔ ϣϲϛϚ, Ѡϥ ЏϝϘжϠϢϥ, ϦюϠ ϧϤϜϔɪ

ϝϢϦЮϢϜϥ, ϧс ͍ϔϗϜϠϜϔжϢϠ ВϛϠϢϥ ϵϣϢɪ

ϝϔϛϔЮϤϬϠ. 

de, speranza e amore di Cristo, esci 

per uccidere le passioni estranee, co-

me fece lui con i trecento per di-

struggere il popolo madianita.  

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

͋ϔЯ ͔ϤϜϲϗϔ ϗϢϡϲϙϬ ϦϘ, ϝϔЯ Ѡϥ 

͍ϢϠϲϗϔ яϟϠѦ, ϦЍ ͉ϘрϧϚϥ ϟЮϔ, ͑ ϲ-

ϧϘϤ ϣϔϠϧϢϝϤϲϧϢϤ, ϝϔЯ ϟϢϠϲϤϪϔ 

а͕Ќ, ͑ϠϘѕϟϔ ϧс ϶ϖϜϢϠ, ϝϔЯ ϣϔϠɪ

ϗЌϦϣϢϧϢϠ ϝϤϲϧϢϥ, ϟЮϔ ϯэϦϜϥ, ϟЮϔ 

ϕϔϦϜϞϘЮϔ, ЏϠ ϗЍ ϪϔϤϔϝϧЪϤϦϜ, ϧϤϜϦЯ 

ϣϤϢϦϝϨϠϢϨϟЌϠϚ. 

Ti glorifico come Trinità, e ti cele-

bro come Monade, o Deità una, Pa-

dre onnipotente, Figlio monarca, 

Spirito santo: sovrano potere uni-

versale, unico regno, unica natura, 

adorata nei tre caratteri personali. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 

Stavrotheotokíon. 

' ϥ͝ ЏϠ ϧрϝѲ ϗϜЌϯϨϖϘϠ, ѡϗжϠϔϥ 

яϣϘϤϯϨѦϥ ЏϠ ϧѴ ϦѴ ϧϜϟЮѲ ϲ͑ϛϘϜ, 

ЏϣЌϖϠϬ З ϧϘϝϢѕϦϲ ϦϘѿ ЛϞϖϘϜ ϖϳϤ 

ϕϞЌϣϢϨϦϔ, ЏϠ ϦϧϔϨϤѴ ϦϘ ϣϔϖЌϠϧϔ 

ЎϝϢϨϦЮϬϥ, яϣс ΞϢϨϗϔЮϬϠ, ϧсϠ ЏϣЯ 

яϗϲϧϬϠ, ϧЖϠ ϖЪϠ ϛϘϟϘϞϜϢѕϠϧϔ. 

Colei che ti ha partorito ha cono-

sciuto al momento della tua prezio -

sa passione le doglie che aveva so-

prannaturalmente sfuggito nel par -

to: essa era infatti nei dolori veden-

do volontariamente confitto in cro -

ce, per opera dei giudei, colui che ha 

fondato la terra sulle acque. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

αϧϔϠ ВϞϛШϥ ЏϠ ϧЫ ϗрϡШ ϦϢϨ, ϧϢѕ 

ϝϤжϠϔϜ ϣЉϦϔϠ ϧЖϠ ϖЪϠ, ϦюϠ ϧϔжϥ ϪϜɪ

ϞϜϲϦϜ, ϝϔЯ ϟϨϤϜϲϦϜ ϧѦϠ ͅϨϠϲϟϘϬϠ, 

ϧрϧϘ ϟϢϨ ͋ эϤϜϘ ϯϘжϦϔϜ ϸϠϘϥ, ϝϔЯ шѕ-

ϦϔϜ ϝϔϧϔϗЮϝϚϥ, ϟЕ ϟϘ ϝϔϧϔϦϪэϠШϥ, 

ϟЕ ϟϘ ϝϔϧϔϝϤЮϠШϥ, ϣϨϤЯ ϧѴ ϔбϬϠЮѲ. 

Quando verrai nella tua gloria a 

giudicare tutta la terra, insieme alle 

migliaia e alle miriadi delle potenze 

celesti, allora, o Signore, risparmia-

mi, perdonami e liberami dalla con-

danna: non svergognarmi, non con-

dannarmi al fuoco eterno. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪLodiamo, benediciamo e adoria-



Lunedí della terza settimana Orthros 

6 

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ mo il Signore. 
Irmós. 

έ ϦϧϘϖϲϙϬϠ ЏϠ ёϗϔϦϜ ϧϳ яϣϘϤѴϔ 

ϔѐϧϢѕ, т ϧϜϛϘЯϥ ϛϔϞϲϦϦШ, фϤϜϢϠ 

ϫϲϟϟϢϠ, ϝϔЯ ϦϨϠЌϪϬϠ ϧс ϣЉϠ, ϦЍ 

яϟϠϘж ЙϞϜϢϥ, ϦЍ ϗϢϡϲϙϘϜ ϦϘϞЕϠϚ, 

ϦϢЯ ϣϤϢϦϯЌϤϘϜ ёϟϠϢϠ ϣЉϦϔ ϝϧЮϦϜϥ, 

ϧѴ ͅϚϟϜϢϨϤϖѴ ϝϔЯ ͋ϧЮϦϧШ, Ϙбϥ ϧϢюϥ 

ϔбѦϠϔϥ 

O tu che ricopri di acque le tue alte 

stanze, che poni come limite al mare 

ÓÈɯÚÈÉÉÐÈɯÌɯÛÐÌÕÐɯÐÕɯ×ÜÎÕÖɯÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȮɯ

te canta il sole, te glorifica la luna, a 

te offre un inno tutto il creato nei se-

coli, a te Demiurgo e Creatore. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͍ ϘϖϔϞэϠϢϟЌϠɯϦϘɯTi magnifi-

chiamo. 

͋ϔϛϔϤϳϠ ϠϚϦϧϘЮϔϠ, ϧѦϠ ϝϔϝѦϠ 

ϧЖϠ ϵϣϢϪЕϠ, ϣϤϢϦϘϠЌϖϝϬϟϘϠ, Ѡϥ 

ϗѦϤϔ ϘѐϣϤрϦϗϘϝϧϔ, ͗ ϤϜϦϧѴ ϧѴ ͉ Ϙ-

Ѵ ЗϟѦϠ. 

Offriamo come digiuno puro, co -

me dono acccetto, al Cristo nostro 

#ÐÖɯÓɀÈÚÛÌÕÚÐÖÕÌɯËÈÓɯÔÈÓÌȭ 

Ϟ͵ϜϦϦϔжϢϥ ϣϲϞϔϜ, ϣѦϥ ϗϜЌϧϤϘϯϘ 

͑ϤϢϯЕϧϔϥ, ϟϔϛϢѕϦϔ ϫϨϪЕ, ϦϪϘɪ

ϗЮϬϥ ЏϝϧϤϲϯϚϛϜ, ϵϣϘϨϪϔϤϜϦϧϢѕϦϔ 

͗ϤϜϦϧѴ. 

Avendo appreso, o anima, come 

Eliseo nutrí i profeti un tempo, pre-

sto nuútriti anche tu, rendendone 

grazie al Cristo. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϦϦϢϨϟЌϠϚϠ ϟЮϔϠ, ϦЍ ͉ϘрϧϚϥ 

ϵϠϨϟϠѦ, ϧϢжϥ ϣϤϢϦўϣϢϜϥ ϟϢϤϯЕϠ, 

͑ϔϧЌϤϔ ϧсϠ ϸϠϔϤϪϢϠ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

͑ϠϘѕϟϔ ϧс ϙѦϠ. 

Io ti celebro, o Deità, come natura 

una che si fa triplice nelle persone: 

Padre senza principio, Figlio e Spi-

rito vivente.  

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͉ϘϢϟЪϧϢϤ р͋ϤϚ, З ϣϔϦϧϳϥ ϧϢѕ 

ϢѐϤϔϠЮϢϨ, ̓ ϔϦϜϞЌϬϥ ͗ ϤϜϦϧϢѕ, ϦѴϙϘ 

ϧЫ ϣϤϘϦϕϘЮЇ ϦϢϨ, ϧϢюϥ ϣрϛѲ яϟ-

ϠϢѕϠϧϲϥ ϦϘ. 

Vergine Madre di Dio, talamo del 

Re celeste, Cristo, salva con la tua in-

tercessione quanti con amore ti can-

tano. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ͅϔϠϜЖϞ ϧϢюϥ ϛЪϤϔϥ, ЏϠ ϧѴ ϞϲϝϝѲ 

ЗϟϘϤϢж, ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϝϚϟѴѿ ϝϔЯ З-

ϟϘжϥ ϗϔϟϲϦϬϟϘϠ, ϧϳ ϣϲϛϚ ϠϚϦϧϘэ-

Daniele nella fossa ammansisce le 

belve col freno della continenza: e 

noi domiamo dunque le passioni di-
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ϢϠϧϘϥ. giunando.  
Irmós. 

͍ϘϖϔϞэϠϢϟЌϠ ϦϘ, ϧЖϠ ϣϔϠϲϟϬɪ

ϟϢϠ ͍ϚϧЌϤϔ, ͗ ϤϜϦϧϢѕ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ЏϠ 

Ц ЏϣϘϦϝЮϔϦϘ ϧс ͑ ϠϘѕϟϔ ϧс ϣϔϠϲϖϜ-

ϢϠ 

Ti magnifichiamo, Madre tutta 

immacolata del Cristo Dio, che lo 

Spirito santo ha adombrata. 

Il fotagoghikón del tono.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖɯËÌÓÓÌɯÓÖËÐȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖȮɯ3ÖÕÖɯƘȭ 

с͔Ϡ ϪϔϞϘϣсϠ ϧѦϠ ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ 

ϟϢϨ, шэϣϢϠ ЏϠϗЌϗϨϟϔϜ, ϝϔЯ ϧЪϥ 

ϪϔϤЉϥ ϧϢѕ ϠϨϟϯѦϠϢϥ ЏϝϕЌϕϞϚϟϔϜ 

ϢдϝϧϘϜϤрϠ ϟϘ ϧЫ ϵϯϲϧѲ ϦϢϨ Ϙѐ-

ϦϣϞϔϖϪϠЮЇ, Ѡϥ ϧсϠ Ϧ͟ϬϧϢϠ ϣϔжϗϔ 

т ͉Ϙрϥ, ϝϔЯ ЏϞЌϚϦрϠ ϟϘ. ͅ Юϥ 

HÖɯÊÖÔÌɯÈÉÐÛÖɯÓɀÖÙÙÌÕËÈɯÚÖááÜÙÈɯ

delle mie colpe, e sono escluso dalla 

gioia del talamo: come col figliol 

prodigo, usami pietà, o Dio, nella 

tua inesprimibile compassione, e ab-

bi misericordia.  2 volte 

Martyrikón.  

͔Юϥ Ϣѐϝ ЏϡЮϦϧϔϧϔϜ тϤѦϠ, ϶ϖϜϢϜ 

͍ϲϤϧϨϤϘϥ, ϧсϠ ϵϖѦϠϔ ϧсϠ ϝϔϞрϠ, 

хϠ ИϖϬϠЮϦϔϦϛϘ; ϣѦϥ ЏϠ ϦўϟϔϧϜ цϠ-

ϧϘϥ, ϧсϠ ϵϦўϟϔϧϢϠ ЏϪϛϤсϠ ЎϠϜϝЕ-

ϦϔϧϘ, ͗ ϤϜϦϧсϠ тϟϢϞϢϖЕϦϔϠϧϘϥ, ϝϔЯ 

͓ϧϔϨϤѴ тϣϞϜϦϲϟϘϠϢϜ; фϛϘϠ ЏϣϔϡЮ-

Ϭϥ ϵϠϘϗϘЮϪϛϚϧϘ, ϗϔϜϟрϠϬϠ ϯϨϖϔɪ

ϗϘϨϧϔЮ, ϝϔЯ ϕϔϤϕϲϤϬϠ ϣϢϞЌϟϜϢϜ, ϵ-

ϣϔэϦϧϬϥ ϣϤϘϦϕϘэϦϔϧϘ, ϦϬϛЪϠϔϜ 

ϧϳϥ ϫϨϪϔϥ ЗϟѦϠ. 

Chi non resta sbigottito, o santi 

martiri, vedendo la buona battaglia 

che avete sostenuto? Sí, voi pur es-

sendo in un corpo, avete messo in 

rotta il nemico incorporeo, confes-

sando Cristo, armàti della croce! 

Giustamente dunque siete stati resi 

capaci di mettere in fuga i demoni e 

di respingere i barbari, mentre in-

cessantemente intercedete per la sal-

vezza delle anime nostre. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon. Stesso tono. 

Έ Ϟϔϟϣϳϥ З ϸϦϕϘϦϧϢϥ, т ϛϤрϠϢϥ 

ϧЪϥ ϗϜϝϔϜϢϦэϠϚϥ, ϸϪϤϔϠϧϘ ЌͅϦϣϢϜ-

Ϡϔ ϣϤЌϦϕϘϨϘ, ϧϢѕ ϦϬϛЪϠϔϜ ϧϳϥ ϫϨɪ

Ϫϳϥ ЗϟѦϠ. 

Lampada inestinguibile, trono 

della giustizia, Sovrana immacolata, 

intercedi per la salvezza delle anime 

nostre. 
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Trithekti  
Tropario della profezia. Tono 4. 

αϧϜ ϵϦϛϘϠϘжϥ ЗϟϘжϥ, ϝϔЯ ϣϔϤϘϜ-

ϟЌϠϢϜ ϧϔжϥ ϴϟϔϤϧЮϔϜϥ, дϔϦϔϜ ϧϳ ϦϨɪ

ϠϧϤЮϟϟϔϧϔ ЗϟѦϠ, т бϔϧϤсϥ ϧѦϠ ϫϨɪ

ϪѦϠ ЗϟѦϠ, т ЏϣϜϦϧϲϟϘϠϢϥ ϧсϠ ϠϢѕϠ 

ϧѦϠ ϵϠϛϤўϣϬϠ, ͖ ϜϞϲϠϛϤϬϣϘ.  

Poiché siamo infermi e fiacchi a 

motivo dei peccati, cura le nostre fe-

rite, o medico delle anime nostre, tu 

ÊÏÌɯÊÖÕÖÚÊÐɯÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖɯÜÔÈÕÖȮɯÖɯÈ-

mico degli uomini.  
Prokímenon. Tono 4. 

ͽϞϣϜϦϢϠ ЏϣЯ ϧсϠ ͉ϘрϠ, фϧϜ ЏϡϢɪ

ϟϢϞϢϖЕϦϢϟϔϜ ϔѐϧѴ. 

La preghiera al Dio della mia vita.  

͓ϧЮϪ. ίϠ ϧϤрϣϢϠ ЏϣϜϣϢϛϘж З 

ВϞϔϯϢϥ ЏϣЯ ϧϳϥ ϣϚϖϳϥ ϧѦϠ яϗϲϧϬϠ 

Stico Come la cerva anela alle fonti 

delle acque. 

Lettura della profezia di Isaia (8,13-9,6). 

Il Signore Dio proclamate santo, e lui sarà il vostro timore. E se avrai 

fiducia in lui, egli sarà per te santuario, e non vi imbatterete come contro 

ÜÕÈɯ×ÐÌÛÙÈɯËɀÐÕÊÐÈÔ×ÖɯÖɯÓÈɯcaduta di una roccia. Ma le case di Giacobbe 

sono in un laccio, e gli abitanti di Gerusalemme in un crepaccio. Perciò 

molti tra loro saranno senza forza, cadranno e si sfracelleranno; allora si 

avvicineranno, e saranno presi uomini con sicurezza. Allora saranno ma-

nifesti quanti sigillano la Legge per non imparare. E dirà: Attenderò Dio 

che ha distolto il suo volto dalla casa di Giacobbe, e confiderò in lui. Ec-

comi, io e i figli che Dio mi ha dato. E saranno segni e prodigi nella casa 

Ëɀ(ÚÙÈÌÓÌɯËÈɯ×ÈÙÛÌɯËÌÓɯSignore sabaoth che abita sul monte Sion. E se vi di-

ranno: Cercate quelli che hanno uno spirito di divinazione e quelli che par-

lano dalla terra e dicono parole vuote, che parlano dal ventre: ma un po-

polo, non ricercherà il suo Dio? Perché interrogano i morti a riguardo dei 

vivi? Ci ha dato infatti la Legge come aiuto, affinché dicano: Non vi è 

ÕÐÌÕÛÌɯÊÖÔÌɯØÜÌÚÛÈɯ×ÈÙÖÓÈȮɯÕÖÕɯÊɀöɯËÖÕÖɯÊÏÌɯÚÐɯ×ÖÚÚÈɯËÈÙÌɯÐÕɯÊÈÔÉÐÖɯËÐɯ

essa. E verrà su di noi una dura fame, e quando sarete affamati, vi rattri-

sterete e direte male del principe e delle leggi dei padri. E guarderanno al 

cielo in alto, e guarderanno alla terra in basso, ed ecco, smarrimento, an-

gustia e tenebra, tribolazione, angoscia e tenebra, tanto che non ci si può 

vedere. E chi è in angoscia non sarà angustiato solo per un certo tempo. 

!ÌÝÐɯ×ÙÐÔÈɯØÜÌÚÛÖȭɯ%Èɀɯ×ÙÌÚÛÖȮɯÙÌÎÐÖÕÌɯËÐɯ9ÈÉÜÓÖÕȮɯÛÌÙÙÈɯËÐɯ-ÌÍÛÈÓÐɯÌɯÎÓÐɯ



Lunedí della terza settimana Sera 

9 

altri che sono sulla costa e al di là del Giordano, Galilea delle genti. Il po-

polo che camminava nelle tenebre ha visto una grande luce; quanti abi-

tiamo in regione e ombra di morte, una luce risplenderà su di noi. La gran 

parte del popolo, che hai fatto scendere nella tua letizia, si rallegrerà da-

vanti a te, come quelli che si rallegrano durante la mietitura, come quelli 

che si dividono le spoglie. Poiché è stato tolto il giogo che era su di loro e 

il bastone che era sul loro collo. Tu hai tolto via il bastone degli esattori, 

come nel giorno di Madian. Poiché ogni veste raccattata con inganno e il 

mantello preso con scambio lo renderanno e saranno contenti anche se ve-

nissero dati alle fiamme. 

Perché un bambino ci è nato, un figlio ci è stato dato. Il suo potere è sulla 

sua spalla, e si chiamerà angelo del gran consiglio, consigliere mirabile, 

Dio forte, padrone, principe di pace, padre del secolo futuro: porterò infatti 

pace sui príncipi, e a lui salute. Grande è il suo potere e la sua pace non ha 

confine, sul trono di Davide e sul suo regno, per raddrizzarlo e soccorrerlo 

con giudizio e giustizia, da ora e in eterno. Lo zelo del Signore sabaoth farà 

questo. 
Prokímenon. Tono 4. 

͓ϬϧЕϤϜϢϠɯ ϧϢѕ ϣϤϢϦўϣϢϨɯ ϟϢϨȮɯ

ϝϔЯ т ͉ϘрϥɯϟϢϨȭ 

Salvezza del mio volto e Dio mio. 

͓ϧЮϪ. ͋ϤжϠрϠ ϟϢϜ, т ͉Ϙрϥ, ϝϔЯ ϗЮ-

ϝϔϦϢϠ ϧЖϠ ϗЮϝϚϠ ϟϢϨ. 

Stico Giudicami, o Dio, e difendi la 

mia causa. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima  

Al Signore, ho gridato, 6 stichi, con i seguenti prosómia di Giuseppe. 

Tono 1. ͑ ϔϠϘэϯϚϟϢϜɯ͍ϲϤϧϨϤϘϥ Martiri degni di ogni lode.  

͎ϚϦϧϘЮϔϠ ϣϢϛЕϦϬϟϘϠ ϫϨϪЪϥ, 

ϣϲϛϚ ϪϔϞϘϣўϧϔϧϔ ϧЫ ϦϨϠϘϤϖϘЮЇ 

ϧϢѕ ͑ϠϘэϟϔϧϢϥ, ϝϔϧϔϟϔϤϔЮϠϢϨɪ

ϦϔϠ, ϝϔЯ ЏϠϛЌϢϨϥ ϣϤϲϡϘϜϥ, ϣϤϲϧ-

ϧϘϜϠ ЏϠϜϦϪэϢϨϦϔϠ, ϝϔЯ ϠϢѕϠ ϣϤсϥ 

ϢѐϤϔϠрϠ ϵϠϔϣЌϟϣϢϨϦϔϠ, ϝϔЯ ϧЖϠ 

ϦϨϖϪўϤϚϦϜϠ, ϣϤϢϡϘϠϢѕϦϔϠ ѨϠ З-

AÔÐÈÔÖɯ ÐÓɯ ËÐÎÐÜÕÖɯ ËÌÓÓɀÈÕÐÔÈɯ

che, con la sinergia dello Spirito, fa 

appassire le passioni sfrenate e dà la 

forza di compiere azioni divine, vol -

ÎÌɯÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖɯÈÓɯÊÐÌÓÖɯÌɯÊÐɯ×ÙÖÊÜÙÈɯÐÓɯ

perdono dei peccati, dono del Dio 

pietoso. 



Lunedí della terza settimana Sera 

10 

ϟϲϤϧϢϟϘϠ, ϗϬϤϢϨϟЌϠϚϠ Џϝ ͉ϘϢѕ 

ϢбϝϧЮϤϟϢϠϢϥ. 

Stessa melodia. 

ϣ͠ϔϠϧϔ ϧсϠ ϕЮϢϠ ϟϢϨ ϔбϦϪϤѦϥ, 

ϗϔϣϔϠЕϦϔϥ э͋ϤϜϘ, ϟϘϧϳ ϣϢϤϠѦϠ т 

ϧϔϞϔЮϣϬϤϢϥ, ѢϦϣϘϤ т Ϧ͟ϬϧϢϥ, ϝϔɪ

ϧϔϠэϡϘϜ ϝϤϲϙϬѿ ϲ͑ϧϘϤ ЏϣϢϨϤϲϠϜϘ, 

ЗϟϲϤϧϚϝϔ аϞϲϦϛϚϧϜ ϦѦϦрϠ ϟϘ, ϝϔЯ 

ϟЖ ϵϣўϦШ ϟϘ, ЏϟϔϨϧсϠ Џϝ ϦϢѕ ϟϔɪ

ϝϤэϠϔϠϧϔ, ϝϔЯ ЏϠϛЌϢϜϥ, ВϤϖϢϜϥ ϠѕϠ 

ϣϧϬϪϘэϦϔϠϧϔ. 

Dopo che nella mia miseria, o Si-

gnore, ho turpemente sperperato 

tutto il mio patrimonio con le mere-

trici, come il figliol prodigo, ora 

compunto grido: Padre celeste, ho 

peccato, perdonami, accoglimi, e 

non respingere colui che si è allonta-

nato da te e che è ora povero di ope-

re divine.  
Un altro stichirón prosómion, poema di Teodoro.  

Tono 3. ͅ ϘѕϧϘɯ͠ϣϔϠϧϔɯϧϳɯϣЌϤϔϧϔɯVenite da tutti i confini.  

ͅϘѕϧϘ ϶ϣϔϠϧϘϥ ϝϨϟϕϲϞϢϜϥ ϫϔϞɪ

ϟϜϝϢжϥ, ϧЖϠ ϦϘϣϧЖϠ ЏϖϝϤϲϧϘϜϔϠ ϝϔɪ

ϧϔϦϣϔϙрϟϘϠϢϜ ϗϜϚϪЕϦϬϟϘϠѿ ЏϠ ϔѐ-

ϧЫ ϖϳϤ ϠϢϚϧѦϥ, цϯϜϠ ϧсϠ ϵϤϪЌϝϔɪ

ϝϢϠ ϝϔϧϔϤϲϦϦϢϟϘϠѿ фϛϘϠ ϣϔϤϤϚ-

ϦЮЇ ϕϢѦϟϘϠ ͗ϤϜϦϧѴѿ ͑ϔϤϲϦϪϢϨ 

Ѧ͓ϧϘϤ ϵϝϔϧϔϝϤЮϧϬϥ, ϧсϠ ϣϔϠϲ-

ϖϜрϠ ϦϢϨ ͓ϧϔϨϤсϠ ϝϔϧϜϗЌϦϛϔϜ, ϝϔЯ 

ϝϔϧϔϣϤϢϦϝϨϠЪϦϔϜ, ЏϠ ϫϔϞϟϢжϥ ϝϔЯ 

ёϟϠϢϜϥ, ЎϢϤϧϲϙϘϜϠ ϯϔϜϗϤѦϥ. 

Venite tutti, facciamo risuonare i 

cembali dei salmi, salutando la ve-

neranda continenza: con essa infatti 

abbattiamo spiritualmente il serpen -

te origine del male, perciò con fidu-

cia gridiamo a Cristo: Concedici, o 

Salvatore, di contemplare e adorare 

liberi da condanna la tua croce san-

tissima, e di far festa lietamente con 

inni e salmi . 

E 3 dal minéo. Gloria...  Ora e sempre... Theotokíon.  

Prokímenon della sera. Tono 4. 

Ϡ͵ ϧѴ ͉ϘѴ ЏϣϔϜϠϘϛϚϦрϟϘϛϔ ф-

ϞϚϠ ϧЖϠ ЗϟЌϤϔϠ. 

In Dio ci glorieremo tutto il gior -

no. 

͓ϧЮϪ. έ ͉Ϙрϥ, ЏϠ ϧϢжϥ ѡϦЯϠ ЗϟѦϠ 

ИϝϢэϦϔϟϘϠ. 

Stico O Dio, con le nostre orecchie 

abbiamo udito.  

Lettura del libro della Genesi  (6,9-22). 

Noè era uomo giusto e perfetto nella sua generazione: Noè piacque a 

Dio. Noè generò tre figli, Sem, Cam e Iafet. Ma la terra era corrotta davanti 
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a Dio, la terra era piena di ingiustizia. Il Signore Dio vide la terra: ed essa 

era corrotta perché ogni carne corrompeva la sua via sulla terra. E il Si-

gnore Dio disse a Noè: È giunto il tempo di ogni uomo davanti a me, per-

ché da loro la terra è stata riempita di ingiustizia, ed ecco io distruggerò 

ÓÖÙÖɯÌɯÓÈɯÛÌÙÙÈȭɯ%ÈÛÛÐɯËÜÕØÜÌɯÜÕɀÈÙÊÈɯËÐɯÓÌÎÕÐɯØÜÈËÙÈÛÐȭɯ%ÈÙÈÐɯÊÌÓÓÌɯÓÜÕÎÖɯ

ÓɀÈÙÊÈɯÌɯÓÈɯÚ×ÈÓÔÌÙÈÐɯËÐɯ×ÌÊÌɯËÌÕÛÙÖɯÌɯÍÜÖÙÐȭɯ"ÖÚąɯÍÈÙÈÐɯÓɀÈÙÊÈȯɯÓÈɯÓÜÕÎÏÌááÈɯ

ËÌÓÓɀÈÙÊÈɯÚÈÙãɯËÐɯÛÙÌÊÌÕÛÖɯÊÜÉÐÛÐȮɯÓÈɯÓÈÙÎÏÌááÈɯËÐɯÊÐÕØÜÈÕta cubiti e la sua 

ÈÓÛÌááÈɯÚÈÙãɯËÐɯÛÙÌÕÛÈɯÊÜÉÐÛÐȭɯ+ɀÈÙÊÈɯÈÕËÙãɯÙÌÚÛÙÐÕÎÌÕËÖÚÐɯÝÌÙÚÖɯÓɀÈÓÛÖɯÌɯÐÕɯ

ÈÓÛÖɯÓÈɯÛÌÙÔÐÕÌÙÈÐɯÊÖÕɯÜÕɯÊÜÉÐÛÖȭɯ+Èɯ×ÖÙÛÈɯËÌÓÓɀÈÙÊÈɯÓÈɯÍÈÙÈÐɯËÐɯÓÈÛÖȰɯÍÈÙÈÐɯ

ÓɀÈÙÊÈɯÊÖÕɯÜÕɯ×ÐÈÕÖɯÐÕɯÉÈÚÚÖȮɯÜÕɯÚÌÊÖÕËÖɯÌɯÜÕɯÛÌÙáÖɯ×ÐÈÕÖȭ 

Ecco che io mando sulla terra il diluvio, acqua sulla terra per distruggere 

ogni carne in cui è spirito di vita sotto il cielo: e tutto ciò che è sulla terra 

perirà. Stabilirò la mia alleanza con te: ÌÕÛÙÌÙÈÐɯÕÌÓÓɀÈÙÊÈɯÛÜȮɯÐɯÛÜÖÐɯÍÐÎÓÐȮɯÛÜÈɯ

moglie e le mogli dei tuoi figli con te. E di tutte le bestie, di tutti i rettili, di 

ÛÜÛÛÌɯÓÌɯÍÐÌÙÌɯÌɯËÐɯÖÎÕÐɯÊÈÙÕÌȮɯËÐɯÊÐÈÚÊÜÕÖɯÍÈÙÈÐɯÌÕÛÙÈÙÌɯÕÌÓÓɀÈÙÊÈɯÜÕÈɯÊÖ××ÐÈȮɯ

per nutrirle con te: saranno maschio e femmina. Di tutti gli uccelli alati 

secondo la loro razza, e di tutte le bestie secondo la loro razza, e di tutti i 

rettili che strisciano sulla terra, secondo la loro razza, di tutti una coppia 

entrerà da te per essere nutrita con te, maschio e femmina. E tu prenderai 

con te di tutti i cibi che mangiate, li raccoglierai presso di te e serviranno 

di cibo a te e a loro. E Noè fece tutto ciò che gli aveva ordinato il Signore 

Dio: cosí egli fece. 
Prokímenon. Tono pl. 2. 

͍ϠϚϦϛЕϦϢϟϔϜ ϧϢѕ уϠрϟϔϧрϥ 

ϦϢϨ ЏϠ ϣϲϦШ ϖϘϠϘЊ ϝϔЯ ϖϘϠϘЊ. 

Ricorderò il tuo nome di genera-

zione in generazione. 

͓ϧЮϪ. ϡ͵ϚϤϘэϡϔϧϢ З ϝϔϤϗЮϔ ϟϢϨ 

ϞрϖϢϠ ϵϖϔϛрϠ. 

Stico Ha proferito il mio cuore la 

parola buona. 

Lettura del libro dei Proverbi (8,1-21). 

Figlio, tu proclamerai la sapienza, perché la prudenza ti ubbidisca: essa 

è infatti sulle vette eccelse, e sta in mezzo ai sentieri; sta seduta presso le 

porte dei potenti, canta agli ingressi. Voi, o uomini, io esorto, a voi figli 

degli uomini faccio senti re la mia voce. O semplici, imparate dunque la 

finezza, e voi indotti, rendete assennato il cuore. Ascoltatemi e dirò cose 
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sante, svelerò con le mie labbra cose rette. La mia gola mediterà la verità: 

sono abominevoli davanti a me le labbra mendaci. Sono dette con giustizia 

tutte le parole della mia bocca, nulla vi è in esse di tortuoso o di perverso. 

Tutto è retto per chi comprende, e diritto per quelli che trovano la cono-

ÚÊÌÕáÈȭɯ ÍÍÌÙÙÈÛÌɯÓɀÐÚÛÙÜáÐÖÕÌɯÌɯÕÖÕɯÐÓɯËÌÕÈÙÖȮɯÓÈɯÊÖÕÖÚÊÌÕáÈɯ×ÐĶɯËÌÓÓɀÖÙÖɯ

provato: perché la sapienza è migliore di pietre di gran valore: nessun og-

getto pregiato può starle a fronte. 

Io, la sapienza, ho preso dimora col consiglio e con la conoscenza, e ho 

ÍÈÛÛÖɯÝÌÕÐÙÌɯÓÈɯÙÐÍÓÌÚÚÐÖÕÌȭɯ(ÓɯÛÐÔÖÙÌɯËÌÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯÖËÐÈɯÓɀÐÕÎÐÜÚÛÐáÐÈȮɯÓɀÈÙÙÖɪ

ganza, la superbia e le vie dei malvagi: io odio le vie tortuose dei cattivi. 

Mio è il consiglio, mia la s icurezza, mia la prudenza, mia la forza. Per me 

regnano i re e i potenti scrivono leggi giuste; per me sono magnificati i 

grandi e per me i dominatori possiedono la terra. Io amo coloro che mi 

amano: quelli che mi cercano mi troveranno. Ricchezza e gloria sono mie, 

miei il possesso di molte cose e la giustizia: è meglio raccogliere i miei frutti 

ÊÏÌɯÖÙÖɯÌɯ×ÐÌÛÙÌɯ×ÙÌáÐÖÚÌȮɯÌɯÐɯÔÐÌÐɯ×ÙÖËÖÛÛÐɯÚÖÕÖɯÔÐÎÓÐÖÙÐɯËÌÓÓɀÈÙÎÌÕÛÖɯÚÊÌÓÛÖȭɯ

Io cammino nelle vie della giustizia, e mi muovo tra sentieri di diritto per 

far parte di ciò che possiedo con quelli che mi amano e riempire di beni i 

loro forzieri.  
 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕȮɯ3ÖÕÖɯƖȭ 

ϲ͑ϧϘϤ ϵϖϔϛЌ, ϣϲϠϧϬϠ ѨϠ ϟϢϜ ϗЌ-

ϗϬϝϔϥ, ЏϖэϟϠϬϦЌ ϟϘ З ϵϯϤϢϦэϠϚ, 

ЏϟϔϝϤэϠϛϚϠ ϵϣс ϦϢѕ, ϝϔЯ ЏϗϢэ-

ϞϘϨϦϔ ϡЌϠѲ ϣϢϞЮϧШ, ϙѴϔ ϟϢϪϛϚϤϳ 

ЏϕрϦϝϚϦϔ, ϝϔЯ ϧЪϥ ϔѐϧѦϠ ϧϤϢϯЪϥ 

Ϣѐϝ ЏϠϘϣϞϚϦϝрϟϚϠѿ ϗϜс АϗϤϔϟϢϠ 

ϣϤсϥ ϦЌ, ϖϜϠўϦϝϬϠ ϦϢϨ ϧЖϠ Ϙѐ-

ϦϣϞϔϖϪϠЮϔϠ. ͓ϝЌϣϔϦрϠɯ ϟϢϨɯ ϧЖϠɯ

ϖэϟϠϬϦϜϠȮɯ ϧЫ ϯϜϞϔϠϛϤϬϣЮЇ ϦϢϨɯ

ϝϔЯ ϦѦϦрϠɯϟϘȭɯͅЮϥ 

Padre buono, di tutto ciò che mi a-

vevi dato mi ha spogliato la stoltez-

za: mi sono allontanato da te, mi so-

no asservito a un cittadino straniero, 

ho condotto al pascolo animali abo-

minevoli, e neppure del loro cibo mi 

saziavo: perciò sono corso a te, cono-

scendo la tua amorosa compassione. 

-ÌÓɯÛÜÖɯÈÔÖÙÌɯ×ÌÙɯÓɀÜÖÔÖȮɯÊÖ×ÙÐɯÓÈɯ

mia nudità, e salvami.  2 volte. 
Martyrikón.  

Ѧ͔Ϡ ϴϖЮϬϠ ͍ ϔϤϧэϤϬϠ, ϣϤϘϦϕϘϨ-

рϠϧϬϠ яϣЍϤ ЗϟѦϠ, ϝϔЯ ϧсϠ ͗ ϤϜϦϧсϠ 

Quando i santi martiri intercedo -

no per noi e inneggiano a Cristo, o-
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яϟϠϢэϠϧϬϠ, ϣЉϦϔ ϣϞϲϠϚ ϣЌϣϔϨɪ

ϧϔϜ, ϝϔЯ ϧѦϠ ϵϠϛϤўϣϬϠ, ϧс ϖЌϠϢϥ 

ϣЮϦϧϘϜ ϗϜϔϦѲϙϘϧϔϜ. 

gni errore scompare, e la stirpe uma-

na viene custodita nella fede. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Theotokíon. Stesso tono. 

ϝ͵ ϞϔϖрϠϬϠ ϦϢϨ ϣϔϤϛϘϠϜϝѦϠ, 

ϯѦϥ ϧѴ р͋ϦϟѲ ВϞϔϟϫϘ, ϗϜϳ ϞрϖϢϨ 

т р͌ϖϢϥ. ͂ ѐϧсϠ аϝЌϧϘϨϘ ϦϘϟϠЖ ͑ϔɪ

ϠϔϖЮϔ ͑ϔϤϛЌϠϘ, шϨϦϛЪϠϔϜ ϧϳϥ ϫϨɪ

Ϫϳϥ ЗϟѦϠ, Џϝ ϧѦϠ ϣϔϖЮϗϬϠ ϧϢѕ 

ЏϪϛϤϢѕ. 

Dal tuo grembo verginale è rifulsa 

al mondo la luce: il Verbo in virtú di 

una parola. Supplicalo, o venerabile, 

o Vergine santissima, perché le ani-

me nostre siano liberate dai lacci del 

nemico. 

Martedí della terza settimana  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭɯ 

Dopo la seconda sticología, kathísmata di Giuseppe. 

Tono 1. ͔ϢϨɯϞЮϛϢϨɯϦϯϤϔϖϜϦϛЌϠϧϢϥɯSigillata la pietra. 

͎ϚϦϧϘЮЇ ϝϔЯ ϗϘЕϦϘϜ, ЎϔϨϧϢюϥ ϝϔɪ

ϛϔϤЮϦϬϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϘϠЕϧϬϠ ϣϤϢϟϚɪ

ϛϘЮЇ ϧсϠ ͉ϘсϠ ϛϘϤϔϣϘэϦϬϟϘϠ, 

ϦϧϘϠϲϡϬϟϘϠ, ϣϘϠϛЕϦϬϟϘϠ ϛϘϤɪ

ϟѦϥ, Ѡϥ ВϪϬϟϘϠ ϝϔϜϤсϠ ЏϣϜϦϧϤϢɪ

ϯЪϥ, вϠϔ ϣЌϠϛϢϨϥ ϔбϬϠЮϢϨ, ϧϢѕ ЏϠ 

ϯϞϢϖЯ ϖϘЌϠϠϚϥ ϞϨϧϤϬϛϘЮϚϟϘϠ, ϗр-

ϡϔϠ ϵϠϔϣЌϟϣϢϠϧϘϥ ͗ϤϜϦϧѴ, ϟϘϧϲ-

ϠϢϜϔϠ тϤЮϦϔϠϧϜ ϕϤϢϧϢжϥ, ϣЉϦϜ ϧϢжϥ 

ЏϣϜϦϧϤЌϯϢϨϦϜ, ϖϠўϟϚϥ ϘѐϛэϧϚϧϜ. 

Purifichiamoci con digiuno e pre-

ghiera, e serviamo Dio provveden-

do ai poveri: gemiamo, con fervore 

facciamo lutto, finché abbiamo tem-

po per convertirci, perché possiamo 

essere liberati dal lutto eterno nel 

fuoco della geenna; e diamo gloria al 

Cristo che ha stabilito la penitenza 

per tutti gli uomini che si converto -

ÕÖɯÊÖÕɯÙÌÛÛÐÛÜËÐÕÌɯËɀÈÕÐÔÖȭ 

Theotokíon, stessa melodia. 

ϳ͔ϥ ϪϘжϤϲϥ ϦϢϨ ϧϳϥ ϛϘЮϔϥ, ϔиϥ 

ϧсϠ ͋ϧЮϦϧϚϠ ЏϕϲϦϧϔϦϔϥ, ͑ϔϤϛЌϠϘ 

͑ϔϠϔϖЮϔ, ϦϔϤϝϬϛЌϠϧϔ ϪϤϚϦϧрϧϚ-

ϧϜ, ϣϤϢϧϘЮϠϔϦϔ ϗϨϦўϣϚϦϢϠ ϔѐϧрϠ, 

Tendendo le tue mani divine, con 

le quali hai portato il Creatore, per 

sua bontà incarnato, o Vergine tutta 

santa, supplicalo di liberare dalle 
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ϞϨϧϤўϦϔϦϛϔϜ ЗϟЉϥ Џϝ ϣϘϜϤϔϦϟѦϠ, 

ϝϔЯ ϣϔϛѦϠ ϝϔЯ ϝϜϠϗэϠϬϠ ϧϢюϥ ϣр-

ϛѲ, ϵϠϘϨϯϚϟϢюϠϧϲϥ ϦϘ ϝϔЯ ϕϢѦϠ-

ϧϲϥ ϦϢϜѿ рͅϡϔ ϧѴ ЏϠϢϜϝЕϦϔϠϧϜ ЏϠ 

ϦϢЮ, ϗрϡϔ ϧѴ ϣϤϢϘϞϛрϠϧϜ Џϝ ϦϢѕ, 

ϗрϡϔ ϧѴ ЏϞϘϨϛϘϤўϦϔϠϧϜ ЗϟЉϥ, ϗϜϳ 

ϧϢѕ ϧрϝϢϨ ϦϢϨ. 

tentazioni, dalle passioni e dai peri-

coli quanti ti celebrano e con amore 

a te acclamano: Gloria a colui che ha 

dimorato in te; gloria a colui che è 

uscito da te; gloria a colui che grazie 

al tuo parto ci ha liberati.  

Dopo la terza sticología, kathísmata di Teodoro. 

Tono 3. ͆ ѐϯϤϔϜϠЌϦϛϬɯϧϳɯϢѐϤϲϠϜϔ Si rallegrino le regioni celesti. 

Ы͔ ϠϚϦϧϘЮЇ ϘѐϯϤϔϜϠрϟϘϠϢϜ, ϧϔжϥ 

яϟϠѲϗЮϔϜϥ ϵϖϔϞϞрϟϘϠϢϜ, ϝϔЯ ϧϔжϥ 

ЏϠϧϘэϡϘϦϜ ϝϤϲϧϢϥ, ϝϔϧϳ ϣϲϠϧϬϠ 

ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ, ϯϘϤрϟϘϠϢϜ ϣϔϧЕϦϬɪ

ϟϘϠ, ϧϢѕ ̓ϘϞЮϔϤ ϧϳ ВϠϘϗϤϔ, ϕϢЕϦϬɪ

ϟϘϠ ϧѴ ͗ϤϜϦϧѴ ϦϨϠϘϣрϟϘϠϢϜ. с͔Ϡ 

͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ ϕϞЌϫϔϜ ϵϡЮϬϦϢϠ З-

ϟЉϥ, Ѡϥ ϢбϝϧЮϤϟϬϠ ϣϔϤЌϪϬϠ ϧс ϟЌ-

ϖϔ ВϞϘϢϥ. 

Rallegrandoci per il digiuno, esul-

tando per i sacri inni, e riportando 

vittoria su tutte le passioni, grazie 

alle preghiere, calpestiamo le trap-

pole di Belial, e seguendo il Cristo a 

lui gridiamo: Facci degni di vedere 

la tua croce, elargendoci nella tua 

pietà la grande misericordia. 

Theotokíon. ͔ЖϠɯѠϤϔϜрϧϚϧϔɯAttonito di fronte alla bellezza.  

͉ϘϢϟϔϝϲϤϜϦϧϘ, ͍ ЪϧϘϤ ϵϠэϟϯϘϨ-

ϧϘ, ϧЖϠ ϵϦϛϘϠϢѕϦϲϠ ϟϢϨ, ϫϨϪЖϠ 

ϛϘϤϲϣϘϨϦϢϠ, фϧϜ ϦϨϠЌϪϢϟϔϜ ϗϘϜ-

ϠѦϥ, ϧϢжϥ ϣϧϔЮϦϟϔϦϜ ͉ ϘϢϧрϝϘѿ фϛϘϠ 

ϝϔЯ ϝϤϔϨϖϲϙϬ ϦϢϜ, ϦϧϘϠϔϖϟѴ ϧЪϥ 

ϝϔϤϗЮϔϥ ϟϢϨ. ЌͅϡϔϜ ϟϘ ϣϔϠϲϟϬϟϘ, 

ϧсϠ ϣϢϞϞϳ ϣϞϚϟϟϘϞЕϦϔϠϧϔ, вϠϔ 

ЏϠ ϣϔϤϤϚϦЮЇ ϕϢѦ ϦϢϜѿ ͗ϔжϤϘ ͉ϘϢѕ 

ϢбϝϚϧЕϤϜϢϠ. 

Madre senza nozze, in Dio beata, 

sana la mia anima inferma, perché 

io, il miserabile, sono gravemente 

stretto fra le colpe. Per questo a te 

grido, col gemito del cuore: Accogli, 

o tutta immacolata, colui che molto 

ha peccato, affinché con fiducia a te 

io acclami: Gioisci, tabernacolo di 

Dio. 
Triódion, poema di Teodoro. Tono 3. 

Ode 2.: Cantico di Mosè nel Deuteronomio. ΣϗϘϧϘȮɯдϗϘϧϘȮɯфϧϜɯЏϖўɯϘбϟϜ Badate, 

badate. 

ΣϗϘϧϘ дϗϘϧϘ, фϧϜ Џϖў ϘбϟϜ, т ϧЖϠ 

ϦϬϧϚϤЮϔϠ яϟжϠ ϣϚϖϲϦϔϥ Ѡϥ ͉Ϙрϥ, 

КϠ ϗϜϳ ϧЪϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ, ϣϲϠϧϘϥ ϕϤϢɪ

Badate, badate, sono io che come 

Dio ho fatto sgorgare per voi la sal-

ÝÌááÈȮɯÌɯÝÖÐɯÛÜÛÛÐȮɯÖɯÔÖÙÛÈÓÐȮɯÓɀÈÛÛÐÕɪ
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ϧϢЯ ϵϤэϦϔϦϛϘ. gete mediante la continenza. 

ΣϗϘϧϘ дϗϘϧϘ, фϧϜ Џϖў ϘбϟϜѿ έ ϝϔϜ-

ϤсϠ тϤЮϦϔϥ, аϘϤсϠ ϶ϖϜϢϠ яϟжϠ, Ϙбϥ 

ϘѐϬϪЮϔϠ ϫϨϪϜϝЕϠ, ϧс ϧЪϥ ͎ϚϦϧϘЮϔϥ 

ϦϧϲϗϜϢϠ. 

Badate, badate che sono io ad aver 

fissato per voi il tempo sacro e santo, 

lo stadio del digiuno, come banchet-

ÛÖɯËÌÓÓɀÈÕÐÔÈȭ 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϲϗϔ ϗϢϡϲϦϬϟϘϠ, ͍ϢϠϲϗϔ 

ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϬϟϘϠ, ϸϠϔϤϪϢϠ ϵϠϲϤ-

ϪϢϨ, ͑ ϔϧϤсϥ ͕ асϠ ϟϢϠϢϖϘϠЪ, ͑ ϠϘѕ-

ϟϔ ϧс ϦэϠϛϤϢϠϢϠ а͕Ѵ, ϝϔЯ ͑ϔϧϤЯ 

ϦϨϠϔйϗϜϢϠ. 

Glorifichiamo la Trinità, adoria -

ÔÖɯ ÓÈɯ ,ÖÕÈËÌȮɯ Óɀ4ÕÐÎÌÕÐÛÖɯ %ÐÎÓÐÖɯ

senza principio del Padre senza 

principio, lo Spirito assiso col Figlio 

in trono e coeterno al Padre. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

ͅϨϦўϣϚϦϢϠ ϵϣϔэϦϧϬϥ, ϧсϠ ͓Ϭɪ

ϧЪϤϔ ͑ϔϠϲϟϬϟϘ, ϧϢϨϥ ϦЍ ͉ϘϢϧр-

ϝϢϠ, ϦўϟϔϧЮ ϧϘ ϝϔЯ ϫϨϪЫ, тϟϢϞϢɪ

ϖϢѕϠϧϔϥ Џϝ ϣϲϦϚϥ, шϨϦϛЪϠϔϜ ϣϘϤϜɪ

ϦϧϲϦϘϬϥ. 

Senza sosta implora il Salvatore, o 

tutta immacolata, perché liberi da 

ogni sventura quanti ti confessano 

Madre di Dio in anima e corpo.  

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

͍Ќϖϔϥ Ϙз э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ ϛϔϨϟϔϦϧϳ 

ϧϳ ВϤϖϔ ϦϢϨ, фϧϜ ЏϠ ϧѴ ϞϲϝϝѲ ϸ-

ϕϤϬϧϢϠ ВϗϘϜϡϔϥ ϣϢϧЌ, ϧсϠ ͅϔϠϜЖϞ 

Џϝ ϞϘрϠϧϬϠ, ϠϚϦϧϘЮЇ ϦϨϟϯϤϔϡϲϟϘɪ

ϠϢϠ. 

Grande tu sei, Signore, e mirabili 

le tue opere, perché hai impedito 

che Daniele, corazzato dal digiuno, 

fosse un giorno divorato dai leoni 

nella fossa. 

Irmós. 

ΣϗϘϧϘ дϗϘϧϘ, фϧϜ Џϖў ϘбϟϜ, έ ͓Ϭɪ

ϧЖϤ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ, ϧс ϯѦϥ ϧс ϵϞϚɪ

ϛϜϠрϠ, З ϣϚϖЖ ϧЪϥ ϙϬЪϥ, т а͕сϥ ϧϢѕ 

͉ϘϢѕ 

Badate, badate che sono io il Sal-

vatore del mondo, la luce vera, la 

sorgente della vita, e colui che è coe-

terno a Dio. 
Ode 8.: Cantico delle creature. ͔ сϠɯЏϠɯϯϞϢϖЯɯϧϢжϥɯ͑ϔϜϦЯ Sacerdoti, benedite. 

Ѧ͔Ϡ ϠϚϦϧϘϜѦϠ ϧЖϠ яϣЌϤϞϔϟ-

ϣϤϢϠ, ϪϲϤϜϠ ϟϘϟϨϚϟЌϠϢϜ, ϵϤϘϧϔжϥ 

ϵϦϧϤϔϯϛѦϟϘϠ, ϖϔϞϚϠϳ ϧϳ ϣϤрϦϬ-

Iniziàti alla fulgidissima grazia 

dei digiuni, sfolgoriamo di virtú con 

volti sereni, rendendo sereni anche i 
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ϣϔ, ϖϔϞϚϠϳ ϝϔЯ ϧϳ ЛϛϚ ЏϠϔϣϢϗϘϜɪ

ϝϠэϠϧϘϥ, ϧЪϥ ϫϨϪЪϥ ϝϔϧϔϦϧϲϦϘϜ. 

nostri costumi, grazie alla quiete 

ËÌÓÓɀÈÕÐÔÈȭ 

͎ϘϠϚϦϧϘϨϝџϥ Ϟ͵ϜϦϦϔжϢϥ ϧсϠ 

ϣϔжϗϔ, ϧЫ ͓ϬϟϔϠЮϧϜϗϜ, ϵϣϢϗЮϗϬϦϜ 

ϙѦϠϧϔ. Ϡ͵ ϧϢэϧѲ ϖϠϬϤЮϦϬϟϘϠ, ϵ-

ϗϘϞϯϢЯ ϧЖϠ ϠϚϦϧϘЮϔϠ, Ѡϥ ϝϔϞсϠ 

ϟЌϖϔ, Ѡϥ ϛϘϢϗўϤϚϧϢϠ ϪϲϤϜϠ. 

Eliseo, che aveva digiunato, resti-

tuí vivo il figlio alla sunammita: da 

questo apprendiamo, o fratelli, 

quanto sia buono e grande il digiu -

no, grazia donata da Dio. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕сϠ ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

ю͓Ϡ ϧѴ ͑ϔϧϤЯ ϧсϠ а͕сϠ ϣϤϢϦϝϨɪ

ϠϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϶ϖϜϢϠ, ЏϠ ͔ϤϜ-

ϲϗϜ ͍ϢϠϲϗϔ, ϦюϠ ϖ͛ϖЌϞϢϜϥ ϝϤϲϙϢɪ

ϠϧϘϥ, ϧϢжϥ ϣϚϞЮϠϢϜϥ ϦϧрϟϔϦϜ. рͅϡϔ 

ЏϠ яϫЮϦϧϢϜϥ, ͉ ϘѴ ϧѴ ЏϠ ͔ϤϜϲϗϜ. 

Col Padre adoriamo il Figlio e lo 

Spirito santo, Monade nella Trinità, 

acclamando insieme agli angeli con 

la nostra bocca di fango: Gloria nel 

piú alto dei cieli a Dio, nella Trinità.  

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon. 

͑ϔϜϗϢϧϢϝϘжϥ ϣϔϤϛϘϠϘэϢϨϦϔ ϟр-

ϠϚ, ϛϘϢϪϔϤЮϧϬϧϘ, ϧс ϟϨϦϧЕϤϜϢϠ ϟЌ-

ϖϔ, ϯϤϜϝϧсϠ ϧс ϧϘϤϲϦϧϜϢϠ! ͉ϘсϠ 

ϖϳϤ ЏϖЌϠϠϚϦϔϥ ϦϘϦϬϟϔϧϬϟЌϠϢϠ, 

ϧсϠ ͓ϬϧЪϤϔ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ. 

Tu sola verginalmente partorisci 

un figlio, o prediletta della divina 

grazia: grande il mistero, tremendo 

il prodigio! Tu hai generato Dio in-

carnato, il Salvatore del mondo. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

͍ϚϗϘЯϥ ЗϟѦϠ шϔϛϨϟЮЇ ϝϔЯ цϝϠѲ, 

ϕϔϞϞЌϦϛϬ ѧ ϵϗϘϞϯϢЮ. έ ϝϔϜϤсϥ ЏϤɪ

ϖϔϦЮϔϥ, ѢϤϔ ϣϔϠϚϖэϤϘϬϥ, ϧЮϥ т 

ϯϤрϠϜϟϢϥ ϸϤϔ, ЏϠ ϟϜЊ ЗϟЌϤЇ, ϝϘϤɪ

ϗЪϦϔϜ фϞϢϨϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Nessuno di noi, o fratelli, si lasci 

andare a indolenza e pigrizia, è tem-

po di attività, momento di grande 

ÔÌÙÊÈÛÖȯɯÊÏÐɯöɯËÜÕØÜÌɯÓɀÈÚÚÌÕÕÈÛÖɯ

che in un sol giorno guadagnerà tut -

ti i secoli? 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 

Irmós. 

с͔Ϡ ЏϠ ϯϞϢϖЯ ϧϢжϥ ͑ϔϜϦЯ ϧѦϠ -ͅ

ϕϤϔЮϬϠ, ϦϨϖϝϔϧϔϕϲϠϧϔ ϛϘЭϝЫ ϧЫ 

Sacerdoti, benedite e sovresaltate 

per tutti i secoli il Signore che con di-
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ϗϨϠϲϟϘϜ, ϝϔЯ уϯϛЌϠϧϔ э͋ϤϜϢϠѿ ΟϘɪ

ϤϘжϥ ϘѐϞϢϖϘжϧϘ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ, 

Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ 

vina potenza è sceso nella fiamma e 

si è mostrato ai fanciulli degli ebrei.  

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. 

͵Ϡɯ͓ϜϠϔЮѲɯϧѴɯцϤϘϜɯSul monte Sinai. 

ϳ͔ϥ ϣϔϤϢэϦϔϥ ЗϟЌϤϔϥ ϖϠϬϤЮϦϔɪ

ϠϧϘϥ, яϣЍϤ ϣϲϦϔϥ ΟϘϤϲϥ, ϣϤϢϦϘϨɪ

Ϫϳϥ ϧѴ ͉ϘѴ ϵϠϔϣЌϟϫϬϟϘϠ, ϦϨϠϘϜɪ

ϗЕϦϘϜ ϝϔϛϔϤЊ, ϦϨϪϠϢϧЌϤϬϥ ϧс ϖр-

ϠϨ ϝϞЮϠϢϠϧϘϥ, ϝϔЯ ϞЌϖϢϠϧϘϥѿ э͋ϤϜϘ 

ϣϤрϦϗϘϡϔϜ, ϧϳϥ ϗϘЕϦϘϜϥ ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϘϨϪϲϥ, ϧѦϠ ϦѦϠ ϗϢэϞϬϠ ϵϘЮ. 

Sapendo che questi giorni sono 

sacri fra tutti, eleviamo preghiere a 

Dio con coscienza pura, piegando 

piú frequentemente il ginocchio e 

dicendo: Signore, accogli sempre le 

suppliche e le preghiere dei tuoi ser-

vi.  

έ Ϟϔсϥ т ϝϔϛЮϦϔϥ Ѡϥ ϖЌϖϤϔϣϧϔϜ, 

ϧϢѕ ϯϔϖϘжϠ ϧϘ ϝϔЯ ϣϜϘжϠ, ЏϡϔϠЌϦϧϚɪ

ϦϔϠ ϣϔЮϙϘϜϠ ϞϔϧϤϘэϢϠϧϘϥ, ϧѴ ϖϞϨɪ

ϣϧѴ ̓ϘϘϞϯϘϖўϤ. ̓ϞЌϣϘ ϖϔϦϧϤϜɪ

ϟϔϤϖЮϔϥ ϧϳ ϗϘϜϠϳ ϝϨЕϟϔϧϔ, ЗϟϘжϥ 

ϗЍ ϠϚϦϧϘэϦϬϟϘϠ, ϝϔЯ ϗϢϡϔϦϛϚϦр-

ϟϘϛϔ, Ѡϥ т ϟЌϖϔϥ ͍ϬϦЪϥ. 

Il popolo che si era seduto, come 

sta scritto, per mangiare e bere, si al-

zò poi per divertirsi, rendendo culto 

alla statua di Beelfegor. Guarda i tre-

mendi parti della golosità! Ma noi, 

digiuniamo, e saremo glorificati co -

me il grande Mosè. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Ы͔ ϢѐϦЮЇ ͍ϢϠϲϥ ЏϦϧϜϠ ϸϧϟϚϧϢϥ, 

З яϣЌϤϛϘϢϥ ͔ ϤϜϲϥ, ЎϠϢϨϟЌϠϚ ϧЫ ϯэ-

ϦϘϜ ϟϘϤЮϙϘϧϔϜ, ϧϢжϥ ϣϤϢϦўϣϢϜϥ бϗϜɪ

ϝѦϥѿ ϟЖ ϧϟϬϟЌϠϚ ϖϳϤ ϧϟЉϧϔϜ, БϠ 

ϢіϦϔ ϧϤϜϦϦϘэϘϧϔϜ, ϔёϧϚ ͑ϔϧЕϤ Џ-

ϦϧϜϠ, т а͕рϥ, ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϧс ϙѦϠ, З 

ϯϤϢϨϤϢѕϦϔ ϧс ϣЉϠ. 

È Monade indivisibile per essenza 

la Trinità piú che divina: unita per 

natura, si distingue nelle persone 

quanto alle proprietà: poiché si divi -

de senza dividersi, ed essendo una 

si triplica: essa è Padre, Figlio e Spi-

ÙÐÛÖɯÝÐÝÌÕÛÌȮɯÌɯÊÜÚÛÖËÐÚÊÌɯÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭ 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͑ϔϜϗϢϧрϝϢϠ ϣϔϤϛЌϠϢϠ ϧЮϥ ЛϝϢϨ-

ϦϘ, ϝϔЯ ϟϚϧЌϤϔ ϣϞЖϠ ϵϠϗϤрϥ; ͍ϔɪ

ϤϜϳϟ ЏϝϧϘϞϘжϥ ϧс ϧϘϤϲϦϧϜϢϠ, ϵϞϞϳ 

ϯϤϲϙϘ ϟϢϜ ϧс Ѧ͑ϥ; ͍Ж ЏϤϘэϠϔ ϧϳ 

Chi mai ha udito di una vergine 

che generi un figlio e di una madre 

senza uomo? Maria, tu compi il pro-

digio, ma spiegami il come! Non 
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ϕϲϛϚ ϧЪϥ ͉ϘϢϧϢϝЮϔϥ ϟϢϨ, ϧϢѕϧϢ 

ϣϔϠϲϞϚϛϘϥ, яϣЍϤ ϗЍ ϵϠϛϤўϣϜϠϢϠ 

ϠϢѕϠ З ϝϔϧϲϞϚϫϜϥ. 

scrutare le profondità del mio divi -

no partorire: è verità assoluta, ma 

ÊÖÔ×ÙÌÕËÌÙÓÖɯÌÊÊÌËÌɯÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖɯÜ-

mano. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

αϧϜ ϦϢϨ З уϤϖЖ ϵϠϨϣрϦϧϔϧϢϥ ЏϣЯ 

ϧϢюϥ ϴϟϔϤϧϬϞϢэϥ, ϧЮϥ ϞϢϜϣсϠ яϣϢɪ

ϦϧЕϦϘϧϔϜ э͋ϤϜϘ, ϧЖϠ Џϝ ϧϔэϧϚϥ ϵ-

ϣϘϜϞЕϠ; έ ϵϟЌϧϤϚϧϢϠ ВϪϬϠ ϧс ВϞϘ-

Ϣϥ ϦѦϦрϠ ϟϘ, ϧЫ ϘѐϦϣϞϔϖϪϠЮЇ ϦϢϨ, 

Ϣѐ ϝϔϧϳ ϧϳ ВϤϖϔ ϟϢϨ, ϧϳ ϣϢϞϞϳ ϝϔЯ 

ϗϘϜϠϲ. 

Poiché insostenibile è la tua colle-

ra contro i peccatori, chi potrà reg-

gerne, Signore, la minaccia? Ma tu 

che possiedi smisurata misericordia, 

salvami per la tua amorosa compas-

sione, e non per ciò che meritano le 

mie tante opere cattive. 
Irmós. 

Ϡ͵ ͓ϜϠϔЮѲ ϧѴ цϤϘϜ ϝϔϧϘжϗЌ ϦϘ, ЏϠ 

ϧЫ ϕϲϧѲ ͍ϬыϦЪϥ, ϧЖϠ ϵϯϞЌϝϧϬϥ 

ϧс ϣѕϤ ϧЪϥ ͉ϘрϧϚϧϢϥ, ϦϨϞϞϔϕϢѕϦϔ 

ЏϠ ϖϔϦϧϤЮ. ͅ ϔϠϜЖϞ ϗЌ ϦϘ ϘзϗϘϠ, цϤϢϥ 

ϴϞϔϧрϟϚϧϢϠ, шϲϕϗϢϠ ϧЕϠ ϕϞϔϦϧЕ-

ϦϔϦϔϠ, ΈϦϔйϔϥ ϝЌϝϤϔϖϘ, ϧЖϠ Џϝ 

шЮϙϚϥ ͅϔϨйϗ 

Sul monte Sinai Mosè ti contem-

plò nel roveto, tu che senza venirne 

consumata hai concepito in grembo 

il fuoco della Divinità; Daniele ti 

vide come montagna non tagliata e 

Isaia ti ha acclamata come virgulto 

germogliato dalla radice di Davide.  
Il fotagoghikón del tono.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖɯËÌÓÓÌɯÓÖËÐȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖȭɯ3ÖÕÖɯÎÙÈÝÌȭ 

ΎϟϔϤϧϢϠ тϟϢϞϢϖѦ ϦϢϜ э͋ϤϜϘ, т 

ϸϦϬϧϢϥ Џϖў, Ϣѐ ϧϢϞϟѦ ϵϧϘϠЮϦϔϜ Ϙбϥ 

ϢѐϤϔϠсϠ ϧс цϟϟϔѿ ЏϝϘжϛϘϠ ϖϳϤ Џϝ-

ϣϘϦўϠ, ЏϖϘϠрϟϚϠ ϸϛϞϜϢϥ. ΎϟϔϤɪ

ϧϢϠ Ϙбϥ ϧсϠ ϢѐϤϔϠсϠ ϝϔЯ ЏϠўϣϜрϠ 

ϦϢϨ, ϝϔЯ Ϣѐϝ ϘбϟЯ ϸϡϜϢϥ ϝϞϚϛЪϠϔϜ 

Ϩарϥ ϦϢϨ, ЏϟϔϨϧсϠ ϵϣϢϝϚϤэϧϧϬ, Ϣѐ 

ϪϤЕϙѲ ϝϔϧϚϖрϤϬϠ, ϢѐϗЍ ϣϲϞϜϠ 

ϟϔϤϧэϤϬϠ, ВϪϬ ϛϤϜϔϟϕϘэϢϨϦϲϠ 

ϟϢϨ ϧЖϠ ϵϦϬϧЮϔϠ, ВϪϬ ϦϧϚϞϜϧϘэϢϨɪ

ϦϔϠ ϧЖϠ ϯϔэϞϚϠ ϣϢϞϜϧϘЮϔϠ, ВϪϬ 

Ho peccato! Te lo confessa, Si-

gnore, questo dissoluto. Non oso al-

zare gli occhi al cielo: perché di là 

decaduto sono divenuto uno sven-

turato: ho peccato contro il cielo e 

contro di te: non sono piú degno di 

essere chiamato tuo figlio. Ti svelo 

me stesso, non ho bisogno né di ac-

cusatori né di testimoni: la mia dis-

solutezza, eccola in trionfo, la mia 

cattiva condotta è pubblicamente 
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ϝϔϧϔϜϦϪэϠϢϨϦϔϠ ϧЖϠ ϣϔϤϢѕϦϲϠ 

ϟϢϨ ϖэϟϠϬϦϜϠ, ϣϤсϥ ЏϠϧϤϢϣЖϠ ϗЍ 

ϧϳ шϲϝϚ, Ϸ ϣϘϤϜϕЌϕϞϚϟϔϜ. ѓ͆-

ϦϣϞϔϖϪϠϘ ϲ͑ϧϘϤ, а͕Ѝ ϟϢϠϢϖϘϠЌϥ, 

ϧс ͑ϠϘѕϟϔ ϧс ϶ϖϜϢϠ, ϟϘϧϔϠϢϢѕϠϧϲ 

ϟϘ ϗЌϡϔϜ, ϝϔЯ ЏϞЌϚϦрϠ ϟϘ. ͅЮϥ 

esposta a mia infamia, la mia nudità 

è qui per confondermi, e mi sono di 

vergogna gli stracci di cui sono cin-

to. Padre pietoso, Figlio Unigenito, 

Spirito santo: accoglimi pentito e ab-

bi pietà di me. 2 volte 
Martyrikón.  

Ϡ͵ ϟЌϦѲ ϧϢѕ ϦϧϔϗЮϢϨ ϧѦϠ ϣϔϤϔ-

ϠрϟϬϠ, ϵϖϔϞϞрϟϘϠϢϜ, ϵϠϘϕрϬϠ Ϣа 

ϛ͛ϞϢϯрϤϢϜѿ э͋ϤϜϘ ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

In mezzo allo stadio degli empi, 

esultanti i vittoriosi acclamavano: 

Signore, gloria a te. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon, stessa melodia. 

ϧ͵ЌϪϛϚϥ Џϝ ͑ϔϤϛЌϠϢϨ ϵϠϘϤϟϚɪ

ϠϘэϧϬϥ, ϝϔЯ ЏϯўϧϜϦϔϥ ϧϢюϥ ЏϠ Ϧϝр-

ϧϘϜ, ͗ϤϜϦϧЌ, ϕϢѦϠϧϔϥѿ э͋ϤϜϘ ϗрϡϔ 

ϦϢϜ. 

Ineffabilmente sei nato dalla Ver-

gine, e hai illuminato, o Cristo, 

quanti erano nella tenebra e grida-

vano: Signore, gloria a te. 

Trithekti  

Tropario della profezia. Tono grave.  

͓ϬϧϚϤЮϔ ЗϟѦϠ яϣϲϤϪϘϜϥ э͋ϤϜϘ, 

ϝϔЯ яϣϘϤϔϦϣϜϦϧЖϥ ЏϠ ЗϟЌϤЇ ϛϞЮϫϘ-

Ϭϥ, ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ ϝϔϧϳ ϧс ϟЌϖϔ 

ϦϢϨ ВϞϘϢϥ, ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϘ. 

Nostra salvezza tu sei, Signore, e 

difesa nel giorno della tribolazione. 

Abbi pietà di noi, secondo la tua 

grande misericordia, o amico degli 

uomini.  
Prokímenon. Tono 4. 

э͋ϤϜϢϥɯ ϧѦϠɯ ϗϨϠϲϟϘϬϠɯ ϟϘϛɅɯЗ-

ϟѦϠȭ 

Il Signore delle schiere è con noi. 

͓ϧЮϪ. έ ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ ϝϔϧϔϯϨϖЕ, 

ϝϔЯ ϗэϠϔϟϜϥ. 

Stico Il nostro Dio è rifugio e po-

tenza. 

Lettura della profezia di Isaia (9,8-10,4). 

Cosí dice il Signore: Lo saprà tutto il popolo di Efraim e quanti risiedono 

in Samaria e che dicono con arroganza e cuore superbo: I mattoni sono 

caduti, ma, venite, tagliamoci delle pietre, recidiamo sicomori e cedri e ci 



Martedí della terza settimana Trithekti  

20 

costruiremo con essi una torre. Ma Dio schiaccerà quanti insorgono verso 

il monte di Sion contro di lui, e disperderà i nemici: la Siria, a oriente del 

ÚÖÓÌȮɯÐɯÎÙÌÊÐɯÈÓÓɀÖÊÊÐËÌÕÛÌȮɯØÜÈÕÛÐɯËÐÝÖÙÈÕÖɯ(ÚÙÈÌÓÌɯÈɯÉÖÊÊÈɯÚ×ÈÓÈÕÊÈÛÈȭɯ"ÖÕɯ

tutto ciò non si è allontanato il suo furore e la sua mano è ancora alzata. Il 

popolo non si è distolto prima di essere colpito, non hanno cercato il Si-

gnore. Il Signore ha tolto da Israele capo e coda, grande e piccolo, in un sol 

ÎÐÖÙÕÖȮɯÓɀÈÕáÐÈÕÖɯÌɯØÜÈÕÛÐɯÍÈÕÕÖɯÈÊÊÌÛÛÈáÐÖÕÌɯËÐɯ×ÌÙsone, e questi sono il 

capo; mentre il profeta che insegna cose empie è la coda. E quanti dicono 

beato questo popolo ingannandolo, saranno essi stessi ingannati cosí da 

venir divorati. Per questo non si compiacerà il Signore dei loro giovani, e 

non avrà pietà dei loro orfani e delle loro vedove, perché sono tutti iniqui 

e malvagi e le loro bocche dicono cose ingiuste. 

Con tutto ciò non si è allontanato il suo furore e la sua mano è ancora 

ÈÓáÈÛÈȭɯ+ɀÌÔ×ÐÌÛãɯÉÙÜÊÌÙãɯÊÖÔÌɯÍÜÖÊÖȮɯÌɯÊÖÔÌɯÌÙÉÈɯÚÌÊÊÈɯÚÈÙãɯËÐÝÖÙÈÛÈɯËÈÓɯ

fuoco. Brucerà nel folto del bosco, e divorerà tutto intorno ai colli. Per il 

ÍÜÙÖÙÌɯËÌÓÓɀÐÙÈɯËÌÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯÉÙÜcerà tutta la terra, e il popolo sarà come 

gente arsa dal fuoco. Nessuno avrà pietà del proprio fratello, ma si volterà 

a destra perché avrà fame, e mangerà a sinistra e non si sazierà mangiando 

le carni del suo braccio. Manasse infatti mangerà parte di Efraim e Efraim 

parte di Manasse, perché insieme assedieranno Giuda. 

Con tutto ciò non si è allontanato il suo furore e la sua mano è ancora 

alzata. Guai a quanti scrivono malvagità! Quando scrivono, infatti, scri-

vono malvagità: distorcendo il diritto dei poveri, spogliando del loro di-

ritto i miseri del mio popolo, cosicché  una vedova sia per loro oggetto di 

rapina e un orfano, una preda. Ma che faranno nel giorno della visita? La 

tribolazione infatti verrà da lontano: e da chi fuggirete per trovare aiuto? 

E dove lascerete la vostra gloria per non finire in cattività? 

Con tutto ciò non si è allontanato il suo furore e la sua mano è ancora 

alzata. 
Prokímenon. Tono 3. 

͘ϲϞϔϧϘ ϧѴ ͉ϘѴ ЗϟѦϠ, ϫϲϞϔϧϘ. Salmeggiate al nostro Dio, sal-

meggiate. 

͓ϧЮϪ. ϲ͑Ϡϧϔ ϧϳ ВϛϠϚ ϝϤϢϧЕϦϔϧϘ Stico Genti tutte, battete le mani. 
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ϪϘжϤϔϥ. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima. 

Al Signore, ho gridato, 6 stichi, con i seguenti prosómia di Giuseppe. 

Tono 3. ͽϦϧϚϦϔϠɯϧϳɯϧϤϜϲϝϢϠϧϔɯStabilirono trenta denari.  

э͋ϤϜϘ т ͓ϧϔϨϤѴ ϝϧϘЮϠϔϥ ϧсϠ ϗр-

ϞϜϢϠ, ϧЪϥ ϔѐϧϢѕ шѕϦϔЮ ϟϘ ϵϣϲϧϚϥ, 

ϧсϠ ϴϟϔϤϧϲϠϢϠϧϔ ϝϔЯ ЏϡϔϣϔϧўϟϘɪ

ϠϢϠ, ϝϔЯ ͎ϚϦϧϘЮЇ ЏϝϝϔϛϲϤϔϥ ϟϘ, 

ϗЮϗϢϨ ϟϢϜ ϧϳ Ϧϳ ϛϘϞЕϟϔϧϔ ϧϘϞϘжϠ, 

фϣϬϥ ϕϞЌϫϬ ͅ ЌϦϣϢϧϔ, ϖϘϖϚϛџϥ ϧϳ 

ϦϘϣϧϳ ͑ϔϛЕϟϔϧϲ ϦϢϨ. 

O Signore che sulla croce hai uc-

ciso il fraudolento, strappami dalla 

sua seduzione, perché pecco e sono 

sviato: purificami col digiuno e 

dammi di compiere la tua volontà. 

Affinché io possa con gioia vedere, o 

Gesú Sovrano, i tuoi augusti pati-

menti.  

Ќ͔ϧϤϬϟϔϜ, ЗϗϢϠЪϥ шϢϟϯϔЮЇ э͋-

ϤϜϘ, ϝϔЯ ϗϘϜϠѦϥ фϞϬϥ ЏϠϘϝϤўϛϚϠ, 

дϔϦϔϜ, ϙўϬϦϢϠ ϧЖϠ ϧϔϣϘϜϠЕϠ ϟϢϨ 

ϫϨϪЕϠ, т ϧЫ ϞрϖϪШ ϧϤϬϛϘЯϥ ͅ ЌϦϣϢ-

ϧϔ, ϝϔЯ ϧϢюϥ ϧϘϧϤϬϟЌϠϢϨϥ ϕЌϞϘϜ 

ϧϢѕ ЏϪϛϤϢѕ, Ѡϥ ͓ϬϧЖϤ бϔϦϲϟϘϠϢϥ, 

ϝϔЯ ϦϘϣϧѦϠ ϦϢϨ ͑ϔϛѦϠ ϝϢϜϠϬϠсϠ 

ϵϠϲϗϘϜϡрϠ ϟϘ. 

Sono stato colpito dalla spada del 

piacere, o Signore, e ne sono stato 

orrendamente ucciso: guarisci la 

mia povera anima, dalle vita, tu che 

sei stato ferito dalla lancia, o Sovra-

no, e risani, come Salvatore, quanti 

sono stati feriti dai dardi del nemico. 

E rendimi partecipe della tua augu-

sta passione. 
Un altro stichirón prosómion, di Teodoro.  

Tono 2. ͓ϧϔϨϤϬϛЕϧϬɯВϝϤϔϙϢϠɯSia crocifisso, gridavano. 

Ы͔ ͎ϚϦϧϘЮЇ э͋ϤϜϘ, ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ 

ϯϬϧϜϦϛЌϠϧϘϥ, ϝϔϧϔϡϜϬϛѦϟϘϠ, ϧсϠ 

͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ ϵϝϔϧϔϝϤЮϧϬϥ бϗϘжϠ ЏϠ 

ϪϔϤЊ, ϝϔЯ ϣϤϢϦϝϨϠЪϦϔϜ ϯϢϕϘϤѦϥѿ 

ϗϜϔϞϲϟϣϘϜ ϖϳϤ ϔѐϧрϥ, ϲ͑ϛϚ ϧϳ Ϧϳ 

ϧϳ ЎϝϢэϦϜϔ, Ϸ ϘѐϗрϝϚϦϢϠ ϯϛϲϦϔϜ, 

ЗϟЉϥ Ѡϥ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϥ. 

"ÖÕɯÓɀÈÕÐÔÈɯÙÐÚÊÏÐÈÙÈÛÈɯËÈÓɯËÐÎÐÜ-

no, Signore, possiamo noi ottenere 

di vedere la tua croce nella gioia, li-

beri da condanna, e di adorarla con 

timore: essa risplende infatti della 

tua passione volontaria, alla quale ti 

preghiamo di farci giungere, nel tuo 

amore per gli uomini.  

E 3 dal minéo. Gloria...  Ora e sempre... Theotokíon.  
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Prokímenon della sera. Tono 3. 

͍Ќϖϔϥ э͋ϤϜϢϥ, ϝϔЯ ϔбϠϘϧсϥ Ϧϯр-

ϗϤϔ. 

Grande è il Signore, e degno di 

somma lode. 

͓ϧЮϪ. ͵ Ϡ ϣрϞϘϜ ϧϢѕ ͉ ϘϢѕ ЗϟѦϠ ЏϠ 

цϤϘϜ ϴϖЮѲ ϔѐϧϢѕ. 

Stico Nella città del nostro Dio, sul 

suo monte santo. 

Lettura del libro della Genesi (7,1-5). 

DÐÚÚÌɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯÈɯ,ÖÚöȯɯ$ÕÛÙÈɯÕÌÓÓɀÈÙÊÈɯÛÜɯÌɯÓÈɯÛÜÈɯÍÈÔÐÎÓÐÈȮɯ×ÌÙÊÏõɯÛÐɯÏÖɯ

visto giusto davanti a me in questa generazione. Degli animali puri ne farai 

entrare sette coppie, maschio e femmina, e degli animali non puri, due, 

maschio e femmina; dei volatili del cielo puri sette coppie, maschio e fem-

mina; e dei volatili del cielo non puri , due, maschio e femmina, per nutrire 

una discendenza su tutta la terra. Ancora sette giorni, infatti, e manderò la 

pioggia sulla terra per quaranta giorni e quaranta notti, ed eliminerò dalla 

faccia di tutta la terra tutto ciò che vi cresce e che io avevo fatto. E Noè fece 

tutto quanto gli aveva ordinato il Signore Dio.  
Prokímenon. Tono 2. 

с͔ ϦϧрϟϔɯϟϢϨɯϞϔϞЕϦϘϜɯϦϢϯЮϔϠȭ La mia bocca parlerà sapienza. 

͓ϧЮϪ. ͛ ϝϢэϦϔϧϘ ϧϔѕϧϔ ϣϲϠϧϔ ϧϳ 

ВϛϠϚ. 

Stico Ascoltate questo, genti tutte. 

Lettura del libro dei Proverbi (8,32-9,11). 

Figlio, ascoltami, e beati quanti custodiranno le mie vie. Ascoltate la sa-

pienza e diventate sapienti, e non vi verrà sbarrato il cammino. Beato 

ÓɀÜÖÔÖɯÊÏÌɯÔÐɯÈÚÊÖÓÛÌÙãȮɯÓɀÜÖÔÖɯÊÏÌɯÊÜÚÛÖËÐÙãɯÓÌɯÔÐÌɯÝÐÌȮɯÝÌÎÓÐÈÕËÖɯÈÓÓÌɯ

mie porte ogni giorno, facendo la guard ia agli stipiti delle mie entrate. Per-

ché le mie uscite sono uscite di vita e vi si trova pronto il favore del Signore. 

Ma quelli che peccano contro di me, agiranno empiamente contro le loro 

proprie anime, e quanti mi odiano amano la morte.  

La sapienza si è costruita una casa e ha eretto a sostegno sette colonne. 

Ha sgozzato i suoi animali, ha versato nel calice il suo vino e ha preparato 

la sua mensa. Ha mandato i suoi servi a invitare al banchetto con alto pro-

clama, dicendo: Chi è stolto si rivolga a me. E a quelli che mancano di 

senno dice: Venite, mangiate il mio pane e bevete il vino che ho mesciuto 

per voi. Abbandonate la stoltezza e vivrete, cercate la prudenza per poter 
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ÈÝÌÙɯÝÐÛÈɯÌɯËÐÙÐÎÌÙÌɯÓɀÐÕÛÌÓÓÐÎÌÕáÈɯÊÖÕɯÓÈɯÊÖÕÖÚÊÌÕáÈȭɯ"ÏÐɯÙÐÔ×ÙÖÝÌÙÈɯËÌÐɯ

ÔÈÓÝÈÎÐɯÕÌɯÙÐÊÈÝÌÙãɯ×ÌÙɯÚõɯËÐÚÖÕÖÙÌɯÌɯÊÏÐɯÊÖÙÙÌÎÎÌÙãɯÓɀÌÔ×ÐÖɯÕÌɯÈÝÙãɯÉÐÈɪ

ÚÐÔÖȮɯ×ÌÙÊÏõɯÐɯÙÐÔ×ÙÖÝÌÙÐɯÍÈÛÛÐɯÈÓÓɀÌÔ×ÐÖɯÚÖÕÖɯ×ÌÙɯÓÜÐɯÓÐÝÐËÜÙÌȭɯ-ÖÕɯÙÐÔɪ

proverare dei malvagi perché non ti pr endano in odio: rimprovera il sag-

ÎÐÖɯÌɯÛÐɯÈÔÌÙãȭɯ#ÈɀɯÜÕɀÖ××ÖÙÛÜÕÐÛãɯÈÓɯÚÈÎÎÐÖɯÌɯËÐÝÌÕÛÌÙãɯ×ÐĶɯÚÈÎÎÐÖȮɯÐÚÛÙÜÐÚÊÐɯ

un giusto e continuerà ad accogliere istruzione. Principio della sapienza è 

il timore del Signore, e il consiglio dei santi è intelligenza. Cono scere poi 

la Legge è cosa di una buona mente. In questo modo, infatti, vivrai a lungo 

e ti verranno aggiunti anni di vita.  
Allo stico, il seguente idiómelon. Tono 2.  

͑ϔϧЌϤϔ ϦϘ ϧсϠ ͋ϧЮϦϧϚϠ, ЏϣϜϖϤϲ-

ϯϘϦϛϔϜ ϧϢϞϟѦ э͋ϤϜϘ, ϙѴϢϠ яϣϲϤɪ

ϪϬϠ ϖϚϖϘϠЌϥ, ϧЪϥ ϦЪϥ ϟϘϧЌϪϬϠ Ϙб-

ϝрϠϢϥ, ϝϹϠ ϧЪϥ ϨаϢϛϘϦЮϔϥ ϗϜЕϟϔϤɪ

ϧϢϠ, ϵϦўϧϬϥ ϕϜўϦϔϥ, ϝϔЯ ϧЫ ϞЕϛШ 

ϧѦϠ ϦѦϠ ϗϬϤϘѦϠ, ЏϝϗϔϣϔϠЕϦϔϥ 

ϧЖϠ ϣϘϤϜϢϨϦЮϔϠ. ͍Ж ϢіϠ ϵϣϢϝϚϤэ-

ϡШϥ ϟϘ, т ϧсϠ ϦсϠ ϘѐϗϢϝЕϦϔϥ а͕сϠ 

ϟϢϠϢϖϘϠЪ, ͓ϧϔϨϤсϠ яϣЍϤ ЏϟϢѕ 

ϦϔϤϝЮ, ϝϔЯ ϛϲϠϔϧϢϠ яϣϢϟϘжϠϔϜ, 

ϵϞϞϳ ϕϘϞϧϜўϦϔϥ, ϢбϝϘЮϬϦϢϠ ϦϔϨϧѴ 

͖ϜϞϲϠϛϤϬϣϘ. ͅЮϥ 

Oso, Signore, attribuire a te, il Cre-

atore, il titolo di Padre, perché sono 

un vivente nato dalla terra partecipe 

della tua immagine, anche se ho pec-

cato contro questa figliolanza, per-

ché ho vissuto da dissoluto e, di-

mentico dei tuoi doni, ho sperperato 

tutta la mia sostanza. Tu dunque 

non ri pudiarmi, tu che hai voluto 

che il tuo Unigenito Figlio per noi 

subisse nella carne la croce e la mor-

te: ma, rendendomi migliore, acco-

glimi come tuo famigliare, o amico 

degli uomini.  2 volte 
Martyrikón.  

͗ϢϤϢЯ ͍ϔϤϧэϤϬϠ ϵϠϧЌϦϧϚϦϔϠ, 

ϧϢжϥ ͔ϨϤϲϠϠϢϜϥ ϞЌϖϢϠϧϘϥѿ ΈϟϘжϥ 

ϦϧϤϔϧϘϨрϟϘϛϔ ϧѴ ̓ϔϦϜϞϘж ϧѦϠ ͅϨ-

ϠϲϟϘϬϠ, Ϙб ϝϔЯ ϣϨϤЮ, ϝϔЯ ϕϔϦϲϠϢϜϥ 

ϣϔϤϔϗўϦϘϧϘ ЗϟЉϥ, Ϣѐϝ ϵϤϠϢэϟϘ-

ϛϔ ϧЪϥ ͔ϤϜϲϗϢϥ ϧЖϠ ϗэϠϔϟϜϠ. 

I cori dei martiri resistettero ai ti-

ranni dicendo: Noi militiamo per il 

Re delle schiere: potete darci al fuo-

co e ai tormenti, ma non rinneghe-

remo la potenza della Trinità.  

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
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Stavrotheotokíon. 

Stesso tono. αϧϘɯЏϝɯϧϢѕɯϡэϞϢϨɯϦϘɯQuando dal legno. 

αϧϘ ϦϘ т ϸϠϢϟϢϥ Ϟϔрϥ, Ѧ͓ϧϘϤ 

ϧЖϠ ϙϬЖϠ ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ, ϡэϞѲ ϵ-

ϠЕϤϧϚϦϘ, ϧрϧϘ ϝϔЯ З ϣϲϠϔϖϠϢϥ, ϴ-

ϖϠЖ ϝϔЯ ͍ЕϧϚϤ ϦϢϨ, ϣϔϤϘϦϧѦϦϔ 

ѡϗэϤϘϧϢ, тϞϢϯϨϤϢϟЌϠϚѿ Ќ͔ϝϠϢϠ 

ϟϢϨ ϖϞϨϝэϧϔϧϢϠ, ϯѦϥ ϧѦϠ ЏϟѦϠ 

уϯϛϔϞϟѦϠ, ϢдϟϢϜ! ϣѦϥ ϝϔϝϢэϤϖϬϠ 

ЏϠ ϟЌϦѲ ϡэϞѲ ϣϤϢϦϣϔϖЪϠϔϜ ИϠЌ-

ϦϪϢϨ, т ϧЖϠ ϖЪϠ ϝϤϘϟϲϦϔϥ ЏϠ ϧϢжϥ 

ёϗϔϦϜ; 

Quando il popolo empio, o Salva-

tore, sospese al legno te, vita di tutti, 

ÈÓÓÖÙÈɯÓÈɯ×ÜÙÈȮɯÓɀÐÔÔÈÊÖÓÈÛÈɯ,ÈËÙÌɯ

tua, stando lí accanto gridava tra i 

lamenti: Figlio mio dolcissimo, luce 

degli occhi miei, come dunque ti ve -

do tollerare di essere confitto al le-

gno in mezzo a due ladroni, tu che 

hai sospeso la terra sulle acque? 

Mercoledí della terza settimana  

Orthros  
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Dopo la seconda sticología, káthisma di Giuseppe. 

Tono 3. ͔ ЖϠɯѠϤϔϜрϧϚϧϔ Attonito di fronte alla bellezza.  

э͏ϞѲ ЏϟϲϤϔϠϔϥ, ϧЖϠ ϯϞрϖϔ Ќͅ-

ϦϣϢϧϔ, ϧЪϥ ϣϔϤϔϕϲϦϘϬϥ, ͓ϧϔϨϤѴ 

яϫϢэϟϘϠϢϥ ϝϔЯ ϵϣϘϠЌϝϤϬϦϔϥ ЏϪ-

ϛϤрϠ, ϠϘϝϤϢэϟϘϠϢϥ ϛϘϞЕϟϔϧϜѿ фϛϘϠ 

аϝϘϧϘэϬ ϦϘ, ϧЪϥ ϦϔϤϝрϥ ϟϢϨ ϛϘϞЕ-

ϟϔϧϔ, ϠЌϝϤϬϦϢϠ ϝϔЯ ϙўϬϦϢϠ, ϧЖϠ 

ϵϛϞЮϔϠ ϝϔϤϗЮϔϠ ϟϢϨ, ϠϚϦϧϘЮЇ ϣϔɪ

ϛϢϝϧрϠѲ ϝϔϛϲϤϔϥ ϟϘ ϣϲϦϚϥ ϝϚϞж-

ϗϢϥ Ѡϥ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϥ. 

Innalzato in croce, col legno hai 

estinto, o Sovrano, la fiamma della 

trasgressione, e hai ucciso il nemico 

morendo volontariamente. Io dun-

que ti prego: Metti a morte le volon -

tà della mia ÊÈÙÕÌȮɯÌɯËÈɀɯÝÐÛÈɯÈÓɯÔÐÖɯ

cuore infelice, purificandolo da ogni 

macchia, nella tua amorosa compas-

sione, per mezzo del digiuno che uc-

cide le passioni. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Stavrotheotokíon, stessa melodia. 

с͔Ϡ ЏϣϢϠϘЮϗϜϦϧϢϠ, ϢбϝϧЮϤϟϢϠ ϛϲ-

ϠϔϧϢϠ, ϗϜϳ ϦϧϔϨϤўϦϘϬϥ, ЎϝџϠ яϣЌ-

Volontariamente ti sei sottoposto, 

o pietoso, alla ignominiosa morte di 
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ϟϘϜϠϔϥ, хϠ З ϧϘϝϢѕϦϲ ϦϘ ͗ϤϜϦϧЌ, 

тϤѦϦϔ ЏϧϜϧϤўϦϝϘϧϢѿ ϦϣϞϲϖϪϠϔ 

ϝϢϣϧϢϟЌϠϚ ϖϲϤ, ϟϚϧϤϜϝѦϥ ЏϣϬϗэ-

ϤϘϧϢ, Оϥ ϧϔжϥ ϣϔϤϔϝϞЕϦϘϦϜ, ϗϜϳ 

ϦϣϞϲϖϪϠϔ ЏϞЌϢϨϥ ϦϢϨ, ϢбϝϧϘЮϤϚɪ

ϦϢϠ ϝϔЯ ϦѦϦϢϠ ϧсϠ р͋ϦϟϢϠ, т 

ϔдϤϬϠ ϧЖϠ ϧϢэϧϢϨ ϴϟϔϤϧЮϔϠ. 

croce, e colei che ti aveva generato, 

o Cristo, vedendo ne era trafitta: e 

come madre gemeva, battendosi il 

petto. Per le sue suppliche, per le tue 

viscere di misericordia, o solo Signo-

re piú che buono e amico degli uo-

mini, abbi pietà del mondo e salvalo, 

tu che togli il suo peccato. 
Dopo la terza sticología, káthisma, poema di Teodoro. 

Tono 2. ͛ ϠϔϦϧϳϥɯЏϝɯϧϢѕɯϟϠЕϟϔϧϢϥ Risorto dal sepolcro. 

Ж͔Ϡ ϯϔϜϗϤϳϠ ϗϜϔϠэϢϠϧϘϥ, ϧѦϠ 

͎ϚϦϧϘϜѦϠ ϘѐϬϪЮϔϠ ϕϢѦϟϘϠѿ ͠ ϣϔϠ-

ϧϔϥ ϗϜϔϧЕϤϚϦϢϠ ЏϠ ϘбϤЕϠШ э͋ϤϜϘ, 

ϣϲϦϚϥ ϧЪϥ ϟϚϪϔϠЮϔϥ ϧϢѕ ЏϪϛϤϢѕ 

шϨϦϲϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ϵϡЮϬϦϢϠ ЗϟЉϥ Ѡϥ 

яϣϘϤϲϖϔϛϢϥ, ϧсϠ ͓ ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ ϧсϠ 

ϦϘϣϧрϠ, ϯрϕѲ ϵϦϣϲϦϔϦϛϔϜ, т ϗϜ' 

ϔѐϧϢѕ ϧϳ ЏϞЌϚ ϦϢϨ, ϣϔϤЌϪϬϠ ϧЫ Ϣб-

ϝϢϨϟЌϠШ, ϟрϠϘ ͑ϢϞϨЌϞϘϘ. 

Partecipando al gioioso convito 

del digiuno, gridiamo: Custodisci 

tutti nella pace, o Signore, liberan-

doci da ogni macchinazione del ne-

mico; e facci degni, nella tua somma 

bontà, di rendere amorosamente o-

nore alla tua venerabilissima croce, 

tu che per essa elargisci a tutta la ter-

ra le tue misericordie, o solo miseri-

cordiosissimo. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Ж͔Ϡ ϯϔϜϗϤϳϠ ϗϜϔϠэϢϠϧϘϥ... Partecipando al gioioso convito... 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Stavrotheotokíon. Stesso tono. Tu che sei sorgente di pietà. 

Έ ͑ ϔϤϛЌϠϢϥ ϝϔЯ ͍ ЕϧϚϤ ϦϢϨ ͗ ϤϜɪ

ϦϧЌ, ЏϣЯ ϡэϞϢϨ тϤѦϦϲ ϦϘ ϠϘϝϤрϠ, 

ЗϣϞϬϟЌϠϢϠ, ϝϞϔЮϢϨϦϔ ϣϜϝϤѦϥ, ϕϢ-

ѦϦϔ ВϞϘϖϘѿ ϧЮ ϧс ϯϢϕϘϤсϠ ϧϢѕϧϢ 

ϟϨϦϧЕϤϜϢϠ; т ϣЉϦϜ ϗϬϤϢэϟϘϠϢϥ ϙϬ-

ЕϠ ϧЖϠ ϔбўϠϜϢϠ, ЎϝϢϨϦЮϬϥ ЏϠ ϦϧϔϨ-

ϤѴ ϣѦϥ ϛϠЩϦϝϘϜϥ, ϛϲϠϔϧϢϠ ЏϣϢϠϘЮ-

ϗϜϦϧϢϠ. 

La Vergine Madre tua, o Cristo, 

vedendoti morto, disteso sul legno, 

amaramente nel pianto gridava: Che 

è, Figlio mio, questo terribile miste -

ro? Come dunque tu che doni la vita 

eterna a tutti muori volontariamente 

in croce di morte vergognosa? 
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Triódion. Poema di Teodoro. Tono 2. 

Ode 3.: Cantico di Anna. ͓ ϧϘϤЌϬϦϢϠɯЗϟЉϥ Rafforzaci in te, Signore. 

έ Ϧсϥ ϙϬϢϣϢϜсϥ ͓ϧϔϨϤсϥ э͋ϤϜϘ, 

ϦϯϤϔϖЮϥ ϟϢϜ яϣϲϤϪϘϜϥ Ϙбϥ ϦϬϧϚϤЮ-

ϔϠѿ ЏϠ ϔѐϧѴ ϖϳϤ ϧсϠ ϵϠϧЮϣϔϞϢϠ 

ϝϔϧϔϤϖѦϠ ϵϠϨϟϠѦ ϦϘ Ѡϥ ͉ϘсϠ ϗϨɪ

ϠϔϧрϠ. 

La tua croce vivificante, Signore, è 

per me sigillo di salvezza: annien-

ÛÈÕËÖɯÐÕÍÈÛÛÐɯÊÖÕɯÌÚÚÈɯÓɀÈÝÝÌÙÚÈÙÐÖȮɯÐÖɯ

celebro te, come Dio potente. 

с͔ ϡэϞϢϠ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϝϔϤϣсϠ 

ЛϠϘϖϝϘ, ϧѴ р͋ϦϟѴ ϙϬўϦϘϬϥ ϵЭϗЮ-

ϢϨ, Ϣї ЗϟϘжϥ ϵϣϢϖϘϨрϟϘϠϢϜ, Џϝ ϛϔ-

ϠϲϧϢϨ ͗ϤϜϦϧЍ ϵϣϢϞϨϧϤϢэϟϘϛϔ. 

+ɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌɯÏÈɯ×ÖÙÛÈÛÖɯÈÓɯ

mondo un frutto di eterna vita: gu-

standone, o Cristo, noi siamo reden-

ti dalla morte.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

ϳ͔ ϧϤЮϔ ϧЪϥ ϟϜЉϥ ϟϢϤϯЪϥ ϣϤр-

ϦϬϣϔ ϗϢϡϲϙϬ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

͑ϠϘѕϟϔ, ͼϠ ϧс ϝϤϲϧϢϥ ϧЪϥ ͉ϘрϧϚɪ

ϧϢϥѿ ϕϔϦϜϞϘэϘϜ ϖϲϤ, ϝϔЯ ϟϢϠϔϤϪϘж 

Ѡϥ ͉Ϙрϥ. 

&ÓÖÙÐÍÐÊÖɯÓÌɯÛÙÌɯ×ÌÙÚÖÕÌɯËÌÓÓɀÜÕÐÊÈɯ

natura, Padre, Figlio e Spirito: uno è 

il potere della Divinità: regna, infat -

ti, come Dio e sovranamente domi-

na. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon. 

έ ϧрϝϢϥ ϦϢϨ ϦϘϟϠЖ ϯϤϜϝϧсϥ ϣЌ-

ϯϨϝϘѿ ͉Ϙсϥ ϖϳϤ яϣϲϤϪϘϜ ЏϠϔϠϛϤϬɪ

ϣЕϦϔϥ, т ϵϠϲϤϪϬϥ Џϝ ͑ϔϧϤсϥ ϖϘϠɪ

ϠϚϛϘЮϥ, ϝϔЯ Џϝ ϦϢѕ Џϣ' ЏϦϪϲϧϬϠ 

ϣϞЖϠ ϵϠϗϤсϥ ϝϨϚϛϘЮϥ. 

Tremendo il tuo parto, o pura! È 

Dio che da te si incarna: dal Padre 

ÎÌÕÌÙÈÛÖɯËÈÓÓɀÌÛÌÙÕÐÛãȮɯöɯËÈɯÛÌɯ×ÈÙÛÖɪ

rito alla fine dei tempi senza concor-

ÚÖɯËɀÜÖÔÖȭ 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

Έ ϪϲϤϜϥ ϧϢѕ ͓ ϧϔϨϤϢѕ ϣϤϢϘϝϞϲϟ-

ϣϢϨϦϔ, ϧѴ р͋ϦϟѲ ϣϤсϥ ϧϳ ϛϘжϲ 

ϦϢϨ б͐ϝϧЮϤϟϢϠ, ϦϨϖϝϔϞϘжϧϔϜ ϲ͑ϛϚ 

ϣϲϠϧϔϥ ЗϟЉϥ, Ϸ ϣϜϦϧѦϥ ϣϤϢϦϝϨɪ

ϠЪϦϔϜ ϝϔϧϔϡЮϬϦϢϠ. 

La grazia della croce che già ri-

fulge al mondo, ci convoca tutti, o 

pietoso, alla tua divina passione: 

concedici di adorarla con fede. 

Irmós. 

͓ϧϘϤЌϬϦϢϠ ЗϟЉϥ ЏϠ ϦϢЯ э͋ϤϜϘ т 

ϡэϞѲ ϠϘϝϤўϦϔϥ ϧЖϠ ϴϟϔϤϧЮϔϠ, ϝϔЯ 

ϧсϠ ϯрϕϢϠ ϦϢϨ ЏϟϯэϧϘϨϦϢϠ Ϙбϥ ϧϳϥ 

Rafforzaci in te, Signore, tu che col 

legno hai ucciso il peccato, e infondi 

il tuo timore nel cuore di chi a te in-
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ϝϔϤϗЮϔϥ ЗϟѦϠ ϧѦϠ яϟϠϢэϠϧϬϠ ϦϘ neggia. 

Ode 8.: Cantico delle creature. ͔ сϠɯЏϠɯϧЫɯϕϲϧѲɯ͍ϬϦϘж Celebrate, benedite. 

έ ϯЌϤϬϠ ϞрϖѲ ϧс ϣЉϠ, ϗϜ' ЏϟЍ 

ϣϲϠϧϔ ϯЌϤϘϜϥ, шϔϣϜϦϟϢюϥ ЏϟϣϧϨɪ

ϦϟϢэϥ ϧϘ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϦϧϔэϤϬϦϜϠ ͗ϤϜɪ

ϦϧЌ, ϔбϠѦ ϧϳ ϟϘϖϔϞϘжϔ, ϧЪϥ ϦЪϥ ϯϜɪ

ϞϔϠϛϤϬϣЮϔϥ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦ-

Ϡϔϥ. 

O ÛÜɯÊÏÌɯÊÖÕɯÓÈɯ×ÈÙÖÓÈɯ×ÖÙÛÐɯÓɀÜÕÐɪ

verso, per me tutto sopporti, schiaf-

fi, sputi e la crocifissione, o Cristo: 

lodo le magnificenze del tuo amore 

×ÌÙɯÓɀÜÖÔÖȮɯ×ÌÙɯÛÜÛÛÐɯÐɯÚÌÊÖÓÐȭ 

э͉Ш ͗ϤϜϦϧЍ Ѡϥ ϵϟϠрϥ, ϞϢϖϪϘϨɪ

ϛϘЯϥ ϧЖϠ ϣϞϘϨϤϲϠ ϦϢϨ, вϠϔ ϟϘ ϧс 

ϣϤрϕϔϧϢϠ ϦўϦШϥ, ϧс ϵϣϢϞϬϞрϥ, Џϝ 

ϛЕϤϔϥ ϗϜϔϕрϞϢϨ, ϝϔЯ ϧЫ ϝϔϞЫ ϦϢϨ 

ϟϲϠϗϤЇ, ϦϨϠϧϲϡШϥ Ϙбϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Sei immolato, o Cristo, come a-

gnello, dalla lancia il tuo fianco è tra-

fitto, per salvare me, pecora perdu-

ta, dalla caccia del diavolo e collo-

ÊÈÙÔÐɯ×ÌÙɯÚÌÔ×ÙÌɯÕÌÓɯÛÜÖɯÉÌÓÓɀÖÝÐÓÌȭ 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

͉ϘрϧϚϥ ϟЮϔ ͔ϤϜϲϥ, З ϵϟЌϤϜϦϧϢϥ 

ϯэϦϜϥ ϟϘϤϜϦϧЖ ϗЍ ϣϤϢϦўϣϢϜϥ, ϧс 

ϵйϗϜϢϠ ϝϤϲϧϢϥ, ϲ͑ϧϘϤ, а͕Ќ, ϝϔЯ 

͑ϠϘѕϟϔ, ϦЍ ϵϠϨϟϠϢϞϢϖϢѕϟϘϠ, Ϙбϥ 

ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Deità una, Trinità, natura indivisi-

bile, ma distinta nelle persone. Indi-

struttibile potere, Padre, Figlio e Spi-

rito, a te per tutti i secoli inneggia -

mo. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͉ϘϢϝϨЪϧϢϤ ϖ͜ϠЕ, З ϢѐϤϲϠϜϢϥ 

ϣэϞϚ, З ϦϬϧЕϤϜϢϥ ϛэϤϔ, ϣϲϠϧϬϠ 

ϧѦϠ ͗ϤϜϦϧϜϔϠѦϠ, ϧЖϠ ϗЌϚϦϜϠ ϣϤϢϦɪ

ϗЌϪϢϨ, ϧѦϠ ϦЍ ϟϔϝϔϤϜϙрϠϧϬϠ, Ϙбϥ 

ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Pura Genitrice di Dio, celeste por-

ta, porta di salvezza per tutti i cri-

stiani, accogli la supplica di quanti ti 

dicono beata per tutti i secoli. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

Ϡ͵ ϧѴ ͓ ϧϔϨϤѴ ϦϢϨ ͗ ϤϜϦϧЌ, ΟϘϤϘжϥ 

ЏϖϝϔϨϪѦϠϧϔϜ, ̓ϔϦϜϞϘжϥ ϝϤϔϧϔϜɪ

ϢѕϠϧϔϜ, ϣЉϥ ϯϬϧЮϙϘϧϔϜ ϣϜϦϧрϥ, ϵϡЮ-

ϬϦрϠ ϟϘ ϧϢѕϧϢϠ, бϗϘжϠ ϝϔЯ ϣϤϢϦϝϨɪ

ϠЪϦϔϜ ϝϔЯ ϺϦϔϜ Ϙбϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Nella croce, o Cristo, si gloriano i 

sacerdoti, si rafforzano i re, e ogni 

credente è illuminato. Rendimi de-

gno di vederla, di adorarla, e di can-

tarla nei secoli. 
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б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 

Irmós. 

с͔Ϡ ЏϠ ϧЫ ϕϲϧѲ ͍ϬϦϘж, ϧЪϥ ͑ϔϤɪ

ϛЌϠϢϨ ϧс ϛϔѕϟϔ, ЏϠ ͓ϜϠϔЮѲ ϧѴ ц-

ϤϘϜ, ϣϤϢϧϨϣўϦϔϠϧϲ ϣϢϧϘ, яϟϠϘжϧϘ, 

ϘѐϞϢϖϘжϧϘ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ, Ϙбϥ 

ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ 

Celebrate, benedite e sovresaltate 

per tutti i secoli colui che nel roveto 

del monte Sinai ha prefigurato per 

Mosè il prodigio della Vergine.  

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͓ ЍɯϧЖϠɯϠϢϚϧЖϠɯTe con inni in-

cessanti. 

Ѝ͓ ϧсϠ ЏϠ ͓ϧϔϨϤѴ, ϧϳϥ ϪϘжϤϔϥ 

ϧϔϠэϦϔϠϧϔ, ϝϔЯ ϧϳ ϧϘϧϤϔϣЌϤϔϧϔ 

ϢбϝϘϜϢэϟϘϠϢϠ, ϗϜ' Ϣї ϧЖϠ ϣϤсϥ ϧсϠ 

͑ϔϧЌϤϔ, ϘёϤϢϟϘϠ ϘдϦϢϗϢϠ, а͕Ѝ ͉Ϙ-

Ϣѕ ϣϲϠϧϘϥ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Te che sulla croce hai disteso le 

braccia e hai attratto a te i quattro 

confini della terra, te per cui trovia -

mo accesso al Padre, te noi tutti ma-

gnifichiamo, o Figlio di Dio.  

Ѝ͓ Џϡ ϵϝϔϠϛѦϠ, ͗ϤϜϦϧЍ ϦϧϘϯϔ-

ϠўϦϔϠϧϘϥ, Ϣа ϸϠϢϟϢϜ ВϧϨϣϧϢϠ, ϝϔЯ 

ЏϦϧϔэϤϬϦϔϠ, ЏϠ Ϣиϥ З яϣ' ϢѐϤϔϠсϠ 

ЏϝϞϢϠϘжϧϢ ϶ϣϔϦϔ, ЗϟϘжϥ ϗЍ ϦϬϛЌϠ-

ϧϘϥ, ϦЍ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Ti hanno incoronato di spine, o 

Cristo, gli empi, ti hanno percosso e 

crocifisso, e tutta la terra per questo 

si scuoteva: ma noi che siamo stati 

salvati, ti magnifichiamo.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Ѝ͓ ϧЖϠ ϧϤϜϯϘϖϖЪ, ϴϖЮϔϠ ͉ϘрϧϚ-

ϧϔ, ϧЖϠ ϧс ϣЉϠ ϦϨϠЌϪϢϨϦϔϠ, ϝϔЯ 

ϯϨϞϲϧϧϢϨϦϔϠ ϵϘЮ, ϧсϠ ͑ϔϧЌϤϔ, ͕ а-

рϠ ϧϘ, ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϧс ϙѦϠ, ёϟϠϢϜϥ 

ϵϦϜϖЕϧϢϜϥ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Te con inni incessanti noi magni-

fichiamo, santa Deità dal triplice ful-

gore, Padre, Figlio, e Spirito vivente, 

ÊÏÌɯÚÌÔ×ÙÌɯÙÌÎÎÐɯÌɯÊÜÚÛÖËÐÚÊÐɯÓɀÜÕÐɪ

verso. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon. 

Ѝ͓ ϧЖϠ ϯϬϧϘϜϠЕϠ, ϠϘϯЌϞϚϠ ϧϢѕ 

͑ϠϘэϟϔϧϢϥ, Џϡ Оϥ ЗϟжϠ ВϞϔϟϫϘ 

ϯѦϥ ϧс ϵϣϤрϦϜϧϢϠ, ͗ϤϜϦϧсϥ ϧЪϥ ϗϜɪ

ϝϔϜϢϦэϠϚϥ т ϟЌϖϔϥ ΎϞϜϢϥ, ёϟϠϢϜϥ 

͉ϘϢϧрϝϘ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Te, Madre di Dio, noi con inni ma-

gnifichiamo: te, luminosa nube dello 

Spirito, dalla quale è rifulso per noi 

Cristo, luce inaccessibile, grande so-

le di giustizia.  

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 
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ю͓ ЗϟѦϠ ϧс ϯѦϥ, ϧс ϶ϖϜϢϠ ϦэϠ-

ϛϚϟϔ, ϧс ϧЪϥ ϠЮϝϚϥ ϧϤрϣϔϜϢϠ, т 

͓ϧϔϨϤсϥ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ, ϔѐϧсϥ ϧЖϠ 

ЏϖϝϤϲϧϘϜϔϠ ЗϟжϠ ϝϔϧϔϖϞэϝϔϠϢϠ, 

ϝϔЯ ϦЍ ϣϤϢϦϝϨϠЪϦϔϜ ϝϔϧϔϡЮϬϦϢϠ. 

Tu sei nostra luce, santo vessillo, 

trofeo di vittoria, o croce di Cristo: 

rendici dolce la continenza e rendici 

degni di adorarti.  

Irmós. 

Ѝ͓ ϧЖϠ ϠϢϚϧЕϠ, ϝϔЯ ВϟϫϨϪϢϠ ϝϞЮ-

ϟϔϝϔ, ЏϠ Ц т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ ЏϣϘϦϧЕϤϜɪ

ϝϧϢ, ϗϜ' Ϣї ϧЖϠ ϣϤсϥ ϢѐϤϔϠсϠ ϘёϤϢɪ

ϟϘϠ ϸϠϢϗϢϠ, ёϟϠϢϜϥ ϵϦϜϖЕϧϢϜϥ ϟϘɪ

ϖϔϞэϠϢϟϘϠ 

Te con inni incessanti magnifi-

chiamo, scala spirituale e vivente, 

alla quale si appoggiava il nostro 

Dio, e per la quale noi saliamo al cie-

lo. 

Il fotagoghikón del tono.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖɯËÌÓÓÌɯÓÖËÐȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖȭɯ3ÖÕÖɯƖȭ 

Ϡ͵ ϧϜϟЫ ѥϠ ϨарϧϚϧϢϥ, ͑ϔϧϤсϥ ϵ-

ϖϔϛϢѕ, т ϸϠϢϨϥ Џϖџ Ϣѐ ϦϨϠЪϝϔ, 

ϵϞϞ' ЏϟϔϨϧсϠ ϧЪϥ ϗрϡϚϥ ЏϦϧЌϤϚϦϔ, 

ϧсϠ ϣϞϢѕϧϢϠ ϝϔϝѦϥ ϗϔϣϔϠЕϦϔϥ 

ϧЪϥ ϪϲϤϜϧϢϥ, ϞϘϜϣрϟϘϠϢϥ ϗЍ ϛϘЮϔϥ 

ϧϤϢϯЪϥ, ϣϔϤϲϦϜϧϢϥ ϖЌϖϢϠϔ ϟϜϔϤѴ 

ϣϢϞЮϧШ, яϣ' ϔѐϧϢѕ ϗЍ ϣϘϟϯϛϘЯϥ Ϙбϥ 

ϧсϠ ϔѐϧϢѕ ϫϨϪϢϯϛрϤϢϠ ϵϖϤрϠ, 

ϙѦϠ ϵϦўϧϬϥ ϦϨϠϘϕϢϦϝрϟϚϠ ϧϢжϥ 

ϝϧЕϠϘϦϜ, ϝϔЯ ϧϔжϥ ЗϗϢϠϔжϥ ϗϢϨϞϘэ-

ϬϠ, Ϣѐϝ ЏϠϘϣϞϚϦϝрϟϚϠ. Ϟ͛Ϟ' яϣϢɪ

ϦϧϤЌϫϔϥ, ϕϢЕϦϬ ϧѴ ϘѐϦϣϞϲϖϪϠѲ, 

ϝϔЯ ϢбϝϧЮϤϟϢϠϜ ͑ ϔϧϤЮ. ͆ бϥ ϧсϠ ϢѐϤϔ-

ϠрϠ, ϝϔЯ ЏϠўϣϜрϠ ϦϢϨ, ЙϟϔϤϧϢϠ, 

ЏϞЌϚϦрϠ ϟϘ. ͅЮϥ. 

QÜÈÕËÖɯÈÝÌÝÖɯÓɀÖÕÖÙÌɯËÐɯÌÚÚÌÙÌɯÍÐɪ

glio del Padre buono, io, stolto, non 

compresi, ma mi esclusi dalla gloria, 

consumando malamente la ricchez-

za della grazia; mancando del divi -

no nutrimento, mi associai a un tur -

pe cittadino; da lui mandato nel suo 

campo corruttore delle anime, vi-

vendo dissolutamente, pascolavo 

con le bestie, e servendo alle voluttà, 

non mi saziavo; ma ora, ritorno, e 

griderò al Padre compassionevole e 

pietoso: Contro il cielo e contro di te 

ho peccato: abbi pietà di me. 2 volte. 

Martyrikón.  

Ѧ͔Ϡɯ͍ϔϤϧэϤϬϠɯϦϢϨɯϧϳ ϣϞЕϛϚȮɯ

ϗϨϦϬϣϢѕϦЮ ϦϘɯ͗ϤϜϦϧЌ. Ϟ͵ЌϚϦϢϠɯЗ-

ϟЉϥɯѠϥɯϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϥȭ 

Le folle dei tuoi martiri ti implo-

rano o Cristo: Abbi pietà di noi, nel 

tuo amore per gli uomini.  

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
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Stavrotheotokíon. 

Stesso tono. αϧϘɯЏϝɯϧϢѕɯϡэϞϢϨɯQuando dal legno. 

р͑ϠϢϨϥ яϣϢϟϘЮϠϔϦϔ ϣϢϞϞϢэϥ, 

ЏϠ ϧЫ ϧϢѕ ͕ аϢѕ ϝϔЯ ͉ ϘϢѕ ϦϢϨ, ϦϧϔϨɪ

ϤўϦϘϜ Ϫ͟ϤϔϠϧϘ, ВϦϧϘϠϘϥ ϗϔϝϤэϢϨ-

Ϧϔ, ϝϔЯ ϵϠϘϕрϔϥ ϣϜϝϤѦϥѿ д͐ϟϢϜ 

Ќ͔ϝϠϢϠ ϖϞϨϝэϧϔϧϢϠ! ϵϗЮϝϬϥ ϣѦϥ 

ϣϲϦϪϘϜϥ, ϛЌϞϬϠ ЏϝϞϨϧϤўϦϔϦϛϔϜ, 

ϧϢюϥ Џϡ ϗ͛ϳϟ ϖϚϖϘϠϘжϥ; αϛϘϠ ͑ϔɪ

ϠϔϖЮϔ ͑ ϔϤϛЌϠϘ, ϦЍ ϣϔϤϔϝϔϞϢѕϟϘϠ 

ЏϠ ϣЮϦϧϘϜ, вϞϘϬϠ ЗϟжϠ ϧϢѕϧϢϠ ϵϣЌϤɪ

ϖϔϦϔϜ. 

Hai sostenuto molte pene, o im-

macolata, alla crocifissione del tuo 

Figlio e Dio, e tra le lacrime gemevi 

alzando grida amare: Ahimè, Figlio 

dolcissimo, tu ingiustamente patisci 

perché vuoi riscattare i figli della 

terra nati da Adamo! Noi dunque, 

Vergine tutta santa, ti supplichiamo 

con fede: rendici propizio il Figlio 

tuo. 

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono pl. 4.  

ηϣрϦϧϔϦϜϥ ВϤϖϬϠ, ЏϠ ЗϟжϠ Ϣѐϝ 

ВϦϧϜ э͋ϤϜϘ, ЏϞϘЕϟϬϠ яϣϲϤϪϘϜϥ ϯϜ-

ϞϲϠϛϤϬϣϘ, ϧϳ ВϤϖϔ ϧѦϠ ϪϘϜϤѦϠ 

ϦϢϨ, ϟЖ ϣϔϤЮϗШϥ ϵϠϔϟϲϤϧϚϧϘ.  

CÖÕÊÙÌÛÌááÈɯËÐɯÖ×ÌÙÌɯÕÖÕɯÊɀöɯÐÕɯ

noi, Signore; tu sei misericordioso, o 

amico degli uomini, non trascurare 

ÓɀÖ×ÌÙÈɯËÌÓÓÌɯÛÜÌɯÔÈÕÐȮɯÖɯÚÌÕáÈɯ×ÌÊɪ

cato. 

Prokímenon. Tono pl. 2. 

э͉ϦϢϠ ϧѴ ͉ ϘѴ ϛϨϦЮϔϠ ϔбϠЌϦϘϬϥ. Offri a Dio un sacrificio di lode.  

͓ϧЮϪ. ͉Ϙсϥ ϛϘѦϠ э͋ϤϜϢϥ ЏϞϲϞϚ-

ϦϘ, ϝϔЯ ЏϝϲϞϘϦϘ ϧЖϠ ϖЪϠ.  

Stico Il Dio degli dèi, il Signore, ha 

parlato e ha chiamato la terra. 

Lettura della profezia di Isaia (10,12-20). 

E accadrà quando il Signore avrà compiuto tutta la sua opera sul monte 

Sion e in Gerusalemme: Visiterò il grande intelletto, il principe degli assiri 

ÌɯÓɀÈÓÛÌááÖÚÈɯÔÈÌÚÛãɯËÌÐɯÚÜÖÐɯÖÊÊÏÐȭɯ'ÈɯËÌÛÛÖɯÐÕÍÈÛÛÐȯɯ"ÖÕɯÓÈɯÔÐÈɯÍÖÙáÈɯÈÎÐÙğȮɯ

ÌɯÊÖÕɯÓÈɯÚÈ×ÐÌÕáÈɯËÌÓÓɀÐÕÛÌÓligenza rimuoverò i confini delle genti e farò 

preda della loro forza, scuoterò tutte le città abitate, afferrerò con la mia 

mano tutta la terra come un nido, la prenderò come uova abbandonate, e 

nessuno potrà sfuggire o contraddirmi. Forse che la scure sarà onorata 

senza colui che taglia con essa? O la sega sarà esaltata senza colui che la 
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usa? È come quando qualcuno usa una verga o un bastone! Ma non sarà 

cosí: il Signore sabaoth manderà contro il tuo onore disonore, e contro la 

tua gloria un fuoco bruciante arderà; e la luce di Israele diverrà fuoco, lo 

santificherà con fuoco ardente, e divorerà come erba la foresta. In quel 

giorno saranno consumati i monti, e i colli e i boschi, il fuoco divorerà 

ËÈÓÓɀÈÕÐÔÈɯÈÓÓÈɯÊÈÙÕÌȰɯÌɯÐÓɯÍÜÎÎÐÛÐÝÖɯÚÈÙãɯÊÖÔÌɯÜÕÖɯÊÏÌɯÍÜÎÎÌɯËÈÓɯÍÜÖÊÖɯÈÙɪ

dente; e quelli che rimarranno saranno un numero cosí piccolo che un bam-

ÉÐÕÖɯ×ÖÛÙãɯÚÊÙÐÝÌÙÓÖȭɯ(ÕɯØÜÌÓɯÎÐÖÙÕÖɯÐÓɯÙÌÚÛÖɯËɀ(ÚÙÈÌÓÌɯÌɯØÜÌÓÓÐɯËÐɯ&ÐÈÊÖÉÉÌɯ

che si salveranno non continueranno piú a confidare in quanti li trattano 

con ingiustizia, ma confideranno in Dio, nel santo di Israele, con verità.  

Prokímenon. Tono pl. 2. 

Ϟ͵ЌϚϦрϠ ϟϘ т ͉Ϙрϥ, ϝϔϧϳ ϧс 

ϟЌϖϔ ВϞϘрϥ ϦϢϨ. 

Pietà di me, o Dio, secondo la tua 

grande misericordia.  

͓ϧЮϪ. ͋ϔϤϗЮϔϠ ϝϔϛϔϤϳϠ ϝϧЮϦϢϠ 

ЏϠ ЏϟϢЮ, т ͉Ϙрϥ. 

Stico Un cuore puro crea in me, o 

Dio. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, 10 stichi, con il seguente idiómelon, il mar-

tyrikón, i 3 prosómia seguenti e altri 4 dal minéo.  

Idiómelon. Tono 4. 

Ϧ͛ўϧϬϥ ϗϜϔϦϣϘЮϤϔϥ, ϧсϠ ϣϔϧϤϜ-

ϝрϠ ϟϢϨ ϣϞϢѕϧϢϠ, ВϤϚϟϢϥ ϖЌϖϢϠϔ, 

ЏϠ ϧЫ ϪўϤЇ ϢбϝЕϦϔϥ, ϧѦϠ ϣϢϠϚϤѦϠ 

ϣϢϞϜϧѦϠ, ϝϔЯ ϧЫ ϵϞϢϖЮЇ ѠϟϢϜўϛϚϠ 

ϵϠϢЕϧϢϜϥ ϝϧЕϠϘϦϜ ϝϔЯ ϣϲϦϚϥ ϖϘϖэ-

ϟϠϬϟϔϜ ϛϘЮϔϥ ϪϲϤϜϧϢϥѿ ϗϜс ЏϣϜϦϧϤЌ-

ϫϔϥ ϕϢѦ ϦϢϜѿ ϧѴ ϘѐϦϣϞϲϖϪϠѲ ϝϔЯ 

ϢбϝϧЮϤϟϢϠϜ ͑ϔϧϤЮѿ ΎϟϔϤϧϢϠ, ϗЌϡϔϜ 

ϟϘ ϟϘϧϔϠϢϢѕϠϧϔ т ͉Ϙрϥ, ϝϔЯ ЏϞЌϚ-

ϦрϠ ϟϘ. ͅ Юϥȭ 

Dissolutamente ho disperso la pa-

terna ricchezza; sono rimasto abban-

donato, dopo aver preso dimora nel 

paese di malvagi cittadini; nella mia 

stoltezza mi sono reso simile alle be-

stie senza ragione e sono rimasto 

spogliato di ogni divina grazia; per 

questo sono tornato e griderò al Pa-

dre compassionevole e pietoso: Ho 

peccato, accoglimi pentito, o Dio, e 

abbi pietà di me. 2 volte. 
Martyrikón.  

ΟϘϤϘжϔ ВϟϫϨϪϔ, тϞϢϝϔϨϧўϟϔϧϔ Sacrifici viventi, olocausti razio-
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ϞϢϖϜϝϲ, ͍ ϲϤϧϨϤϘϥ ͋ ϨϤЮϢϨ, ϛэϟϔϧϔ 

ϧЌϞϘϜϔ ͉ϘϢѕ, ͉ϘсϠ ϖϜϠўϦϝϢϠϧϔ, 

ϝϔЯ ͉ϘѴ ϖϜϠϬϦϝрϟϘϠϔ, ϣϤрϕϔϧϔ, 

ѨϠ З ϟϲϠϗϤϔ ϞэϝϢϜϥ ϵϠϘϣЮϕϔϧϢϥ, 

ϣϤϘϦϕϘэϦϔϧϘ, ϝϔЯ ЗϟЉϥ ϦϨϟϣϢϜɪ

ϟϔϠϛЪϠϔϜ яϟжϠ, ЏϣЯ ёϗϔϧϢϥ ϵϠϔɪ

ϣϔэϦϘϬϥ. 

nali, màrtiri del Signore, perfette vit-

time di Dio, pecore che conoscono 

Dio e sono da Dio conosciute, il cui 

ovile è inaccessibile ai lupi: interce-

dete per noi, affinché insieme con 

voi possiamo venir condotti al pa-

ÚÊÖÓÖɯ×ÙÌÚÚÖɯÓɀÈÊØÜÈɯËÌÓɯÙÐ×ÖÚÖȭ 
Altri stichirá prosómia, di Giuseppe.  

Tono pl. 2. αϞϚϠɯϵϣϢϛЌϟϘϠϢϜ Riposta nei cieli.  

·ϞЮϢϨ ϔѐϖϲϦϟϔϧϔ, ϧϢѕ ϠϢϚϧϢѕ 

ϗϘϗϘϜϖϟЌϠϢϜ, ϛϘрϣϧϔϜ ϣ͛рϦϧϢϞϢϜ, 

ϯϬϧϜϦϟсϠ ϔбϧЕϦϔϧϘ, ϧϔжϥ ϫϨϪϔжϥ 

ЗϟѦϠ, ϝϔЯ ϣϔϛѦϠ шэϦϔϧϘ, ϵϪϞϨў-

ϗϢϨϥ ϦϝрϧϢϨϥ, ϝϔЯ ЗϟЌϤϔϠ ϧЖϠ ϦϬɪ

ϧЕϤϜϢϠ, бϗϘжϠ ϣϤϘϦϕϘэϦϔϧϘ, ϗϜϳ 

ϣϤϘϦϕϘϜѦϠ ϝϔЯ ϗϘЕϦϘϬϠ, ϝϔϤϗЮϔϥ 

ЏϝϝϔϛϲϤϔϠϧϘϥ, Ϸϥ т ϣϢϠϚϤсϥ Џ-

ϧϤϔϨϟϲϧϜϦϘϠ, фϣϬϥ ЗϟЉϥ ϣЮϦϧϘϜ, 

ϦѲϙрϟϘϠϢϜ ϖϘϤϔЮϤϬϟϘϠ ϵϘЮ, ϧϢюϥ 

ϧѴ ϣϔϠϦрϯѲ ϝϚϤэϖϟϔϧϜ, р͋ϦϟϢϠ 

ϗϜϔϦўϦϔϠϧϔϥ. 

Divenuti bagliori del sole spiri-

tuale, o apostoli che avete visto Dio, 

chiedete luce per le anime nostre e 

liberateci dalla tenebra cupa delle 

passioni; intercedete perché possia-

mo vedere il giorno della salvezza, 

dopo aver purificato con digiuni e 

preghiere il cuore che il maligno ha 

ferito: cosí, trovando salvezza, sem-

pre vi onoreremo con fede, voi che 

col sapientissimo annuncio avete 

salvato il mondo.  

б͆ϥ ϪўϤϔϠ т Ϧ͟ϬϧϢϥ, ϵϣϢϗϚϟЕ-

Ϧϔϥ ϝϔϝЮϔϥ, ϝϔϝѦϥ ЏϗϔϣϲϠϚϦϔ, фϠ 

ϣϘϤ ϲ͑ϧϘϤ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϘ, ϣϞϢѕϧϢϠ 

ϗЌϗϬϝϔϥ, ϝϔЯ ϞϜϟѴ ϧЕϝϢϟϔϜ, ϵϖϔɪ

ϛѦϠ ϣϤϲϡϘϬϠ, ϝϔЯ ϔбϦϪэϠϚϠ ϣϔɪ

ϤϔϕϲϦϘϬϥ, бϗϢю ЏϠϗЌϗϨϟϔϜ, ϪϲϤϜɪ

ϧϢϥ ЏϠϛЌϢϨ ϖϨϟϠϢэϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ϝϤϲ-

ϙϬ ϦϢϜ ϧс ΎϟϔϤϧϢϠѿ Ϣзϗϔ ϖϳϤ ϧЖϠ 

ϦЖϠ ϵϖϔϛрϧϚϧϔ, ϗЌϡϔϜ ϟϘ Ѡϥ АϠϔ, 

ϢбϝϧЮϤϟϢϠ ϧѦϠ ϟϜϦϛЮϬϠ ϦϢϨ ͗ ϤϜϦϧЌ, 

ϧѦϠ ͛ ϣϢϦϧрϞϬϠ ϗϘЕϦϘϦϜ, ϧѦϠ Иϖϔɪ

ϣϚϝрϧϬϠ ϦϘ. 

Andandomene nel paese del vi-

zio, io, il dissoluto, ho malamente 

consumato quella ricchezza che tu, 

Padre pietoso, mi avevi dato; mi 

consumo ora per la fame di azioni 

buone, ed eccomi rivestito della ver-

gogna della trasgressione, spogliato 

della divina graz ia. A te grido: Ho 

peccato. Conosco infatti la tua bon-

tà: accoglimi, o pietoso, come uno 

dei tuoi mercenari, o Cristo, per le 

preghiere degli apostoli che ti hanno 
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amato. 
Un altro stichirón prosómion, di Teodoro.  

Stesso tono. ͵ ϝɯϗϘϡϜѦϠɯϧϢѕɯ͓ϬϧЪϤϢϥɯAlla destra del Salvatore. 

ϣ͛рϦϧϢϞϢϜ ϧϢѕ ͓ϬϧЪϤϢϥ, ϯϬɪ

ϦϧЪϤϘϥ б͐ϝϢϨϟЌϠϚϥ, ϝϔЯ ϘѐϘϤϖЌϧϔϜ 

ϝϔЯ ϦѦϦϧϔϜ, Ϣа ͉ϘϢѕ ϧЪϥ ϗрϡϚϥ, Ѡϥ 

ϢѐϤϔϠϢЯ ϗϜϚϖЕϧϢϤϘϥ, ϝϔЯ ϣϘϣϢϜϝϜϞ-

ϟЌϠϢϜ ϧϢжϥ ϸϦϧϤϢϜϥ ϧѦϠ ϛϔϨϟϲϧϬϠ, 

ϝϔЯ ϧϢжϥ ϧЌϤϔϦϜ ϧѦϠ бϲϦϘϬϠ, ЏϝϧϘ-

ϠѦϥ яϣЍϤ ЗϟѦϠ, ϧϳϥ ΟϝϘϧϚϤЮϔϥ ͋Ϩ-

ϤЮѲ ϣϤϢϦϲϖϘϧϘ, Ϙбϥ уϦϟЖϠ ϸϪϤϔϠ-

ϧϢϠ, ϧϳϥ ϘѐϪϳϥ ϗϘϪϛЪϠϔϜ ЗϟѦϠ, ϝϔЯ 

ϵϡϜϬϛЪϠϔϜ ϧсϠ ϙϬϚϯрϤϢϠ ͓ ϧϔϨϤрϠ 

ϝϔЯ ϣϤϢϦϣϧэϡϔϦϛϔϜ, ϝϔЯ ϕϞЌϫϔϜ 

ϯрϕѲ ϶ϣϔϠϧϔϥ, ϔѐϧϢѕ ϧЫ ϣϤϢϦϝϨɪ

ϠЕϦϘϜ, ϝϔϧϲϣϘϟϫϢϠ ЗϟжϠ ϧϳ ЏϞЌϚ 

ϦϢϨ, ͓ ϬϧЖϤ Ѡϥ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϥ. 

Apostoli del Salvatore, luminari 

di tutta la terra, benefattori e salva-

tori, voi che narrate la gloria di Dio 

come cieli tutti adorni degli astri dei 

prodigi, dei portenti e delle guari-

gioni: offrite continuamente per noi 

suppliche al Signore, perché le no-

stre preghiere siano accolte come 

puro profumo, e noi otteniamo di 

vedere e abbracciare la croce vivifi-

cante, con timore a lui inneggiando 

adoranti: Manda su di noi le tue mi-

sericordie, o Salvatore, nel tuo amo-

ÙÌɯ×ÌÙɯÓɀÜÖÔÖȭ 
E 4 prosómia del minéo. Gloria...  Ora e sempre... Theotokíon.  

Prokímenon della sera. Tono pl. 4. 

ΌϞϣϜϦϔ ЏϣЯ ϧс ВϞϘϢϥ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ 

Ϙбϥ ϧсϠ ϔбѦϠϔ. 

Ho sperato nella misericordia di 

Dio in eterno. 

͓ϧЮϪ. ϧЮ ЏϖϝϔϨϪЊ ЏϠ ϝϔϝЮЇ т ϗϨɪ

Ϡϔϧрϥ; 

Stico Perché ti vanti del male, o 

potente? 

Lettura del libro della Genesi  (7,6-9). 

Noè aveva seicento anni quando venne sulla terra il diluvio delle acque. 

-ÖöɯÌÕÛÙğɯÕÌÓÓɀÈÙÊÈȮɯÌɯÊÖÕɯÓÜÐɯÐɯÚÜÖÐɯÍÐÎÓÐȮɯÚÜÈɯÔÖÎÓÐÌɯÌɯÓÌɯÔÖÎÓÐɯËÌÐɯÚÜÖÐɯÍÐÎÓÐȮɯ

a causa ËÌÓÓɀÈÊØÜÈɯËÌÓɯËÐÓÜÝÐÖȭɯ$ɯËÌÐɯÝÖÓÈÛÐÓÐɯ×ÜÙÐɯÌɯËÐɯØÜÌÓÓÐɯÐÔ×ÜÙÐȮɯËÌÎÓÐɯ

animali puri e di quelli impuri, e di tutto ciò che striscia sulla terra, vennero 

Èɯ-ÖöɯÕÌÓÓɀÈÙÊÈɯËÌÓÓÌɯÊÖ××ÐÌȮɯÔÈÚÊÏÐÖɯÌɯÍÌÔÔÐÕÈȮɯÊÖÔÌɯ#ÐÖɯÈÝÌÝÈɯÖÙËÐÕÈÛÖɯ

a Noè. 
Prokímenon. Tono 4. 

Ϡ͵ ϧѴ ЏϣϜϦϧϤЌϫϔϜ э͋ϤϜϢϠ ϧЖϠ 

ϔбϪϟϔϞϬϦЮϔϠ ϧϢѕ ϞϔϢѕ ϔѐϧϢѕ. 

Quando il Signore farà tornare 

dalla prigionia il suo popolo.  

͓ϧЮϪ. ͆ зϣϘϠ ϸϯϤϬϠ ЏϠ ϝϔϤϗЮЇ ϔѐ- Stico 'ÈɯËÌÛÛÖɯÓɀÐÕÚÌÕÚÈÛÖɯÕÌÓɯÚÜÖɯ
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ϧϢѕ, Ϣѐϝ ВϦϧϜ ͉Ϙрϥ. ÊÜÖÙÌȯɯ-ÖÕɯÊɀöɯ#ÐÖȭ 

Lettura del libro dei Proverbi  (9,12-18). 

Figlio, se diventi sapiente, lo sarai per te stesso e per il prossimo, ma se 

diventi malvagio, raccoglierai male tu solo. Chi si appoggia sulle menzo-

gne, pascola vento e insegue uccelli che volano: ha infatti abbandonato le 

strade della sua vigna, ha fatto deviare le ruote dal suo campo, passa at-

ÛÙÈÝÌÙÚÖɯÜÕɯËÌÚÌÙÛÖɯÚÌÕáɀÈÊØÜÈɯÌɯÜÕÈɯÛÌÙÙÈɯ×ÌÙɯÈÚÚÌÛÈÛÐȮɯÌɯÊÖÕɯÓÌɯÚÜÌɯÔÈÕÐɯ

raccoglie sterilità. 

Una donna stolta e sfacciata, che non conosce pudore, ha bisogno del 

morso: essa siede alle porte della sua casa, in pubblico su un sedile nelle 

piazze, chiama quelli che passano e vanno diritti per la loro strada: Chi di 

voi è piú stolto venga da me. E quelli che mancano di prudenza, li invita 

ËÐÊÌÕËÖȯɯ&ÜÚÛÈÛÌɯÓÈɯËÖÓÊÌááÈɯËÌÓɯ×ÈÕÌɯÔÈÕÎÐÈÛÖɯËÐɯÕÈÚÊÖÚÛÖɯÌɯÓɀÈÊØÜÈɯÍÜÙɪ

tiva che scorre piú dolce. Chi non sa che presso di lei periscono i figli della 

ÛÌÙÙÈȮɯÝÈɯÐÕÊÖÕÛÙÖɯÈÓɯ×ÙÖÍÖÕËÖɯËÌÓÓɀÈËÌȭɯ,ÈɯÛÜɯÈÍÍÙõÛÛÈÛÐȮɯÕÖÕɯÈttardarti lí, 

ÕÖÕɯÍÐÚÚÈÙÌɯÚÜɯËÐɯÓÌÐɯÐÓɯÛÜÖɯÖÊÊÏÐÖȯɯÊÖÚąɯÐÕÍÈÛÛÐɯÈÛÛÙÈÝÌÙÚÌÙÈÐɯÓɀÈÊØÜÈɯÌÚÛÙÈÕÌÈɯ

e oltrepasserai il fiume estraneo: tienti lontano da acqua estranea, non bere 

a una sorgente estranea, per avere lungo tempo di vita e perché ti siano 

aggiunti anni di vita.  
Segue la Liturgia dei Presantificati.  

Giovedí della terza settimana  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭ 

Dopo la seconda sticología, káthisma di Giuseppe. 

Tono pl. 2. ͵ ϞϣЯϥɯϧϢѕɯ͋рϦϟϢϨɯϵϖϔϛЖɯSperanza buona del mondo. 

͖ϬϦϧЪϤϘϥ ϝрϦϟϢϨ ϵϣϞϔϠϘжϥ, 

͍ϔϛϚϧϔЯ ϧϢѕ ͓ϬϧЪϤϢϥ, ϯϬϧЮϦϔ-

ϧЌ ϟϢϨ ϧЖϠ ϫϨϪЕϠ, ϴϟϔϤϧЮЇ ϧϨɪ

ϯϞўϧϧϢϨϦϔϠ, ϝϔЯ ϗϘЮϡϔϧϘ ϛϘЮϔϥ 

ЗϟЌϤϔϥ ϝϢϜϠϬϠрϠ, ϯϨϞϲϧϧϢϠϧϔ 

ϧϳϥ ϦϬϧϚϤЮϢϨϥ ЏϠϧϢϞϲϥ, ϝϔЯ Ϧϝр-

Veri astri del mondo, discepoli 

del Salvatore, illuminate la mia a -

nima accecata dal peccato: fate che 

io partecipi del giorno divino, cu-

stodendo i comandamenti salvi-

fici; e scampatemi dalle cupe tene-
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ϧϢϨϥ ϟϘ ϞϨϧϤўϦϔϧϘ ЏϝϘж ϧϢѕ ϵ-

ϯϘϖϖϢѕϥ, фϣϬϥ ЗϟЉϥ ϗϢϡϲϙϬ. 

ÉÙÌɯËÌÓÓɀÈÓËÐÓãȮɯÈÍÍÐÕÊÏõɯÐÖɯÝÐɯÎÓÖÙÐɪ

fichi.  

Theotokíon, stessa melodia. 

ϖ͜Юϔ ЌͅϦϣϢϜϠϔ ͗ϤϜϦϧϢѕ, ϧϢѕ 

͉ϘϢѕ ЗϟѦϠ ͍ЪϧϘϤ, Ѡϥ ϧѦϠ ϴ-

ϣϲϠϧϬϠ ϣϢϜϚϧЖϠ ϵϣϢϤϤЕϧϬϥ ϧϘɪ

ϝϢѕϦϔ, аϝЌϧϘϨϘ ϦюϠ ϣ͛ϢϦϧрϞϢϜϥ 

ΟϘϤϢжϥ, ЎϝϲϦϧϢϧϘ ϧЖϠ ϵϖϔϛрϧϚϧϔ 

ϔѐϧϢѕ, ϣϔϛѦϠ ЗϟЉϥ ϞϨϧϤўϦϔɪ

ϦϛϔϜ, ϝϔЯ ϸϯϘϦϜϠ ЗϟжϠ, ϗϢѕϠϔϜ ϴ-

ϟϔϤϧϚϟϲϧϬϠ. 

Sovrana santa, Madre del Cristo 

nostro Dio, poiché hai ineffabil-

mente partorito il Creatore di tut -

ti, supplica ad ogni istante la sua 

bontà, insieme ai sacri apostoli, af-

finché ci liberi dalle nostre passio-

ni e ci doni la remissione dei pec-

cati. 

Dopo la terza sticología, káthisma. Poema di Teodoro. 

Tono pl. 2. ͛ ϖϖϘϞϜϝϔЯɯϗϨϠϲϟϘϜϥɯLe potenze angeliche. 

͋ϢϦϟϢϞϔϟϣϘжϥ ϯϬϦϧЪϤϘϥ, ϛϘж-

ϢϜ ϣ͛рϦϧϢϞϢϜ, ϝϔϧϔϯϬϧЮϦϔϧϘ 

ϧϢюϥ яϟϠѲϗϢюϥ яϟѦϠ, ϵϟϘЮϕϢϠ-

ϧϘϥ ϧсϠ ϪϤрϠϢϠ ϧЪϥ ͎ϚϦϧϘЮϔϥ, ϵ-

ϡЮϬϥ ϔбϧϢэϟϘϠϢϜ, ϣϲϠϧϔϥ ϛϘϲϦϔɪ

ϦϛϔϜ, ϧс ϡэϞϢϠ ϧϢѕ ϙϬϚϯрϤϢϨ 

͓ϧϔϨϤϢѕ, ϝϔЯ ϵϦϣϲϦϔϦϛϔϜ ϵϤϤэ-

ϣϢϜϥ ϪϘЮϞϘϦϜ, ϝϔЯ уϯϛϔϞϟϢжϥ, Џϝ-

ϕϢѦϠϧϔϥ ϫϔϞϟϜϝѦϥѿ э͋ϤϜϘ ϗрϡϔ 

ϦϢϜ. 

Astri universalmente risplen-

denti, apostoli divini, illuminate 

quanti a voi inneggiano, quanti 

passano degnamente il tempo del 

digiuno, chiedendo che tutti pos-

ÚÈÕÖɯÊÖÕÛÌÔ×ÓÈÙÌɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯÝÐÝÐÍÐɪ

cante della croce e onorarlo con 

labbra e occhi senza brutture, ac-

clamando salmodicamente: Si-

gnore, gloria a te. 

Theotokíon. Aftómelon.  

Ϟ͵ϣЯϥ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ ϵϖϔϛЕ, ͉Ϙɪ

ϢϧрϝϘ ͑ϔϤϛЌϠϘ, ϧЖϠ ϦЖϠ ϝϔЯ ϟр-

ϠϚϠ ϯϢϕϘϤϲϠ, ϣϤϢϦϧϔϦЮϔϠ ϔб-

ϧϢѕϟϘϠ. ͓ϣϞϔϖϪϠЮϦϛϚϧϜ Ϙбϥ ϵϣϘ-

ϤЮϦϧϔϧϢϠ ϞϔрϠ, ϗϨϦўϣϚϦϢϠ ϧсϠ 

ЏϞϘЕϟϢϠϔ ͉ϘрϠ, шϨϦϛЪϠϔϜ ϧϳϥ 

ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ, Џϝ ϣϲϦϚϥ ϵϣϘϜϞЪϥ, 

ϟрϠϚ ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϚ. 

Speranza buona del mondo, 

Madre di Dio Vergine, noi chie-

diamo la tua, e sola temibile, pro-

tezione: làsciati impietosire dal 

popolo senza difesa, implora il 

Dio misericordioso perché siano 

strappate a ogni minaccia le anime 

nostre, o sola benedetta. 
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Triódion, di Teodoro. Tono pl. 2.  

Ode 4.: Cantico di Abacuc. ͛ ϝЕϝϢϘϠɯтɯϣϤϢϯЕϧϚϥɯHa udito il profeta.  

͌ϔϟϣϧЪϤϘϥ ϛϘϢϯϔϠϘЮϔϥ, ϣ͛р-

ϦϧϢϞϢϜ ϧϢѕ ͓ϬϧЪϤϢϥ ϵϠϔϗϘϜϪ-

ϛЌϠϧϘϥ, ϧЪϥ ϵϖϠϢЮϔϥ ϧЖϠ Ϡэϝϧϔ 

ЏϞэϦϔϧϘ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϝ͵ϝϞϚϦЮϔϠ ϔб-

ϛϤϜϲϦϔϠϧϘϥ ϯϬϧЮϙϘϧϘ ϧЖϠ б͐ϝϢϨ-

ϟЌϠϚϠ ϧϔжϥ ϣϨϤϜϯϛрϖϖϢϜϥ, ϛϘЮϔϜϥ 

ϗϜϗϔϪϔжϥ яϟѦϠ. 

Fiaccole della divina manifesta-

zione, apostoli del Salvatore, col 

vostro apparire avete dissipato la 

ÕÖÛÛÌɯ ËÌÓÓɀÐÎÕÖÙÈÕáÈȮɯ ÌȮɯ ÊÖÕÚÖÓÐɪ

dando la Chiesa, illuminate tutta 

la terra con le lingue di fuoco delle 

vostre divine dottrine.  

с͔Ϡ р͋ϦϟϢϠ ϗϜϔϗϤϔϟрϠϧϘϥ, 

ϸϞϞϢϥ ϢіϠ ϝϔϧѽ ϸϞϞϢ ϟЌϤϢϥ, Ϙбϥ 

ϟЮϔϠ ϣЮϦϧϜϠ, ϣϲϠϧϔϥ ϦϨϠϚϛϤϢЮ-

ϦϔϧϘ ϣ͛рϦϧϢϞϢϜ, ϝϔЯ ϟϘϧϔϞϔɪ

ϪрϠϧϘϥ ϧϳ ϢѐϤϲϠϜϔ, ϪϢϤϘэϘϧϘ, 

͗ϤϜϦϧсϠ ϵϣϔэϦϧϬϥ ЏϝϗϨϦϬɪ

ϣϢѕϠϧϘϥ, ϧϢѕ ϦϬϛЪϠϔϜ ϣϲϠϧϔϥ 

ЗϟЉϥ. 

Attraversando il mondo, chi da 

ÜÕÈɯ×ÈÙÛÌɯÊÏÐɯËÈÓÓɀÈÓÛÙÈȮɯÈÝÌÛÌɯÙÐÜɪ

ÕÐÛÖɯÛÜÛÛÐɯÐÕɯÜÕɀÜÕÐÊÈɯÍÌËÌȮɯÖɯÈ×Öɪ

stoli, e dopo aver avuto in sorte le 

regioni celesti, in coro supplicate 

incessantemente Cristo per la sal-

vezza di noi tutti.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

а͕сϠ Џϝ ͑ϔϧϤсϥ ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ, 

ϗϢϡϲϙϬ Ѡϥ Џϡ ЗϞЮϢϨ ϯѦϥ ϝϔЯ 

ϵϝϧжϠϔ ϧс ϟЍϠ ϖϘϠϠϚϧѦϥ, фϧϜ ϝϔЯ 

ϖЌϠϠϚϟϔ, ϧс ϗЍ ϣϤϢϕϞϚϧѦϥ, фϧϜ 

ϝϔЯ ϣϤрϕϞϚϟϔ ϦϨϠϲϠϔϤϪϢϠ, ϟЮ-

ϔϠ ϢѐϦЮϔϠ, ϣϤϢϦϝϨϠϢϨϟЌϠϚϠ, я-

ϣс ϣϲϦϚϥ ϝϧЮϦϘϬϥ. 

Do gloria al Figlio e allo Spirito 

che vengono dal Padre, come dal 

ÚÖÓÌɯÓÜÊÌɯÌɯÙÈÎÎÐÖȯɯÓɀÜÕÖɯ×ÌÙɯÎÌÕÌɪ

ÙÈáÐÖÕÌȮɯ×ÌÙÊÐğɯȿÎÌÕÌÙÈÛÖɀȮɯÓɀÈÓÛÙÖɯ

×ÌÙɯ×ÙÖÊÌÚÚÐÖÕÌȮɯ×ÌÙÊÐğɯȿ×ÙÖÊÌËÌÕ-

ÛÌɀȯɯËÐÝÐÕÈɯ3ÙÐÕÐÛãɯÚÌÕáÈɯ×ÙÐÕÊÐ×ÐÖȮɯ

adorata da ogni creatura. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͑ϔϤϛЌϠϢϥ ϕϤЌϯϢϥ ϧϘϝϢѕϦϔ, 

ϝϔЯ ϧЖϠ ϴϖϠϘЮϔϠ ϯϤϢϨϤϢѕϦϔ, ϦϘɪ

ϟϠЖ Ϧю ѤϯϛϚϥ, ϧсϠ ͉ϘсϠ ϖϘϠϠЕ-

ϦϔϦϔ ϝϔЯ ϸϠϛϤϬϣϢϠ, АϠϔ ϧсϠ ϔѐ-

ϧсϠ ЏϠ ЎϝϔϧЌϤЇ ϟϢϤϯЫ, ϧс ϛϔѕϟϔ 

ϦϢϨ ͑ϔϤϛϘϠϢϟЪϧϢϤ, ЏϝϣϞЕϧϧϘϜ 

ϣЉϦϔϠ, ϵϝϢЖϠ ϝϔЯ ВϠϠϢϜϔϠ. 

Vergine che partorisce un bam-

bino e conserva la castità, tale o 

venerabile, sei divenuta, generan-

do il Dio e uomo, unica persona 

nelle due nature. Il tuo prodigio, o 

Vergine Madre, colma di stupore 

ogni udito e ogni pensiero.  
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рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ 

ϦϢϜ 

Gloria a te, Dio nostro, gloria a 

te. 

͑ϤϘϦϕϘЮϔϜϥ яϟѦϠ ϴϖЮϔϜϥ, ͛ ϣр-

ϦϧϢϞϢϜ ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨ ϵϡϜϬϛѦϟϘϠ, 

ϧсϠ ϙϬϢϣϢϜсϠ ͓ϧϔϨϤсϠ ϣϤϢɪ

ϦϣϧэϡϔϦϛϔϜ, ϴϖϠϢжϥ ϝϔЯ ϧϢжϥ ϪϘЮ-

ϞϘϦϜ ϝϔЯ цϟϟϔϦϜ, ϣϤϢϝϘЮϟϘϠϢϠ 

ϧϢжϥ ЏϠ ϧѴ р͋ϦϟѲ, ϝϔЯ яϣс ϣϲϠ-

ϧϬϠ ϝϔϧϔϣϤϢϦϝϨϠϢэϟϘϠϢϠ. 

Con la vostra santa intercessio-

ne, o apostoli del Signore, possia-

mo noi rendere onore con labbra e 

occhi puri alla croce vivificante 

che si presenta a quanti sono nel 

mondo e da tutti è adorata. 

Irmós. 

ϝ͛ЕϝϢϘϠ т ͑ϤϢϯЕϧϚϥ, ϧЖϠ В-

ϞϘϨϦЮϠ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ ЏϯϢϕЕϛϚ, 

фϧϜ ϟЌϞϞϘϜϥ Џϝ ͑ϔϤϛЌϠϢϨ ϧЮϝϧϘɪ

ϦϛϔϜ, ϝϔЯ ϵϠϛϤўϣϢϜϥ ϗϘЮϝϠϨɪ

ϦϛϔϜ, ϝϔЯ ВϞϘϖϘϠѿ ϝ͛ЕϝϢϔ ϧЖϠ ϵ-

ϝϢЕϠ ϦϢϨ, ϝϔЯ ЏϯϢϕЕϛϚϠ. рͅϡϔ 

ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ 

Ha udito il profeta della tua ve-

nuta, o Signore, e ha avuto timore, 

ha udito che nascerai dalla Ver-

gine e ti mostrerai agli uomini, e 

diceva: Ho udito il tuo annunzio e 

ho avuto timore; gloria alla tua 

potenza. 
Ode 8.: Cantico delle creature. ͐аɯфϦϜϢЮɯϦϢϨɯ͑ϔжϗϘϥɯI tuoi santi fanciulli.  

Ϡ͵ ϧѴ ϕϨϛѴ ϧЪϥ ϣϞϲϠϚϥ ϧϢюϥ 

ϠϚϪϢϟЌϠϢϨϥ, ϵϖϤϘэϦϔϠϧϘϥ ϝϔ-

ϞϲϟѲ ϧЪϥ ϣЮϦϧϘϬϥ, ϣ͛рϦϧϢϞϢϜ 

͋ϨϤЮϢϨ ϯЌϤϘϧϘ ϧϢэϧϢϨϥ, ϘѐϞϢɪ

ϖϢѕϠϧϔϥ, яϟϠϢѕϠϧϔϥ, ϝϔЯ яϣϘϤϨɪ

ϫϢѕϠϧϔϥ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

Pescando con la canna della fe-

ËÌɯØÜÈÕÛÐɯÕÜÖÛÈÝÈÕÖɯ ÕÌÓÓɀÈÉÐÚÚÖɯ

ËÌÓÓɀÌÙÙÖÙÌȮɯÖɯÈ×ÖÚÛÖÓÐɯËÌÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯ

ne formate della gente che benedi-

ce, celebra e sovresalta il Signore. 

͍ϘϖϲϞϚ З бϦϪэϥ ϦϢϨ ЏϠ ϣ͛Ϣɪ

ϦϧрϞϢϜϥ, фϧϜ ϦϝϜϔЯ ϝϔЯ ϦϢϨϗϲϤϜϔ 

ϔѐϧѦϠ, бѦϠϧϔϜ ϧϢюϥ ϵϦϛϘϠϢѕϠ-

ϧϔϥ, ϘѐϞϢϖϢѕϠϧϔϥ, яϟϠϢѕϠϧϔϥ, 

ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϠϧϔϥ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

Grande è la tua forza negli apo-

stoli, perché le loro ombre e i loro 

fazzoletti risanano i malati che be-

nedicono, celebrano e sovresalta-

no il Signore. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ ϔϧЌϤϔ, ͕ арϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e 

il santo Spirito.  

Ϡ͛ϲϤϪѲ ϝϔЯ ϖϘϠϠЕϦϘϜ ϧϘ ϝϔЯ 

ϣϤϢрϗѲ, ͑ϔϧЌϤϔ ϣϤϢϦϝϨϠѦ ϧсϠ 

Adoro il Padre che genera con 

generazione e processione senza 
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ϖϘϠϠЕϦϔϠϧϔ, а͕сϠ ϗϢϡϲϙϬ ϧсϠ 

ϖϘϠϠϚϛЌϠϧϔ, яϟϠѦ ϧс ϦϨϠϘϝϞϲϟ-

ϣϢϠ, ͑ϔϧϤЮ ϧϘ ϝϔЯ а͕Ѵ ͑ϠϘѕϟϔ 

϶ϖϜϢϠ. 

principio: glorifico insieme il Fi-

glio che è generato e celebro lo 

Spirito santo che col Padre e il Fi-

glio rifulge.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

ίϠ ВϧϘϝϘϥ ͑ϔϤϛЌϠϘ ϵϠϘϤϟϚϠϘэ-

ϧϬϥ, ϗϜϔϣϔϠϧсϥ Ѡϥ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϠ, 

ϟЖ ϗϜϔϞЮϣШϥ ϗϨϦϬϣϢѕϦϔ, вϠϔ ϝϜϠɪ

ϗэϠϬϠ ϦўϦШ, ϧϢюϥ Ϙбϥ ϦЍ ϝϔϧϔϯϘэ-

ϖϢϠϧϔϥ. 

Non cessare, o Vergine, di suppli-

care incessantemente, come amico 

degli uomini, colui che hai inespri-

mibilmente partorito, affinché salvi 

da tutti i pericoli quanti con fede in 

te si rifugiano.  

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

Έ ϗϬϗϘϝϳϥ ϴϖЮϔ ϧѦϠ ϣ͛ϢϦϧр-

ϞϬϠ, ϧсϠ ϧЮϟϜϢϠ ͓ϧϔϨϤсϠ ϝϔϧϔϡЮϬɪ

ϦϢϠ, ϵϝϔϧϔϝϤЮϧϬϥ ϟϘ ϣϤϢϦϝϨϠЪ-

ϦϔϜ ϘѐϞϢϖϢѕϠϧϔ, яϟϠϢѕϠϧϔ, ϝϔЯ я-

ϣϘϤϨϫϢѕϠϧϔ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

O santa schiera dei dodici apo-

stoli, fammi degno di adorare senza 

condanna la croce preziosa, benedi-

cendo, celebrando e sovresaltando il 

Signore. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e ado-

riamo il Signore. 

Irmós. 

а͐ фϦϜϢЮ ϦϢϨ ͑ϔжϗϘϥ ЏϠ ϧЫ ϝϔϟЮ-

ϠѲ, ϧϳ ͗ϘϤϢϨϕЯϟ ЏϟϜϟЕϦϔϠϧϢ, ϧсϠ 

͔ϤϜϦϲϖϜϢϠ ёϟϠϢϠ ϵϠϔϕϢѦϠϧϘϥ. ѐ͆-

ϞϢϖϘжϧϘ, яϟϠϘжϧϘ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ 

ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

I tuoi santi fanciulli nella fornace 

ÐÔÐÛÈÙÖÕÖɯÐɯÊÏÌÙÜÉÐÕÐȮɯÌÓÌÝÈÕËÖɯÓɀÐÕ-

no trisagio: Benedite, celebrate e so-

vresaltate il Signore. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͛ ϦϣрϤϢϨɯϦϨϞϞЕϫϘϬϥɯDi una 

concezione senza seme. 

а͐ ϞрϖѲ бϗϜѦϧϔϜ, ϦϢϯϢЯ ϧЫ ϖϠў-

ϦϘϜ ѤϯϛϚϧϘ, ϣϞϢϝϳϥ ϧѦϠ ϞрϖϬϠ, 

ϯϜϞϢϦрϯϬϠ ϞэϦϔϠϧϘϥ, шϚϧрϤϬϠ 

ϧϳϥ ϗϜϣϞрϔϥ, ϝϔЯ ϫЕϯϢϨϥ ϵϦϧϤϢ-

ϠрϟϬϠѿ ϗϜс ϣ͛рϦϧϢϞϢϜ ϧϢѕ ͗ϤϜɪ

Voi, inesperti nel parlare, vi siete 

mostrati sapienti nella conoscenza, 

sciogliendo grovigli di argomenti fi-

losofici, ambigue espressioni di re-

tori e sentenze di astronomi: perciò, 
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ϦϧϢѕ, ϟрϠϢϜ ϣϲϦϚϥ ϢбϝϢϨϟЌϠϚϥ, ϵ-

ϠϘϗϘЮϪϛϚϧϘ ͅϜϗϲϦϝϔϞϢϜ. 

o apostoli del Cristo, voi soli siete di-

venuti maestri di tutta la terra.  

έ Ќ͑ϧϤϢϥ шϚϧϢϤϘэϘϜ, ϝϔЯ ͑Ϟϲ-

ϧϬϠ ϝϔϧϘϦЮϖϚϦϘ, ϗϜϗϲϦϝϘϜ ͑ ϔѕϞϢϥ, 

͑ϨϛϔϖрϤϔϥ ВϗϨϦϘ, ϞϢϜϣсϠ ϧѦϠ -͛

ϣϢϦϧрϞϬϠ, ϛϘϢϞϢϖѦϠ т ϗЪϟϢϥ, ϧЖϠ 

ϧѦϠ ϞͅϞЕϠϬϠ ϠϘϝϤϳϠ ϯϛϢϖϖЕϠ, 

ϝϔϧϔϛϲϣϧϘϜ, ϝϔЯ ϧсϠ р͋ϦϟϢϠ, ϦϨɪ

ϠϘϖϘЮϤϘϜ ϣϤсϥ ϞϔϧϤϘЮϔϠ ͗ϤϜϦϧϢѕ. 

Pietro parla da retore e Platone è 

ridotto al silenzio; Paolo insegna, e 

Pitagora tramonta; ormai la schiera 

degli apostoli teologi seppellisce la 

voce morta dei greci, e desta il mon-

do al culto di Cristo.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͍рϠϢϨ ϟϢϠϢϖϘϠϠЕϧϬϤ, ϟϢϠϢϖϘɪ

ϠϢѕϥ а͕Ϣѕ ͑ϔϧЕϤ, ϝϔЯ ϟрϠϘ ϟрϠϢϨ, 

ϯѦϥ ϯϬϧсϥ ϵϣϔэϖϔϦϟϔ, ϝϔЯ ϟр-

ϠϢϠ ϟрϠϢϥ ϟрϠϢϨ, ͉ϘϢѕ ϶ϖϜϢϠ 

͑ϠϘѕϟϔ ͋ϨϤЮϢϨ э͋ϤϜϢϠ цϠϧϬϥ чϠѿ 

ѧ ͔ϤϜϲϥ ϟϢϠϳϥ ϴϖЮϔ, ϦѦϦрϠ ϟϘ ϛϘɪ

ϢϞϢϖϢѕϠϧϲ ϦϘ. 

4ÕÐÊÖɯ/ÈËÙÌɯËÌÓÓɀÜÕÐÊÖɯ%ÐÎÓÐÖɯ4ÕÐɪ

ÎÌÕÐÛÖȮɯÌɯÜÕÐÊÈɯÓÜÊÌȮɯÙÐÍÓÌÚÚÖɯËÌÓÓɀÜ-

nica luce, e tu che unicamente sei il 

ÚÖÓÖɯÚÈÕÛÖɯ2×ÐÙÐÛÖɯËÌÓÓɀÜÕÐÊÖɯ#ÐÖȮɯÌÚɪ

sendo veramente Signore dal Signo-

re: o Trinità, santa Monade, salva 

me, che proclamo la tua divinità!  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

с͔ ϛϔѕϟϔ ϧϢѕ ϧрϝϢϨ ϦϢϨ, Џϝ-

ϣϞЕϧϧϘϜ ϟϘ ͑ϔϠϲϟϬϟϘ, ϣѦϥ ϦϨϞɪ

ϞϔϟϕϲϠϘϜϥ, ϵϦϣрϤϬϥ ϧсϠ ϸϞϚɪ

ϣϧϢϠ; ϘбϣЍ ϣѦϥ ϣϔϤϛϘϠϘэϘϜϥ, ϖϘϠɪ

ϠЕϦϔϦϔ Ѡϥ ϟЕϧϚϤ; с͔ яϣЍϤ ϯэϦϜϠ 

ϣЮϦϧϘϜ ϞϔϕўϠ, ϧс ϧϜϝϧрϟϘϠϢϠ ϣϤϢɪ

ϦϝэϠϘϜѿ фϦϔ ϛЌϞϘϜ ϖϳϤ ϝϔЯ ϗэϠϔϧϔϜ. 

Il prodigio del tuo parto mi colma 

di stupore, o tutta immacolata: e co-

me dunque concepisci, e senza se-

ÔÌȮɯÓɀÐÕÈÍÍÌÙÙÈÉÐÓÌȳɯ#ÐÔÔÐȮɯÊÖÔÌɯÙÌɪ

sti vergine dopo aver quale madre 

generato? Accogliendo con fede ciò 

che è oltre natura, adora ciò che è 

stato generato: poiché quanto vuole 

egli può. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

с͔Ϡ ͓ϧϔϨϤсϠ ϧсϠ ϧЮϟϜϢϠ, ϧс ϡэ-

ϞϢϠ ϧс ϣϔϠϲϖϜϢϠ, х ϧЖϠ ϧϢѕ р͋-

ϦϟϢϨ, ϦϬϧϚϤЮϔϠ ЛϠϛϚϦϘϠ, бϗϘжϠ ϝϔЯ 

ϣϤϢϦϝϨϠЪϦϔϜ, ϣϲϠϧϘϥ ϵϡϜϬϛѦϟϘϠ, 

Per le preghiere di tutti voi, santi 

apostoli di Cristo, possiamo noi tutti 

ottenere di vedere e adorare con lab-

bra e anima pure la croce preziosa, 
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ϴϖϠϢжϥ ϝϔЯ ϪϘЮϞϘϦϜ ϝϔЯ ϫϨϪЫ аϝϘϦЮ-

ϔϜϥ яϟѦϠ ϣϲϠϧϬϠ, ϧѦϠ ϴϖЮϬϠ ͛ ϣϢɪ

ϦϧрϞϬϠ ͗ϤϜϦϧϢѕ. 

ÓɀÈÓÉÌÙÖɯÚÈÕÛÐÚÚÐÔÖɯÊÏÌɯÏÈɯÍÈÛÛÖɯÍÐÖɪ

rire la salvezza del mondo. 

Irmós. 

Ϧ͛ϣрϤϢϨ ϦϨϞϞЕϫϘϬϥ, т ϧрϝϢϥ ϵ-

ϠϘϤϟЕϠϘϨϧϢϥ, ͍ϚϧϤсϥ ϵϠϲϠϗϤϢϨ, 

ϸϯϛϢϤϢϥ З ϝэϚϦϜϥѿ ͉ ϘϢѕ ϖϳϤ З ϖЌϠ-

ϠϚϦϜϥ, ϝϔϜϠϢϣϢϜϘж ϧϳϥ ϯэϦϘϜϥѿ ϗϜр 

ϦϘ ϣЉϦϔϜ ϔа ϖϘϠϘϔЮ, Ѡϥ ͉ ϘрϠϨϟϯϢϠ 

͍ϚϧЌϤϔ уϤϛϢϗрϡϬϥ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ 

Di una concezione senza seme, in-

comprensibile il parto, di una madre 

senza sposo, senza corruzione la 

gravidanza: la nascita di Dio, infatti, 

rinnova le nature; per questo, da tu-

tte le generazioni, come Madre spo-

sa di Dio, noi con retta fede ti magni-

fichiamo.  

Il fotagoghikón del tono.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖɯËÌÓÓÌɯÓÖËÐȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖȭɯ3ÖÕÖɯ×ÓȭɯƖȭ 

Ъ͔ϥ ϨаϢϛϘϦЮϔϥ ЏϝϣϘϦџϠ т ϸϦϬɪ

ϧϢϥ Џϖў, ϗϢϨϞϢϣϤϘϣѦϥ ϪϢЮϤϢϜϥ 

ϦϨϠϗϜϔϜϧўϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ϟϚϗЍ ϧЪϥ ϔѐ-

ϧѦϠ ϧϤϢϯЪϥ ϪϢϤϧϔϙрϟϘϠϢϥ, Џϣϔ-

ϠЌϤϪϢϟϔϜ ϣϤсϥ ϦЌ, ϧсϠ ͑ϔϧЌϤϔ ϧсϠ 

ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϠѿ фϛϘϠ ЏϡЪϞϛϢϠ ϝϔ-

ϝѦϥ, яϣϢϦϧϤЌϯϬ ϝϔϞѦϥ, ЏϠ ϟϘϧϔɪ

ϠϢЮЇ ϝϤϔϨϖϲϙϬϠѿ ΎϟϔϤϧϢϠ Ϙбϥ ϧсϠ 

ϢѐϤϔϠрϠ, ϝϔЯ ЏϠўϣϜрϠ ϦϢϨ ϲ͑ϧϘϤѿ 

͑ϔϤϲϦϪϢϨ ϟϢϜ ЏϠ ЏϣϜϦϧϤϢϯЫ ϧс ϟЌ-

ϖϔ ВϞϘϢϥ. ͅЮϥȭ 

Decaduto dallo stato di figlio, io, il 

dissoluto, ho vissuto come schiavo 

insieme ai porci, senza potermi sa-

ziare neppure del loro cibo, ma ora 

ecco, ritorno a te, Padre pietoso: ri-

torno bene là da dove sono mala-

mente uscito, gridando nel penti-

mento: Ho peccato contro il cielo e 

contro di te, Padre; donami nella 

mia conversione la grande miseri-

cordia. 2 volte. 
Martyrikón.  

͔Ϣюϥ ЏϝϞϘϝϧϢюϥ ЏϛϔϨϟϲϦϧϬϦϘ, 

ϝϔЯ ͜ ϖЮϢϨϥ т ͉ Ϙсϥ ЗϟѦϠ. ͛ ϖϔϞϞϜЉ-

ϦϛϘ, ϝϔЯ ϘѐϯϤϔЮϠϘϦϛϘ ϣϲϠϧϘϥ Ϣа 

ϗϢѕϞϢϜ ϔѐϧϢѕѿ яϟжϠ ϖϳϤ ЗϧϢЮϟϔϦϘ 

ϧсϠ ϦϧЌϯϔϠϢϠ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϕϔϦϜϞϘЮϔϠ 

ϔѐϧϢѕ. ͛ ϞϞ' ϔбϧϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ЗϟѦϠ ϟЖ 

ЏϣϜϞϲϛϢϜϦϛϘ. 

Ha reso mirabili il Dio nostro gli 

eletti e i santi: esultate e rallegratevi, 

voi tutti suoi servi, perché ha prepa-

rato per voi la sua corona e il suo re-

gno; ma, vi preghiamo, non dimen-

ticatevi di noi.  
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рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Theotokíon. Stesso tono. 

͉ϘϢϧрϝϘ, Ϧю Ϙз З ϸϟϣϘϞϢϥ З ϵϞϚɪ

ϛϜϠЕ, З ϕϞϔϦϧЕϦϔϦϔ ϧсϠ ϝϔϤϣсϠ 

ϧЪϥ ϙϬЪϥ, ϦЍ аϝϘϧϘэϢϟϘϠѿ ͑ ϤЌϦϕϘϨϘ 

ЌͅϦϣϢϜϠϔ, ϟϘϧϳ ϧѦϠ ϣ͛ϢϦϧрϞϬϠ, 

ϝϔЯ ϣϲϠϧϬϠ ϧѦϠ ϖ͜ЮϬϠ ЏϞϘϚϛЪϠϔϜ 

ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

O Madre di Dio, tu sei la vera vite 

che ha prodotto il frutto della vita. 

Noi ti imploriamo: intercedi, o So-

vrana, insieme con gli apostoli e tut-

ti i santi, perché sia fatta misericor-

dia alle anime nostre. 

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono grave.  

͵ϳϠ ϵϠϢϟЮϔϥ ϣϔϤϔϧϚϤЕϦШϥ ͖Ϝ-

ϞϲϠϛϤϬϣϘ, ϣϢЮϔ ϦϬϧϚϤЮϔϥ ЏϞϣЯϥ 

ЗϟжϠ, ϵϞϞϳ ϧЖϠ ϦЖϠ Џϡ ёϫϢϨϥ ϕϢЕ-

ϛϘϜϔϠ, Ѡϥ ϢбϝϧЮϤϟϬϠ ϧѴ ϞϔѴ ϦϢϨ, 

ϝϔϧϲϣϘϟϫϢϠ э͋ϤϜϘ.  

Se osservi le iniquità, o amico de-

gli uomini, quale speranza di sal-

vezza per noi? Manda dunque dal-

ÓɀÈÓÛÖȮɯÖɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯÐÓɯÛÜÖɯÈÐÜÛÖɯÈÓɯÛÜÖɯ

popolo, nella tua pietà. 

Prokímenon. Tono 4. 

έ ͉Ϙрϥ, ЏϠ ϧѴ уϠрϟϔϧЮ ϦϢϨ ϦѦ-

ϦрϠ ϟϘ. 

O Dio, nel tuo nome salvami. 

͓ϧЮϪ. έ ͉Ϙрϥ, ϘбϦϲϝϢϨϦϢϠ ϧЪϥ 

ϣϤϢϦϘϨϪЪϥ ϟϢϨ. 

Stico O Dio, esaudisci la mia pre-

ghiera. 

Lettura della profezia di Isaia (11,10-13.16 e 12,1-2). 

Cosí dice il Signore: Ci sarà in quel giorno una radice da Iesse e colui 

che si leva per governare le genti: in lui spereranno le genti e sarà di onore 

il suo riposo. In quel giorno il Signore continuerà a mostrare la sua mano, 

la sua gelosia per il resto che rimane del suo popolo, quello che è stato 

ÓÈÚÊÐÈÛÖɯËÈÎÓÐɯÈÚÚÐÙÐȮɯËÈÓÓɀ$ÎÐÛÛÖȮɯËÈɯ!ÈÉÐÓÖÕÐÈȮɯËÈÓÓɀ$ÛÐÖ×ÐÈɯÌɯËÈÎÓÐɯÌÓÈÔÐÛÐȮɯ

ËÈɯØÜÌÓÓÐɯËÌÓÓɀÖÙÐÌÕÛÌɯËÌÓɯÚÖÓÌɯÌɯËÈÓÓɀ ÙÈÉÐÈȯɯÌÎÓÐɯÓÌÝÌÙãɯÜÕɯÚÌÎÕÈÓÌɯÚÜÓÓÌɯ

genti e radunerà i perduti di Israele, e radunerà i dispers i di Giuda dai 

quattro angoli della terra. Sarà eliminata la gelosia di Efraim, i nemici di 

Giuda periranno, e sarà per Israele come il giorno in cui uscí dalla terra 

Ëɀ$ÎÐÛÛÖȭ 

E dirai in quel giorno: Ti benedico, Signore, perché eri con me adirato, 

ma hai distolto il tuo sdegno e mi hai fatto misericordia. Ecco, il mio Dio è 
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il mio salvatore, confiderò in lui, in lui avrò salvezza e non temerò: perché 

mia gloria e mia lode è il Signore, ed è stato per me salvezza. 

Prokímenon. Tono 4. 

Ϡ͵ўϧϜϦϔϜ, т ͉Ϙрϥ, ϧЖϠ ϣϤϢϦϘϨɪ

ϪЕϠ ϟϢϨ. 

/ÖÙÎÐɯÓɀÖÙÌÊÊÏÐÖȮɯÖɯ#ÐÖȮɯÈÓÓÈɯÔÐÈɯ

preghiera. 

͓ϧЮϪȭɯ͑ϤрϦϪϘϥɯϟϢϜȮɯϝϔЯ ϘбϦϲϝϢϨ-

ϦрϠɯϟϢϨȭ 

Stico Volgiti a me ed esaudiscimi. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, 6 stichi e i seguenti 3 prosómia del triódion, 

di Giuseppe.  

Tono pl. 1. ͗ ϔЮϤϢϜϥɯϵϦϝϚϧϜϝѦϠ Gioisci, tu che sei veramente. 

Ѧ͓ϧϘϤ т ϵϞϚϛЖϥ ϖϞϨϝϔϦϟрϥ, т 

ϧϳ ϣϜϝϤрϧϔϧϔ ͍ϘϤϤЉϥ ϣϲϞϔϜ ёϗϔ-

ϧϔ, ϖϞϨϝϲϠϔϥ, ϧϨϣϢѕϠϧϜ ϧрϧϘ, ϡэϞѲ 

ϧϢѕ ϛϘЮϢϨ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϴϣϞϬϛϘЯϥ ЏϠ 

ϧϢэϧѲ, Ѡϥ ϘѐϗрϝϚϦϔϥ, ϪϢϞЪϥ ϵϣϘɪ

ϖϘэϦϬ ϗЌ, ϧЖϠ ϣϞϘϨϤϳϠ ЏϝϝϘϠϧϢэ-

ϟϘϠϢϥ, Џϡ Оϥ ϧѴ р͋ϦϟѲ, ёϗϬϤ ϕϤэ-

ϘϜϥ ϵϯЌϦϘϬϥ, Ϙбϥ ϵϠϲϣϞϔϦϜϠ, ϧϢѕ 

ϕϤϢϧϘЮϢϨ ϯϨϤϲϟϔϧϢϥѿ фϛϘϠ ϗϢϡϢɪ

ϞϢϖϢѕϟЌϠ ϦϢϨ, ϧЖϠ ϸϯϔϧϢϠ ϗэϠϔɪ

ϟϜϠ, ϝϔЯ ϗϨϦϬϣϢѕϟϘϠ. ͑ϔϤϲϦϪϢϨ, 

ЗϟжϠ ϧсϠ ϯрϕϢϠ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ, ϝϔϜϤѴ 

ϧЪϥ ͎ϚϦϧϘЮϔϥ, ϝϔЯ ϦϨϖϪўϤϚϦϜϠ 

ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ, ϝϔЯ ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

O Salvatore, vera dolcezza che un 

tempo ha reso dolci le amarissime 

acque di Mara con un legno prefigu-

rante il legno della croce divina, tu, 

disteso su di essa, conforme al tuo 

beneplacito, hai assaporato il fiele e, 

trafitto al fianco, di lí fai sgorgare 

per il mondo acqua di remissione 

×ÌÙɯÙÐ×ÓÈÚÔÈÙÌɯÓɀÜÔÈÕÈɯÊÙÌÛÈȰɯÎÓÖÙÐɪ

fichiamo perciò la tua ineffabile po-

tenza, e supplichiamo: Concedici il 

tuo timore, Signore, nel tempo del 

digiuno, il perdono delle colpe e la 

grande misericordia.  

р͌ϖϘ т ϴϣϞϬϛϘЯϥ ЏϠ ϦϧϔϨϤѴ, 

ЏϣϜϦϨϠϲϖϬϠ ϧϳ ϟϔϝϤϳϠ ϗϜϘϦϧѦϧϲ 

ϦϢϨ, яϫўϦϔϥ ϧсϠ ϞϢϖϜϦϟрϠ ϟϢϨ, 

ϵϣс ϝϢϣϤЮϔϥ ϣϔϛѦϠ, ϵϤϘϧϔжϥ ϣϔɪ

ϠϧϢЮϔϜϥ, ϝϔϧϔϣϞϢэϧϜϦϢϠ, ϗϜϗϢюϥ ϧЫ 

ϝϔϤϗЮЇ ϟϢϨ, ϧсϠ ϴϖϠрϧϔϧϢϠ ϯрϕϢϠ 

ϦϢϨ, ϝϔЯ ϧЫ ϫϨϪЫ ϟϢϨ, ϧЖϠ ϧϘϞϘЮϔϠ 

O Verbo che sei stato disteso sulla 

croce per radunare ciò che si era di-

sperso lontano, solleva il mio pen-

ÚÐÌÙÖɯËÈÓÓɀÐÔÔÖÕËÌááÈɯËÌÓÓÌɯ×ÈÚÚÐÖ-

ni e arricchiscilo con ogni sorta di 

virtú, dando al mio cuore il tuo pu-

rissimo timore e alla mia anima la 
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ϵϖϲϣϚϦϜϠ, ϧЪϥ ϣϤсϥ ϦϲϤϝϔ ϟϘ, ϵ-

ϖϔϣЕϦϘϬϥ ϧЌϟϠϢϨϦϔϠ, фϣϬϥ ϗϜ' Џϖ-

ϝϤϔϧϘЮϔϥ ϦϢϜ, ϘѐϪЪϥ ϝϔЯ ϗϘЕϦϘϬϥ, 

ЏϠ ϧϔжϥ ϣϔϤϢэϦϔϜϥ ЗϟЌϤϔϜϥ, Ϙѐϔɪ

ϤϘϦϧЕϦϬ ϝϔЯ ϕϞЌϫϬ ϦϢϨ, ϯϔϜϗϤѦϥ 

ϧЖϠ ЗϟЌϤϔϠ, ϧЪϥ ϖ͵ЌϤϦϘϬϥ Ϟϔϟɪ

ϕϲϠϬϠ, ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

ÊÈÙÐÛãɯ×ÌÙÍÌÛÛÈȮɯÊÏÌɯÔÐɯÚÌ×ÈÙÐɯËÈÓÓɀÈ-

more per la carne, affinché con la 

continenza, la preghiera e la suppli-

ca, io ti sia gradito in questi giorni e 

possa gioiosamente vedere il giorno 

della tua risurrezione, ricevendo la 

grande misericordia.  

Un altro stichirón prosómion, di Teodoro.  

Tono 1. ͎ ϘϯЌϞϚϠɯϦϘɯϯϬϧсϥɯ-ÜÉÌɯËÌÓÓɀÌÛÌÙÕÈɯÓÜÊÌȭ 

Ж͔Ϡ ϧϤЮϧϚϠ ϧѦϠ ϦϘϣϧѦϠ, ͎ ϚϦϧϘϜ-

ѦϠ ϕͅϗϢϟϲϗϔ, ͗ϤϜϦϧЍ р͌ϖϘ ϣϘϤϲ-

ϦϔϠϧϘϥ, ϧс ϡэϞϢϠ ϧϢѕ ϙϬϚϯрϤϢϨ 

͓ϧϔϨϤϢѕ ϦϢϨ, ϝϔϧϜϗϘжϠ ϵϡЮϬϦϢϠ З-

ϟЉϥ ϝϔЯ ϦϘϣϧѦϥ ϣϤϢϦϝϨϠЪϦϔϜ, ϝϔЯ 

ЀϗϢϠϧϔϥ ϵϡЮϬϥ, ϗϢϡϲϦϔϜ ϧс ϝϤϲϧϢϥ 

ϦϢϨ, яϟϠЪϦϔϜ ϧϳ ϲ͑ϛϚ ϦϢϨ, ϣϤϢϯɪ

ϛϲϦϔϜ ϧЖϠ ВϠϗϢϡϢϠ ϝϔϛϔϤѦϥ, ϝϔЯ 

ϴϖЮϔϠ Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ, ϧс ϲ͑ϦϪϔ ϧс 

ϟϨϦϧϜϝрϠ, ϗϜ' Ϣї ϗ͛ϳϟ ЏϣϔϠЪϞϛϘϠ, 

Ϙбϥ ϧсϠ ͑ϔϤϲϗϘϜϦϢϠ. 

Al termine della terza settimana 

dei gioiosi digiuni, o Cristo Verbo, 

ÍÈÊÊÐɯËÌÎÕÐɯËÐɯÊÖÕÛÌÔ×ÓÈÙÌɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯ

della tua croce vivificante, di ado-

rarlo santamente, di cantarlo degna-

mente, di glorificare il tuo potere, di 

celebrare la tua passione, e giungere 

puramente alla gloriosa e santissima 

risurrezione, la mistica pasqua, per 

la quale Adamo è ritornato al para-

diso. 
E 3 dal minéo. Gloria...  Ora e sempre... Theotokíon.  

Prokímenon. Tono pl. 2. 

Ϟ͵ЌϚϦрϠɯϟϘȮɯт ͉ϘрϥȮɯфϧϜɯϝϔϧϘɪ

ϣϲϧϚϦЌ ϟϘɯϸϠϛϤϬϣϢϥȭ 

Misericordia di me, o Dio, perché 

ÔÐɯÏÈɯÊÈÓ×ÌÚÛÈÛÖɯÓɀÜÖÔÖȭ 

͓ϧЮϪ. ͋ ϔϧϘϣϲϧϚϦϲϠ ϟϘ Ϣа ЏϪϛϤϢЮ 

ϟϢϨ фϞϚϠ ϧЖϠ ЗϟЌϤϔϠ. 

Stico Mi hanno calpestato i miei 

nemici tutto il giorno.  

Lettura del libro della Genesi (7,11-8,3). 

NÌÓÓɀÈÕÕÖɯÚÌÐÊÌÕÛÌÚÐÔÖɯËÌÓÓÈɯÝÐÛÈɯËÐɯ-ÖöȮɯÐÓɯÚÌÊÖÕËÖɯÔÌÚÌȮɯÐÓɯÝÌÕÛÐÚÌÛÛÌɯ

ËÌÓɯÔÌÚÌȮɯ×ÙÖ×ÙÐÖɯÐÕɯØÜÌÓɯÎÐÖÙÕÖɯÌÙÜ××ÌÙÖɯÛÜÛÛÌɯÓÌɯÚÖÙÎÌÕÛÐɯËÌÓÓɀÈÉÐÚÚÖȮɯÌɯÚÐɯ

aprirono le cateratte del cielo. E ci fu pioggia sulla terra per quaranta giorni 

e quaranta notti. In quel  ÎÐÖÙÕÖɯÌÕÛÙÈÙÖÕÖɯÕÌÓÓɀÈÙÊÈɯ-ÖöȮɯ2ÌÔȮɯ"ÈÔɯÌɯ(ÈÍÌÛȮɯ

figli di Noè, la moglie di Noè e le tre mogli dei suoi figli con lui. E tutte le 

fiere, secondo la loro specie, e tutto il bestiame, secondo la specie, e ogni 



Giovedí della terza settimana Sera 

44 

rettile che si muove sulla terra secondo la sua specie, e ogni volatile se-

ÊÖÕËÖɯÓÈɯÚÜÈɯÚ×ÌÊÐÌȮɯÌÕÛÙÈÙÖÕÖɯËÈɯ-ÖöɯÕÌÓÓɀÈÙÊÈɯÈɯËÜÌɯÈɯËÜÌȮɯÔÈÚÊÏÐÖɯÌɯ

ÍÌÔÔÐÕÈȮɯËÐɯÖÎÕÐɯÊÈÙÕÌɯÐÕɯÊÜÐɯÊɀöɯÚ×ÐÙÐÛÖɯËÐɯÝÐÛÈȭɯ0ÜÌÓÓÐɯÊÏÌɯÌÕÛÙÈÙÖÕÖɯÌÙÈÕÖɯ

maschio e femmina di ogni carne come aveva ordinato Dio a Noè: e il Si-

ÎÕÖÙÌɯ#ÐÖɯÊÏÐÜÚÌɯÓɀÈÙÊÈɯËÈɯÍÜÖÙÐȭ 

$ɯÊÐɯÍÜɯÐÓɯËÐÓÜÝÐÖɯ×ÌÙɯØÜÈÙÈÕÛÈɯÎÐÖÙÕÐɯÌɯØÜÈÙÈÕÛÈɯÕÖÛÛÐɯÚÜÓÓÈɯÛÌÙÙÈȯɯÓɀÈÊØÜÈɯ

ÈÜÔÌÕÛğɯÌɯÚÖÓÓÌÝğɯÓɀÈÙÊÈɯÌËɯÌÚÚÈɯÚÐɯÐÕÕÈÓáğɯÚÖ×ÙÈɯÓÈɯÛÌÙÙÈȭɯ$ɯÓɀÈÊØÜÈɯÚÐɯÍÌÊÌɯ

ÍÖÙÛÌɯÌɯÈÜÔÌÕÛğɯÔÖÓÛÐÚÚÐÔÖɯÚÜÓÓÈɯÛÌÙÙÈȮɯÌɯÓɀÈÙÊÈɯÌÙÈɯ×ÖÙÛÈÛÈɯÚÖ×ÙÈɯÓɀÈÊØÜÈȭɯ

+ɀÈÊØÜÈɯ×ÖÐɯÚÐɯÙÈÍÍÖÙáğɯÔoltissimo sulla terra e coprí i piú alti monti che 

ÌÙÈÕÖɯÚÖÛÛÖɯÐÓɯÊÐÌÓÖȰɯÓɀÈÊØÜÈɯÚÐɯÈÓáğɯËÐɯØÜÐÕËÐÊÐɯÊÜÉÐÛÐɯÌɯÊÖ×ÙąɯÛÜÛÛÌɯÓÌɯÔÖÕÛÈɪ

gne piú alte. E morí ogni carne che si muove sulla terra, dai volatili al be-

stiame alle fiere, come pure ogni rettile che si muove sulla terra e ogni 

uomo: tutto ciò che aveva respiro di vita e tutto ciò che era sulla terra 

asciutta morí. Venne meno tutto ciò che cresce sulla faccia della terra, 

ËÈÓÓɀÜÖÔÖȮɯÈÓɯÉÌÚÛÐÈÔÌȮɯÈÐɯÙÌÛÛÐÓÐɯÌɯÈÐɯÝÖÓÈÛÐÓÐɯËÌÓɯÊÐÌÓÖȯɯÍÜÙÖÕÖɯÌÓÐÔÐÕÈÛÐɯËÈÓÓÈɯ

teÙÙÈȭɯ1ÐÔÈÚÌɯÚÖÓÖɯ-ÖöɯÌɯØÜÈÕÛÐɯÌÙÈÕÖɯÊÖÕɯÓÜÐɯÕÌÓÓɀÈÙÊÈȭɯ$ɯÓɀÈÊØÜÈɯÙÐÔÈÚÌɯ

alta sulla terra per centocinquanta giorni.  

Poi Dio si ricordò di Noè, di tutte le fiere, di tutto il bestiame, di tutti i 

ÝÖÓÈÛÐÓÐɯÌɯËÐɯÛÜÛÛÐɯÐɯÙÌÛÛÐÓÐɯÊÏÌɯÌÙÈÕÖɯÊÖÕɯÓÜÐɯÕÌÓÓɀÈÙÊÈȯɯÌɯ#ÐÖɯÔÈÕËğɯÐÓɯÝÌÕÛÖɯ

ÚÜÓÓÈɯÛÌÙÙÈɯÌɯÓɀÈÊØÜÈɯÚÐɯÈÉÉÈÚÚğȭɯ$ɯÝÌÕÕÌÙÖɯÊÖ×ÌÙÛÌɯÓÌɯÚÖÙÎÌÕÛÐɯËÌÓÓɀÈÉÐÚÚÖɯÌɯ

le cateratte del ciÌÓÖȮɯÓÈɯ×ÐÖÎÎÐÈɯÍÜɯÛÙÈÛÛÌÕÜÛÈɯËÈÓɯÊÐÌÓÖȮɯÌɯÓɀÈÊØÜÈɯÈÕËÈÝÈɯ

ÚÊÌÔÈÕËÖɯËÈÓÓÈɯÛÌÙÙÈȯɯÓɀÈÊØÜÈȮɯËÖ×ÖɯÊÌÕÛÖÊÐÕØÜÈÕÛÈɯÎÐÖÙÕÐȮɯÈÕËÈÝÈɯËÐÔÐɪ

nuendo. 

Prokímenon. Tono grave. 

Ϟ͵ЌϚϦрϠ ϟϘ, т ͉ Ϙрϥ, ЏϞЌϚϦрϠ ϟϘ, 

фϧϜ ЏϣЯ ϦϢЯ ϣЌϣϢϜϛϘϠ З ϫϨϪЕ ϟϢϨ. 

Misericordia di me, o Dio, miseri-

cordia di me, perché in te confida 

ÓɀÈÕÐÔÈɯÔÐÈȭ 

͓ϧЮϪ. ͋ϔЯ ЏϠ ϧЫ ϦϝϜЊ ϧѦϠ ϣϧϘϤэ-

ϖϬϠ ϦϢϨ ЏϞϣϜѦ, АϬϥ Ϣї ϣϔϤЌϞϛШ З 

ϵϠϢϟЮϔ. 

Stico $ɯÈÓÓɀÖÔÉÙÈɯËÌÓÓÌɯÛÜÌɯÈÓÐɯÚ×Ìɪ

ÙÌÙğɯÍÐÕÊÏõɯ×ÈÚÚÐɯÓɀÐÕÐØÜÐÛãȭ 

Lettura del libro dei Proverbi (10,1-22). 

Il figlio saggio rallegra il padre, il figlio stolto rattrista la madre. I tesori 

non gioveranno agli iniqui, mentre la giustizia libera dalla morte. Il Si-
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ÎÕÖÙÌɯÕÖÕɯÓÈÚÊÐÈɯÔÖÙÐÙɯËÐɯÍÈÔÌɯÓɀÈÕÐÔÈɯÎÐÜÚÛÈȮɯÔÈɯÎÌÛÛÈɯÈɯÛÌÙÙÈɯÓÈɯÝÐÛÈɯËÌÎÓÐɯ

ÌÔ×Ðȭɯ+ɀÐÕËÐÎÌÕáÈɯÜÔÐÓÐÈɯÓɀÜÖÔÖȮɯÔÈɯÓÌɯÔÈÕÐɯËÌÐɯÍÖÙÛÐɯÈÙÙÐÊÊÏÐÚÊÖÕÖȭɯ4Õɯ

ÍÐÎÓÐÖɯÈÚÚÌÕÕÈÛÖɯÚÐɯÚÈÓÝÈɯËÈÓÓÈɯÊÈÓÜÙÈȮɯÔÈɯÜÕɯÍÐÎÓÐÖɯÐÕÐØÜÖɯËɀÌÚÛÈÛÌɯöɯÉÙÜÊÐÈÛÖɯ

dal vento. La benedizione del Signore sul capo del giusto, ma la bocca degli 

empi sarà chiusa da lutto prematuro. Del giusto si fa memoria tra gli elogi, 

ÔÈɯÐÓɯÕÖÔÌɯËÌÓÓɀÌÔ×ÐÖɯÚÝÈÕÐÚÊÌȭɯ(ÓɯÚÈÎÎÐÖɯÈÊÊÖÎÓÐÌɯÕÌÓɯÊÜÖÙÌɯÐɯÊÖÔÈÕËÈɪ

menti, ma chi non ha un coperchio per le labbra sarà fatto cadere nella sua 

perversità. Chi cammina con semplicità, cammina sicuro: ma si conoscerà 

chi perverte le sue vie. Chi ingannando ammicca con gli occhi, ammassa 

dolori per gli uomini, ma chi rimprovera con franchezza, dà pace.  

"ɀöɯÜÕÈɯÍÖÕÛÌɯËÐɯÝÐÛÈɯÕÌÓÓÈɯÔÈÕÖɯËÌÓɯÎÐÜÚÛÖȮɯÔÈɯÓÈɯ×ÌÙËÐáÐÖÕÌɯÊÖ×ÙÐÙãɯÓÈɯ

ÉÖÊÊÈɯËÌÓÓɀÌÔ×ÐÖȭɯ+ɀÖËÐÖɯÎÌÕÌÙÈɯÊÖÕÛÌÚÌȮɯÔÈɯÓɀÈÍÍÌÛÛÖɯÙÐÊÖ×ÙÌɯÛÜÛÛÐɯÊÖÓÖÙÖɯ

che non amano le contese. Chi dalle sue labbra proferisce sapienza, colpi-

ÚÊÌɯÓɀÜÖÔÖɯÚÛÖÓÛÖɯÊÖÕɯÜÕɯÉÈÚÛÖÕÌȭɯ( sapienti nascondono il loro discerni-

ÔÌÕÛÖȮɯÔÈɯÓÈɯÉÖÊÊÈɯËÌÓÓɀÈÝÝÌÕÛÈÛÖɯÝÈɯÝÐÊÐÕÖɯÈÓÓÈɯËÐÚÛÙÜáÐÖÕÌȭɯ/ÖÚÚÌÚÚÖɯËÌÐɯ

ÙÐÊÊÏÐɯöɯÜÕÈɯÊÐÛÛãɯÍÖÙÛÌȮɯÔÈɯÙÖÝÐÕÈɯËÌÎÓÐɯÌÔ×ÐɯöɯÓɀÐÕËÐÎÌÕáÈȭɯ+ÌɯÖ×ÌÙÌɯËÌÐɯ

giusti producono vita, i frutti degli empi producono peccati. La disc iplina 

custodisce le giuste vie della vita, ma la disciplina che non è stata corretta 

ÚÐɯÚÝÐÈȭɯ+ÌɯÓÈÉÉÙÈɯÎÐÜÚÛÌɯÊÖ×ÙÖÕÖɯÓɀÐÕÐÔÐÊÐáÐÈȮɯÔÈɯØÜÈÕÛÐɯÙÐ×ÖÙÛÈÕÖɯÔÈÓËÐɪ

cenze sono stoltissimi. Col molto parlare non sfuggirai il peccato, ma trat-

tenendo le labbra sarai assennato. Argento provato al fuoco è la lingua del 

ÎÐÜÚÛÖȮɯÔÈɯÐÓɯÊÜÖÙÌɯËÌÓÓɀÌÔ×ÐÖɯÝÌÙÙãɯÔÌÕÖȭɯ+ÌɯÓÈÉÉÙÈɯËÌÐɯÎÐÜÚÛÐɯÊÖÕÖÚÊÖÕÖɯ

ÊÖÚÌɯÚÜÉÓÐÔÐȮɯÔÈɯÎÓÐɯÚÛÖÓÛÐɯ×ÌÙÐÙÈÕÕÖɯÕÌÓÓɀÐÕËÐÎÌÕáÈȭɯ+ÈɯÉÌÕÌËÐáÐÖÕÌɯËÌÓɯ2Ðɪ

gnore è sul capo del giusto: essa lo arricchisce, e ad essa non si unisce al-

cuna tristezza del cuore. 
 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖȭɯ3ÖÕÖɯ×ÓȭɯƖȭ 

Έ ЏϠ ϧѴ ϡэϞѲ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϝϤϘɪ

ϟϔϦϛϘжϦϔ ϙϬЖ ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ, ͗ϤϜɪ

ϦϧϘ т ͉Ϙрϥ, ϙϬϢϣϢЮϚϦрϠ ϟϢϨ ϧЖϠ 

ϫϨϪЕϠ, ϧϘϛϔϠϔϧϬϟЌϠϚϠ ϧϢжϥ ϣϔɪ

ϤϔϣϧўϟϔϦϜ, ϝϔЯ ϟЖ ϣϔϠϧϘϞѦϥ ϵ-

ϣϢϞЌϦϛϔϜ, ϧс ϦсϠ ϦϨϖϪϬϤЕϦШϥ 

ϣϤрϕϔϧϢϠ, т ͑ϢϜϟЖϠ т ϝϔϞрϥѿ ϵϣϘɪ

O vita di tutti appesa al legno del -

la croce, o Cristo Dio, vivifica la mia 

anima messa a morte dalle colpe, e 

non permettere che si perda del tut-

to la tua pecora, o pastore buono: ho 

infatti fuggito i tuoi comandamenti 

e ho dissipato con un volontario at-
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ϦϝЮϤϧϚϦϔ ϖϳϤ ϧѦϠ ϦѦϠ ЏϠϧϢϞѦϠ, 

ϝϔЯ ϧсϠ ϧЪϥ ϵϠϔϟϔϤϧϚϦЮϔϥ ϣϞϢѕ-

ϧϢϠ, хϠ ЏϗϬϤЕϦϬ ϟϢϜ, ϗϜϘϦϝрϤϣϜϦϔ 

ϯϜϞϔϟϔϤϧЕϟϢϠϜ ϣϤϢϔϜϤЌϦϘϜ, ϗϜϘϯɪ

ϛϲϤϚϠ ϧϘ, ϝϔЯ ЎϕϗϘϞэϪϛϚϠ, ЏϠ ϧϢжϥ 

ϧЪϥ ϵϦϬϧϘЮϔϥ ЏϣϜϧϚϗϘэϟϔϦϜϠ. ͛ ϞϞ' 

ϵϠϔϝϔЮϠϜϦрϠ ϟϘ, ϣϤсϥ ϟϘϧϲϠϢϜϔϠ 

ЎϞϝэϦϔϥ, т ϟрϠϢϥ ϣϢϞϨЌϞϘϢϥ. ͅ Юϥȭ 

taccamento al peccato la ricchezza 

ËÌÓÓɀÐÕÕÖÊÌÕáÈɯÊÏÌɯÔÐɯÈÝÌÝÐɯËÖÕÈÛÈȰɯ

mi sono corrotto, sono divenuto a -

bominevole per le mie imprese dis-

solute: tu dunque rinnovami, atti-

randomi al pentimento, o solo mise-

ricordiosissimo. 2 volte. 

Martyrikón.  

а͐ ͍ϲϤϧϨϤϘϥ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ, Ϣѐϝ ИϤ-

ϠЕϦϔϠϧр ϦϘ, Ϣѐϝ ϵϣЌϦϧϚϦϔϠ ϵϣϢ 

ϧѦϠ ЏϠϧϢϞѦϠ ϦϢϨ, ϧϔжϥ ϔѐϧѦϠ ϣϤϘɪ

ϦϕϘЮϔϜϥ ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

I tuoi martiri, Signore, non ti han -

no rinnegato, dai tuoi comandamen -

ti non si sono allontanati: per la loro 

intercessione, abbi pietà di noi. 

рͅϡϔȭȭȭ ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Stavrotheotokíon. Il terzo giorno sei risorto.  

έϤѦϦϲ ϦϘ ϦϧϔϨϤϢэϟϘϠϢϠ, ͗ϤϜɪ

ϦϧЌ, З ϦЍ ϝϨЕϦϔϦϔ, ϵϠϘϕрϔѿ ͔Ю ϧс 

ϡЌϠϢϠ, х тϤѦ, ϟϨϦϧЕϤϜϢϠ а͕Ќ ϟϢϨ, 

ϣѦϥ ЏϣЯ ϡэϞϢϨ ϛϠЩϦϝϘϜϥ, ϦϔϤϝЯ 

ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϥ ϙϬЪϥ ϪϢϤϚϖЍ; 

Vedendoti crocifisso, o Cristo, co-

lei che ti ha partorito gridava: Quale 

mistero strano vedo, Figlio mio? Co-

me dunque muori nella carne, pen-

dendo dal legno, tu che dispensi la 

vita? 

Venerdí della terza settimana  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭ 

Dopo la seconda sticología, káthisma di Giuseppe. 

Tono pl. 1. ͔ сϠɯϦϨϠϲϠϔϤϪϢϠɯ͌рϖϢϠɯCantiamo, fedeli. 

Ѵ͔ ϧЪϥ ϕϤўϦϘϬϥ ϡэϞѲ, ϣϲϞϔϜ 

ϛϔϠЌϠϧϘϥ ϕϤϢϧϢЯ ϧѴ ͓ϧϔϨϤѴ ϦϢϨ 

ϢбϝϧЮϤϟϢϠ, ϵϠϘϙϬўϛϚϟϘϠѿ Ϣї ϧЫ ϗϨ-

ϠϲϟϘϜ ϖ͛ϔϛЌ, ЗϟЉϥ ЏϠЮϦϪϨϦϢϠ, ϧЪϥ 

ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϧсϠ ϝϔϜϤрϠ, ЏϠ ϝϔϧϲϠэ-

Noi che un tempo eravamo morti 

×ÌÙɯÈÝÌÙɯÔÈÕÎÐÈÛÖɯËÌÓÓɀÈÓÉÌÙÖȮɯÚÐÈ-

mo stati rivificati, o pietoso, dalla 

tua croce: con la sua potenza, o buo-

no, rafforzaci perché trascorriamo 
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ϡϘϜ ϗϜϘϞϛϘжϠ, ϣϢϜϢѕϠϧϔϥ ϧс ϛЌϞϚϟϲ 

ϦϢϨ, ϝϔЯ ϝϔϧϜϗϘжϠ ϧЖϠ ЗϟЌϤϔϠ, ϧЪϥ 

ϞϔϟϣϤϢϯрϤϢϨ Ϡ͛ϔϦϧϲϦϘϬϥ. 

con compunzione il tempo della 

continenza facendo la tua volontà, e 

giungiamo al giorno della risurre-

zione, avvolto di splendore.  

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Gloria... 

Ѵ͔ ϧЪϥ ϕϤўϦϘϬϥ ϡэϞѲ... Noi che un tempo eravamo morti..  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Stavrotheotokíon. 

Ϡ͵ ͓ϧϔϨϤѴ ϦϘ тϤѦϦϔ, ͗ϤϜϦϧЍ З 

͍ЕϧϚϤ ϦϢϨ, ЎϝϢϨϦЮϬϥ ЏϠ ϟЌϦѲ, ϞЩ-

ϦϧѦϠ ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϠ, ϝϔЯ ϝϢϣϧϢϟЌϠϚ 

ϟϚϧϤϜϝѦϥ, ϧϳ ϦϣϞϲϖϪϠϔ ВϞϘϖϘϠѿ ͛ -

ϠϔϟϲϤϧϚϧϘ а͕Ќ, ϣѦϥ ϵϗЮϝϬϥ ЏϠ 

ϦϧϔϨϤѴ ѢϦϣϘϤ ϝϔϝϢѕϤϖϢϥ Џϣϲ-

ϖϚϥ, ϧс ϧѦϠ ϵϠϛϤўϣϬϠ т ϛЌϞϬϠ, 

ϙϬѦϦϔϜ ϖЌϠϢϥ Ѡϥ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϥ; 

La Madre tua, Cristo, vedendoti 

volontariamente pendere dalla cro -

ce in mezzo a due ladroni, percossa 

nelle sue viscere materne, diceva: Fi-

glio senza peccato, come dunque, a 

guisa di un malfattore, sei ingiusta-

mente confitto alla croce, tu che nel-

la tua bontà somma vuoi dare la vita 

al genere umano? 
Dopo la terza sticología, káthisma di Teodoro. 

Tono 1. ͔ϢѕɯϞЮϛϢϨɯϦϯϤϔϖϜϦϛЌϠϧϢϥɯSigillata la pietra. 

Ж͔Ϡ ϦϲϤϝϔ ϝϔϛϔϤϛЌϠϧϔϥ, яϣс 

ϧЪϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ, ϝϔЯ ЏϠ ϣϤϢϦϘϨϪϔжϥ 

ЏϞϞϔϟϯϛЌϠϧϔϥ, ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ 

э͋ϤϜϘ, ϧсϠ ϧЮϟϜϢϠ ͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ ϝϔЯ 

ϦϘϣϧрϠ, ϵϡЮϬϦϢϠ ϛϘϲϦϔϦϛϔϜ ЗϟЉϥ, 

ϝϔЯ ЏϠ ϯрϕѲ ϣϤϢϦϝϨϠЪϦϔϜ, ЏϠ яϟ-

ϠѲϗЮϔϜϥ ЀϗϢϠϧϔϥ ϝϔЯ ϞЌϖϢϠϧϔϥѿ ͅ р-

ϡϔ ϧѴ ϙϬϚϯрϤϬ ϦϢϨ ͓ϧϔϨϤѴ, ϗрϡϔ 

ϧЫ ϛϘЮЇ р͌ϖϪШ ϦϢϨѿ фϛϘϠ ϵϠϘϙϬ-

ўϛϚϟϘϠ, ϟрϠϘ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϘ. 

Purificàti nella carne dalla conti-

ÕÌÕáÈȮɯÌɯÊÖÕɯÓɀÈÕÐÔÈɯÐÓÓÜÔÐÕÈÛÈɯËÈÓ-

la preghiera, concedici, Signore, di 

contemplare la tua croce preziosa e 

venerabile, e di adorarla nel timore 

cantando inni e dicendo: Gloria alla 

tua croce vivificante, gloria alla di-

vina lancia per la quale siamo stati 

rivificati, o solo amico degli uomini.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Ж͔Ϡ ϦϲϤϝϔ ϝϔϛϔϤϛЌϠϧϔϥ... Purificàti nella carne dalla conti-

nenza... 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
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Stavrotheotokíon. 

с͔Ϡ Ϥ͟Ϡϔ ЏϣЯ ϡэϞϢϨ, З ϟ͛Ϡϳϥ 

ϛϘϬϤϢѕϦϔ, ϟϘϧϳ ϞШϦϧѦϠ ϟϔϝϤр-

ϛϨϟϘ, ϦϧϔϨϤϢэϟϘϠрϠ ϦϘ р͌ϖϘ, ϝϔЯ 

ϞрϖϪШ ЏϝϝϘϠϧϢэϟϘϠϢϠ ϣϞϘϨϤϲϠ, И-

ϞϲϞϔϙϘ ϕϢѦϦϔ ϟϚϧϤϜϝѦϥѿ ͔Ю ϧс ϡЌ-

ϠϢϠ ϝϔЯ ϯϤϜϝѦϗϘϥ, ΞϚϦϢѕ ϟϢϨ ϟϨɪ

ϦϧЕϤϜϢϠ, ϣѦϥ ϝϔϞэϣϧШ ϧϲϯѲ, т ϵ-

ϣϘϤЮϖϤϔϣϧϢϥ ͉Ϙрϥ; ϸϯϤϔϦϧϢϠ ϧс 

ϧϘϞϢэϟϘϠϢϠ! ϟЕ ϟϘ ϧЖϠ ϧϘϝϢѕϦϔϠ 

ϟрϠϚϠ ЏϲϦШϥ, ͕ аЌ ϟϢϨ ϖϞϨϝэϧϔϧϘ. 

Vedendo te, o Verbo, crocifisso 

con i ladroni quale agnello paziente, 

ÛÙÈÍÐÛÛÖɯÈÓɯÍÐÈÕÊÖɯËÈÓÓÈɯÓÈÕÊÐÈȮɯÓɀÈÎÕÌÓ-

la, come madre, esclamava gridan-

do: Che è mai, Figlio mio, questo 

strano e tremendo mistero? Come 

può una tomba ricoprire il Dio incir-

coscrivibile? Indicibile è ciò che si 

compie! Non abbandonare, Figlio 

mio dolcissimo, colei che ti ha parto-

rito.  

Triódion, di Teodoro. Tono 1.  

Ode 5.: Cantico di Isaia. ͵ ϝɯϠϨϝϧсϥɯуϤϛϤЮϙϢϠϧϘϥɯ+ÌÝÈÕËÖÊÐɯ×ÙÐÔÈɯËÌÓÓɀÈÓÉÈȭ 

Ϡ͵ ϧѴ ϧрϣѲ ϧϢѕ ͋ϤϔϠЮϢϨ, ΞϢϨɪ

ϗϔжϢЮ ϦϘ ϦϧϔϨϤўϦϔϠϧϘϥ ͗ϤϜϦϧЌ, Џ-

ϝЮϠϢϨϠ ϝϘϯϔϞϳϥ ϔѐϧѦϠ, ϖϘϞѦϠϧϘϥ 

ϟϨϝϧϚϤЮϙϢϠϧϘϥѿ ю͓ ϗЍ ИϠЌϦϪϢϨ, Ϙбϥ 

ϧс ϦѦϦϔϜ ЗϟЉϥ. 

Nel luogo del cranio dove i giudei 

ti avevano crocifisso, o Cristo, essi 

scuotevano la testa ridendo con 

scherno: ma tu sopportavi per sal-

varci. 

Ϡ͵ ϧѴ ϧЮϧϞѲ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϦϢϨ, 

ЏϣϜϖϤϲϫϔϥ т ͑ ϜϞЉϧϢϥ, ϧϤϜϦϦѦϥ ϧсϠ 

АϠϔ ϧЪϥ ͔ ϤϜϲϗϢϥ ϦϘ, ЎϝџϠ ϣϔϛрϠϧϔ 

ЏϗЕϞϢϨ, яϣЍϤ ϧЪϥ ϣϲϠϧϬϠ ϦϬϧϚ-

ϤЮϔϥ ͗ϤϜϦϧЌ. 

Avendo posto Pilato sul titolo del -

la tua croce una triplice iscrizione, 

con ciò, o Cristo, ti manifestava co-

me uno della Trinità, volontaria-

mente sofferente per la salvezza di 

tutti.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Ъ͔ϥ яϣϘϤϯўϧϢϨ ͔ϤϜϲϗϢϥ, ϧс ϧϤϜ-

ϦЕϞϜϢϠ яϟϠЕϦϬϟϘϠ ϣϜϦϧϢЮ, ϯѦϥ 

ϧсϠ ͑ϔϧЌϤϔ ϦЌϕϢϠϧϘϥ, ϯѦϥ ϧсϠ а͕-

сϠ ϗϢϡϲϙϢϠϧϘϥ, ϯѦϥ ϝϔЯ ϧс ͑ ϠϘѕϟϔ 

ϝϔϧϔϖϖЌϞϞϢϠϧϘϥ. 

Celebriamo, o fedeli, il fulgore tri-

solare della Trinità piú che lumino -

sa, venerando come luce il Padre, 

glorificando come luce il Figlio, pro-

clamando come luce lo Spirito. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
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Theotokíon. 

Ѧ͔Ϡ ϖ͛ϖЌϞϬϠ ϵϠϬϧЌϤϔϠ, т Џϝ 

ϦϢѕ ϧϘϪϛϘЮϥ ϦϘ ВϗϘϜϡϘ ͓ϘϟϠЕѿ хϠ 

ϖϳϤ ЏϝϘжϠϢϜ ϧϤЌϟϢϨϦϜϠ, Ѡϥ ͉ϘѴ ϵ-

ϧϘϠЮϦϔϜ, Ϧю ϵϖϝϔϞЮϙШ Ѡϥ а͕рϠ ϦϢϨ 

ϖ͜ϠЕ. 

Colui che da te è nato ti ha resa, o 

venerabile, piú elevata degli angeli: 

lui che come Dio essi non osano fis-

sare, tu, o pura, lo abbracci come Fi-

glio tuo.  

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

έ ͓ϧϔϨϤсϥ т ϲ͑ϠϦϘϣϧϢϥ, т ϦϬɪ

ϧЕϤϜϢϥ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ ϯϨϞϔϝϧЕϤ, 

ϯϤϢэϤϚϦрϠ ϟϘ ϠϚϦϧϘэϢϠϧϔ, ϝϔЯ ϸ-

ϡϜϢϠ ϵϠϲϗϘϜϡϢϠ, ϧЪϥ ϦЪϥ ϵϪϤϲϠϧϢϨ 

ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϘϬϥ. 

O croce augustissima, salvifica cu-

stode del mondo, veglia su di me nel 

digiuno e rendimi degno di offrirti 

la piú pura adorazione.  

Irmós. 

ϝ͵ ϠϨϝϧсϥ уϤϛϤЮϙϢϠϧϘϥ, ϵϠϨϟ-

ϠϢѕϟЌϠ ϦϘ ͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙрϥ, ϧсϠ ϗϜ' 

ЗϟЉϥ ϣϧϬϪϘэϦϔϠϧϔ, ϝϔЯ ϦϧϔϨϤсϠ 

ϝϔЯ ϛϲϠϔϧϢϠ, ЏϠ ϧЫ ϦϔϤϝЮ ϦϢϨ яϣϢɪ

ϟϘЮϠϔϠϧϔ 

LÌÝÈÕËÖÊÐɯ×ÙÐÔÈɯËÌÓÓɀÈÓÉÈȮɯÊÌÓÌɪ

briamo te, o Cristo Dio, che per noi 

ti sei fatto povero, e, nella carne, ti 

sei sottoposto a croce e morte. 

Ode 8.: Cantico delle creature. ͔ сϠɯϧϢюϥɯяϟϠϢϞрϖϢϨϥɯCelebriamo e sovresal-

tiamo. 

͔Ю ϦϢϜ ϣϔϛрϠϧϜ ϣϤϢϦϘϠЌϖϝϬϟϘϠ, 

ϧѴ ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ ͅϘϦϣрϧШ, ЗϟϘжϥ 

Ϣа ϧϲϞϔϠϘϥ; ϗϜ' ЗϟЉϥ ϖϳϤ ϦϧϔϨϤсϠ 

ϝϔϧϘϗЌϡϬ ͗ϤϜϦϧЌ, яϟϠϢѕϟϘϠ ϧϢѕ я-

ϣϘϤϟϘϧϤЕϧϢϨ, ЏϞЌϢϨϥ ϦϢϨ ϧЕϠ Ϫϲ-

ϤϜϠ. 

Che mai potremo offrire noi mise-

rabili, a te, Sovrano di tutti, per aver 

patito? Per noi, infatti, hai accettato 

la croce, o Cristo: e noi celebriamo la 

grazia della tua smisurata misericor-

dia. 

ϣ͵Я ϡэϞϢϨ ЏϣϔϤϲϧϢϨ ͗ϤϜϦϧЌ, 

ΞϢϨϗϔжϢЮ ϦϘ ϝϧϘЮϠϔϠϧϘϥ ϯϛрϠѲ, Ϣѐϝ 

ЏϞϨϟЕϠϔϠϧϢ, ϧс ϧЪϥ ϗрϡϚϥ ϦϢϨ 

ϝϤϲϧϢϥ ϣϔϤϲϠϢϟϢϜѿ яϣϲϤϪϘϜϥ ϖϳϤ 

ϣϲϠϧϬϠ ͅ ϘϦϣрϧϚϥ, ϣϔϛѦϠ ЏϛϘϞϢϨ-

ϦЮϬϥ. 

Coloro che per invidia ti hanno 

ucciso, o Cristo, su di un legno ma-

ledetto, non hanno danneggiato con 

la loro iniquità il dominio della tua 

gloria: tu sei infatti il Sovrano di tut -

ti che volontariamente ha patito.  

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 
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Ъ͔ϥ яϣϘϤϢϨϦЮϢϨ ͉ϘрϧϚϧϢϥ, ϧϤЮϔ 

ϣϤрϦϬϣϔ ϦЌϕϬ, ͑ ϔϧЌϤϔ ϧсϠ ϣϤϢϲ-

ϠϔϤϪϢϠ, ϧсϠ а͕рϠ, ϝϔЯ ϧс ͑ϠϘѕϟϔ 

ϧс ϶ϖϜϢϠ ϧЫ ϯэϦϘϜ, ϸϧϟϚϧϢϠ ϢѐϦЮ-

ϔϠ, ϗϢϡϲϙϬ Ϙбϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Venero tre persone della Deità so-

vrasostanziale: il Padre senza princi-

pio, il Figlio, e lo Spirito santo, e glo-

ÙÐÍÐÊÖɯÕÌÐɯÚÌÊÖÓÐɯÜÕɀÌÚÚÌÕáÈɯÐÕËÐÝÐÚÈɯ

per natura. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

Ж͔Ϡ ϧѦϠ ϢѐϤϔϠѦϠ яϫϚϞϢϧЌϤϔϠ, 

ϝϔЯ ͗ ϘϤϢϨϕЯϟ яϣϘϤϧЌϤϔϠ, ϧЖϠ ϴϖϜр-

ϣϤϬϧϢϠ, ϝϔЯ ϵϟЮϔϠϧϢϠ р͋ϤϚϠ, ϧϢѕ 

ϣϲϠϧϬϠ ͉ϘϢѕ яϟϠϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ яϣϘɪ

ϤϨϫϢѕϟϘϠ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ  

Celebriamo e sovresaltiamo per 

ÛÜÛÛÐɯÐɯÚÌÊÖÓÐɯÓɀÐÕÊÖÕÛÈÔÐÕÈÛÈɯ5ÌÙÎÐÕÌɯ

ËÌÓɯ#ÐÖɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȮɯ×ÙÐÔÈɯÍÙÈɯÐɯ

santi, piú alta dei cieli e piú elevata 

dei cherubini.  

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

͔ϤϜϦϟϔϝϲϤϜϦϧϘ ͓ϧϔϨϤϘ ϧϢѕ ͗ϤϜɪ

ϦϧϢѕ, ϧс ϢѐϤϔϠрϖϤϔϯϢϠ ϠжϝϢϥ, т Џϝ 

ϧЪϥ ϖЪϥ ЗϟжϠ ЏϝϕϞϔϦϧЕϦϔϥ, ϧЪϥ 

ϦЪϥ ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϘϬϥ, ϵϡЮϢϨϥ ϗϘжϡϢϠ 

ЗϟЉϥ ϣϲϠϧϔϥ, ϠϚϦϧϘЮЇ ϝϔϛϔϤϛЌϠ-

ϧϔϥ. 

Croce di Cristo tre volte beata, che 

dalla terra hai fatto germogliare per 

noi la vittoria scritta nei cieli: rendici 

degni tutti di adorarti, purificàti dal 

digiuno.  

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
Irmós. 

с͔Ϡ ϧϢюϥ яϟϠϢϞрϖϢϨϥ ЏϠ ϝϔϟЮϠѲ, 

ϗϜϔϯϨϞϲϡϔϠϧϔ ͑ϔжϗϔϥ, ϝϔЯ ϧЖϠ 

ϕϤϢϠϧѦϦϔϠ ϝϲϟϜϠϢϠ, ϟϘϧϔϕϔϞрϠ-

ϧϔ Ϙбϥ ϗϤрϦϢϠ, ͗ϤϜϦϧсϠ ϧсϠ ͉ϘсϠ 

яϟϠϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϟϘϠ Ϙбϥ 

ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ 

Celebriamo e sovresaltiamo per 

tutti i secoli Dio che ha protetto nella 

fornace i fanciulli che lo cantavano, 

e ha trasformato in rugiada la fiam -

ma crepitante. 

 Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria.  

͓ЍɯЙϠɯϣϘϤɯϘзϗϘɯ͍ϬыϦЪϥɯTe che Mosè vide. 

Ѝ͓ хϠ Ϣа ϸϠϢϟϢϜ ͗ϤϜϦϧЌ, ϣϘϤϜЌϕϔɪ

ϞϢϠ ϣϔϜϝϧѦϥ, ϣϢϤϯэϤϔϠ ϝϔЯ ϦϧЌ-

ϯϔϠϢϠ, Ѡϥ ̓ϔϦϜϞЌϔ ϣϔЮϢϠϧϘϥ, ϝϔ-

Te, o Cristo, magnifichiamo con 

inni tutti noi fedeli, te che gli empi 

cinsero per scherno di porpora e co-
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ϞϲϟѲ ϧЖϠ ϝϲϤϔϠ ϦϢϨ ϦϧϔϨϤϢѕϠϧϘϥ 

ϯϛрϠѲ, ϝϔЯ ϪϢϞЖϠ ϣϢϧЮϙϢϠϧϘϥ, ёϟ-

ϠϢϜϥ ϣϲϠϧϘϥ ϣϜϦϧϢЯ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

rona, come re, colpendo il tuo capo 

con la canna, crocifiggendoti per in-

vidia e abbeverandoti di fiele.  

Ѝ͓ фϠ ϣϘϤ ЙϞϜϢϥ бϗўϠ, ϣϘϣϢϠϛр-

ϧϔ ЏϠ ϦϧϔϨϤѴ, ϧс ϯѦϥ ЏϠϔϣЌϝϤϨϫϘ, 

ϣϲϦϚϥ тϟϢѕ ϧЪϥ ϝϧЮϦϘϬϥ, ͅϘϦϣр-

ϧϢϨ ϧϔжϥ ёϕϤϘϦϜ ϦϨϖϝϞϢϠϢϨϟЌϠϚϥ, 

ϝϔЯ ϦϪϜϙϢϟЌϠϬϠ ϧѦϠ ϣϘϧϤѦϠ, ёϟ-

ϠϢϜϥ ͗ϤϜϦϧЍ ͓ϬϧЖϤ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Te, o Cristo Salvatore, magnifi-

chiamo con inni, te davanti al quale 

il sole, vedendoti patire la pena della 

croce, nascose il suo fulgore, mentre 

tutto il creato si sconvolgeva e le roc-

ce si spezzavano, di fronte al Sovra-

no oltraggiato.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Ѧ͖ϥ, ϝϔЯ ϙϬЖ ϝϔЯ ϣϔϠϧϢϨϤϖрϥ, З 

ϧϤϜϦЕϞϜϢϥ ͍ϢϠϲϥ, ͉Ϙрϥ ϧϘ ϝϔЯ э͋-

ϤϜϢϥ, ϯϬϧЯ ЎϠЯ ϞϔϟϣрϟϘϠϢϥ, ϧϤϜϦЯ 

ϦϨϠϔϦϧϤϲϣϧϬϠ ϧϢжϥ ϪϔϤϔϝϧЪϤϦϜϠ, 

ЏϠ ϟϜЊ ͉ϘрϧϚϧϜ, ϧϔэϧϚϠ ϣϲϠϧϘϥ ϣϜɪ

ϦϧϢЯ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Luce, vita e creatore di tutto, è la 

Monade trisolare, Dio e Signore, che 

rifulge di unica luce e insieme si ir-

radia nei tre caratteri della Deità 

una: tale noi tutti fedeli la magnifi-

chiamo. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

Ѝ͓ КϠ ͅϔϨкϗ т ϟϘϞѲϗрϥ, ϣϤϢϘϝЕ-

ϤϨϡϘ ͓ϜўϠ, ЏϠ ЦϣϘϤ ϝϔϧѳϝϚϦϘϠ, т 

ѐ͐ϤϔϠϢжϥ ϵϪўϤϚϧϢϥ, ϝϔЯ ϵϠϘϗϢϟЕ-

ϦϔϧϢ, Џϝ ϧЪϥ ϦϔϤϝрϥ ϦϢϨ. р͋ϦϟϢϨ 

аϞϔϦϧЕϤϜϢϠ, ёϟϠϢϜϥ ͍ЪϧϘϤ ϴϖϠЖ 

ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Te che Davide il cantore ha prean-

nunciato come Sion, te in cui ha tro-

vato una dimora colui che i cieli non 

possono contenere per farsi dalla 

tua carne propiziatorio del mondo, 

te, Madre pura, con inni magnifi-

chiamo. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

͓Ϣѕ ϧсϠ ϦϬϧЕϤϜϢϠ ͓ϧϔϨϤрϠ, ϧсϠ 

ϯϬϦϧЪϤϔ ϧѦϠ ϣϜϦϧѦϠ, ϵϡЮϬϦϢϠ 

э͋ϤϜϘ, ϗϜ' ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϧϤЌϪϢϠϧϔϥ, 

ϣϤϢϯϛϲϦϔϜ ϛϘϲϦϔϦϛϔϜ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠЪϦϔϜ, Ϙбϥ ϴϖϜϔϦϟсϠ ЗϟѦϠ, вϠϔ 

ϦϘ ϗϜ' ϔѐϧϢѕ ϟϘϖϔϞэϠϬϟϘϠ. 

Concedi Signore, nella tua bontà, 

che noi, con la corsa della continen-

za, giungiamo ad abbracciare e ado-

rare, a nostra santificazione, la tua 

croce, astro dei fedeli, affinché per 

essa ti magnifichiamo. 
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Irmós. 

Ѝ͓ ЙϠ ϣϘϤ ϘзϗϘ ͍ϬыϦЪϥ, ϵϝϔϧϲ-

ϯϞϘϝϧϢϠ ϕϲϧϢϠ, ϝϔЯ ϝϞЮϟϔϝϔ Вϟ-

ϫϨϪϢϠ, КϠ Ξϔϝџϕ ϧϘϛЌϔϧϔϜ, ϝϔЯ ϣэ-

ϞϚϠ ϢѐϤϲϠϜϢϠ, ϗϜ' Оϥ ϗϜЪϞϛϘ ͗ϤϜɪ

Ϧϧсϥ т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ёϟϠϢϜϥ ͍ЪϧϘϤ 

ϴϖϠЖ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ 

Te che Mosè vide quale roveto in-

combusto e Giacobbe contemplò 

quale scala vivente e porta del cielo, 

per la quale Cristo Dio nostro è pas-

sato, te magnifichiamo con inni, o 

Madre pura.  
Il fotagoghikón del tono.  

Allo stico delle lodi, il seguente idiómelon. Tono pl. 2.  

Ъ͔ϥ ϣϔϧϤϜϝЪϥ ϗϬϤϘϳϥ ϗϜϔϦϝϢϤɪ

ϣЮϦϔϥ ϧсϠ ϣϞϢѕϧϢϠ, ϵϦϬϧЮЇ ϧсϠ 

ϕЮϢϠ ϝϔϧϚϠϲϞϬϦϔ, ϧϢжϥ ϣϢϠϚϤϢжϥ 

ϞϢϖϜϦϟϢжϥ ϧЪϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ ϟϢϨ ϦϨϠϔɪ

ϣϔϪϛϘЮϥ, ϝϔЯ ϖϞϨϝϔϦϟѴ ЏϟϣϔϛϘЮ-

ϔϥ ЏϠϚϗрϟϘϠϢϥ, ϧϢжϥ ϵϠϢЕϧϢϜϥ ϝϧЕ-

ϠϘϦϜϠ ѠϟϢϜўϛϚϠ, ϧЫ ϧѦϠ ϦϬϧϚϤЮϬϠ 

ЏϠϧϢϞѦϠ ϣϔϤϔϕϲϦϘϜ. Ϟ͛Ϟ' т ЏϣЯ 

ϦϧϔϨϤϢѕ ϝϤϘϟϔϦϛЪϠϔϜ, ϗϜ' ЏϟЍ Ϙѐ-

ϗϢϝЕϦϔϥ ͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙрϥ, ϟЖ ϵϣϢϝϚɪ

ϤэϡШϥ ϟϘ ϧЪϥ ϦЪϥ ϨаϢϛϘϦЮϔϥ, ϵϞϞ' 

ЏϣϜϦϧϤЌϯϢϠϧϔ ϗЌϡϔϜ, Ѡϥ ϧсϠ Ϧ͟Ϭɪ

ϧϢϠ а͕рϠ, ϝϔЯ ϦѦϦрϠ ϟϘ. ͅ Юϥȭ 

Dissipata la ricchezza del dono 

paterno, ho consumato la vita nella 

dissolutezza, trascinato dai miei cat-

tivi pensieri peccaminosi; dilettato 

dalla dolcezza della passionalità, so-

no divenuto simile agli animali sen -

za intelletto per la trasgressione dei 

tuoi comandamenti salvifici. Ma tu, 

o Cristo Dio, che per me hai voluto 

essere appeso alla croce, non esclu-

dermi dalla condizione di figlio tuo, 

ma, come il figliol prodigo, accogli -

mi convertito, e salvami. 2 volte. 
Martyrikón.  

э͋ϤϜϘ, ЏϠ ϧЫ ϟϠЕϟШ ϧѦϠ ͍ϔϤϧэ-

ϤϬϠ ϦϢϨ, ϣЉϦϔ З ͋ϧЮϦϜϥ ЎϢϤϧϲϙϘϜ. 

ѐ͐ϤϔϠϢЯ ϵϖϲϞϞϢϠϧϔϜ ϦюϠ ϧϢжϥ ϖ͛-

ϖЌϞϢϜϥ, ϝϔЯ З ϖЪ ϘѐϯϤϔЮϠϘϧϔϜ ϦюϠ 

ϧϢжϥ ϵϠϛϤўϣϢϜϥ, ϔѐϧѦϠ ϧϔжϥ ϣϔϤϔɪ

ϝϞЕϦϘϦϜϠ ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

Signore, nella memoria dei tuoi 

martiri, tutta la creazione è in festa: 

esultano i cieli insieme agli angeli e 

la terra si allieta insieme agli uomini. 

Per le loro suppliche, abbi pietà di 

noi. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Stavrotheotokíon. 

Stesso tono. ͔ϤϜЕϟϘϤϢϥɯϵϠЌϦϧϚϥɯIl terzo giorno sei risorto.  

Έ ϲ͑ϠϔϖϠϢϥ Ѡϥ ϘзϗЌ ϦϘ, ЏϣЯ Quando la tutta pura ti vide pen-
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ϦϧϔϨϤϢѕ ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϠ, ϛϤϚϠѳϗϢѕ-

Ϧϔ ϵϠϘϕрϔ ϟϚϧϤϜϝѦϥѿ а͕Ќ ϟϢϨ ϝϔЯ 

͉ϘЌ ϟϢϨ, ϖϞϨϝэϧϔϧрϠ ϟϢϨ Ќ͔ϝϠϢϠ, 

ϣѦϥ ϯЌϤϘϜϥ ϣϲϛϢϥ ЏϣϢϠϘЮϗϜϦϧϢϠ; 

dere dalla croce, come madre faceva 

lamento gridando: Figlio mio e Dio 

mio, dolcissimo Figlio mio, come 

dunque sopporti una ignominiosa 

passione? 

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono pl. 4.  

р͌ϖѲ ϧϳ ϣϲϠϧϔ ϦЫ ϝϔϧϚϤϧЮϦϬ 

ϗϨϠϲϟϘϜ т ͉Ϙрϥ, ϝϔЯ Ϙбϥ ϧс ϘзϠϔϜ Џϝ 

ϧϢѕ ϟЖ цϠϧϢϥ ϣϔϤЕϖϔϖϘϥ ЗϟЉϥ. ͍ Ж 

ϣϔϤϔϗѳϚϥ ЗϟЉϥ ϧϔжϥ ϵϠϢϟЮϔϜϥ З-

ϟѦϠ, ϵϠϔϟϲϤϧϚϧϘ э͋ϤϜϘ ϗϘрϟϘϛϔ.  

In virtú della parola, tutto hai fon-

dato con potenza, o Dio, e dal non 

ÌÚÚÌÙÌɯÊÐɯÏÈÐɯÊÏÐÈÔÈÛÐɯÈÓÓɀÌÚÚÌÙÌȯɯÕÖÕɯ

consegnarci alle nostre iniquità, o Si-

gnore senza peccato, te ne preghia-

mo. 
Prokímenon. Tono pl. 2. 

б͆ ϵϞϚϛѦϥ ϸϤϔ ϗϜϝϔϜϢϦэϠϚϠ Ϟϔɪ

ϞϘжϧϘ, ϘѐϛϘЮϔϥ ϝϤЮϠϔϧϘ, ϨаϢЯ ϧѦϠ 

ϵϠϛϤўϣϬϠ. 

Gioirà il giusto quando vedrà la 

vendetta. 

͓ϧЮϪ. ѐ͆ϯϤϔϠϛЕϦϘϧϔϜ ϗЮϝϔϜϢϥ, 

фϧϔϠ дϗШ ЏϝϗЮϝϚϦϜϠ. 

Stico Davvero parlate proprio di 

giustizia? 

Lettura della profezia di Isaia (13,2-13). 

Cosí dice il Signore: Sulla montagna del piano issate un segnale; alzate 

per loro la vostra voce, esortate con la mano, aprite, o capi. Io do il co-

mando e io li conduco: dei giganti verranno per dar compimento al mio 

furore, godendo e insultando insieme. Vo ce di molte genti sui monti, si-

mile a quella di molte genti, voce di re e genti riuniti. Il Signore sabaoth ha 

dato ordine a un popolo guerriero di venire da una terra lontana, 

ËÈÓÓɀÌÚÛÙÌÔÖɯÍÖÕËÈÔÌÕÛÖɯËÌÓɯÊÐÌÓÖȮɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯÌɯÐɯÚÜÖÐɯÎÜÌÙÙÐÌÙÐɯ×ÌÙɯËÐÚÛÙÜÎɪ

gere tutta la terra. Urlate: è vicino il giorno del Signore, verrà la distruzione 

ËÈɯ×ÈÙÛÌɯËÐɯ#ÐÖȭɯ/ÌÙɯØÜÌÚÛÖɯÖÎÕÐɯÔÈÕÖɯËÐÝÌÕÛÈɯÍÐÈÊÊÈɯÌɯÖÎÕÐɯÈÕÐÔÈɯËɀÜÖÔÖɯ

è nella paura: saranno sconvolti gli anziani, li coglieranno le doglie come 

ËÐɯËÖÕÕÈɯ×ÈÙÛÖÙÐÌÕÛÌȮɯÓɀÜÕÖ ÊÖÕɯÓɀÈÓÛÙÖɯ×ÐÈÕÎÌÙÈÕÕÖɯÓÈɯÚÝÌÕÛÜÙÈȮɯÚÈÙÈÕÕÖɯ

sbigottiti, e il loro volto diverrà come di fiamma. Poiché ecco, il giorno del 

2ÐÎÕÖÙÌȮɯÎÐÖÙÕÖɯËÐɯÚËÌÎÕÖɯÌɯËɀÐÙÈȮɯÝÐÌÕÌɯÌɯÕÖÕɯÝÐɯöɯÙÐÔÌËÐÖȯɯÙÌÕËÌÙãɯÓÈɯÛÌÙÙÈɯ
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un deserto e farà perire da essa i peccatori. Gli astri del cielo, infatti, Orione 

ÌɯÛÜÛÛÖɯÓɀÌÚÌÙÊÐÛÖɯËÌÓɯÊÐÌÓÖɯÕÖÕɯËÈÙÈÕÕÖɯ×ÐĶɯÓÜÊÌȮɯÍÈÙãɯÉÜÐÖɯØÜÈÕËÖɯÚÈÙãɯÎÐãɯ

sorto il sole, e la luna non darà la sua luce. E ordinerò mali per tutta la 

terra, e per gli empÐȮɯÐɯÓÖÙÖɯ×ÌÊÊÈÛÐȰɯËÐÚÛÙÜÎÎÌÙğɯÓɀÈÙÙÖÎÈÕáÈɯËÌÎÓÐɯÐÕÐØÜÐɯÌɯ

ÜÔÐÓÐÌÙğɯÓɀÈÙÙÖÎÈÕáÈɯËÌÐɯÚÜ×ÌÙÉÐȭɯ0ÜÌÓÓÐɯÊÏÌɯÙÌÚÛÌÙÈÕÕÖɯÚÈÙÈÕÕÖɯ×ÐĶɯ×ÙÌɪ

áÐÖÚÐɯËÌÓÓɀÖÙÖɯ×ÙÖÝÈÛÖɯÈÓɯÍÜÖÊÖɯÌɯÓɀÜÖÔÖɯÚÈÙãɯ×ÐĶɯ×ÙÌáÐÖÚÖɯËÌÓÓÈɯ×ÐÌÛÙÈɯËÐɯ

Sufir. Il cielo infatti sarà pieno di sdegno e la terra si scuoterà dalle fonda-

ÔÌÕÛÈȮɯ×ÌÙɯÐÓɯÍÜÙÖÙÌɯËÌÓÓɀÐÙÈɯËÌÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯÚÈÉÈÖÛÏȮɯÕÌÓɯÎÐÖÙÕÖɯÐÕɯÊÜÐɯÚÖ×ÙÈÝɪ

verrà il suo furore.  
Prokímenon. Tono grave. 

ϡ͵ϘϞϢѕ ϟϘ Џϝ ϧѦϠ ЏϪϛϤѦϠ ϟϢϨ, т 

͉Ϙрϥ. 

Dio mio, sei tu che mi accogli, mio 

Dio, misericordia mia.  

͓ϧЮϪ. έ ͉Ϙрϥ, ϵϠϧϜϞЕϣϧϬϤ ϟϢϨ 

Ϙз, т ͉Ϙрϥ ϟϢϨ ϧс ВϞϘрϥ ϟϢϨ. 

Stico Strappami dai miei nemici, o 

Dio. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, ƕƔɯÚÛÐÊÏÐɯÌɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖɯ3ÖÕÖɯÎÙÈÝÌȭ 

Ϧ͛ўϧϢϨ ϗЮϝϚϠ ϵϣЌϦϧϚϠ, ϧЪϥ Ϫϲ-

ϤϜϧрϥ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ ϧсϠ ϣϞϢѕϧϢϠ 

ϗϔϣϔϠЕϦϔϥ ϧЪϥ ϪϤϚϦϧрϧϚϧϢϥ, ЏϣЯ 

ϦЍ ВϗϤϔϟϢϠ, ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϘ ϝϤϔϨϖϲ-

ϙϬϠ ϦϢϜѿ т ͉Ϙсϥ ЙϟϔϤϧϢϠ ЏϞЌϚϦрϠ 

ϟϘ. ͅ Юϥ. 

Come il figliol prodigo, mi sono 

allontanato, Signore, dalla tua gra-

zia, e, dopo aver dissipata la ricchez-

za della bontà, sono accorso a te, o 

pietoso, a te gridando: O Dio, ho 

peccato, abbi pietà di me. 2 volte. 

Quindi i 4 martyriká del tono, e 4 del minéo. Gloria...  Il nekrósimon. 

Ora e sempre... Theotokíon, il primo del tono. Ingresso. Luce gioiosa. 

Prokímenon. Tono 4. 

сͅϥ ЗϟжϠ ϕϢЕϛϘϜϔϠ Џϝ ϛϞЮϫϘϬϥ, 

ϝϔЯ ϟϔϧϔЮϔ ϦϬϧϚϤЮϔ ϵϠϛϤўϣϢϨ. 

Dacci aiuto nella tribolazione, per-

ÊÏõɯÝÈÕÈɯöɯÓÈɯÚÈÓÝÌááÈɯËÌÓÓɀÜÖÔÖȭ 

͓ϧЮϪ. έ ͉Ϙрϥ, ϵϣўϦϬ ЗϟЉϥ, ϝϔЯ 

ϝϔϛϘжϞϘϥ ЗϟЉϥ. 

Stic: O Dio, ci hai respinti e ci hai 

distrutti.  

Lettura del libro della Genesi (8,4-21). 

IÓɯÚÌÛÛÐÔÖɯÔÌÚÌȮɯÐÓɯÝÌÕÛÐÚÌÛÛÌɯËÌÓɯÔÌÚÌȮɯÓɀÈÙÊÈɯÚÐɯÍÌÙÔğɯÚÜÐɯÔÖÕÛÐɯ ÙÈÙÈÛȭɯ
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+ɀÈÊØÜÈɯÊÖÕÛÐÕÜğɯÈɯËÐÔÐÕÜÐÙÌɯÍÐÕÖɯÈÓɯËÌÊÐÔÖɯÔÌÚÌȰɯÈÓɯËÌÊÐÔÖɯÔÌÚÌȮɯÐÓɯ

primo del mese, apparvero le cime dei monti. E dopo quaranta giorni, Noè 

È×ÙąɯÓÈɯÍÐÕÌÚÛÙÈɯËÌÓÓɀÈÙÊÈɯÊÏÌɯÈÝÌÝÈɯÍÈÛÛÖɯÌɯÔÈÕËğɯÍÜÖÙÐɯÐÓɯÊÖÙÝÖȮɯÊÏÌɯÜÚÊąɯÌɯ

ÕÖÕɯÛÖÙÕğɯÍÐÕÊÏõɯÓɀÈÊØÜÈɯÚÐɯÍÜɯÙÐÛÐÙÈÛÈɯËÈÓÓÈɯÛÌÙÙÈȭɯ,ÈÕËğɯËÖ×ÖɯËÐɯÓÜÐɯÓÈɯÊÖɪ

ÓÖÔÉÈȮɯ×ÌÙɯÝÌËÌÙÌɯÚÌɯÓɀÈÊØÜÈɯsi era abbassata dalla terra. La colomba, non 

ÛÙÖÝÈÕËÖɯËÖÝÌɯ×ÖÚÈÙÌɯÐɯ×ÐÌËÐȮɯÙÐÛÖÙÕğɯËÈɯÓÜÐɯÕÌÓÓɀÈÙÊÈȮɯ×ÌÙÊÏõɯÊɀÌÙÈɯÈÊØÜÈɯ

su tutta la superficie della terra: ed egli stese la mano e la fece entrare da 

ÓÜÐɯÕÌÓÓɀÈÙÊÈȭ 

 ÛÛÌÚÌɯÈÕÊÖÙÈɯÚÌÛÛÌɯÎÐÖÙÕÐɯÌɯËÐɯÕÜÖÝÖɯÔÈÕËğɯÓÈɯÊÖÓÖÔÉÈɯÍÜÖÙÐɯËÈÓÓɀÈÙÊÈȭɯ

+ÈɯÊÖÓÖÔÉÈɯÛÖÙÕğɯËÈɯÓÜÐɯÓÈɯÚÌÙÈɯÌɯÈÝÌÝÈɯÕÌÓɯÉÌÊÊÖɯÜÕÈɯÍÖÎÓÐÈɯËɀÖÓÐÝÖȮɯÜÕɯ

ÙÈÔÌÛÛÖȮɯÌɯ-ÖöɯÊÈ×ąɯÊÏÌɯÓɀÈÊØÜÈɯÚÐɯÌÙÈɯÈÉÉÈÚÚÈÛÈɯËÈÓÓÈɯÛÌÙÙÈȭɯ ÛÛÌÚÌɯÈÕÊÖÙÈɯ

sette giorni, poi mandò di nuovo fu ori la colomba ed essa non tornò piú 

da lui.  

-ÌÓÓɀÈÕÕÖɯÚÌÐÊÌÕÛÖÜÕÖɯËÌÓÓÈɯÝÐÛÈɯËÐɯ-ÖöȮɯÐÓɯ×ÙÐÔÖɯÔÌÚÌȮɯÐÓɯ×ÙÐÔÖɯÎÐÖÙÕÖɯ

ËÌÓɯÔÌÚÌȮɯÓɀÈÊØÜÈɯÚ×ÈÙąɯËÈÓÓÈɯÛÌÙÙÈȭɯ-ÖöɯÛÖÓÚÌɯÐÓɯÊÖ×ÌÙÊÏÐÖɯËÌÓÓɀÈÙÊÈɯÊÏÌɯ

ÈÝÌÝÈɯÍÈÛÛÖɯÌɯÝÐËÌɯÊÏÌɯÓɀÈÊØÜÈɯÌÙÈɯÚ×ÈÙÐÛÈɯËÈÓÓÈɯÚÜ×ÌÙÍÐÊÐÌɯËÌÓÓÈɯÛÌÙÙÈȭɯ-ÌÓɯ

secondo mese la terra fu asciutta, il ventisette del mese. E il Signore Dio 

ËÐÚÚÌɯÈɯ-Ööȯɯ$ÚÊÐɯËÈÓÓɀÈÙÊÈȮɯÛÜȮɯÛÜÈɯÔÖÎÓÐÌȮɯÐɯÛÜÖÐɯÍÐÎÓÐɯÌɯÓÌɯÔÖÎÓÐɯËÌÐɯÛÜÖÐɯÍÐÎÓÐɯ

con te, e tutte le fiere che sono con te, e ogni carne, dai volatili al bestiame, 

e fai uscire con te tutto ciò che si muove sulla terra. Crescete e moltiplica-

tevi sulla terra.  

E Noè uscí, e sua moglie, e i suoi figli e le mogli dei suoi figli con lui, e 

ÜÚÊÐÙÖÕÖɯËÈÓÓɀÈÙÊÈɯÛÜÛÛÌɯÓÌɯÍÐÌÙÌɯÌɯÛÜÛÛÖɯÐÓɯÉÌÚÛÐÈÔÌȮɯÌɯÖÎÕÐɯÝÖÓÈÛÐÓÌɯÌɯÖÎÕÐɯ

rettile che si muove sulla terra, secondo la loro specie. E Noè costruí un 

altare al Signore e prese da tutto il bestiame puro e da tutti i volatili puri e 

ÓÐɯÖÍÍÙąɯÐÕɯÖÓÖÊÈÜÚÛÖɯÚÜÓÓɀÈÓÛÈÙÌȭɯ$ɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯ#ÐÖɯÈÚ×ÐÙğɯÜÕɯ×ÙÖÍÜÔÖɯËÐɯÚÖÈÝÌɯ

odore. 

Prokímenon. Tono pl. 2. 

б͆ϦϲϝϢϨϦϢϠ, т ͉Ϙрϥ, ϧЪϥ ϗϘЕϦϘ-

ўϥ ϟϢϨ, ϣϤрϦϪϘϥ ϧЫ ϣϤϢϦϘϨϪЫ ϟϢϨ. 

Esaudisci, o Dio, la voce della mia 

supplica, volgiti alla mia preghiera.  

͓ϧЮϪ. ё͐ϧϬ ϫϔϞѦ ϧѴ уϠрϟϔϧЮ 

ϦϢϨ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Stico Cosí salmeggerò al tuo nome 

nei secoli. 
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Lettura del libro dei Proverbi (10,31-11,12). 

LÈɯÉÖÊÊÈɯËÌÓɯÎÐÜÚÛÖɯËÐÚÛÐÓÓÈɯÚÈ×ÐÌÕáÈȮɯÔÈɯÓÈɯÓÐÕÎÜÈɯËÌÓÓɀÐÕÎÐÜÚÛÖɯ×ÌÙÐÙãȭɯ

Le labbra degli uomini giusti conoscono grazie, ma la bocca degli empi va 

in rovina. Le bilance false sono un abominio davanti al Signore, mentre il 

peso giusto gli è gradito. Dove entra la tracotanza, là entra anche il diso-

nore, mentre la bocca degli umili medita la sapienza. La perfezione degli 

ÜÖÔÐÕÐɯÙÌÛÛÐɯÓÐɯÎÜÐËÌÙãȮɯÔÈɯÓɀÐÕÎÈÕÕÖɯËÐɯØÜÌÓÓÐɯÊÏÌɯÈÎÐÚÊÖÕÖɯÊÖÕɯ×ÌÙÍÐËÐÈɯÓÐɯ

deprederà. Non gioveranno le ricchezze nel giorno dello sdegno, ma la 

giustizia libererà da morte.  

Quando muore un giusto, lascia rammarico, mentre la perdizione degli 

ÌÔ×ÐɯöɯÚÌÔ×ÙÌɯ×ÙÖÕÛÈɯÌɯÊÈÜÚÈɯÚÖËËÐÚÍÈáÐÖÕÌȭɯ+ÈɯÎÐÜÚÛÐáÐÈɯËÌÓÓɀÜÖÔÖɯÚÌÕáÈɯ

ÔÈÊÊÏÐÈɯÎÓÐɯÈ×ÙÌɯÚÛÙÈËÌɯËÐÙÐÛÛÌȮɯÔÌÕÛÙÌɯÓɀÌÔ×ÐÌÛãɯÐÕÊÈ××ÈɯÕÌÓÓɀÐÕÎÐÜÚÛÐáÐÈȭɯ

La giustizia degli uomini retti li lib ererà, mentre gli iniqui sono condannati 

dalla sconsideratezza. Quando un uomo giusto muore, non perisce la spe-

ranza, mentre perisce il vanto degli empi. Il giusto sfugge al laccio, e al suo 

×ÖÚÛÖɯöɯÊÖÕÚÌÎÕÈÛÖɯÓɀÌÔ×ÐÖȭɯ-ÌÓÓÈɯÉÖÊÊÈɯËÌÎÓÐɯÌÔ×ÐɯÊɀöɯÜÕÈɯÛÙÈ××Öla per i 

ÊÐÛÛÈËÐÕÐȮɯÔÈɯÓɀÐÕÛÌÓÓÐÎÌÕáÈɯËÌÐɯÎÐÜÚÛÐɯÚ×ÐÈÕÈɯÐÓɯÊÈÔÔÐÕÖȭɯ"ÖÐɯÉÌÕÐɯËÌÐɯÎÐÜÚÛÐɯ

prospera la città, mentre ci si rallegra per la perdizione degli empi. Con la 

benedizione degli uomini retti si innalza la città, ma con la bocca degli 

empi viene abbattuta. Chi manca di senno si fa beffe dei cittadini, ma 

ÓɀÜÖÔÖɯ×ÙÜËÌÕÛÌɯÚÐɯÛÐÌÕÌɯÐÕɯÚÐÓÌÕáÐÖȭ 

Quindi la rimanente Liturgia dei Presantificati.  

Alla sera, il piccolo apódipnon. Dopo il È veramente cosa degna, si 

ÚÈÓÔÌÎÎÐÈɯÐÓɯÊÈÕÖÕÌɯËÌÓÓɀ ÒâÛÏÐÚÛÖÚȯɯAprirò la mia bocca, e si legge la 

terza stasi delle stanze della Madre di Dio (cheretismí).  

Sabato della terza settimana  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓɯÚÈÉÈÛÖȭ 

Ϟ͛ϞϚϞϢэЭϔȮɯϞ͛ϞϚϞϢэЭϔȮɯϞ͛ϞϚϞϢэ-

Эϔ 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

͓ϧЮϪȭɯ͍ϔϝϲϤϜϢϜȮɯϢђϥɯЏϡϘϞЌϡϬȮɯϝϔЯ 

ϣϤϢϦϘϞϲϕϢϨɯ͋эϤϜϘȭ 

Stico Beati coloro che tu hai scelto e 

preso con te, Signore. 
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Ϟ͛ϞϚϞϢэЭϔȮɯϞ͛ϞϚϞϢэЭϔȮɯϞ͛ϞϚϞϢэ-

Эϔ 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

͓ϧЮϪȭɯ͋ϔЯ ϧс ϟϠϚϟрϦϨϠϢϠɯϔѐϧѦϠɯ

ϘбϥɯϖϘϠϘϳϠɯϝϔЯ ϖϘϠϘϲϠȭ 

Stico Il loro ricordo, di generazione 

in generazione. 

Ϟ͛ϞϚϞϢэЭϔȮɯϞ͛ϞϚϞϢэЭϔȮɯϞ͛ϞϚϞϢэ-

Эϔ 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

E si dicono i tropari del sabato. Tono 2. 

ϣ͛рϦϧϢϞϢϜɯ͍ϲϤϧϨϤϘϥȮɯϝϔЯ ͑ϤϢϯЪ-

ϧϔϜȮɯΟϘϤϲϤϪϔϜȮɯαϦϜϢϜɯϝϔЯ ЮͅϝϔϜϢϜȮɯϢа 

ϝϔϞѦϥɯϧсϠɯϵϖѦϠϔɯϧϘϞЌϦϔϠϧϘϥȮɯϝϔЯ 

ϧЖϠɯЮ͑ϦϧϜϠɯϧϚϤЕϦϔϠϧϘϥȮɯϣϔϤϤϚϦЮ-

ϔϠɯВϪϢϠϧϘϥɯϣϤсϥɯϧсϠɯ͓ϬϧЪϤϔȮɯяϣЍϤɯ

ЗϟѦϠɯϔѐϧсϠɯѠϥɯϵϖϔϛсϠɯаϝϘϧϘэϦϔ-

ϧϘȮɯ ϦϬϛЪϠϔϜɯ ϗϘрϟϘϛϔɯ ϧϳϥɯ ϫϨϪϳϥɯ

ЗϟѦϠȭ 

Apostoli, martiri, profeti, pontefici, 

monaci e giusti, insieme con le sante 

donne: voi che ottimamente avete 

portato a termine la lotta e custodito 

la fede, e perciò state di fronte al Sal-

vatore con franchezza, supplicate 

per noi la sua bontà, affinché siano 

salvate, ve ne preghiamo, le anime 

nostre. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Nekrósimon.  

͍ϠЕϦϛϚϧϜɯ͋эϤϜϘȮɯѠϥɯϵϖϔϛсϥɯϧѦϠɯ

ϗϢэϞϬϠɯϦϢϨȮɯϝϔЯ фϦϔɯЏϠɯϕЮѲ ЙϟϔϤ-

ϧϢϠɯϦϨϖϪўϤϚϦϢϠɇϢѐϗϘЯϥɯϖϳϤɯϵϠϔ-

ϟϲϤϧϚϧϢϥȮɯϘб ϟЖ ю͓ т ϗϨϠϲϟϘϠϢϥȮɯ

ϝϔЯ ϧϢжϥɯ ϟϘϧϔϦϧЉϦϜɯ ϗϢѕϠϔϜɯ ϧЕϠɯ

ϵϠϲϣϔϨϦϜϠȭ 

Ricòrdati, Signore, dei tuoi servi nel -

la tua bontà, e perdona tutto ciò in 

cui nella loro vita hanno peccato. 

Nessuno è infatti senza peccato, al-

ÓɀÐÕÍÜÖÙÐɯËÐɯÛÌɯÊÏÌɯ×ÜÖÐɯËÖÕÈÙÌɯÈÕÊÏÌɯ

ai defunti il riposo.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

͍ЕϧϚϤ ϴϖЮϔ, З ϧϢѕ ϵϯϤϲϦϧϢϨ ͖Ϭɪ

ϧрϥ, ϵϖϖϘϞϜϝϢжϥ ϦϘ ёϟϠϢϜϥ ϧϜϟѦϠ-

ϧϘϥ, ϘѐϦϘϕѦϥ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Madre santa della luce ineffabile, 

onorandoti con angelici inni, noi pia-

mente ti magnifichiamo.  
Dopo la prima sticología, kathísmata martyriká del tono.  

#Ö×ÖɯÓÈɯÚÌÊÖÕËÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯØÜÌÓÓÈɯËÌÓÓɀâÔÖÔÖÚȮɯÐɯÕÌÒÙĞÚÐÔÈɯÌÝÓÖɪ

ghitária, la colletta e i kathísmata. 
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Tetraódion. Poema di Teodoro. Tono pl. 2. 

Ode 6.: Cantico di Giona. ͓ ϨϠϘϪрϟϘϠϢϠɯϗЌϡϔϜɯϟϘɯStretto tra molte colpe. 

ѕ͎Ϡ ͍ϔϤϧэϤϬϠ ϣϔϠЕϖϨϤϜϥѿ ϦϨϠɪ

ϗϤϲϟϬϟϘϠ ϝϔЯ ϧϳ ϺϛϞϔ ϔѐϧѦϠ, ϧϳ 

ϣϔϠϦЌϕϔϦϧϔ ϟϔϝϔϤϜϢѕϠϧϘϥ, ͗ϤϜɪ

ϦϧсϠ ϧсϠ ϧϢэϧϢϨϥ ϦϧЌϫϔϠϧϔ яϟϠЕ-

ϦϬϟϘϠ. 

Ecco la festa solenne dei martiri: 

raduniamoci, e proclamando beate 

le loro venerabilissime lotte, cantia-

mo Cristo che li ha incoronati.  

Ϡ͵ ϧЫ ϛϘЮЇ ϣϨϤϢэϟϘϠϢϜ ϵϖϲϣШ 

͗ϤϜϦϧϢѕ, Џϣ' ϵϠϛϤϲϝϬϠ ϣϨϤсϥ ϗϜϔɪ

ϕϔЮϠϘϧϘ, Ѡϥ ЏϣЯ ϗϤрϦϢϨ, ϔѐϧсϠ яϟ-

ϠϢѕϠϧϘϥ ͍ϲϤϧϨϤϘϥ ϟϔϝϲϤϜϢϜ. 

Infuocàti dal divino amore di Cri-

sto, voi passate su carboni ardenti 

come sulla rugiada, a lui inneggian -

do, o martiri beati.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Ѝ͓ ͔ϤϜϳϥ яϣϘϤϲϤϪϜϘ, ϝϔЯ ϛϘЮϔ 

͍ϢϠϲϥ, ϯѦϥ ϝϔЯ ϯѦϧϔ ϟЌϞϣϬ, ϙϬ-

ЖϠ ϝϔЯ ϙϬϲϥ, ͎ ϢѕϠ ͌ рϖϢϠ, ͑ ϠϘѕϟϔ 

϶ϖϜрϠ ϧϘ, ϝϔЯ ϶ϖϜϔ, ϧсϠ АϠϔ ͉ϘрϠ. 

O Trinità che sei oltre ogni princi-

pio e Monade divina, te io canto co-

me luce e luci, vita e vite, Intelletto, 

Parola, Spirito: santo e santi, Dio 

uno. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon. 

ϝ͵ ϧЪϥ шЮϙϚϥ ϵϠЌϧϘϜϞϘ, ϦϢѕ ϸϠɪ

ϛϢϥ ϙϬЪϥ, ΟϘϦϦϔЯ ϣϤϢϣϲϧϢϤ ϵϠϔɪ

ϦϝЮϤϧϚϦϢϠ, т ϦѳϙϬϠ р͋ϦϟϢϠ, Џϝ 

ϧЪϥ ϴϖϠЪϥ ͎ϘϲϠϜϗϢϥ, ͗ϤϜϦϧсϥ т 

͉Ϙрϥ. 

Sussulta di gioia, progenitore Ies-

se: dalla tua radice è fiorito il fiore 

della vita, colui che salva il mondo, 

il Cristo Dio, nato dalla pura Fan-

ciulla.  

͓ϧЮϪȭɯ͉ϔϨϟϔϦϧсϥ т ͉Ϙсϥ ЏϠ ϧϢжϥ 

ϖ͜ЮϢϜϥ ϔѐϧϢѕ. 

Stico Mirabile è Dio nei suoi santi, 

il Dio di Israele.  

ѕ͑Ϥ ϝϔЯ ϡЮϯϢϥ ϝϔЯ ϛϲϠϔϧϢϠ Ϣѐ 

ϣϧЕϡϔϠϧϘϥ, ϧЖϠ тϟϢϞϢϖЮϔϠ ϗϜϘϦў-

ϦϔϧϘ ϧЪϥ ϦϬϧϚϤЮϔϥ, яϣс ͗ϤϜϦϧϢѕ 

ϠϘϨϤϢэϟϘϠϢϜ ϟϔϝϲϤϜϢϜ. 

Senza temere né fuoco, né spada 

né morte, avete mantenuto ferma la 

confessione che salva, rinvigoriti da 

Cristo, o beati. 

͓ϧЮϪȭɯ͂а ϫϨϪϔЯ ϔѐϧѦϠ ЏϠ ϵϖϔɪ

ϛϢжϥ ϔѐϞϜϦϛЕϦϢϠϧϔϜ э͋ϤϜϘ. 

Stico Le loro anime dimoreranno 

tra i beni, Signore. 

Ϡ͵ ϠϘϝϤϢжϥ т ЏϞϘэϛϘϤϢϥ, Ѡϥ ѥϠ Libero tra i morti, essendo prin-
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ϵϤϪϚϖрϥ, ϙϬЪϥ ϝϔЯ ϛϔϠϲϧϢϨ, Ϧю ϵ-

ϠϲϣϔϨϦϢϠ, Ϣђϥ ϣϤϢϦϘϞϲϕϢϨ, ϝϔЯ 

ЏϠ ϔѐϞϔжϥ ϦϢϨ, ϦϝЕϠϬϦϢϠ ͖ϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϘ. 

cipe della vita e della morte, dona tu 

il riposo a quanti hai preso con te, e 

falli dimorare nei tuoi atri, o amico 

degli uomini.  
Irmós. 

͓ϨϠϘϪрϟϘϠϢϠ ϗЌϡϔϜ ϟϘ ϯϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϘ, Џϝ ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ ϣϢϞϞѦϠ, 

ϝϔЯ ϣϤϢϦϣЮϣϧϢϠϧϔ ϧϢжϥ ϢбϝϧϜϤϟϢжϥ 

ϦϢϨ, Ѡϥ ϧсϠ ͑ϤϢϯЕϧϚϠ э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ 

ϦѦϦрϠ ϟϘ 

Stretto tra molte colpe, o amico 

degli uomini, prostrato davanti alla 

tua pietà, accoglimi come il profeta, 

o Signore, e salvami. 

Ode 7.: Cantico dei tre fanciulli. έɯϗϜɅɯ͛ϖϖЌϞϢϨɯ͑ϔжϗϔϥ O tu che mediante un 

angelo. 

έ ϧѦϠ ϦϘϣϧѦϠ ͍ϔϤϧэϤϬϠ, ϗϘϜɪ

ϡϔϥ ϧϳ ϟϠϚϟрϦϨϠϔ, ϪϔϤϳϠ ϧЫ ϝ͵-

ϝϞϚϦЮЇ ϦϢϨ, ϝϔЯ ϫϨϪЪϥ ϛϨϟϚϗЮϔϠ, 

ϘѐϞϢϖϚϧсϥ Ϙз т ͉Ϙрϥ, т ϧѦϠ ͑ϔϧЌ-

ϤϬϠ ЗϟѦϠ. 

O tu che hai reso gioia della tua 

"ÏÐÌÚÈɯÌɯÍÌÓÐÊÐÛãɯËÌÓÓɀÈÕÐÔÈɯÓÈɯÔÌɪ

moria dei tuoi venerabili martiri, be-

nedetto tu sei, o Dio dei padri nostri.  

ѐ͐ ϫϘϨϗрϟϘϛϲ ϦϘ ͗ϤϜϦϧЌ, ϢѐϗЍ 

ϵϤϠϢэϟϘϛϔ Ϣа ͍ϲϤϧϨϤϘϥ ЏϝϤϔэϖϔɪ

ϙϢϠ ЏϠ ϟЌϦѲ ϧѦϠ ϕϔϦϲϠϬϠ, ϧϢюϥ 

ϣϔϤϔϠрϟϢϨϥ ϗϜϝϔϦϧϳϥ ϝϔϧϔϣϞЕϧ-

ϧϢϠϧϘϥ. 

Non vogliamo mentirti, o Cristo, 

né rinnegarti gridavano i martiri tra 

i tormenti, sbalordendo i giudici ini-

qui.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Ϡ͵ ϧϤϜϦЯ ϣϤϢϦўϣϢϜϥ, ϟЮϔϠ ϯэϦϜϠ 

ϦЌϕϢϟϘϠ, ͑ϔϧϤсϥ а͕Ϣѕ ϝϔЯ ͑ϠϘэ-

ϟϔϧϢϥ, ϣϤϢϯϚϧϜϝѦϥ ϕϢѦϠϧϘϥѿ ѐ͆-

ϞϢϖϚϧсϥ Ϙз т ͉Ϙрϥ, т ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ 

ЗϟѦϠ. 

5ÌÕÌÙÈÕËÖɯÐÕɯÛÙÌɯ×ÌÙÚÖÕÌɯÓɀÜÕÐÊÈɯ

natura del Padre, del Figlio e dello 

Spirito, con il profeta acclamiamo: 

Benedetto tu sei, o Dio dei padri no-

stri. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

Ѧ͑ϥ Ѡϥ ϟЕϧϚϤ ϧЮϝϧϘϜϥ, ϝϔЯ ϣϔϤɪ

ϛЌϠϢϥ ВϟϘϜϠϔϥ; αϧϜ ͉ϘсϠ ЏϖЌϠϠϚ-

Ϧϔ, ϟЖ ϙЕϧϘϜ ϟϢϜ ϧсϠ ϧϤрϣϢϠѿ фϦϔ 

ϖϳϤ ϕϢэϞϘϧϔϜ ϣϢϜϘж, З ϛϘрϣϔϜϥ ϕϢЊ. 

Come dunque partorisci quale 

madre e vergine rimani? Perché è 

Dio che ho generato, e non chiedere 

il come, poiché quanto vuole egli fa, 
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esclama la Madre di Dio.  

͓ϧЮϪȭɯ͔Ϣжϥ ϖ͜ЮϢϜϥ ϧϢжϥ ЏϠ ϧЫ ϖЫ 

ϔѐϧϢѕ ЏϛϔϨϟϲϦϧϬϦϘϠɯт э͋ϤϜϢϥȮɯ

ϣϲϠϧϔɯϧϳ ϛϘϞЕϟϔϧϔɯϔѐϧϢѕ ЏϠɯϔѐ-

ϧϢжϥȭ 

Stico Per i santi che sono nella sua 

terra, il Signore ha reso mirabili, in 

loro, tutte le sue volontà. 

͍ϔϤϧϨϤϜϝЖ ϪϢϤϘЮϔ, З ϛϘϢϯϲϠϬɪ

ϧϢϥ ϧϢюϥ ϗϢэϞϢϨϥ ϦϢϨ ϵϡЮϬϦϢϠ, 

ϣϤϢϦϝϨϠϚϧϳϥ ϖϘϠЌϦϛϔϜ, ϧϢѕ ϛϘЮϢϨ 

ϝϔЯ ϙϬϢϣϢϜϢѕ ϧϢѕ ͓ϬϧЪϤϢϥ ͓ϧϔϨɪ

ϤϢѕ. 

O coro dei martiri che ti mostri 

sommamente divino, concedi ai tuoi 

servi di divenire adoratori della di-

vina e vivificante croce del Salvato-

re. 

͓ϧЮϪȭɯ͍ϔϝϲϤϜϢϜ, Ϣђϥ ЏϡϘϞЌϡϬ ϝϔЯ 

ϣϤϢϦϘϞϲϕϢϨ э͋ϤϜϘ. 

Stico Beati coloro che tu hai scelto 

e preso con te, Signore. 

έ ϧЪϥ ϙϬЪϥ ϧϔϟЮϔϥ, ̓ϔϦϜϞϘѕ ϵ-

ϛϲϠϔϧϘ, Ϣђϥ ЏϡϘϞЌϡϬ ϗϢэϞϢϨϥ ϦϢϨ 

ЏϠ ϣЮϦϧϘϜ ϝϔЯ ЏϞϣЮϗϜ, ϧЪϥ ϔбϬϠЮϢϨ 

ϦϢϨ ϙϬЪϥ, ϝϔϧϔϡЮϬϦϢϠ. 

O dispensatore della vita, Re im-

mortale, rendi degni della tua eterna 

vita i tuoi servi che hai tolto dalla 

terra nella fede e nella speranza. 
Irmós. 

έ ϗϜ' ϖ͛ϖЌϞϢϨ ͑ϔжϗϔϥ, ϗϤϢϦЮϦϔϥ 

ЏϠ ϝϔϟЮϠѲ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϕϤϢϠϧѦϦϔϠ 

ϝϲϟϜϠϢϠ, ϟϘϧϔϕϔϞџϠ Ϙбϥ ϗϤрϦϢϠ, 

ϘѐϞϢϖϚϧсϥ Ϙз т ͉Ϙрϥ, т ϧѦϠ ͑ϔɪ

ϧЌϤϬϠ ЗϟѦϠ 

O tu che mediante un angelo hai 

salvato i fanciulli dalle fiamme, e hai 

reso rugiadosa la fornace crepitante, 

benedetto tu sei, o Dio dei padri no-

stri. 
Ode 8.: Cantico delle creature. ͐ аɯϛϘϢϤϤЕϟϢϠϘϥɯ͑ϔжϗϘϥɯI fanciulli dal divino 

parlare. 

ϳ͔ϥ ϣϨϤϜϯϞЌϝϧϢϨϥ ϕϔϦϲϠϢϨϥ 

ЏϠϘϖϝрϠϧϘϥ, Ѡϥ ϗϤϢϦϜϦϟѴ ϛ͛ϞϢ-

ϯрϤϢϜ, ϟϘϧϳ ϪϔϤϳϥ ϵϠϘϝϤϲϙϘϧϘѿ ͆ ѐ-

ϞϢϖϘжϧϘ ϧϳ ВϤϖϔ, ͋ϨϤЮϢϨ ϧсϠ э͋ϤϜ-

ϢϠ. 

Sopportando i brucianti tormenti, 

quasi effondessero frescura rugia-

dosa, o vittoriosi, con gioia acclama-

vate: Benedite, opere del Signore, il 

Signore. 

Έ ϛϘϢϦϧϤϲϧϘϨϧϢϥ ϯϲϞϔϖϡ ϧѦϠ 

͍ϔϤϧэϤϬϠ, ϧϤϢϣϬϦϔϟЌϠϚ ϧЖϠ 

ϣϞϲϠϚϠ, ϠϜϝϚϧϜϝѦϥ ϵϠϘϝϤϔэϖϔϙϘϠѿ 

ѐ͆ϞϢϖϘжϧϘ ϧϳ ВϤϖϔ, ͋ ϨϤЮϢϨ ϧсϠ ͋ э-

La falange del divino esercito dei 

ÔÈÙÛÐÙÐȮɯ ÔÌÚÚÖɯ ÐÕɯ ÙÖÛÛÈɯ ÓɀÐÕÎÈÕÕÖȮɯ

vittoriosamente acclamava: Bene-

dite, opere del Signore, il Signore. 
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ϤϜϢϠ. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

ю͓Ϡ ϧѴ ͕ аѴ ϧсϠ ͑ ϔϧЌϤϔ ϣϤϢϦϝϨɪ

ϠϢѕϠϧϘϥ, ϝϔЯ ϧс ϣϔϠϲϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ, 

ϣϲϠϧϘϥ ϣϜϦϧѦϥ ЏϝϕϢЕϦϬϟϘϠѿ ͔ ϤϜϳϥ 

З ЏϠ ͍ϢϠϲϗϜ, ϦѦϦϢϠ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ 

ЗϟѦϠ. 

Adorando con il Figlio il Padre e 

lo Spirito santissimo, tutti con fede 

acclamiamo: O Trinità nella Mona -

de, salva le anime nostre. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

ю͓ ϝϔЯ ͑ϔϤϛЌϠϢϥ ϝϔЯ ͍ЕϧϚϤ 

ϵϠϘϗϘЮϪϛϚϥ, ϝϨϢϯϢϤϢѕϦϔ ϵϠϲϠɪ

ϗϤϬϥ, ͉ ϘсϠ ϧѦϠ фϞϬϠ З ϣϲϠϔϖϠϢϥѿ 

Ϟ͛Ϟ' ϔѐϧсϠ ЏϝϗϨϦўϣϘϜ, ϦϬϛЪϠϔϜ 

ϧϢюϥ ϗϢэϞϢϨϥ ϦϢϨ. 

Vergine e Madre sei divenuta, ge-

ÕÌÙÈÕËÖɯÚÌÕáÈɯÊÖÕÊÖÙÚÖɯËɀÜÖÔÖȮɯÖɯ

×ÜÙÐÚÚÐÔÈȮɯÐÓɯ#ÐÖɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȯɯÚÜ×ɪ

plicalo dunque per la salvezza dei 

tuoi servi.  

͓ϧЮϪȭɯ͉ϔϨϟϔϦϧсϥ т ͉Ϙсϥ ЏϠ ϧϢжϥ 

ϖ͜ЮϢϜϥ ϔѐϧϢѕ т ͉Ϙсϥɯ҃͊ϦϤϔЕϞ. 

Stico Mirabile è Dio nei suoi santi, 

il Dio di Israele.  

Ѧ͔Ϡ ϛ͛ϞϢϯрϤϬϠ ϣϤϘϦϕϘЮϔϜϥ 

ϧϢюϥ ϦϢюϥ ϗϢэϞϢϨϥ, ϝϔЯ ϣϤϢϦϝϨϠЪ-

ϦϔϜ ϝϔЯ ϕϞЌϫϔϜ, ͗ϤϜϦϧЍ ͓ϬϧЖϤ ϝϔɪ

ϧϔϡЮϬϦϢϠ, ϧсϠ ϙϬϢϣϢϜсϠ ͓ϧϔϨϤрϠ, 

ϧЪϥ ϦЪϥ ϵϖϔϛрϧϚϧϢϥ. 

/ÌÙɯÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚÚÐÖÕÌɯËÌÐɯÝÐÛÛÖÙÐÖÚÐȮɯ

concedi ai tuoi servi, o Cristo Salva-

tore, di adorare e vedere la vivifi-

cante croce della tua bontà 

͓ϧЮϪȭɯ͂а ϫϨϪϔЯ ϔѐϧѦϠ ЏϠ ϵϖϔɪ

ϛϢжϥ ϔѐϞϜϦϛЕϦϢϠϧϔϜ. 

Stico: Le loro anime dimoreranno 

tra i beni, Signore. 

έ ϝϔϧϔϞэϦϔϥ ϧс ϝϤϲϧϢϥ ϧϢѕ ϛϔ-

ϠϲϧϢϨ, ϧЫ Џϝ ϠϘϝϤѦϠ ϦϢϨ ϖ͵ЌϤϦϘϜ, 

ϧϢюϥ ϟϘϧϔϦϧϲϠϧϔϥ ϵϠϲϣϔϨϦϢϠ, 

ϟϘϧϳ ϧѦϠ ЏϝϞϘϝϧѦϠ ϦϢϨ, ϔбϠϘжϠ ϦϘ 

ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

O tu che hai distrutto il potere 

della morte con la tua risurrezione 

dai morti, dona il riposo ai defunti, 

perché lodino te, il Signore, insieme 

ai tuoi eletti.  

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e ado-

riamo il Signore. 
Irmós. 

а͐ ϛϘϢϤϤЕϟϢϠϘϥ ͑ϔжϗϘϥ ЏϠ ϧЫ I fanciulli dal divino parlare, cal-
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ϝϔϟЮϠѲ, ϦюϠ ϧѴ ϣϨϤЯ ϝϔЯ ϧЖϠ ϯϞр-

ϖϔ, ϝϔϧϔϣϔϧϢѕϠϧϘϥ яϣЌϫϔϞϞϢϠѿ 

ѐ͆ϞϢϖϘжϧϘ ϧϳ ВϤϖϔ ͋ϨϤЮϢϨ ϧсϠ э͋-

ϤϜϢϠ 

pestando nella fornace insieme al 

ÍÜÖÊÖɯÈÕÊÏÌɯÓɀÌÙÙÖÙÌȮɯÈÊÊÓÈÔÈÝÈÕÖȯɯ

Benedite, opere del Signore, il Si-

gnore. 
Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͍ ϘϖϔϞэϠϢϟЌϠɯϦϘȮɯϧЖϠɯ

͍ϚϧЌϤϔ Ti magnifichiamo, o Madre della luce. 

Ѧ͔Ϡ ͍ϔϤϧэϤϬϠ ϟϠЕϟϚϠ, ЏϝϧϘϞЌ-

ϦϬϟϘϠ ϣϜϦϧϢЮ, вϠϔ ϧЪϥ ЏϝϘЮϠϬϠ, ϝϢϜɪ

ϠϬϠЕϦϬϟϘϠ ϗрϡϚϥ, ϘѐϯϚϟϢѕϠϧϘϥ 

ϧϳ ϺϛϞϔ, ϧѦϠ ϵϖўϠϬϠ ϔѐϧѦϠ. 

Celebriamo, o fedeli, la memoria 

dei martiri, per divenire partecipi 

della loro gloria, esaltando le ricom-

pense delle loro lotte. 

Ж͔Ϡ яϟѦϠ ϵϠϗϤϘЮϔϠ, ϛЪϤϘϥ ВϣϧϚɪ

ϡϔϠ ϦϯϢϗϤѦϥ, яϣϘϪўϤϚϦϘ ϣѕϤ, ϦϨɪ

ϠϘϧϤЮϕϚϦϔϠ ϧрϡϔ, ЏϠ яϟжϠ ϛ͛ϞϢ-

ϯрϤϢϜ, ϛϔϨϟϔϦϧсϥ т ͉Ϙрϥ. 

Restarono enormemente sbigotti-

te le fiere per la vostra fortezza, si ri-

trasse il fuoco e si spezzarono gli ar-

chi: in voi, o vittoriosi, mirabile è 

Dio. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

ηϣϘϤϲϤϪϜϘ ϯэϦϜϥ, ϧϤϜϦϨϣрϦϧϔϧϘ 

͍ϢϠϲϥ, ͑ ϲϧϘϤ, ͕ аЌ, ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϶-

ϖϜϢϠ, ϯѦϥ ϝϔЯ ϙϬЖ ϛϘϔϤϪЮϔ, ϧϢюϥ ϦЍ 

ϗϢϡϢϞϢϖϢѕϠϧϔϥ, ϗϜϔϯэϞϔϧϧϘ. 

Natura trascendente ogni princi-

pio, Monade trisipostatica, Padre, 

Verbo e Spirito, luce, vita, tearchía, 

custodisci quanti ti glorificano.  

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟЌϠ ϦϘ, ϧсϠ ͉ϘсϠ ϧϢѕ 

ΞϦϤϔЕϞ, ϧсϠ Џϝ ϧЪϥ ͑ϔϤϛЌϠϢϨ, ЏϣϜɪ

ϯϔϠЌϠϧϔ ϧѴ ͋ рϦϟѲ, ϝϔЯ ЏϖϘЮϤϔϠϧϔ 

ϝЌϤϔϥ, ϦϬϧϚϤЮϔϥ ЗϟжϠ. 

3ÐɯÉÌÕÌËÐÊÐÈÔÖȮɯ#ÐÖɯËɀ(ÚÙÈÌÓÌȮɯÊÏÌɯ

dalla Vergine sei apparso al mondo 

e hai suscitato per noi una salvezza 

potente. 

͓ϧЮϪȭɯ͔Ϣжϥ ϖ͜ЮϢϜϥ ϧϢжϥ ЏϠ ϧЫ ϖЫ 

ϔѐϧϢѕ ЏϛϔϨϟϲϦϧϬϦϘϠ т э͋ϤϜϢϥ. 

Stico Per i santi che sono nella sua 

terra, il Signore ha reso mirabili, in 

loro, tutte le sue volontà. 

͑ϤϘϦϕϘϨϧϔЯ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ, ϛ͛ϞϢ-

ϯрϤϢϜ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ, ϧсϠ ϔѐϧϢѕ бϗЌ-

ϦϛϔϜ ͓ϧϔϨϤрϠ, ϝϔЯ ϣϤϢϦϝϨϠЪϦϔϜ, 

ϝϔϧϔϡϜўϦϔϧϘ ϣϲϠϧϔϥ, аϝϘϦЮϔϜϥ я-

ϟѦϠ. 

Intercessori per il mondo, vitto-

riosi di Cristo, con le vostre preghie -

re rendeteci tutti degni di vedere e 

adorare la sua croce. 
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͓ϧЮϪȭɯ͍ϔϝϲϤϜϢϜ, Ϣђϥ ЏϡϘϞЌϡϬ, 

ϝϔЯ ϣϤϢϦϘϞϲϕϢϨ, ͋ эϤϜϘ. 

Stico Beati coloro che tu hai scelto 

e preso con te, Signore. 

αϣϢϨ ϵϠϔϕϞэϙϘϜ, ϣϚϖЖ ϙϬЪϥ ͕ аЍ 

͉ϘϢѕ, ϝϔЯ ЏϣϜϦϝϢϣϘж ϦϢϨ, т ϧϢѕ 

ϣϤϢϦўϣϢϨ ϯϬϧϜϦϟрϥ, ϧϢюϥ ϣϤсϥ ϦЍ 

ϟϘϧϔϦϧϲϠϧϔϥ ЏϖϝϔϧϲϧϔϡϢϠ. 

Colloca, o Figlio di Dio, quanti hai 

preso con te, là dove sgorga la sor-

gente della vita, là dove guarda la 

luce del tuo volto.  
Irmós. 

͍ϘϖϔϞэϠϢϟЌϠ ϦϘ, ϧЖϠ ͍ϚϧЌϤϔ 

ϧϢѕ ϯϬϧрϥ, ϝϔЯ ϗϢϡϲϙϢϟЌϠ ϦϘ, ͉Ϙɪ

ϢϧрϝϘ ͑ϔϤϛЌϠϘ, Ѡϥ ϧϘϝϢѕϦϔϠ ͗ϤϜɪ

ϦϧрϠ, ϧсϠ ͓ϬϧЪϤϔ ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ З-

ϟѦϠ 

Ti magnifichiamo, o Madre della 

luce, noi fedeli, e quali debitori ti 

glorifichiamo come colei che ha par-

torito il Salvatore delle anime no-

stre. 

Exapostilárion  έɯϢѐϤϔϠсϠɯϧϢжϥɯϸϦϧϤϢϜϥɯTu che il cielo con le stelle. 

έ ϝϔЯ ϠϘϝϤѦϠɯϝϔЯ ϙўϠϧϬϠȮɯЏϡϢϨϦϜ-

ϲϙϬϠɯѠϥ ͉ϘрϥɯϝϔЯ ϗϜϳ ϧѦϠɯϦѦϠɯ͜-

ϖЮϬϠȮɯϣЉϦϔϠɯϧЖϠɯϖЪϠɯϯϬϧϔϖϬϖѦϠȮɯ

ͅϚϟϜϢϨϤϖЍ ϧѦϠɯϴϣϲϠϧϬϠȮɯϧϢюϥɯϵ-

ϠϨϟϠϢѕϠϧϲϥɯϦϘɯϦѴϙϘȭ 

Tu che hai potere sui vivi e sui morti, 

quale Dio, e mediante i tuoi santi tut -

ta la terra illumini, o autore di tutte 

le cose, salva quelli che ti cantano. 

Theotokíon. ͔ѦϠ ϟϔϛϚϧѦϠ тϤўϠϧϬϠ ϦϘ Sotto gli occhi dei tuoi 

discepoli.  

ΈϟϘжϥɯЏϠɯϦϢЯ ϝϔϨϪўϟϘϛϔɯ͉ϘϢϧрϝϘȮɯ

ϝϔЯ Ϙбϥɯ͉ϘсϠɯϦϘɯВϪϢϟϘϠɯϣϤϢϦϧϔ-

ϦЮϔϠȮɯВϝϧϘϜϠϢϠɯϧЖϠɯϪϘжϤϲ ϦϢϨɯϧЖϠɯ

ϸϟϔϪϢϠȮɯ ϝϔЯ ϛϤϔѕϦϢϠɯ ϧϢюϥɯЏϪ-

ϛϤϢюϥɯЗϟѦϠȮɯ ϦϢжϥɯЏϡϔϣрϦϧϘϜϞϢϠɯ

ϗϢэϞϢϜϥȮɯϕϢЕϛϘϜϔϠɯЏϡɯ͜ϖЮϢϨȭ 

In te noi ci vantiamo, Madre di Dio, 

tu sei nostra avvocata presso Dio: 

stendi la tua invincibile mano e di-

struggi i nostri nemici. Manda dal 

2ÈÕÛÖɯÓɀÈÐÜÛÖɯÈÐɯÛÜÖÐɯÚÌÙÝÐȭ 

Alle lodi, i martyriká del tono. Gloria...  Il secondo nekrósimon. Ora 

e sempre... Theotokíon.  

Allo stico, gli stichirá prosómia di Teofane.  

Gloria...  Ora e sempre... Theotokíon.  

È bene confessare, il trisagio e i tropari del sabato: Apostoli... , 

quindi comincia la Liturgia.  
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Sera 
Ufficio del vespro delle domeniche.  

Dopo il salmo introduttivo, la sticología del primo káthisma. Al Si-

gnore, ho gridato, 10 stichi, con 3 stichirá anástasima e 3 anatoliká 

ËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚɯÌɯÐɯƘɯÚÌÎÜÌÕÛÐɯ×ÙÖÚĞÔÐÈɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌɯ×ÙÌáÐÖÚÈȭɯ 

Tono pl. 1. ͗ ϔЮϤϢϜϥɯϵϦϝϚϧϜϝѦϠɯϵϞϚϛѦϥ Gioisci, tu che sei veramente. 

ϲ͌ϟϫϢϠ т ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨ ͓ϧϔϨϤсϥ 

ϧϳϥ ϯϘϖϖϢϕрϞϢϨϥ ϵϦϧϤϔϣϲϥ ϦϢϨ 

ϧЪϥ ϪϲϤϜϧϢϥ ϝϔϤϗЮϔϥ ϧѦϠ ϦЍ ϧϜϟўϠ-

ϧϬϠ ϝϔЯ ϛϘϢϞЕϣϧѲ ϦϧϢϤϖЫ, ϣϘϤϜɪ

ϣϧϨϦϦϢϟЌϠϬϠ ϝϢϦϟϢϣрϛϚϧϘ, ϗϜ' Ϣї 

ϧѦϠ ϗϔϝϤэϬϠ, ЏϡϚϯϔϠЮϦϛϚ ϝϔϧЕ-

ϯϘϜϔ ϝϔЯ ϧϢѕ ϛϔϠϲϧϢϨ, ϧѦϠ ϣϔϖЮ-

ϗϬϠ ЏϤϤэϦϛϚϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤсϥ ϸϞϚϝ-

ϧϢϠ, ϘѐϯϤϢϦэϠϚϠ ϟϘϧЕϞϛϢϟϘϠ, ϗϘж-

ϡϢϠ ϧЪϥ ѠϤϔϜрϧϚϧϢϥ ϧЪϥ ϦЪϥ ϧЖϠ 

ϘѐϣϤЌϣϘϜϔϠ ϧϳϥ ϵϠϧϜϗрϦϘϜϥ ϣϔϤЌ-

ϪϬϠ ϧЪϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϧϢжϥ ϗϢэϞϢϜϥ 

ϦϢϨ ϣϜϦϧѦϥ ϔбϧϢϨϟЌϠϢϜϥ ϦЖϠ ϣϞϢϨ-

ϦЮϔϠ ϣϤϢϦϧϔϦЮϔϠ ϝϔЯ ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

Illumina, o croce del Signore, con 

i bagliori dardeggianti della tua gra-

zia, i cuori di quanti ti onorano e di 

quanti a te si stringono con amore 

ÐÚ×ÐÙÈÛÖȮɯÖɯËÌÚÐËÌÙÐÖɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȯɯ

per te è stata cancellata la tristezza 

delle lacrime, e noi siamo stati strap-

pati ai lacci della morte e trasferiti 

alla letizia senza fine; mostra lo 

splendore della tua nobiltà, elargen-

do le ricompense della continenza ai 

tuoi servi che chiedono con fede la 

tua munifica protezione e la grande 

misericordia.  

͗ϔЮϤϢϜϥ т ϙϬϚϯрϤϢϥ ͓ϧϔϨϤрϥ, 

ϧЪϥ ϝ͵ϝϞϚϦЮϔϥ т ѠϤϔжϢϥ ϣϔϤϲϗϘϜɪ

ϦϢϥ ϧс ϡэϞϢϠ ϧЪϥ ϵϯϛϔϤϦЮϔϥ ϧс 

ЏϡϔϠϛЪϦϔϠ ЗϟжϠ ϔбϬϠЮϢϨ ϗрϡϚϥ 

ϧЖϠ ϵϣрϞϔϨϦϜϠ, ϗϜ' Ϣї ϧѦϠ ϗϔϜϟр-

ϠϬϠ ϵϣϢϗϜўϝϢϠϧϔϜ ϯϲϞϔϖϖϘϥ ϝϔЯ 

ϧѦϠ ϖ͛ϖЌϞϬϠ ϦϨϠϘϨϯϤϔЮϠϢϠϧϔϜ 

ϧϲϖϟϔϧϔ, ϝϔЯ ϦϨϦϧЕϟϔϧϔ ϧѦϠ ϣϜɪ

ϦϧѦϠ ЎϢϤϧϲϙϢϨϦϜϠ, фϣϞϢϠ ϵϝϔϧϔ-

ϖўϠϜϦϧϢϠ ϝϤϔϧϔЮϬϟϔ ϸϤϤϚϝϧϢϠ 

ϧѦϠ ̓ ϔϦϜϞЌϬϠ ϧс ϠжϝϢϥ ϧѦϠ ΟϘϤЌϬϠ 

ϧс ϝϔэϪϚϟϔ, ͗ϤϜϦϧϢѕ ϠѕϠ ϧϳ ϣϲϛϚ 

ϝϔЯ ЗϟжϠ ϗЮϗϢϨ ϣϤϢϯϛϲϦϔϜ, ϝϔЯ ϧЖϠ 

Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ. 

Gioisci, croce vivificante, splen-

dido paradiso della Chiesa, albero 

ËÌÓÓɀÐÕÊÖÙÙÜÛÛÐÉÐÓÐÛãɯÊÏÌɯÏÈÐɯÍÈÛÛÖɯÍÐÖɪ

ÙÐÙÌɯ×ÌÙɯÕÖÐɯÐÓɯÎÈÜËÐÖɯËÌÓÓɀÌÛÌÙÕÈɯÎÓÖɪ

ria; per te vengono respinte le fa-

langi dei demoni, si rallegrano in-

sieme le schiere degli angeli, e fanno 

festa le assemblee dei fedeli: arma 

invincibile, fortezza inespugnabile, 

vittoria dei re, vanto dei sacerdoti, 

concedi anche a noi di giungere alla 

passione di Cristo e alla sua risurre-

zione. 
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͗ϔЮϤϢϜϥ т ϙϬϚϯрϤϢϥ ͓ϧϔϨϤрϥ, 

ϧЪϥ ϘѐϦϘϕϘЮϔϥ ϧс ϵЕϧϧϚϧϢϠ ϧϤрϣϔϜ-

ϢϠ З ϛэϤϔ ϧϢѕ ͑ϔϤϔϗϘЮϦϢϨ т ϧѦϠ 

ϣϜϦϧѦϠ ϦϧϚϤϜϖϟсϥ ϧс ϧЪϥ ϝ͵ϝϞϚɪ

ϦЮϔϥ ϣϘϤϜϧϘЮϪϜϦϟϔ, ϗϜ' Ϣї ЏϡϚϯϲϠϜɪ

ϦϧϔϜ, З ϵϤϳ ϝϔЯ ϝϔϧЕϤϖϚϧϔϜ ϝϔЯ ϝϔɪ

ϧϘϣрϛϚ ϧϢѕ ϛϔϠϲϧϢϨ З ϗэϠϔϟϜϥ ϝϔЯ 

яϫўϛϚϟϘϠ ϵϣс ϖЪϥ ϣϤсϥ ϢѐϤϲϠϜϔ, 

фϣϞϢϠ ϵϝϔϧϔϟϲϪϚϧϢϠ ϗϔϜϟрϠϬϠ 

ϵϠϧЮϣϔϞϘ ϗрϡϔ ͍ϔϤϧэϤϬϠ έϦЮϬϠ 

Ѡϥ ϵϞϚϛѦϥ ЏϖϝϔϞϞўϣϜϦϟϔ ϞϜϟЖϠ 

ϦϬϧϚϤЮϔϥ т ϗϬϤϢэϟϘϠϢϥ ϧѴ ϝрϦϟѲ 

ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

Gioisci, croce vivificante, invitto 

trofeo della pietà, porta del paradi -

so, sostegno dei fedeli, muro fortifi-

cato della Chiesa: per te è annientata 

la corruzione, distrutta e inghiottita 

la potenza della morte, e noi siamo 

stati innalzati dalla terra al cielo. Ar -

ma invincibile, nemica dei demoni, 

gloria dei martiri, vero ornamento 

dei santi, porto di salvezza, tu doni 

al mondo la grande misericordia.  

ͅϘѕϤϢ ϧѦϠ ͑ϤϬϧϢϣϞϲϦϧϬϠ ϗϨϳϥ 

З ϧЪϥ ϪϢϤϘЮϔϥ ЏϝϣϘϦϢѕϦϔ ϧЪϥ ϸϠϬɪ

ϛϘϠ, ϧѴ ϯϛрϠѲ ϧϢѕ ϕϤϢϧϢϝϧрϠϢϨ 

ϗϜϳ ϣϜϝϤЉϥ ЗϗϢϠЪϥ, ϧЪϥ ϧϢѕ ϡэϞϢϨ 

ϣϲϞϔϜ ϵϣϢϖϘэϦϘϬϥѿ бϗϢю ϧс ϣϔϠɪ

ϦЌϕϔϦϧϢϠ цϠϧϬϥ э͏ϞϢϠ ϣϤϢϦЌϤϪϘɪ

ϧϔϜѿ Ѱ ϣϤϢϦϗϤϔϟрϠϧϘϥ, ЏϠ ϪϔϤЊ ϣϘɪ

ϤϜϣϧэϡϔϦϛϘ ϝϔЯ ϕϢЕϦϔϧϘ, ϣϤсϥ ϔѐ-

ϧс ϟϘϧϳ ϣЮϦϧϘϬϥ. ю͓ ЗϟѦϠ З ϵϠ-

ϧЮϞϚϫϜϥ ͓ϧϔϨϤЍ ϣϔϠϦϘϕϲϦϟϜϘ, Ϣї 

ϧϢѕ ϝϔϤϣϢѕ ϟϘϧϔϦϪрϠϧϘϥ ϧЪϥ ϵϯ-

ϛϔϤϦЮϔϥ ЏϧэϪϢϟϘϠѿ ϗ͵Ѝϟ ϧЖϠ ϣϤϢɪ

ϧЌϤϔϠ ϝϢϟϜϦϲϟϘϠϢϜ ϕϘϕϔЮϔϠ ϝϔЯ 

ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

Vieni, o prima coppia creata che 

sei decaduta dal ÊÖÙÖɯÊÌÓÌÚÛÌɯ×ÌÙɯÓɀÐÕɪ

ÝÐËÐÈɯËÌÓÓɀÖÔÐÊÐËÈȮɯÛÙÈÔÐÛÌɯÓɀÈÔÈÙÖɯ

piacere del frutto un tempo gustato 

ËÈÓÓɀÈÓÉÌÙÖȯɯÌÊÊÖȮɯÈÝÈÕáÈɯÐÓɯÝÌÙÖɯÈÜɪ

gustissimo albero! Ad esso accorrete 

e stringetelo con gioia, acclamando 

con fede: Tu sei il nostro soccorso, o 

croce venerabilissima, e noi comuni-

ÊÈÕËÖɯÈÓɯÛÜÖɯÍÙÜÛÛÖɯÖÛÛÌÕÐÈÔÖɯÓɀÐÕɪ

corruttibilità, ricevendo stabilmente 

Óɀ$ËÌÕɯËÐɯÜÕɯÛÌÔ×ÖɯÌɯÓÈɯÎÙÈÕËÌɯÔÐɪ

sericordia. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 
Tono 3. 

͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ т ϧЖϠ ЎϝϢэ-

ϦϜϢϠ ϦϧϔэϤϬϦϜϠ, Ϙбϥ ϝϢϜϠЖϠ ЏϡϔϠϲ-

ϦϧϔϦϜϠ, ϧϢѕ ϖЌϠϢϨϥ ϧѦϠ ϵϠϛϤўϣϬϠ 

ϝϔϧϔϗϘϡϲϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ϧѴ ϝϔϞϲϟѲ 

Cristo Dio nostro, che hai accet-

tato la tua crocifissione volontaria in 

vista della comune risurrezione del 

genere umano, e con lo stilo della 
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ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϕϔϯϔжϥ ЏϤϨϛϤϔжϥ, 

ϧϢюϥ ϦϔϨϧϢѕ ϗϔϝϧэϞϢϨϥ ϔаϟϔϧў-

Ϧϔϥ, ϧϔжϥ ϵϯϘϦЮϟϢϜϥ ЗϟжϠ, ϕϔϦϜϞϜ-

ϝѦϥ яϣϢϖϤϲϫϔϜ ϯϜϞϔϠϛϤϬϣϘϨϦϲ-

ϟϘϠϢϥ, ϟЖ ϣϔϤЮϗШϥ ЗϟЉϥ ϝϜϠϗϨϠϘэ-

ϢϠϧϔϥ ϝϔЯ ϣϲϞϜϠ ϧЖϠ ϵϣс ϦϢѕ ϗϜϲ-

ϦϧϔϦϜϠ, ϵϞϞ' ϢбϝϧϘЮϤϚϦϢϠ ϟрϠϘ ϟϔɪ

ϝϤрϛϨϟϘ, ϧсϠ ЏϠ ϣϘϤϜϦϧϲϦϘϜ ϞϔрϠ 

ϦϢϨ ϝϔЯ ϵϠϲϦϧϚϛϜ, ϣϢϞЌϟϚϦϢϠ 

ϧϢюϥ ϣϢϞϘϟϢѕϠϧϔϥ ЗϟЉϥ, Ѡϥ ͑ϔϠ-

ϧϢϗэϠϔϟϢϥ. 

croce hai arrossato di sangue le tue 

dita per sottoscrivere regalmente, 

ÕÌÓÓÈɯÛÜÈɯÉÌÕÌÝÖÓÌÕáÈȮɯÓɀÈÛÛÖɯËÌÓɯ×ÌÙɪ

dono, non trascurarci mentre siamo 

di nuovo in pericolo di essere sepa-

rati da te; ma abbi compassione, o 

solo longanime, del tuo popolo che 

è nella sventura: sorgi, combatti 

quelli che ci fanno guerra, nella tua 

onnipotenza. 

Ora e sempre... Theotokíon, il primo del tono. Ingresso. Luce 

gioiosa. Prokímenon.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÚÛÐÊÏÐÙâɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭ 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Tono 4. 

έ ϦϨϟϟϔϪЕϦϔϥ э͋ϤϜϘ ϧѴ ϣϤϔϢɪ

ϧϲϧѲ ͅ ϔϨкϗ ϧѴ ϣϜϦϧѴ ЗϟѦϠ яϣϢϧϲ-

ϡϔϜ ϧсϠ ϵϞϞрϯϨϞϢϠ ̓ϔϦϜϞϘж ϦϨϟ-

ϣϢϞЌϟϚϦϢϠ, ϝϔЯ ϧѴ фϣϞѲ ϧϢѕ 

͓ϧϔϨϤϢѕ ϝϔϧϲϕϔϞϘ ϧϢюϥ ЏϪϛϤϢюϥ 

ЗϟѦϠ, ϗϘжϡϢϠ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϘ Ϙбϥ ЗϟЉϥ 

ϧϳ ϵϤϪϔжϔ ЏϞЌϚ ϦϢϨ ϝϔЯ ϖϠўϧϬϦϔϠ 

ϵϞϚϛѦϥ фϧϜ Ϧю Ϙз ͉Ϙсϥ ϝϔЯ ЏϠ ϦϢЯ 

ϣϘϣϢϜϛрϧϘϥ ϠϜϝѦϟϘϠ ϣϤϘϦϕϘϨϢэ-

ϦϚϥ ϦϨϠЕϛϬϥ ϧЪϥ ϵϪϤϲϠϧϢϨ ϦϢϨ 

͍ϚϧϤсϥ ϗϬϤϚϛЪϠϔϜ ЗϟжϠ ϧс ϟЌϖϔ 

ВϞϘϢϥ. 

O Signore, tu che ti sei alleato al 

mitissimo Davide per sottomettere i 

filistei, combatti insieme al nostro re 

ÍÌËÌÓÌȮɯÌɯÊÖÕɯÓɀÈÙÔÈɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌɯÈÉɪ

batti i nostri nemici: mostraci, o pie-

toso, le tue misericordie antiche, e 

realmente si conosca che tu sei Dio e 

che per la fiducia riposta in te vin-

ÊÐÈÔÖȯɯÔÌÕÛÙÌɯÓɀÐÔÔÈÊÖÓÈÛÈɯ,ÈËÙÌɯ

tua continuamente intercede perché 

ci sia donata la grande misericordia. 

Apolytíkion anastásimon.  Gloria... Il seguente, della croce. Tono 1. 

Ѧ͓ϦϢϠ э͋ϤϜϘ ϧсϠ ϞϔрϠ ϦϢϨ ϝϔЯ 

ϘѐϞрϖϚϦϢϠ ϧЖϠ ϝϞϚϤϢϠϢϟЮϔϠ ϦϢϨ, 

ϠЮϝϔϥ ϧϢжϥ ̓ϔϦϜϞϘѕϦϜ ϝϔϧϳ ϕϔϤϕϲ-

ϤϬϠ ϗϬϤϢэϟϘϠϢϥ ϝϔЯ ϧс ϦсϠ ϯϨ-

Salva, Signore, il tuo popolo, e be-

nedici la tua eredità dando ai re vit-

toria contro i barbari e custodendo 

con la tua croce la tua città. 
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ϞϲϧϧϬϠ ϗϜϳ ϧϢѕ ͓ ϧϔϨϤϢѕ ϦϢϨ ϣϢϞЮ-

ϧϘϨϟϔ. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͔Ϣѕ ̈́ϔϕϤϜЖϞ ϯϛϘϖϡϔϟЌϠϢϨ ϦϢϜ 

͑ϔϤϛЌϠϘ ϧс ͗ϔжϤϘ, ϦюϠ ϧЫ ϯϬϠЫ 

ЏϦϔϤϝϢѕϧϢ т ϧѦϠ фϞϬϠ ͅϘϦϣрϧϚϥ, 

ЏϠ ϦϢЯ ϧЫ ϴϖЮЇ ϝϜϕϬϧѴ, Ѡϥ ВϯϚ т 

ϗЮϝϔϜϢϥ ͅϔϨйϗ, ЏϗϘЮϪϛϚϥ ϣϞϔϧϨϧЌ-

Ϥϔ ϧѦϠ ϢѐϤϔϠѦϠ, ϕϔϦϧϲϦϔϦϔ ϧсϠ 

͋ϧЮϦϧϚϠ ϦϢϨ. ͅ рϡϔ ϧѴ ЏϠϢϜϝЕϦϔϠϧϜ 

ЏϠ ϦϢЮ, ϗрϡϔ ϧѴ ϣϤϢϘϞϛрϠϧϜ Џϝ ϦϢѕ, 

ϗрϡϔ ϧѴ ЏϞϘϨϛϘϤўϦϔϠϧϜ ЗϟЉϥ ϗϜϳ 

ϧϢѕ ϧрϝϢϨ ϦϢϨ. 

&ÈÉÙÐÌÓÌɯÛÐɯÙÌÊğɯÐÓɯÚÈÓÜÛÖɯȿ&ÐÖÐÚÊÐɀȮɯ

o Vergine, e a quella voce il Sovrano 

ËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖɯÚÐɯÐÕÊÈÙÕğɯÐÕɯÛÌȮɯÈÙÊÈɯ

santa, come ti chiamò il giusto Da-

vide. Sei divenuta piú ampia dei cie -

li, perché hai portato il tuo Creatore. 

Gloria a colui che ha dimorato in te, 

gloria a colui che è uscito da te, glo-

ria a colui che per il tuo parto ci ha 

liberati.  

Domenica terza dei digiuni  

#ÖÔÌÕÐÊÈɯËÌÓÓɀÈËÖÙÈáÐÖÕÌ della Ss.ma Croce  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÌɯËÖÔÌÕÐÊÏÌȭ 

#Ö×ÖɯÓɀÌßâ×ÚÈÓÔÖÚȮɯÈɯIl Signore è Dio, apolytíkion anástasimon. 

Gloria...  Della croce: 

Ѧ͓ϦϢϠ э͋ϤϜϘ ϧсϠ ϞϔрϠ ϦϢϨ ϝϔЯ 

ϘѐϞрϖϚϦϢϠ ϧЖϠ ϝϞϚϤϢϠϢϟЮϔϠ ϦϢϨ, 

ϠЮϝϔϥ ϧϢжϥ ̓ϔϦϜϞϘѕϦϜ ϝϔϧϳ ϕϔϤϕϲ-

ϤϬϠ ϗϬϤϢэϟϘϠϢϥ ϝϔЯ ϧс ϦсϠ ϯϨ-

ϞϲϧϧϬϠ ϗϜϳ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϦϢϨ ϣϢ-

ϞЮϧϘϨϟϔ. 

Salva, Signore, il tuo popolo, e be-

nedici la tua eredità dando ai re vit-

toria contro i barbari e custodendo 

con la tua croce la tua città. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͔Ϣѕ ̈́ϔϕϤϜЖϞ ϯϛϘϖϡϔϟЌϠϢϨ ϦϢϜ 

͑ϔϤϛЌϠϘ ϧс ͗ϔжϤϘ, ϦюϠ ϧЫ ϯϬϠЫ 

ЏϦϔϤϝϢѕϧϢ т ϧѦϠ фϞϬϠ ͅϘϦϣрϧϚϥ, 

ЏϠ ϦϢЯ ϧЫ ϴϖЮЇ ϝϜϕϬϧѴ, Ѡϥ ВϯϚ т 

&ÈÉÙÐÌÓÌɯÛÐɯÙÌÊğɯÐÓɯÚÈÓÜÛÖɯȿ&ÐÖÐÚÊÐɀȮɯ

o Vergine, e a quella voce il Sovrano 

ËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖɯÚÐɯÐÕÊÈÙÕğɯÐÕɯÛÌȮɯÈÙÊÈɯ

santa, come ti chiamò il giusto Da-
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ϗЮϝϔϜϢϥ ͅϔϨйϗ, ЏϗϘЮϪϛϚϥ ϣϞϔϧϨϧЌ-

Ϥϔ ϧѦϠ ϢѐϤϔϠѦϠ, ϕϔϦϧϲϦϔϦϔ ϧсϠ 

͋ϧЮϦϧϚϠ ϦϢϨ. ͅ рϡϔ ϧѴ ЏϠϢϜϝЕϦϔϠϧϜ 

ЏϠ ϦϢЮ, ϗрϡϔ ϧѴ ϣϤϢϘϞϛрϠϧϜ Џϝ ϦϢѕ, 

ϗрϡϔ ϧѴ ЏϞϘϨϛϘϤўϦϔϠϧϜ ЗϟЉϥ ϗϜϳ 

ϧϢѕ ϧрϝϢϨ ϦϢϨ. 

vide. Sei divenuta piú ampia dei cie -

li, perché hai portato il tuo Creatore. 

Gloria a colui che ha dimorato in te, 

gloria a colui che è uscito da te, glo-

ria a colui che per il tuo parto ci ha 

liberati.  
La consueta sticología e il polyéleos. Kathísmata anastásima. 

Dopo il polyéleos, il seguente káthisma della croce. 

Tono pl. 4. ͔ сɯϣϤϢϦϧϔϪϛЍϠɯϟϨϦϧϜϝѦϥɯ"ÖÕÖÚÊÐÜÛÖɯÓɀÖÙËÐÕÌȭ 

Ϡ͵ ͑ϔϤϔϗϘЮϦѲ ϟЍϠ ϧс ϣϤЮϠ, ϡэ-

ϞѲ ЏϖэϟϠϬϦϘϠ, ЏϣЯ ϧЫ ϖϘэϦϘϜ т ЏϪ-

ϛϤрϥ, ϘбϦϯЌϤϬϠ ϠЌϝϤϬϦϜϠ, ϧϢѕ 

͓ϧϔϨϤϢѕ ϗЍ ϧс ϡэϞϢϠ, ϧЪϥ ϙϬЪϥ ϧс 

ВϠϗϨϟϔ, ϵϠϛϤўϣϢϜϥ ϯЌϤϢϠ ЏϣϲϖϚ 

ЏϣЯ ϧЪϥ ϖЪϥ, ϝϔЯ р͋ϦϟϢϥ фϞϢϥ Џ-

ϣϞЕϦϛϚ ϣϲϦϚϥ ϪϔϤЉϥ, хϠ тϤѦϠϧϘϥ 

ϣϤϢϦϝϨϠϢэϟϘϠϢϠ, ͉ϘѴ ЏϠ ϣЮϦϧϘϜ 

ϞϔϢЯ ϦϨϟϯўϠϬϥ ϵϠϔϝϤϲϡϬϟϘϠ, 

ϣϞЕϤϚϥ ϗрϡϚϥ т ϢзϝϢϥ ϔѐϧϢѕ. ͅЮϥ. 

Nel paradiso un tempo un albero 

mi ha spogliato, perché facendome-

ne gustare il frutto, il nemico ha in-

ÛÙÖËÖÛÛÖɯÓÈɯÔÖÙÛÌȰɯÔÈɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯ

ÊÙÖÊÌȮɯÊÏÌɯ×ÖÙÛÈɯÈÎÓÐɯÜÖÔÐÕÐɯÓɀÈÉÐÛÖɯ

della vita, è stato piantato sulla ter-

ra, e tutto il mondo si è riempito di 

ogni gioia; vedendolo innalzato, o 

popoli, con fede acclamiamo concor-

di a Dio: Piena di gloria è la tua casa. 

2 volte. 
+ɀà×ÈÒÖąȮɯÎÓÐɯÈÕÈÝÈÛÏÔąɯËÌÓɯÛÖÕÖȮɯÐÓɯ×ÙÖÒąÔÌÕÖÕȮɯÐÓɯÝÈÕÎÌÓÖɯÔÈÛÛÜɪ

tino stabilito, Contemplata la risurrezione di Cristo.  

Quindi, dopo il salmo 50 e gli idiómela del triódion cominciano i 

canoni. 

Canone della croce. Tono 1. Di Teodoro Studita. 

Ode 1.: Cantico di Mosè. ͛ϠϔϦϧϲϦϘϬϥɯЗϟЌϤϔɯGiorno della risurrezione.  

͑ϔϠϚϖэϤϘϬϥ ЗϟЌϤϔ, ϧЫ ϖ͵ЌϤϦϘϜ 

͗ϤϜϦϧϢѕ ϛϲϠϔϧϢϥ ϯϤϢѕϗϢϥ ѤϯϛϚ, 

ϙϬЪϥ ϵϠЌϧϘϜϞϘϠ ϔѐϖЕ, т ϗ͛ϳϟ Џϡϔɪ

ϠϔϦϧϳϥ ϪϢϤϘэϘϜ ϪϔϤЊѿ ϗϜс ϵϞϔϞϲ-

ϡϬϟϘϠ ЏϣϜϠЮϝϜϢϠ ЀϗϢϠϧϘϥ. 

Giorno di festa solenne: con la ri-

surrezione di Cristo distrutta è la 

morte, sorto è lo splendore della vi -

ta; Adamo risuscitato danza con gio-

ia. Esplodiamo in acclamazioni, can-

ÛÈÕËÖɯÓɀÐÕÕÖɯËÐɯÝÐÛÛÖÙÐÈȭ 

͓ϧЮϪ. ͅрϡϔ ϧЫ ϴϖЮЇ Ϡ͛ϔϦϧϲϦϘϜ Stico Gloria alla tua santa risurre-
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ϦϢϨ, ͋ эϤϜϘ. zione, Signore 

͑ϤϢϦϝϨϠЕϦϘϬϥ ЗϟЌϤϔ ϧϢѕ ϧϜϟЮ-

ϢϨ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϗϘѕϧϘ ϣϤсϥ ϧϢѕϧϢϠ 

ϣϲϠϧϘϥѿ ϧЪϥ ϖϳϤ ϖ͵ЌϤϦϘϬϥ ͗ϤϜɪ

ϦϧϢѕ, ϧϳϥ ϔѐϖϳϥ ϯϬϧϢϕϢϞѦϠ, ϣϤϢɪ

ϧЮϛϘϧϔϜ ϠѕϠѿ ѐ͂ϧсϠ ϵϦϣϔϦўϟϘϛϔ 

ϫϨϪϜϝѦϥ ϵϖϔϞϞрϟϘϠϢϜ. 

Giorno di adorazione della croce 

preziosa: accorrete tutti ad essa, poi-

ché ecco, ora viene esposta, irradian-

te gli splendori della risurrezione di 

Cristo: salutiamola con animo esul-

tante. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

ϣ͵ϜϯϲϠϚϛϜ т ϟЌϖϔϥ, ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨ 

͓ϧϔϨϤрϥ, ϗϘжϡрϠ ϟϢϜ цϫϜϠ ϛϘЮϔϠ, 

ϧЪϥ ѠϤϔϜрϧϚϧрϥ ϦϢϨ ϠѕϠ ϸϡϜϢϠ 

ϣϤϢϦϝϨϠϚϧЕϠ, ϔбϠЌϦϘўϥ ϦϢϨѿ ϝϔЯ 

ϖϳϤ Ѡϥ ЏϟϫэϪѲ ϦϢϜ, ϝϔЯ ϯϬϠѦ, ϝϔЯ 

ϣϤϢϦϣϧэϦϦϢϟϔϜ. 

Manifèstati, o grande croce del Si-

gnore; mostrami il divino aspetto 

del tuo splendore, rendimi degno a -

ËÖÙÈÛÖÙÌɯËÌÓÓÈɯÛÜÈɯÔÈÌÚÛãȯɯÐÖɯÛɀÐÕÝÖ-

co, infatti, e ti abbraccio come una 

realtà animata. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

б͂ϠϘϦϲϧϬϦϔϠ ϦϨϟϯўϠϬϥ, ϢѐϤϔ-

Ϡсϥ ϝϔЯ З ϖЪ, фϧϜ ϣϤрϝϘϜϧϔϜ ϣЉϦϜϠ, 

т ϣϔϟϟϔϝϲϤϜϦϧϢϥ ͓ϧϔϨϤрϥ, Ѱ ϣϔɪ

ϖϘЯϥ ϦϬϟϔϧϜϝѦϥ, ЏϧэϛϚ ͗ϤϜϦϧрϥѿ 

ѐ͂ϧсϠ ϵϦϣϔϦўϟϘϛϔ, ϫϨϪϜϝѦϥ ϵ-

ϖϔϞϞрϟϘϠϢϜ. 

Cielo e terra elevino lode con-

corde, perché a tutti è presentata la 

croce beatissima, sulla quale fu cor-

poralmente immolato il Cristo ad 

essa confitto: salutiamola con animo 

esultante. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϳϥ ϧϢжϥ ϪϔϤϔϝϧЪϤϦϜϠ, ѧ ͍Ϣ-

Ϡϳϥ ϧЫ ϟϢϤϯЫ, ϲ͑ϧϘϤ, а͕Ѝ ϝϔЯ 

͑ϠϘѕϟϔ, З тϟϢϗэϠϔϟϢϥ Ϡͅϳϥ ЏϠ 

ϕϢϨϞЫ ϝϔЯ ϛϘϞЕϦϘϜ, ϝϔЯ ϝϤϲϧϢϨϥ 

ϵϤϪЕ, ϧсϠ р͋ϦϟϢϠ ϦϢϨ ϯэϞϔϧϧϘ, 

ϧЖϠ ϘбϤЕϠϚϠ ϕϤϔϕϘэϢϨϦϔ. 

O Trinità per le proprietà perso-

nali, o Monade per la natura, Padre, 

Figlio e Spirito, Enade di eguale for-

za nel volere, nel consiglio e nel 

principio del potere: custodisci il tuo 

mondo, concedendo la pace. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͑ϘжϤϔϠ фϞϬϥ З ͑ϔϤϛЌϠϢϥ, ϟЖ Ϙб- O Vergine, totalmente ignara 
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ϗϨжϔ ϵϠϗϤрϥ, ϸϦϣϢϤϢϠ ϧЮϝϧϘϜϥ ϕϤЌ-

ϯϢϥ, ϸϪϤϔϠϧϢϠ ϯЌϤϘϜϥ ϧϢϝϘϧрϠ, ϧсϠ 

ϧѦϠ фϞϬϠ ϣϢϜϚϧЕϠ, ͗ϤϜϦϧсϠ ϧсϠ 

͉ϘрϠѿ ѐ͂ϧсϠ ЏϝϗϨϦўϣϚϦϢϠ ϘбϤϚɪ

ϠϘѕϦϔϜ ϧϳ ϦэϟϣϔϠϧϔ. 

ËɀÜÖÔÖȮɯÚÌÕáÈɯÚÌÔÌɯ×ÈÙÛÖÙÐÚÊÐɯÜÕɯ

fanciullo; tu porti una prole imma-

colata il Creatore di tutte le cose, il 

Cristo Dio: supplicalo di donare al -

ÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖɯÓÈɯ×ÈÊÌȭ 
Katavasía. 

έ ϛϘϜрϧϔϧϢϥ ϣϤϢϘϧэϣϬϦϘ ϣϲϞϔϜ 

͍ϬϦЪϥ, ЏϠ ЏϤϨϛϤЊ ϛϔϞϲϦϦШ, ϗϜϔɪ

ϕϜϕϲϦϔϥ ΞϦϤϔЕϞ, ϧѴ ͓ϧϔϨϤѴ ϦϢϨ 

ϧЖϠ яϖϤϲϠ, ϧЫ шϲϕϗѲ ϧϘϟўϠ, ѩϗЕϠ 

ϦϢϜ ЏϡрϗϜϢϠ, ϵϠϔϟЌϞϣϬϠ ͗ϤϜϦϧЍ т 

͉Ϙрϥ. 

Facendo attraversare il Mar Rosso 

a Israele, il divinissimo Mosè prefi-

gurava un tempo la tua croce, ta-

ÎÓÐÈÕËÖɯÊÖÓɯÉÈÚÛÖÕÌɯÓɀÜÔÐËÖɯÌÓÌÔÌÕ-

to, mentre intonava per te, o Cristo 

#ÐÖȮɯÐÓɯÊÈÕÛÐÊÖɯËÌÓÓɀÌÚÖËÖȭ 
Ode 3.: Cantico di Anna.  

ͅϘѕϧϘɯϣрϟϔɯϣЮϬϟϘϠɯϝϔϜϠсϠɯVenite, beviamo una bevanda 

nuova.  

ͅϘѕϧϘ ЂϦϟϔ ЀϦϬϟϘϠ ϝϔϜϠрϠ, ϧЖϠ 

ϝϔϧϲϞϨϦϜϠ ͨϗϢϨ ϣϔϠϚϖϨϤЮϙϢϠϧϘϥѿ 

Џϝ ϖϳϤ ϧϢѕ ϧϲϯϢϨ ͗ϤϜϦϧрϥ, ϵϠЌϦϧϚ 

ϧсϠ ϛϲϠϔϧϢϠ ЎϞўϠ, ϝϔЯ ϦўϦϔϥ ϧϳ 

ϦэϟϣϔϠϧϔ. 

Venite, cantiamo un canto nuovo, 

ÌÚÈÓÛÈÕËÖɯ ÓÈɯ ËÐÚÛÙÜáÐÖÕÌɯ ËÌÓÓɀÈËÌȯɯ

perché dalla tomba il Cristo è risorto 

ÈÉÉÈÛÛÌÕËÖɯÓÈɯÔÖÙÛÌɯÌɯÚÈÓÝÈÕËÖɯÓɀÜ-

niverso. 

͓ϧЮϪ. ͅрϡϔ ϧЫ ϴϖЮЇ Ϡ͛ϔϦϧϲϦϘϜ 

ϦϢϨ, ͋ эϤϜϘ. 

Stico Gloria alla tua santa risurre-

zione, Signore 

ͅϘѕϧϘ ϵϤϨϦўϟϘϛϔ ϣϜϦϧϢЯ Ϣѐϝ Џϝ 

ϝϤЕϠϚϥ ϕϤϨϢэϦϚϥ ёϗϬϤ ϯϛϘϜϤрϟϘɪ

ϠϢϠ, ϵϞϞϳ ϣϚϖЖϠ ϯϬϧϜϦϟϢѕ, ͓ ϧϔϨɪ

ϤϢѕ ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϘϜ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ, ЏϠ 

Ѱ ϝϔЯ ϝϔϨϪўϟϘϛϔ. 

Venite ad attingere, fedeli: non ac-

qua corruttibile zampillante da una 

fonte, ma la sorgente della luce, gra-

áÐÌɯÈÓÓɀÈËÖÙÈáÐÖÕÌɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌɯËÐɯ"ÙÐɪ

sto, della quale ci gloriamo. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

ϲ͑ϞϔϜ фϠ ЏϧэϣϢϨ ͍ϬыϦЪϥ ϧϔжϥ 

ϣϔϞϲϟϔϜϥ ͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ ϠѕϠ ϣϤϢɪ

ϦϣϧϨϦϦрϟϘϠϢϜ, ϧсϠ ϠϢϚϧсϠ ϟ͛ϔ-

ϞЖϝ ϧϤϢϣϢэϟϘϛϔ ЌͅϦϣϢϧϔ ͗ϤϜϦϧЌ, 

Abbracciando ora la tua croce, che 

un tempo Mosè prefigurava con le 

ÔÈÕÐȮɯÕÖÐɯÔÌÛÛÐÈÔÖɯÐÕɯÙÖÛÛÈɯÓɀ ÔÈɪ

lek spirituale, o Cristo Sovrano, e 
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ϗϜ' Ϣї ϝϔЯ ϦϘϦўϦϟϘϛϔ. per essa siamo salvati. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

ΰϟϟϔϦϜ ϝϔЯ ϪϘЮϞϘϦϜϠ ϴϖϠϢжϥ, ϵ-

ϠϔϝϤϢэϢϠϧϘϥ ϟЌϞϢϥ ϵϖϔϞϞϜϲϦϘϬϥ 

ϧсϠ ϧϢѕ ͋ ϨϤЮϢϨ ͓ ϧϔϨϤсϠ ϪϔϤЊ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠЕϦϬϟϘϠ ϣϜϦϧϢЮ, ϝϤϢϧϢѕϠϧϘϥ 

ЏϠ ЀϦϟϔϦϜ. 

Con sguardi e labbra pure, into-

niamo una melodia di esultanza, a-

dorando con gioia, o fedeli, la croce 

del Signore, e applaudendo tra i can-

ti.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

;Ϡϔ яϣϢϦϧϲϦϘϦϜ ϧϤϜϦЯ ͉ϘсϠ ϸ-

ϠϔϤϪϢϠ ϦЌϕϬ ϟЖ ϗϜϔϜϤϢэϟϘϠϢϠ ϧЫ 

ϧЪϥ ϢѐϦЮϔϥ ϟϢϤϯЫ, ͑ϔϧЌϤϔ, а͕сϠ 

ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϙѦϠ, ЏϠ Ϣиϥ ϕϘϕϔϣϧЮ-

ϦϟϘϛЇ. 

Venero un solo Dio senza princi-

pio, in tre ipòstasi, indiviso nella 

ÍÖÙÔÈɯËÌÓÓɀÌÚÚÌÕáÈȮɯ/ÈËÙÌȮɯ%ÐÎÓÐÖɯÌɯ

Spirito vivente, in cui siamo stati 

battezzati. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon. 

Ϡ͵ ϕϲϧѲ ͍ϬϦЪϥ ϦϢϨ ϧϨϣϜϝѦϥ ϧс 

ϟϨϦϧЕϤϜϢϠ ϣϲϞϔϜ ͓ϘϟϠЖ ЎўϤϔϝϘϠѿ 

Ѡϥ ϖϳϤ ЏϝϘЮϠϚϠ З ϯϞрϡ, ϧс ϣѕϤ ϧЪϥ 

͉ϘрϧϚϧϢϥ ϧЖϠ ϦЕϠ, ϠϚϗюϠ Ϣѐ ϝϔϧЌ-

ϯϞϘϡϘϠ. 

Nel roveto Mosè vide un tempo in 

figura il tuo mistero, o venerabile: 

come infatti la fiamma non bruciò 

quello, cosí il fuoco della divinità 

non bruciò il tuo grembo.  
Katavasía. 

͓ϧϘϤЌϬϦϢϠ ЌͅϦϣϢϧϔ ͗ϤϜϦϧЌ, ϧѴ 

͓ϧϔϨϤѴ ϦϢϨ ЏϠ ϣЌϧϤЇ ϟϘ ϧЫ ϧЪϥ ϣЮ-

ϦϧϘϬϥ ϟЖ ϦϔϞϘϨϛЪϠϔϜ ϧсϠ ϠϢѕϠ, 

ЏϪϛϤϢѕ ϣϤϢϦϕϢϞϔжϥ ϧϢѕ ϗϨϦϟϘɪ

ϠϢѕϥѿ ϟрϠϢϥ ϖϳϤ Ϙз ϶ϖϜϢϥ 

Con la tua croce, o Cristo Sovrano, 

rafforzami sulla roccia della fede, 

perché non sia scosso il mio intellet-

to dagli assalti del nemico ostile: tu 

che solo sei santo. 
Kathísmata stavrósima. Tono pl. 2. 

έ ͓ϧϔϨϤрϥ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ ЗϖЮϔϦϧϔϜѿ 

ЏϠ ϔѐϧѴ ϖϳϤ ϖЮϠϢϠϧϔϜ бϲϟϔϧϔ ϧϢжϥ 

ϵϦϛϘϠϢѕϦϜϠ ЏϠ ϴϟϔϤϧЮϔϜϥѿ ϗϜ' ϔѐ-

ϧϢѕ ϦϢϜ ϣϤϢϦϣЮϣϧϢϟϘϠ, ͵ ϞЌϚϦϢϠ З-

ϟЉϥ. 

La tua croce, Signore, è piena di 

santità: in essa infatti trovano guari-

gione i malati per il peccato; per es-

sa, a te ci prostriamo. Abbi pietà di 

noi. 
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͓ϧЮϪ. ηϫϢѕϧϘ э͋ϤϜϢϠ ϧсϠ ͉ϘсϠ 

ЗϟѦϠ ϝϔЯ ϣϤϢϦϝϨϠϘжϧϘ ϧѴ яϣϢϣϢɪ

ϗЮѲ ϧѦϠ ϣϢϗѦϠ ϔѐϧϢѕ. 

Stico Esaltate il Signore Dio no-

stro, e prostratevi allo sgabello dei 

suoi piedi, perché è santo. 

Е͓ϟϘϤϢϠ ϧс ͑ϤϢϯϚϧϜϝсϠ ϣϘϣϞЕ-

ϤϬϧϔϜ ϞрϖϜϢϠѿ бϗϢю ϖϳϤ ϣϤϢϦϝϨɪ

ϠϢѕϟϘϠ Ϙбϥ ϧсϠ ϧрϣϢϠ Ϣї ВϦϧϚϦϔϠ 

Ϣа ϣрϗϘϥ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ ϡэϞϢϨ ϦϬɪ

ϧϚϤЮϔϥ ϖϘϨϦϲϟϘϠϢϜ ϧѦϠ Џϡ ϴϟϔϤɪ

ϧЮϔϥ ϣϔϛѦϠ ЏϞϘϨϛϘϤЮϔϥ ЏϧэϪϢϟϘϠ 

ϣϤϘϦϕϘЮϔϜϥ ϧЪϥ ͉ϘϢϧрϝϢϨ ϟрϠϘ ϯϜ-

ϞϲϠϛϤϬϣϘ. 

Oggi si compie la parola profetica: 

perché, ecco, noi adoriamo il luogo 

dove si sono posati i tuoi piedi, Si-

ÎÕÖÙÌȰɯÌɯÈÝÌÕËÖɯÎÜÚÛÈÛÖɯËÌÓÓɀÈÓÉÌÙÖɯ

della salvezza, abbiamo ottenuto la 

liberazione dalle passioni del pec-

ÊÈÛÖȮɯ×ÌÙɯÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚÚÐÖÕÌɯËÌÓÓÈɯ,ÈËÙÌɯ

di D io, o solo amico degli uomini.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͍рϠϢϠ ЏϣϲϖϚ ϧс ϡэϞϢϠ ͗ϤϜϦϧЍ 

ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϦϢϨ, ϧϳ ϛϘϟЌϞϜϔ ЏϦϔɪ

ϞϘэϛϚϦϔϠ ϧϢѕ ϛϔϠϲϧϢϨ э͋ϤϜϘѿ хϠ 

ϖϳϤ ϝϔϧЌϣϜϘ ϣрϛѲ т ͨϗϚϥ ϵϣЌϞϨ-

ϦϘ ϧϤрϟѲ, ВϗϘϜϡϔϥ ЗϟжϠ ϧс ϦϬϧЕ-

ϤϜрϠ ϦϢϨ ϖ͠ϜϘ ϝϔЯ ϗϢϡϢϞϢϖϢѕϟЌϠ 

ϦϘ а͕Ѝ ͉ϘϢѕ, ͵ ϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

 ××ÌÕÈɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯÛÜÈɯcroce fu 

piantato, o Cristo, si scossero le fon-

damenta della morte, o Signore: ciò 

che con brama aveva inghiottito, 

ÓɀÈËÌɯÓÖɯÙÌÚÌɯÊÖÕɯÛÙÌÔÖÙÌȭɯ"ÐɯÏÈÐɯÔÖɪ

strato la tua salvezza, o santo, e noi 

ti diamo gloria, o Figlio di Dio: abbi 

pietà di noi.  

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon. 

͉ϘϢϧрϝϘ ͑ϔϤϛЌϠϘ аϝЌϧϘϨϘ ϧсϠ 

а͕рϠ ϦϢϨ ϧсϠ ЎϝϢϨϦЮϬϥ ϣϤϢϦϣϔ-

ϖЌϠϧϔ ЏϠ ͓ϧϔϨϤѴ ϝϔЯ ϵϠϔϦϧϲϠϧϔ 

Џϝ ϠϘϝϤѦϠ ͗ ϤϜϦϧсϠ ϧсϠ ͉ ϘсϠ ЗϟѦϠ 

ϦϬϛЪϠϔϜ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

Madre di Dio Vergine, implora il 

Figlio tuo, volontariamente confitto 

in croce e risorto dai morti, Cristo 

nostro Dio, per la salvezza delle ani-

me nostre. 

Ode 4.: Cantico di Abacuc. Tono pl. 2. ͵ ϣЯɯϧЪϥɯϛϘЮϔϥɯϯϨϞϔϝЪϥɯIn questa veglia 

divina.  

ΞϗϢю ϵϠЌϦϧϚ т ͗ϤϜϦϧрϥ, ϧϔжϥ ͍Ϩɪ

ϤϢϯрϤϢϜϥ ̈́ϨϠϔϜϡЮϠ, ϖ͟ϖϘϞϢϥ ϯϚϦЯ 

ϟЖ ϛϤϚϠϘжϧϘ ϣϢϤϘϨϛϘжϦϔϜ ϘдϣϔϧϘ, 

ϧϢжϥ ϣ͛ϢϦϧрϞϢϜϥѿ ͗ϔЮϤϘϧϘ, ϦЕϟϘɪ

EÊÊÖȮɯöɯÙÐÚÖÙÛÖɯÐÓɯ"ÙÐÚÛÖȮɯËÐÊÌɯÓɀÈÕɪ

gelo alle miròfore; non fate lamento, 

ma andate a dire agli apostoli: Gio-

ite, oggi è la salvezza del mondo, 
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ϤϢϠ ϦϬϧϚϤЮϔ ϧѴ р͋ϦϟѲ, З ϧϨϤϔϠɪ

ϠЮϥ ϧϢѕ ЏϪϛϤϢѕ, ϛϔϠϲϧѲ ϞЌϞϨϧϔϜ. 

con la morte è stata annientata la ti-

rannide del nemico. 

͓ϧЮϪ. ͅрϡϔ ϧЫ ϴϖЮЇ Ϡ͛ϔϦϧϲϦϘϜ 

ϦϢϨ, ͋ эϤϜϘ. 

Stico Gloria alla tua santa risurre-

zione, Signore 

͔Ϣѕ ϙϬϚϯрϤϢϨ ϦϢϨ ͓ ϧϔϨϤϢѕ, ϧЖϠ 

ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϜϟϢϠ ϪϔϤϳϠ ϦЕϟϘϤϢϠ 

͗ϤϜϦϧЍ яϣϔϠϧѦϠϧϘϥ ϣϤϢϣϢϟϣЖϠ 

ϣϢϜϢэϟϘϛϔ ϧϢѕ ϣϔϠϔϖЮϢϨ ϲ͑ϛϢϨϥ 

ϦϢϨ, Ϙбϥ ϦϬϧϚϤЮϔϠ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ, Џ-

ϠϔϣϘϜϤϖϲϦϬ ͓ϬϧЕϤ, Ѡϥ ϣϔϠϧϢϗэ-

ϠϔϟϢϥ. 

Convenendo oggi per la gioiosa a-

dorazione della tua croce vivifican -

te, o Cristo, facciamo onore alla tua 

santissima passione che hai reso sal-

vezza del mondo, o Salvatore, nella 

tua onnipotenza. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

Е͓ϟϘϤϢϠ ϖЮϠϘϧϔϜ ϪϔϤϲ, ЏϠ ϢѐϤϔ-

ϠѴ ϝϔЯ ЏϣЯ ϖЪϥ, фϧϜ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϧс 

ϦϚϟϘжϢϠ, р͋ϦϟѲ ЏϟϯϔϠЮϙϘϧϔϜ, 

͓ϧϔϨϤсϥ т ϧϤϜϦϟϔϝϲϤϜϦϧϢϥѿ ϢїϧϢϥ 

ϖϳϤ ϣϤϢϧϘϛϘЯϥ ϵϠϔϕϞэϙϘϜ, ϧϢжϥ 

ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϦϜϠ ϔѐϧрϠ, ϪϲϤϜϠ ϵЌϠ-

ϠϔϢϠ. 

Oggi è gioia in cielo e sulla terra, 

perché si manifesta al mondo il se-

gno della croce, la beatissima croce: 

esposta, infatti, essa fa sgorgare eter-

ÕÈɯÎÙÈáÐÈɯ×ÌÙɯØÜÈÕÛÐɯÓɀÈËÖÙÈÕÖȭ 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

͔Ю ϦϢϜ ϣϤϢϦϲϡϬϟϘϠ ͗ϤϜϦϧЍ; фϧϜ 

ϧсϠ ϧЮϟϜϢϠ ͓ϧϔϨϤсϠ ϗЌϗϬϝϔϥ ЗϟжϠ 

ϣϤϢϦϝϨϠЪϦϔϜ ЏϠ Ѱ ϧс ϣϔϠϲϖϜϢϠ 

ϝϔϧϘϝϘϠўϛϚ и͂ϟϲ ϦϢϨѿ Ѱ ϝϔЯ З 

ϲ͓Ϥϡ ϦϢϨ ЙϞϢϜϥ ЏϣϲϖϚ, хϠ ϵϦϣϔɪ

ϙрϟϘϠϢϜ ϠѕϠ, ϘѐϪϔϤϜϦϧϢѕϟЌϠ ϦϢϜ. 

Che cosa ti offriremo, o Cristo, per 

averci tu concesso di adorare la cro-

ce preziosa, sulla quale è stato ver-

sato il tuo santissimo sangue e alla 

quale fu confitta con chiodi la tua 

carne? Salutandola dunque, noi ti 

rendiamo grazie. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͍ϜЉϥ ͉ϘрϧϚϧϢϥ яϟϠѦ ϧϤϘжϥ яϣϢɪ

ϦϧϲϦϘϜϥ ϵϟϘϤѦϥ ϯэϦϘϬϥ ϴϣϞЪϥ 

ϗϢϖϟϔϧЮϙϬϠ, ϧсϠ ͑ ϔϧЌϤϔ ϸϠϔϤϪϢϠ, 

"ÌÓÌÉÙÈÕËÖɯÓÌɯÛÙÌɯÐ×ğÚÛÈÚÐɯËÐɯÜÕɀÜ-

nica Deità, di una natura semplice 

che non si divide in parti, proclamo 
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а͕сϠ ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϶ϖϜϢϠ, ϦэϠϛϤϢɪ

ϠϢϠ ͋ ϨϤϜрϧϚϧϔ ϟЮϔϠ, тϟϢϕϔϦЮϞϘϜϢϠ 

АϠ ϝϤϲϧϢϥ ϵйϗϜϢϠ. 

la divinità del Padre che non ha 

principio, del Figlio e dello Spirito 

santo: unico trono, unica signoria, 

eguale regno, unico eterno potere. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͍рϠϚ ЏϯϲϠϚϥ ϖϨϠϔϜϝѦϠ, ϪϤЪϟϔ 

ϣϔϠϛϔѕϟϔϦϧϢϠ ͜ ϖϠЕ, ϣϤЉϖϟϔ ϯϢɪ

ϕϘϤрϠѿ ϧЖϠ ϖϳϤ ϯэϦϜϠ, Ϧю ЏϝϔϜϠϢɪ

ϧрϟϚϦϔϥ ϸϠϘϨ ϦϣϢϤЉϥ ϝϨЕϦϔϦϔ, 

ϟϘЮϠϔϦϔ ϣϲϞϜϠ Ѡϥ ϣϤЯϠ ͑ϔϤϛЌϠϢϥѿ 

т ϖϘϠϠϚϛϘЮϥ ϖϳϤ Џϝ ϦϢѕ ͉ Ϙрϥ ЏϦϧϜϠ 

ϵϞϚϛЕϥ. 

Sola sei apparsa tra le donne, o 

pura, mirabilissimo prodigio, realtà 

tremenda; tu hai infatti rinnovato la 

natura, generando senza seme e ri-

manendo quale eri, vergine: perché 

è Dio colui che da te è nato, o tutta 

immacolata. 

Katavasía. 

ϣ͵Я ͓ϧϔϨϤϢѕ ϦϘ ͅϨϠϔϧЍ ϯϬϦϧЖϤ 

т ϟЌϖϔϥ ϝϔϧϜϗџϠ ϧϤрϟѲ ЏϣϔϤϛϘЯϥ 

ϧϳϥ ϵϝϧжϠϔϥ ϦϨϠЌϦϧϘϜϞϘϠ ВϝϤϨϫϘ, 

ϣЉϦϔ ϗЍ ͋ϧЮϦϜϥ ёϟϠϚϦϘϠ, ЏϠ ϯрϕѲ 

ϧЖϠ ϦЖϠ ϟϔϝϤϢϛϨϟЮϔϠѿ ϝϔЯ ϖϲϤ Џ-

ϣϞЕϦϛϚ З ϖЪ, ϧЪϥ ϦЪϥ ϔбϠЌϦϘϬϥ 

Vedendoti sulla croce, o potente, il 

luminare grande, preso da tremore, 

ritrasse i raggi e si nascose; tutto il 

creato celebrò con timore la tua lon-

ganimità: la terra si riempí infatti 

della tua lode. 
Ode 5.: Cantico di Isaia. άϤϛϤЮϦϬϟϘϠɯцϤϛϤϢϨɯϕϔϛЌϢϥ Vegliamo al primo albeg-

giare. 

Ϡ͛ЌϧϘϜϞϔϥ ϵϣс ϧϢѕ ϧϲϯϢϨ ϸϗϨɪ

ϧϢϠ ϯϲϢϥ ϧѴ р͋ϦϟѲ ϵϦϧϤϲϣϧϬϠ 

ϧЖϠ ϵϯϛϔϤϦЮϔϠ, ЏϝϟϘϜўϦϔϥ э͋ϤϜϘ, 

ϛϔϠϲϧϢϨ ϧЖϠ ϝϔϧЕϯϘϜϔϠ, Џϝ ϧѦϠ 

ϣϘϤϲϧϬϠ Ѡϥ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϥ. 

Sei sorto dalla tomba, o luce senza 

tramonto, rischiarando il mondo 

ÊÖÕɯÓɀÐÕÊÖÙÙÜÛÛÐÉÐÓÐÛãȮɯËÐÚÚÐ×ÈÕËÖɯËÈÐɯ

confini della terra la tristezza della 

morte, o Signore, nella tua amorosa 

compassione. 

͓ϧЮϪ. ͅрϡϔ ϧЫ ϴϖЮЇ Ϡ͛ϔϦϧϲϦϘϜ 

ϦϢϨ, ͋ эϤϜϘ. 

Stico Gloria alla tua santa risurre-

zione, Signore 

͑ϤϢϦЌϞϛϬϟϘϠ ϝϘϝϔϛϔϤϟЌϠϢϜ ϧЫ 

ЏϖϝϤϔϧϘЮЇ ϛϘϤϟѦϥ, ϣϤϢϦϣϧϨϦϦр-

ϟϘϠϢϜ ЏϠ ϔбϠЌϦϘϜ, э͏ϞϢϠ ϧс ϣϔϠϲ-

ϖϜϢϠ ЏϠ Ѱ ͗ϤϜϦϧсϥ ϦϧϔϨϤϢэϟϘϠϢϥ 

Accostiamoci purificàti dalla con-

tinenza, fervidamente abbracciamo 

tra le lodi ÓɀÈÓÉÌÙÖɯ ÚÈÕÛÐÚÚÐÔÖɯ ÚÜÓɯ

quale il Cristo fu crocifisso e salvò il 
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ВϦϬϦϘ р͋ϦϟϢϠ Ѡϥ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϥ. mondo, nella sua amorosa compas-

sione. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

͗ϢϤϘэϢϨϦϜϠ ЏϠ ϘѐϯϤϢϦэϠШ ͛ ϖϖЌ-

ϞϬϠ ϧϲϡϘϜϥ ϦЕϟϘϤϢϠ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϦϢϨ 

ϧЫ ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϘϜѿ ЏϠ ϔѐϧѴ ϖϳϤ ϧЌ-

ϛϤϔϨϝϔϥ, ϧϳϥ ϧѦϠ ϗϔϜϟрϠϬϠ ϯϲ-

Ϟϔϖϖϔϥ, ϦўϦϔϥ ͗ϤϜϦϧЍ ϧс ϵϠϛϤў-

ϣϜϠϢϠ. 

Danzano oggi in festa le schiere 

ÈÕÎÌÓÐÊÏÌȮɯ×ÌÙɯÓɀÈËÖÙÈáÐÖÕÌɯËÌÓÓÈɯÛÜÈɯ

croce: con essa hai infatti distrutto le 

falangi dei demoni, salvando, o Cri-

sto, il genere umano. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

͑ϔϤϲϗϘϜϦϢϥ ϸϞϞϢϥ ЏϖϠўϦϛϚ, З 

ϝ͵ϝϞϚϦЮϔ Ѡϥ ϣϤЮϠ, ϡэϞϢϠ ВϪϢϨϦϔ 

ϙϬϚϯрϤϢϠ, ϧсϠ ͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ э͋-

ϤϜϘ, Џϡ Ϣї ϗϜϳ ϣϤϢϦϫϔэϦϘϬϥ, ϵϛϔɪ

ϠϔϦЮϔϥ ϟϘϧЌϪϢϟϘϠ. 

Riconosciamo nella Chiesa un se-

condo paradiso che ha in sé, come il 

primo, un albero che dà vita la tua 

croce, Signore: toccandola, noi dive-

ÕÐÈÔÖɯ×ÈÙÛÌÊÐ×ÐɯËÌÓÓɀÐÔÔÖÙÛÈÓÐÛãȭ 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͓ϨϠϲϠϔϤϪϔ ϧϤЮϔ ϗϢϡϲϙϬ ϟϜЉϥ 

ϢѐϦЮϔϥ ͉ϘсϠ ϧсϠ ͑ϔϧЌϤϔ, ͕ асϠ ϝϔЯ 

͑ϠϘѕϟϔ ϯѦϥ БϠ ϧϤϜϞϔϟϣЌϦϧϔϧϢϠ, 

тϟϢϝϤϔϧЍϥ ϕϔϦЮϞϘϜϢϠ, ЏϠ ϵϦϨϖϪэ-

ϧѲ ϧϔϨϧрϧϚϧϜ. 

Glorifico quale Dio di unica so-

stanza le tre persone senza princi-

pio, il Padre, il Figlio e lo Spirito, u -

nica luce di triplice splendore, di e -

guale potere e regalità, in identità 

senza confusione. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

ϝ͵эϚϦϔϥ ϯэϦϘϬϥ ϠрϟѲ, ϵϞϞ' я-

ϣЍϤ ϠрϟϢϠѿ ϦϢѕ ϖϳϤ ϟрϠϚϥ ϸϦϣϢɪ

ϤϢϥ З ϞϢϪϘЮϔ ϯϤϜϝϧсϥ ϝϔЯ ϠϢϢэϟϘɪ

ϠϢϥ, т ϧϤрϣϢϥ ϝϔЯ ϞϘϖрϟϘϠϢϥ, ϧϢѕ 

ϧϢϝϘϧϢѕ ϦϢϨ ͑ϔϠϲϟϬϟϘ. 

Hai generato per legge di natura, 

ma oltre la legge: poiché solo tua è la 

concezione senza seme, e meravi-

glioso a dirsi e pensarsi è il modo del 

tuo parto, o tutta immacolata.  
Katavasía. 

άϤϛϤЮϙϢϠϧϘϥ ϦЍ ϵϠϨϟϠϢѕϟϘϠ, Vegliando ai primi albori, a te in-
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͓ϬϧЖϤ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ ϘбϤЕϠϚϠ, ϘяϤϲ-

ϟϘϠϢϜ ϧѴ ͓ϧϔϨϤѴ ϦϢϨ, ϗϜ Ϣї ϵϠϘɪ

ϝϔЮϠϜϦϔϥ, ϧс ϖЌϠϢϥ ϧс ϵϠϛϤўϣϜϠϢϠ, 

ϯѦϥ ϣϤрϥ ϵϠЌϦϣϘϤϢϠ ϸϖϬϠ ЗϟЉϥ 

neggiamo, Salvatore del mondo, noi 

che abbiamo trovato pace per la tua 

croce, con la quale hai rinnovato il 

genere umano, guidandoci alla luce 

senza sera. 
Ode 6.: Cantico di Giona. ͋ ϔϧЪϞϛϘϥɯЏϠɯϧϢжϥɯϝϔϧϬϧϲϧϢϜϥɯSei disceso nelle pro-

fondità.  

Ϡ͛ЌϦϧϚϥ ϧсϠ ϛϲϠϔϧϢϠ ϛϤϔэϦϔϥ 

͗ϤϜϦϧЌ, ѢϦϣϘϤ ϟЌϖϔϥ ̓ϔϦϜϞϘэϥ, Џϝ 

ϧѦϠ ϧϢѕ ͨϗϢϨ ϧϔϟϘЮϬϠ, ϵϠϔϝϔ-

ϞЌϦϔϥ ЗϟЉϥ, Ϙбϥ ϵϣрϞϔϨϦϜϠ ̓ϔϦϜɪ

ϞϘЮϔϥ ϢѐϤϔϠѦϠ, Ϙбϥ ϖЪϠ ϵϛϔϠϔϦЮ-

ϔϥ. 

Sei risorto dopo aver colpito la 

morte da grande re, o Cristo, e ci hai 

ÙÐÊÏÐÈÔÈÛÐɯËÈÎÓÐɯÈÛÙÐɯÙÌÊÖÕËÐÛÐɯËÌÓÓɀÈ-

de per godere del regno dei cieli, 

ÕÌÓÓÈɯÛÌÙÙÈɯËÌÓÓɀÐÔÔÖÙÛÈÓÐÛãȭ 

͓ϧЮϪ. ͅрϡϔ ϧЫ ϴϖЮЇ Ϡ͛ϔϦϧϲϦϘϜ 

ϦϢϨ, ͋ эϤϜϘ. 

Stico Gloria alla tua santa risurre-

zione, Signore 

͋ϤϢϧϢѕϠϧϘϥ ЏϠ ЀϦϟϔϦϜ ϛϘЮϢϜϥ ϣϜɪ

ϦϧϢЮ, ϵϞϔϞϲϡϬϟϘϠ ͉ϘѴ ϧсϠ ͓ϧϔϨɪ

ϤсϠ ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨ ϝϔϧϔϦϣϔϙрϟϘϠϢϜѿ 

ϴϖϜрϧϚϧϢϥ ϵϠϔϕϞэϙϘϜ ϖϳϤ ϣϚϖЕϠ, 

ϣЉϦϜ ϧϢжϥ ЏϠ ϧѴ р͋ϦϟѲ. 

Applaudendo tra canti divini, o 

fedeli, acclamiamo a Dio, salutando 

con timore la sua croce, poiché essa 

fa sgorgare una fonte di santità per 

tutti gli abitanti del mondo.  

͓ϧЮϪ. рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, 

ϗрϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

͑ϞϚϤϢѕϧϔϜ З ϼϦϟϔϧϢϖϤϲϯϢϥ 

ϯϬϠЕѿ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϖϳϤ бϗϢю 

ϧѦϠ ϵϪϤϲϠϧϬϠ ϣϢϗѦϠ ϦϢϨ, ϧс яϣϢɪ

ϣрϗϜϢϠ ͑ϔϠϧϢϗэϠϔϟϘ, ϧсϠ ͓ϧϔϨɪ

ϤрϠ ϦϢϨ ϧсϠ ϦϘϣϧрϠ, ϧс ϧϤϜϣрϛϚϧϢϠ 

ϡэϞϢϠ. 

2ÐɯöɯÊÖÔ×ÐÜÛÈɯÓÈɯ×ÈÙÖÓÈɯËÌÓÓɀÐÕÕÖɪ

grafo, perché ecco, noi adoriamo, 

onnipotente, lo sgabello dei tuoi pie -

di immacolati, la tua augusta croce, 

ÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÚÐËÌÙÈÛÐÚÚÐÔÖȭ 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

ί ϘзϗϘ ϡэϞϢϠ ϧѴ ϦѴ ϸϤϧѲ ϕϞϚɪ

ϛЍϠ ͑ϤϢϯϚϧѦϠ т ϛϤϚϠϚϧЖϥ ϧсϠ 

͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ ϢбϝϧЮϤϟϢϠ, ϝϔϧϔϦϣϔɪ

Baciando la tua croce, o pietoso, 

che il profeta gemente aveva visto 

come legno gettato nel tuo pane, ce-
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ϙрϟϘϠϢϜ, ϵϠϨϟϠϢѕϟЌϠ ϦϢϨ ϧϳ ϗϘɪ

Ϧϟϳ ϝϔЯ ϧЖϠ ϧϔϯЕϠ, ϞрϖϪϚϠ ϧϘ ϝϔЯ 

ϧϢэϥ ЙϞϢϨϥ. 

lebriamo le tue bende e la tua tomba, 

la lancia e i chiodi. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

ϣ͵' ѤϟϬϠ фϠ ϣϘϤ ϝϔϧϘϗЌϡϬ ͗ϤϜɪ

ϦϧЌ, ϯЌϤϘϜϠ ϶ϖϜϢϠ ͓ϧϔϨϤрϠ, ϝϔЯ ЏϠ 

ϧϢэϧѲ ϵϤϛЪϠϔϜ, ϝϔЯ ϦϧϔϨϤϬϛЪϠϔϜ 

ϦϔϤϝЯ ϣϤϢϦϣϧϨϦϦрϟϘϠϢϜ, ϝϢϟϜϙр-

ϟϘϛϔ бϦϪюϠ ϝϔϧѽ ЏϪϛϤѦϠ ϵϢϤϲϧϬϠ. 

Abbracciando la santa croce che 

tu hai accettato di portare sulle spal-

le, o Cristo, per esservi innalzato e 

crocifisso secondo la carne, noi rice-

viamo forza contro i nemici invisi-

bili.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͍ϢϠϲϗϔ ϧϤϜϦЯ ϪϔϤϔϝϧЪϤϦϜϠ яϟ-

ϠѦ, ϝϔЯ ͔ϤϜϲϗϔ ЏϠ ϟϜЊ, ϯэϦϘϜ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢϨϟЌϠϚϠ, ͉ϘсϠ ϧϳ ϧϤЮϔ тϟϢѕ, 

ϯѦϥ ϧϤϜϦЕϞϜϢϠ ϧсϠ ͑ϔϧЌϤϔ ϝϔЯ а͕-

рϠ, ϝϔЯ ϧс ϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ. 

Celebro la Monade in tre proprie -

tà personali, e la Trinità adorata in 

ÜÕɀÜÕÐÊÈɯÕÈÛÜÙÈȮɯ#ÐÖɯÌɯÛÙÌɯÈËɯÜÕɯ

tempo, luce trisolare: Padre, Figlio e 

santo Spirito. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͉ϔϨϟϲϧϬϠ ϧс ϟЌϖϜϦϧϢϠ ϛϔѕϟϔ 

ЏϠ ϦϢЯ ѤϯϛϚ ϸϦϣϜϞϘ ϟ͛Ϡϲϥѿ ϧсϠ 

ϖϳϤ ϔдϤϢϠϧϔ р͋ϦϟϢϨ ϧЖϠ ϴϟϔϤϧЮ-

ϔϠ, ͛ ϟϠсϠ ϵϣϘϝэϚϦϔϥ, хϠ ϗϨϦўϣϘϜ 

ЏϝϧϘϠѦϥ, яϣЍϤ ϧѦϠ ϦЍ яϟϠϢэϠϧϬϠ. 

In te si è rivelato il sommo tra i 

prodigi, o agnella senza macchia: tu 

ÏÈÐɯÎÌÕÌÙÈÛÖɯÓɀÈÎÕÌÓÓÖɯÊÏÌɯ×ÖÙÛÈɯÐÓɯ

peccato del mondo, che ti preghia-

mo di supplicare con fervore per 

quanti a te inneggiano. 
Katavasía. 

с͔Ϡ ϧэϣϢϠ ϧϢѕ ϛϘЮϢϨ ͓ϧϔϨϤϢѕ 

ΞϬϠЉϥ ЏϠ ϝϢϜϞЮЇ ϧϢѕ ϝЕϧϢϨϥ, ϧϘϧϔ-

ϟЌϠϔϜϥ ϣϔϞϲϟϔϜϥ, ϣϤϢϗϜϘϪϲϤϔϡϘ 

ϝϔЯ ϵϠЌϛϢϤϘ ϦϘϦϬϦϟЌϠϢϥ ϧϢѕ ϛϚɪ

Ϥсϥ ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ ϦϢϨ р͌ϖϘ 

Nel ventre del mostro marino, 

Giona, con le mani tese, tracciò la fi-

gura della croce divina, e balzò fuo -

ri, salvato dal mostro, per la tua po-

tenza, o Verbo. 
Kondákion idiómelon. Tono grave.  

ѐ͐ϝЌϧϜ ϯϞϢϖЮϠϚ шϢϟϯϔЮϔ ϯϨ-

ϞϲϧϧϘϜ ϧЖϠ ϣэϞϚϠ ϧЪϥ ϗ͵Ќϟѿ ϔѐϧЫ 

La spada di fuoco non sorveglia 

×ÐĶɯÓÈɯ×ÖÙÛÈɯËÌÓÓɀ$ËÌÕȯɯÚÜɯËÐɯÌÚÚÈɯöɯ
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ϖϳϤ ЏϣЪϞϛϘ ϣϔϤϲϗϢϡϢϥ ϦϕЌϦϜϥ ϧс 

ϡэϞϢϠ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϛϔϠϲϧϢϨ ϧс 

ϝЌϠϧϤϢϠ, ϝϔЯ ͨ ϗϢϨ ϧс ϠжϝϢϥ ЏϞЕϞϔɪ

ϧϔϜ, ЏϣЌϦϧϚϥ ϗЍ ͓ϬϧЕϤ ϟϢϨ ϕϢѦϠ 

ϧϢжϥ ЏϠ ͨϗШѿ б͆ϦϲϖϘϦϛϘ ϣϲϞϜϠ Ϙбϥ 

ϧсϠ ͑ϔϤϲϗϘϜϦϢϠ. 

piombato per arrestarla mirabil-

ÔÌÕÛÌɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌȭɯ(Óɯ×ÜÕÎÐɪ

glione della morte e la vittoria del -

ÓɀÈËÌɯ ÚÖÕÖɯ ÚÛÈÛÐɯ ÈÓÓÖÕÛÈÕÈÛÐɯ Ìɯ ÚÌÐɯ

giunto tu, mio Salvatore, gridando 

ÈÎÓÐɯÈÉÐÛÈÕÛÐɯËÌÓÓɀÈËÌȯɯ$ÕÛÙÈÛÌɯËÐɯÕÜÖ-

vo nel paradiso! 
Ikos. 

͔ϤϘжϥ ϦϧϔϨϤϢюϥ ЏϣЕϡϔϧϢ ЏϠ ̈́ϢϞɪ

ϖϢϛЉ т ͑ϜϞЉϧϢϥ, ϗэϢ ϧϢжϥ ϞШϦϧϘэ-

ϦϔϦϜ, ϝϔЯ АϠϔ ϧϢѕ ͇ϬϢϗрϧϢϨ, хϠ 

ϘзϗϘϠ т ͨϗϚϥ, ϝϔЯ ϘзϣϘ ϧϢжϥ ϝϲϧϬѿ 

φ ϞϘϜϧϢϨϤϖϢЮ ϟϢϨ ϝϔЯ ϗϨϠϲϟϘϜϥ 

ϟϢϨ ϧЮϥ т ЏϟϣЕϡϔϥ ОϞϢϠ ϧЫ ϝϔϤϗЮЇ 

ϟϢϨ; ϡϨϞЮϠШ ϟϘ ϞрϖϪШ ЏϝЌϠϧϚϦϘϠ 

ϸϯϠϬ ϝϔЯ ϗϜϔϤϤЕϦϢϟϔϜ, ϧϳ ВϠϗϢϠ 

ϟϢϨ ϣϢϠѦ, ϧЖϠ ϝϢϜϞЮϔϠ ϟϢϨ ϵϞϖѦ, 

ϧϳ ϔбϦϛϚϧЕϤϜϲ ϟϢϨ, ϟϔϜϟϲϦϦϘϜ ϧс 

ϣϠϘѕϟϲ ϟϢϨ, ϝϔЯ ϵϠϔϖϝϲϙϢϟϔϜ 

ЏϡϘϤϘэϡϔϦϛϔϜ ϧсϠ ϗ͛ϳϟ ϝϔЯ ϧϢюϥ 

Џϡ ϗ͛ϲϟ, ϡэϞѲ ϗϢϛЌϠϧϔϥ ϟϢϜѿ ϡэ-

ϞϢϠ ϖϳϤ ϧϢэϧϢϨϥ ϘбϦϲϖϘϜ ϣϲϞϜϠ Ϙбϥ 

ϧсϠ ͑ϔϤϲϗϘϜϦϢϠ. 

Tre croci piantò Pilato sul Gol-

gota, due per i ladroni e una per il 

ËÈÛÖÙÌɯËÐɯÝÐÛÈȰɯÓɀÈËÌɯÓÈɯÝÐËÌɯÌɯËÐÚÚÌɯÈɯ

quelli di laggiú: O miei ministri e 

miei eserciti, chi ha conficcato un 

chiodo nel mio cuore? Una lancia di 

ÓÌÎÕÖɯÔÐɯÏÈɯÛÙÈÍÐÛÛÖɯÈÓÓɀÐÔ×ÙÖÝÝÐÚÖȮɯ

le mie viscere vanno squarciandosi, 

il mio ventre è nei dolori, soffrono i 

miei sensi, infuria il mio spirito, e 

sono costretto a rigettare Adamo e i 

nati da lui che a me mediante un al-

bero erano stati dati: un albero li in-

troduce di nuovo nel paradiso.  

Sinassario del minéo, poi il seguente: 

+ÖɯÚÛÌÚÚÖɯÎÐÖÙÕÖȮɯÛÌÙáÈɯËÖÔÌÕÐÊÈɯËÌÐɯËÐÎÐÜÕÐȮɯÍÌÚÛÌÎÎÐÈÔÖɯÓɀÈËÖÙÈáÐÖÕÌɯ

della croce preziosa e vivificante. 

Per la sua potenza, o Cristo Dio, custodisci anche noi dalle insolenze del 

maligno, facci degni di adorare i tuoi divini patimenti e la tua risurrezione 

vivificante, dopo aver compiuto agevolmente la corsa dei quaranta giorni; 

e abbi pietà di noi, perché tu solo sei buono e amico degli uomini. 
Ode 7.: Cantico dei tre fanciulli.  έɯ͑ϔжϗϔϥɯЏϝɯϝϔϟЮϠϢϨɯColui che ha salvato i 

fanciulli.  

Ϡ͛ЌϦϧϚϥ Џϝ ϧϢѕ ϧϲϯϢϨ ϧϤϜЕϟϘɪCome un dormiente, Signore, sei 
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ϤϢϥ, Ѡϥ т яϣϠѦϠ э͋ϤϜϘ, ͨϗϢϨ ϣϨɪ

ϞϬϤϢэϥ, ϣϔϧϲϡϔϥ ϛϘЮЇ ϗϨϠϲϟϘϜ, 

ϝϔЯ ϧϢюϥ ϣϲϞϔϜ ЏϖϘЮϤϔϥ ͑ϤϢϣϲϧϢɪ

Ϥϔϥ, т ϟрϠϢϥ ϘѐϞϢϖϚϧсϥ ϧѦϠ ͑ϔɪ

ϧЌϤϬϠ ͉Ϙрϥ, ϝϔЯ яϣϘϤЌϠϗϢϡϢϥ. 

risorto dalla tomba il terzo giorno, 

dopo aver abbattuto con potenza di-

ÝÐÕÈɯÐɯÊÜÚÛÖËÐɯËÌÓÓɀÈËÌɯÌɯÈÝÌÙɯÙÐÚÜÚÊÐɪ

tato i progenitori antichi, o solo be-

nedetto Dio dei padri, piú che glo-

rioso. 

͓ϧЮϪ. ͅрϡϔ ϧЫ ϴϖЮЇ Ϡ͛ϔϦϧϲϦϘϜ 

ϦϢϨ, ͋ эϤϜϘ. 

Stico Gloria alla tua santa risurre-

zione, Signore 

Ы͔ ϞэϤЇ ϧѦϠ ϼϦϟϲϧϬϠ ϪϢϤϘэϢϠ-

ϧϘϥ, ϵϖϔϞϞϜϔϦўϟϘϛϔ, ϦЕϟϘϤϢϠ Ϟϔ-

ϢЯ ϧЫ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϘϜ, 

ϧсϠ ЏϠ ϧϢэϧѲ ϣϔϖЌϠϧϔ ͗ϤϜϦϧсϠ ϗϢɪ

ϡϲϙϢϠϧϘϥ, ϧсϠ ϟрϠϢϠ ϘѐϞϢϖϚϧсϠ 

ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ ͉ϘрϠ, ϝϔЯ яϣϘϤЌϠϗϢɪ

ϡϢϠ. 

Facendo coro al suono della lira 

dei canti, esultiamo oggi, o popoli, 

×ÌÙɯÓɀÈËÖÙÈáÐÖÕÌɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌȮɯÎÓÖÙÐÍÐɪ

cando colui che su di essa fu con-

fitto, il solo benedetto Dio dei padri, 

piú che glorioso. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

έ ϗϘЮϡϔϥ ϧс ϛϠϚϧрϧϚϧϢϥ цϤϖϔɪ

ϠϢϠ ϙϬЪϥ ЏϤϖϔϦϧЕϤϜϢϠ, р͋ϦϟѲ ϵ-

ϦϣϔϦϧрϠ, ϧсϠ ϦсϠ ͓ϧϔϨϤсϠ ͑ϔϠϢϜɪ

ϝϧЮϤϟϢϠ, ϧϢюϥ ϔѐϧсϠ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠ-

ϧϔϥ ϴϖЮϔϦϢϠѿ т ϟрϠϢϥ ϘѐϞϢϖϚϧсϥ 

ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ ͉Ϙсϥ ϝϔЯ яϣϘϤЌϠϗϢɪ

ϡϢϥ. 

Tu che hai reso questo strumento 

di morte, la tua croce amata, o pieto-

sissimo, laboratorio di vita per il 

ÔÖÕËÖȮɯÚÈÕÛÐÍÐÊÈɯØÜÈÕÛÐɯÓɀÈËÖÙÈÕÖȮɯÖɯ

solo benedetto Dio dei padri, piú 

che glorioso. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

έ ϟрϠϢϥ ЏϞϘЕϟϬϠ ϝϔЯ ϘѓϦϣϞϔϖɪ

ϪϠϢϥ, ϯўϧϜϦϢϠ ϴϖЮϔϦϢϠ, ϟрϠϘ ΞϚɪ

ϦϢѕ, ϧϢюϥ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠϧϲϥ ϦϢϨ ϣϜɪ

ϦϧѦϥ, ϧсϠ ͓ ϧϔϨϤсϠ ϝϔЯ ϧϳ ϛϘжϔ ͑ ϔɪ

ϛЕϟϔϧϔ, т ϟрϠϢϥ ϘѐϞϢϖϚϧсϥ ϧѦϠ 

͑ϔϧЌϤϬϠ ͉Ϙрϥ, ϝϔЯ яϣϘϤЌϠϗϢϡϢϥ. 

O solo pietoso e compassionevole, 

illumina, santifica, o unico Gesú, 

quanti con fede adorano la tua croce 

e i tuoi divini patimenti, o solo bene-

detto Dio dei padri, piú che glorioso.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 
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͍ϢϠϲϗϔ ЏϠ ϧϤϜϦЯϠ яϣϢϦϧϲϦϘϦϜϠ, 

яϟϠѦ ϧЖϠ ͉ϘрϧϚϧϔѿ ϯѦϥ ϖϳϤ т ͑ϔɪ

ϧЕϤ, ϯѦϥ т а͕рϥ, ϯѦϥ ϧс ͑ϠϘѕϟϔ 

ϧϢѕ ϯϬϧсϥ ϵϟϘϤϢѕϥ ϗϜϔϟЌϠϢϠϧϢϥ 

ЎϠрϧϚϧϜ ϯϨϦϜϝЫ, ϝϔЯ ϵϝϧжϦϜ ϧϤϜϦЯ 

ϣϤϢϦўϣϬϠ ϞϲϟϣϢϠϧϢϥ. 

Monade in tre ipòstasi celebro la 

Divinità: luce è infatti il Padre, luce 

il Figlio, luce lo Spirito, restando la 

ÓÜÊÌɯÐÕËÐÝÐÚÈɯ×ÌÙɯÓɀÜÕÐÛãɯËÐɯnatura, e 

risplendendo con i tre raggi delle 

persone. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

с͔ ϣϲϠϧϬϠ ͑ ϤϢϯϚϧѦϠ ϣϢϞϨўϠϨɪ

ϟϢϠ, Ϧю яϣϲϤϪϘϜϥ ϝЕϤϨϖϟϔѿ ϣэϞϚ 

ϖϳϤ ͉ϘϢѕ, ϦϧϲϟϠϢϥ ϪϤϨϦЖ ϖЪ ϴϖЮϔ 

ϵϠϘϗϘЮϪϛϚϥ, ͑ϔϤϛЌϠϘ ͉ϘрϠϨϟϯϘ, 

ϝϨЕϦϔϦϔ ЏϠ ϦϔϤϝЯ ΞϚϦϢѕϠ ϧсϠ ͗ϤϜɪ

ϦϧрϠ, ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ ͉ϘсϠ ϝϔЯ яϣϘ-

ϤЌϠϗϢϡϢϠ. 

Con molti nomi ti annunciano tut -

ÛÐɯÐɯ×ÙÖÍÌÛÐȯɯ×ÖÙÛÈɯËÐɯ#ÐÖȮɯÜÙÕÈɯËɀÖÙÖȮɯ

terra santa, tu sei divenuta, o Ver-

gine sposa di Dio, generando nella 

carne Gesú il Cristo, il Dio dei nostri 

padri.  

Katavasía. 

͖ϞϢϖўϦϘϬϥ т ͑ϔжϗϔϥ шϨϦϲϟϘɪ

ϠϢϥ ϦϲϤϝϔ ϣϤϢϦϞϔϕрϟϘϠϢϥ, НϞϛϘϠ 

ЏϣЯ ϖЪϥ ϝϔЯ ͓ϧϔϨϤѴ ϣϤϢϦϚϞϬϛϘЮϥ, 

ϦϬϧϚϤЮϔϠ ЗϟжϠ ЏϗϬϤЕϦϔϧϢ, т ϟр-

ϠϢϥ ϘѐϞϢϖϚϧсϥ ϧѦϠ ͑ ϔϧЌϤϬϠ ͉ Ϙрϥ, 

ϝϔЯ яϣϘϤЌϠϗϢϡϢϥ 

Colui che ha liberato i fanciulli 

dalle fiamme, assunta la carne, è ve-

nuto sulla terra, e, inchiodato alla 

croce, ci ha donato salvezza, lui, il 

solo benedetto Dio dei padri, piú 

che glorioso. 
Ode 8.: Cantico delle creature. ͂ ёϧϚɯЗɯϝϞϚϧЕȮɯϝϔЯɯϴϖЮϔɯЗϟЌϤϔɯÈ questo il 

giorno.  

͍эϤϔ ЏϠ ϪϘϤϦЮ, ϧЮ ϝϔϧЌϪϘϧϘ ф-

ϞϬϥ; ϧЮϠϔ ϗЍ ЏϝϙϚϧϘжϧϘ; ϠѕϠ т ϯϔɪ

ϠϘжϥ ͎ϘϔϠЮϔϥ ЏϠ ϧѴ ϧϲϯѲ ϕϢЊѿ 

ϡ͵ϔϠЌϦϧϚ т ͗ϤϜϦϧрϥ, ϝϔЯ ͉Ϙсϥ З-

ϟўϠ, ϵϠϔϦϧЕϦϔϥ ϯэϦϜϠ ϕϤϢϧѦϠ ͨ -

ϗϢϨ ϝϘϨϛϟўϠϬϠ. 

Perché mai tenete unguenti tra le 

mani? Chi cercate? Ecco, il giovane 

apparso nella tomba grida: È risorto 

il Cristo Dio nostro, risuscitando la 

ÕÈÛÜÙÈɯËÌÐɯÔÖÙÛÈÓÐɯËÈÐɯÙÌÊÌÚÚÐɯËÌÓÓɀÈ-

de. 

͓ϧЮϪ. ͅрϡϔ ϧЫ ϴϖЮЇ Ϡ͛ϔϦϧϲϦϘϜ 

ϦϢϨ, ͋ эϤϜϘ. 

Stico Gloria alla tua santa risurre-

zione, Signore 

͗ϔЮϤϢϜϥ ϧс ϧϤϜϦрϞϕϜϢϠ ϡэϞϢϠ ϝϔЯ Gioisci, albero felicissimo e divi -
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ϛϘжϢϠ, ͓ϧϔϨϤЍ ϯѦϥ ϧϢжϥ ЏϠ ϦϝрϧϘϜ, 

т ϧϘϧϤϔϣЌϤϔϧϢϠ р͋ϦϟϢϠ, ϧЫ ЏϞ-

ϞϲϟϫϘϜ ϧЫ ϦЫ, ϧЪϥ ϖ͵ЌϤϦϘϬϥ ͗ϤϜɪ

ϦϧϢѕ ϣϤϢϗϘϜϝϠюϥ ϧϳϥ ϔѐϖϲϥ, ϵϡЮϬɪ

ϦϢϠ ϣϲϠϧϔϥ ϣϜϦϧϢэϥ, ϯϛϲϦϔϜ ϧс 

ϲ͑ϦϪϔ. 

no, o croce, luce di quanti sono nelle 

tenebre, che con la tua luce prean-

nunci ai quattro confini del mondo i 

bagliori della risurrezione di Cristo: 

concedi a tutti i fedeli di giungere 

alla pasqua. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

͔ϔэϧШ ϧЫ ЗϟЌϤЇ, ϟϨϤЮϙϘϜ ϧϳ ϟэ-

Ϥϔ, ϧЪϥ ϛϘЮϔϥ ϟϨϤϢϛЕϝϚϥ, ϧс ϙϬϢ-

ϟэϤϜϦϧϢϠ ϡэϞϢϠ, т ͓ϧϔϨϤсϥ ϧϢѕ 

͗ϤϜϦϧϢѕ, уϦϯϤϔϠϛѦϟϘϠ ϧЪϥ ϔѐϧϢѕ 

ϛϘϢϣϠϘэϦϧϢϨ уϗϟЪϥ, ϔѐϧсϠ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϠϧϘϥ, ϣϜϦϧѦϥ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦ-

Ϡϔϥ. 

(ÕɯØÜÌÚÛÖɯÎÐÖÙÕÖɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÈÓɯ×ÙÖɪ

fumo di vita, la croce di Cristo, spar -

ge gli aromi della divina teca, aspi-

riamone la fragranza che divina-

mente si effonde, adorandola con fe-

de, per i secoli. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

ͅϘѕϤϢ Ϟ͵ϜϦϦϔжϘ, ͑ϤϢϯЪϧϔ ϘбϣЍ 

ЏϟϯϔϠѦϥѿ ϧЮ ϧс ϡэϞϢϠ ЏϝϘжϠϢ, х Ϙбϥ 

ϧс ёϗϬϤ ϝϔϛЪϝϘϥ; т ͓ϧϔϨϤсϥ ϧϢѕ 

͗ϤϜϦϧϢѕ, ϗϜ' Ϣї ϕϲϛϢϨϥ ϧЪϥ ϯϛϢϤЉϥ 

ϵϠϘϜϞϝэϦϛϚϟϘϠ ϔѐϧсϠ ϣϤϢϦϝϨɪ

ϠϢѕϠϧϘϥ, ϣϜϦϧѦϥ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Vieni, profeta Eliseo, dillo chiara-

ÔÌÕÛÌȯɯÊÏÌɯÊÖÚɀÌÙÈɯØÜÌÓɯÓÌÎÕÖɯÊÏÌɯ

ÎÌÛÛÈÚÛÐɯÕÌÓÓɀÈÊØÜÈȳɯ+ÈɯÊÙÖÊÌɯËÐɯ"ÙÐɪ

sto, per la quale siamo stati tratti dal 

profondo della corruzione, adoran-

dola con fede, per i secoli. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

ϲ͑ϞϔϜ Ξϔϝўϕ, ϣϤϢϧϨϣѦϠ ϧсϠ 

͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ ͗ϤϜϦϧЌ, ΞϬϦЖϯ ϣϤϢɪ

ϦϘϝэϠϘϜ, ϧЪϥ ϛϘЮϔϥ шϲϕϗϢϨ ϧс ϸ-

ϝϤϢϠ ϦϝЪϣϧϤϢϠ ϧϔэϧϚϠ ϯϤϜϝϧрϠ, 

ϕϔϦϜϞϘЮϔϥ ϧϘ ϧЪϥ ϦЪϥ ϣϤϢϢϤўϟϘɪ

ϠϢϥ, фϠ ϠѕϠ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϟϘϠ, ϣϜϦϧѦϥ 

Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Giacobbe, prefigurando un tempo 

la tua croce, o Cristo, si prostrava al-

ÓɀÌÚÛÙÌÔÐÛãɯ ËÌÓɯ ËÐÝÐÕÖɯ ÉÈÚÛÖÕÌɯ ËÐɯ

Giuseppe, vedendo in esso il tre-

mendo scettro del tuo regno: che noi 

ora adoriamo con fede, per i secoli. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ Benediciamo il Padre, il Figlio e il 
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϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ. santo Spirito. 

͍ЮϔϠ ЏϠ ϧϤϜϦЮ, ϪϔϤϔϝϧЪϤϦϜϠ Ϣѐ-

ϦЮϔϠ, ϗϢϡϲϙϬ ϵϦϨϖϪэϧϬϥ ϟϢϠϢɪ

ϣϤϢϦўϣϬϥ ϧϳ ϧϤЮϔ, ϢѐϗЍ ϧЌϟϠϬ 

ϟϢϤϯЫ ϧсϠ ͑ϔϧЌϤϔ ϝϔЯ в͕рϠ ϦюϠ 

ϧѴ ͑ϠϘэϟϔϧϜѿ Ϙиϥ ϖϳϤ ЏϣЯ ϣϲϠϧϬϠ 

͉Ϙрϥ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

&ÓÖÙÐÍÐÊÖɯÜÕɀÜÕÐÊÈɯÚÖÚÛÈÕáÈɯÐÕɯÛÙÌɯ

caratteri personali, non confondo i 

ÛÙÌɯÐÕɯÜÕɀÜÕÐÊÈɯ×ÌÙÚÖÕÈȮɯÌɯÕÌ××ÜÙÌɯ

divido quanto alla forma il Padre e 

il Figlio insieme allo Spirito: è infatti 

un unico Dio per i secoli, al di sopra 

di tutto.  

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͍рϠϚ ЏϠ ϟϚϧϤϲϦϜϠ ЏϗϘЮϪϛϚϥ 

ϣϔϤϛЌϠϢϥ, ͉ ϘрϠϨϟϯϘ ͍ϔϤЮϔ, ϸϠϘϨ 

ϵϠϗϤсϥ ϧϘϧϢϝϨжϔ ϧсϠ ͓ϬϧЪϤϔ ͗ϤϜɪ

ϦϧрϠ, ϧЪϥ ϴϖϠϘЮϔϥ ϧЖϠ ϦϯϤϔϖжϗϔ 

ϯϨϞϲϡϔϦϔѿ Ѝ͓ ϟϔϝϔϤϜϢѕϟϘϠ, ϣϜɪ

ϦϧϢЯ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Sola tra le madri sei apparsa ver-

gine, sposa di Dio Maria, avendo ge-

ÕÌÙÈÛÖɯ ÚÌÕáÈɯ ÊÖÕÊÖÙÚÖɯ ËɀÜÖÔÖɯ ÐÓɯ

Cristo Salvatore, serbando il sigillo 

della castità: e noi fedeli ti procla-

miamo beata nei secoli. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

Lodiamo, benediciamo e ado-

riamo il Signore. 
Katavasía. 

͗ϘжϤϔϥ ЏϠ ϧѴ ϞϲϝϝѲ ϕϞϚϛϘЯϥ ϧѦϠ 

ϞϘрϠϧϬϠ ϣϢϧЌ, т ϟЌϖϔϥ ЏϠ ͑ϤϢϯЕ-

ϧϔϜϥ, ϦϧϔϨϤϢϘϜϗѦϥ ЏϝϣϘϧϲϦϔϥ, ͅϔɪ

ϠϜЖϞ ϵϕϞϔϕЖϥ Џϝ ϧЪϥ ϧϢэϧϬϠ ϝϔϧϔɪ

ϕϤўϦϘϬϥ ϦЌϦϬϦϧϔϜ, ϘѐϞϢϖѦϠ ͗ϤϜɪ

ϦϧрϠ ϧсϠ ͉ϘсϠ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ 

Gettato nella fossa dei leoni, Da-

niele, grande tra i profeti, stese le 

braccia a forma di croce e, rimasto 

incolume, senza venir divorato, be-

nedice il Cristo Dio, per i secoli. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria.  

͖ϬϧЮϙϢϨɯϯϬϧЮϙϢϨɯIllúminati, illúminati, o nuova Gerusalemme.  

Ϡ͵ ϧϲϯѲ ϝϔϧЪϞϛϘϥ т ϙϬϢϗрϧϚϥ 

ϝϔЯ ͉Ϙрϥ, ϝϔЯ ϦϨϠЌϧϤϜϫϔϥ ϣϲϠϧϔ 

ϝϞϘжϛϤϲ ϧϘ ϝϔЯ ϧϢюϥ ϟϢϪϞϢэϥ, ϝϔЯ 

ϧϢюϥ ϠϘϝϤϢюϥ ЏϡϔϠЌϦϧϚϦϔϥ. рͅϡϔɯ

ϧЫ ϦЫ ϖ͵ЌϤϦϘϜɯ ϕϢѦϠϧϔϥѿɯ ͗ϤϜϦϧЍ 

͓ϬϧЖϤɯϣϔϠϧϢϗэϠϔϟϘȭ 

Sei disceso nella tomba, o datore 

di vita e Dio, hai spezzato tutti i ser-

rami e le sbarre e hai risuscitato i 

morti acclamanti: Gloria alla tua ri-

surrezione, o Cristo Salvatore onni-

potente. 
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͓ϧЮϪ. ͅрϡϔ ϧЫ ϴϖЮЇ Ϡ͛ϔϦϧϲϦϘϜ 

ϦϢϨ, ͋ эϤϜϘ. 

Stico Gloria alla tua santa risurre-

zione, Signore 

έ ϧϲϯϢϥ ϙϬЕϠ ϟϢϜ ͗ϤϜϦϧЍ ϵϠЌ-

ϕϞϨϦϘϠ т Ϧрϥѿ т ϝϤϔϧѦϠ ϧЪϥ ϙϬЪϥ 

ϖϲϤ, ЏϣϜϦϧϳϥ ЏϕрϚϦϔϥ ϧϢжϥ ϝϔϧϢϜɪ

ϝϢѕϦϜϠ ЏϠ ϟϠЕϟϔϦϜϠѿ Ϣа ЏϠ ϗϘϦϟϢжϥ, 

ϞэϛϚϧϘѿ Џϖџ ϖϳϤ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ Ϟэ-

ϧϤϢϠ ЏϞЕϞϨϛϔ. 

La tua tomba, o Cristo, ha fatto 

scaturire per me la vita: tu che hai 

potere sulla vita, infatti, sei giunto e 

hai gridato a quanti abitano nei se-

polcri: O voi che siete in catene, sia-

tene sciolti, perché sono venuto io 

come redenzione del mondo. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

Ϡ͵ ёϟϠϢϜϥ ϦϝϜϤϧϲϧϬ ϣϲϠϧϔ ϧϳ 

ϡэϞϔ ϧϢѕ ϗϤϨϟϢѕ ϧс тϟўϠϨϟϢϠ ϡэ-

ϞϢϠ, ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϛϘўϟϘϠϔ, ϝϔϧϔɪ

ϦϣϔϙрϟϘϠϢϠ ϦЕϟϘϤϢϠ, Ϣї т ͗ϤϜɪ

Ϧϧсϥ ёϫϬϦϘ ϧЖϠ ϝϲϤϔϠ Ѡϥ ϣϤϢϯϚɪ

ϧϘэϘϜ т ϛϘжϢϥ ͅϔϨйϗ. 

Sussultino e cantino tutti gli alberi 

della foresta, contemplando un al-

ÉÌÙÖɯÊÖÔÌɯÓÖÙÖȮɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌɯÈɯ

ÊÜÐɯÖÎÎÐɯÚÐɯÙÌÕËÌɯÖÕÖÙÌȮɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÖ-

ve il Cristo ha sollevato la testa, co-

me profetizza il divino Davide.  

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

Ϡ͵ ϡэϞѲ ϧϘϛϠЕϡϔϥ ϡэϞϢϠ ϦϘ, Ϙё-

ϤϚϝϔ ϙϬЪϥ, ϪϤϜϦϧϢϯрϤϘ ͓ϧϔϨϤЌ 

ϟϢϨ ϯϨϞϔϝϧЕϤ ϟϢϨ ϸϤϤϚϝϧϘ, ϝϔϧϳ 

ϗϔϜϟрϠϬϠ бϦϪюϥ ϝϤϔϧϔϜϲ, ϦЍ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠѦϠ ϦЕϟϘϤϢϠ ϝϤϔϨϖϲϙϬѿ ͜ ϖЮϔ-

ϦрϠ ϟϘ ϧЫ ϗрϡШ ϦϢϨ. 

,ÖÙÛÖɯÈɯÊÈÜÚÈɯËÌÓÓɀÈÓÉÌÙÖȮɯÏÖɯÛÙÖɪ

vato in te un albero di vita, o mia 

croce che porti Cristo, mia indistrut-

tibile difesa, forza potente contro i 

demoni; oggi adorandoti acclamo: 

Santificami con la tua gloria. 

͓ϧЮϪ. ͅ рϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ 

Stico Gloria a te, Dio nostro, gloria 

a te 

ѐ͆ϯϤϔЮϠϢϨ ϵϖϲϞϞϢϨ, З ϝ͵ϝϞϚɪ

ϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ϧс ϧϤϜϦрϞϕϜϢϠ ϡэϞϢϠ 

ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϦϔ ϦЕϟϘϤϢϠ, ϧϢѕ ϣϔϠϔ-

ϖЮϢϨ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ, Ѱ ϞϘϜ 

ϧϢϨϤϖϘж, ϧϲϖϟϔϧϔ ϖ͛ϖЌϞϬϠ, ϝϔЯ 

ϟϘϧϳ ϯрϕϢϨ ϣϔϤЮϦϧϔϠϧϔϜ. 

Rallégrati, esulta, Chiesa di Dio, 

adorando oggi il legno felicissimo 

della santissima croce di Cristo, alla 

quale servono le schiere angeliche 

circondandola con timore.  
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рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϲϗϔ ϣϤϢϦўϣϢϜϥ, ͍ϢϠϲϗϔ ϯэ-

ϦϘϜ ϣϤϢϦϝϨϠѦ, ϦЍ ͉ ϘрϧϚϥ ϴϖЮϔ, ϧсϠ 

͑ϔϧЌϤϔ, ϝϔЯ ϧсϠ а͕сϠ ϦюϠ ϧѴ ϴϖЮѲ 

ϧϘ ϣϠϘэϟϔϧϜ, ϟЮϔϠ ϵϤϪЕϠ, ϟЮϔϠ ϕϔɪ

ϦϜϞϘЮϔϠ ϧЖϠ ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ ϗϘϦϣр-

ϙϢϨϦϔϠ. 

Trinità nelle persone, Monade nel-

la natura: tale ti adoro o Deità santa, 

Padre, Figlio e santo Spirito, unico 

principio, unico regno che tutti go-

verna. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

с͔ цϤϢϥ ϧс ϟЌϖϔ, ЏϠ Ѱ ϝϔϧѳϝϚϦϘ 

͗ϤϜϦϧсϥ Ϧю яϣϲϤϪϘϜϥ ͑ϔϤϛЌϠϘ Ѡϥ 

ͅϔϨкϗ т ϛϘжϢϥ ϕϢЊ, ϗϜ' Оϥ ЗϟϘжϥ, ϵ-

ϠϨϫўϛϚϟϘϠ ϣϤсϥ ϢѐϤϔϠрϠ, ϨаϢϛϘɪ

ϧϚϛЌϠϧϘϥ, ϧѴ ͑ϠϘэϟϔϧϜ ϣϔϟϟϔ-

ϝϲϤϜϦϧϘ. 

Tu sei divenuta, o Vergine, il 

grande monte dove Cristo ha preso 

dimora, come il divino Davide pro-

clama; per te siamo stati innalzati 

fino al cielo, resi figli mediante lo 

Spirito, o beatissima. 
Katavasía. 

φ ͍ЪϧϘϤ ͑ϔϤϛЌϠϘ, ϝϔЯ ͉ϘϢϧрϝϘ 

ϵϫϘϨϗЕϥ, З ϧϘϝϢѕϦϔ ϵϦϣрϤϬϥ, ͗ ϤϜɪ

ϦϧсϠ ϧсϠ ͉ϘсϠ ЗϟѦϠ, ϧсϠ ЏϠ ͓ϧϔϨ-

ϤѴ яϫϬϛЌϠϧϔ ϦϔϤϝЮ, ϦЍ Ϣа ϣϜϦϧϢЮ, 

϶ϣϔϠϧϘϥ ϵϡЮϬϥ, ϦюϠ ϧϢэϧѲ ϠѕϠ ϟϘɪ

ϖϔϞэϠϢϟϘϠ 

O Vergine Madre, realmente Ma-

dre di Dio, tu che senza seme hai 

partorito il Cristo Dio nostro che è 

stato innalzato sulla croce nella car-

ne, insieme a lui, tutti noi fedeli, co -

ÔɀöɯÎÐÜÚÛÖȮɯÔÈÎÕÐÍÐÊÏÐÈÔÖɯÛÌȭ 

"ÖÔÌɯÌßÈ×ĞÚÛÐÓÈÙÐÖÕȮɯÓɀÌÖÛÏÐÕĞÕɯÈÕÈÚÛâÚÐÔÖÕȭ 

E della croce. ͔ Ϣжϥɯ͍ϔϛϚϧϔжϥɯCon i discepoli conveniamo. 

͓ϧϔϨϤсϠ ͗ϤϜϦϧϢѕ ϧсϠ ϧЮϟϜϢϠ, ϦЕ-

ϟϘϤϢϠ ϣϤϢϧϘϛЌϠϧϔ бϗрϠϧϘϥ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠЕϦϬϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϜϦϧѦϥ ϘѐϯϤϔϠɪ

ϛѦϟϘϠ, ϝϔϧϔϦϣϔϙрϟϘϠϢϜ ϣрϛѲ, 

ϧсϠ ЏϠ ϧϢэϧѲ ϛϘϞЕϦϘϜ, ϦϧϔϨϤϬϛЌϠ-

ϧϔ ϔбϧϢэϟϘϠϢϜ, э͋ϤϜϢϠ ϵϡϜѦϦϔϜ, 

ϣϲϠϧϔϥ ЗϟЉϥ, ϧсϠ ͓ϧϔϨϤсϠ ϧсϠ 

ϧЮϟϜϢϠ ϣϤϢϦϝϨϠЪϦϔϜ, ϝϔЯ ϯϛϲϦϔϜ 

ϧЖϠ ͛ ϠϲϦϧϔϦϜϠ, ϣϲϠϧϔϥ ϵϝϔϧϔϝϤЮ-

Vedendo oggi esposta la preziosa 

ÊÙÖÊÌɯËÐɯ"ÙÐÚÛÖȮɯÕÖÐɯÓɀÈËÖÙÐÈÔÖȮɯÌɯÊÖÕɯ

fede ci rallegriamo, baciandola con 

amore, e pregando il Signore, che 

volontariamente su di essa è stato 

crocifisso, di renderci tutti degni di 

adorare la croce preziosa, e di giun-

gere alla risurrezione, liberi tutti da 

condanna. 
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ϧϬϥ. 
Theotokíon, stessa melodia. 

с͔ ϡэϞϢϠ ЏϠ Ѱ ϲ͑ϠϦϘϟϠϘ ϧϳϥ 

ϵϪϤϲϠϧϢϨϥ ϣϔϞϲϟϔϥ, яϣЍϤ ЗϟѦϠ 

ЏϡЌϧϘϜϠϘ, ϣϤϢϦϣϔϖϘЯϥ т а͕рϥ ϦϢϨ, 

ϠѕϠ ϘѐϦϘϕѦϥ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϟϘϠ, ϗсϥ 

ЗϟжϠ ϧЖϠ ϘбϤЕϠϚϠ, ϝϔЯ ϧϳ ϝϢϦϟϢϦϬɪ

ϧЕϤϜϔ, ϯϛϲϦϔϜ ϣϲϠϦϘϣϧϔ ϲ͑ϛϚ, 

ϝϔЯ ϧЖϠ ϞϔϟϣϤϲϠ, ϝϔЯ ϝϢϦϟϢϪϔϤɪ

ϟрϦϨϠϢϠ ϣϤϢϦϝϨϠЪϦϔϜ, ϧϢѕ ϲ͑-

ϦϪϔ ϝϨϤϜўϠϨϟϢϠ ϝϔЯ ϯϬϦϯрϤϢϠ З-

ϟЌϤϔϠ. 

Il legno sul quale, o venerabilis-

sima, il Figlio tuo, ad esso confitto, 

ha disteso per noi le mani immaco-

late, noi ora piamente lo adoriamo: 

donaci la pace, donaci di giungere 

ÈÓÓɀÈÜÎÜÚÛÐÚÚÐÔÈɯ×ÈÚÚÐÖÕÌɯÊÏÌɯÏÈɯÚÈÓɪ

vato il mondo, donaci di venerare il 

giorno che prende il nome dal Si-

gnore, il giorno insigne e luminoso 

della PÈÚØÜÈȮɯÎÐÖÐÈɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭ 
 ÓÓÌɯÓÖËÐȮɯƜɯÚÛÐÊÏÐɯÊÖÕɯƘɯÚÛÐÊÏÐÙâɯÈÕÈÚÛâÚÐÔÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚɯÌɯÐɯƗɯÚÌɪ

guenti prosómia dal triódion, ripetendo il primo.  

Tono 4. ρϥɯϖϘϠϠϔжϢϠɯЏϠɯ͍ϲϤϧϨϦϜϠɯCome generoso fra i martiri. 

Ϡ͵ ϯϬϠϔжϥ ϵϞϔϞϲϡϬϟϘϠ, ЏϠ ѩ-

ϗϔжϥ ϟϘϖϔϞэϠϬϟϘϠ, ϧсϠ ͓ϧϔϨϤсϠ 

ϧсϠ ϧЮϟϜϢϠ, ϵϦϣϔϙрϟϘϠϢϜ, ϝϔЯ ϣϤсϥ 

ϔѐϧсϠ ЏϝϕϢЕϦϬϟϘϠѿ ͓ϧϔϨϤЍ ϣϔϠɪ

ϦϘϕϲϦϟϜϘ, ϝϔϛϔϖЮϔϦϢϠ ЗϟѦϠ ϧϳϥ 

ϫϨϪϲϥ ϝϔЯ ϧϳ Ϧўϟϔϧϔ, ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ 

ϦϢϨ, ϝϔЯ ϣϔϠϧϢЮϔϥ Џϝ ϕϞϲϕϚϥ ЏϠϔɪ

ϠϧЮϬϠ, ϗϜϔϧЕϤϚϦϢϠ ϵϧϤўϧϢϨϥ ϧϢюϥ 

ϘѐϦϘϕѦϥ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠϧϲϥ ϦϘ. ͅЮϥ 

Con le nostre voci leviamo grida 

di gioia, con inni cantiamo, salutan -

do la croce preziosa, e ad essa accla-

miamo: O croce beatissima, santifica 

con la tua potenza la nostra anima e 

il nostro corpo; e custodisci immuni 

da ogni vessazione degli avversari 

quanti piamente ti adorano.  2 volte 

͓ϧЮϪ. ηϫϢѕϧϘ э͋ϤϜϢϠ ϧсϠ ͉ϘсϠ 

ЗϟѦϠ, ϝϔЯ ϣϤϢϦϝϨϠϘжϧϘ ϧѴ яϣϢϣϢɪ

ϗЮѲ ϧѦϠ ϣϢϗѦϠ ϔѐϧϢѕ. 

Stico Esaltate il Signore Dio no-

stro, e prostratevi allo sgabello dei 

suoi piedi . 

͑ϤϢϦϘϞϛрϠϧϘϥ ϵϤэϦϔϧϘ, ϟЖ ϝϘɪ

ϠϢэϟϘϠϔ Ϡϲϟϔϧϔ, ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϧЫ 

ϪϲϤϜϧϜ, ϣϤϢϘϤϪрϟϘϠϔ, бϗϢю ϣϤϢϝϘЮ-

ϟϘϠϢϠ ϕϞЌϣϢϠϧϘϥ ϧс э͏ϞϢϠ ϧс ϶ϖϜ-

ϢϠ, ϪϔϤϜϦϟϲϧϬϠ ϧЖϠ ϣϚϖЖϠ ϵϤϗϢɪ

ϟЌϠϚϠ ϧѴ в͂ϟϔϧϜ ϝϔЯ ϧѴ ёϗϔϧϜ ϧϢѕ 

Accostatevi e attingete agli ine-

sauribili fiumi che scaturiscono per 

grazia della croce: ecco, vediamo da-

vanti a noi il legno santo, fonte di 

ËÖÕÐɯÊÏÌɯÐÙÙÐÎÈɯÊÖÕɯÓɀÈÊØÜÈɯÌɯÊÖÓɯÚÈÕɪ

ÎÜÌɯËÌÓɯ2ÖÝÙÈÕÖɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖɯÊÏÌɯ
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ͅϘϦϣрϧϢϨ ϧѦϠ фϞϬϠ, ϧϢѕ ЏϠ ϧϢэϧѲ, 

ЎϝϢϨϦЮϬϥ яϫϬϛЌϠϧϢϥ ϝϔЯ ϧϢюϥ ϕϤϢɪ

ϧϢюϥ ϵϠϨϫўϦϔϠϧϢϥ. 

su di essa volontariamente è stato 

innalzato e ha innalzato i mortali.  

͓ϧЮϪ. έ ϗЍ ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ ϣϤс ϔбў-

ϠϬϠ ϘбϤϖϲϦϔϧϢ ϦϬϧϚϤЮϔϠ ЏϠ ϟЌϦѲ 

ϧЪϥ ϖЪϥ. 

Stico Dio è il nostro Re prima dei 

secoli, ha operato la salvezza in 

mezzo alla terra. 

ϝ͵ϝϞϚϦЮϔϥ ЎϗϤϔЮϬϟϔ, ϕϔϦϜϞЌϬϠ 

ϝϤϔϧϔЮϬϟϔ ϟϢϠϔϙрϠϧϬϠ ϝϔэϪϚϟϔ 

ϝϔЯ ϗϜϲϦϬϦϟϔ, Ϧю Ϙз ͓ϧϔϨϤЍ ϣϔϠɪ

ϦϘϕϲϦϟϜϘ, ϗϜс ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠϧЌϥ ϦϘ, 

ϝϔЯ ϝϔϤϗЮϔϥ ϝϔЯ ϫϨϪϲϥ, ϯϬϧϜϙр-

ϟϘϛϔ ϦЕϟϘϤϢϠ, ϛϘЮЇ ϪϲϤϜϧϜ, ϧϢѕ ЏϠ 

ϦϢЯ ϣϤϢϦϣϔϖЌϠϧϢϥ, ϝϔЯ ϧс ϝϤϲϧϢϥ, 

ϧϢѕ ϗϢϞЮϢϨ ϝϔϛϘϞрϠϧϢϥ ϝϔЯ ϧЖϠ 

ϵϤϳϠ ϵϯϔϠЮϦϔϠϧϢϥ. 

Sostegno della Chiesa, fortezza 

dei re, vanto dei monaci tu sei, e sal-

vezza, o croce augustissima: ado-

randoti, noi abbiamo oggi il cuore e 

ÓɀÈÕÐÔÈɯÐÓÓÜÔÐÕãÛÐɯËÈÓÓÈɯËÐÝÐÕÈɯÎÙÈɪ

zia di colui che, su di te confitto, ha 

ÈÉÉÈÛÛÜÛÖɯÐÓɯ×ÖÛÌÙÌɯËÌÓÓɀÐÕÎÈÕÕÈÛÖÙÌɯ

e ha annullato la maledizione.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 
Idiómelon del triódion. Tono pl. 4.  

Ж͔Ϡ яϫϚϞрϯϤϢϠϔ ϖϠўϟϚϠ ϧѦϠ 

ϝϔϝЮϦϧϬϠ ͖ϔϤϜϦϔЮϬϠ т ϣϲϠϧϬϠ 

э͋ϤϜϢϥ ϣϔϤϔϕϢϞϜϝѦϥ ЏϝϯϘэϖϘϜϠ 

ϧϔэϧϚϠ ЏϗЮϗϔϡϘ ϝϔЯ ϟЖ яϫϚϞϢϯϤϢɪ

ϠϘжϠ, ϣϔϤ' х ϗϘж ϯϤϢϠϘжϠ, ϣϲϠϧϔϥ Џ-

ϣϔЮϗϘϨϦϘϠ яϣϢϖϤϔϟϟсϥ ϝϔЯ ϧэϣϢϥ 

т ϔѐϧсϥ ϖϘϠрϟϘϠϢϥ, ϟЌϪϤϜ ͓ ϧϔϨϤϢѕ 

ϝϔЯ ϛϔϠϲϧϢϨ, ЎϔϨϧсϠ ЏϝЌϠϬϦϘϠ. 

ѐ͆ϪϔϤϜϦϧϢѕϠϧϘϥ ϢіϠ ϦюϠ ϧѴ ͔ϘϞў-

ϠШ ϘдϣϬϟϘϠ, т ϣϔϛџϠ яϣЍϤ ЗϟѦϠ 

ϝϔЯ ϵϣϔϛЕϥ ϗϜϔϟϘЮϠϔϥ ͉Ϙсϥ ϧѦϠ 

ϣϔϛѦϠ ЗϟЉϥ шѕϦϔϜ, ϝϔЯ ϦѦϦϢϠ ϧϳϥ 

ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

Il Signore di tutti ha insegnato in 

parabole a fuggire il superbo sentire 

dei pessimi farisei, e ha ammaestra-

to tutti a non avere di sé un concetto 

piú alto del dovuto; divenendo egli 

stesso esempio e modello, si è an-

nientato fino alla croce e alla morte. 

Rendendo dunque grazie, a lui di-

ciamo con il pubblicano: O tu che 

hai patito per noi rimanendo Dio 

impassibil e, strappaci alle nostre 

passioni e salva le anime nostre. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 

ηϣϘϤϘϨϞϢϖϚϟЌϠϚ яϣϲϤϪϘϜϥ, ͉Ϙɪ

ϢϧрϝϘ ͑ ϔϤϛЌϠϘ, ϗϜϳ ϖϳϤ ϧϢѕ Џϝ ϦϢѕ 

Sei piú  che benedetta, Vergine 

Madre di Dio , perché per colui  che 
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ϦϔϤϝϬϛЌϠϧϢϥ, т ϗ͠Ϛϥ ИϪϟϔϞўϧϜɪ

ϦϧϔϜ, т ͛ ϗϳϟ ϵϠϔϝЌϝϞϚϧϔϜ, З ϝϔϧϲ-

Ϥϔ ϠϘϠЌϝϤϬϧϔϜ, З ѓ͆ϔ ИϞϘϨϛЌϤϬɪ

ϧϔϜ, т ϛϲϠϔϧϢϥ ϧϘϛϔϠϲϧϬϧϔϜ, ϝϔЯ 

ЗϟϘжϥ ЏϙϬϢϣϢϜЕϛϚϟϘϠ, ϗϜс ϵϠϨϟ-

ϠϢѕϠϧϘϥ ϕϢѦϟϘϠ. ѐ͆ϞϢϖϚϧсϥ ͗ϤϜɪ

Ϧϧсϥ т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, т ϢёϧϬϥ ϘѐϗϢɪ

ϝЕϦϔϥ, ϗрϡϔ ϦϢЮ. 

da te si è incarnato ÓɀÈËÌ è stato fatto 

prigioniero,  Adamo  richiamato,  la 

maledizione abolita, Eva liberata, la 

morte messa a morte, e noi vivificati.  

Perciò inneggiando  acclamiamo: Be-

nedetto sei tu, Cristo Dio  nostro, 

perché cosí ti  è piaciuto:  gloria  a te. 

Grande dossologia.  

Adorazione della Ss.ma Croce 
2ÐɯÍÈɯÓɀÐÕÎÙÌÚÚÖɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌɯ×ÙÌáÐÖÚÈɯÌɯÐÓɯÙÐÛÖɯËÌÓÓɀÈËÖÙÈáÐÖÕÌɯËÌÓÓÈɯ

croce. 

Terminata la dossologia e il trisagio, il sacerdote dice: Sapienza, in 

piedi! e si canta il tropario : 

Ѧ͓ϦϢϠ э͋ϤϜϘ ϧсϠ ϞϔрϠ ϦϢϨ ϝϔЯ 

ϘѐϞрϖϚϦϢϠ ϧЖϠ ϝϞϚϤϢϠϢϟЮϔϠ ϦϢϨ, 

ϠЮϝϔϥ ϧϢжϥ ̓ϔϦϜϞϘѕϦϜ ϝϔϧϳ ϕϔϤϕϲ-

ϤϬϠ ϗϬϤϢэϟϘϠϢϥ ϝϔЯ ϧс ϦсϠ ϯϨ-

ϞϲϧϧϬϠ ϗϜϳ ϧϢѕ ͓ ϧϔϨϤϢѕ ϦϢϨ ϣϢϞЮ-

ϧϘϨϟϔ. ϖɀ 

Salva, Signore, il tuo popolo, e be-

nedici la tua eredità dando ai re vit-

toria contro i barbari e custodendo 

con la tua croce la tua città. 3 volte 

Poi il sacerdote adora la croce preziosa, cantando: 

Tono pl. 2. 

с͔Ϡ ͓ ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϟϘϠ 

ЌͅϦϣϢϧϔ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϴϖЮϔϠ ϦϢϨ Ϡ͛ϲ-

ϦϧϔϦϜϠ ϗϢϡϲϙϢϟϘϠ. 

Adoriamo la tua croce, o Sovrano, 

e glorifichiamo la tua santa risurre-

zione. 

#ÜÙÈÕÛÌɯÓɀÈËÖÙÈáÐÖÕÌɯÚÐɯÊÈÕÛÈÕÖɯØÜÌÚÛÐɯÐËÐĞÔÌÓÈȭɯ/ÖÌÔÈɯËÐɯ+ÌÖÕÌɯÐÓɯ

saggio. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 
Stavrotheotokíon. Tono pl. 4. 

Е͓ϟϘϤϢϠ т ϵϣϤрϦϜϧϢϥ ϧЫ ϢѐϦЮЇ 

ϣϤϢϦϜϧрϥ ϟϢϜ ϖЮϠϘϧϔϜ, ϝϔЯ ϣϲϦϪϘϜ 

ϣϲϛϚ, ЏϞϘϨϛϘϤѦϠ ϟϘ ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ, т 

ϯѦϥ ϣϔϤЌϪϬϠ ϧϨϯϞϢжϥ яϣс ϵϠр-

Oggi colui che per essenza è inac-

cessibile, diventa per me accessibile, 

e soffre la passione per liberare me 

dalle passioni; colui che dà la luce ai 
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ϟϬϠ ϪϘϜϞЌϬϠ ЏϟϣϧэϘϧϔϜ, ϝϔЯ ϗЮϗϬ-

ϦϜ ϧсϠ ϠѦϧϢϠ яϣЍϤ ϔбϪϟϔϞўϧϬϠ Ϙбϥ 

ϟϲϦϧϜϖϔϥ. ͔ϢѕϧϢϠ З ϖ͜ϠЖ ϝϔЯ ͍Е-

ϧϚϤ, ЏϣЯ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϛϘϬϤϢѕϦϔ, уϗϨɪ

ϠϚϤѦϥ ЏϯϛЌϖϖϘϧϢѿ ϢдϟϢϜ Ќ͔ϝϠϢϠ Џ-

ϟрϠ! ϧЮ ϧϢѕϧϢ ϣϘϣϢЮϚϝϔϥ; т ѠϤϔжϢϥ 

ϝϲϞϞϘϜ ϣϔϤϳ ϣϲϠϧϔϥ ϕϤϢϧϢэϥ, ϸϣ-

ϠϢϨϥ ϸϟϢϤϯϢϥ ϯϔЮϠШ, Ϣѐϝ ВϪϬϠ Ϙз-

ϗϢϥ ϢѐϗЍ ϝϲϞϞϢϥѿ ϢдϟϢϜ ϧс ЏϟсϠ 

ϯѦϥ! Ϣѐ ϗэϠϔϟϔϜ яϣϠϢѕϠϧϔ ϝϔϛϢ-

ϤЉϠ ϦϘѿ ϧϳ ϦϣϞϲϖϪϠϔ ϧϜϧϤўϦϝϢϟϔϜ 

ϝϔЯ ϗϘϜϠЕ ϟϢϜ шϢϟϯϔЮϔ ϧЖϠ ϝϔϤϗЮϔϠ 

ϗϜЌϤϪϘϧϔϜ. Ϡ͛ϨϟϠѦ ϦϢϨ ϧϳ ϲ͑ϛϚ, 

ϣϤϢϦϝϨϠѦ ϦϢϨ ϧс ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϠ, 

ϟϔϝϤрϛϨϟϘ э͋ϤϜϘ ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

ciechi, riceve sputi da labbra inique 

e, per i prigionieri, offre le spalle ai 

flagelli. Vedendolo sulla croce, la 

pura Vergine e Madre dolorosamen-

te diceva: Ahimè, Figlio mio, perché 

hai fatto questo? Tu, splendido di 

bellezza piú di tutti i mortali, appari 

senza respiro, sfigurato, senza piú 

forma né bellezza! Ahimè, mia luce! 

Non posso vederti addormentato, 

sono ferite le mie viscere e una dura 

spada mi trapassa il cuore. Io cele-

bro i tuoi patimenti, adoro la tua a -

morosa compassione: o longanime 

Signore, gloria a te. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Stesso tono. 

Е͓ϟϘϤϢϠ ϧс ϣϤϢϯϚϧϜϝсϠ ϣϘϣϞЕ-

ϤϬϧϔϜ ϞрϖϜϢϠѿ бϗϢю ϖϳϤ ϣϤϢϦϝϨɪ

ϠϢѕϟϘϠ Ϙбϥ ϧсϠ ϧрϣϢϠ, Ϣї ВϦϧϚϦϔϠ 

Ϣа ϣрϗϘϥ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ ϡэϞϢϨ ϦϬɪ

ϧϚϤЮϔϥ ϖϘϨϦϲϟϘϠϢϜ, ϧѦϠ Џϡ ϴϟϔϤɪ

ϧЮϔϥ ϣϔϛѦϠ ЏϞϘϨϛϘϤЮϔϥ ЏϧэϪϢϟϘϠ, 

ϣϤϘϦϕϘЮϔϜϥ ϧЪϥ ͉ϘϢϧрϝϢϨ ϟрϠϘ ϯϜ-

ϞϲϠϛϤϬϣϘ. 

Oggi si compie la parola profetica: 

perché, ecco, noi adoriamo il luogo 

dove si sono posati i tuoi piedi, Si-

ÎÕÖÙÌȰɯÌɯÈÝÌÕËÖɯÎÜÚÛÈÛÖɯËÌÓÓɀÈÓÉÌÙÖɯ

della salvezza, abbiamo ottenuto la 

liberazione dalle passioni del pec-

ÊÈÛÖȮɯ×ÌÙɯÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚÚÐÖÕÌɯËÌÓÓÈɯ,ÈËÙÌɯ

di Di o, o solo amico degli uomini.  
E il congedo. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridatoȮɯƕƔɯÚÛÐÊÏÐȮɯÊÖÕɯƘɯÚÛÐÊÏÐÙâɯÒÈÛÈÕàÒÛÐÒâɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȮɯØÜÌÓÓÐɯ

del tono, i 3 del triódion e 3 dal minéo.  

Prosómia di Giuseppe. 

Tono pl. 4. ͋ эϤϜϘȮɯϘбɯϝϔЯɯϝϤϜϧϚϤЮѲɯSignore, anche comparendo al tribunale. 

э͋ϤϜϘ, т ЏϣЯ ͓ϧϔϨϤϢѕ ЎϝϢϨϦЮϬϥ, Signore, che sulla croce volonta-
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яϯϔϣϞўϦϔϥ ϧϳϥ ϣϔϞϲϟϔϥ ϦϢϨ, 

ϧϢѕϧϢϠ ϝϔϧϔϠэϡϘϜ ϝϔϤϗЮϔϥ, ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϘжϠ ЗϟЉϥ ϵϡЮϬϦϢϠ, ϞϘϞϔϟϣϤϨɪ

ϦϟЌϠϢϨϥ ϝϔϞѦϥ, ϠϚϦϧϘЮϔϜϥ ϝϔЯ ϗϘЕ-

ϦϘϦϜ, ϝϔЯ ЏϖϝϤϔϧϘЮЇ, ϝϔЯ ϘѐϣϢϜйЇ, 

Ѡϥ ϵϖϔϛсϥ ϝϔЯ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϥ. 

riamente hai disteso le mani, conce-

dici di adorarla con cuore compun -

to, con intelletto illuminato, con di-

giuni e preghiere, con continenza e 

opere di bene: tu che sei pietoso e 

amico degli uomini.  

э͋ϤϜϘ, ϧѦϠ ϴϟϔϤϧϜѦϠ ϟϢϨ ϧϳ 

ϣϞЕϛϚ, ϝϔϧϳ ϧс ϣϞЪϛϢϥ ЏϡϲϞϘϜɪ

ϫϢϠ, ϧѦϠ ϦѦϠ ϢбϝϧϜϤϟѦϠ ͑ϔϠϢϜϝ-

ϧЮϤϟϢϠ, ϝϔЯ ϧсϠ ͓ ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ ϵϡЮϬɪ

ϦϢϠ, ЏϠ ϝϔϛϔϤЊ ϧЫ ϫϨϪЫ, ϝϔЯ ϕϞЌ-

ϣϘϜϠ ϝϔЯ ϣϤϢϦϣϧэϦϦϘϦϛϔϜ, ЏϠ ϧЫ 

ϣϔϤϢэϦШ ϧЪϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ, ͅ ϕϗϢϟϲ-

ϗϜ Ѡϥ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϥ. 

Signore, cancella la moltitudine 

dei miei peccati secondo la moltitu-

dine delle tue compassioni, o pieto-

sissimo, e concedimi, come amico 

degli uomini, di vedere e baciare la 

tua croce con anima pura, in questa 

settimana della continenza. 

Altro stichirón prosómion. Poema di Teodoro.  

Tono 3. ͍ ЌϖϜϦϧϢϠɯϛϔѕϟϔɯImmenso prodigio!  

͍ЌϖϜϦϧϢϠ ϛϔѕϟϔ! ϧс э͏ϞϢϠ тϤЉ-

ϧϔϜ, ЏϠ Ѱ ͗ϤϜϦϧсϥ ϦϔϤϝЯ ЏϦϧϔϨϤў-

ϛϚ, ϣϤϢϦϝϨϠϘж т р͋ϦϟϢϥ ϝϔЯ ϯϬϧϜɪ

ϙрϟϘϠϢϥ ϵϠϔϝϤϲϙϘϜѿ ς ϧϢѕ ͓ϧϔϨɪ

ϤϢѕ ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ! ϝϔЯ ϛϘϬϤϢэϟϘϠϢϥ 

ϗϔЮϟϢϠϔϥ ϝϔЮϘϜ, ϝϔЯ ЏϝϧϨϣϢэϟϘϠϢϥ, 

ϧϢэϧϢϨϥ ϯϞЌϖϬϠ ϗϘЮϝϠϨϧϔϜ. ͍ ϔϝϔ-

ϤЮϙϬ ϦϘ ϧс ϸϪϤϔϠϧϢϠ э͏ϞϢϠ, ϧϜϟѦ 

ϝϔЯ ϣϤϢϦϝϨϠѦ ЏϠ ϯрϕѲ, ϝϔЯ ͉ϘсϠ 

ϗϢϡϲϙϬ, ϧсϠ ϗϜϳ ϦϢѕ ϟϢϜ ϪϔϤϜϙрϟϘɪ

ϠϢϠ, ϙϬЖϠ ϧЖϠ ϵϧϘϞϘэϧϚϧϢϠ. 

Immenso prodigio! Appare il le-

gno sul quale Cristo secondo la car-

ne è stato crocifisso; il mondo adora, 

e illuminato esclama: Oh, potenza 

della croce! Quando viene guardata, 

brucia i demoni, quando viene trac-

ciata come segno, li denuncia incen-

diandoli. Ti proclamo beato, o legno 

immacolato, ti onoro e ti adoro con 

timore, e glorif ico Dio che tramite te 

mi ha donato la vita eterna. 
E 3 dal minéo. Gloria...  Ora e sempre... Theotokíon. Ingresso. Luce 

gioiosa. 

Prokímenon. Tono pl. 4. 

ͽϗϬϝϔϥ ϝϞϚϤϢϠϢϟЮϔϠ ϧϢжϥ ϯϢɪ

ϕϢϨϟЌϠϢϜϥ ϧс ΰϠϢϟϲ ϦϢϨ, ͋ эϤϜϘ. 

'ÈÐɯËÈÛÖɯÓɀÌÙÌËÐÛãɯÈɯØÜÌÓÓÐɯÊÏÌɯÛÌɪ

mono il tuo nome, Signore. 

͓ϧЮϪ. ϣ͛с ϧѦϠ ϣϘϤϲϧϬϠ ϧЪϥ ϖЪϥ Stico Dai confini della terra a te ho 
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ϣϤсϥ ϦЍ ЏϝЌϝϤϔϡϔ. gridato.  

͓ϧЮϪ. ͓ ϝϘϣϔϦϛЕϦϢϟϔϜ ЏϠ ϧЫ ϦϝЌ-

ϣШ ϧѦϠ ϣϧϘϤэϖϬϠ ϦϢϨ. 

Stico Sarò protetto al riparo delle 

tue ali. 

͓ϧЮϪ. ё͐ϧϬ ϫϔϞѦ ϧѴ уϠрϟϔϧЮɯ

ϦϢϨȭ 

Stico Cosí salmeggerò al tuo nome 

nei secoli. 
Allo stico, il seguente idiómelon. Tono pl. 4.  

ϧ͛ϘϠЮϦϔϜ ϧс цϟϟϔ Ϙбϥ ϢѐϤϔϠрϠ, 

Ϣѐ ϧϢϞϟѦ т ϧϲϞϔϥ Џϖў, Џϝ ϧѦϠ ϣϢɪ

ϠϚϤѦϠ ϟϢϨ ϣϤϲϡϘϬϠ, ϵϞϞ' Ѡϥ т ͔Ϙ-

ϞўϠϚϥ ϦϧϘϠϲϡϔϥ ϝϤϔϨϖϲϙϬ ϦϢϜѿ έ 

͉Ϙрϥ, аϞϲϦϛϚϧЮ ϟϢϜ ϧѴ ϴϟϔϤϧϬϞѴ, 

ϝϔЯ ϯϔϤϜϦϔЭϝЪϥ яϣϢϝϤЮϦϘϬϥ шѕϦϔϜ 

ϟϘ, Ѡϥ ϟрϠϢϥ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϥ. ͅ Юϥȭ 

Misero me! Non oso volgere lo 

sguardo ai cieli per le mie male azio-

ni, ma come il pubblicano gemendo 

a te grido: O Dio, sii propizio a me 

×ÌÊÊÈÛÖÙÌȮɯÌɯÓÐÉÌÙÈÔÐɯËÈÓÓɀÐ×ÖÊÙÐÚÐÈɯ

farisaica, tu che solo sei compassio-

nevole. 2 volte 
Martyrikón.  

͍ϲϤϧϨϤϘϥ ͋ϨϤЮϢϨ, ϣϲϠϧϔ ϧрϣϢϠ 

ϴϖϜϲϙϘϧϘ, ϝϔЯ ϣЉϦϔϠ ϠрϦϢϠ ϛϘϤϔɪ

ϣϘэϘϧϘ, ϝϔЯ ϠѕϠ ϣϤϘϦϕϘэϦϔϧϘ, шϨɪ

ϦϛЪϠϔϜ ϧѦϠ ϣϔϖЮϗϬϠ ϧϢѕ ЏϪϛϤϢѕ, 

ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ ϗϘрϟϘϛϔ. 

Martiri del Signore, ogni luogo 

voi santificate e ogni male curate: in-

tercedete ora, vi preghiamo, perché 

siano strappate le anime nostre ai 

lacci del nemico. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Theotokíon. Stesso tono. 

ϳ͔ ϢѐϤϲϠϜϔ яϟϠϘж ϦϘ ϝϘϪϔϤϜϧϬɪ

ϟЌϠϚ, ͍ ЪϧϘϤ ϵϠэϟϯϘϨϧϘ, ϝϔЯ ЗϟϘжϥ 

ϗϢϡϢϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϧЖϠ ϵϠϘϡϜϪϠЮϔϦϧрϠ 

ϦϢϨ ϖЌϠϠϚϦϜϠ, ͉ϘϢϧрϝϘ ϣϤЌϦϕϘϨϘ, 

ϦϬϛЪϠϔϜ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

Ti cantano gli esseri celesti, Madre 

senza nozze, piena di grazia, e noi 

glorifichiamo la tua imperscrutabile 

generazione. Madre di Dio, interce-

di per la salvezza delle anime nostre  

Quindi il resto come di consueto e il congedo.   

Lunedí della quarta settimana  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭɯ 

Dopo la seconda sticología, káthisma di Giuseppe. 
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Tono pl. 4. ͛ ϠЌϦϧϚϥɯЏϝɯϠϘϝϤѦϠɯFacendo tacere. 

с͔ ϣϲϠϦϘϣϧϢϠ ϣϜϦϧϢЮ, ϣϤϢϦϝϨɪ

ϠЕϦϬϟϘϠ э͏ϞϢϠ, ЏϠ Ѱ т ͑ϢϜϚϧЕϥ, 

ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ яϫўϛϚ, ϣϤрϝϘϜϧϔϜ ϴ-

ϖϜϲϙϢϠ, ϧϢюϥ ϣϤϢϦϜрϠϧϔϥ ϫϨϪЫ ϝϔЯ 

ϦўϟϔϧϜ, шэϣϢϠ ϵϣϢϝϔϛϔжϤϢϠ, ϧЪϥ 

ϴϟϔϤϧЮϔϥ ϧѦϠ ϠϚϦϧϘϨрϠϧϬϠ ϣϜɪ

ϦϧѦϥ, ϝϔЯ ϵϠϨϟϠϢэϠϧϬϠ ϣϲϠϧϢϧϘ 

͗ϤϜϦϧрϠ, ϧсϠ ϟрϠϢϠ ϘѐϘϤϖЌϧϚϠ. 

AËÖÙÐÈÔÖȮɯÖɯÍÌËÌÓÐȮɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯÈÜÎÜɪ

stissimo, sul quale è stato innalzato 

ÐÓɯ"ÙÌÈÛÖÙÌɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȯɯöɯÌÚ×ÖÚÛÖɯ

×ÌÙɯÚÈÕÛÐÍÐÊÈÙÌɯÕÌÓÓɀÈÕÐÔÈɯÌɯÕÌÓɯÊÖÙ-

po quanti si accostano, purificando 

dalla sozzura del peccato quanti di-

giunano con fede e continuamente 

celebrano Cristo, il solo benefattore. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon, stessa melodia. 

έ ͌ рϖϢϥ ϧϢѕ ͑ ϔϧϤрϥ, ЏϣЯ ϧЪϥ ϖЪϥ 

ϝϔϧЪϞϛϘ, ϝϔЯ ϖ͟ϖϘϞϢϥ ϯϬϧрϥ, ϧЫ 

͉ϘϢϧрϝѲ Џϕрϔѿ ͗ϔжϤϘ ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϚ, 

З ϧЖϠ ϣϔϦϧϲϗϔ ϟрϠϚ ϯϨϞϲϡϔϦϔ, 

ϦэϞϞϚϫϜϠ ϦϨϞϞϔϕϢѕϦϔ, ϧсϠ ϣϤс 

ϔбўϠϬϠ ͉ϘсϠ ϝϔЯ э͋ϤϜϢϠ, вϠϔ ϧЪϥ 

ϣϞϲϠϚϥ ϦўϦШ Ѡϥ ͉Ϙрϥ, ϧс ϖЌϠϢϥ 

ϧѦϠ ϵϠϛϤўϣϬϠ. 

Il Verbo del Padre è sceso sulla 

terra, e un angelo di luce grida alla 

Madre di Dio: Gioisci, benedetta, tu 

che sola hai evitato il talamo, perché 

hai realmente concepito il Dio e Si-

gnore che è prima dei secoli, affin-

ché egli, come Dio, salvi il genere 

ÜÔÈÕÖɯËÈÓÓɀÌÙÙÖÙÌȭ 
Dopo la terza sticología, altri kathísmata. 

Káthisma di Teodoro. Tono 3. ͔ЖϠɯѠϤϔϜрϧϚϧϔɯ ÛÛÖÕÐÛÖɯËÐɯÍÙÖÕÛÌɯÈÓÓÈɯÉÌÓÓÌááÈȭ 

͍ϘϦϢϣϢϠЕϦϔϠϧϘϥ, ϠѕϠ ϧЖϠ Џϖ-

ϝϤϲϧϘϜϔϠ, ϝϔЯ Ϙбϥ ϣϤϢϦϝэϠϚϦϜϠ, 

͗ϤϜϦϧЌ ϟϢϨ ϯϛϲϦϔϠϧϘϥ, ϧϢѕ ϙϬϚ-

ϯрϤϢϨ ϦϢϨ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϣϤϢϦϣЮϣϧϢϠ-

ϧϘϥ ϕϢѦϟЌϠ ϦϢϜѿ ͍Ќϖϔϥ Ϙз ͖ϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϘ, ϝϔЯ ϟϘϖϲϞϔ ϧϳ ВϤϖϔ ϦϢϨ, 

фϧϜ ЏϯϔϠЌϤϬϦϔϥ ϧсϠ ͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ 

ϧсϠ ϧЮϟϜϢϠ, хϠ ϯрϕѲ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠ-

ϧϘϥ ϝϤϔϨϖϲϙϢϟϘϠѿ рͅϡϔ ϧЫ ϸϝϤЇ 

ϘѐϦϣϞϔϖϪϠЮЇ ϦϢϨ. 

A  metà della fatica della continen-

áÈȮɯÌɯÎÐÜÕÛÐȮɯÖɯ"ÙÐÚÛÖɯÔÐÖȮɯÈÓÓɀÈËÖÙÈɪ

zione della tua croce vivificante, 

prostrandoci davanti a te acclamia-

mo: Grande tu sei, o amico degli uo-

mini, e grandi sono le tue opere, per-

ché tu ci hai mostrato la tua croce 

preziosa che noi adoriamo con fede, 

acclamando: Gloria alla tua somma 

compassione. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
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Theotokíon, stessa melodia.  

ρϥ ϵϖϘўϤϖϚϧϢϥ ͑ϔϤϛЌϠϘ ϸϟϣϘɪ

ϞϢϥ, ϧсϠ ѠϤϔϜрϧϔϧϢϠ, ϕрϧϤϨϠ ЏϕϞϲ-

ϦϧϚϦϔϥ, ϵϠϔϣϚϖϲϙϢϠϧϔ ЗϟжϠ, ϧсϠ 

ϢзϠϢϠ ϧсϠ ϦϬϧЕϤϜϢϠ, ϣϲϠϧϬϠ ϧсϠ 

ϘѐϯϤϔЮϠϢϠϧϔ, ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ϝϔЯ ϧϳ 

Ϧўϟϔϧϔѿ фϛϘϠ Ѡϥ ϔбϧЮϔϠ ϦϘ ϧѦϠ ϝϔ-

ϞѦϠ ϟϔϝϔϤЮϙϢϠϧϘϥ, ϵϘЯ ϦюϠ ϧѴ ϖ͛-

ϖЌϞѲ ϕϢѦϟЌϠ ϦϢϜѿ ͗ϔжϤϘ З ͋ϘϪϔϤϜɪ

ϧϬϟЌϠϚ. 

Come vite non coltivata, o Vergi -

ne, hai prodotto il grappolo stupen -

do stillante per noi il vino salutare 

che tutti rallegra. Noi dunque, o pu -

ra, o beatissima, proclamandoti bea-

ta perché origine del bene, sempre a 

ÛÌɯÊÖÕɯÓɀÈÕÎÌÓÖɯÈÊÊÓÈÔÐÈÔÖȯɯ&ÐÖÐÚÊÐȮɯ

piena di grazia. 

Triódion. Poema di Teodoro. Tono 3. 

Ode 1.: Cantico di Mosè. ͧ ϦϬϟϘϠɯϧѴɯ͋ϨϤЮѲɯϧѴɯϣϢϜЕϦϔϠϧϜɯCantiamo al Si-

gnore. 

ϕͅϗϢϟϳϥ ϴϖЮϔ, ϝϔЯ ϯϬϦϯрϤϢϥ 

ϔёϧϚ, ϧсϠ ͓ ϧϔϨϤсϠ ϧсϠ ϧЮϟϜϢϠ, ϣϤϢɪ

ϧϜϛϘϟЌϠϚ р͋ϦϟѲ, ϗϘѕϧϘ ϵϦϣϔϦў-

ϟϘϛϔ, ϯрϕѲ ϧϘ ϝϔЯ ϣрϛѲ, ϧϳϥ ϫϨɪ

Ϫϳϥ ϯϬϧϜϙрϟϘϠϢϜ, ϧсϠ ЏϠ ϔѐϧѴ ϣϔ-

ϖЌϠϧϔ ͗ϤϜϦϧрϠ, ЏϠ ЀϦϟϔϦϜ ϗϢϡϲϙϢɪ

ϠϧϘϥ. 

Settimana santa e luminosa è que-

sta, che presenta al mondo la croce 

preziosa: venite, abbracciamola con 

ÛÐÔÖÙÌɯÌɯÈÔÖÙÌȮɯÊÖÕɯÓɀÈÕÐÔÈɯÐÓÓÜÔÐɪ

nata, glorificando con canti il Cristo 

che su di essa fu confitto. 

с͔Ϡ ͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ ϣϲϠϧϘϥ, ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ͗ϤϜϦϧЌ, ϣϤϢϣϢϟϣЖϠ 

ϣϢϜϢэϟϘϠϢϜ, ϧЪϥ Ϡ͛ϔϦϧϲϦϘўϥ ϦϢϨ, 

яϟϠϢѕϟϘϠ ϧϢюϥ ЙϞϢϨϥ ϦϢϨ, ϧϜϟѦ-

ϟϘϠ ϝϔЯ ϧЖϠ ϞрϖϪϚϠ ϦϢϨ, ϧϳ ϪϘЮϞϚ 

ϝϔЯ ϧϳ цϟϟϔϧϔ, ϫϨϪЪϥ ϧϘ ϝϔЯ ϧϢѕ 

ϦўϟϔϧϢϥ, ЏϠ ϧϢэϧϢϜϥ ϴϖϠϜϙрϟϘϠϢϜ. 

Tutti veneriamo la tua croce, o 

Cristo, facendo onore alla tua risur-

rezione: celebriamo i tuoi chiodi, 

rendiamo omaggio alla lancia, puri-

ficando cosí le labbra e gli occhi del-

ÓɀÈÕÐÔÈɯÌɯËÌÓɯÊÖÙ×Öȭ 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϳϥ З ЏϠ ͍ϢϠϲϗϜ, ϢѐϦЮϔϥ яϟ-

ϠϢϨϟЌϠϚ, ͑ ϲϧϘϤ ͕ аЍ ϦюϠ ͑ ϠϘэϟϔϧϜ, 

ϧѴ яϣϘϤϣϔϠϔϖЮѲ, ϸϠϔϤϪϘ ϵйϗϜϘ, 

ϸϝϧϜϦϧϘ ͉ ϘрϧϚϥ, З ϧϢѕ ϯϬϧсϥ ϣϚϖЖ 

ϝϔЯ ϙϬЕ. ͓ Ѝ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϣϲϠϧϘϥ 

O Trinità celebrata nella Monade 

ËÌÓÓɀÌÚÚÌÕáÈȮɯ/ÈËÙÌȮɯ%ÐÎÓÐÖɯÌɯ2×ÐÙÐÛÖɯ

piú che santo, Deità senza principio, 

eterna, increata, vita e sorgente della 

luce: noi tutti mortali ti adoriamo, tu 
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ϕϤϢϧϢЮ, ϧЖϠ ϧс ϣЉϠ ϢѐϦϜўϦϔϦϔϠ. ÊÏÌɯÏÈÐɯËÈÛÖɯÓɀÌÚÚÌÙÌɯÈÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭ 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

ηϟϠϢѕϟЌϠ ϦϘ ͑ϔϤϛЌϠϘ, ͉ ϘϢϧрϝϘ 

ϴϖϠЕ, ͗ ϘϤϢϨϕϜϝсϠ цϪϚϟϔ, Џϡ Оϥ ͉ Ϙ-

сϥ ЏϧЌϪϛϚѿ Ϧю ϖϳϤ ϟрϠϚ ϖЌϖϢϠϔϥ, 

ϣϚϖЖ ϵϯϛϔϤϦЮϔϥ, ϣϚϖϲϙϢϨϦϔ ϣЉ-

ϦϜ ϙϬЕϠ, ϵϯ' Оϥ ϵϤϨрϟϘϠϢϜ, бϲϟϔϧϔ 

ϞϔϟϕϲϠϢϟϘϠ. 

Ti celebriamo, o Vergine, pura 

Madre di Dio, carro di cherubini, da 

cui è nato Dio: tu sola, infatti, sei di-

venuta sorgente di incorruttibilità 

che fa zampillare per tutti la vita, e 

noi da te attingendo, riceviamo gua-

rigioni.  

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

͔ϘϦϦϔϤϲϝϢϠϧϔ ϠϚϦϧϘϜѦϠ ϦϧϔϗЮ-

ϢϨ, ϟЌϦϢϠ ϗϜЭϣϣϘэϢϠϧϘϥ, ϗϘѕϧϘ ϧЫ 

ϗϜϔϛЌϦϘϜ, ͗ϤϜϦϧѴ ϦϨϠϔϣЮϬϟϘϠ, 

ϣϤсϥ ϧс ϛϘжϢϠ ϲ͑ϛϢϥ, вϠϔ ϦϨϦϧϔϨɪ

ϤϬϛЌϠϧϘϥ ϔѐϧѴ, ϝϢϜϠϬϠϢЯ ϖϘϠўϟϘ-

ϛϔ, ϧЪϥ ϔѐϧϢѕ Ϡ͛ϔϦϧϲϦϘϬϥ. 

Giunti a metà della corsa di questi 

quaranta giorni dei digiuni, avvia-

moci con Cristo alla divina passione, 

ÕÌÓÓɀÐÕÛÐÔÈɯËÐÚ×ÖÚÐáÐÖÕÌɯËÌÓÓɀÈÕÐÔÈɯ

affinché, crocifissi con lui, parteci-

piamo della sua risurrezione.  
Irmós. 

ͧϦϬϟϘϠ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ, ϧѴ ϣϢϜЕϦϔɪ

ϠϧϜ ϛϔϨϟϔϦϧϳ ϧЌϤϔϧϔ ЏϠ Ϥ͵ϨϛϤЊ 

ϛϔϞϲϦϦШѿ ϣрϠϧѲ ϖϳϤ ЏϝϲϞϨϫϘ 

ϧϢюϥ яϣϘϠϔϠϧЮϢϨϥ, ϝϔЯ ВϦϬϦϘ ϧсϠ 

ΞϦϤϔЖϞѿ ϔѐϧѴ ϟрϠѲ ЀϦϬϟϘϠ, фϧϜ 

ϗϘϗрϡϔϦϧϔϜ 

Cantiamo al Signore che ha fatto 

meravigliosi portenti nel Mar Rosso: 

ha infatti ricoperto con le acque gli 

avversari, e ha salvato Israele: a lui 

solo cantiamo, perché si è reso gran-

demente glorioso. 
Ode 8.: Cantico delle creature. ͔ сϠɯяϣɅɯ͛ϖϖЌϞϬϠɯCieli dei cieli.  

Ы͔ ϝ͵ϝϞϚϦЮЇ ϣϤϢϧϘϛЌϠϧϔ, ϧсϠ 

͓ϧϔϨϤсϠ ͗ϤϜϦϧϢѕ ϛϘўϟϘϠϢϜ, ϯрϕѲ 

ϝϔЯ ϣЮϦϧϘϜ ϵϗϘϞϯϢЮ, ϣϤϢϦϘϞϛрϠϧϘϥ 

ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϬϟϘϠ, ϔѐϧѴ ϵϠϔϕϢѦϠ-

ϧϘϥѿ ю͓ ϧЖϠ ϙϬЖϠ ЏϡЕϠϛϚϦϔϥ, ϧϢжϥ 

ϕϤϢϧϢжϥ ϯϬϧϢϯрϤϘ. 

Contemplando la croce di Cristo 

esposta per la Chiesa, con fede e ti-

more, o fratelli, accostiamoci per ve-

nerarla, ad essa acclamando: Tu per 

i mortali hai fatto fiorire la vita, o 

portatrice di luce.  

͔ϤϢϣϔϜϢϯрϤϢϠ ЏϠ ϣϢϞЌϟϢϜϥ, ѐ͐-

ϤϔϠрϥ ϦϘ ϝϔϛϨϣЌϗϘϜϡϘ, ϙϬϢϣϢϜЍ З-

Il cielo ti ha mostrata trionfatrice 

in guerra, o croce nostra, elargitrice 
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ϟѦϠ ͓ϧϔϨϤЌ, ̓ϔϦϜϞЌϬϠ фϣϞϢϠ ϸ-

ϟϔϪϢϠ, ЏϪϛϤѦϠ т ϝϔϛϔϜϤЌϧϚϥ, ϝ͵-

ϝϞϚϦϜѦϠ ϧс ϝЌϤϔϥ, ϝϔЯ ϧѦϠ ϣϜϦϧѦϠ 

ϦϬϧϚϤЮϔ. 

di vita, invincibile arma dei re, di-

struttrice dei nemici, potenza delle 

Chiese e salvezza dei fedeli. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

͑ϔϧЌϤϔ ϶ϖϜϢϠ ϗϢϡϲϙϬ, ϝϔЯ а͕сϠ 

϶ϖϜϢϠ ϦЌϕϬ, ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϶ϖϜϢϠ я-

ϟϠѦ, έϟϢϢэϦϜϢϠ. ͔ϤϜϲϗϔ ϴϣϞЕϠ, 

͉ϘсϠ АϝϔϦϧϢϠ ϧϢэϧϬϠ, ϯѦϧϔ ϝϔЯ 

ϯѦϥ, Ѡϥ Џϡ ΈϞЮϢϨ ЎϠсϥ ϣϤϢЭрϠϧϔ. 

Glorifico il Padre santo, rendo cul -

to al Figlio santo, celebro lo Spirito 

santo, Trinità semplice e consustan-

ziale; celebro insieme come Dio cia-

scuno dei tre, luci e luce, come da un 

unico sole. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

͗ϔжϤϘ ϣэϞϚ ϵϗϜрϗϘϨϧϘ, ϪϔжϤϘ ϕϲ-

ϧϘ ϵϝϔϧϲϯϞϘϝϧϘ, ϪϔжϤϘ З ϦϧϲϟϠϢϥ 

З ϪϤϨϦЪ, ϪϔжϤϘ цϤϢϥ ϵϞϔϧрϟϚϧϢϠ, 

ϪϔжϤϘ ͉ϘϢϧрϝϘ ЏϞϣЯϥ ϵϤϤϔϖЕϥ, ϝϔЯ 

ϧϘжϪϢϥ ϧѦϠ ЏϣЯ ϦϢЯ ϣϘϣϢϜϛрϧϬϠ. 

Gioisci, porta invalicata, gioisci, 

roveto incombusto; gioisci, urna 

ËɀÖÙÖȰɯÎÐÖÐÚÊÐȮɯÔÖÕÛÈÎÕÈɯÕÖÕɯÛÈÎÓÐÈ-

ta; gioisci, Madre di Dio, speranza 

indistruttibile e baluardo di quanti 

in te confidano. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

Ж͔Ϡ ͎ϚϦϧϘЮϔϠ ЏϝϟϘϦϲϦϔϠϧϘϥ, 

ϘѐϛϔϤϦЕϦϬϟϘϠ ϧѴ ϣϠϘэϟϔϧϜ, ϣϤсϥ 

ϧс ЎϡЪϥ ϠϘϔϠϜϝѦϥ, ϘѐϗϤϢϟϢѕϠϧϘϥ 

ϦюϠ ͉ ϘѴ ϵϗϘϞϯϢЮ, фϣϬϥ ϝϔЯ ϧс ͑ ϲ-

ϦϪϔ ϣϘϤϜϪϔϤѦϥ уϫўϟϘϛϔ, ϧϢѕ ͗ϤϜɪ

ϦϧϢѕ ϵϠϔϦϧϲϠϧϢϥ. 

Giunti alla metà del digiuno, 

prendiamo coraggio nello Spirito 

per percorrere insieme a Dio quanto 

resta, o fratelli, con vigore giovanile: 

perché possiamo anche vedere pieni 

di gioia la pasqua del Cristo che ri-

sorge. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 

Irmós. 

с͔Ϡ яϣ' ϖ͛ϖЌϞϬϠ ϵϦϜϖЕϧϬϥ, ЏϠ 

ηϫЮϦϧϢϜϥ ϗϢϡϔϙрϟϘϠϢϠ ͉ϘрϠ, Ϣа 

Cieli dei cieli, terra, monti, colli e 

abissi, e ogni stirpe umana, benedite 
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ϢѐϤϔϠϢЯ ϧѦϠ ϢѐϤϔϠѦϠ, ϖЪ, ϝϔЯ цϤϚ, 

ϝϔЯ ϕϢϨϠϢЮ, ϝϔЯ ϕϨϛрϥ, ϝϔЯ ϣЉϠ 

ϖЌϠϢϥ ϵϠϛϤўϣϬϠ ёϟϠϢϜϥ ϔѐϧрϠ Ѡϥ 

͋ϧЮϦϧϚϠ ϝϔЯ ͑ϢϜϚϧЕϠ, ϘѐϞϢϖϘжϧϘ.  

con inni, come Creatore e Artefice, il 

Dio che nel piú alto dei cieli è dagli 

angeli incessantemente glorificato. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͵ Ϡɯ͓ϜϠϔЮѲɯϧѴɯцϤϘϜ Sul monte 

Sinai. 

б͆ϥ ϧсϠ ϧрϣϢϠ Ϣа ϣрϗϘϥ Ϣї ВϦϧϚɪ

ϦϔϠ, ϧϢѕ ͅϘϦϣрϧϢϨ ϝϔЯ ͉ϘϢѕ, ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠЕϦϬϟϘϠ ϶ϣϔϠϧϘϥ ϦЕϟϘϤϢϠ, 

ϧсϠ ϦϘϣϧрϧϔϧϢϠ ͓ϧϔϨϤрϠ, Ѡϥ ͅϔϨ-

кϗ ϵϠϔϝϤϲϙϘϜ, т ϛϘϢϯϬϠрϧϔϧϢϥѿ ϝϔЯ 

ϖϳϤ т ϶ϣϔϠϧϔ ϣϘϤϜЌϪϬϠ ϗϤϔϝЮ, ЏϠ 

ϧϢэϧѲ ϕЌϕϚϝϘϠ. 

Veneriamo tutti oggi il luogo dove 

sono stati i piedi del Sovrano e Dio, 

ÓɀÈÜÎÜÚÛÐÚÚÐÔÈɯÊÙÖÊÌȮɯÊÖÔÌɯ×ÙÖÊÓÈ-

ma Davide dalla divinissima voce: 

colui infatti che tiene in pugno tutto 

il creato su di essa è salito. 

а͐ ϧЖϠ ϖЪϠ ϝϔϧϢϜϝϢѕϠϧϘϥ ϣϤϢ-

ϦЌϞϛϘϧϘ, ϧЫ ϠϚϦϧϘЮЇ ϝϔϛϔϤϢЮ, ϝϔЯ 

ϣϤϢϝϘЮϟϘϠϢϠ ϕϞЌϣϢϠϧϘϥ ϦЕϟϘϤϢϠ, 

ϧсϠ ϣϔϠϦЌϕϔϦϧϢϠ ͓ϧϔϨϤрϠ, ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠЕϦϔϧϘ ϯрϕѲ, ϝϔЯ ϣЮϦϧϘϜ Ϙѐ-

ϯϤϔЮϠϘϦϛϘ, ϝϔЯ ϦϨϠϔϖϲϞϞϘϦϛϘ, 

ϧсϠ ϴϖϜϔϦϟсϠ ϧϔжϥ ϫϨϪϔжϥ ϵϤϨрϟϘɪ

ϠϢϜ. 

O voi che abitate la terra, accosta-

tevi, puri per il digiuno, e vedendo 

oggi esposta la venerabilissima cro-

ce, prostratevi con timore, rallegra-

tevi nella fede ed esultate, attingen-

do santificazione per le vostre ani-

me. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Ы͔ ϢѐϦЮЇ ͍ϢϠϲϥ ЏϦϧϜϠ ϸϧϟϚϧϢϥ, 

З яϣЌϤϛϘϢϥ ͔ ϤϜϲϥ, ЎϠϢϨϟЌϠϚ ϧЫ ϯэ-

ϦϘϜ ϟϘϤЮϙϘϧϔϜ, ϧϢжϥ ϣϤϢϦўϣϢϜϥ бϗϜɪ

ϝѦϥѿ ϟЖ ϧϟϬϟЌϠϚ ϖϳϤ ϧϟЉϧϔϜ, БϠ 

ϢіϦϔ ϧϤϜϦϦϘэϘϧϔϜ, ϔёϧϚ ͑ϔϧЕϤ Џ-

ϦϧϜϠ, т а͕рϥ, ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϧс ϙѦϠ, З 

ϯϤϢϨϤϢѕϦϔ ϧс ϣЉϠ. 

È Monade indivisibile per essenza 

la Trinità piú che divina: unita per 

natura, si distingue nelle persone 

quanto alle proprietà: poiché si divi -

de senza dividersi, ed essendo una 

si triplica: essa è Padre, Figlio e Spi-

ÙÐÛÖɯÝÐÝÌÕÛÌȮɯÌɯÊÜÚÛÖËÐÚÊÌɯÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭ 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

͑ϔϜϗϢϧрϝϢϠ ϣϔϤϛЌϠϢϠ ϧЮϥ ЛϝϢϨ-

ϦϘ; ϝϔЯ ϟϚϧЌϤϔ ϣϞЖϠ ϵϠϗϤрϥ; ͍ϔɪ

Chi mai ha udito di una vergine 

che generi un figlio e di una madre 
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ϤϜϳϟ ЏϝϧϘϞϘжϥ ϧс ϧϘϤϲϦϧϜϢϠ, ϵϞϞϳ 

ϯϤϲϙϘ ϟϢϜ ϧр, Ѧ͑ϥ; ͍Ж ЏϤϘэϠϔ ϧϳ 

ϕϲϛϚ, ϧЪϥ ͉ϘϢϧϢϝЮϔϥ ϟϢϨ, ϧϢѕϧϢ 

ϣϔϠϲϞϚϛϘϥ, яϣЍϤ ϗЍ ϵϠϛϤўϣϜϠϢϠ 

ϠϢѕϠ З ϝϔϧϲϞϚϫϜϥ. 

senza uomo? Maria, tu compi il pro-

digio, ma spiegami il come! Non 

scrutare le profondità del mio divi -

no partorire: è verità assoluta, ma 

ÊÖÔ×ÙÌÕËÌÙÓÖɯÌÊÊÌËÌɯÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖɯÜ-

mano. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

͗ϔϤϜϦϧЕϤϜϢϠ ϔзϠϢϠ ϣϤϢϦϲϡϬɪ

ϟϘϠ, ϧѴ ͉ ϘѴ ϣЉϥ т Ϟϔрϥ, фϧϜ ϕϞЌϣϢɪ

ϠϧϘϥ ϠѕϠ ϵϦϣϔϙрϟϘϛϔ, ϧсϠ ϣϔϠϲ-

ϖϜϢϠ ͓ ϧϔϨϤрϠѿ ϖϠѦϧϘ ϢіϠ ϝϔЯ ЗϧϧЉ-

ϦϛϘ, ЏϠ ϧϢэϧѲ Ϣа ϗϔЮϟϢϠϘϥ, ВϛϠϚ ϧϳ 

ϕϲϤϕϔϤϔ ϖϠѦϧϘ, ϝϔЯ ЗϧϧЉϦϛϘ, ϗϜ' 

Ϣї ϟϘϛ' ЗϟѦϠ т ͉Ϙрϥ. 

Offriamo a Dio, o popolo tutto, 

una lode grata, perché oggi, veden-

do la santissima croce, le rendiamo 

onore: sappiatelo dunque, o demo-

ni, e per essa siate vinti; sappiatelo, 

genti barbare, e siate vinte da essa 

per cui Dio è con noi. 
Irmós. 

Ϡ͵ ͓ϜϠϔЮѲ ϧѴ цϤϘϜ ϝϔϧϘжϗЌ ϦϘ, ЏϠ 

ϧЫ ϕϲϧѲ ͍ϬыϦЪϥ, ϧЖϠ ϵϯϞЌϝϧϬϥ 

ϧс ϣѕϤ ϧЪϥ ͉ϘрϧϚϧϢϥ, ϦϨϞϞϔϕϢѕ-

ϦϔϠ ЏϠ ϖϔϦϧϤЮ, ͅϔϠϜЖϞ ϗЌ ϦϘ ϘзϗϘϠ, 

цϤϢϥ ϵϞϔϧрϟϚϧϢϠ, шϲϕϗϢϠ ϕϞϔϦϧЕ-

ϦϔϦϔϠ ΈϦϔйϔϥ, ϝЌϝϤϔϖϘ, ϧЖϠ Џϝ 

шЮϙϚϥ ͅϔϨйϗ 

Sul monte Sinai Mosè ti contem-

plò nel roveto, tu che senza venirne 

consumata hai concepito in grembo 

il fuoco della Divinità; Daniele ti vi -

de come montagna non tagliata e 

Isaia ti ha acclamata come virgulto 

germogliato dalla radice di Davide.  

Il fotagoghikón del tono.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖɯËÌÓÓÌɯÓÖËÐȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖȭɯ3ÖÕÖɯ×ÓȭɯƖȭ 

Ϥ͛ЮϦϧϚϠ тϗсϠ яϫўϦϘϬϥ ͗ϤϜϦϧЌ, 

ϧЖϠ ϧϔϣϘЮϠϬϦϜϠ ВϗϘϜϡϔϥ, ϦϘϔϨϧсϠ 

ϝϘϠўϦϔϥ, ϝϔЯ ϟϢϤϯЖϠ ϗϢэϞϢϨ Ϟϔɪ

ϕўϠ, ϧϢѕ ͖ϔϤϜϦϔЮϢϨ ϧЖϠ ϟϘϖϲϞϔϨɪ

ϪϢϠ ϘѐϪЖϠ ϟЖ ϣϤϢϦϜЌϟϘϠϢϥ, ϧϢѕ ϗЍ 

͔ϘϞўϠϢϨ ϧсϠ ϦϨϠϧϘϧϤϜϟϟЌϠϢϠ ϦϧϘɪ

ϠϔϖϟрϠ, Ѡϥ аϘϤϘжϢϠ ϸϟϬϟϢϠ, ЏϠ 

ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥ ϣϤϢϦϗϘϪрϟϘϠϢϥѿ ϗϜс 

ϝϼϖџ ϕϢѦ ϦϢϜѿ ΟϞϲϦϛϚϧϜ т ͉Ϙрϥ, Ο-

ϞϲϦϛϚϧϜ, ͓ ϬϧЕϤ ϟϢϨ ϝϔЯ ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

Perfetta via di elevazione hai reso, 

Öɯ "ÙÐÚÛÖȮɯ ÓɀÜÔÐÓÛãȮɯ ÈÕÕÐÌÕÛÈÕËÖɯ ÛÌɯ

stesso e assumendo forma di servo, 

e rifiutando la preghiera vanitosa 

del fariseo, ma accogliendo come sa-

ÊÙÐÍÐÊÐÖɯÐÔÔÈÊÖÓÈÛÖȮɯÕÌÓÓɀÈÓÛÖɯËÌÐɯÊÐÌ-

li, il gemito contrito del pubblicano; 

×ÌÙÊÐğɯÈÕÊÏɀÐÖɯÈɯÛÌɯÎÙÐËÖȯɯ2ÐÐÔÐɯ×ÙÖɪ

pizio, o Dio, siimi propizio, o mio 

Salvatore, e salvami. 2 volte. 
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ͅЮϥȭ 
Martyrikón.  

э͋ϤϜϘ, ЏϠ ϧЫ ϟϠЕϟШ ϧѦϠ ͍ϔϤϧэ-

ϤϬϠ ϦϢϨ, ϣЉϦϔ З ͋ϧЮϦϜϥ ЎϢϤϧϲϙϘϜ, 

Ϣа ϢѐϤϔϠϢЯ ϵϖϲϞϞϢϠϧϔϜ ϦюϠ ϧϢжϥ 

ϖ͛ϖЌϞϢϜϥ, ϝϔЯ З ϖЪ ϘѐϯϤϔЮϠϘϧϔϜ 

ϦюϠ ϧϢжϥ ϵϠϛϤўϣϢϜϥѿ ѐ͂ϧѦϠ ϧϔжϥ 

ϣϔϤϔϝϞЕϦϘϦϜϠ, ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

Signore, nella memoria dei tuoi 

martiri, tutta la creazione è in festa: 

esultano i cieli insieme agli angeli e 

la terra si allieta insieme agli uomini. 

Per le loro suppliche, abbi pietà di 

noi. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon. Stesso tono. 

Ϥ͛ϪϔϖϖϘϞϜϝсϠ ϞрϖϢϠ яϣϘϗЌϡϬ, 

ϝϔЯ ͗ϘϤϢϨϕϜϝсϥ ϛϤрϠϢϥ ϵϠϘϗϘЮϪ-

ϛϚϥ, ϝϔЯ ЏϠ ϵϖϝϲϞϔϜϥ ϦϢϨ ЏϕϲϦϧϔɪ

Ϧϔϥ ͉ϘϢϧрϝϘ, ϧЖϠ ЏϞϣЮϗϔ ϧѦϠ ϫϨɪ

ϪѦϠ ЗϟѦϠ. 

'ÈÐɯÈÊÊÖÓÛÖɯÓÈɯ×ÈÙÖÓÈɯËÌÓÓɀÈÙÊÈÕɪ

gelo e sei divenuta trono di cheru-

bini: hai portato tra le braccia, o Ma-

dre di Dio, la speranza delle anime 

nostre. 

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono grave.  

э͋ϤϜϘ ϟЖ ϧѴ ϛϨϟѴ ϦϢϨ ЏϞЌϖϡШϥ, 

ϞϔсϠ ЗϟϔϤϧϚϝрϧϔ, ϟϚϗЍ ϧЫ уϤϖЫ 

ϦϢϨ ϣϔϜϗϘэϦШϥ ЗϟЉϥ, ϵϖϔϛсϥ я-

ϣϲϤϪϬϠѿ Ѝ͓ ϖϳϤ ϗϢϡϲϙϘϜ ϣЉϦϔ З 

ϖЪ, ϝϔЯ ϗϘрϟϘϛϔѿ ͖ϘжϦϔϜ ЗϟѦϠ 

ϖ͠ϜϘ.  

Signore nel tuo sdegno non accu-

sare il tuo popolo che ha peccato, e 

nella tua ira non castigarci, perché 

tu sei buono; ti glorifica infatti tutta 

la terra, e noi preghiamo: Sii indul-

gente con noi, o santo. 

Prokímenon. Tono pl. 2. 

ϣ͵Я ϧѴ ͉ ϘѴ ϧс ϦϬϧЕϤϜрϠɯϟϢϨɯϝϔЯ 

З ϗрϡϔɯϟϢϨȭ 

In Dio la mia salvezza e la mia glo-

ria. 

͓ϧЮϪ. ѐ͐ϪЯ ϧѴ ͉ϘѴ яϣϢϧϔϖЕϦϘɪ

ϧϔϜ З ϫϨϪЕ ϟϢϨ; 

Stico Non sarà forse soggetta a Dio 

ÓɀÈÕÐÔÈɯÔÐÈȳ 

Lettura della profezia di Isaia (14,24-32). 

Cosí dice il Signore sabaoth: Come ho detto, cosí sarà, e secondo il mio 

consiglio, cosí rimarrà; annienterò gli assiri sulla mia terra e sui miei monti; 

saranno calpestati e sarà tolto da loro il loro giogo, e sparirà dalle loro 

spalle il loro vanto. Questo è il consiglio che ho decretato per tutta la terra, 
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e questa è la mano levata contro tutte le genti. Ciò infatti che il Dio santo 

ha decretato, chi lo annullerà? E la sua mano alzata, chi la farà ritirare? 

-ÌÓÓɀÈÕÕÖɯÐÕɯÊÜÐɯÔÖÙąɯÐÓɯÙÌɯ ÊÈáɯÔÐɯÍÜɯÙÐÝÖÓÛÈɯØÜÌÚÛÈɯ×ÈÙÖÓÈȭɯ-ÖÕɯÙÈÓÓÌÎÙÈɪ

tevi, voi tutti filistei, pe rché è stato infranto il giogo di chi vi percuoteva, 

poiché dal seme del serpente uscirà prole di aspidi, e dalla loro prole usci-

ranno serpenti alati. E i poveri troveranno pascolo presso di lui, gli uomini 

poveri riposeranno in pace, ma distruggerà la tua  discendenza con la fame, 

e distruggerà il tuo resto. Ululate, porte della città; urlino le città sconvolte, 

tutti i filistei, perché da Borrà viene un fumo, e nessuno resisterà. E che 

cosa diranno i re delle genti? Che il Signore ha fondato Sion, e da lui sa-

ranno salvati gli umili del popolo.  
Prokímenon. Tono 4. 

ё͐ϧϬϥɯϘѐϞϢϖЕϦϬɯϦϘɯЏϠɯϧЫ ϙϬЫ 

ϟϢϨȭ 

Cosí ti benedirò nella mia vita.  

͓ϧЮϪ. έ ͉Ϙсϥ т ͉Ϙрϥ ϟϢϨ, ϣϤсϥ 

ϦЍ уϤϛϤЮϙϬ. 

Stico O Dio, Dio mio, per te veglio 

ÈÓÓɀÈÓÉÈȭ 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, i seguenti prosómia dal triódion, poema di 

Giuseppe. 

Tono pl. 4. ͔ ЯɯяϟЉϥɯϝϔϞЌϦϬϟϘϠɯCome vi chiameremo, santi? 

͍ЌϦϢϠ ϗϜЭϣϣϘэϢϠϧϘϥ ϦЕϟϘϤϢϠ, З-

ϟϘϤѦϠ ϧЪϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ, ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ 

ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϧсϠ ЏϠ ϧϢэϧѲ яϫϬ-

ϛЌϠϧϔ, ϟЌϦϢϠ ϖЪϥ Ѡϥ ϝϤϔϧϔϜрϠ, 

͓ϬϧЪϤϔ, ϝϔЯ ͉ϘсϠ ϗϢϡϢϞϢϖЕϦϬɪ

ϟϘϠ, ϕϢѦϠϧϘϥ, ϛϘϬϤϢюϥ ЗϟЉϥ ϵϠϲ-

ϗϘϜϡϢϠ, ϧѦϠ ͑ϔϛϚϟϲϧϬϠ ϦϢϨ Ќͅ-

ϦϣϢϧϔ, ϝϔЯ ϧЪϥ ϦϘϣϧЪϥ Ϡ͛ϔϦϧϲϦϘ-

Ϭϥ, ϗϬϤϢэϟϘϠϢϥ, аϞϔϦϟсϠ ЗϟжϠ, ϝϔЯ 

ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

Essendo oggi a metà dei giorni 

della continenza per la potenza della 

croce, glorifichiamo il Salvatore e 

Dio che su di essa fu innalzato in 

mezzo alla terra, e acclamiamo: Fac-

ci contemplare, o Sovrano, i tuoi pa-

timenti e la tua augusta risurrezio -

ne, donandoci il perdono e la grande 

misericordia.  

ϲ͑ϛϚ ϧϔϣϘϜϠўϦϬϟϘϠ ϦўϟϔϧϢϥ, 

ϧѦϠ ϕϤϬϟϲϧϬϠ ϵϣϢϪЫ, ϝϔЯ ЗϗϢϠѦϠ 

Umiliamo le passioni del corpo 

ÊÖÕɯÓɀÈÚÛÌÕÚÐÖÕÌɯËÈÐɯÊÐÉÐɯÌɯÐÓɯÙÐÍÐÜÛÖɯ
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ϵϣϢϦϧϤϢϯЫ, ϝϔЯ ϧс ϡэϞϢϠ ϧϢѕ 

͓ϧϔϨϤϢѕ ϣϘϤϜϣϧϨϡўϟϘϛϔ ϣϜϦϧѦϥ. 

έϤЉϧϔϜ, ЏϟϯϔϠѦϥ ϖϳϤ ϣϤϢϦϝϨϠϢэ-

ϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ϣϲϠϧϔϥ, ϴϖϜϲϙϘϜ ϛϘЮЇ 

ϪϲϤϜϧϜ, ϝϔЯ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ ϕϢЕϦϬϟϘϠѿ 

ѐ͆ϪϔϤϜϦϧϢѕϟЌϠ ϦϢϜ ѓ͆ϦϣϞϔϖϪϠϘ, 

ϧѴ ϦѳϙϢϠϧϜ, ϗϜϳ ϧϢэϧϢϨ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ 

ЗϟѦϠ. 

dei piaceri, e abbracciamo con fede 

ÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌȯɯÚÐɯÔÖÚÛÙÈɯÐÕÍÈÛÛÐɯ

pubblicamente per essere venerato e 

per santificare tutti con la divina 

grazia; e al Signore acclamiamo: Ti 

rendiamo grazie, o compassionevo-

le, perché con esso hai salvato le ani-

me nostre. 
Un altro, poema di Teodoro. Stesso tono. La Madre di Dio Maria.  

ѕ͎Ϡ ϧсϠ ͓ϧϔϨϤсϠ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠ-

ϧϘϥ, ϣϲϠϧϘϥ ϝϤϔϨϖϲϙϢϟϘϠѿ ͗ϔжϤϘ 

ϡэϞϢϠ ϧЪϥ ϙϬЪϥ, ϪϔжϤϘ ϦϝЪϣϧϤϢϠ 

϶ϖϜϢϠ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ, ϪϔжϤϘ ϕϤϢϧѦϠ 

ϗрϡϔ ЏϣϢϨϤϲϠϜϘ, ϪϔжϤϘ Ϡ͛ϲϝϧϬϠ 

ϧс ϝϔэϪϚϟϔ, ϪϔжϤϘ ϧс ϝϤϲϧϢϥ ϧЪϥ 

ϣЮϦϧϘϬϥ, ϪϔжϤϘ фϣϞϢϠ ϵЕϧϧϚϧϢϠ, 

ϪϔжϤϘ ϧѦϠ ЏϪϛϤѦϠ ϯϨϖϔϗϘϨϧЕϤϜϢϠ, 

ϪϔжϤϘ ϯЌϖϖϢϥ ϞϔϟϣϤрϠ, ϦϬϧЕϤϜϢϠ 

ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ, ϪϔжϤϘ ͍ϔϤϧэϤϬϠ ϧс 

ϟЌϖϔ ϝϞЌϢϥ, ϪϔжϤϘ ϦϛЌϠϢϥ ͅϜϝϔЮ-

ϬϠ, ϪϔжϤϘ ϖ͛ϖЌϞϬϠ ϞϔϟϣϤрϧϚϥ, 

ϪϔжϤϘ ϣϲϠϦϘϣϧϘ. 

Mentre veneriamo la croce, accla-

miamo tutti: Gioisci, albero della vi -

ta; gioisci santo scettro del Cristo; 

gioisci, dei mortali celeste gloria, 

gioisci vanto dei príncipi; gioisci, 

forza della fede; gioisci, arma invin-

cibile; gioisci, tu che metti in fuga i 

nemici; gioisci, fulgido splendore, 

salvezza del mondo; gioisci, grande 

corona dei martiri; gioisci, vigore 

dei giusti; gioisci, fulgore degli an-

geli; gioisci, o venerabilissima. 

E 3 del minéo. Gloria. Ora e sempre. Theotokíon.  

Prokímenon. Tono pl. 2. 

б͆ϦϲϝϢϨϦϢϠ, т ͉Ϙрϥ, ϧЪϥ ϯϬϠЪϥ 

ϟϢϨ, ЏϠ ϧѴ ϗЌϘϦϛϔЮ ϟϘ ϣϤсϥ ϦЌ. 

Esaudisci, o Dio, la mia preghiera 

quando ti supplico.  

͓ϧЮϪ. ϣ͛с ϯрϕϢϨ ЏϪϛϤϢѕ ЏϡϘϞϢѕ 

ϧЖϠ ϫϨϪЕϠ ϟϢϨ. 

Stico Dal timore del nemico strap -

×ÈɯÓɀÈÕÐÔÈɯÔÐÈȭ 

Lettura dal libro della Genesi (8,21-9,7). 

Il Signore Dio pensò e disse: Non maledirò piú la terra per le opere degli 

ÜÖÔÐÕÐȮɯ×ÌÙÊÏõɯÓÈɯÔÌÕÛÌɯËÌÓÓɀÜÖÔÖɯöɯÐÕÛÌÕÛÈɯÈÓɯÔÈÓÌɯÍÐÕɯËÈÓÓÈɯÚÜÈɯÎÐÖÝÐɪ

nezza; perciò non colpirò piú ogni carne vivente come avevo detto. Per 

tutti i giorni della terra non cesserann o semina e raccolta, freddo e caldo, 
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estate e primavera, giorno e notte. 

E Dio benedisse Noè e i suoi figli e disse loro: Crescete, moltiplicatevi, 

riempite la terra e dominatela. Tremore e timore di voi sarà su tutte le fiere 

della terra, su tutti gli uccelli del cielo, su tutto ciò che si muove sulla terra 

e su tutti i pesci del mare: ho posto tutto nelle vostre mani. E tutto ciò che 

ÚÐɯÔÜÖÝÌȮɯÊÏÌɯöɯÝÐÝÌÕÛÌȮɯÝÐɯÚÌÙÝÐÙãɯËÐɯÊÐÉÖȭɯ5ÐɯÏÖɯËÈÛÖɯÛÜÛÛÖɯÊÖÔÌɯÓɀÌÙÉÈɯ

verde. Soltanto non mangerete carne col sangue della sua vita: infatti io 

ricercherò il sangue delle vostre vite anche da tutte le belve; e dal fratello 

ÙÐÊÌÙÊÏÌÙğɯÓÈɯÝÐÛÈɯËÌÓÓɀÜÖÔÖȭɯ"ÏÐɯÝÌÙÚÈɯÐÓɯÚÈÕÎÜÌɯËÌÓÓɀÜÖÔÖȮɯÐÓɯÚÜÖɯÚÈÕÎÜÌɯ

ÚÈÙãɯÝÌÙÚÈÛÖɯÐÕɯÓÜÖÎÖɯËÐɯØÜÌÓÓÖȮɯ×ÌÙÊÏõɯÏÖɯÍÈÛÛÖɯÓɀÜÖÔÖɯÈɯÐÔÔÈÎÐÕÌɯËÐɯ#ÐÖȭɯ

E voi crescete e moltiplicatevi, riempite la terra e dominatela. 
Prokímenon. Tono pl. 2. 

ϣ͵ϲϝϢϨϦϢϠ ЗϟѦϠ, т ͉Ϙрϥ, З ЏϞ-

ϣЯϥ ϣϲϠϧϬϠ ϧѦϠ ϣϘϤϲϧϬϠ ϧЪϥ ϖЪϥ. 

Esaudiscici, o Dio Salvatore no-

stro, speranza di tutti i confini della 

terra. 

͓ϧЮϪ. ͓ϢЯ ϣϤЌϣϘϜ ёϟϠϢϥ, т ͉Ϙрϥ, 

ЏϠ ͓ϜўϠ. 

Stico  ɯÛÌɯÚÐɯÈËËÐÊÌɯÓɀÐÕÕÖȮɯÖɯ#ÐÖȮɯÐÕɯ

Sion. 

Lettura del libro dei Proverbi (11,19-12,6). 

UÕɯÍÐÎÓÐÖɯÎÐÜÚÛÖɯÕÈÚÊÌɯ×ÌÙɯÓÈɯÝÐÛÈȮɯÔÈɯÊÐğɯÊÏÌɯÓɀÌÔ×ÐÖɯ×ÌÙÚÌÎÜÌɯöɯ×ÌÙɯÓÈɯ

morte. Sono un abominio al cospetto del Signore le vie perverse, mentre 

gli sono accetti tutti coloro che sono immacolati nelle loro vie. Chi ingiu-

stamente batte le mani non sarà senza castigo, ma chi semina giustizia ri-

ceverà una mercede sicura. Come un anello al naso di un maiale, cosí è la 

bellezza per una donna dissennata. Ogni brama del giusto è per il bene, 

ma la speranza degli empi va in perdizione. Ci sono di quelli che span-

dendo il proprio ne ricavano di piú, e ci sono di quelli che anche racco-

gliendo hanno meno. OɯÉÌÕÌËÌÛÛÈɯÖÎÕÐɯÈÕÐÔÈɯÚÌÔ×ÓÐÊÌȮɯÔÈɯÓɀÜÖÔÖɯÊÖÓÓÌɪ

rico non è decoroso. Chi si tiene stretto il grano, possa lasciarlo per le genti, 

ÔÈɯÚÜÓɯÊÈ×ÖɯËÐɯÊÏÐɯÕÌɯÍÈɯ×ÈÙÛÌɯÈÎÓÐɯÈÓÛÙÐɯÊɀöɯÓÈɯÉÌÕÌËÐáÐÖÕÌȭɯ"ÏÐɯÈÙÊÏÐÛÌÛÛÈɯ

buone cose cerca una buona grazia, ma chi inventa il male, ne sarà domi-

nato. Chi confida nella ricchezza cadrà, ma chi soccorre i giusti sorgerà. 

Chi non si occupa bene della propria casa erediterà vento, e lo stolto servirà 

ÈÓÓɀÈÚÚÌÕÕÈÛÖȭɯ#ÈÓɯÍÙÜÛÛÖɯËÌÓÓÈɯÎÐÜÚÛÐáÐÈɯÕÈÚÊÌɯÜÕɯÈÓÉÌÙÖɯËÐɯÝÐÛÈȮɯÔÈɯÓÈɯÝÐÛÈɯ
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degli iniqui viene tolta via precocemente. Se il giusto a fatica si salva, dove 

ÚÐɯÔÖÚÛÙÌÙÈÕÕÖɯÓɀÌÔ×ÐÖɯÌɯÐÓɯ×ÌÊÊÈÛÖÙÌȳ 

"ÏÐɯÈÔÈɯÓɀÐÚÛÙÜáÐÖÕÌɯÈÔÈɯÓɀÐÕÛÌÓÓÐÎÌÕáÈȮɯÔÈɯÊÏÐɯÖËÐÈɯÐɯÙÐÔ×ÙÖÝÌÙÐɯöɯÜÕÖɯ

ÚÛÖÓÛÖȭɯ2Ü×ÌÙÐÖÙÌɯöɯÊÏÐɯÛÙÖÝÈɯÎÙÈáÐÈɯËÈɯ×ÈÙÛÌɯËÌÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯÔÈɯËÌÓÓɀÜÖÔÖɯÐÕÐɪ

quo si tacerà. Non prospererà nessuno con ciò che è iniquo, ma le radici 

dei giusti non verranno strappate. U na donna forte è una corona per suo 

marito; ma come un tarlo nel legno, cosí la donna cattiva manda in perdi-

zione il marito. I pensieri dei giusti sono discernimento, ma gli empi ma-

novrano il timone della frode. Le parole degli empi sono fraudolente, ma 

la bocca dei retti sarà loro scampo. 

Allo stico, il seguente idiómelon. Tono pl. 4.  

͍ϘϖϔϞϢϤϤЕϟϬϠ ͖ϔϤϜϦϔжϢϥ, Ўϕ-

ϗϘϞэϪϛϚ ϝϔϨϪϚϦϲϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ͔Ϙ-

ϞўϠϚϥ ϧϔϣϘϜϠрϯϤϬϠ, ϗϜϳ ϦϜϖЪϥ ЏϗϜɪ

ϝϔϜўϛϚ ϣϤϢϦϘϨϡϲϟϘϠϢϥѿ ϗϜс ϧѦϠ Ў-

ϝϔϧЌϤϬϠ ϟϔϛϢѕϦϔ ϫϨϪЕ ϟϢϨ ϧс 

ϗϜϲϯϢϤϢϠ, ϧЖϠ ϧϔϣϘϜϠϢϯϤϢϦэϠϚϠ 

ЎϞϢѕ ϝϔЯ ϝϔϧϲѿ ͗ϤϜϦϧсϥ ϖϳϤ ϧϔϣϘϜɪ

ϠϢжϥ ЏϣϚϖϖϘЮϞϔϧϢ, ϗϜϗрϠϔϜ ϪϲϤϜϠ 

Ѡϥ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϥ. ͅ Юϥȭ 

Il fariseo fanfarone si è reso abo-

minevole perché si vantava, mentre 

ÓɀÜÔÐÓÌɯ×ÜÉÉÓÐÊÈÕÖɯÏÈɯÖÛÛÌÕÜÛÖɯÎÐÜɪ

stificazione pregando in silenzio: 

impara da entrambi, anima mia, ciò 

ÊÏÌɯÎÐÖÝÈȮɯÌÓÌÎÎÐɯÓɀÜÔÐÓÛãɯÌɯÈÉÉÙÈÊɪ

ciala: Cristo infatti ha promesso di 

dare agli umili grazia, nel suo amore 

per gli uomini 2 volte. 
Martyrikón.  

͍ϲϤϧϨϤϘϥ ͋ϨϤЮϢϨ, аϝϘϧϘэϦϔϧϘ 

ϧсϠ ͉ϘсϠ ЗϟѦϠ, ϝϔЯ ϔбϧЕϦϔϦϛϘ 

ϧϔжϥ ϫϨϪϔжϥ ЗϟѦϠ, ϣϞЪϛϢϥ ϢбϝϧϜϤɪ

ϟѦϠ, ϝϔЯ ϧсϠ аϞϔϦϟрϠ, ϧѦϠ ϣϢϞϞѦϠ 

ϣϔϤϔϣϧϬϟϲϧϬϠ ϗϘрϟϘϛϔ. 

Martiri del Signore, supplicate il 

nostro Dio, e chiedete per le nostre 

anime molta compassione e il per-

dono per le tante colpe: vi preghia-

mo. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon. Stesso tono. 

ϖ͵џ ͑ϔϤϛЌϠϘ ϴϖЮϔ ͉ϘϢϧрϝϘ, ϧЫ 

ϦϝЌϣШ ϦϢϨ ϣϤϢϦϧϤЌϪϬ, Ϣзϗϔ фϧϜ 

ϧϘэϡϢϟϔϜ ϧЪϥ ϦϬϧϚϤЮϔϥѿ ϗэϠϔϦϔϜ 

ϖϳϤ ϴϖϠЖ ϕϢϚϛЪϦϔЮ ϟϢϜ. 

Io accorro sotto la tua protezione, 

Vergine santa, Madre di Dio: so che 

otterrò la salvezza, perché, o pura, 

tu puoi aiutarmi.  
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#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭɯ 

Dopo la seconda sticología, i seguenti kathísmata. 

Tono pl. 4. ͔ сɯϵϦϲϞϘϨϧϢϠɯϦϧЕϤϜϖϟϔɯLo stabile sostegno delle nostre anime. 

ϖ͵ϝϤϔϧϘЮЇ ϞϔϟϣϤэϠϔϠϧϘϥ, ϧϳϥ 

ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ, ϧсϠ ͓ϧϔϨϤсϠ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠЕϦϬϟϘϠ, ϧсϠ ϦϬϧЕϤϜϢϠ, ЏϠ Ѱ 

͗ϤϜϦϧсϥ ϣϤϢϦϚϞўϛϚ, ϝϔЯ ϕϢЕϦϬɪ

ϟϘϠ ϔѐϧѴѿ ͗ϔжϤϘ ϠϚϦϧϘϨрϠϧϬϠ З 

ϧϤϨϯЕ, ϝϔЯ ϕϘϕϔЮϔ ϕϢЕϛϘϜϔ. ͗ϔжϤϘ 

ϵϠϔϜϤЌϧϔ ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ, ϧѦϠ ϗϔϜϟр-

ϠϬϠ ϵϠϧЮϣϔϞϘ, ϪϔжϤϘ э͏ϞϢϠ ϟϔϝϲ-

ϤϜϢϠ. 

CÖÕɯÓɀÈÕÐÔÈɯÙÐÚ×ÓÌÕËÌÕÛÌɯ×ÌÙɯÓÈɯ

continenza, veneriamo la croce sal-

vifica sulla quale il Cristo è stato in-

chiodato, e ad essa acclamiamo: 

Gioisci, delizia di chi digiuna e aiuto 

sicuro; gioisci, distruttrice delle pas-

sioni, avversaria dei demoni; gioisci, 

albero beato. 

Theotokíon, stessa melodia. 

с͔ ϵϦϲϞϘϨϧϢϠ ϦϧЕϤϜϖϟϔ, ϧс ϧЪϥ 

Ю͑ϦϧϘϬϥ, ϝϔЯ ϦϘϕϲϦϟϜϢϠ ϗўϤϚϟϔ, 

ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ ЗϟѦϠ, ϧЖϠ ͉ ϘϢϧрϝϢϠ ЏϠ 

ёϟϠϢϜϥ ϟϘϖϔϞэϠϬϟϘϠ ϣϜϦϧϢЮ. ͗ϔж-

ϤϘ З ϧЖϠ ϣЌϧϤϔϠ ϧЪϥ ϙϬЪϥ, ЏϠ ϖϔɪ

ϦϧϤЮ ϦϢϨ ϪϬϤЕϦϔϦϔ, ϪϔжϤϘ ϧѦϠ ϣϘ-

ϤϲϧϬϠ З ЏϞϣЮϥ, ϛϞϜϕϢϟЌϠϬϠ ϵϠϧЮ-

ϞϚϫϜϥ, ϪϔжϤϘ э͎ϟϯϚ ϵϠэϟϯϘϨϧϘ. 

Magnifichiamo con inni, o fedeli, 

lo stabile ÚÖÚÛÌÎÕÖɯËÌÓÓÈɯÍÌËÌȮɯÓɀÈÜɪ

gusto dono fatto alle nostre anime, 

la Madre di Dio: gioisci, tu che hai 

accolto nel tuo grembo la pietra del-

la vita ; gioisci, speranza dei confini 

della terra, soccorso dei tribolati; 

gioisci, sposa senza nozze. 
Dopo la terza sticología, altri kathísmata. 

Stesso tono. ρϥɯϵϣϔϤϪϳϥɯϧЪϥɯϯэϦϘϬϥɯCome primizie della natura.  

υϦϣϘϤ ϙϬЖϠ ϧЪϥ ͋ϧЮϦϘϬϥ, ϧсϠ 

ϦсϠ ͓ϧϔϨϤсϠ ϣϤϢϝϘЮϟϘϠϢϠ, З б͐-

ϝϢϨϟЌϠϚ ϵϦϣϲϙϘϧϔϜ э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ 

ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϦϔ ϝϤϲϙϘϜ ϦϢϜѿ ϧЫ ϔѐϧϢѕ 

ЏϠϘϤϖϘЮЇ, ЏϠ ϘбϤЕϠШ ϕϔϛϘЮЇ, ϧϢэϥ 

ϵϠϨϟϠϢѕϠϧϲϥ ϦϘ, ϧϢюϥ ϘѐϞϢϖϢѕϠ-

ϧϲϥ ϦϘ, ϗϜϳ ϧЪϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϦϨϠϧЕ-

Tutta la terra saluta come vita del 

creato la tua croce esposta, o Signo-

re, e venerandola a te grida: Per la 

sua energia, in virtú della continen -

za, custodisci in pace profonda, o 

misericordiosissimo, quanti ti cele-

brano e ti benedicono. 
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ϤϚϦϢϠ ͑ϢϞϨЌϞϘϘ. 
Theotokíon. Stesso tono. 

͗ϔжϤϘ З ϗϜ' ϖ͛ϖЌϞϢϨ, ϧЖϠ ϪϔϤϳϠ 

ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ ϗϘϡϔϟЌϠϚ, ϪϔжϤϘ З ϧϘɪ

ϝϢѕϦϔ ϧсϠ ͑ϢϜϚϧЕϠ ϦϢϨ ϝϔЯ э͋ϤϜ-

ϢϠ, ϪϔжϤϘ З ϵϡϜϬϛϘжϦϔ ϖϘϠЌϦϛϔϜ 

͍ЕϧϚϤ ͉ϘϢѕ. 

Gioisci, tu che, tramite ÓɀÈÕÎÌÓÖȮɯ

hai accolto la gioia del mondo; gioi-

sci, tu che hai partorito il tuo Crea-

tore e Signore; gioisci, tu che sei sta-

ta resa degna di divenire Madre di 

Dio. 

Triódion, poema di Teodoro. Tono pl. 4.  

Ode 2.: Cantico di Mosé nel Deuteronomio. ΞϗϘϧϘɯдϗϘϧϘɯBadate, badate. 

ΣϗϘϧϘ дϗϘϧϘ, фϧϜ Џϖў ϘбϟϜ т ͉Ϙсϥ 

ЗϟѦϠ, т ϧЫ б͐ϝϢϨϟЌϠШ, ϧсϠ ͓ϧϔϨɪ

ϤрϠ ϟϢϨ ϣϔϤϔϦϪўϠ, фϣϞϢϠ ϦϬϧϚ-

ϤЮϔϥ, Ϙбϥ ϧс ϠѕϠ ϣϤϢϦϝϨϠϘжϦϛϔϜ ϔѐ-

ϧрϠ, фϣϬϥ Ϣа ϵϦϣϔϙрϟϘϠϢϜ, ϝϔϧϔϤɪ

ϖѦϦϜ ϧϢѕ ЏϪϛϤϢѕ ϟϚϪϔϠЕϟϔϧϔ. 

Badate, badate che io sono il vo-

stro Dio, che ho donato alla terra la 

mia croce come arma di salvezza, 

perché ora voi la veneriate, affinché 

ÊÏÐɯ ÓɀÈÉÉÙÈÊÊÐÈɯ ×ÖÚÚÈɯ ÚÝÌÕÛÈÙÌɯ ÓÌɯ

macchinazioni del nemico. 

͍Ќϖϔϥ Ϙз э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ ϣϢϞϨЌϞϘϢϥ, 

фϧϜ ϗЌϗϬϝϔϥ ϧсϠ ϙϬϢϣϢϜрϠ ϦϢϨ, 

ϣϤϢϦϝϨϠϘжϦϛϔϜ ϠѕϠ ͓ ϧϔϨϤрϠ, ВϠϛϔ 

ϦϢϨ ϔа ϪϘжϤϘϥ, ϝϔЯ Ϣа ϣрϗϘϥ ЗϞўϛϚɪ

ϦϔϠѿ ЏϠ Ѱ ϧс ϔиϟϔ ЏϤϤэϚ, ϧЪϥ ϵ-

ϪϤϲϠϧϢϨ ϦϢϨ ͑ϞϘϨϤЉϥ, ϙϬЖϠ ϣϚ-

ϖϲϙϢϠ ЗϟжϠ. 

Grande tu sei Signore, e pieno di 

misericordia, perché hai dato ora al-

la nostra venerazione la tua croce vi-

vificante alla quale sono state in-

chiodate le tue mani e i tuoi piedi; su 

di essa è stillato il sangue del tuo 

fianco immacolato che per noi fa 

zampillare la vita.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

ηϣϘϤϧϘϞϘϦϧϲϧϚ ͍ ϢϠϲϥ, яϣЌϤϛϘ-

Ϙ, ϧϤϜϦϨϣрϦϧϔϧϘ, ϵϖЌϠϠϚϧϘ ϲ͑ϧϘϤ, 

ϝϔЯ а͕Ѝ ϟϢϠϢϖϘϠЌϥ, ͑ ϠϘѕϟϔ Џϝ ͑ϔɪ

ϧϤсϥ ЏϝϣϢϤϘϨϛЌϠ, ϗϜ' а͕Ϣѕ ϗЍ ϯϔ-

ϠЌϠ, ϢѐϦЮϔ ϟЮϔ ϝϔЯ ϯэϦϜϥ, ϝϨϤϜрϧϚϥ, 

ϕϔϦϜϞϘЮϔ, ϦѦϦϢϠ ϣϲϠϧϔϥ ЗϟЉϥ. 

Monade che tutto sovrasti, piú che 

divina, trisipostatica, Padre ingenito 

e Figlio unigenito, Spirito che dal 

Padre procede e mediante il Figlio si 

manifesta, unica essenza e natura, 

signoria, regno! Salvaci tutti.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 



Martedí della quarta settimana Orthros 

104 

Theotokíon.  

Ϥ͟ϤϚϧϢϠ ϧс ϛϔѕϟϔ, ϧЪϥ ϦЪϥ ϝϨЕ-

ϦϘϬϥ ͍ϚϧϤϢϣϲϤϛϘϠϘѿ ϣѦϥ ϖϳϤ ϝϔЯ 

ϞϢϪϘэϘϜϥ, ϝϔЯ ϴϖϠϘэϘϜϥ ЏϠ ϧϔѐϧѴ; 

ϣѦϥ ϣϔϜϗϢϧϢϝϘжϥ, ϝϔЯ ϵϖϠϢϘжϥ ϣϘж-

ϤϔϠ фϞϬϥ ϵϠϗϤрϥ; ρϥ ϘзϗϘϠ т яϣЍϤ 

ϯэϦϜϠ, Џϡ ЏϟϢѕ ϝϔϜϠϢϣϤϘϣѦϥ, р͌-

ϖϢϥ ͉ϘϢѕ ϖϘϠϠϚϛϘЮϥ. 

Indicibile il prodigio del tuo par -

to, o Vergine Madre: come puoi con-

cepire e insieme essere casta? Come 

puoi partorire e non avere esperien-

áÈɯËɀÜÖÔÖȳɯ"ÖÔÌȮɯÓÖɯÚÈɯÚÖÓÖɯÐÓɯ5ÌÙ-

bo di Dio da me, oltre natura, in mo -

do nuovo generato. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

Ѝ͓ ͍ ϬϦЪϥ т ϟЌϖϔϥ, ϣϤϢϗϜϘϧэϣϬ-

ϦϘ, ϧсϠ ͓ ϧϔϨϤсϠ ЗϟжϠ, ϪϘжϤϔϥ ЏϝϣϘɪ

ϧϲϦϔϥ, ϝϔЯ ϣϢϤϛЕϦϔϥ ϟ͛ϔϞЕϝ, ϦЍ 

ЏϝϧϨϣϢѕϠϧϘϥ ЏϠ ϦϝϜϔжϥ ϝϔЯ ϵЌϤϜ, 

ЗϟϘжϥ ЏϝϧϤЌϣϢϟϘϠ ϝϔЯ ϠϜϝѦϟϘϠ, 

ϧсϠ ϵϤϪЌϝϔϝϢϠ ЏϪϛϤрϠ, яϟϠϢϞϢɪ

ϖϢѕϠϧϘϥ ͗ϤϜϦϧрϠ. 

Per noi il grande Mosè ti ha prefi-

gurato, o croce, stendendo le mani e 

distruggendo Amalek; e noi trac-

ÊÐÈÕËÖÛÐɯÕÌÓÓÌɯÖÔÉÙÌɯÌɯÕÌÓÓɀÈÙÐÈɯÔÌÛɪ

tiamo in rotta e vinciamo il nemico 

origine del male, inneggiando a Cri-

sto. 

Irmós. 

ΣϗϘϧϘ дϗϘϧϘ, фϧϜ Џϖў ϘбϟϜ т ͉Ϙсϥ 

ЗϟѦϠ, т ϣϤс ϧѦϠ ϔбўϠϬϠ, ϖϘϠϠϚɪ

ϛϘЯϥ Џϝ ϧϢѕ ͑ϔϧϤрϥ, ϝϔЯ Џϝ ϧЪϥ 

͑ϔϤϛЌϠϢϨ Џϣ' ЏϦϪϲϧϬϠ ϗЮϪϔ ϵϠɪ

ϗϤсϥ ϝϨϚϛϘЮϥ, ϝϔЯ ϞэϦϔϥ ϧЖϠ ϴϟϔϤɪ

ϧЮϔϠ, ϧϢѕ ϣϤϢϣϲϧϢϤϢϥ ϗ͛ϳϟ Ѡϥ ϯϜ-

ϞϲϠϛϤϬϣϢϥ. 

Badate, badate, che io sono il vo-

stro Dio, generato dal Padre prima 

dei secoli e partorito dalla Vergine 

ÚÌÕáÈɯÐÕÛÌÙÝÌÕÛÖɯËɀÜÖÔÖɯÈÓÓÈɯÍÐÕÌɯ

dei tempi, colui che ha distrutto il 

peccato del progenitore Adamo, 

perché amico degli uomini.  
Ode 8.: Cantico delle creature. ͟ ϖϖϘϞϢϜɯϝϔЯɯ͐ѐϤϔϠϢЯɯAngeli e cieli.  

ͅϘѕϧϘ дϗϬϟϘϠ ϞϔϢЮ, ϧс ͇ϬϚϯр-

ϤϢϠ э͏ϞϢϠ, ϠѕϠ ϣϤϢϝϘЮϟϘϠϢϠ, ЏϠ Ѱ 

͗ϤϜϦϧсϥ ЏϣϲϖϚ т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϝϔЯ 

Ϧю ϯрϕѲ яϟϠϢѕϠϧϘϥ, ϧϢѕϧϢϠ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦ-

Ϡϔϥ. 

Venite, popoli, guardiamo ora 

esposta la croce vivificante alla qua-

le fu confitto il Cristo Dio nostro, e 

inneggiando concordi, veneriamola 

e lodiamola per i secoli. 

с͔Ϡ ϧϤϜϦэϠϛϘϧϢϠ ͓ϧϔϨϤрϠ, Ѡϥ Celebriamo la croce tripartita, co-
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ϧЪϥ ͔ϤϜϲϗϢϥ ϧэϣϢϠ ϵϠϨϟϠЕϦϬϟϘϠ, 

ϝϔЯ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠϧϘϥ ϯрϕѲ ϵϠϔϝϤϲ-

ϡϬϟϘϠѿ ѐ͆ϞϢϖϢѕϠϧϘϥ яϟϠϢѕϠϧϘϥ, 

ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϠϧϘϥ ͗ϤϜϦϧсϠ Ϙбϥ 

ϧϢэϥ ϔбѦϠϔϥ. 

me figura della Trinità, e veneran-

dola con timore, acclamiamo, bene-

dicendo, lodando e sovresaltando il 

Cristo per i secoli. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

ϖ͠ϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

и͆ϥ ͉Ϙсϥ ϢіϠ З ͔ϤϜϲϥ, Ϣѐ ϧϢѕ ͑ϔɪ

ϧϤсϥ ЏϝϦϧϲϠϧϢϥ Ϙбϥ ϨарϧϚϧϔ, ϢѐϗЍ 

а͕Ϣѕ ϧϤϔϣЌϠϧϢϥ Ϙбϥ ЏϝϣрϤϘϨϦϜϠ, 

ϵϞϞ' бϗЮЇ ϝϔЯ ϸϟϯϬ, Ѡϥ ͉ϘсϠ ϧϳ 

ϧϤЮϔ ϗϢϡϲϙϬ Ϙбϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Un solo Dio è dunque la Trinità, 

poiché non esce da sé il Padre per 

generare, né il Figlio muta nel suo 

procedere, ma sono ciascuno in sé 

ed entrambi insieme, perciò glorifi -

co i tre come Dio luce per i secoli. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

͍рϠϚ ϵϯϛрϤϬϥ ϝэϘϜϥ, ϟрϠϚ ϛϚɪ

ϞϲϙϘϜϥ ϕϤЌϯϢϥ ϟЖ ϞϢϪϘэϢϨϦϔ, ϟр-

ϠϚ ϧсϠ ͋ϧЮϦϧϚϠ ϧЮϝϧϘϜϥ ϝϔЯ ͅϘϦϣр-

ϧϚϠ ϦϢϨ, Ϙб ϝϔЯ ϗϢэϞϚ ϝϔЯ ϟЕϧϚϤ, ϦЍ 

͑ϔϤϛϘϠϢϟЪϧϢϤ, яϟϠϢѕϟϘϠ Ϙбϥ ϔбѦ-

Ϡϔϥ. 

Sola tu generi senza corruzione, 

sola allatti un bambino senza aver 

conosciuto unione nuziale, sola par-

torisci il tuo Creatore e Sovrano, Ma-

dre tu sei e serva: o Vergine Madre, 

per i secoli ti celebriamo. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

с͔Ϡ ϧϨϯϞсϠ Џϝ ϖϘϠϘϧЪϥ, т уϟϟϔ-

ϧўϦϔϥ ϞрϖѲ, ϣϚϤϬϛЌϠ ϟϢϨ Ϧэ, ϧс 

ϧЪϥ ϝϔϤϗЮϔϥ цϟϟϔ, ϣϲϞϜϠ ϸϠϢϜϡϢϠ, 

вϠϔ ϕϞЌϫϬ ϧс ϯѦϥ, ϧѦϠ ϦѦϠ ϣϤϢɪ

ϦϧϔϖϟϲϧϬϠ, ͗ϤϜϦϧЍ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦ-

Ϡϔϥ. 

Tu che con una parola hai dato gli 

ÖÊÊÏÐɯÈÓɯÊÐÌÊÖɯÕÈÛÖȮɯÙÐÈ×ÙÐɯÓɀÖÊÊÏÐÖɯÖ-

scurato del nostro cuore, affinché 

vediamo la luce dei tuoi comanda-

menti, o Cristo, per i secoli. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 

Irmós. 

ϖ͟ϖϘϞϢϜ ϝϔЯ ϢѐϤϔϠϢЮ, ϧсϠ ЏϣЯ 

ϛϤрϠϢϨ ϗрϡϚϥ ЏϣϢϪϢэϟϘϠϢϠ, ϝϔЯ 

Angeli e cieli, benedite, celebrate e 

sovresaltate per tutti i secoli colui 
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Ѡϥ ͉ϘсϠ ϵϣϔэϦϧϬϥ ϗϢϡϔϙрϟϘϠϢϠ, 

ϘѐϞϢϖϘжϧϘ, яϟϠϘжϧϘ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕ-

ϧϘ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ 

che è portato su trono di gloria e, 

quale Dio, incessantemente glorifi-

cato. 
Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͆ ѐϞϢϖϚϧсϥɯ͋эϤϜϢϥɯтɯ͉Ϙсϥ Be-

nedetto il Signore. 

ѐ͆ϞϢϖϚϧсϥ э͋ϤϜϢϥ, т ͉Ϙсϥ ϧϢѕ 

ΞϦϤϔЕϞ, т ͓ϧϔϨϤѴ ϦϢϨ ϞэϦϔϥ, ϧЖϠ 

ϵϤϪϔЮϔϠ ϵϤϲϠ, ϝϔЯ ϧϢѕϧϢϠ ϧϜϛϘЯϥ 

ЗϟжϠ Ϙбϥ ϣϤϢϦϝэϠϚϦϜϠ, ϔѐϧсϠ ϵ-

ϦϣϔϙрϟϘϠϢϜ ϣϜϦϧѦϥ, ϔѐϧсϠ ϝϔЯ ϵ-

ϠϨϟϠϢѕϠϧϘϥ, ϦϢѕ ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ, 

яϟϠϢѕϟϘϠ ϵϣϔэϦϧϬϥ. 

BÌÕÌËÌÛÛÖɯÚÌÐɯÛÜȮɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯ#ÐÖɯËɀ(-

sraele, che hai ora esposto alla no-

stra venerazione il legno della tua 

croce vivificante: salutandolo e cele-

brandolo con fede, cantiamo inces-

santemente la tua grande misericor-

dia. 

Ъ͔ϥ ϝ͵ϝϞϚϦЮϔϥ ϝϔэϪϚϟϔ, Ϧю Ϙз 

ϧЮϟϜϘ ͓ϧϔϨϤЌ, ϕϔϦϜϞϘЮϔϥ фϣϞϢϠ, 

ϝϔЯ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ ϣϔϠϧрϥ, ϘбϤЕϠϚϥ 

ϕϤϔϕϘжϢϠ ϛϘрϧϘϨϝϧϢϠ. ͓ϧϔϨϤЍ άϤɪ

ϛϢϗрϡϬϠ З ϪϔϤϲ, ϧЪϥ б͐ϝϢϨϟЌϠϚϥ 

ϯэϞϔϡ, ϯэϞϔϡϢϠ ϴϖЮϔϦϢϠ, ϧϢюϥ ϦЍ 

ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠϧϔϥ. 

Tu sei vanto della Chiesa, o croce 

preziosa, arma del regno, tu sei per 

il mondo intero trofeo di pace co-

struito da Dio. O croce, gioia degli 

ortodossi, custode di tutta la terra, 

illumina e santifica quanti ti vene-

rano. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϳϥ ϴϖЮϔ ϗрϡϔ ϦϢϜ, З έϟрϧϜϟϢϥ 

͍ϢϠϲϥ, ϛϘЮϔ ϯэϦϜϥ, ϟЮϔ ϕϔϦϜϞϘЮϔ 

ϯϤϜϝϧЕ. έ ͑ϔϧЕϤ, т а͕сϥ ϦюϠ ϧѴ 

͑ϠϘэϟϔϧϜ, ϧс ϯѦϥ ϧс ϵϣϤрϦϜϧϢϠ 

ϣϔϠϧЮ, З ϸϠϔϤϪϢϥ ͉ϘрϧϚϥ, ϦѦϦϢϠ 

ϧϢюϥ ϞϔϧϤϘэϢϠϧϔϥ, ϦϢЯ ϧѴ ϣϲϠϧϬϠ 

͋ϧЮϦϧШ. 

Trinità santa, gloria a te, Monade 

×ÈÙÐɯÕÌÓÓɀÖÕÖÙÌȮɯËÐÝÐÕÈɯÕÈÛÜÙÈȮɯÜÕÐÊÖɯ

tremendo regno: Padre, Figlio e Spi-

rito, luce totalmente inaccessibile, 

Deità senza principio, salva quanti 

rendono culto a te, Creatore di tutti.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Stavrotheotokíon.  

Ϡ͵ ϧѴ ͓ϧϔϨϤѴ Ѡϥ вϦϧϔϧϢ, З ϟ͛-

Ϡϲϥ ϦϢϨ ΞϚϦϢѕ, ϧсϠ ͑ϢϜϟЌϠϔ, ϝϔЯ 

ͅϘϦϣрϧϚϠ ϔѐϧЪϥ, тϤѦϦϔ ϣϜϝϤѦϥ Џ-

ϣϬϗэϤϘϧϢ, ϝϔЯ ϦϣϞϲϖϪϠϔ ϝϜϠϢѕϦϔ 

Quando la tua agnella, o Gesú, 

stava sotto la croce, vedendo te, suo 

pastore e Sovrano, amaramente fa-

ceva lamento, e profondamente 
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ЏϣЯ ϦϢЮ, ͗ϤϜϦϧЍ ϵϠϘϝϔϞϘжϧϢ. ϧЮ ϧс 

ϡЌϠϢϠ ϛЌϔϟϔ; З ϙϬЖ ϣѦϥ ϛϠЩϦϝϘϜϥ; 

commovendosi su di te, o Cristo, ti 

invocava: Che è questo spettacolo 

strano? O vita, come dunque muori? 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

с͔Ϡ ͍ϔϠϔϦϦЪϠ Ѡϥ ВϦϬϦϔϥ, ϟϘɪ

ϧϔϖϠрϠϧϔ т ͉ Ϙрϥ, ϦѦϦϢϠ ϝϼϟЌ, ϗϲ-

ϝϤϨϦϜ ϟϘϧϔϠϢϢѕϠϧϔ ϣϜϝϤѦϥ, ϝϔЯ ϟЖ 

ϵϣϢϦϧϤЌϫШϥ ϧсϠ ϗϢѕϞрϠ ϦϢϨѿ ЏϡЌ-

ϝϞϜϠϔ ϖϲϤ ϟϢϨ ϧЖϠ ϫϨϪЕϠ, Ѡϥ ϣϲ-

ϞϔϜ ΞϦϤϔЖϞ ЏϝϘжϠϢϥ, ϣϲϦϔϥ ϧϳϥ З-

ϟЌϤϔϥ ϟϢϨ, ϙѦϠ ЏϠ ϵϦϬϧЮЇ. 

Come hai salvato Manasse pen-

tito, o Dio, salva anche me, che mi 

pento tra lacrime amare, e non re-

spingere il tuo servo: ho infatti per-

vertito la mia anima come quello fe -

ce un tempo con Israele, vivendo 

nella dissolutezza tutti i miei giorni.  
Irmós. 

ѐ͆ϞϢϖϚϧсϥ э͋ϤϜϢϥ, т ͉Ϙсϥ ϧϢѕ Ξ-

ϦϤϔЕϞ, т ЏϖϘЮϤϔϥ ϝЌϤϔϥ, ϦϬϧϚϤЮϔϥ 

ЗϟжϠ, ЏϠ ϢдϝѲ ͅ ϔϨкϗ ϧϢѕ ϣϔϜϗсϥ ϔѐ-

ϧϢѕ, ЏϠ Ϣиϥ ЏϣϘϦϝЌϫϔϧϢ ЗϟЉϥ, ͛ Ϡϔɪ

ϧϢϞЖ Џϡ ёϫϢϨϥ, ϝϔЯ ϝϔϧϘэϛϨϠϘϠ З-

ϟЉϥ, Ϙбϥ тϗсϠ ϘбϤЕϠϚϥ 

BÌÕÌËÌÛÛÖɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯ#ÐÖɯËɀ(ÚÙÈÌ-

le, perché ha suscitato per noi una 

potenza di salvezza, nella casa di 

Davide suo servo, grazie alle sue vi-

scere di misericordia, per cui ci ha 

ÝÐÚÐÛÈÛÐɯÐÓɯÚÖÓÌɯÊÏÌɯÚÖÙÎÌȮɯÓɀ.ÙÐÌÕÛÌɯ

ËÈÓÓɀÈÓÛÖȮɯÌɯÊÐɯÏÈɯËÐÙÌÛÛÐɯÚÜÓÓÈɯÝÐÈɯËÌÓÓÈɯ

pace. 

Il fotagoghikón del tono.  

Allo stico delle lodi, il seguente idiómelon. Tono pl. 4.  

͔Ϣѕ ϟϘϖϔϞϔэϪϢϨ ͖ ϔϤϜϦϔЮϢϨ, ϧЖϠ 

Џϡ ϢбЕϦϘϬϥ ЏϠϠϢϢѕϦϔ ϫϨϪЕ ϟϢϨ 

ϝϔϧϲϝϤϜϦϜϠ, ϝϔЯ ϧϢѕ ϧϔϣϘϜϠрϯϤϢɪ

ϠϢϥ ͔ϘϞўϠϢϨ, ϧЖϠ ϗϜ' ЏϡϔϖϢϤϘэϦϘ-

Ϭϥ ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ, ЏϣϜϖϠϢѕϦϔ ϗϜϝϔЮ-

ϬϦϜϠ, ϧϢѕ ϟЍϠ ϵϣϢϛЌϦϛϔϜ ϝϔϧϘϣϘЮ-

ϖϢϨ, ϧЖϠ Џϣ ϵϤϘϧЪϥ ϣϤϢϣЌϧϘϜϔϠ, 

ϧϢѕ ϗЍ ϣϤϢϞϔϕЌϦϛϔϜ, ϧЖϠ Џϯ' Ϣиϥ 

ЏϣϞϚϟϟЌϞϚϦϔϥ ЏϡϢϟϢϞрϖϚϦϜϠ, ϗϜϘɪ

ϖϘЮϤϢϨ ϧЖϠ ϵϧϔϣϘЮϠϬϧϢϠ ϦϘϔϨϧЫ 

ϝϔϤϣϢϨϟЌϠϚ, ϗϜϳ ϟϘϧϤϜϢϣϔϛϘЮϔϥ ё-

Considerando, anima mia, la con-

danna venuta dalla presunzione al 

fariseo millantatore, e vedendo la 

giustificazione venuta dalla confes-

ÚÐÖÕÌɯËÌÓÓÌɯÊÖÓ×ÌɯÈÓÓɀÜÔÐÓÌɯ×ÜÉÉÓÐÊÈ-

no, affréttati a deporre la temerarie-

tà che il primo ricavava dalla pro-

pria virtú, e a far tua la confessione 

ËÌÓÓɀÈÓÛÙÖɯ×ÌÙɯÊÐğɯÐÕɯÊÜÐɯÏÈÐɯÔÈÕÊÈÛÖȭɯ

2ÜÚÊÐÛÈɯ×ÌÙɯÛÌɯØÜÌÓÓɀÌÚÈÓÛÈáÐÖÕÌɯÊÏÌɯ

non produce umiliazione, cogliendo 
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ϫϬϦϜϠ, ϣϔϤϳ ͗ϤϜϦϧϢѕ ϧϢѕ ВϪϢϠϧϢϥ 

ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ.ͅЮϥȭ 

il frutto della modestia da parte del 

Cristo che possiede la grande mise-

ricordia. 2 volte 
Martyrikón.  

͍ϘϖϲϞϬϥ ИϖϬϠЮϦϔϦϛϘ ͍ϲϤϧϨɪ

ϤϘϥ, ϧϳϥ ϕϔϦϲϠϢϨϥ ϧѦϠ ϵϠрϟϬϠ, я-

ϣϢϟϘЮϠϔϠϧϘϥ ϖϘϠϠϔЮϬϥ, ϧсϠ ͗ϤϜɪ

ϦϧсϠ тϟϢϞϢϖϢѕϠϧϘϥ, ЏϠϔϠϧЮϢϠ ϕϔɪ

ϦϜϞЌϬϠ, ϝϔЯ ϣϲϞϜϠ ϟϘϧϔϦϧϲϠϧϘϥ Џϝ 

ϧϢѕ ϕЮϢϨ, ϗϨϠϲϟϘϜϥ ЏϠϘϤϖϘжϧϘ ЏϠ ϧѴ 

р͋ϦϟѲ, ϝϔЯ ϵϦϛϘϠϘжϥ ϛϘϤϔϣϘэϘϧϘ, 

Џϝ ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ ϔѐϧѦϠ ϖ͠ϜϢϜ, ϣϤϘɪ

ϦϕϘэϦϔϧϘ, ϧϢѕ ϦϬϛЪϠϔϜ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ 

ЗϟѦϠ. 

Avete grandemente lottato, o 

martiri, sopportando generosamen -

te i tormenti degli iniqui, e confes-

sando Cristo davanti ai re; e ancora, 

una volta usciti da questa vita, com-

pite opere di potenza nel mondo e 

risanate gli infermi dai loro mali, o 

santi; intercedete per la salvezza 

delle anime nostre. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon. Stesso tono. 

Έ ϦϝЌϣϚ ϦϢϨ ͉ϘϢϧрϝϘ ͑ϔϤϛЌϠϘ, 

бϔϧϤϘжϢϠ яϣϲϤϪϘϜ ϣϠϘϨϟϔϧϜϝрϠѿ ЏϠ 

ϔѐϧЫ ϖϳϤ ϝϔϧϔϯϘэϖϢϠϧϘϥ, ϫϨϪϜ-

ϝѦϠ ϠϢϦϚϟϲϧϬϠ ϞϨϧϤϢэϟϘϛϔ. 

La tua protezione, Vergine Madre 

di Dio, è spirituale luogo di cura: ri-

fugiandoci in essa, noi siamo liberati 

dalle ÔÈÓÈÛÛÐÌɯËÌÓÓɀÈÕÐÔÈȭ 

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono pl. 2.  

с͔Ϡ ͓ ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϟϘϠ 

ЌͅϦϣϢϧϔ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϴϖЮϔϠ ϦϢϨ Ϡ͛ϲ-

ϦϧϔϦϜϠ ϗϢϡϲϙϢϟϘϠ.  

Adoriamo la tua croce, o Sovrano, 

e glorifichiamo la tua santa risurre-

zione. 
Prokímenon. Tono pl. 2. 

Ϟ͛ϔϞϲϡϔϧϘ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ ϣЉϦϔ З 

ϖЪ. 

Benedetto Dio, che non ha respin-

to la mia preghiera. 

͓ϧЮϪ. ѐ͆ϞϢϖϘжϧϘ ВϛϠϚ ϧсϠ ͉ϘсϠ 

ЗϟѦϠ, ϝϔЯ ϵϝϢϨϧЮϦϔϧϘ ϧЖϠ ϯϬϠЖϠ 

ϧЪϥ ϔбϠЌϦϘϬϥ ϔѐϧϢѕ. 

Stico Benedite, genti, il nostro Dio 

e fate udire la voce della sua lode. 

Lettura della profezia di Isaia (25,1-9). 

Signore Dio, ti glorificherò, inneggerò al tuo nome, perché hai fatto cose 



Martedí della quarta settimana Sera 

109 

meravigliose, antico e verace disegno. Cosí sia. Hai ridotto le città a un 

cumulo di rovine, città fortificate perché non cadessero le loro fondamenta: 

la città degli empi non sarà mai piú ricostruita. Per questo ti benedirà il 

popolo povero e ti benediran no le città degli uomini che hanno subito in-

giustizia. Sei stato infatti un aiuto per ogni città umile e un rifugio per 

quanti erano scoraggiati a motivo della povertà, li strapperai dagli uomini 

malvagi; sei stato rifugio per gli assetati e spirito per gl i uomini che ave-

vano subito ingiustizia, come assetati pusillanimi in Sion: li strapperai agli 

uomini empi a cui ci hai consegnati.  

E cosí farà il Signore sabaoth per tutte le genti: su questo monte berran-

no letizia, berranno vino; si ungeranno di unguento su questo monte. Tra-

smetti tutto questo alle genti: infatti questo disegno è per tutte le genti. La 

morte prevalendo ha inghiottito, ma di nuovo il Signore Dio toglierà ogni 

lacrima da ogni volto. Toglier ãɯËÈɯÛÜÛÛÈɯÓÈɯÛÌÙÙÈɯÓɀÖÉÉÙÖÉÙÐÖɯËÌÓɯ×Ö×ÖÓÖȯɯ×ÌÙɪ

ché la bocca del Signore ha parlato. E diranno in quel giorno: Ecco il nostro 

Dio nel quale abbiamo sperato, questo è il Signore che ci salverà, lui abbia-

mo atteso, e abbiamo esultato e ci siamo rallegrati per la nostra salvezza. 

Prokímenon. Tono pl. 2. 

ѐ͆ϞϢϖЪϦϔϜ ЗϟЉϥ т ͉Ϙрϥ, т ͉Ϙсϥ 

ЗϟѦϠ. 

Ci benedica Dio, il nostro Dio.  

͓ϧЮϪ. έ ͉Ϙсϥ ϢбϝϧϘϜϤЪϦϔϜ ЗϟЉϥ, 

ϝϔЯ ϘѐϞϢϖЪϦϔϜ ЗϟЉϥ. 

Stico Dio abbia pietà di noi e ci be-

nedica. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, 6 stichi, con i seguenti stichirá prosómia del 

triódion.  

Tono pl. 2. αϞϚϠɯϵϣϢϛЌϟϘϠϢϜɯRiposta nei cieli. 

͍ЌϦϢϠ ϖЪϥ яϣЌϟϘϜϠϔϥ, ͓ϧϔϨϤсϠ 

ϝϔЯ ϲ͑ϛϢϥ ϢбϝϧЮϤϟϢϠ, ϣЉϦϜ ϧЖϠ ϵ-

ϣϲϛϘϜϔϠ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϵϣϢϞэϧϤϬϦϜϠ 

ϣϔϤϘϪрϟϘϠϢϥ, ϟϘϦϔϦϟѴ ϦЕϟϘϤϢϠ, 

͎ϚϦϧϘϜѦϠ ϶ϣϔϠϧϘϥѿ ϗϜϳ ϧϢѕϧϢ Ϙбϥ 

In mezzo alla terra hai subíto la 

passione e la croce, o pietoso, per 

ÌÓÈÙÎÐÙÌɯÈɯÛÜÛÛÐɯÓɀÐÔ×ÈÚÚÐÉÐÓÐÛãɯÌɯÓÈɯÙÌɪ

denzione. Per questo oggi noi tutti, 

a metà del tempo del digiuno, la e-
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ϣϤϢϦϝэϠϚϦϜϠ, ϔѐϧсϠ ϣϤϢϧЮϛϘϟϘϠ, 

ϝϔЯ ϣϘϤϜϪϔϤѦϥ ϵϦϣϔϙрϟϘϛϔ, бϗϘжϠ 

ϦϢϨ ϧϳ ͑ϔϛЕϟϔϧϔ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϙϬϚϯр-

ϤϢϠ Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ, ЏϝϞϘϞϔϟϣϤϨϦϟЌ-

ϠϢϜ, ϧϔжϥ ϛϘЮϔϜϥ ϵϤϘϧϔжϥ р͌ϖϘ ͉Ϙ-

Ϣѕ, ϵϠϔϗϘϜϪϛϘЮϚϟϘϠ ϶ϣϔϠϧϘϥ, ϟрϠϘ 

ϣϢϞϨЌϞϘϘ. 

sponiamo alla venerazione, e gioio-

samente la salutiamo. Possiamo tutti 

essere resi risplendenti di divine vir -

tú, o Verbo di Dio, per vedere i tuoi 

patimenti e la tua vivificante risurre-

zione, o solo misericordiosissimo. 

͎ϘϝϤсϥ ЏϪϤϚϟϲϧϜϦϔϥ, ЏϣЯ ϦϧϔϨɪ

ϤϢѕ ЗϣϞϬϟЌϠϢϥ, ϝϔЯ ϞрϖϪШ ϠϨϧϧр-

ϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ϪϢϞЖϠ ͍ϔϝϤрϛϨϟϘ ϣϢɪ

ϧϜϙрϟϘϠϢϥ, т ͍ ϘϤϤЉϥ ёϗϔϧϔ, ЏϠ ϪϘϜ-

ϤЯ ЌͅϦϣϢϧϔ, ͍ϬыϦЌϬϥ Ϙбϥ ϖϞϨϝэ-

ϧϚϧϔ, ϟϘϧϔϕϔϞрϟϘϠϢϥѿ фϛϘϠ ϗϨϦϬ-

ϣѦ ϦϘ ϝϔЯ ϗЌϢϟϔϜ. ϳ͔ ϣϲϛϚ ϧϳ ϣϜɪ

ϝϤрϧϔϧϔ, Џϝ ϧЪϥ ϗϜϔϠϢЮϔϥ ϟϢϨ ВϝϧϜɪ

ϞϢϠ, ϝϔЯ ϧЪϥ ϟϘϧϔϠϢЮϔϥ, ϧѴ ϟЌϞϜϧϜ 

ϖϞϨϝϲϠϔϥ ϟϢϨ ϧсϠ ϠϢѕϠ, ϣϤϢϦϝϨɪ

ϠϚϧЕϠ ϟϘ ϵϠϲϗϘϜϡϢϠ, ϧϢѕ ϧϜϟЮϢϨ 

ϲ͑ϛϢϨϥ ϦϢϨ. 

Sei divenuto un morto disteso sul -

la croce, trafitto dalla lancia e abbe-

verato di fiele, o longanime, tu che 

alle acque di Mara, per mano di Mo-

sè, avevi reso dolci le acque, o Sovra-

no; per questo ti scongiuro e ti prego 

di sradicare dalla mia mente le mie 

amarissime passioni, e di rendermi 

adoratore della tua preziosa passio-

ne, addolcendo il mio intelletto col 

miele del pentimento.  

Un altro stichirón. Tono 1.  έɯϣϲϞϔϜɯϧѴɯ͍ϬϦϘжɯColui che un tempo. 

ίϠ ϣϲϞϔϜ ͍ϬыϦЪϥ ϣϤϢϧϨϣў-

Ϧϔϥ, ЏϠ ϧϔжϥ ϣϔϞϲϟϔϜϥ ϔѐϧϢѕ, ϝϔɪ

ϧϘϧϤϢϣϢѕϧϢ ϧсϠ ϟ͛ϔϞЕϝ, ϟЌϖϔϠ 

͓ϧϔϨϤрϠ, ϦЕϟϘϤϢϠ Џϣ' цϫϘϜ ЗϟѦϠ 

ϕϞЌϣϢϠϧϘϥ, ϞϔϢЯ ϣϤϢϧϘϛЌϠϧϔ, ϯϤϜɪ

ϝϧѦϥ ϫϔэϦϬϟϘϠ ЏϠ ϴϖϠрϧϚϧϜ ϠϢѕ 

ϧϘ ϝϔЯ ϪϘϜϞЌϬϠѿ ЏϠ ϔѐϧѴ ϖϳϤ ͗ϤϜɪ

Ϧϧсϥ яϫўϛϚ, ϵϣϢϠϘϝϤўϦϔϥ ϧсϠ 

ϛϲϠϔϧϢϠ, ϝϔЯ ϧЪϥ ϧϢϜϔэϧϚϥ ϪϲϤϜɪ

ϧϢϥ, ϶ϣϔϠϧϘϥ ϝϔϧϔϡϜϢэϟϘϠϢϜ, ЏϠ ѩ-

ϗϔжϥ ϛϘϢϣϠϘэϦϧϢϜϥ, ϧϢѕ ϣϔϠϧсϥ ϧсϠ 

͓ϬϧЪϤϔ яϟϠϢϞϢϖϢѕϠϧϘϥ, ϣϤϢϦϘϨ-

ϡўϟϘϛϔ ϣϤϢϯϛϲϦϔϜ, ϝϔЯ ϔѐϧЖϠ 

Vedendo oggi esposta sotto i no-

stri occhi la grande croce che Mosè 

un tempo prefigurò con le sue mani, 

mettendo in rotta Amalek, tocchia-

mola, o popoli, con tremore, con in-

telletto e labbra pure: su di essa in-

fatti Cristo è stato innalzato e ha uc-

ciso la morte. E noi tutti, fatti degni 

di tale grazia, inneggiamo al Salva-

ÛÖÙÌɯËÌÓÓɀÜniverso con cantici ispira-

ti, pregando di poter giungere anche 

alla risurrezione salvifica.  
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ϧЖϠ ϦϬϧЕϤϜϢϠ Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ. 
Altri stichirá prosómia. Tono 4. ͽϗϬϝϔϥɯϦϚϟϘЮϬϦϜϠ Hai dato come segno. 

ͅϘѕϧϘ ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϬϟϘϠ, ϧс ϧЪϥ 

ϙϬЪϥ ЗϟѦϠ ϣϤрϡϘϠϢϠ, ϣϘϯϚϠсϥ ϡэ-

ϞϢϠ ϦЕϟϘϤϢϠ, ͗ϤϜϦϧϢѕ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ З-

ϟѦϠ, ϧсϠ ͓ ϧϔϨϤрϠ, ϗϜ' Ϣї ϣϘϤ ϛϲϠϔɪ

ϧϢϥ ЏϧϤўϛϚ, ϝϔЯ З ϵϠϲϦϧϔϦϜϥ ЗϟжϠ, 

ϧϢжϥ ЎϣϧϔϜϝрϦϜϠ ЏϝϔϜϠϢϨϤϖЕϛϚ Ϧϔ-

ϯѦϥ, ϧѴ шϨϦϔϟЌϠѲ ϝϤϲϙϢϠϧϘϥѿ έ 

ϗϜ' ЗϟЉϥ ЎϝϢϨϦЮϬϥ ϣϔϛўϠ, вϠϔ Ϧў-

ϦШϥ ϧϳ ϦэϟϣϔϠϧϔ, т ͉ Ϙсϥ ЗϟѦϠ ϗр-

ϡϔ ϦϢϜ. 

Venite, veneriamo oggi la croce, 

ÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓɯ"ÙÐÚÛÖɯ#ÐÖɯÕÖÚÛÙÖȮɯËÐÝÌɪ

nuto per noi causa di vita: per esso 

la morte è stata uccisa, ed è stata vi-

sibilmente inaugurata la risurrezio -

ne per noi che eravamo caduti; gri-

diamo dunque al nostro liberatore: 

O tu che per noi hai volontariamente 

×ÈÛÐÛÖȮɯ×ÌÙɯÚÈÓÝÈÙÌɯÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȮɯÖɯ#ÐÖɯ

nostro, gloria a te. 

͋ϤϲϧϢϥ ϵϣϤϢϦϟϲϪϚϧϢϠ, ͗ϤϜϦϧϜ-

ϔϠϢжϥ ЗϟжϠ ϗЌϗϢϧϔϜ, т ͓ϧϔϨϤрϥ ϦϢϨ 

͓ϬϧЖϤ ЗϟѦϠ, ϗϜ' Ϣї ϧϳ ϵϞϞрϯϨϞϔ 

ϧѦϠ ЏϛϠѦϠ ϧϤϢϣϢѕϠϧϔϜ, ϣϞЕϛϚ ϝϔЯ 

ϘбϤЕϠϚ, ϧЪϥ ͵ ϝϝϞϚϦЮϔϥ ϦϢϨ ͗ ϤϜϦϧЌ, 

ЏϣϜϦϝϜϲϙϘϜ уϤϛϢϗϢϡϢэϦϚϥ ϝϔϞѦϥ, 

фϠ ϣϘϤ ϠѕϠ ϵϦϣϔϙрϟϘϛϔ, ϝϔЯ ϦϢЯ 

ϛϘϤϟѦϥ ϵϠϔϝϤϲϙϢϟϘϠѿ ͔ Ъϥ ϟϘϤЮϗϢϥ 

ϵϡЮϬϦϢϠ, ϝϔЯ ЗϟЉϥ ϧѦϠ ͜ ϖЮϬϠ ϦϢϨ. 

La tua croce, Salvatore nostro, è 

data a noi cristiani come invincibile 

potenza: per essa sono messe in fuga 

le moltitudini straniere delle genti, e 

tu, o Cristo, adombri con la pace la 

tua Chiesa che felicemente vive nel-

la retta fede; rendendole adesso o-

nore, a te fervidamente gridiamo: 

Rendi degni anche noi della sorte 

dei tuoi santi.  

ϲͅϝϤϨϦϜ ϝϔϛϲϤϔϠϧϘϥ, ϧϳ ϧЪϥ ϫϨɪ

ϪЪϥ ϔбϦϛϚϧЕϤϜϔ, ϝϔЯ ϠϚϦϧϘЮЇ ϴϖϠЮ-

ϦϔϠϧϘϥ, ϗϘѕϧϘ ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϬϟϘϠ, 

ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϧс ϡэϞϢϠ, ϗϜ' Ϣї ϝϔɪ

ϧϔϤϖϢѕϠϧϔϜ ϧϳ ϫϨϪϢϯϛрϤϔ ϧЪϥ 

ϦϔϤϝрϥ, ϧЫ ЏϖϝϤϔϧϘЮЇ ϵϠϔϦϝϜϤϧЕ-

ϟϔϧϔ, ϧѴ ϦϧϔϨϤϬϛЌϠϧϜ ϝϤϲϙϢϠϧϘϥѿ 

Ъ͔ϥ ϦЪϥ ͓ϬϧЖϤ ϝϔϧϔϡЮϬϦϢϠ, ϧϤϜϚɪ

ϟЌϤϢϨ ϖ͵ЌϤϦϘϬϥ, ϣϤϢϦϝϨϠЪϦϔϜ 

ϧЖϠ ВϞϞϔϟϫϜϠ. 

"ÖÕɯÐɯÚÌÕÚÐɯËÌÓÓɀÈÕÐÔÈɯ×ÜÙÐÍÐÊãÛÐɯ

dalle lacrime, e resi casti dal digiu-

no, venite, veneriamo il legno della 

croce grazie al quale vengono an-

nientati con la continenza i sussulti 

ËÌÓÓÈɯÊÈÙÕÌɯÊÏÌɯÊÖÙÙÖÔ×ÖÕÖɯÓɀÈÕÐÔÈȮɯ

e gridiamo al crocifisso: Rendici de-

gni, o Salvatore, di venerare il fulgo -

re della tua risurrezione il terzo 

giorno.  

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
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Idiómelon. Poema di Leone il saggio. Tono pl. 4. 

Е͓ϟϘϤϢϠ т ͅϘϦϣрϧϚϥ ϧЪϥ ͋ϧЮϦϘ-

Ϭϥ, ϝϔЯ ͋ эϤϜϢϥ ϧЪϥ ϗрϡϚϥ, ϧѴ ͓ ϧϔϨ-

ϤѴ ϣϤϢϦϣЕϖϠϨϧϔϜ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϣϞϘϨɪ

ϤϳϠ ϝϘϠϧЉϧϔϜѿ ϪϢϞЪϥ ϝϔЯ цϡϢϨϥ 

ϖϘэϘϧϔϜ, т ϖϞϨϝϔϦϟсϥ ϧЪϥ ϝ͵ϝϞϚɪ

ϦЮϔϥ, ϦϧЌϯϔϠϢϠ Џϡ ϵϝϔϠϛѦϠ ϣϘϤϜɪ

ϕϲϞϞϘϧϔϜ, т ϝϔϞэϣϧϬϠ ϢѐϤϔϠсϠ 

ϧϢжϥ ϠЌϯϘϦϜ, ϪϞϔжϠϔϠ ЏϠϗэϘϧϔϜ 

ϪϞϘэϚϥ, ϝϔЯ шϔϣЮϙϘϧϔϜ ϣϚϞЮϠШ ϪϘϜ-

ϤЮ, т ϧЫ ϪϘϜϤЯ ϣϞϲϦϔϥ ϧсϠ ϸϠϛϤϬɪ

ϣϢϠ, ϧсϠ ϠѦϧϢϠ ϯϤϔϖϖϘϞϞϢѕϧϔϜ, т 

ϣϘϤϜϕϲϞϞϬϠ ϧсϠ ϢѐϤϔϠсϠ ЏϠ ϠϘϯЌ-

ϞϔϜϥ, ЏϟϣϧϨϦϟϢюϥ ϝϔЯ ϟϲϦϧϜϖϔϥ 

ϗЌϪϘϧϔϜ, уϠϘϜϗϜϦϟϢюϥ ϝϔЯ ϝϢϞϔϯϜɪ

ϦϟϢэϥ, ϝϔЯ ϣϲϠϧϔ яϣϢϟЌϠϘϜ, ϗϜ' ЏϟЍ 

ϧрϠ ϝϔϧϲϝϤϜϧϢϠ, т ͌ϨϧϤϬϧЕϥ ϟϢϨ 

ϝϔЯ ͉Ϙрϥ, вϠϔ ϦўϦШ р͋ϦϟϢϠ Џϝ 

ϣϞϲϠϚϥ, Ѡϥ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϥ. 

Oggi il Sovrano del creato e Signo-

re della gloria, è confitto alla croce e 

viene trafitto al fianco; gusta fiele e 

aceto la dolcezza della Chiesa; è cin-

to di una corona di spine colui che 

copre di nuvole il cielo; indossa un 

manto di derisione ed è schiaffeg-

giato da una mano di creta colui che 

ÊÖÕɯÓÈɯÚÜÈɯÔÈÕÖɯÏÈɯ×ÓÈÚÔÈÛÖɯÓɀÜÖ-

mo; è flagellato alle spalle colui che 

avvolge il cielo di nubi; riceve sputi 

e flagelli, oltraggi e schiaffi, e per 

me, il condannato, tutto egli soppor -

ta, il mio Redentore e Dio, per salva-

ÙÌɯÐÓɯÔÖÕËÖɯËÈÓÓɀÐÕÎÈÕÕÖȮɯÕÌÓÓÈɯÚÜÈɯ

amorosa compassione. 

Prokímenon. Tono pl. 2. 

ͧϦϔϧϘ ϧѴ ͉ϘѴ, ϫϲϞϔϧϘ ϧѴ уϠр-

ϟϔϧϜ ϔѐϧϢѕ. 

Cantate al Signore, salmeggiate al 

suo nome. 

͓ϧЮϪ. έϗϢϣϢϜЕϦϔϧϘ ϧѴ ЏϣϜϕϘϕϚ-

ϝрϧϜ ЏϣЯ ϗϨϦϟѦϠ, ͋ эϤϜϢϥ цϠϢϟϔ ϔѐ-

ϧѴ. 

Stico Preparate la via a colui che è 

ÚÈÓÐÛÖɯÚÜÓÓɀÖÊÊÐËÌÕÛÌȭ 

Lettura del libro della Genesi (9,8-17). 

Parlò il Signore a Noè e ai suoi figli con lui dicendo: Ecco io stabilisco 

con voi la mia alleanza, e con la vostra discendenza dopo di voi, e con ogni 

essere vivente assieme a voi, dagli uccelli al bestiame e a tutte le fiere della 

ÛÌÙÙÈȮɯÛÜÛÛÖɯÊÐğɯÊÏÌɯöɯÊÖÕɯÝÖÐɯÌɯÊÏÌɯöɯÜÚÊÐÛÖɯËÈÓÓɀÈÙÊÈȭɯ2ÛÈÉÐÓÐÙğɯÓÈɯÔÐÈɯÈÓÓÌÈÕáÈɯ

ÊÖÕɯÝÖÐɯÌɯÕÖÕɯÔÖÙÐÙãɯ×ÐĶɯÕÌÚÚÜÕÈɯÊÈÙÕÌɯ×ÌÙɯÓɀÈÊØÜÈɯËÌÓɯËÐÓÜÝÐÖȮɯÌɯÕÖÕɯÊÐɯ

sarà piú il diluvio a distruggere tutta la terra.  

$ɯËÐÚÚÌɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯ#ÐÖɯÈɯ-Ööȯɯ0ÜÌÚÛÖɯöɯÐÓɯÚÌÎÕÖɯËÌÓÓɀÈÓÓÌÈÕáÈɯÊÏÌɯÐÖɯ×ÖÕÎÖɯ
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tra me e voi e ogni essere che è con voi per le generazioni eterne: pongo 

ÓɀÈÙÊÖÉÈÓÌÕÖɯÕÌÓÓÈɯÕÜÉÌɯÌɯÚÈÙãɯÐÓɯÚÌÎÕÖɯËÌÓɯ×ÈÛÛÖɯÛÙÈɯÔÌɯÌɯÓÈɯÛÌÙÙÈȭɯ$ɯØÜÈÕËÖɯ

ÈËËÌÕÚÌÙğɯÓÌɯÕÜÉÐɯÚÜÓÓÈɯÛÌÙÙÈȮɯÈ××ÈÙÐÙãɯÓɀÈÙÊÖÉÈÓÌÕÖɯÕÌÓÓÈɯÕÜÉÌɯÌɯÐÖɯÔÐɯÙÐɪ

ÊÖÙËÌÙğɯËÌÓÓÈɯÔÐÈɯÈÓÓÌÈÕáÈȮɯÓɀalleanza tra me e voi e ogni essere vivente di 

ogni carne. E non ci sarà acqua di diluvio che elimini ogni carne. Il mio 

ÈÙÊÖÉÈÓÌÕÖɯÚÈÙãɯÕÌÓÓÈɯÕÜÉÌȮɯÓÖɯÝÌËÙğɯÌɯÔÐɯÙÐÊÖÙËÌÙğɯËÌÓÓɀÈÓÓÌÈÕáÈɯÌÛÌÙÕÈɯÛÙÈɯ

me e la terra e ogni essere vivente di ogni carne che sia sulla terra. E Dio 

ËÐÚÚÌɯÈɯ-Ööȯɯ0ÜÌÚÛÖɯöɯÐÓɯÚÌÎÕÖɯËÌÓÓɀÈÓÓÌÈÕáÈɯÊÏÌɯÏÖɯÚÛÈÉÐÓÐÛÖɯÛÙÈɯÔÌɯÌɯÖÎÕÐɯ

carne che è sulla terra. 
Prokímenon. Tono pl. 2. 

Έ ϦϬϧϚϤЮϔ ϟϢϨ т ͉Ϙрϥ, ϵϠϧϜϞϲ-

ϕϢϜϧр ϟϢϨ. 

La tua salvezza, o Dio, mi soccor-

ra. 

͓ϧЮϪ. ΞϗЌϧϬϦϔϠ ϣϧϬϪϢЮ, ϝϔЯ Ϙѐ-

ϯϤϔϠϛЕϧϬϦϔϠ. 

Stico Vedano i poveri e ne gioisca-

no. 

Lettura del libro dei Proverbi (12,8-22). 

LÈɯÉÖÊÊÈɯËÌÓÓɀÈÚÚÌÕÕÈÛÖɯÙÐÊÌÝÌɯÎÓÐɯÌÓÖÎÐɯËÌÓÓɀÜÖÔÖȮɯÔÈɯÊÏÐɯöɯÚÛÖÓÛÖɯÝÐÌÕÌɯ

deriso. Meglio un uomo nel disonore che serva a se stesso piuttosto di uno 

che si sia circondato di onore e mendichi il pane. Il giusto è pietoso con il 

suo bestiame, mentre le viscere degli empi sono senza misericordia. Chi 

lavora la propria terra si sazierà di pane, ma quelli che inseguono cose vane 

mancano di sensatezza. Chi si diletta di conviti di vino, lascierà disonore 

nelle proprie fortezze. Le brame degli empi sono malvage, ma le radici de-

gli uomini pii sono in luoghi fortificati. Per un peccato delle labbra, il pec-

catore cade in trappola, ma il giusto vi sfugge. Chi guarda con dolcezza 

otterrà misericordia, ma quanti contendono alle porte affliggeranno le 

ÈÕÐÔÌȭɯ"ÖÕɯÐɯÍÙÜÛÛÐɯËÌÓÓÈɯÉÖÊÊÈɯÓɀÈÕÐÔÈɯËÌÓÓɀÜÖÔÖɯÚÐɯÚÈáÐÌÙãɯËÐɯÉÌÕÐȮɯÎÓÐɯÚÈÙãɯ

data la ricompensa delle sue labbra. Le vie degli stolti sono diritte ai loro 

occhi, ma il saggio dà retta ai consigli. Uno stolto manifesta immediata-

ÔÌÕÛÌɯÓÈɯ×ÙÖ×ÙÐÈɯÐÙÈȮɯÔÈɯÓɀÜÖÔÖɯ×ÙÜËÌÕÛÌɯÕÈÚÊÖÕËÌɯÐÓɯ×ÙÖ×ÙÐÖɯËÐÚÖÕÖÙÌȭɯ(Óɯ

giusto rende aperta testimonianza, ma il testimone di cose ingiuste è in-

gannatore. Ci sono di quelli che parlano e sono spade che feriscono, ma le 

lingue dei saggi curano. Le labbra veraci sanno dare testimonianza, ma il 

ÛÌÚÛÐÔÖÕÌɯÊÏÌɯ×ÈÙÓÈɯÛÙÖ××ÖɯÐÕɯÍÙÌÛÛÈɯÏÈɯÜÕÈɯÓÐÕÎÜÈɯÐÕÎÐÜÚÛÈȭɯ"ɀöɯÐÕÎÈÕÕÖɯ



Martedí della quarta settimana Sera 

114 

nel cuore che architetta mali, ma quanti vogliono la pace gioiranno. Al giu-

sto non piacerà nulla di ingiusto, ma gli empi si riempiono di mali. Abo-

minio per il Signore le labbra mendaci, ma chi agisce con fedeltà è a lui 

accetto. 
 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕȭɯ3ÖÕÖɯƗȭ 

͎ϜϝѦϠ ϧсϠ ͔ϘϞўϠϚϠ ϧϢжϥ ϣϔϤϔɪ

ϣϧўϟϔϦϜϠ, Ϣѐ ϙϚϞѦ ϧЫ ϟϘϧϔϠϢЮЇ, 

ϧϢѕ ϗЍ ͖ϔϤϜϦϔЮϢϨ ϟЖ ϝϘϝϧϚϟЌϠϢϥ 

ϧϳ ϝϔϧϢϤϛўϟϔϧϔ, ϟϜϟϢѕϟϔϜ ϧЖϠ Ϣд-

ϚϦϜϠ. Ϟ͛Ϟ' З ϧЪϥ ϦЪϥ ϧϔϣϘϜϠўϦϘϬϥ 

яϣϘϤϕϢϞЕ, ͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙрϥ, ϧЖϠ ϗϔϜɪ

ϟϢϠϜϝЖϠ яϫϚϞϢϯϤϢϦэϠϚϠ ЏϠ ϧѴ 

͓ϧϔϨϤѴ ϝϔϛϘϞўϠ, ϧϢѕ ϟЌϠ, ϧЪϥ 

ϣϤϢϧЌϤϔϥ ѿϣϢϠϚϤЮϔϥ, ϧϢѕ ϗЌ, ϧЪϥ 

ЏϦϪϲϧϚϥ ϵϣϢϠϢЮϔϥ, ϵϞϞϢϧϤЮϬϦрϠ 

ϟϘ, ϧЖϠ ЎϝϔϧЌϤϬϠ ϪϤϚϦϧЖϠ ϗϜϲϛϘɪ

ϦϜϠ, ЏϠ ϧЫ ϫϨϪЫ ϟϢϨ ϕϘϕϔϜўϦϔϥ, 

ϝϔЯ ϦѦϦрϠ ϟϘ. ͅ Юϥȭ 

Supero il pubblicano nelle colpe, 

ma non lo emulo nel pentimento; 

non ho le buone azioni del fariseo, 

ma ne imito la presunzione. Tu dun-

que, o Cristo Dio, che per la tua e-

strema umiliazione hai abbattuto 

con la croce la demoniaca superbia, 

liberami sia dalla malvagità che era 

un tempo nel primo, come dalla fol-

ÓÐÈɯÍÐÕÈÓÌɯËÌÓÓɀÈÓÛÙÖȮɯÚÛÈÉÐÓÌÕËÖɯÕÌÓÓÈɯ

mia anima quanto vi era di buono in 

entrambi, e salvami. 2 volte. 

Martyrikón.  

͑ϤϢϯЪϧϔϜ ϝϔЯ ϣ͛рϦϧϢϞϢϜ, ͗ϤϜɪ

ϦϧϢѕ ϝϔЯ ͍ϲϤϧϨϤϘϥ, ЏϗЮϗϔϡϔϠ яϟ-

ϠϘжϦϛϔϜ, ͔ϤϜϲϗϔ тϟϢϢэϦϜϢϠ, ϝϔЯ Џ-

ϯўϧϜϦϔϠ ϧϳ ВϛϠϚ ϧϳ ϣϘϣϞϔϠϚϟЌ-

Ϡϔ, ϝϔЯ ϝϢϜϠϬϠϢюϥ ͛ ϖϖЌϞϬϠ ЏϣϢЮϚɪ

ϦϔϠ, ϧϢюϥ ϨаϢюϥ ϧѦϠ ϵϠϛϤўϣϬϠ. 

Profeti, apostoli di Cristo e martiri 

ci hanno insegnato a celebrare la Tri-

nità consustanziale, hanno illumina -

to le genti che erravano smarrite e 

hanno reso i figli degli uomini con-

sorti degli angeli.  

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Idiómelon. Tono pl. 1.  

έϤѦϦϲ ϦϘ З ͋ϧЮϦϜϥ ϶ϣϔϦϔ ЏϣЯ 

͓ϧϔϨϤϢѕ, ϖϨϟϠсϠ ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϠ, ϧсϠ 

ͅϚϟϜϢϨϤϖрϠ, ϝϔЯ ͋ϧЮϦϧϚϠ ϧѦϠ ϴ-

ϣϲϠϧϬϠ, ИϞϞϢϜϢѕϧϢ ϯрϕѲ, ϝϔЯ Џ-

ϣϬϗэϤϘϧϢ, т ЙϞϜϢϥ ϗЍ ϧс ϯѦϥ Иϟϔэ-

ϤϬϦϘ, ϝϔЯ ϖЪ ЏϝϨϟϔЮϠϘϧϢ, ϣЌϧϤϔϜ ϗЍ 

Vedendo te, Demiurgo e Creatore 

ËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȮɯ ×ÌÕËÌÙÌɯ ÕÜËÖɯ ËÈÓÓÈɯ

croce, tutto il creato per il timore tra-

smutava e faceva lamento; il sole 

oscurò la sua luce mentre la terra si 

scuoteva; le rocce si spezzarono e si 
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ЏϦϪЮϙϢϠϧϢ, ϝϔЯ ϠϔϢѕ ϯϔϜϗϤрϧϚϥ ϗϜ-

ϘϤϤЕϖϠϨϧϢ, ϠϘϝϤϢЯ ЏϡϔϠЮϦϧϔϠϧϢ Џϝ 

ϟϠϚϟϲϧϬϠ, ϝϔЯ ϖ͛ϖЌϞϬϠ ϔа ϗϨϠϲ-

ϟϘϜϥ, ЏϡЮϦϧϔϠϧϢ ϞЌϖϢϨϦϔϜ. ς ϧϢѕ 

ϛϔэϟϔϧϢϥ! т ͋ϤϜϧЖϥ ϝϤЮϠϘϧϔϜ, ϝϔЯ 

ϣϲϦϪϘϜ ϛЌϞϬϠ ϗϜϳ ϧЖϠ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ 

ϦϬϧϚϤЮϔϠ ϝϔЯ ϵϠϲϣϞϔϦϜϠ. 

lacerò il velo splendente del tempio, 

i morti risuscitarono dai sepolcri e le 

potenze angeliche sbigottivano di-

cendo: O stupore! Il Giudice è giudi-

cato e volontariamente patisce per 

salvare e riplasmare il mondo. 

Mercoledí della quarta settimana  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭɯ 

Dopo la seconda sticología, káthisma di Giuseppe. 

Tono pl. 2. ͵ ϞϣЯϥɯϧϢѕɯ͋рϦϟϢϨɯϵϖϔϛЖɯSperanza buona del mondo. 

Ъ͔ϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϧсϠ ϝϔϜϤрϠ, ϴϖϜ-

ϲϙϬϠ т ϛϘжϢϥ, ϝϔЯ ϣϔϠϦϘϕϲϦϟϜϢϥ 

͓ϧϔϨϤрϥ, Ϙбϥ ϣϤϢϦϝэϠϚϦϜϠ ϝϘжϧϔϜ, 

ϣϤϢϦЌϞϛϬϟϘϠ ЏϠ ϦϨϠϘϜϗЕϦϘϜ ϝϔɪ

ϛϔϤЊ, ϵϠϧϞЕϦϬϟϘϠ ϴϖϜϔϦϟсϠ ϝϔЯ 

ϯϬϧϜϦϟрϠ, ϝϔЯ ϯрϕѲ ЏϝϕϢЕϦϬϟϘϠѿ 

͓ϬϧЖϤ ЗϟѦϠ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϘ, ϗрϡϔ ϧЫ 

ϘѐϦϣϞϔϖϪϠЮЇ ϦϢϨ. 

Per santificare il tempo della con-

tinenza la divina augustissima croce 

è esposta alla venerazione: accostia-

moci con coscienza pura, attingiamo 

santificazione e illuminazione, e con 

timore acclamiamo: O Salvatore a-

mico degli uomini, gloria alla tua 

compassione. 
Stavrotheotokíon, stessa melodia.  

͑ϔϤϜϦϧϔϟЌϠϚ ϧѴ ͓ϧϔϨϤѴ, З ϵ-

ϣϘϜϤрϖϔϟϢϥ ͍ЕϧϚϤ, ϧϢѕ Џϡ ϔѐϧЪϥ 

ϸϠϘϨ ϦϣϢϤЉϥ ϧϘϪϛЌϠϧϢϥ, ϵϠϘϕрϚ-

ϦϘѿ δϢϟϯϔЮϔ ϧЖϠ ϝϔϤϗЮϔϠ ϟϢϨ, ϗϜ-

ЪϞϛϘϠ ѧ а͕Ќ, ϟЖ ϯЌϤϢϨϦϔ ϝϤϘϟϲ-

ϟϘϠϢϠ ЏϠ ϡэϞѲ ϦϘ тϤЉϠ, хϠ ϧϤЌ-

ϟϢϨϦϜ ϧϳ ϦэϟϣϔϠϧϔ, Ѡϥ ͋ϧЮϦϧϚϠ 

ϝϔЯ ͉ϘрϠѿ ͍ϔϝϤрϛϨϟϘ ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

Stando presso la croce di colui che 

da lei era nato senza seme, la Madre 

ignara di nozze gridava: Una spada 

ha trapassato il mio cuore, o Figlio, 

perché non reggo al vederti pendere 

dal legno, tu, Creatore e Dio di fron -

ÛÌɯÈÓɯØÜÈÓÌɯÛÙÌÔÈɯÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭɯ.ɯ×Èɪ

ziente, gloria a te. 
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Alla terza sticología, káthisma di Teodoro.  

Tono 1. ͛ ϣϘϖϠϬϦϟЌϠϚϠɯSenza speranza. 

͌ϔϟϣϤϢϯϢϤϢѕϠϧϘϥ ϧϔжϥ ϵϤϘϧϔжϥ 

ϣϤϢϦЌϞϛϬϟϘϠ, ϧЪϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϧс 

ϝϔϛϔϤсϠ ϝϧϚϦϲϟϘϠϢϜ, ϝϔЯ ͓ ϧϔϨϤсϠ 

ϧсϠ ϧЮϟϜϢϠ, ϕϢѦϠϧϘϥ ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϬɪ

ϟϘϠ. ϖ͜ЮϔϦϢϠ ЗϟѦϠ ϦюϠ ϧϔжϥ ϫϨɪ

Ϫϔжϥ, ϝϔЯ ϧϳ Ϧўϟϔϧϔ, ϵϡЮϬϦϢϠ З-

ϟЉϥ, ϝϔЯ ϧϢѕ ϵϪϤϲϠϧϢϨ ϲ͑ϛϢϨϥ 

ϦϢϨ, т ϟрϠϢϥ ͉Ϙсϥ ϴϣϲϠϧϬϠ, ϪϔϤϜɪ

ϙрϟϘϠϢϥ ЗϟжϠ ϝϔЯ ϧϳ ЏϞЌϚ ϦϢϨ. 

Raggianti per la luce delle virtú, 

acquisita la purezza della continen-

za, accostiamoci e veneriamo la cro-

ce preziosa, gridando: Santificaci 

anima e corpo, facci degni della tua 

immacolata passione, o solo Dio di 

tutti, gratificandoci anche delle tue 

misericordie.  

Stavrotheotokíon. Stesso tono. ͔ сϠɯϧϲϯϢϠɯϦϢϨɯI soldati a guardia della tua 

tomba. 

έϤѦϦϲ ϦϘ ͗ϤϜϦϧЌ, З ϣϔϠϲϟϬϟϢϥ 

͍ЕϧϚϤ, ϠϘϝϤсϠ ЏϣЯ ͓ϧϔϨϤϢѕ, З-

ϣϞϬϟЌϠϢϠ Џϕрϔѿ а͕Ќ ϟϢϨ ϦϨϠϲ-

ϠϔϤϪϘ, ϧѴ ͑ϔϧϤЯ ϝϔЯ ϧѴ ͑ϠϘэϟϔϧϜ, 

ϧЮϥ З ϸϯϔϧϢϥ ϢбϝϢϠϢϟЮϔ ϦϢϨ ϔёϧϚ, 

ϗϜ' Оϥ ВϦϬϦϔϥ, ϧс ϧѦϠ ϵϪϤϲϠϧϬϠ 

ϪϘϜϤѦϠ ϦϢϨ, б͐ϝϧЮϤϟϢϠ ϣϞϔϦϧϢэϤɪ

ϖϚϟϔ; 

Vedendoti, o Cristo, steso morto 

sulla croce, la Madre tua tutta imma-

colata gridava: O Figlio mio, coeter-

no al Padre e allo Spirito, che è mai 

questa tua ineffabile economia, per 

la quale hai salvato, o pietoso, la cre-

atura plasmata dalle tue mani im-

macolate? 
Triódion. Poema di Teodoro. Tono 1. 

Ode 3.: Cantico di Anna. ͓ ϧϘϤЌϬϦϢϠɯ͋эϤϜϘɯRafforza, Signore, la tua Chiesa. 

͋ϤϢϧЕϦϔϧϘ ϶ϣϔϠϧϔ ёϟϠϢϜϥ ϧϳ 

ϣЌϤϔϧϔ, ϝϔϛϢϤѦϠϧϔ ϣϤϢϦϝϨϠϢэ-

ϟϘϠϢϠ ϧс э͏ϞϢϠ ЏϠ Ѱ ͗ϤϜϦϧсϥ ϵϣϘɪ

ϝϤϘϟϲϦϛϚ, ϝϔЯ ϗϜϲϕϢϞϢϥ ЏϧϤϔϨϟϔ-

ϧЮϦϛϚ. 

O confini tutti della terra, applau-

dite con inni, vedendo venerato il le-

gno al quale il Cristo è stato appeso 

e col quale il diavolo è stato ucciso. 

͑ϤϢϧЮϛϘϧϔϜ ϦЕϟϘϤϢϠ т ϙϬϚϯр-

ϤϢϥѿ ϪϔϤЊ, ϗϘѕϧϘ ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϬϟϘϠ 

ϦюϠ ϯрϕѲ, ϧсϠ ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨ ϧЮϟϜϢϠ 

͓ϧϔϨϤрϠ, вϠϔ ϞϲϕϬϟϘϠ ϶ϖϜϢϠ 

͑ϠϘѕϟϔ. 

Viene oggi esposta la gioia vivifi-

cante: venite, veneriamo con timore 

la preziosa croce di Cristo, accoglia-

mo il santo Spirito.  
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рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϦϲϝϧϜϠϘ ΎϞϜϘ ϧϤϜϦϦϢϝϞϘЌ-

ϦϧϔϧϢϠ ϯѦϥ, ͉ϘЍ ϲ͑ϧϘϤ а͕Ќ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ, З ϸϠϔϤϪϢϥ ϯэϦϜϥ 

ϝϔЯ ϗрϡϔ, ϧϢюϥ яϟϠϢѕϠϧϲϥ ϦϘ шѕϦϔϜ 

ϝϜϠϗэϠϬϠ. 

Sole dai tre raggi, luce tre volte in-

clita, Dio Padre, Verbo e santo Spi-

rito, natura e gloria che non ha prin-

cipio, strappa ai pericoli quanti ti 

cantano. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

ηϟϠϢѕϦЮ ϦϘ ϧϲϡϘϜϥ ϖ͛ϖЌϞϬϠ Ϙѐ-

ϞϢϖϚϟЌϠϚ, ͉ϘϢϧрϝϘ, ϣϔϠэϟϠϚϧϘ 

ϝϔЯ ͑ ϔϤϛЌϠϘ, ϟϘϛ' ѨϠ ϦϘ ϠѕϠ ϖЌϠϢϥ 

ϵϠϛϤўϣϬϠ, Ѡϥ ϵϠэϟϯϘϨϧϢϠ ϗϢϡϢɪ

ϞϢϖϢѕϟϘϠ. 

Ti cantano, o benedetta, le schiere 

degli angeli, o Madre di Dio e Vergi -

ne, degna di ogni canto: insieme a 

loro anche noi della stirpe umana 

diamo gloria a te che non conosci 

nozze. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

Ϥ͵ϪрϟϘϠϢϥ ϶ϫϔϦϛϔϜ ϦϢѕ ϙϬϚ-

ϯрϤϘ ͓ ϧϔϨϤЌ, ϯϤЮϧϧϬ ϖϞѦϦϦϔϠ ϝϔЯ 

ϗϜϲϠϢϜϔϠ, ϣϤϢϕϞЌϣϬϠ, фϧϜ ЏϠ ϦϢЯ 

ϝϔϧϘϝϘϠўϛϚ, ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨ ϟϢϨ ϧс 

ϛϘжϢϠ и͂ϟϔ. 

Venendo per toccarti, o croce vivi-

ficante, mi tremano voce e mente, 

vedendomi davanti te, su cui è stato 

versato il sangue divino del mio Si-

gnore. 
Irmós. 

͓ϧϘϤЌϬϦϢϠ э͋ϤϜϘ ϧЖϠ ϝ͵ϝϞϚϦЮ-

ϔϠ ϦϢϨ, КϠ ЏϝϧЕϦϬ ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ ϧϢѕ 

͓ϧϔϨϤϢѕ ϦϢϨѿ ЏϠ ϔѐϧѴ ϖϳϤ ϧсϠ ЏϪ-

ϛϤсϠ ЏϛϤϜϲϟϕϘϨϦϔϥ, ϝϔЯ ЏϯўϧϜϦϔϥ 

ϧЖϠ ϢбϝϢϨϟЌϠϚϠ 

Rafforza, Signore, la tua Chiesa, 

che hai acquistata con la potenza 

della croce, per la quale il nemico è 

stato trionfalmente vinto e il diavolo 

è stato abbattuto. 
#Ö×ÖɯÓɀÖËÌɯƗȭȮɯÒâÛÏÐÚÔÈȭɯ(ËÐĞÔÌÓÖÕȭɯ3ÖÕÖɯ×ÓȭɯƘȭ 

Е͓ϟϘϤϢϠ ϧс ϣϤϢϯϚϧϜϝсϠ ϣϘϣϞЕ-

ϤϬϧϔϜ ϞрϖϜϢϠѿ бϗϢю ϖϳϤ ϣϤϢϦϝϨɪ

ϠϢѕϟϘϠ, Ϙбϥ ϧсϠ ϧрϣϢϠ, Ϣї ВϦϧϚϦϔϠ 

Ϣа ϣрϗϘϥ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ ϡэϞϢϨ ϦϬɪ

ϧϚϤЮϔϥ ϖϘϨϦϲϟϘϠϢϜ, ϧѦϠ Џϡ ϴϟϔϤɪ

ϧЮϔϥ ϣϔϛѦϠ, ЏϞϘϨϛϘϤЮϔϥ ЏϧэϪϢϟϘϠ, 

Oggi si compie la parola profetica: 

perché, ecco, noi adoriamo il luogo 

dove si sono posati i tuoi piedi, Si-

ÎÕÖÙÌȰɯÌɯÈÝÌÕËÖɯÎÜÚÛÈÛÖɯËÌÓÓɀÈÓÉÌÙÖɯ

della salvezza, abbiamo ottenuto la 

liberazione dalle passioni del pecca-
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ϣϤϘϦϕϘЮϔϜϥ ϧЪϥ ͉ ϘϢϧрϝϢϨ, ϟрϠϘ ϯϜ-

ϞϲϠϛϤϬϣϘ. 

ÛÖȮɯ×ÌÙɯÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚÚÐÖÕÌɯËÌÓÓÈɯ,ÈËÙÌɯËÐɯ

Dio, o solo amico degli uomini.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

έ ͓ϧϔϨϤрϥ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ ЗϖЮϔϦϧϔϜѿ 

ЏϠ ϔѐϧѴ ϖϳϤ ϖЮϠϢϠϧϔϜ бϲϟϔϧϔ, ϧϢжϥ 

ϵϦϛϘϠϢѕϦϜϠ ЏϠ ϴϟϔϤϧЮϔϜϥ, ϗϜ' ϔѐ-

ϧϢѕ ϦϢϜ ϣϤϢϦϣЮϣϧϢϟϘϠѿ ͵ ϞЌϚϦϢϠ З-

ϟЉϥ. 

La tua croce, Signore, è piena di 

santità: in essa infatti trovano guari-

gione i malati per il peccato; per es-

sa, a te ci prostriamo. Abbi pietà di 

noi. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

͍рϠϢϠ ЏϣϲϖϚ ϧс ϡэϞϢϠ ͗ϤϜϦϧЍ 

ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϦϢϨ, ϧϳ ϛϘϟЌϞϜϔ ЏϦϔɪ

ϞϘэϛϚϦϔϠ ϧϢѕ ϛϔϠϲϧϢϨ э͋ϤϜϘѿ хϠ 

ϖϳϤ ϝϔϧЌϣϜϘ ϣрϛѲ т ͨϗϚϥ, ϵϣЌϞϨ-

ϦϘ ϧϤрϟѲ, ВϗϘϜϡϔϥ ЗϟжϠ ϧс ϦϬϧЕ-

ϤϜрϠ ϦϢϨ ϖ͠ϜϘ, ϝϔЯ ϗϢϡϢϞϢϖϢѕϟЌϠ 

ϦϘ, ͕ аЍ ͉ϘϢѕ, ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

 ××ÌÕÈɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯÛÜÈɯÊÙÖÊÌɯÍÜɯ

piantato, o Cristo, si scossero le fon-

damenta della morte, o Signore: ciò 

ÊÏÌɯÊÖÕɯÉÙÈÔÈɯÈÝÌÝÈɯÐÕÎÏÐÖÛÛÐÛÖȮɯÓɀÈ-

de lo rese con tremore. Ci hai mo-

strato la tua salvezza, o santo, e noi 

ti diamo gloria, o Figlio di Dio: abbi 

pietà di noi.  
#Ö×ÖɯÓɀÖËÌɯƚȭȮɯÒÖÕËâÒÐÖÕȭɯ(ËÐĞÔÌÓÖÕȭɯ3ÖÕÖɯÎÙÈÝÌȭ 

ѐ͐ϝ ЌϧϜ ϯϞϢϖЮϠϚ шϢϟϯϔЮϔ ϯϨ-

ϞϲϧϧϘϜ ϧЖϠ ϣэϞϚϠ ϧЪϥ ϗ͵Ќϟѿ ϔѐϧЫ 

ϖϳϤ ЏϣЪϞϛϘ ϣϔϤϲϗϢϡϢϥ ϦϕЌϦϜϥ ϧс 

ϡэϞϢϠ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϛϔϠϲϧϢϨ ϧс 

ϝЌϠϧϤϢϠ, ϝϔЯ ͨ ϗϢϨ ϧс ϠжϝϢϥ ЏϞЕϞϔɪ

ϧϔϜ, ЏϣЌϦϧϚϥ ϗЍ ͓ϬϧЕϤ ϟϢϨ ϕϢѦϠ 

ϧϢжϥ ЏϠ ͨϗШ. б͆ϦϲϖϘϦϛϘ ϣϲϞϜϠ Ϙбϥ 

ϧсϠ ͑ϔϤϲϗϘϜϦϢϠ. 

La spada di fuoco non sorveglia 

×ÐĶɯÓÈɯ×ÖÙÛÈɯËÌÓÓɀ$ËÌÕȯɯÚÜɯËÐɯÌÚÚÈɯöɯ

piombato per arrestarla mirabil-

ÔÌÕÛÌɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌȭɯ(Óɯ×ÜÕÎÐɪ

glione della morte e la vittoria del -

ÓɀÈËÌɯ ÚÖÕÖɯ ÚÛÈÛÐɯ ÈÓÓÖÕÛÈÕÈÛÐɯ Ìɯ ÚÌÐɯ

giunto tu, mio Salvatore, gridando 

ÈÎÓÐɯÈÉÐÛÈÕÛÐɯËÌÓÓɀÈËÌȯɯ$ÕÛÙÈÛÌɯËÐɯÕÜÖ-

vo nel paradiso! 

Ikos. 

͔ϤϘжϥ ϦϧϔϨϤϢюϥ ЏϣЕϡϔϧϢ ЏϠ ̈́ϢϞɪ

ϖϢϛЊ т ͑ϜϞЉϧϢϥ, ϗэϢ ϧϢжϥ ϞШϦϧϘэ-

ϦϔϦϜ, ϝϔЯ АϠϔ ϧϢѕ ͇ϬϢϗрϧϢϨ, хϠ 

ϘзϗϘϠ т ͨϗϚϥ, ϝϔЯ ϘзϣϘ ϧϢжϥ ϝϲϧϬѿ 

φ ϞϘϜϧϢϨϤϖϢЮ ϟϢϨ ϝϔЯ ϗϨϠϲϟϘϜϥ 

Tre croci piantò Pilato sul Gol-

gota, due per i ladroni e una per il 

ËÈÛÖÙÌɯËÐɯÝÐÛÈȰɯÓɀÈËÌɯÓÈɯÝÐËÌɯÌɯËÐÚÚÌɯÈɯ

quelli di laggiú: O miei ministri e 

miei eserciti, chi ha conficcato un 
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ϟϢϨ ϧЮϥ т ЏϟϣЕϡϔϥ ОϞϢϠ ϧЫ ϝϔϤϗЮЇ 

ϟϢϨ, ϡϨϞЮϠШ ϟϘ ϞрϖϪШ ЏϝЌϠϧϚϦϘϠ 

ϸϯϠϬ ϝϔЯ ϗϜϔϤϤЕϦϢϟϔϜ, ϧϳ ВϠϗϢϠ 

ϟϢϨ ϣϢϠѦ, ϧЖϠ ϝϢϜϞЮϔϠ ϟϢϨ ϵϞϖѦ, 

ϧϳ ϔбϦϛϚϧЕϤϜϲ ϟϢϨ, ϟϔϜϟϲϦϦϘϜ ϧс 

ϣϠϘѕϟϲ ϟϢϨ, ϝϔЯ ϵϠϔϖϝϲϙϢϟϔϜ Џ-

ϡϘϤϘэϡϔϦϛϔϜ ϧсϠ ϗ͛ϳϟ ϝϔЯ ϧϢюϥ Џϡ 

ϗ͛ϲϟ, ϡэϞѲ ϗϢϛЌϠϧϔϥ ϟϢϜѿ ϡэϞϢϠ 

ϖϳϤ ϧϢэϧϢϨϥ ϘбϦϲϖϘϜ ϣϲϞϜϠ Ϙбϥ ϧсϠ 

͑ϔϤϲϗϘϜϦϢϠ. 

chiodo nel mio cuore? Una lancia di 

ÓÌÎÕÖɯÔÐɯÏÈɯÛÙÈÍÐÛÛÖɯÈÓÓɀÐÔ×ÙÖÝÝÐÚÖȮɯ

le mie viscere vanno squarciandosi, 

il mio ventre è nei dolori, soffrono i 

miei sensi, infuria il mio spirito, e 

sono costretto a rigettare Adamo e i 

nati da lui che a me mediante un al-

bero erano stati dati: un albero li in-

troduce di nuovo nel paradiso.  

Ode 8.: Cantico delle creature. ͂ ёϧϚɯЗɯϝϞϚϧЖɯÈ questo il giorno. 

ͅϘѕϧϘ ϧсϠ ͓ϧϔϨϤсϠ ϣϤϢϧϘϛЌϠϧϔ 

͋ϨϤЮϢϨ, ϠϚϦϧϘЮЇ ϝϔϛϔϤϛЌϠϧϘϥ, ϣϘɪ

ϤϜϣϧϨϡўϟϘϛϔ ϣрϛѲѿ ϛϚϦϔϨϤсϥ 

ϖϳϤ ЗϟжϠ ϴϖϜϲϦϟϔϧϢϥ ЏϦϧЮ, ϝϔЯ ϗϨ-

ϠϲϟϘϬϥ, ϗϜ' Ϣї ϵϠϨϟϠϢѕϟϘϠ, ͗ϤϜɪ

ϦϧрϠ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Venite, abbracciamo con amore, 

purificàti dal digiuno, la croce del 

Signore che è stata esposta: essa è 

per noi tesoro di santità e di poten-

za; per essa celebriamo lui nei secoli. 

ї͐ϧϢϥ т ͓ϧϔϨϤсϥ ϧϤϜϟϘϤЖϥ ϝϔЯ 

ϟЌϖϔϥ, ϟϜϝϤϢϯϔϠЖϥ ϧϨϖϪϲϠϬϠ, Ϣѐ-

ϤϔϠϢϟЕϝϚϥ яϣϲϤϪϘϜ, ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ 

ϔѐϧϢѕ, ϧϢюϥ ϵϠϛϤўϣϢϨϥ ϣϤсϥ ͉Ϙ-

рϠ, ϵϠϔϯЌϤϘϜ ϵϘЮ, ϗϜ' Ϣї ϘѐϞϢϖϢѕ-

ϟϘϠ, ͗ ϤϜϦϧсϠ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Questa croce tripartita e grande, 

benché piccola in apparenza, si in-

nalza fino al cielo: con la sua poten-

za sempre fa ascendere gli uomini a 

Dio; per essa benediciamo il Cristo 

nei secoli. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

͍ЮϔϠ ЏϠ ϧϤϜϦЯ ϪϔϤϔϝϧЪϤϦϜϠ Ϣѐ-

ϦЮϔϠ, ϗϢϡϲϙϬϠ Ϣѐ ϦϨϖϪЌϬ, ϟϢϠϢɪ

ϣϤϢϦўϣϬϥ ϧϳ ϧϤЮϔ, ϢѐϗЍ ϧЌϟϠϬ 

ϟϢϤϯЕϠ, ϧсϠ ͑ϔϧЌϤϔ, ϝϔЯ а͕сϠ ϦюϠ 

ϧѴ ͑ϠϘэϟϔϧϜѿ Ϙиϥ ϖϳϤ ЏϣЯ ϣϲϠϧϬϠ, 

͉Ϙсϥ т ЏϠ ͔ϤϜϲϗϜ. 

&ÓÖÙÐÍÐÊÖɯÜÕɀÜÕÐÊÈɯÚÖÚÛÈÕáÈɯÐÕɯÛÙÌɯ

caratteri personali, non confondo i 

ÛÙÌɯÐÕɯÜÕɀÜÕÐÊÈɯ×ÌÙÚÖÕÈȮɯÌɯÕÌ××ÜÙÌɯ

divido quanto alla forma il Padre e 

il Figlio insieme allo Spirito: è infatti 

un unico Dio per i secoli, al di sopra 

di tutto.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
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Theotokíon.  

͍рϠϚ ЏϠ ϟϚϧϤϲϦϜϠ ЏϗϘЮϪϛϚϥ 

ϣϔϤϛЌϠϢϥ, ͉ ϘрϠϨϟϯϘ ͍ϔϤЮϔ, ϸϠϘϨ 

ϵϠϗϤсϥ ϧϘϧϢϝϨжϔ, ϧсϠ ͓ϬϧЪϤϔ ͗ϤϜɪ

ϦϧрϠ, ϧЪϥ ϴϖϠϘЮϔϥ ϧЖϠ ϦϯϤϔϖжϗϔ 

ϯϨϞϲϡϔϦϔ. Ѝ͓ ϟϔϝϔϤϜϢѕϟϘϠ, ϣϜɪ

ϦϧϢЯ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Sola tra le madri sei apparsa ver-

gine, sposa di Dio Maria, avendo ge-

ÕÌÙÈÛÖɯ ÚÌÕáÈɯ ÊÖÕÊÖÙÚÖɯ ËɀÜÖÔÖɯ ÐÓɯ

Cristo Salvatore, serbando il sigillo 

della castità: e noi fedeli ti procla-

miamo beata nei secoli. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

͔ϢѕϧϢ ϧс ϣϔϠϲϖϜϢϠ э͏ϞϢϠ ϧϜϟϲ-

ϦϛϬ, т ͑ ϤϢϯЕϧϚϥ ϣϲϞϔϜ, ϕϞϚϛЪϠϔϜ 

ϵϠϔϝϤϔϨϖϲϙϘϜ, Ϙбϥ ϧсϠ ϸϤϧϢϠ ͗ϤϜɪ

ϦϧϢѕ, яϣс ΞϦϤϔϚϞϜϧѦϠ, ϧѦϠ ϦϧϔϨɪ

ϤϢэϠϧϬϠ ϔѐϧрϠ, хϠ яϣϘϤϨϫϢѕϟϘϠ, 

Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Si onori questo legno santissimo, 

che già il profeta dichiarava gettato 

nel pane di Cristo dagli israeliti che 

lo crocifissero: lui sovresaltiamo per 

tutti i secoli.  

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
Irmós. È questo è il giorno. 

͗ϘжϤϔϥ ЏϠ ϞϲϝϝѲ ϕϞϚϛϘЯϥ ϧѦϠ 

ϞϘрϠϧϬϠ, ϣϢϧЍ т ϟЌϖϔϥ ЏϠ ͑ϤϢϯЕ-

ϧϔϜϥ, ϦϧϔϨϤϢϘϜϗѦϥ ЏϝϣϘϧϲϦϔϥ, ͅϔɪ

ϠϜЖϞ ϵϕϞϔϕЕϥ, Џϝ ϧЪϥ ϧϢэϧϬϠ ϝϔɪ

ϧϔϕϤўϦϘϬϥ ϦЌϦϬϦϧϔϜ, ϘѐϞϢϖѦϠ 

ϧрϠ ϣϲϠϧϬϠ, ͉ ϘсϠ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ 

Gettato nella fossa dei leoni, Da-

niele, grande tra i profeti, stese le 

braccia a forma di croce e, rimasto 

incolume, senza venir divorato, be-

nedice il Cristo Dio, per i secoli. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͖ ϬϧЮϙϢϨɯϯϬϧЮϙϢϨ Illúminati, 

illúminati, o nuova Gerusalemme.  

͑ϤϢЌϤϪϢϨ ϯϔϜϗϤэϠϢϨ, ϣЉϥ т Ϟϔ-

сϥ т ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϝϔЯ ϧс ϡэϞϢϠ ϣϤϢɪ

ϕϞЌϣϬϠ, ϧϢѕ ͓ ϧϔϨϤϢѕ ϞϲϕϘ ϪϔϤϲϠ, 

ϣϤϢϝϘЮϟϘϠϢϠ, ϸϦϣϔϦϔϜ ϯрϕѲ, ϝϔЯ 

ϧсϠ ЏϠ ϔѐϧѴ, э͋ϤϜϢϠ ϧЪϥ ϗрϡϚϥ, 

ϵϠϔϤϧϚϛЌϠϧϔ ϗϢϡϲϙϬϠ ϵϘЮ. 

Avanza radioso, o popolo tutto di 

Dio, e vedendo davanti a te il legno 

prezioso della croce, salutalo con ti-

more e ricevine gioia, glorificando 

sempre il Signore della gloria che su 

di esso è stato appeso. 

с͔ фϣϞϢϠ ϧс ϛϘжϢϠ, Ϧю ϧЪϥ ϙϬЪϥ 

ϟϢϨ т ͓ϧϔϨϤрϥ, ЏϣЯ ϦЍ т ͅϘϦϣрϧϚϥ, 

O divina arma della mia vita, o 

croce, salendo su di te il Sovrano mi 
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ϵϠϘϞϛўϠ ϟϘ ВϦϬϦϘϠ, ВϕϞϨϦϘϠ ϔи-

ϟϔ, ϝϔЯ ёϗϬϤ ϠϨϖϘЮϥ, Џϝ ϧЪϥ ͑ϞϘϨɪ

ϤЉϥ, Ϣї ϟϘϧϔϞϔϟϕϲϠϬϠ, ϵϖϔϞϞϜѦ-

ϟϔϜ ϗϢϡϲϙϬϠ ϔѐϧрϠ. 

ha salvato: sangue e acqua ha fatto 

sgorgare dal suo costato trafitto, ed 

io ricevendoli esulto, glorificando 

lui.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϲϗϔ ϣϤϢϦўϣϢϜϥ, ͍ϢϠϲϗϔ ϯэ-

ϦϘϜ ϣϤϢϦϝϨϠѦ, ϦЍ ͉ ϘрϧϚϥ ϴϖЮϔ, ϧсϠ 

͑ϔϧЌϤϔ ϝϔЯ ϧсϠ а͕рϠ, ϦюϠ ϧѴ ϴϖЮѲ 

ϧϘ ͑ϠϘэϟϔϧϜ, ϟЮϔϠ ϵϤϪЕϠ, ϟЮϔϠ ϕϔɪ

ϦϜϞϘЮϔϠ, ϧЖϠ ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ ϗϘϦϣр-

ϙϢϨϦϔϠ. 

Trinità nelle persone, Monade nel-

la natura: tale ti adoro o Deità santa, 

Padre, Figlio e santo Spirito, unico 

principio, unico regno che tutti go-

verna. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

с͔ цϤϢϥ ϧс ϟЌϖϔ, ЏϠ Ѱ ϝϔϧѳϝϚϦϘ 

͗ϤϜϦϧрϥ, Ϧю яϣϲϤϪϘϜϥ ͑ϔϤϛЌϠϘ, Ѡϥ 

ͅϔϨкϗ т ϛϘжϢϥ ϕϢЊ, ϗϜ Оϥ ЗϟϘжϥ 

ϵϠϨϫўϛϚϟϘϠ, ϣϤсϥ ϢѐϤϔϠрϠ, ϨаϢɪ

ϛϘϧϚϛЌϠϧϘϥ, ϧѴ ͑ϠϘэϟϔϧϜ ϣϔϟɪ

ϟϔϝϲϤϜϦϧϘ. 

Tu sei divenuta, o Vergine, il 

grande monte dove Cristo ha preso 

dimora, come il divino Davide pro-

clama; per te siamo stati innalzati fi -

no al cielo, resi figli mediante lo Spi-

rito, o beatissima. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

с͔ ϦϝЪϣϧϤϢϠ ϧс ϛϘжϢϠ, ϧϢѕ ̓ϔϦϜ-

ϞЌϬϥ т ͓ ϧϔϨϤрϥ, ϧϢѕ ϦϧϤϔϧϢѕ З ϵϠɪ

ϗϤϘЮϔ, ЏϠ ϧЫ ϣϘϣϢϜϛЕϦϘϜ ϦϢϨ, ϧϢюϥ 

ϣϢϞϘϟЮϢϨϥ ЏϝϧϤЌϣϢϟϘϠ, ϠЮϝϔϥ ϵϘЯ 

ϧϢжϥ ϦЍ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϦϜ, ϝϔϧϳ ϕϔϤϕϲ-

ϤϬϠ ϣϔϤϲϦϪϢϨ ЗϟжϠ. 

O divino scettro del re, o croce, co-

ÙÈÎÎÐÖɯËÌÓÓɀÌÚÌÙÊÐÛÖȮɯÊÖÕÍÐËÈÕËÖɯÐÕɯÛÌɯ

mettiamo in fuga i nemici; concedi 

sempre vittoria contro i barbari a noi 

che ti veneriamo. 

Irmós. ͖ϬϧЮϙϢϨɯϯϬϧЮϙϢϨ Illúminati, illúminati, o nuova Gerusalemme.  

͍ЪϧϘϤ ͑ϔϤϛЌϠϘ, ϝϔЯ ͉ϘϢϧрϝϘ ϵ-

ϫϘϨϗЕϥ, З ϧϘϝϢѕϦϔ ϵϦϣрϤϬϥ, ͗ϤϜɪ

ϦϧсϠ ϧсϠ ͉ϘсϠ ЗϟѦϠ, ϧсϠ ЏϠ ͓ϧϔϨ-

ϤѴ яϫϬϛЌϠϧϔ ϦϔϤϝЮ, ϦЍ ϣϜϦϧϢЮ, ϶-

ϣϔϠϧϘϥ ϵϡЮϬϥ, ϦюϠ ϧϢэϧѲ ϠѕϠ ϟϘɪ

ϖϔϞэϠϢϟϘϠ 

O Vergine Madre, realmente Ma-

dre di Dio, tu che senza seme hai 

partorito il Cristo Dio nostro che è 

stato innalzato sulla croce nella car-

ne, insieme a lui, tutti noi fedeli, co -

ÔɀöɯÎÐÜÚÛÖȮɯÔÈÎÕÐÍÐÊÏÐÈÔÖɯÛÌȭ 
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Il fotagoghikón del tono.  

E il seguente exapostilárion. ͵ ϠɯϣϠϘэϟϔϧϜɯϧѴɯаϘϤѴɯNel sacro Spirito. 

͍ϘϦрϧϚϧϜ ϧѦϠ ͎ϚϦϧϘϜѦϠ, ϧс 

ϣϔϠϦЌϕϔϦϧϢϠ э͏ϞϢϠ, ϧϢюϥ ϣϲϠϧϔϥ 

Ϙбϥ ϣϤϢϦϝэϠϚϦϜϠ, ϣϤϢϦϝϔϞϘжϧϔϜ 

ϧϢюϥ фϦϢϜ, ϧϳ ЎϔϨϧѦϠ ϣϔϛЕϟϔϧϔ, 

ϧϢжϥ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ ϣϔϛЕϟϔϦϜϠ, ϵϡЮ-

Ϭϥ ϦϨϠϔϯϜϝϠϢѕϦϜ. ͅ ϘѕϧϘ ϣϲϠϧϘϥ Ϣа 

ϣϜϦϧϢЮ, ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϬϟϘϠ ϧс э͏ϞϢϠ, 

ϧϢѕ ϯϤϜϝϧϢѕ ϟϨϦϧϚϤЮϢϨ. 

A  metà del tempo dei digiuni, il 

venerabilissimo legno convoca tutti 

×ÌÙɯÓɀÈËÖÙÈáÐÖÕÌȮɯÛÜÛÛÐɯØÜÌÓÓÐɯÊÏÌɯËÌɪ

gnamente portano i propri patimen -

ti insieme ai patimenti di Cristo. Ve-

nite, fedeli tutti, veneriamo il legno 

del tremendo mistero.  

Stavrotheotokíon, stessa melodia. 

Έ ϸϠϨϟϯϢϥ ϝϔЯ ϣϲϠϔϖϠϢϥ, ϧϢѕ 

͉ϘϢѕ р͌ϖϢϨ ͍ЕϧϚϤ, Џϕрϔ уϞϢϞэ-

ϙϢϨϦϔ, ЏϠ ϝϞϔϨϛϟѴ ϛϤϚϠѲϗϢѕϦϔѿ 

͔ϢϜϔѕϧϲ ϟϢϜ т ̈́ϔϕϤϜЕϞ, ϧЪϥ ϪϔϤЉϥ 

ЏϝрϟϜϙϘ, ϧϳ ϘѐϔϖϖЌϞϜϔ Ќ͔ϝϠϢϠ, ϸ-

ϣϜϛϜ ϧϢѕ ϣϞϚϤѦϦϔϜ, ϧЖϠ ϵϣрϤϤϚɪ

ϧϢϠ ϕϢϨϞЕϠ, ϝϔЯ ϛϘЮϔϠ ϢбϝϢϠϢϟЮϔϠ. 

La Madre del Verbo, purissima e 

ignara di nozze, gridava alzando 

grida tra il pianto, nei lamenti: Que-

sti sono gli annunci di gioia che mi 

×ÖÙÛÈÝÈɯ&ÈÉÙÐÌÓÌȳɯ5ÈɀȮɯÖɯ%ÐÎÓÐÖȮɯÊÖÔ-

×ÐɯÓɀÐÕÌÍÍÈÉÐÓÌɯÊÖÕÚÐÎÓÐÖɯËÌÓÓÈɯËÐÝÐÕÈɯ

economia. 
 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖȭɯ3ÖÕÖɯ×ÓȭɯƘȭ 

Ъ͔ϥ ͎ϚϦϧϘЮϔϥ ϧЖϠ тϗсϠ ϟϘϦϲϦϔɪ

ϠϧϘϥ, ϧЖϠ ϸϖϢϨϦϔϠ ЏϣЯ ϧсϠ ͓ϧϔϨɪ

ϤрϠ ϦϢϨ ϧсϠ ϧЮϟϜϢϠ, ϧЖϠ ϦЖϠ ЗϟЌ-

ϤϔϠ бϗϘжϠ, КϠ ϘзϗϘϠ ϕ͛Ϥϔϳϟ ϝϔЯ Џ-

ϪϲϤϚ, Ѡϥ Џϝ ϧϲϯϢϨ ϧϢѕ ϕϢϨϠϢѕ, 

ϙѦϠϧϔ ϞϔϕџϠ ϧсϠ ΞϦϔϲϝ, ϘѐϗрϝϚɪ

ϦϢϠ ϝϔЯ ЗϟЉϥ, ϣЮϦϧϘϜ шϨϦϛЌϠϧϔϥ 

ϧϢѕ ЏϪϛϤϢѕ, ϝϔЯ ͅϘЮϣϠϢϨ ϟϘϧϔɪ

ϦϪϘжϠ ϧϢѕ ϟϨϦϧϜϝϢѕ, ЏϠ ϘбϤЕϠШ ϝϤϲ-

ϙϢϠϧϔϥѿ т ϯϬϧϜϦϟсϥ ϝϔЯ т ͓ϬϧЖϤ 

ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ. ͅ Юϥȭ 

Giunti a metà del cammino della 

continenza, il cammino che conduce 

alla tua croce preziosa, concedi an-

che a noi di vedere il tuo giorno, co-

me Abramo, che lo vide e ne gioí, 

quando ritrasse vivo Isacco dalla 

ÛÖÔÉÈɯÚÜÓɯÔÖÕÛÌȮɯÌɯÍÈɀɯÊÏÌɯÕÖÐȮɯÓÐÉÌɪ

ràti per la fede dal nemico, prendia -

mo parte nella pace alla tua mistica 

cena, acclamando: O luce e Salvato-

re nostro, gloria a te. 2 volte 
Martyrikón.  

͍ϲϤϧϨϤϘϥ ͗ϤϜϦϧϢѕ Ϣа ϵЕϧϧϚϧϢϜ, 

Ϣа ϠϜϝЕϦϔϠϧϘϥ ϧЖϠ ϣϞϲϠϚϠ, ϧЫ ϗϨ-

ϠϲϟϘϜ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϵϣϘϞϲϕϘϧϘ 

Invitti martiri di Cristo, che avete 

ÝÐÕÛÖɯÓɀÐÕÎÈÕÕÖɯÊÖÕɯÓÈɯ×ÖÛÌÕáÈɯËÌÓÓÈɯ

croce, voi avete ricevuto la grazia 
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ϧЖϠ ϪϲϤϜϠ ϧЪϥ ϔбϬϠЮϢϨ ϙϬЪϥ. ͔Ϩ-

ϤϲϠϠϬϠ ϵϣϘϜϞϳϥ Ϣѐϝ ЎϣϧϢЕϛϚϧϘ, 

ϕϔϦϲϠϢϜϥ ϔбϝϜϙрϟϘϠϢϜ ϘѐϯϤϔЮϠϘɪ

ϦϛϘ, ϝϔЯ ϠѕϠ ϧϳ ϔвϟϔϧϔ яϟѦϠ, ϖЌ-

ϖϢϠϘϠ бϲϟϔϧϔ ϧϔжϥ ϫϨϪϔжϥ ЗϟѦϠ, 

ϣϤϘϦϕϘэϦϔϧϘ ϧϢѕ ϦϬϛЪϠϔϜ ϧϳϥ ϫϨɪ

Ϫϳϥ ЗϟѦϠ. 

della vita eterna. Non avete temuto 

le minacce dei tiranni, vi siete ralle-

grati nel subire tormenti, e ora il vo-

stro sangue è divenuto guarigione 

per le anime nostre: intercedete per 

la salvezza delle anime nostre. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Idiómelon. Tono pl. 4.  

͍ϘϦϲϦϔϠϧϘϥ ϧс ϣЌϞϔϖϢϥ ϧЪϥ Џϖ-

ϝϤϔϧϘЮϔϥ, ϞϜϟЌϠϔ ЏϝϗϘϪрϟϘϛϔ ϧЪϥ 

ϦϬϧϚϤЮϔϥ, ϧсϠ ϝϔϜϤсϠ ϧϢѕ ϲ͑ϛϢϨϥ 

ϦϢϨ, ϧϢѕ ЎϝϢϨϦЮϢϨ э͋ϤϜϘ, ϵϞϞ' Ѡϥ 

ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϥ ϝϔЯ ϢбϝϧЮϤϟϬϠ, ϝϔЯ 

ϧЖϠ ЗϟЌϤϔϠ ϧЪϥ ЏϠϗрϡϢϨ Ϡ͛ϔϦϧϲ-

ϦϘўϥ ϦϢϨ, ЏϠ ϘбϤЕϠШ ϵϡЮϬϦϢϠ ЗϟЉϥ, 

ϛϘϲϦϔϦϛϔϜ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϘ. 

 ɯ ÔÌÛãɯ ËÌÓÓɀÖÊÌÈÕÖɯ ËÌÓÓÈɯ ÊÖÕÛÐɪ

nenza, noi attendiamo il porto della 

salvezza, il tempo della tua passione 

volontaria, Signore; ma tu, pietoso e 

compassionevole, concedici di con-

templare nella pace anche il giorno 

della tua gloriosa risurrezione, o a-

mico degli uomini.  

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono pl. 2.  

с͔Ϡ ͓ ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϟϘϠ 

ЌͅϦϣϢϧϔ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϴϖЮϔϠ ϦϢϨ Ϡ͛ϲ-

ϦϧϔϦϜϠ ϗϢϡϲϙϢϟϘϠ.  

Adoriamo la tua croce, o Sovrano, 

e glorifichiamo la tua santa risurre-

zione. 
Prokímenon. Tono pl. 2. 

ϖ͛ϔϞϞϜϲϦϛϬϦϔϠ ϝϔЯ ϘѐϯϤϔϠϛЕ-

ϧϬϦϔϠ ЏϣЯ ϦϢЯ ϣϲϠϧϘϥ Ϣа ϙϚϧϢѕϠϧЌϥ 

ϦϘ, т ͉Ϙрϥ 

Esultino e gioiscano in te, tutti 

quelli che ti cercano, o Dio. 

͓ϧЮϪȭ ϣ͛ϢϦϧϤϔϯЕϧϬϦϔϠɯϣϔϤϔϨ-

ϧЮϝϔɯϔбϦϪϨϠрϟϘϠϢϜɯϢа ϞЌϖϢϠϧЌϥɯϟϢϜѿɯ

ϘіϖϘɯϘіϖϘȭ 

Stico 2ÐÈÕÖɯ ÙÌÚ×ÐÕÛÐɯ ÈÓÓɀÐÚÛÈÕÛÌȮɯ

confusi, quelli che mi dicono: Bene, 

bene! 

Lettura della profezia di Isaia (26,21-27,9). 

EÊÊÖȮɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯËÈÓɯÚÜÖɯÚÈÕÛÜÈÙÐÖɯÍÈɯÝÌÕÐÙÌɯÓɀÐÙÈɯÚÜÎÓÐɯÈÉÐÛÈÕÛÐɯËÌÓÓÈɯÛÌÙÙÈȮɯ

e la terra scoprirà il suo sangue e non coprirà piú gli assassinati. In quel 
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giorno Dio farà venire la sua spada santa, grande e forte, contro il drago, il 

serpente fuggente, contro il drago, il serpente tortuoso: ucciderà il drago. 

In quel giorno ecco una bella vigna e il desiderio di cominciare un canto 

per lei. Io sono una città forte, città assediata; invano la disseterò, perché 

ÚÈÙãɯ×ÙÌÚÈɯËÐɯÕÖÛÛÌȮɯÌɯËÐɯÎÐÖÙÕÖɯÐÓɯÔÜÙÖɯÊÈËÙãȭɯ-ÖÕɯÊɀöɯËÖÕÕÈɯÊÏÌɯÕÖÕɯÓɀÈÉɪ

bia afferrata. Chi mi metterà a custodire la paglia nel campo? A causa di 

ØÜÌÚÛÈɯÕÌÔÐÊÈɯÓɀÏÖɯÙÌÚ×ÐÕÛÈȭɯ#ÜÕØÜÌɯ×ÌÙɯØÜÌÚÛÖɯÐÓɯ2ÐÎÕÖre ha fatto tutto ciò 

che aveva stabilito. Sono bruciato, grideranno i suoi abitanti; facciamo pace 

con lui, facciamo pace, quelli che vengono sono figli di Giacobbe. Israele 

sboccerà e fiorirà, e la terra si riempirà del suo frutto. Forse non sarà colpito 

come egli stesso ha colpito? Non sarà forse ucciso, come egli ha ucciso? Li 

rimanderà via con liti e oltraggi; non stavi meditando con spirito duro di 

ÜÊÊÐËÌÙÓÐɯÊÖÕɯÚ×ÐÙÐÛÖɯËÐɯÍÜÙÖÙÌȳɯ/ÌÙÊÐğɯÚÈÙãɯÌÓÐÔÐÕÈÛÈɯÓɀÐÕÐØÜÐÛãɯËÈɯ&ÐÈÊÖÉÉÌȮɯ

e questa è la sua benedizione, quando toglierò il suo peccato, quando 

avranno spezzato tutte le pietre degli altari riducendole in polvere fine, e 

non ci saranno piú i loro alberi, e i loro idoli saranno tagliati via, come un 

bosco lontano. 

Prokímenon. Tono pl. 2. 

ϣ͵Я ϦϢЮ, э͋ϤϜϘ, ЛϞϣϜϦϔ, ϟЖ ϝϔɪ

ϧϔϜϦϪϨϠϛϘЮϚϠ Ϙбϥ ϧсϠ ϔбѦϠϔ. 

In te, Signore, ho sperato, che io 

non resti confuso in eterno. 

͓ϧЮϪ. Ϡ͵ ϧЫ ϗϜϝϔϜϢϦэϠШ ϦϢϨ шѕ-

ϦϔЮ ϟϘ, ϝϔЯ ЏϡϘϞϢѕ ϟϘ. 

Stico Nella tua giustizia, liberami 

e scampami. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, 10 stichi, con i seguenti idiómela, e il marty-

rikón.  

Stichirón idiómelon. Tono 4.  

Έ ϧѦϠ ϵϖϔϛѦϠ ϣϤрϡϘϠϢϥ ͎Ϛɪ

ϦϧϘЮϔ, ϧЖϠ ЎϔϨϧЪϥ ϟϘϦрϧϚϧϔ ϠѕϠ 

ЏϣЕϖϔϖϘ, ϧϔжϥ ϣϤϢϞϔϕϢэϦϔϜϥ ЗϟЌ-

ϤϔϜϥ ϘѐϔϤϘϦϧЕϦϔϦϔ, ϝϔЯ ϧϔжϥ ЏϯϘ-

ϡЪϥ ϧЖϠ ѡϯЌϞϘϜϔϠ ϣϤϢϧϜϛϘжϦϔѿ ϝϔЯ 

Il digiuno apportatore di beni è 

giunto ora alla metà: è stato gradito 

nei giorni precedenti e ci offre pro-

fitto per quelli che seguiranno: poi-

ché il protrarsi di ciò che è buono 
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ϖϲϤ ϧѦϠ ϪϤϚϦϧѦϠ З ЏϣЮϧϔϦϜϥ, ϣϞϘЮ-

Ϭ ϧЖϠ ϘѐϘϤϖϘϦЮϔϠ ϣϢϜϘжϧϔϜ. ͅϜс ϧѴ 

ϣϲϠϧϬϠ ϝϔϞѦϠ ϗϢϧЪϤϜ ͗ϤϜϦϧѴ, Ϙѐ-

ϔϤϘϦϧϢѕϠϧϘϥ ϕϢѦϟϘϠ, т ϠϚϦϧϘэϦϔϥ 

яϣЍϤ ЗϟѦϠ, ϝϔЯ ͓ϧϔϨϤсϠ яϣϢϟϘЮɪ

Ϡϔϥ, ϵϝϔϧϔϝϤЮϧϢϨϥ ЗϟЉϥ ϵϡЮϬϦϢϠ, 

ϟϘϧϔϦϪϘжϠ ϝϔЯ ϧϢѕ ϛϘЮϢϨ ϲ͑ϦϪϔ 

ϦϢϨ, ЏϠ ϘбϤЕϠШ ϕϜϢϧϘэϢϠϧϔϥ, ϝϔЯ ϵ-

ϡЮϬϥ ϦюϠ ͑ϔϧϤЮ ϦϘ, ϝϔЯ ͑ϠϘэϟϔϧϜ 

ϗϢϡϲϙϢϠϧϔϥ. 

rende maggiore il beneficio. Per pia-

cere dunque a Cristo, datore di tutti 

i beni, gridiamo: O tu che per noi hai 

digiunato e ti sei sottoposto alla cro-

ce, concedici di partecipare liberi da 

condanna anche alla tua divina pa-

squa, vivendo nella pace e glorifi-

cando degnamente te, insieme al Pa-

dre e allo Spirito. 

Un altro. Tono pl. 1. 

а͐ ЏϠ ϝϤϨϣϧѴ ϵϤϘϧϳϥ ЏϤϖϔϙрϟϘɪ

ϠϢϜ, ϣϠϘϨϟϔϧϜϝϳϥ ϵϟϢϜϕϳϥ ЏϝϗϘϪр-

ϟϘϠϢϜ, Ϣѐ ϟЌϦϢϠ ϧѦϠ ϣϞϔϧϘϜѦϠ ϛϤϜ-

ϔϟϕϘэϢϨϦϜ ϧϔэϧϔϥ, ϵϞϞ' ВϠϗϢϠ ϧѦϠ 

ϝϔϤϗϜѦϠ ϵϣϢϯЌϤϢϨϦϜ ϟЉϞϞϢϠ, ϝϔЯ 

ϴϣϲϠϧϬϠ т ϕϞЌϣϬϠ ϧϳ ЏϠ ϝϤϨϣϧѴ 

ϖϜϠрϟϘϠϔ, ϧсϠ ϟϜϦϛсϠ ϧЪϥ ЏϖϝϤϔɪ

ϧϘЮϔϥ ϣϔϤЌϪϘϜ ЗϟжϠ. ͎ϚϦϧϘЮϔϠ ϧϘ-

ϞЌϦϬϟϘϠ, ϟЖ ϦϝϨϛϤϬϣϲϙϢϠϧϘϥ ϧϳ 

ϣϤрϦϬϣϔ, ϵϞϞ' ЏϠ ϧϢжϥ ϧϔϟϘЮϢϜϥ 

ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ ϣϤϢϦϘϨϪрϟϘϠϢϜ, ϵϣϔэ-

ϦϧϬϥ ϕϢЕϦϬϟϘϠѿ ϲ͑ϧϘϤ ЗϟѦϠ т ЏϠ 

ϧϢжϥ ѐ͐ϤϔϠϢжϥ, ϟЖ ϘбϦϘϠЌϖϝШϥ З-

ϟЉϥ Ϙбϥ ϣϘϜϤϔϦϟсϠ ϗϘрϟϘϛϔ, ϵϞϞϳ 

шѕϦϔϜ ЗϟЉϥ ϵϣс ϧϢѕ ϣϢϠϚϤϢѕ. 

Quanti esercitano in segreto le 

virtú, attendendosi ricompense spi-

rituali, non lo fanno portandole in 

trionfo in mezzo alle piazze, ma 

piuttosto portandosele in cuore; e 

colui che vede ciò che ciascuno fà 

nel segreto, ci dona la ricompensa 

della continenza. Facciamo digiuno 

senza volti cupi, ma, pregando nella 

stanza della nostra anima, gridiamo 

senza posa: Padre nostro che sei nei 

cieli, non farci entrare in tentazione, 

te ne preghiamo, ma strappaci al 

maligno.  

Martyrikón. Stesso tono. 

ϝ͛ϢϤЌϦϧѲ ϗϜϔϛЌϦϘϜ ϫϨϪЪϥ, ͗ϤϜɪ

ϦϧсϠ Ϣѐϝ ϵϤϠϚϦϲϟϘϠϢϜ ϶ϖϜϢϜ ϟϲϤɪ

ϧϨϤϘϥ, Ϣв ϧϜϠϘϥ ϗϜϔϯрϤϢϨϥ ϔбϝϜɪ

ϦϟϢюϥ ϣϔϛϚϟϲϧϬϠ яϣϢϟϘЮϠϔϠϧϘϥ, 

ϧѦϠ ͔ϨϤϲϠϠϬϠ ϧϳ ϛϤϲϦϚ ϝϔϧϚɪ

"ÖÕɯÜÕɀÐÕÛÐÔÈɯËÐÚ×ÖÚÐáÐÖÕÌɯÔÈÐɯ

smentita, voi, martiri santi, lungi dal 

rinnegare Cristo, sopportando gli 

orrendi e svariati tormenti, avete ab-

ÉÈÛÛÜÛÖɯÓɀÈÙÙÖÎÈÕáÈɯËÌÐɯÛÐÙÈÕÕÐɯÌɯÊÜɪ
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ϗϔϯЮϦϔϧϘ, ϵϝϞϜϠЪ ϝϔЯ ϸϧϤϬϧϢϠ ϧЖϠ 

Ю͑ϦϧϜϠ ϯϨϞϲϡϔϠϧϘϥ, Ϙбϥ ϢѐϤϔϠϢюϥ 

ϟϘϧЌϦϧϚϧϘѿ фϛϘϠ ϝϔЯ ϣϔϤϤϚϦЮϔϥ ϧϨɪ

ϪрϠϧϘϥ ϣϤсϥ ϔѐϧрϠ, ϔбϧЕϦϔϧϘ ϗϬɪ

ϤϚϛЪϠϔϜ ϘбϤЕϠϚϠ ϧѴ р͋ϦϟѲ, ϝϔЯ 

ϧϔжϥ ϫϨϪϔжϥ ЗϟѦϠ ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

stodendo stabile e immutabile la fe-

de, siete passati ai cieli: poiché dun-

que avete ottenuto confidenza col 

Signore, chiedete che sia donata pa-

ce al mondo, e alle anime nostre la 

grande misericordia.  
Stichirá prosómia della croce. Di Giuseppe. 

Tono 1. ͑ ϔϠϘэϯϚϟϢϜɯ͍ϲϤϧϨϤϘϥɯMartiri degni di ogni lode.  

͎ϚϦϧϘЮϔϥ ЏϠ ёϗϔϧϜ ϫϨϪϲϥ, ϣϲϠ-

ϧϘϥ ϵϣϢϠЮϫϬϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢϦϘϞϛрϠ-

ϧϘϥ ϧсϠ ϧЮϟϜϢϠ, ϝϔЯ ϣϔϠϦϘϕϲϦϟϜϢϠ, 

͓ϧϔϨϤсϠ ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨ, ϣϜϦϧѦϥ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠЕϦϬϟϘϠ, ϧсϠ ϛϘжϢϠ ϯϬϧϜϦϟрϠ 

ϵϤϨрϟϘϠϢϜ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϔбўϠϜϢϠ, ϦϬϧϚ-

ϤЮϔϠ ϠѕϠ ϝϔϤϣϢэϟϘϠϢϜ, ϝϔЯ ϘбϤЕϠ-

ϚϠ, ϝϔЯ ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

Laviamo tutti le nostre anime nel -

ÓɀÈÊØÜÈɯËÌÓɯËÐÎÐÜÕÖȮɯÌɯaccostiamoci 

per venerare con fede la preziosa e 

augustissima croce del Signore: ne 

attingeremo la divina illuminazione 

e ne raccoglieremo il frutto della di-

vina salvezza, la pace e la grande 

misericordia.  

ϣ͛ϢϦϧрϞϬϠ ϝϔэϪϚϟϔ ͓ϧϔϨϤЌ, 

фϠ ϣϘϤ ϣϘϤϜЌϣϢϨϦϜϠ, Ϥ͛ϪϔЮ, ͅϨϠϲ-

ϟϘϜϥ, Ϥ͛ϪϲϖϖϘϞϢϜ, ϧϢюϥ ϣϤϢϦϝϨɪ

ϠϢѕϠϧϲϥ ϦϘ, ϣϲϦϚϥ ϕϞϲϕϚϥ ϦѴϙϘ, 

ϝϔЯ ϧс ϛϘжϢϠ ϦϧϲϗϜϢϠ, ЗϟЉϥ ϧЪϥ Џϖ-

ϝϤϔϧϘЮϔϥ ϵϡЮϬϦϢϠ, ϝϔϞѦϥ ϵϠэϦϔɪ

Ϡϧϔϥ, ϧЖϠ ЗϟЌϤϔϠ ϧЖϠ ϦϬϧЕϤϜϢϠ, 

ЏϣϜϯϛϲϦϔϜ, ϗϜ' Оϥ ϝϔЯ ϦѲϙрϟϘϛϔ. 

Vanto degli apostoli, o croce che i 

principati, le potenze e gli arcangeli 

circondano di onori, salva da ogni 

male quanti ti venerano, e concedici 

di ben superare la divina gara della 

continenza, per giungere al giorno 

della risurrezione, nel quale trovia -

mo salvezza. 
Un altro stichirón prosómion. Dello Studita.  

Tono grave. ͓ ЕϟϘϤϢϠɯϖϤϚϖϢϤϘжɯтɯΞϢэϗϔϥɯOggi Giuda veglia.  

Е͓ϟϘϤϢϠ ϧсϠ ͓ϧϔϨϤсϠ ϧϢѕ ͋Ϩ-

ϤЮϢϨ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠϧϘϥ, ϕϢЕϦϬϟϘϠѿ 

͗ϔжϤϘ ϙϬЪϥ ϡэϞϢϠ, ͨϗϢϨ ϝϔϛϔϜ-

ϤЌϧϔ, ϪϔжϤϘ ϪϔϤϳ р͋ϦϟϢϨ, ϯϛϢϤЉϥ 

ϵϠϔϜϤЌϧϔ, ϪϔжϤϘ т ϧϢюϥ ϗϔЮϟϢϠϔϥ 

ϦϝϢϤϣЮϙϬϠ ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ ϦϢϨѿ ϧѦϠ ϣϜɪ

ϦϧѦϠ ϧс ϦϧЕϤϜϖϟϔ, ϧс фϣϞϢϠ, ϧс 

ϸϤϤϚϝϧϢϠ, ϧϢюϥ ϵϦϣϔϙϢϟЌϠϢϨϥ ϦϘ, 

Venerando oggi la croce del Si-

gnore, gridiamo: Gioisci, albero di 

vita, uccisore della morte; gioisci, 

gioia del mondo, distruttrice della 

corruzione; gioisci, tu che con la tua 

potenza disperdi i demoni; vanto 

dei fedeli, arma indistruttibile, cu-

stodisci, santifica, te ne preghiamo, 
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ϯϤϢэϤϚϦϢϠ, ϴϖЮϔϦϢϠ ϗϘрϟϘϛϔ. quanti ti rendono omaggio.  

E 4 del minéo. Gloria. Ora e sempre. Idiómelon. Tono pl. 4.  

Е͓ϟϘϤϢϠ т ϵϣϤрϦϜϧϢϥ ϧЫ ϢѐϦЮЇ, 

ϣϤϢϦϜϧрϥ ϟϢϜ ϖЮϠϘϧϔϜ, ϝϔЯ ϣϲϦϪϘϜ 

ϣϲϛϚ, ЏϞϘϨϛϘϤѦϠ ϟϘ ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ, т 

ϯѦϥ ϣϔϤЌϪϬϠ ϧϨϯϞϢжϥ, яϣс ϵϠр-

ϟϬϠ ϪϘϜϞЌϬϠ ЏϟϣϧэϘϧϔϜ, ϝϔЯ ϗЮϗϬ-

ϦϜ ϧсϠ ϠѦϧϢϠ, яϣЍϤ ϔбϪϟϔϞўϧϬϠ 

Ϙбϥ ϟϲϦϧϜϖϔϥ. ͔ϢѕϧϢϠ З ϴϖϠЖ ͑ϔϤɪ

ϛЌϠϢϥ ϝϔЯ ͍ЕϧϚϤ, ЏϣЯ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϛϘɪ

ϬϤϢѕϦϔ ЏϯϛЌϖϖϘϧϢ. д͐ϟϢϜ Ќ͔ϝϠϢϠ 

ЏϟрϠ! ϧЮ ϧϢѕϧϢ ϣϘϣϢЮϚϝϔϥ; έ ѠϤϔж-

Ϣϥ ϝϲϞϞϘϜ ϣϔϤϳ ϣϲϠϧϔϥ ϕϤϢϧϢэϥ, 

ϸϣϠϢϨϥ ϸϟϢϤϯϢϥ ϯϔЮϠШ, Ϣѐϝ ВϪϬϠ 

ϘзϗϢϥ ϢѐϗЍ ϝϲϞϞϢϥ;ϢдϟϢϜ ϧс ЏϟсϠ 

ϯѦϥ! Ϣѐ ϗэϠϔϟϔϜ яϣϠϢѕϠϧϔ ϝϔϛϢ-

ϤЉϠ ϦϘ, ϧϳ ϦϣϞϲϖϪϠϔ ϧϜϧϤўϦϝϢɪ

ϟϔϜ, ϝϔЯ ϗϘϜϠЕ ϟϢϜ шϢϟϯϔЮϔ ϧЖϠ 

ϝϔϤϗЮϔϠ ϗϜЌϤϪϘϧϔϜ. ͛ ϠϨϟϠѦ ϦϢϨ ϧϳ 

ϲ͑ϛϚ, ϣϤϢϦϝϨϠѦ ϦϢϨ ϧс ϘѓϦϣϞϔϖɪ

ϪϠϢϠ, ϟϔϝϤрϛϨϟϘ э͋ϤϜϘ ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

Oggi colui che per essenza è inac-

cessibile, diventa per me accessibile, 

e soffre la passione per liberare me 

dalle passioni; colui che dà la luce ai 

ciechi, riceve sputi da labbra inique 

e, per i prigionieri, offre le spalle ai 

flagelli. Vedendolo sulla cro ce, la 

pura Vergine e Madre dolorosamen-

te diceva: Ahimè, Figlio mio, perché 

hai fatto questo? Tu, splendido di 

bellezza piú di tutti i mortali, appari 

senza respiro, sfigurato, senza piú 

forma né bellezza. Ahimè, mia luce! 

Non posso vederti addormentato,  

sono ferite le mie viscere e una dura 

spada mi trapassa il cuore. Io cele-

bro i tuoi patimenti, adoro la tua a -

morosa compassione: o longanime 

Signore, gloria a te. 

Ingresso. Luce gioiosa. Prokímenon. Tono 4. 

ѐ͆ϞϢϖϚϧсϥ э͋ϤϜϢϥ т ͉Ϙсϥ ϧϢѕ 

ΞϦϤϔЕϞ, т ϣϢϜѦϠ ϛϔϨϟϲϦϜϔ ϟрϠϢϥ. 

!ÌÕÌËÌÛÛÖɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯ#ÐÖɯËɀ(ÚÙÈÌ-

le, che solo opera meraviglie. 

͓ϧЮϪ. έ ͉Ϙрϥ, ϧс ϝϤжϟϔ ϦϢϨ ϧѴ 

̓ϔϦϜϞϘж ϗрϥ. 

Stico .ɯ#ÐÖȮɯËÈɀɯÈÓɯÙÌɯÐÓɯÛÜÖɯÎÐÜËÐáÐÖɯ

e la tua giustizia.  

Lettura del libro della Genesi (9,18-10,1). 

I ÍÐÎÓÐɯËÐɯ-ÖöɯÜÚÊÐÛÐɯËÈÓÓɀÈÙÊÈɯÌÙÈÕÖɯ2ÌÔȮɯ"ÈÔɯÌɯ(ÈÍÌÛȭɯ"ÈÔɯÌÙÈɯÐÓɯ×ÈËÙÌɯËÐɯ

Canaan. Questi tre erano figli di Noè: da loro gli uomini si diffusero su 

ÛÜÛÛÈɯÓÈɯÛÌÙÙÈȭɯ-ÖöɯÊÖÔÐÕÊÐğɯÈɯÍÈÙÌɯÓɀÈÎÙÐÊÖÓÛÖÙÌɯÌɯ×ÐÈÕÛğɯÜÕÈɯÝÐÎÕÈȭɯ!ÌÝÝÌɯ

del vino e si ubriacò e si scoprí in casa sua. E Cam, padre di Canaan, vide 

la nudità di suo padre e uscí a dirlo ai due fratelli che erano fuori. Sem e 

(ÈÍÌÛɯ×ÙÌÚÌÙÖɯÐÓɯÔÈÕÛÌÓÓÖȮɯÓÖɯ×ÖÚÌÙÖɯÚÜÓÓÌɯÓÖÙÖɯÚ×ÈÓÓÌɯÌɯÊÈÔÔÐÕÈÙÖÕÖɯÈÓÓɀÐÕɪ



Mercoledí della quarta settimana Sera 

128 

dietro e coprirono la nudità del padre: e siccome la loro faccia era rivolta 

ËÈÓÓɀÈÓÛÙÈɯ×ÈÙÛÌȮɯÕÖÕɯÝÐËÌÙÖɯÓÈɯÕÜËÐÛãɯËÌÓɯ×ÈËÙÌɯÓÖÙÖȭ 

-ÖöɯÚÐɯÙÐÌÉÉÌɯËÈÓÓɀÜÉÙÐÈÊÏÌááÈɯÌɯÚÌ××ÌɯÊÐğɯÊÏÌɯÎÓÐɯÈÝÌÝÈɯÍÈÛÛÖɯÐÓɯÚÜÖɯÍÐÎÓÐÖɯ

minore. E disse: Maledetto il servo Canaan, sarà servo dei suoi fratelli. E 

disse: Benedetto il Signore Dio di Sem, il servo Canaan sarà suo servo. Dio 

dilati Iafet ed egli abiti nelle case di Sem: e Canaan sia suo servo. E visse 

-ÖöɯËÖ×ÖɯÐÓɯËÐÓÜÝÐÖɯÛÙÌÊÌÕÛÖÊÐÕØÜÈÕÛɀÈÕÕÐȭɯ$ɯÛÜÛÛÐɯÐɯÎÐÖÙÕÐɯËÐɯ-ÖöɯÍÜÙÖÕÖɯ

ÕÖÝÌÊÌÕÛÖÊÐÕØÜÈÕÛɀÈÕÕÐȮɯ×ÖÐɯÔÖÙąȭ 

Queste sono le generazioni dei figli di Noè, Sem, Cam e Iafet: nacquero 

loro figli dopo il diluvio.  

Prokímenon. Tono 4. 

ϟ͵ϢЯ ϗЌ ϧс ϣϤϢϦϝϢϞϞЉϦϛϔϜ ϧѴ 

͉ϘѴ, ϵϖϔϛрϠ ЏϦϧϜ. 

Per me è bene aderire a Dio. 

͓ϧЮϪ. ρϥ ϵϖϔϛсϥ т ͉Ϙсϥ ϧѴ 

ΞϦϤϔЕϞ, ϧϢжϥ ϘѐϛЌϦϜ ϧЫ ϝϔϤϗЮЇ! 

Stico "ÖÔɀöɯÉÜÖÕÖɯ#ÐÖɯÊÖÕɯ(ÚÙÈÌ-

le, con i retti di cuore. 

Lettura del libro dei Proverbi (12,23-13,9). 

Un uomo assennato è trono di discernimento, ma il cuore degli stolti 

andrà incontro a maledizioni. La mano degli eletti dominerà facilmente, 

ma i fraudolenti diverranno una preda. Un discorso terribile turba il cuore 

ËÌÓÓɀÜÖÔÖɯÎÐÜÚÛÖȮɯÜÕÈɯÕÖÛÐáÐÈɯÉÜÖÕÈɯÓÖɯÙÈÓÓÌÎÙÈȭɯ(ÓɯÎÐÜÚÛÖɯÊÖÕÖÚÊÐÛÖÙÌɯÚÈÙãɯ

amico di se stesso, ma i peccatori sono perseguitati dal male, la strada degli 

empi li farà sviare. Il fraudolento non raggiungerà niente di ciò che brama, 

ÔÈɯÓɀÜÖÔÖɯ×ÜÙÖɯöɯ×ÖÚÚÌÚÚÖɯ×ÙÌáÐÖÚÖȭɯ2ÜÓÓÌɯÝÐÌɯËÌÓÓÈɯÎÐÜÚÛÐáÐÈɯöɯÓÈɯÝÐÛÈȮɯÔÈɯ

le strade di chi serba rancore conducono alla morte. 

Un figlio prudente è ubbidiente al padre, ma il figlio disubbidiente va 

in rovina. Il buono mangerà frutti di giustizia, ma le anime degli iniqui 

muoiono prematuramente. Chi custodisce la propria bocca serba la pro-

pria vita, ma chi è precipitoso con le sue labbra, farà paura a se stesso. Ogni 

ozioso si culla nei desideri, ma le mani degli uomini forti sono diligenti. Il 

ÎÐÜÚÛÖɯÖËÐÈɯÜÕÈɯ×ÈÙÖÓÈɯÐÕÎÐÜÚÛÈȮɯÔÈɯÓɀÌÔ×ÐÖɯÚÐɯÝÌÙÎÖÎÕÈɯÌɯÕÖÕɯÈÝÙãɯÍÙÈÕɪ

chezza nel parlare. Ci sono di quelli che, senza aver niente, si fanno ricchi, 

e altri che si fanno poveri tra grandi ricchezze. Il riscatto della vita 

ËÌÓÓɀÜÖÔÖɯöɯÓÈɯ×ÙÖ×ÙÐÈɯÙÐÊÊÏÌááÈȮɯÔÈɯÐÓɯ×ÖÝÌÙÖɯÕÖÕɯÙÌÎÎÌɯÈÓÓÈɯÔÐÕÈÊÊÐÈȭɯ+Èɯ
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luce dei giusti dura sempre, ma la luce degli empi si spegne. Le anime 

fraudolente si sviano nei peccati, ma i giusti hanno pietà e misericordia. 

Segue la Liturgia dei Presantificati.  

Giovedí della quarta settimana  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒâÛÏÐÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭ 

Dopo la seconda sticología, káthisma di Giuseppe. 

Tono 1. ͗ ϢϤсϥɯϵϖϖϘϞϜϝсϥɯStupisca il coro angelico. 

ͅϨϠϲϟϘϜ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϝϤϔϧϨϠр-

ϟϘϠϢϜ ϣЉϦϔϠ ϧЖϠ ϣϞϲϠϚϠ ϧϢѕ ЏϪ-

ϛϤϢѕ, ϝϔϧϘϞэϦϔϧϘ цϠϧϬϥ, ϣ͛рϦϧϢɪ

ϞϢϜ ВϠϗϢϡϢϜ, ϣϤϘϦϕϘϨϧϔЯ ϧѦϠ ϫϨɪ

ϪѦϠ ЗϟѦϠѿ фϛϘϠ ϦЕϟϘϤϢϠ, ЏϠ ϧЫ ϔѐ-

ϧϢѕ ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϘϜ, ЏϣϔϖϲϞϞϘϦϛϘ, 

яϣЍϤ ЗϟѦϠ ϗϨϦϬϣϢѕϠϧϘϥ, ϧсϠ ϟр-

ϠϢϠ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϠ. 

Corroborati dalla potenza della 

croce, o apostoli gloriosi, avete vera-

ÔÌÕÛÌɯËÐÚÛÙÜÛÛÖɯÓɀÐÕÎÈÕÕÖɯËÌÓɯÕÌÔÐ-

co, o intercessori per le anime no-

stre; oggi dunque voi esultate, men-

tre essa viene venerata, e implorate 

per noi il solo amico degli uomini.  

Theotokíon, stessa melodia. 

͍ϔϤЮϔ ϧс ϦϘϣϧрϠ, ϧϢѕ ͅϘϦϣрϧϢϨ 

ϗϢϪϘжϢϠ, ϵϠϲϦϧϚϦϢϠ ЗϟЉϥ, ϣϘϣϧϬ-

ϝрϧϔϥ Ϙбϥ ϪϲϢϥ, ϗϘϜϠЪϥ ϵϣϢϖϠўϦϘ-

Ϭϥ, ϝϔЯ ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ ϝϔЯ ϛϞЮϫϘϬϠѿ 

Ϧю ϖϳϤ ϣЌϯϨϝϔϥ, ϴϟϔϤϧϬϞѦϠ ϦϬɪ

ϧϚϤЮϔ, ϝϔЯ ϕϢЕϛϘϜϔ ϝϔЯ ϝϤϔϧϔϜϳ 

ϣϤϢϦϧϔϦЮϔ ϝϔЯ ϦѳϙϘϜϥ ϧϢюϥ ϗϢэ-

ϞϢϨϥ ϦϢϨ. 

Maria, augusto tabernacolo del 

Sovrano, facci risorgere dalla vora-

gine di tremenda disperazione, di 

colpe e tribolazioni in cui siamo ca-

duti: perché tu sei salvezza, aiuto, 

potente difesa dei peccatori, e salvi i 

tuoi servi.  

Alla terza sticología, káthisma di Teodoro.  

Tono grave. ͋ эϤϜϘɯЗϟϘжϥɯЏϦϟЍϠ Signore, noi siamo tuo popolo. 

э͋ϤϜϘ ϧсϠ ϦрϠ ͓ ϧϔϨϤрϠ тϤѦϠϧϘϥ, 

ϣϤϢϝϘЮϟϘϠϢϠ ϦЕϟϘϤϢϠ, ϣϤϢϦϘϤϪр-

ϟϘϛϔ ϣϜϦϧѦϥ, ϝϔЯ ёϟϠϢϜϥ ϝϔЯ ѩ-

ϗϔжϥ, ϵϦϣϔϙрϟϘϠϢϜ ϔѐϧрϠ, ЏϠ ϯрϕѲ 

Signore, vedendo la tua croce oggi 

esposta, noi ci accostiamo con fede, 

tra inni e canti, rendendole omaggio 

con gioia e timore: santifica i tuoi 
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ϝϔЯ ϪϔϤЊ. ϖ͜ЮϔϦϢϠ ϧϢюϥ ϗϢэϞϢϨϥ 

ϦϢϨ, ϘбϤЕϠϘϨϦϢϠ ϧсϠ р͋ϦϟϢϠ ϦϢϨ, 

ϧЫ ϧϢэϧϢϨ ЏϣϜϯϔϠϘЮЇ, ϟрϠϘ ͑ϢϞэ-

ЌϞϘϘ. 

ÚÌÙÝÐȮɯËÈɀɯ×ÈÊÌɯÈÓɯÛÜÖɯÔÖÕËÖɯÊÖÕɯÓÈɯ

sua manifestazione, o solo miseri-

cordiosissimo. 

Theotokíon. Aftómelon.  

э͋ϤϜϘ ЗϟϘжϥ ЏϦϟЍϠ Ϟϔрϥ ϦϢϨ, ϝϔЯ 

ϣϤрϕϔϧϔ ϠϢϟЪϥ ϦϢϨ, ϣϞϔϠϚϛЌϠϧϔϥ 

ϧЫ ϯϛϢϤЊ, ЏϣЮϦϧϤϘϫϢϠ ЗϟЉϥ, ϦϝϢϤɪ

ϣϜϦϛЌϠϧϔϥ Ѡϥ ϣϢϜϟЕϠ, ϦϨϠϲϖϔϖϘ 

ЗϟЉϥ, ЏϞЌϚϦϢϠ ϧЖϠ ϣϢЮϟϠϚϠ ϦϢϨ, 

͖ϜϞϲϠϛϤϬϣϘ ϦϣϞϔϖϪϠЮϦϛϚϧϜ, ϣϤϘɪ

ϦϕϘЮϔϜϥ ϧЪϥ ͉ϘϢϧрϝϢϨ ϟрϠϘ ϵϠϔ-

ϟϲϤϧϚϧϘ. 

Signore, noi siamo tuo popolo e 

pecore del tuo pascolo; smarriti, tu 

come pastore facci tornare; dispersi 

dalla corruzione, tu raccoglici; abbi 

pietà del tuo gregge, amico degli uo-

mini, muoviti a compassione del tuo 

×Ö×ÖÓÖȮɯ×ÌÙɯÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚÚÐÖÕÌɯËÌÓÓÈɯ,Èɪ

dre di Dio, o solo senza peccato. 

Triódion di Teodoro. Tono grave.  

Ode 4.: Cantico di Abacuc. ͔ ЖϠɯВϠϦϔϤϝϢϠ Il profeta Abacuc.  

͑ϤϢϧЮϛϘϧϔϜ, т ϣϔϠϲϖϜϢϥ ͓ϧϔϨɪ

Ϥрϥ, ϣϤϢϦЌϞϛϬϟϘϠ, ϵϦϣϔϦўϟϘϛϔ 

ϔѐϧрϠѿ ϝϔЯ ϖϲϤ ЏϦϧϜ ϝЌϤϔϥ ϦϬϧϚ-

ϤЮϔϥ ЗϟжϠ. 

È esposta la santissima croce: ac-

costiamoci, rendiamole omaggio, 

perché essa è per noi potenza di sal-

vezza. 

Έ ϪϲϤϜϥ ϦϢϨ, ϝϔЯ ϧѴ ϧэϣѲ ϦϢϨ 

ϯϢϜϧЊ ЏϞϔэϠϢϨϦϔ, ϧѦϠ ϗϔϜϟрϠϬϠ 

ϧЖϠ ϵϪϞэϠ, ͓ ϧϔϨϤЍ ͗ ϤϜϦϧϢѕ, фϣϞϢϠ 

ϵϣϤϢϦϟϲϪϚϧϢϠ. 

La tua grazia è anche nella tua im-

magine e caccia la moltitudine dei 

demoni, o croce di Cristo, arma in-

vincibile.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͍ϢϠϲϗϔ ϦϘ, ϝϔϧϳ ϯэϦϜϠ ϵϠϨϟ-

ϠѦ, ͔ϤϜϲϗϔ ϗЌ, яϣϢϦϧϲϦϘϬϥ ϧϜϟѦ, 

ϲ͑ϧϘϤ, а͕Ќ, ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϧс ϣϔϠϲ-

ϖϜϢϠ. 

Monade per essenza ti celebro, 

Trinità per le ipòstasi ti onoro, o Pa-

dre, Figlio, Spirito Paraclito.  

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

ϝ͵эϚϦϔϥ, р͋ϤϚ ϸϠϔϠϗϤϘ ͉ϘрϠ, 

ϣϔϠϲϟϬϟϘ, ϧсϠ ϝϔϧЌϪϢϠϧϔ ϗϤϔϝЮ, 

Hai partorito Dio, o Vergine igna -

ÙÈɯËɀÜÖÔÖȮɯÖɯÛÜÛÛÈɯÐÔÔÈÊÖÓÈÛÈȮɯÏÈÐɯ
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ϧϳ ϣЌϤϔϧϔ ϝϔЯ ϣϲϠϧϬϠ ϵϤϪϔϜрϧϘɪ

ϤϢϠ. 

partorito colui che tiene in mano i 

confini della terra, colui che è piú 

antico di tutto.  

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ϣ͛рϦϧϢϞϢϜ, Ϣа ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ ϣϤϘɪ

ϦϕϘϨϧϔЮ, ϔбϧЕϦϔϧϘ, ϧϢѕ ϦϬϛЪϠϔϜ 

ϝϔЯ ЗϟЉϥ, ϝϔϧЌϪϢϠϧϔϥ, фϣϞϢϠ ϧсϠ 

͓ϧϔϨϤсϠ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ. 

Apostoli, intercessori per il mon -

do, chiedete la salvezza anche per 

noi che abbiamo come arma la croce 

di Cristo.  
Irmós. 

Ж͔Ϡ ВϠϦϔϤϝϢϠ, ϣϔϤϢϨϦЮϔϠ ϦϢϨ 

͗ϤϜϦϧЌ, ϣϜϦϧϢэϟϘϠϢϥ, т ͑ϤϢϯЕϧϚϥ 

ϕ͛ϕϔϝϢэϟ, ЏϝϤϔэϖϔϙϘѿ рͅϡϔ ϧЫ 

ϗϨϠϲϟϘϜ ϦϢϨ 

Il profeta Abacuc, confermando, o 

Cristo, la tua venuta nella carne, ac-

clamava: Gloria alla tua potenza. 

Ode 8.: Cantico delle creature. ͔ сϠɯϟрϠϢϠɯϸϠϔϤϪϢϠɯIl solo Re della gloria. 

Ж͔Ϡ ϦϧϔϨϤϢϯрϤϢϠ ϦϘ, ͅ ϕϗϢϟϲϗϔ 

ϧϜϟѦϟϘϠ, Ѡϥ ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϜϟϢϠѿ ЏϠ 

ϦϢЯ ϖϳϤ ϧс э͏ϞϢϠ ϧс ϸϪϤϔϠϧϢϠ, 

ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠϧϘϥ ϕϢѦϟϘϠѿ ηϟϠϘжϧϘ 

ΟϘϤϘжϥ, Ϟϔсϥ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ, Ϙбϥ ϣϲϠ-

ϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Onoriamo questa settimana della 

tua croce come tempo di adorazio-

ne; adorando infatti in te il tuo legno 

immacolato, acclamiamo: Celebrate-

lo, sacerdoti, sovresaltalo, o popolo, 

per tutti i secoli.  

̓ϔϕϔЯ ϧϢѕ ϛϔэϟϔϧϢϥ, ̓ϔϦϜϞϘѕ 

ϧѦϠ ϔбўϠϬϠ! фϧϜ ϧс ͏ эϞϢϠ ЏϠ Ѱ ϣϘϤ 

ЏϦϧϔϨϤўϛϚϥ, ИϡЮϬϦϔϥ ЗϟЉϥ ϧϢюϥ 

ϦϢюϥ ϢбϝЌϧϔϥ, бϗϘжϠ ϝϔЯ ϣϤϢϦϝϨɪ

ϠϘжϠѿ ϗϜр ϦϘ ϟϘϧϳ ϯрϕϢϨ, яϟϠϢѕϟϘϠ 

Ϙбϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Quale prodigio, o Re dei secoli! Tu 

infatti hai concesso ai tuoi suppli-

canti di vedere e adorare il legno sul 

quale sei stato crocifisso; noi dun-

que ti celebriamo con timore, per i 

secoli. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

φ тϟϢϢэϦϜϘ, ѧ ͔ϤϜϳϥ ϣϔϠϔϖЮϔ, 

ϲ͑ϧϘϤ, ͕ аЌ, ϝϔЯ ϧс ϣϔϠϲϖϜϢϠ ͑ ϠϘѕ-

ϟϔ, ͉ ϘрϧϚϥ, ϵϟϘϤЌϥ ϦϢϨ ϧс ϝϤϲϧϢϥ, 

ϗϢϡϲϙϬ ϝϔЯ яϟϠѦ, ϧЖϠ ϟЮϔϠ ϕϔϦϜɪ

ϞϘЮϔϠ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

O santissima Trinità consustan-

ziale, Padre, Figlio e Spirito santissi-

mo, o Deità indivisa, glorifico il tuo 

×ÖÛÌÙÌɯÌɯÊÌÓÌÉÙÖɯÓɀÜÕÐÊÖɯÙÌÎÕÖȮɯ×ÌÙɯ

tutti i secoli.  
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͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

с͔Ϡ ϣϞϔϦϧϢϨϤϖЕϦϔϠϧϔ, ϧсϠ -͛

ϗϳϟ ϝϔϧ' ϘбϝрϠϔ ϝϔЯ Џϝ ϯϨϤϲϟϔϧϢϥ 

ϔѐϧϢѕ ϣϤϢϘϞϛрϠϧϔ, ϝϔЯ ϞэϦϔϠϧϔ 

ϧЖϠ ϵϤϪϔЮϔϠ ϝϔϧϲϤϔϠ, яϟϠϘжϧϘ ΟϘɪ

ϤϘжϥ, Ϟϔсϥ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ 

ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Sacerdoti, celebrate, popolo, so-

vresalta per tutti i secoli colui che ha 

plasmato Adamo a sua immagine e 

dal suo stesso composto umano pro-

cede per abolire la maledizione an-

tica. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

Έ ϗϬϗϘϝϲϪϢϤϗϢϥ, ϞэϤϔ ϧЪϥ ϝ͵-

ϝϞϚϦЮϔϥ, Ѡϥ ϟϘϞϢϨϤϖϢѕϦϔ ϧЪϥ ϦϢ-

ϯЮϔϥ ϧсϠ р͌ϖϢϠ, ϣ͛рϦϧϢϞϢϜ, ϧϢюϥ 

яϟЉϥ ϵϠϨϟϠϢѕϠϧϔϥ, ϔбϧЕϦϔϧϘ б-

ϗϘжϠ, ϧс ϲ͑ϛϢϥ ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨ, ϝϔЯ Ђ-

ϦϔϜ Ϙбϥ ϔбѦϠϔϥ. 

O apostoli, lira a dodici corde del -

la Chiesa, poiché cantate la Parola 

della sapienza, chiedete per quanti 

vi celebrano di poter vedere la pas-

sione del Signore e di poterla can-

tare per i secoli. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 

Irmós. 

с͔Ϡ ϟрϠϢϠ ϸϠϔϤϪϢϠ, ̓ϔϦϜϞЌϔ 

ϧЪϥ ϗрϡϚϥ, хϠ ϯϤЮϧϧϢϨϦϜϠ ͐ ѐϤϔϠѦϠ 

ϔа ͅϨϠϲϟϘϜϥ, ϝϔЯ ϧϤЌϟϢϨϦϜ ϧѦϠ ϖ͛-

ϖЌϞϬϠ ϔа ϧϲϡϘϜϥ, яϟϠϘжϧϘ ΟϘϤϘжϥ, 

Ϟϔсϥ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ 

ϔбѦϠϔϥ. 

Il solo Re della gloria che non ha 

principio, di fronte al quale fremono 

le potenze dei cieli e tremano le 

schiere degli angeli, lui celebrate, o 

sacerdoti, lui sovresalta, o popolo, 

per i secoli. 
Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͓ ЍɯϧЖϠɯϸϪϤϔϠϧϢϠ Te, immaco-

lata. 

ю͓ ϧϨϣϢэϟϘϠϢϥ, ͍ϘϤϤЉϥ ϧϳ шϘж-

ϛϤϔ ϣϲϞϔϜ, ϖϞϨϝϔЮϠϘϜϥ ϣϲϠϦϘϣϧϢϠ 

э͏ϞϢϠ, Ϧэ ϟϢϨ ϖϞэϝϔϠϢϠ ϝϔЯ ϧЖϠ 

ЏϖϝϤϲϧϘϜϔϠ, т ͓ϧϔϨϤсϥ ϧϢѕ ͗ϤϜɪ

ϦϧϢѕ, ϦЕϟϘϤϢϠ ϝϔϧϔϣϤϢϦϝϨϠϢэϟϘɪ

ϠϢϥ. 

In figura, tu già addolcisci le ac-

que di Mara, o legno augustissimo: 

tu dunque addolcisci per me la con-

tinenza, o croce di Cristo, tra gli inni 

venerata. 

Ѝ͓ ϧс ϸϟϔϪϢϠ, ϧЪϥ ̓ϔϦϜϞϘЮϔϥ ф- Te, invincibile arma del regno, 
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ϣϞϢϠ, ϧϢѕ ͓ ϧϤϔϧϢϣЌϗϢϨ ϧс ϦϛЌϠϢϥ, 

ϧЪϥ ͓ϨϖϝϞЕϧϢϨ ϧс ϝϤϔϧϔЮϬϟϔ, ϧсϠ 

͓ϧϔϨϤсϠ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ, ёϟϠϢϜϥ ϟϘɪ

ϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

ÍÖÙáÈɯËÌÓÓÌɯÔÐÓÐáÐÌȮɯÚÖÚÛÌÎÕÖɯËÌÓÓɀÈÚɪ

semblea, te, croce di Cristo, con inni 

magnifichiamo.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Ѝ͓ ϧсϠ ϸϠϔϤϪϢϠ, ͑ ϔϧЌϤϔ ϝϔЯ ͅϘɪ

ϦϣрϧϚϠ, ϝϔЯ ϧсϠ ϦϨϠϲϠϔϤϪϢϠ р͌-

ϖϢϠ, ϝϔЯ ϧс ͑ϠϘѕϟϔ ϧс ϶ϖϜϢϠ, Ϙѐ-

ϦϘϕѦϥ Ϣа ϣϜϦϧϢЮ, ϣϲϠϧϘϥ ϟϘϖϔϞэ-

ϠϢϟϘϠ. 

Piamente noi fedeli con inni ti ma-

gnifichiamo, Padre e Sovrano che 

non hai principio, col Verbo a te coe-

terno e il tuo Spirito santo. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

Ѝ͓ ϧЖϠ ВϠϗϢϡϢϠ, ϝϔЯ ϟрϠϚϠ ͉ϘϢ-

ϧрϝϢϠ, ϧЖϠ ϧсϠ ϵϪўϤϚϧϢϠ р͌ϖϢϠ, 

ЏϠ ϖϔϦϧϤЯ ϪϬϤЕϦϔϦϔϠ, ϝϔЯ ϧϘϝϢѕ-

ϦϔϠ ϦϔϤϝЮ, ёϟϠϢϜϥ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Te, gloriosa e sola Madre di Dio, 

che hai accolto in grembo il Verbo 

che nulla può contenere e lo hai par-

torito nella carne, te con inni noi ma-

gnifichiamo.  

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

Ѝ͓ ϧЖϠ ϣэϤϜϠϢϠ, ϯϛϢϖϖЖϠ ϧϢюϥ 

ϣ͛ϢϦϧрϞϢϨϥ, Ѡϥ ϝϔϧϔϯϞЌϡϔϠϧϔϥ, 

ϣЉϦϔϠ ёϞϚϠ ϣϞϲϠϚϥ, ϝϔЯ ϘѐϦЌϕϘϜ-

ϔϠ ЏϟϯϨϧϘэϦϔϠϧϔϥ ϝрϦϟѲ, ёϟϠϢϜϥ 

ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Con inni ti magnifichiamo, o pa-

rola infuocata degli apostoli, perché 

ÏÈÐɯÉÙÜÊÐÈÛÖɯÛÜÛÛÈɯÓÈɯÍÖÙÌÚÛÈɯËÌÓÓɀÌÙɪ

rore e hai piantato nel mondo la pie-

tà. 
Irmós. 

Ѝ͓ ϧЖϠ ϸϪϤϔϠϧϢϠ, ͍ϚϧЌϤϔ ϝϔЯ 

͑ϔϤϛЌϠϢϠ, ϧЖϠ ϧсϠ ϵϪўϤϚϧϢϠ р͌-

ϖϢϠ, ЏϠ ϖϔϦϧϤЯ ϪϬϤЕϦϔϦϔϠ, ϝϔЯ ϧϘɪ

ϝϢѕϦϔϠ ϦϔϤϝЮ, ёϟϠϢϜϥ ϟϘϖϔϞэϠϢɪ

ϟϘϠ 

Te, immacolata Madre e Vergine, 

che hai accolto in grembo il Verbo 

che nulla può contenere, e nella car-

ne lo hai partorito, te con inni ma-

gnifichiamo.  
Il fotagoghikón del tono.  

Allo stico delle lodi, il seguente idiómelon. Tono grave.  

͇ϚϞўϦϬϟϘϠ Ϣа ϣϜϦϧϢЮ, ϧϢѕ ͔ϘϞў-

ϠϢϨ ϧЖϠ ϟϘϧϲϠϢϜϔϠ, ϝϔЯ ϟЖ ͖ ϔϤϜϦϔɪ

Emuliamo, o fedeli, il pentimento 

del pubblicano, e non vantiamoci 
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ЭϝѦϥ ЏϖϝϔϨϪϚϦўϟϘϛϔ, ϵϞϞ' Џϝ ϕϲ-

ϛϢϨϥ ϝϔϤϗЮϔϥ, ϦϧϘϠϔϖϟсϠ ϣϤϢϦϢЮ-

ϦϬϟϘϠ, ϧѴ ϘѐϘϤϖЌϧШ ϧѦϠ фϞϬϠ ͉Ϙ-

Ѵѿ ϔѐϧсϥ ϖϳϤ ЏϠϘϧϘЮϞϔϧϢ, ϞЌϖϬϠ, ф-

ϧϜ, ϣЉϥ т яϫѦϠ ЎϔϨϧрϠ, ϧϔϣϘϜϠϬϛЕ-

ϦϘϧϔϜ. έ ϗЍ ϧϔϣϘϜϠѦϠ ЎϔϨϧрϠ, яϫϬ-

ϛЕϦϘϧϔϜ. ͅϜс тϟϢϯϤрϠϬϥ ϕϢЕϦϬɪ

ϟϘϠ ϔѐϧѴѿ т ͉Ϙрϥ, аϞϲϦϛϚϧϜ ЗϟжϠ 

ϧϢжϥ ϴϟϔϤϧϬϞϢжϥ, ϝϔЯ ϦѦϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

ͅЮϥȭ 

come farisei: ma dal profondo del 

cuore offriamo un gemito al Cristo 

benefattore; egli infatti cosí ha stabi-

lito: Chi si esalta sarà umiliato, e chi 

si umilia sarà esaltato. Gridiamo 

dunque a lui concordi: O Dio, sii 

propizio a noi peccatori, e salvaci. 2 

volte 

Martyrikón.  

ͼϠ ϣϠЌϢϠϧϘϥ, ϣϤсϥ БϠ ϕϞЌϣϢϠϧϘϥ 

Ϣа ϵϛϞϢϯрϤϢϜ ͍ϲϤϧϨϤϘϥ, ϟЮϔϠ т-

ϗсϠ ϙϬЪϥ ϘяϤϲϟϘϠϢϜ, ϧсϠ яϣЍϤ ͗ϤϜɪ

ϦϧϢѕ ϛϲϠϔϧϢϠ, ϙϚϞϢϧϨϣϢѕϠϧϘϥ ϵϞ-

ϞЕϞϬϠ ϧЖϠ ϧϘϞϘϨϧЕϠ, ѥ ϧϢѕ ϛϔэ-

ϟϔϧϢϥ! ѢϦϣϘϤ ϛϚϦϔϨϤϢюϥ ϧϳϥ ϕϔɪ

ϦϲϠϢϨϥ ϣϤϢϔϤϣϲϙϢϠϧϘϥ, ϣϤсϥ ϵϞ-

ϞЕϞϢϨϥ ВϞϘϖϢϠѿ αϧϜ, ϝϾϠ ϟЖ ϠѕϠ ϵ-

ϣϢϛϲϠϬϟϘϠ, ϧϘϛϠϚϡрϟϘϛϔ ϣϲϠ-

ϧϬϥ, ϝϔЯ ϧЫ ϖϘϠЌϦϘϜ ϧϳ уϯϘϜϞрϟϘϠϔ 

ϞϘϜϧϢϨϤϖЕϦϬϟϘϠ, ϣϢϜЕϦϬϟϘϠ ϧЖϠ 

ϵϠϲϖϝϚϠ ϯϜϞϢϧϜϟЮϔϠ, ϧс ϝϢϜϠсϠ 

дϗϜϢϠ ЗϖϚϦϲϟϘϠϢϜ, ϛϔϠϲϧѲ ϙϬЖϠ 

ѡϠϚϦўϟϘϛϔ. ͔ϔжϥ ϣϤϘϦϕϘЮϔϜϥ ϔѐ-

ϧѦϠ т ͉Ϙрϥ, ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

Con un unico sentire, mirando a 

un unico ÚÊÖ×ÖȮɯÛÙÖÝÈÛÈɯÜÕɀÜÕÐÊÈɯÝÐÈɯ

di vita, la morte per Cristo, i martiri 

ÝÐÛÛÖÙÐÖÚÐȮɯÐÕÝÐËÐÈÕËÖɯÓɀÜÕÖɯÓÈɯÔÖÙÛÌɯ

ËÌÓÓɀÈÓÛÙÖȮɯÊÖÚÈɯÔÐÙÈÉÐÓÌȮɯ×ÙÌÊÌËÌÕɪ

dosi nel carpire i tormenti come te-

ÚÖÙÐȮɯÚÐɯËÐÊÌÝÈÕÖɯÓɀÜÕɯÓɀÈÓÛÙÖȯɯ2ÌɯÈÕɪ

che non morissimo ora, in ogni caso 

morire mmo e pagheremmo il nostro 

tributo alla natura: facciamo dunque 

della necessità un onore, appropria-

moci della sorte comune, compran-

do con la morte la vita. Per la loro 

intercessione, o Dio, abbi pietà di 

noi. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon. Stesso tono. 

б͆ϤЕϠϘϨϦϢϠ ϣϤϘϦϕϘЮϔϜϥ ϧЪϥ ͉Ϙɪ

ϢϧрϝϢϨ, ϧЖϠ ϙϬЖϠ ЗϟѦϠ, ϧѦϠ ϕϢўϠ-

ϧϬϠ ϦϢϜѿ Ϟ͵ϘЪϟϢϠ, ͋ эϤϜϘ ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

/ÌÙɯÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚÚÐÖÕÌɯËÌÓÓÈɯ,ÈËÙÌɯËÐɯ

Dio, dona pace alla nostra vita; a te 

noi acclamiamo: Misericordioso Si-

gnore, gloria a te. 
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Trithekti  
Tropario della profezia. Tono pl. 2.  

с͔Ϡ ͓ ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϟϘϠ 

ЌͅϦϣϢϧϔ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϴϖЮϔϠ ϦϢϨ Ϡ͛ϲ-

ϦϧϔϦϜϠ ϗϢϡϲϙϢϟϘϠ.  

Adoriamo la tua croce, o Sovrano, 

e glorifichiamo la tua santa risurre-

zione. 
Prokímenon. Tono 4. 

έ ϗЍ ͉Ϙсϥ ̓ϔϦϜϞϘюϥ ЗϟѦϠ ϣϤс 

ϔбўϠϬϠ ϘбϤϖϲϦϔϧϢ ϦϬϧϚϤЮϔϠ ЏϠ 

ϟЌϦѲ ϧЪϥ ϖЪϥ. 

Dio è il nostro Re prima dei secoli, 

ha operato la salvezza in mezzo alla 

terra. 

͓ϧЮϪ. ΤϠϔ ϧЮ, т ͉Ϙрϥ, ϵϣўϦϬ Ϙбϥ 

ϧЌϞϢϥ; 

Stico Perché, o Dio, hai respinto 

per sempre? 

Lettura della profezia di Isaia (28,14-22). 

Cosí dice il Signore: Ascoltate la parola del Signore, o uomini tribolati, 

e voi capi di questo popolo che è in Gerusalemme, poiché avete detto: Ab-

ÉÐÈÔÖɯÍÈÛÛÖɯÈÓÓÌÈÕáÈɯÊÖÕɯÓɀÈËÌɯÌɯ×ÈÛÛÐɯÊÖÕɯÓÈɯÔÖÙÛÌȰɯÚÌɯËÖÝÌÚÚÌɯÚÖ×ÙÈÎÎÐÜÕɪ

gere il turbine violento non piomberà su di noi. Della menzogna abbiamo 

fatto la nostra speranza, e dalla menzogna saremo protetti. Per questo cosí 

dice il Signore, il Signore: Ecco, io pongo nelle fondamenta di Sion una 

pietra preziosissima, scelta, angolare, pregiata, nelle sue fondamenta, e chi 

crede non sarà confuso. E stabilirò come speranza il giudizio, la mia mise-

ricordia come bilancia, e sarà vana la fiducia di quanti confid ano nella 

menzogna. Perché certo non passerà via da voi il turbine: non eliminerà 

ÍÖÙÚÌɯÓÈɯÝÖÚÛÙÈɯÈÓÓÌÈÕáÈɯÊÖÕɯÓÈɯÔÖÙÛÌȳɯ-ÌÔÔÌÕÖɯÓÈɯÝÖÚÛÙÈɯÚ×ÌÙÈÕáÈɯÕÌÓÓɀÈËÌɯ

potrà sussistere. Quando verrà il turbine violento, ne sarete calpestati; 

quando verrà, vi afferrer à. Mattino per mattino passerà di giorno, e nella 

notte ci sarà una penosa attesa. Imparate ad ascoltare, o voi che siete nelle 

angustie: non possiamo lottare, e siamo noi stessi troppo deboli per riti-

rarci. Il Signore si solleverà come una montagna di uomini empi, e sarà 

ÕÌÓÓÈɯÝÈÓÓÌɯËÐɯ&ÈÉÈÖÕȯɯÊÖÕɯÍÜÙÖÙÌɯÍÈÙãɯÓÌɯÚÜÌɯÖ×ÌÙÌȮɯÜÕɀÖ×ÌÙÈɯËÐɯÈÔÈÙÌááÈȮɯ

e il suo furore agirà da nemico ostile, e la sua distruzione sarà come di 

nemico. E voi non rallegratevi, e non si rafforzino le vostre catene, perché 

ho udito fatt i compiuti e decisi da parte del Signore sabaoth: egli li attuerà 

su tutta la terra. 
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Prokímenon. Tono 4. 

ϖ͵џ ϗЍ ϵϖϔϞϞϜϲϦϢϟϔϜ Ϙбϥ ϧсϠ 

ϔбѦϠϔ. 

Io esulterò in eterno. 

͓ϧЮϪ. ϡ͵ϢϟϢϞϢϖϚϦрϟϘϛϲ ϦϢϜ, т 

͉Ϙрϥ. 

Stico Ti confesseremo, o Dio, ti 

confesseremo. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, 6 stichi e i 3 prosómia, poema di Giuseppe.  

Tono 4. ͽϗϬϝϔϥɯϦϚϟϘЮϬϦϜϠ Hai dato come segno. 

с͔Ϡ ϵϘϜϟϔϝϲϤϜϦϧϢϠ, ϵϡϜϬϛЌϠϧϘϥ 

ϵϦϣϲϦϔϦϛϔϜ, Ϣа ϣϜϦϧϢЯ ͓ϧϔϨϤсϠ 

э͋ϤϜϘ, ϗϜ' Ϣї ЗϟЉϥ ВϦϬϦϔϥ, ϵϠϨɪ

ϟϠϢϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϧЖϠ ϦЖϠ ϘѐϦϣϞϔϖɪ

ϪϠЮϔϠ, ϝϔЯ ϗϨϦϬϣϢѕϟϘϠ ЏϝϧϘϠѦϥ, 

ϣЉϦϜ ϣϔϤϲϦϪϢϨ ϧЖϠ ϵϖϔϞϞЮϔϦϜϠ, 

͓ϬϧЖϤ ϧϢѕ ϦϬϧϚϤЮϢϨ ϦϢϨ, ЏϠ ϟϘϧϔɪ

ϠϢЮЇ ϗϜϗϢюϥ ЗϟжϠ, ϝϔϧϜϗϘжϠ ϦϢϨ ϧЖϠ 

ͽϖϘϤϦϜϠ, ϝϔЯ ϧϳ ϲ͑ϛϚ ϧϳ ϧЮϟϜϔ. 

Noi fedeli che abbiamo ottenuto 

di rendere omaggio alla croce sem-

pre beata con la quale ci hai salvati, 

o Signore, celebriamo la tua compas-

sione, e ti imploriamo, o Cristo: Elar-

ÎÐÚÊÐɯÈɯÛÜÛÛÐȮɯÖɯ2ÈÓÝÈÛÖÙÌȮɯÓɀÌÚÜÓÛÈÕáÈɯ

della tua salvezza, donandoci di 

contemplare nel pentimento la tua 

risurrezione e i tuoi preziosi pati-

menti.  

Ќ͎ϝϤϬϦϜϠ яϣЌϟϘϜϠϔϥ, ЏϣЯ ͓ϧϔϨɪ

ϤϢѕ ЏϝϧϘϜϠрϟϘϠϢϥ, т ϠϘϝϤўϦϔϥ ϧсϠ 

ϛϲϠϔϧϢϠ, ϠϘϝϤϢюϥ ϵϠϔϦϧЕϦϔϥ ϗЌ, 

ϙϬϚϯрϤѲ ϞрϖѲѿ фϛϘϠ ϗϨϦϬϣѦ ϦϘ. 

Ж͔Ϡ ϠϘϝϤϬϛϘжϦϲϠ ϟϢϨ ϫϨϪЕϠ, ϧЫ ϴ-

ϟϔϤϧЮЇ ϙўϬϦϢϠ э͋ϤϜϘ, ϣϔϤЌϪϬϠ 

ϟϢϜ ϝϔϧϲϠϨϡϜϠ, ϝϔЯ ϧѦϠ ϝϔϝѦϠ ϵ-

ϣϢϞэϧϤϬϦϜϠ, ЏϠ ЗϟЌϤϔϜϥ ϴϖЮϔϜϥ 

ϦϢϨ, ϧЪϥ ͎ϚϦϧϘЮϔϥ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϘ. 

Hai subito la morte disteso sulla 

croce, tu che hai ucciso la morte e ri-

suscitato i morti con una parola vi-

ÝÐÍÐÊÈÕÛÌȰɯÐÖɯËÜÕØÜÌɯÛɀÐÔ×ÓÖÙÖȯɯ1Ðɪ

dona vita alla mia anima uccisa dal 

peccato, o Signore, concedendomi 

compunzione e redenzione dai vizi 

nei tuoi santi giorni del digiuno, o 

amico degli uomini.  

Altro stichirón prosómion. Di Teodoro.  Tono 4. ͔ сϠɯϠϢϘϤсϠɯϵϗϲϟϔϠϧϔ Cele-

briamo, o fratelli, Caralampo.  

с͔Ϡ ϦсϠ ͓ϧϔϨϤсϠ ϧсϠ ϶ϖϜϢϠ, ϵϡϜ-

ϬϛЌϠϧϘϥ ЏϠ ϪϔϤЊ, ϝϔϧϜϗϘжϠ ϝϔЯ 

ϣϤϢϦϣϧэϡϔϦϛϔϜ, ϔбϧϢѕϟЌϠ ϦϘ т ͉ Ϙ-

Fatti degni di contemplare e ab-

bracciare nella gioia la tua santa cro-

ce, noi ti chiediamo, o Dio Salvatore 
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сϥ т ͓ϬϧЖϤ ЗϟѦϠ, вϠϔ ϝϔЯ ϔѐϧϳ ϧϳ 

ϸϪϤϔϠϧϔ, ϣϤϢϯϛϲϦϬϟϘϠ ϲ͑ϛϚ 

ϦϢϨ, ϧЫ ϠϚϦϧϘЮЇ ϠϘϨϤϢэϟϘϠϢϜ, ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϠϧϘϥ яϟϠϢѕϠϧϘϥ ϧЖϠ ͓ϧϔэ-

ϤϬϦϜϠ, ϧЖϠ ϞрϖϪϚϠ, ϧсϠ ϦϣрϖϖϢϠ 

ϧсϠ ϝϲϞϔϟϢϠ, ϗϜ' ѨϠ ЗϟЉϥ ϵϣϔϛϔɪ

ϠϔϧЮϦϔϥ, Ϙбϥ ϧЖϠ ϵϤϪϔЮϔϠ ϣϲϞϜϠ 

ϧϤϨϯЪϥ ϙϬЖϠ ЏϣϔϠЕϖϔϖϘϥ, Ѡϥ ϯϜ-

ϞϲϠϛϤϬϣϢϥѿ ϗϜр ϦϘ ϘѐϪϔϤЮϦϧϬϥ 

ϠѕϠ ϗϢϡϲϙϢϟϘϠ. 

nostro, di giungere alla tua stessa 

immacolata passione corroborati dal 

digiuno, per venerare e celebrare la 

crocifissione, la lancia, la spugna, la 

ÊÈÕÕÈȮɯÊÖÕɯÊÜÐȮɯÖÛÛÌÕÌÕËÖÊÐɯÓɀÐÔÔÖÙɪ

ÛÈÓÐÛãȮɯÊÐɯÏÈÐɯÙÐ×ÖÙÛÈÛÐɯÈÓÓɀÈÕÛÐÊÈɯÍÌÓÐɪ

cità che rinasce, nel tuo amore per 

gli uomini: per questo, grati, ti glori-

fichiamo.  

E 3 dal minéo. Gloria. Ora e sempre. Stavrotheotokíon.  

Prokímenon. Tono pl. 4. 

ѓ͆ϡϔϦϛϘ, ϝϔЯ ϵϣрϗϢϧϘ ͋ϨϤЮѲ ϧѴ 

͉ϘѴ ЗϟѦϠ. 

Fate voti e rendeteli al Signore no-

stro Dio. 

͓ϧЮϪ. ̈́ϠϬϦϧсϥ ЏϠ ϧЫ ΞϢϨϗϔЮЇ т 

͉Ϙрϥ. 

Stico Dio è conosciuto in Giudea. 

Lettura del libro della Genesi (10,32-11,9). 

Queste sono le tribú dei figli di Noè secondo le loro generazioni, se-

condo le loro genti: a partire da loro si diffusero le isole delle genti sulla 

ÛÌÙÙÈɯËÖ×ÖɯÐÓɯËÐÓÜÝÐÖȭɯ$ɯÛÜÛÛÈɯÓÈɯÛÌÙÙÈɯÈÝÌÝÈɯÜÕɯÓÈÉÉÙÖɯÚÖÓÖɯÌɯÊɀÌÙÈɯÜÕÈɯÓÐÕÎÜÈɯ

sola per tutti. E quando gli ÜÖÔÐÕÐɯÚÐɯÔÖÚÚÌÙÖɯËÈÓÓɀÖÙÐÌÕÛÌȮɯÛÙÖÝÈÙÖÕÖɯÜÕÈɯ

pianura nella terra di Sennaar e si stabilirono lí. E si dissero gli uni gli altri: 

Venite, facciamo dei mattoni e cuociamoli al fuoco. Cosí i mattoni servi-

rono loro in luogo della pietra, e per bitume avevano  il fango. E dissero: 

Venite, costruiamoci una città e una torre la cui cima raggiunga il cielo, e 

ci faremo un nome prima di disperderci su tutta la faccia della terra.  

E il Signore scese a vedere la città e la torre che si erano costruiti i figli 

ËÌÎÓÐɯÜÖÔÐÕÐȭɯ$ɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯËÐÚÚÌȯɯ$ÊÊÖȮɯÚÖÕÖɯÜÕɀÜÕÐÊÈɯÙÈááÈɯÌɯÏÈÕÕÖɯÛÜÛÛÐɯ

ÜÕɀÜÕÐÊÈɯÓÐÕÎÜÈȮɯÌɯØÜÌÚÛÖɯöɯØÜÌÓÓÖɯÊÏÌɯÏÈÕÕÖɯÊÖÔÐÕÊÐÈÛÖɯÈɯÍÈÙÌȮɯÌɯÖÙÈɯÕÖÕɯ

falliranno in niente di ciò c he vorranno fare. Su, scendiamo e confondiamo 

ÓąɯÓÈɯÓÖÙÖɯÓÐÕÎÜÈȮɯ×ÌÙÊÏõɯÕÌÚÚÜÕÖɯÙÐÌÚÊÈɯ×ÐĶɯÈɯÊÖÔ×ÙÌÕËÌÙÌɯÓÈɯÓÐÕÎÜÈɯËÌÓÓɀÈÓɪ

tro. E di là il Signore li disperse su tutta la terra, ed essi cessarono di co-

ÚÛÙÜÐÙÌɯÓÈɯÊÐÛÛãɯÌɯÓÈɯÛÖÙÙÌȯɯ×ÌÙɯØÜÌÚÛÖɯÐÓɯÚÜÖɯÕÖÔÌɯÍÜɯȿ"ÖÕÍÜÚÐÖÕÌɀȮɯ×ÌÙÊÏõɯÓãɯ
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il Signore confuse le lingue di tutta la terra, e di là il Signore li disperse su 

tutta la faccia della terra. 

Prokímenon. Tono grave. 

͖ϬϠЫ ϟϢϨɯϣϤсϥɯэ͋ϤϜϢϠɯЏϝЌϝϤϔ-

ϡϔȭ 

Con la mia voce ho gridato al Si-

gnore. 

͓ϧЮϪ. ͵ Ϡ ЗϟЌϤЇ ϛϞЮϫϘўϥ ϟϢϨ ϧсϠ 

͉ϘсϠ ЏϡϘϙЕϧϚϦϔ. 

Stico Nel giorno della mia tribola-

zione ho cercato Dio. 

Lettura del libro dei Proverbi (13,19-14,6). 

I ËÌÚÐËÌÙÐɯËÌÎÓÐɯÜÖÔÐÕÐɯ×ÐÐɯËÈÕÕÖɯËÖÓÊÌááÈɯÈÓÓɀÈÕÐÔÈȮɯÔÈɯÓÌɯÖ×ÌÙÌɯËÌÎÓÐɯ

empi sono lontane dalla conoscenza. Se vai con i saggi sarai saggio, ma chi 

va con gli stolti sarà noto. I mali inseguiranno i peccatori, mentre i beni 

ÛÖÊÊÏÌÙÈÕÕÖɯÈÐɯÎÐÜÚÛÐȭɯ+ɀÜÖÔÖɯÉÜÖno lascerà eredi i figli dei figli, mentre la 

ricchezza degli empi sarà tenuta in serbo per i giusti. I giusti vivranno nella 

ricchezza molti anni, ma gli ingiusti periranno rapidamente. Chi risparmia 

il bastone odia suo figlio, ma chi lo ama, avrà cura di castigare. Il giusto 

mangia e sazia la sua anima, mentre le anime degli empi sono nel bisogno. 

Donne sapienti hanno costruito case, ma la stolta le scalza con le proprie 

mani. Chi cammina rettamente teme il Signore, ma chi va per vie tortuose 

ÕÌɯÈÝÙãɯËÐÚÖÕÖÙÌȭɯ#ÈÓÓÈɯÉÖÊÊÈɯËÌÎÓÐɯÚÛÖÓÛÐɯÌÚÊÌɯÐÓɯÉÈÚÛÖÕÌɯËÌÓÓɀÐÕÚÖÓÌÕáÈȮɯÔÈɯ

le labbra dei saggi li custodiscono. Dove non ci sono buoi, le stalle sono 

pulite, ma dove ci sono molti prodotti è palese la forza del bue. Il testimone 

fedele non mentirà, ma il testimone iniquo accende menzogne. Cercherai 

la sapienza presso i malvagi e non la troverai, ma è facile trovare il discer-

nimento presso i prudenti.  
 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕȭɯ3ÖÕÖɯ×ÓȭɯƖȭ 

͑ϔϤϳ ͋ϨϤЮϢϨ, ϧϢѕ ϧϔϣϘϜϠўϦϔϠ-

ϧϢϥ ЎϔϨϧрϠ, ϟЌϪϤϜ ϧϢѕ ϗϜϳ ϦϧϔϨϤϢѕ 

ϛϔϠϲϧϢϨ, ϗϜϳ ϦЍ ϟϔϛϢѕϦϔ ϫϨϪЕ 

ϟϢϨ, ϧЖϠ Џϡ ЏϣϲϤϦϘϬϥ ϧϔϣϘЮϠϬϦϜϠ, 

ϝϔЯ ϧЖϠ Џϝ ϧϔϣϘϜϠўϦϘϬϥ ёϫϬϦϜϠ, 

Џϣ' ϵϤϘϧϔжϥ ϟЖ ЏϣϔЮϤϢϨ, ϟϚϗЍ ϦϔϨɪ

ϧЖϠ ϗϜϝϔЮϔϠ яϣϢϣϧϘэϦϔϦϔ, ϧсϠ 

ϣϞϚϦЮϢϠ ϝϔϧϲϝϤϜϠϘ, Ѡϥ т ϟϘϖϲ-

Imparando, anima mia, dal Signo-

re, che per te ha umiliato se stesso 

fino alla ÔÖÙÛÌɯËÐɯÊÙÖÊÌȮɯÓɀÜÔÐÓÐÈáÐÖ-

ÕÌɯÊÏÌɯÝÐÌÕÌɯËÈÓÓɀÈÓÛÌÙÐÎÐÈɯÌɯÓɀÌÚÈÓÛÈɪ

áÐÖÕÌɯÊÏÌɯÝÐÌÕÌɯËÈÓÓɀÜÔÐÓÛãȮɯÕÖÕɯÌ-

saltarti per le virtú e non giudicare il 

prossimo, ritenendoti giusta, come il 

fariseo vanaglorioso; ma ricordan-
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ϞϔϨϪϢϥ ͖ϔϤϜϦϔжϢϥ, ϵϞϞ' ЏϠ ϯϤϢϠЕ-

ϟϔϧϜ ϝϔϧϔϕϘϕϞϚϟЌϠѲ, ϧѦϠ ϦѦϠ ϴ-

ϟϔϤϧϚϟϲϧϬϠ ϟϠϚϟϢϠϘэϢϨϦϔ ϟр-

ϠϢϠ, Ѡϥ т ͔ϘϞўϠϚϥ ϕрϚϦϢϠ. έ ͉Ϙ-

рϥ, аϞϲϦϛϚϧЮ ϟϢϜ ϧѴ ϴϟϔϤϧϬϞѴ, ϝϔЯ 

ϦѦϦрϠ ϟϘ. ͅ Юϥȭ 

doti solo dei tuoi peccati, con animo 

umile, grida come il pubblicano: O 

Dio, sii propizio a me peccatore, e 

salvami. 2 volte. 

Martyrikón.  

а͐ ͍ϲϤϧϨϤЌϥ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ, Ϣѐϝ ИϤ-

ϠЕϦϔϠϧр ϦϘ, Ϣѐϝ ϵϣЌϦϧϚϦϔϠ ϵϣс 

ϧѦϠ ЏϠϧϢϞѦϠ ϦϢϨѿ ϧϔжϥ ϔѐϧѦϠ ϣϤϘɪ

ϦϕϘЮϔϜϥ ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

I tuoi martiri, Signore, non ti han -

no rinnegato, dai tuoi comandamen -

ti non si sono allontanati: per la loro 

intercessione, abbi pietà di noi. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Stavrotheotokíon. Stesso tono. ͔ϤϜЕϟϘϤϢϥɯϵϠЌϦϧϚϥɯ͗ϤϜϦϧЍɯIl 

terzo giorno sei risorto.  

Έ ϣϲϠϔϖϠϢϥ Ѡϥ ϘзϗЌ ϦϘ, ЏϣЯ 

͓ϧϔϨϤϢѕ ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϠ, ϵϠϘϕрϔѿ ϧЮ 

ϧс ϡЌϠϢϠ х тϤѦ, ϟϨϦϧЕϤϜϢϠ ͕ аЌ ϟϢϨ; 

ϣѦϥ ЏϣЯ ϡэϞϢϨ ϛϠЕϦϝϘϜϥ, ϦϔϤϝЯ 

ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϥ ϙϬЪϥ ϪϢϤϚϖЍ; 

Vedendoti pendere dalla croce, la 

tutta pura gridava: Quale strano mi-

stero vedo, Figlio mio? Come dun-

que muori, appeso alla croce secon-

do la carne, o elargitore di vita? 

Venerdí della quarta settimana  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭɯ 

Dopo la seconda sticología, káthisma di Giuseppe. 

Tono 4. έɯяϫϬϛϘЯϥɯЏϠɯϧѴɯ͓ϧϔϨϤѴ Tu che volontariamente. 

Ъ͔ϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϧсϠ ϝϔϜϤсϠ ϴϖϜϲ-

ϙϬϠ, т ϣϔϠϦϘϕϲϦϟϜϢϥ ͓ϧϔϨϤсϥ ϝϔɪ

ϛϢϤЉϧϔϜ, хϠ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠϧϘϥ ϦЕϟϘɪ

ϤϢϠ ϕϢЕϦϬϟϘϠѿ ЌͅϦϣϢϧϔ ϯϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϘ, ϧЫ ϔѐϧϢѕ ϦϨϟϟϔϪЮЇ, ϗЮϗϢϨ 

ϗϜϘϞϛϘжϠ ЗϟЉϥ, ϧс ϞϢϜϣсϠ ϧЪϥ ͎Ϛɪ

ϦϧϘЮϔϥ, ЏϠ ϝϔϧϔϠэϡϘϜ ϝϔЯ ϧϳ ϙϬϚϤϲ, 

Per santificare il tempo della con-

tinenza viene mostrata la venerabi-

lissima croce; venerandola oggi, ac-

clamiamo: O Sovrano amico degli 

uomini, concedici la tua alleanza, 

perché possiamo attraversare nella 

compunzione quanto resta del di-
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ϕϞЌϫϔϜ ϦϢϨ ϲ͑ϛϚ, ϗϜ' ѨϠ ЏϞϨϧϤў-

ϛϚϟϘϠ. 

giuno e vedere la tua passione vivi-

ficante, per la quale siamo stati re-

denti.  
Stavrotheotokíon, stessa melodia. Stesso tono. 

с͔Ϡ Џϡ ϵϠϲϤϪϢϨ ϧϢѕ ͑ ϔϧϤсϥ ϖϘϠɪ

ϠϚϛЌϠϧϔ, З Џϣ' ЏϦϪϲϧϬϠ ϦϘ ͗ϤϜϦϧЍ 

ϧϘϧϢϝϨжϔ, ЏϣЯ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϝϤϘϟϲϟϘɪ

ϠϢϠ ИϞϲϞϔϙϘϠѿ д͐ϟϢϜ ϣϢϛϘϜϠрϧϔϧϘ 

ΞϚϦϢѕ! ϵϠϘϕрϔ, ϣѦϥ т ϗϢϡϔϙрϟϘɪ

ϠϢϥ, Ѡϥ ͉Ϙсϥ яϣ' ϖ͛ϖЌϞϬϠ, яϣс ϵ-

ϠрϟϬϠ ϠѕϠ ϕϤϢϧѦϠ а͕Ќ, ϛЌϞϬϠ 

ϦϧϔϨϤϢѕϦϔϜ; ηϟϠѦ ϦϘ ͍ϔϝϤрϛϨϟϘ  

Colei che alla fine dei tempi ti ha 

partorito, o Cristo, vedendo pendere 

dalla croce te, generato dal Padre 

che non ha principio, gridava: Ahi -

ÔöȮɯ&ÌÚĶɯÈÔÈÛÐÚÚÐÔÖȵɯ"ÖÔɀöɯ×ÖÚÚÐɪ

bile che tu, glorificato come Dio da-

gli angeli, sia ora volontariamente 

crocifisso, o Figlio, da iniqui morta -

li? A te inneggio, o longanime.  

Alla terza sticología, káthisma di Teodoro Studita.  

Tono 4. ͔ϔϪюɯϣϤϢϝϔϧϲϞϔϕϘ Presto intervieni.  

с͔ ϯѦϥ ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ ЗϟѦϠ, ϠѕϠ 

ϝϔϛϢϤѦϠϧϘϥ ͗ϤϜϦϧЌ, ͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ 

ϧсϠ ϸϪϤϔϠϧϢϠ, ϝϔЯ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠϧϘϥ 

ϪϔϤЊ, ϯϔϜϗϤѦϥ ЏϝϕϢЕϦϬϟϘϠѿ рͅϡϔ 

ϦϢϜ т ЏϠ ϧϢэϧѲ, яϫϬϛЪϠϔϜ ϛϘϞЕ-

Ϧϔϥ, ϗрϡϔ ϦϢϜ т ϯϬϧЮϦϔϥ, ϗϜ' ϔѐϧϢѕ 

ϣЉϦϔϠ ͋ϧЮϦϜϠ, ЏϠ Ѱ ϦϘ ϵϝϔϧϔϣϔэ-

ϦϧϬϥ, ёϟϠϢϜϥ ϗϢϡϲϙϢϟϘϠ. 

Vedendo ora, o Cristo, la luce del-

le anime nostre, la tua croce imma-

colata, e venerandola con gioia, rag-

gianti a te acclamiamo: Gloria a te, 

che in essa hai voluto essere innal-

zato; gloria a te, che con essa hai il-

luminato tutto il creato; in essa in-

cessantemente tra gli inni ti glorifi-

chiamo. 

Stavrotheotokíon, stessa melodia. 

͓ϧϔϨϤѴ ϦϘ яϫϢэϟϘϠϢϠ, Ѡϥ ЏϛϘϲ-

ϦϔϧϢ, З ϸϠϨϟϯϢϥ ͍ ЕϧϚϤ ϦϢϨ, ͌ рϖϘ 

͉ϘϢѕ ϟϚϧϤϜϝѦϥ ϛϤϚϠϢѕϦϔ ЏϯϛЌϖ-

ϖϘϧϢѿ ͔ Ю ϧс ϝϔϜϠсϠ ϝϔЯ ϡЌϠϢϠ, ϧϢѕϧϢ 

а͕Ќ ϟϢϨ ϛϔѕϟϔ; ϣѦϥ З ϙϬЖ ϧѦϠ 

фϞϬϠ тϟϜϞϘжϥ ϧѴ ϛϔϠϲϧѲ; ϙϬѦϦϔϜ 

ϧϢюϥ ϧϘϛϠϘѦϧϔϥ, ϛЌϞϬϠ Ѡϥ Ϙѓ-

ϦϣϞϔϖϪϠϢϥ. 

Come ti vide innalzato sulla croce, 

la tua Madre immacolata, o Verbo di 

Dio, maternamente gemendo dice-

va: Che è dunque, Figlio mio, questo 

spettacolo nuovo e strano? Come 

dunque sei nella morte tu, vita del -

ÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȳɯ2ąȮɯ×ÌÙÊÏõɯÕÌÓÓÈɯÛÜÈɯÊÖÔɪ

passione vuoi vivificare i morti!  
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Triódion. Poema di Teodoro. Tono 4. 

Ode 5.: Cantico di Isaia. ͵ ϝɯϠϨϝϧсϥɯуϤϛϤЮϙϢϠϧϔ Quando veglio ai primi albori.  

Е͓ϟϘϤϢϠ ϣϤϢϧЮϛϘϧϔϜ т ͓ϧϔϨϤрϥ 

ϦϢϨ, ϡэϞϢϠ ϙϬЪϥ ϣϤϢϦϝϨϠϚϧрϠ, ϝϔЯ 

ϝрϦϟϢϥ ϵϖϲϞϞϘϧϔϜ, ϯϢϜϧЕϦϘϜ ϧЫ 

ϧϢѕ ͑ϠϘэϟϔϧϢϥ, ϔѐϧсϠ ϝϔϧϔϦϣϔɪ

ϙрϟϘϠϢϥ. 

Oggi è esposta la tua croce, il ve-

nerabile albero della vita: rendendo-

gli omaggio esulta il mondo, per la 

visita dello Spirito.  

͑ϤϢϝϘЮϟϘϠϢϠ ϕϞЌϣϢϠϧϘϥ ϧсϠ 

͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ, Ϣа ͌ϘϜϧϢϨϤϖϢЯ ϧѦϠ 

ϢѐϤϔϠѦϠ, яϟϠϢѕϦЮ ϦϘ э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ 

ϗϔЮϟϢϠϘϥ ϯϤЮϧϧϢϨϦϜ, ϟЖ ϯЌϤϢϠϧϘϥ 

ϧс ϝϤϲϧϢϥ ϦϢϨ. 

Vedendo esposta la tua croce, i ce-

lesti liturghi a te inneggiano, o Si-

gnore, mentre i demoni tremano, 

non resistendo al tuo potere. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϲϗϔ ϗϢϡϲϦϬϟϘϠ уϤϛϢϗрϡϬϥ, 

ϦюϠ ϧѴ ͑ϔϧϤЯ ϝϔЯ ϧѴ а͕Ѵ, ϝϔЯ 

͑ϠϘѕϟϔ ϧс ϶ϖϜϢϠ ϧЖϠ ϟЮϔϠ ͉Ϙр-

ϧϚϧϔ, ͍ ϢϠϲϗϔ ϧϤϜϦϨϣрϦϧϔϧϢϠ. 

Con retta fede glorifichiamo la 

Trinità: col Padre, il Figlio e lo Spiri -

to santo, la Deità una, la Monade tri-

sipostatica. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯ... Ora e sempre... 

Theotokíon.  

͍ϚϧЌϤϔ ϝϔЯ ͑ϔϤϛЌϠϢϠ ϦЍ уϤϛϢɪ

ϗрϡϬϥ, тϟϢϞϢϖϢѕϟϘϠ Ϣа ϣϜϦϧϢЮ, ϵϤ-

ϤЕϧϬϥ ϝϨЕϦϔϦϔϠ, ͗ϤϜϦϧсϠ ϧсϠ ͉Ϙ-

сϠ ЗϟѦϠ, ϧсϠ ϟрϠϢϠ ϣϢϞϨЌϞϘϢϠ. 

Con retta fede, noi credenti ti pro-

clamiamo Madre e Vergine, che i-

neffabilmente ha partorito il Cristo 

Dio nostro, il solo misericordiosissi -

mo. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

Ϡ͵ ϣϘэϝШ ϝϔЯ ϝЌϗϤѲ ϝϔЯ ϝϨϣϔ-

ϤЮϦϦѲ, т ϦϧϔϨϤϬϛϘЯϥ а͕Ѝ ͉ϘϢѕ, ϴ-

ϖЮϔϦϢϠ ϣϲϠϧϔϥ ЗϟЉϥ, ϝϔЯ ϧс ϙϬϚ-

ϯрϤϢϠ ϦϢϨ, ϝϔϧϔϡЮϬϦϢϠ ϲ͑ϛϢϥ б-

ϗϘжϠ. 

O Figlio di Dio, che sul pino, il ce-

dro e il cipresso sei stato crocifisso, 

santificaci tutti, e concedici di vede-

re la tua vivificante passione. 

Irmós. 

ϝ͵ ϠϨϝϧсϥ уϤϛϤЮϙϢϠϧϔ ϯўϧϜϦрϠ 

ϟϘ ϙϬϢϣϢϜЍ ͗ϤϜϦϧϢѕ ͓ϧϔϨϤЌ, ϯрϕѲ 

Quando veglio ai primi albori, il-

luminami, o croce di Cristo che dai 
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ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠϧϲ ϦϘ, ЗϟЌϤϔϠ ϦϬϧЕϤϜ-

ϢϠ, ϵϘЯ ЏϡϔϠϔϧЌϞϞϬϠ ϟϢϜ 

la vita, e su di me che a te mi prostro 

ÊÖÕɯÛÐÔÖÙÌȮɯÚÌÔ×ÙÌɯÍÈɀɯÚÖÙÎÌÙÌɯÜÕɯ

giorno di salvezza. 
#Ö×ÖɯÓɀÖËÌɯƚȮɯÒÖÕËâÒÐÖÕȭɯ3ÖÕÖɯÎÙÈÝÌȭ 

ѐ͐ϝЌϧϜ ϯϞϢϖЮϠϚ шϢϟϯϔЮϔ ϯϨ-

ϞϲϧϧϘϜ ϧЖϠ ϣэϞϚϠ ϧЪϥ ϗ͵Ќϟѿ ϔѐϧЫ 

ϖϳϤ ЏϣЪϞϛϘ ϣϔϤϲϗϢϡϢϥ ϦϕЌϦϜϥ, ϧс 

ϡэϞϢϠ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϛϔϠϲϧϢϨ ϧс 

ϝЌϠϧϤϢϠ, ϝϔЯ ͨ ϗϢϨ ϧс ϠжϝϢϥ ЏϞЕϞϔɪ

ϧϔϜ, ЏϣЌϦϧϚϥ ϗЍ ͓ϬϧЕϤ ϟϢϨ ϕϢѦϠ 

ϧϢжϥ ЏϠ ͨϗШ, ϘбϦϲϖϘϦϛϘ ϣϲϞϜϠ Ϙбϥ 

ϧсϠ ͑ϔϤϲϗϘϜϦϢϠ. 

La spada di fuoco non sorveglia 

piú la porta ËÌÓÓɀ$ËÌÕȯɯÚÜɯËÐɯÌÚÚÈɯöɯ

piombato per arrestarla mirabil-

ÔÌÕÛÌɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌȭɯ(Óɯ×ÜÕÎÐɪ

glione della morte e la vittoria del -

ÓɀÈËÌɯ ÚÖÕÖɯ ÚÛÈÛÐɯ ÈÓÓÖÕÛÈÕÈÛÐɯ Ìɯ ÚÌÐɯ

giunto tu, mio Salvatore, gridando 

ÈÎÓÐɯÈÉÐÛÈÕÛÐɯËÌÓÓɀÈËÌȯɯ$ÕÛÙÈÛÌɯËÐɯÕÜÖ-

vo nel paradiso! 

Ode 8.: Cantico delle creature. ͑ ϲϠϧϔɯϧϳɯВϤϖϔɯO voi tutte, opere di Dio.  

δϚϡϲϧϬϦϔϠ ϧϳ цϤϚ ϠϢϚϧѦϥ, ϗϜɪ

ϝϔϜϢϦэϠϚϠ ϝϔЯ ϕϢϨϠϢЯ ϵϖϔϞϞЮϔϦϜϠ, 

ϧс ϡэϞϢϠ ϧϢѕ ͓ ϧϔϨϤϢѕ ϣϤϢϦϝϨϠϢэ-

ϟϘϠϢϠ ϕϞЌϣϢϠϧϘϥ, хϠ яϣϘϤϨϫϢѕ-

ϟϘϠ, ͗ ϤϜϦϧЍ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Facciano spiritualmente erompere 

ÐɯÔÖÕÛÐɯÓÈɯÎÐÜÚÛÐáÐÈȮɯÌɯÐɯÊÖÓÓÐɯÓɀÌÚÜÓÛÈÕ-

áÈȮɯÝÌËÌÕËÖɯÝÌÕÌÙÈÛÖɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯ

croce, che sempre è sovresaltato nei 

secoli. 

Έ ϪϲϤϜϥ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϦϢϨ ϯϢϕϘ-

Ϥϲѿ ϝϔЯ ϖϳϤ ϗϔϜϟрϠϬϠ ЏϞϔэϠϘϜ ϧϳϥ 

ϯϲϞϔϖϖϔϥ, ϵϠϛϤўϣϢϜϥ ϧѦϠ бϔϟϲ-

ϧϬϠ ϣϔϤЌϪϢϨϦϔ Ϡϲϟϔϧϔѿ ϗϜр ϦϘ ϵ-

ϠϨϟϠϢѕϟϘϠ, ͗ϤϜϦϧЍ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦ-

Ϡϔϥ. 

Tremenda è la grazia della tua 

croce: essa mette in fuga le falangi 

dei demoni, elargendo agli uomini 

fiumi di guarigioni: per questo, o 

Cristo, nei secoli ti celebriamo. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

с͔Ϡ ϸϠϔϤϪϢϠ ͑ϔϧЌϤϔ ϝϔЯ а͕рϠ, 

ϦюϠ ϧѴ ϴϖЮѲ ϵϠϨϟϠЕϦϬϟϘϠ ͑ϠϘэ-

ϟϔϧϜ, ͔ϤϜϲϗϔ тϟϢϢэϦϜϢϠ, ϟЮϔϠ Ϥ͛-

ϪЖϠ ϝϔЯ ͉ϘрϠ, ϔбϠϢѕϠϧϘϥ яϟϠϢѕ-

ϟϘϠ, ϔѐϧЖϠ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Celebriamo il Padre e il Figlio sen-

za principio insieme al santo Spirito, 

lodando Trinità consustanziale, uni -

co principio e Dio, e celebrandola 

nei secoli. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
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Theotokíon.  

Љ͑Ϧϔ ϖϞѦϦϦϔ ϖϚϖϘϠѦϠ, яϟϠϘж 

ϦЍ ͑ ϔϤϛЌϠϘ, фϧϜ ϯѦϥ ϧс ϵϣϤрϦϜϧϢϠ, 

ϚѓϖϔϦϔϥ ϯϬϧϔϖϬϖϢѕϠϧϔ ϧсϠ р͋-

ϦϟϢϠ, ͗ ϤϜϦϧсϠ ϧсϠ ͉ ϘрϠ, хϠ яϣϘϤϨɪ

ϫϢѕϟϘϠ, ϵϘЯ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Ogni lingua dei figli della terra ti 

celebra, o Vergine, perché hai fatto 

brillare la luce inaccessibile che illu-

mina il mondo, il Cristo Dio, che 

sempre sovresaltiamo nei secoli. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ϖ͛ϲϞϞϘϧϔϜ ϧϳ ϣЌϤϔϧϔ ϧЪϥ ϖЪϥ, 

ϧЫ ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϘϜ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϦϢϨ 

ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϘ. ͟ ϖϖϘϞϢϜ ЏϠ ϢѐϤϔϠϢжϥ 

ϦϨϖϪϢϤϘэϢϨϦϜ ϦЕϟϘϤϢϠ, ϦюϠ ЗϟжϠ 

яϟϠϢѕϠϧϘϥ, ϦЍ ͗ϤϜϦϧЍ Ϙбϥ ϧϢэϥ ϔб-

ѦϠϔϥ. 

Esultano i confini della terra per 

ÓɀÈËÖÙÈáÐÖÕÌɯËÌÓÓÈɯÛÜÈɯÊÙÖÊÌȮɯÖɯÈÔÐÊÖɯ

degli uomini; nei cieli gli angeli fan -

no oggi coro insieme, sovresaltan-

doti per tutti i secoli.  

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
Irmós. 

ϲ͑Ϡϧϔ ϧϳ ВϤϖϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϝϔЯ 

ϣЉϦϔ ϝϧЮϦϜϥ ϘѐϞϢϖϘжϧϘ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ, 

фϦϜϢϜ ϝϔЯ ϧϔϣϘϜϠϢЯ ϧЫ ϝϔϤϗЮЇ, яϟ-

ϠϘжϧϘ ϞϔϢЮ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ ϔѐϧсϠ 

Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ 

O voi tutte, opere di Dio, insieme 

a tutto il creato, benedite il Signore; 

celebratelo, pii e umili di cuore, e voi 

pure, o popoli, e sovresaltatelo nei 

secoli. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͔ сϠɯϸϦϣϢϤϢϠɯϧрϝϢϠɯϦϢϨɯCon 

inni incessanti. 

с͔Ϡ ͓ϧϔϨϤсϠ ϧсϠ ϧЮϟϜϢϠ, фϠ ϣϘϤ 

ϣϘϤϜЌϣϢϨϦϜϠ, ϖ͛ϖЌϞϬϠ ϦϧϤϔϧϘэ-

ϟϔϧϔ, ϝϔЯ ЗϟϘжϥ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠϧϘϥ 

ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Anche noi magnifichiamo e vene-

riamo la croce preziosa, che le schie-

re degli angeli circondano di onori.  

с͔ ͏ эϞϢϠ ϧс ϸϪϤϔϠϧϢϠ, ϗϜ' Ϣї ϟϘɪ

ϧϘϞϲϕϢϟϘϠ ϙϬЪϥ, Ϣа ϣϤЯϠ ϛϔϠЌϠϧϘϥ, 

ϧсϠ ͓ϧϔϨϤсϠ ϧϢѕ ͓ϬϧЪϤϢϥ ϟϘϖϔ-

ϞэϠϢϟϘϠ. 

Noi magnifichiamo il legno im-

macolato, la croce del Salvatore, per 

la quale noi, un tempo morti, ab-

biamo ottenuto la vita.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͑ϔϧЌϤϔ ϧсϠ ϸϠϔϤϪϢϠ, а͕сϠ ϧсϠ Magnifichiamo il Padre che non 
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ϦϨϠϲϠϔϤϪϢϠ, ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϧс ϦэϠ-

ϛϤϢϠϢϠ, ϧЖϠ ϴϖЮϔϠ ͔ ϤϜϲϗϔ ϟϘϖϔϞэ-

ϠϢϟϘϠ. 

ha principio, il Figlio a lui coeterno 

e lo Spirito assiso sullo stesso trono, 

la Trinità santa. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͍ϚϧЌϤϔ ϵϠэϟϯϘϨϧϢϠ, ϝϔЯ ͑ϔϤɪ

ϛЌϠϢϠ ϶ϣϔϠϧϘϥ, ͓ϘϟϠЖ ϵϠϨϟϠϢѕ-

ϟЌϠ ϦϘѿ ϵϦϣрϤϬϥ ϖϳϤ ϧсϠ ϝϧЮϦϧϚϠ 

ϵϣϘϝэϚϦϔϥ. 

Tutti ti celebriamo, o venerabile, 

come Madre senza nozze e Vergine, 

perché senza seme hai generato il 

Creatore. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

͔Ϣюϥ ϵϡϜϬϛЌϠϧϔϥ ϦϘ бϗϘжϠ, ϝϔЯ 

ϣϤϢϦϣϧэϡϔϦϛϔϜ, ϘѐрϗϬϦϢϠ ϣϤϢϯɪ

ϛϲϦϔϜ, ϧс ϣϔϠϲϖϜϢϠ ϲ͑ϛϢϥ, т 

͓ϧϔϨϤсϥ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ. 

Conduci felicemente alla santis-

sima passione, o croce di Cristo, 

quanti hanno ottenuto di vederti e 

baciarti. 
Irmós. 

с͔Ϡ ϸϦϣϢϤϢϠ ϧрϝϢϠ ϦϢϨ, ͉ϘϢϧр-

ϝϘ ϸϪϤϔϠϧϘ, ͗ϤϜϦϧсϠ ϧсϠ ͉ϘсϠ З-

ϟѦϠ, ЏϠ ёϟϠϢϜϥ ϵϦϜϖЕϧϢϜϥ ϟϘϖϔ-

ϞэϠϢϟϘϠ 

Con inni incessanti, o Madre di 

Dio Sovrana, magnifichiamo colui 

che da te è nato senza seme, il Cristo 

Dio nostro. 

Il fotagoghikón del tono.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖɯËÌÓÓÌɯÓÖËÐȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕȭɯ3ÖÕÖɯƘȭ 

έ ϧЪϥ ϵϞϚϛϘЮϔϥ ЏϡϘϧϔϦϧЕϥ, ϝϔЯ 

ϧѦϠ ϝϤϨϣϧѦϠ ϖϠўϦϧϚϥ ͋ эϤϜϢϥ, ϧсϠ 

͖ϔϤϜϦϔжϢϠ ϧЫ ϝϘϠϢϗϢϡЮЇ ϠϜϝўϟϘɪ

ϠϢϠ, ϝϔЯ ϧϔжϥ Џϡ ВϤϖϬϠ ϵϤϘϧϔжϥ, ϗϜɪ

ϝϔϜϢэϟϘϠϢϠ ϝϔϧЌϝϤϜϠϔϥ, ϧрϠ ϗЍ ͔Ϙ-

ϞўϠϚϠ ϝϔϧϔϠэϡϘϜ ϣϤϢϦϘϨϪрϟϘϠϢϠ, 

ϝϔЯ яϣ' ЏϝϘЮϠϢϨ ϝϔϧϔϝϤϜϛЌϠϧϔ ЏϗϜɪ

ϝϔЮϬϦϔϥ, Ϣї ϝϔЯ ЗϟЉϥ, ϧЪϥ ϟϘϧϔɪ

ϠϢЮϔϥ ϙϚϞϬϧϲϥ, т ϦϧϔϨϤϬϛϘЯϥ ϵϠϲ-

ϗϘϜϡϢϠ, ϝϔЯ ϧЪϥ ϵϯЌϦϘϬϥ ϵϡЮϬϦϢϠ 

Ѡϥ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϥ. ͅЮϥȭ 

O Signore, che ricerchi la verità e 

conosci le cose nascoste, tu hai con-

dannato il fariseo vinto dalla vanità, 

che si giustificava con le sue opere 

virtuose, ma hai giustificato il pub-

blicano che pregava con compun-

áÐÖÕÌɯÌɯÝÌÕÐÝÈɯÎÐÜËÐÊÈÛÖɯËÈÓÓɀÈÓÛÙÖȯɯ

ÍÈɀɯÊÏe anche noi emuliamo il suo 

pentimento, o crocifisso, e concedici 

la remissione nel tuo amore per gli 

uomini. 2 volte. 

Martyrikón.  

Я͔ϥ Ϣѐϝ ЏϡЮϦϧϔϧϔϜ тϤѦϠ, ϶ϖϜϢϜ Chi non resta sbigottito, o santi 
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͍ϲϤϧϨϤϘϥ, ϧсϠ ϵϖѦϠϔ ϧсϠ ϝϔϞрϠ, 

хϠ ИϖϬϠЮϦϔϦϛϘ; ϣѦϥ ЏϠ ϦўϟϔϧϜ цϠ-

ϧϘϥ, ϧсϠ ϵϦўϟϔϧϢϠ ЏϪϛϤсϠ ЏϠϜϝЕ-

ϦϔϧϘ, ͗ ϤϜϦϧсϠ тϟϢϞϢϖЕϦϔϠϧϘϥ, ϝϔЯ 

͓ϧϔϨϤсϠ тϣϞϜϦϲϟϘϠϢϜ; фϛϘϠ Џϣϔ-

ϡЮϬϥ ϵϠϘϗϘЮϪϛϚϧϘ, ϗϔϜϟрϠϬϠ ϯϨɪ

ϖϔϗϘϨϧϔЮ, ϝϔЯ ϕϔϤϕϲϤϬϠ ϣϢϞЌϟϜϢϜ, 

ϵϣϔэϦϧϬϥ ϣϤϘϦϕϘэϦϔϧϘ, ϦϬϛЪϠϔϜ 

ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

martiri, vedendo la buona battaglia 

che avete sostenuto? Sí, voi pur es-

sendo in un corpo, avete messo in 

rotta il nemico incorporeo, confes-

sando Cristo, armàti della croce! 

Giustamente dunque siete stati resi 

capaci di mettere in fuga i demoni e 

di resping ere i barbari, mentre in-

cessantemente intercedete per la sal-

vezza delle anime nostre. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Idiómelon. Tono pl. 4.  

Е͓ϟϘϤϢϠ т ͅϘϦϣрϧϚϥ ϧЪϥ ͋ϧЮϦϘ-

Ϭϥ, ϝϔЯ ͋ эϤϜϢϥ ϧЪϥ ϗрϡϚϥ, ϧѴ ͓ ϧϔϨ-

ϤѴ ϣϤϢϦϣЕϖϠϨϧϔϜ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϣϞϘϨɪ

ϤϳϠ ϝϘϠϧЉϧϔϜ, ϪϢϞЖϠ ϝϔЯ цϡϢϥ ϖϘэ-

ϘϧϔϜ, т ϖϞϨϝϔϦϟсϥ ϧЪϥ ϝ͵ϝϞϚϦЮϔϥ, 

ϦϧЌϯϔϠϢϠ Џϡ ϵϝϔϠϛѦϠ ϣϘϤϜϕϲϞϞϘɪ

ϧϔϜ, т ϝϔϞэϣϧϬϠ ϢѐϤϔϠсϠ ϧϢжϥ ϠЌ-

ϯϘϦϜ, ϪϞϔжϠϔϠ ЏϠϗэϘϧϔϜ ϪϞϘэϚϥ, 

ϝϔЯ шϔϣЮϙϘϧϔϜ ϣϚϞЮϠШ ϪϘϜϤЮ, т ϧЫ 

ϪϘϜϤЯ ϣϞϲϦϔϥ ϧсϠ ϸϠϛϤϬϣϢϠ, ϧрϠ 

ϠѦϧϢϠ ϯϤϔϖϖϘϞϞϢѕϧϔϜ, т ϣϘϤϜϕϲϞ-

ϞϬϠ ϧсϠ ϢѐϤϔϠсϠ ЏϠ ϠϘϯЌϞϔϜϥ, Џϟ-

ϣϧϨϦϟϢюϥ ϝϔЯ ϟϲϦϧϜϖϔϥ ϗЌϪϘϧϔϜ, у-

ϠϘϜϗϜϦϟϢюϥ ϝϔЯ ϝϢϞϔϯϜϦϟϢэϥ, ϝϔЯ 

ϣϲϠϧϔ яϣϢϟЌϠϘϜ, ϗϜ' ЏϟЍ ϧрϠ ϝϔϧϲ-

ϝϤϜϧϢϠ, т ͌ϨϧϤϬϧЕϥ ϟϢϨ ϝϔЯ ͉Ϙрϥ, 

вϠϔ ϦўϦШ р͋ϦϟϢϠ Џϝ ϣϞϲϠϚϥ, Ѡϥ 

ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϥ. 

Oggi il Sovrano del creato e Signo-

re della gloria, è confitto alla croce e 

viene trafitto al fianco; gusta fiele e 

aceto la dolcezza della Chiesa; è cin-

to di una corona di spine colui che 

copre di nuvole il cielo; indossa un 

manto di derisione ed è schiaffeg-

giato da una mano di creta colui che 

ÊÖÕɯÓÈɯÚÜÈɯÔÈÕÖɯÏÈɯ×ÓÈÚÔÈÛÖɯÓɀÜÖ-

mo; è flagellato alle spalle colui che 

avvolge il cielo di nubi; riceve sputi 

e flagelli, oltraggi e schiaffi, e per 

me, il condannato, tutto egli soppor -

ta, il mio Redentore e Dio, per salva-

ÙÌɯÐÓɯÔÖÕËÖɯËÈÓÓɀÐÕÎÈÕÕÖȮɯÕÌÓÓÈɯÚÜÈɯ

amorosa compassione. 
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Trithekti  
Tropario della profezia. Tono pl. 2.  

с͔Ϡ ͓ ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϟϘϠ 

ЌͅϦϣϢϧϔ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϴϖЮϔϠ ϦϢϨ ϵϠϲ-

ϦϧϔϦϜϠ ϗϢϡϲϙϢϟϘϠ.  

Adoriamo la tua croce, o Sovrano, 

e glorifichiamo la tua santa risurre-

zione. 
Prokímenon. Tono pl. 2. 

ѐ͂ϧрϥ ЏϦϧϜϠ ϢбϝϧЮϤϟϬϠ, ϝϔЯ аϞϲ-

ϦϝϘϧϔϜ ϧϔжϥ ϴϟϔϤϧЮϔϜϥ ЗϟѦϠ. 

Egli è compassionevole, perdone-

rà i nostri peccati. 

͓ϧЮϪȭɯ͑ϤϢϦЌϪϘϧϘȮɯϞϔрϥɯϟϢϨȮɯϧѴ 

ϠрϟѲ ϦϢϨ 

Stico Attendi, popolo mio, alla mia 

legge. 

Lettura della profezia di Isaia (29,13-23). 

Cosí dice il Signore: Questo popolo mi si avvicina con la bocca, e mi 

onora con le labbra, ma il suo cuore è lontano da me. Invano mi rendono 

culto insegnando comandi e dottrine di uomini. Per questo, ecco, conti-

nuerò a deportare questo popolo: li deporterò e disperderò la sapienza dei 

ÚÈ×ÐÌÕÛÐȮɯÕÈÚÊÖÕËÌÙğɯÓɀÐÕÛÌÓÓÐÎÌÕáÈɯËÌÎÓÐɯÐÕÛÌÓÓÐÎÌÕÛÐȭɯ&ÜÈÐɯÈɯØÜÈÕÛÐɯÚÛÜɪ

diano a fondo progetti, ma che non vengono dal Signore! Guai a quanti 

fanno consiglio in segreto! Le loro opere saranno nelle tenebre e perciò di-

ranno: Chi ci ha visti? Chi conoscerà noi o ciò che facciamo? Non sarete 

ÍÖÙÚÌɯÊÖÕÚÐËÌÙÈÛÐɯÊÖÔÌɯÓɀÈÙÎÐÓÓÈɯËÌÓɯÝÈÚÈÐÖȳɯ#ÐÙãɯÍÖÙÚÌɯÜÕɯÝÈÚÖɯÈɯÊÏÐɯÓÖɯÏÈɯ

plasmato: Non mi hai fatto tu? Oppure un oggetto a chi lo ha fatto: Non 

mi hai fatto con intelligenza? Ancora poco e il Libano sarà cambiato, come 

il monte del Carmelo, e il Carmelo sarà considerato come una foresta. E 

udranno i sordi in quel giorno la parola del libro, e quanti son o nella tene-

bra e nella caligine, e gli occhi dei ciechi vedranno, e i poveri esulteranno 

con letizia, a motivo del Signore, e quanti fra gli uomini sono senza spe-

ÙÈÕáÈȮɯÚÐɯÊÖÓÔÌÙÈÕÕÖɯËÐɯÓÌÛÐáÐÈȭɯOɯÝÌÕÜÛÖɯÔÌÕÖɯÓɀÐÕÐØÜÖɯÌËɯöɯ×ÌÙÐÛÖɯÐÓɯÚÜɪ

perbo, e sono stati distrutti quanti con malizia commettono iniquità e 

quanti fanno peccare gli uomini con una parola; e saranno considerati un 

inciampo tutti quelli che rimproverano alle porte, perché hanno ingannato 

il giusto per cose ingiuste. Perciò cosí dice il Signore a riguardo della casa 

di Giacobbe, che aveva scelto da Abramo: Ora non si vergognerà Giacobbe 

né si muterà il suo volto. Ma quando i loro figli vedranno le mie opere, 

santificheranno a causa mia il mio nome, santificheranno il santo di Gia-
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ÊÖÉÉÌɯÌɯÛÌÔÌÙÈÕÕÖɯÐÓɯ#ÐÖɯËɀ(ÚÙÈÌÓÌȭ 
Prokímenon. Tono pl. 1. 

̓ϢЕϛϚϦϢϠ ЗϟжϠ, т ͉Ϙрϥ, т ͓ϬϧЖϤ 

ЗϟѦϠ. 

Aiutaci, o Dio, Salvatore nostro. 

͓ϧЮϪ. έ ͉Ϙрϥ, ЛϞϛϢϦϔϠ ВϛϠϚ Ϙбϥ 

ϧЖϠ ϝϞϚϤϢϠϢϟЮϔϠ ϦϢϨ 

Stico O Dio, sono venute le genti 

nella tua eredità. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, 10 stichi e il seguente idiómelon, i 4 marty-

riká del tono e 4 dal minéo.  

Idiómelon. Tono grave.  

͔Ϣжϥ ϣϲϛϘϦϜ ϗϢϨϞўϦϔϥ, ϧЪϥ ϫϨɪ

ϪЪϥ ϟϢϨ ϧс ϵϡЮϬϟϔ, ϝϧϚϠўϗϚϥ ЏϖϘ-

ϠрϟϚϠ, ϝϔЯ Ϣѐϝ бϦϪэϬ ϵϧϘϠЮϦϔϜ 

ϣϤсϥ ϦЍ ιϫϜϦϧϘ, ϵϞϞϳ ϝϲϧϬ ϠϘɪ

ϠϘϨϝџϥ ͗ϤϜϦϧЌ, Ѡϥ т ͔ϘϞўϠϚϥ, ϗЌϢɪ

ϟϔϜ ϝϤϔϨϖϲϙϬϠ ϦϢϜ. έ ͉Ϙсϥ аϞϲɪ

ϦϛϚϧЮ ϟϢϜ, ϝϔЯ ϦѦϦϢϠ ϟϘ. ͅЮϥ. 

Poiché ho asservito alle passioni la 

dignità della mia anima, sono dive-

nuto come un giumento, e non pos-

so volgere lo sguardo a te, Altissi-

mo, ma, col capo chino a terra come 

il pubblicano, o Cristo, a te gridando 

io prego: O Dio, siimi propizio e sal-

vami. 2 volte. 

Gloria.  Il nekrósimon del Damasceno. Ora e sempre. Theotokíon, il 

primo del tono. Ingresso.  Luce gioiosa. 

Prokímenon. Tono 4. 

έ ϣϢϜϟϔЮϠϬϠ ϧсϠ ΞϦϤϔЕϞ, ϣϤр-

ϦϪϘϥ. 

Tu che pasci Israele, volgiti. 

͓ϧЮϪ. έ ϝϔϛЕϟϘϠϢϥ ЏϣЯ ϧѦϠ ͗Ϙɪ

ϤϢϨϕЮϟ, ЏϟϯϲϠϚϛϜ. 

Stico Tu che siedi sui cherubini, 

manifèstati. 

Lettura del libro della Genesi  (12,1-7). 

Disse il Signore ad Abramo: Esci dalla tua terra e dalla tua parentela e 

dalla casa di tuo padre, e vieni alla terra che io ti mostrerò. Farò di te una 

grande nazione, ti benedirò, renderò grande il tuo nome e sarai benedetto: 

benedirò quanti ti benedicono e maledirò quanti ti maledicono, e saranno 

benedette in te tutte le tribú della terra. Abramo partí come gli aveva detto 

il Signore e con lui andò Lot. Abramo aveva settantacinque anni quando 
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uscí da Carran. Abramo prese Sara sua moglie e Lot figlio di suo fratello e 

tutti i loro averi, quanti se ne erano acquistati, e tutte le persone che posse-

devano in Carran e uscirono di lí per andare alla terra di Canaan. Abramo 

attraversò quella terra nella sua lunghezza fino al luogo di Sichem, alla 

grande quercia. I cananei abitavano allora la terra. Il Signore apparve ad 

Abramo e gli disse: Alla tua discendenza darò questa terra. E Abramo edi-

ficò là un altare al Signore che gli era apparso. 
Prokímenon. Tono 2. 

ϖ͛ϔϞϞϜЉϦϛϘ ϧѴ ͉ϘѴ ϧѴ ϕϢϚϛѴ 

ЗϟѦϠ. 

Esultate per Dio, nostro aiuto. 

͓ϧЮϪ. ϲ͌ϕϘϧϘ ϫϔϞϟрϠ, ϝϔЯ ϗрϧϘ 

ϧэϟϣϔϠϢϠ. 

Stico Intonate un salmo e suonate 

il timpano.  

Lettura del libro dei Proverbi (14,15-26). 

LɀÐÕÎÌÕÜÖɯÊÙÌËÌɯÈËɯÖÎÕÐɯ×ÈÙÖÓÈȮɯÔÈɯÐÓɯ×ÙÜËÌÕÛÌɯÊÐɯÙÐ×ÌÕÚÈȭɯ(Óɯsapiente 

ÛÌÔÌɯÌɯÌÝÐÛÈɯÐÓɯÔÈÓÌȮɯÔÈɯÓÖɯÚÛÖÓÛÖɯÊÖÕÍÐËÈɯÐÕɯÚÌɯÚÛÌÚÚÖɯÌɯÚÐɯÜÕÐÚÊÌɯÈÓÓɀÐÕÐØÜÖȭɯ

4ÕɯÜÖÔÖɯÚÊÖÕÚÐËÌÙÈÛÖɯÈÎÐÚÊÌɯÚÌÕáÈɯÊÖÕÚÐÎÓÐÖȮɯÔÈɯÓɀÜÖÔÖɯ×ÙÜËÌÕÛÌɯÚÈɯÛÖÓɪ

lerare a lungo. Gli stolti avranno come loro parte il male, ma gli assennati 

terranno saldo il di scernimento. I cattivi scivoleranno davanti ai buoni, e 

gli empi serviranno alle porte dei giusti. Gli amici odieranno gli amici po-

veri, ma gli amici dei ricchi sono molti. Chi disonora gli indigenti pecca, 

chi ha misericordia dei poveri è beato. Quanti sono sviati ordiscono catti-

verie, i buoni hanno pensieri di misericordia e verità. Quanti architettano 

mali non comprendono misericordia e fedeltà, ma presso quanti pensano 

cose buone si trovano atti di misericordia e fedeltà. Presso chiunque sia 

diligente cɀöɯÈÉÉÖÕËÈÕáÈȮɯÔÈɯÊÏÐɯöɯÝÖÓÜÛÛÜÖÚÖɯÌɯÐÕËÖÓÌÕÛÌɯÚÈÙãɯÕÌÓɯÉÐÚÖÎÕÖȭɯ

4ÕɯÜÖÔÖɯ×ÙÜËÌÕÛÌɯöɯÊÖÙÖÕÈɯËÌÐɯÚÈ×ÐÌÕÛÐȮɯÔÈɯÓɀÖÊÊÜ×ÈáÐÖÕÌɯËÌÎÓÐɯÚÛÖÓÛÐɯöɯ

ÊÈÛÛÐÝÈȭɯ(ÓɯÛÌÚÛÐÔÖÕÌɯÍÌËÌÓÌɯÓÐÉÌÙÌÙãɯÜÕɀÈÕÐÔÈɯËÈÓÓÌɯÚÝÌÕÛÜÙÌȮɯÔÈɯÓɀÐÕÎÈÕÕÈɪ

tore accende menzogne. Nel timore del SignorÌɯÊɀöɯÚ×ÌÙÈÕáÈɯÝÐÎÖÙÖÚÈȯɯÓÈɪ

scerà ai suoi figli un sostegno. 
Quindi la Liturgia dei Presantificati.  

Alla sera, il piccolo apódipnon. Dopo È veramente cosa degna, si 

ÚÈÓÔÌÎÎÐÈɯÐÓɯÊÈÕÖÕÌɯËÌÓÓɀ ÒâÛÏÐÚÛÖÚȯɯAprirò la mia bocca,  e si legge la 

quarta stasi delle stanze della Madre di Dio (cheretismí).  
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Sabato della quarta settimana  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓɯÚÈÉÈÛÖȭ 

#Ö×ÖɯÓɀÌßâ×ÚÈÓÔÖÚȮɯÚÐɯÊÈÕÛÈ  

Ϟ͛ϞϚϞϢэЭϔȮɯϞ͛ϞϚϞϢэЭϔȮɯϞ͛ϞϚϞϢэ-

Эϔ 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

͓ϧЮϪȭɯ͍ϔϝϲϤϜϢϜȮɯϢђϥɯЏϡϘϞЌϡϬȮɯϝϔЯ 

ϣϤϢϦϘϞϲϕϢϨɯ͋эϤϜϘȭ 

Stico Beati coloro che tu hai scelto e 

preso con te, Signore. 

Ϟ͛ϞϚϞϢэЭϔȮɯϞ͛ϞϚϞϢэЭϔȮɯϞ͛ϞϚϞϢэ-

Эϔ 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

͓ϧЮϪȭɯ͋ϔЯ ϧс ϟϠϚϟрϦϨϠϢϠɯϔѐϧѦϠɯ

ϘбϥɯϖϘϠϘϳϠɯϝϔЯ ϖϘϠϘϲϠȭ 

Stico: Il loro ricordo, di generazione 

in generazione. 

Ϟ͛ϞϚϞϢэЭϔȮɯϞ͛ϞϚϞϢэЭϔȮɯϞ͛ϞϚϞϢэ-

Эϔ 

Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

E si dicono i tropari del sabato. Tono 2. 

ϣ͛рϦϧϢϞϢϜɯ͍ϲϤϧϨϤϘϥȮɯϝϔЯ ͑ϤϢϯЪ-

ϧϔϜȮɯΟϘϤϲϤϪϔϜȮɯαϦϜϢϜɯϝϔЯ ЮͅϝϔϜϢϜȮɯϢа 

ϝϔϞѦϥɯϧсϠɯϵϖѦϠϔɯϧϘϞЌϦϔϠϧϘϥȮɯϝϔЯ 

ϧЖϠɯЮ͑ϦϧϜϠɯϧϚϤЕϦϔϠϧϘϥȮɯϣϔϤϤϚϦЮ-

ϔϠɯВϪϢϠϧϘϥɯϣϤсϥɯϧсϠɯ͓ϬϧЪϤϔȮɯяϣЍϤɯ

ЗϟѦϠɯϔѐϧсϠɯѠϥɯϵϖϔϛсϠɯаϝϘϧϘэϦϔ-

ϧϘȮɯ ϦϬϛЪϠϔϜɯ ϗϘрϟϘϛϔɯ ϧϳϥɯ ϫϨϪϳϥɯ

ЗϟѦϠȭ 

Apostoli, martiri, profeti, pontefici, 

monaci e giusti, insieme con le sante 

donne: voi che ottimamente avete 

portato a termine la lotta e custodito 

la fede, e perciò state di fronte al Sal-

vatore con franchezza, supplicate 

per noi la sua bontà, affinché siano 

salvate, ve ne preghiamo, le anime 

nostre. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Nekrósimon.  

͍ϠЕϦϛϚϧϜɯ͋эϤϜϘȮɯѠϥɯϵϖϔϛсϥɯϧѦϠɯ

ϗϢэϞϬϠɯϦϢϨȮɯϝϔЯ фϦϔɯЏϠɯϕЮѲ ЙϟϔϤ-

ϧϢϠɯϦϨϖϪўϤϚϦϢϠɇϢѐϗϘЯϥɯϖϳϤɯϵϠϔ-

ϟϲϤϧϚϧϢϥȮɯϘб ϟЖ ю͓ т ϗϨϠϲϟϘϠϢϥȮɯ

ϝϔЯ ϧϢжϥɯϟϘϧϔϦϧЉϦϜɯϗϢѕϠϔϜɯϧЕϠɯϵ-

ϠϲϣϔϨϦϜϠȭ 

Ricòrdati, Signore, dei tuoi servi nel -

la tua bontà, e perdona tutto ciò in 

cui nella loro vita hanno peccato. 

Nessuno è infatti senza peccato, al-

ÓɀÐÕÍÜÖÙÐɯËÐɯÛÌɯÊÏÌɯ×ÜÖÐɯËÖÕÈÙÌɯÈÕÊÏÌɯ

ai defunti il riposo.  
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͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

͍ЕϧϚϤ ϴϖЮϔ, З ϧϢѕ ϵϯϤϲϦϧϢϨ ͖Ϭɪ

ϧрϥ, ϵϖϖϘϞϜϝϢжϥ ϦϘ ёϟϠϢϜϥ ϧϜϟѦϠ-

ϧϘϥ, ϘѐϦϘϕѦϥ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Madre santa della luce ineffabile, o-

norandoti con angelici inni, noi pia-

mente ti magnifichiamo.  
#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯÚÌÊÖÕËÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯØÜÌÓÓÈɯËÌÓÓɀâÔÖÔÖÚȮɯÐɯÕÌÒÙĞÚÐÔÈɯÌÝÓÖɪ

ghitária, la colletta e i kathísmata.  

Tetraódion. Poema di Teodoro. Tono 4. 

Ode 6.: Cantico di Giona. ͔ ѦϠɯϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠɯϧЫɯϙϲϞШ Sommerso dalla bufera. 

͓ϔϤϝсϥ ϝϔЯ ϔвϟϔϧϢϥ ϖ͠ϜϢϜ ϟЖ 

ϯϘϜϦϲϟϘϠϢϜ, ϣϤсϥ ϣЉϦϔϠ ϕϲϦϔϠϢϠ 

ВϦϧϚϧϘ, ϵϝϔϧϲϣϞϚϝϧϢϜ, ͗ ϤϜϦϧсϠ ϟЖ 

ЏϡϔϤϠϢэϟϘϠϢϜ, ϗϜс Џϝ ϧѦϠ ϢѐϤϔϠѦϠ 

ϝϔϧЌϣϘϟϫϘ ͗ϤϜϦϧрϥ, ϧϢюϥ ϦϧϘϯϲ-

ϠϢϨϥ ЗϟжϠ. 

Senza risparmiare carne e sangue, 

o santi, siete restati impassibili di 

fronte ad ogni tormento, e non avete 

rinnegato Cristo: per questo Cristo 

dai cieli vi ha mandato le corone. 

Ы͔ ϧѦϠ ͍ϔϤϧэϤϬϠ ϣϔϠϚϖэϤϘϜ я-

ϣϔϠϧЕϦϬϟϘϠ, ϞϔϟϣϤϢϯϢϤϢѕϠϧϘϥ 

ϧϔжϥ ϣϤϲϡϘϦϜ, ϝϔЯ ϕϢЕϦϬϟϘϠ ЏϠ ϛϘɪ

ϢϣϠϘэϦϧϢϜϥ ЀϦϟϔϦϜϠ. ηϟϘжϥ ЏϦϧϘ 

ϵϞϚϛѦϥ ЎϬϦϯрϤϢϜ, ЏϣЯ ϖЪϥ ͗ϤϜɪ

ϦϧϢϟϲϤϧϨϤϘϥ. 

Andiamo incontro alla solennità 

dei martiri, rivestíti di opere splen-

denti, e acclamiamo con canti ispira-

ti: Veramente, o martiri di Cristo, 

voi siete per la terra astri mattutini.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϳϥ ϴϖЮϔ ϗϢϡϲϙϬ ϦϘ, ϯэϦϜϠ ϸ-

ϠϔϤϪϢϠ, АϠϔ ͉ ϘсϠ АϠϔ ͋ эϤϜϢϠ, ϧϤЮϔ 

ϣϤрϦϬϣϔ, ͑ϔϧϤсϥ а͕Ϣѕ ϝϔЯ ͑ϠϘэ-

ϟϔϧϢϥ, ϵϖЌϠϠϚϧϢϠ ϖϘϠϠϚϧсϠ ЏϝϣϢɪ

ϤϘϨϧрϠ, ϧсϠ ϔѐϧсϠ ϝϔЯ ϵйϗϜϢϠ. 

A te rendo gloria, Trinità santa: a 

te, natura che non ha principio, Dio 

uno, Signore uno e tre persone, quel-

la del Padre, del Figlio e dello Spiri -

ÛÖȮɯÓɀÜÕÖɯÐÕÎÌÕÌÙÈÛÖȮɯÓɀÈÓÛÙÖɯÎÌÕÌÙÈÛÖɯ

ÌɯÓɀÈÓÛÙÖɯ×ÙÖÊÌËÌÕÛÌȮɯÜÕÈɯÚÛÌÚÚÈɯÌËɯ

eterna natura. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

φ ϟϔϝϔϤЮϔ ͉ϘрϠϨϟϯϘ, ϣѦϥ ϖϘ- O beata sposa di Dio, come hai po-
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ϖЌϠϠϚϝϔϥ ϸϠϘϨ ϵϠϗϤрϥ, ϝϔЯ ϟϘϟЌ-

ϠϚϝϔϥ Ѡϥ ϧс ϣϤрϧϘϤϢϠ; ͉ϘсϠ ϖϳϤ 

ϵϣϘϝэϚϦϔϥ, ϧϘϤϲϦϧϜϢϠ ϯϢϕϘϤрϠ, 

ϵϞϞ' ϔдϧϚϦϔϜ ϦѳϙϘϦϛϔϜ, ϧϢюϥ яϟ-

ϠϢѕϠϧϲϥ ϦϘ. 

ÛÜÛÖɯÎÌÕÌÙÈÙÌɯÚÌÕáÈɯÊÖÕÊÖÙÚÖɯËɀÜÖ-

mo, e inoltre rimanere come eri? Sí, 

perché è Dio che hai partorito, tre-

mendo portento! Chiedi dunque la 

salvezza di quanti ti cantano. 

͓ϧЮϪȭɯ͔Ϣжϥ ϖ͜ЮϢϜϥ ϧϢжϥ ЏϠ ϧЫ ϖЫ 

ϔѐϧϢѕ ЏϛϔϨϟϲϦϧϬϦϘϠ т э͋ϤϜϢϥ. 

Stico Mirabile è Dio nei suoi santi, 

il Dio di Israele.  
Martyrikón.  

ϳ͔ϥ ϦϨϖϝϢϣϳϥ ϧѦϠ ϟϘϞѦϠ яϟѦϠ 

ϗϜϔϕϞЌϣϢϠϧϘϥ, ЏϠϘϧϤϨϯЉϧϘ ϧϢжϥ ϔв-

ϟϔϦϜϠ ϵϖϔϞϞрϟϘϠϢϜ, ϵϞϞϳ ϝϔϛϜϝϘɪ

ϧϘэϦϔϧϘ, яϣЍϤ ЗϟѦϠ ЏϝϧϘϠѦϥ ϧѴ 

͋ϨϤЮѲ ͍ϲϤϧϨϤϘϥ ϵϘϜϦЌϕϔϦϧϢϜ. 

Ben vedendo la lacerazione delle 

vostre membra, esultanti, facevate 

vostra delizia quel sangue: pregate 

dunque insistentemente per noi il 

Signore, o martiri sempre veneran-

di.  

͓ϧЮϪȭɯ͍ϔϝϲϤϜϢϜ, Ϣђϥ ЏϡϘϞЌϡϬ ϝϔЯ 

ϣϤϢϦϘϞϲϕϢϨ э͋ϤϜϘ. 

Stico Le anime loro dimoreranno 

tra i beni. 

Nekrósimon.  

έ Џϝ ϖЪϥ ϣϞϔϦϧϢϨϤϖЕϦϔϥ ϟϘ ϝϔЯ 

ϙϬўϦϔϥ ϟϘ, ϝϔЯ Ϙбϥ ϖЪϠ ЏϣϜϦϧϤЌ-

ϯϘϜϠ ϟϘ ϣϲϞϜϠ ϯϲϟϘϠϢϥ, Ϣђϥ ϣϤϢɪ

ϦϘϞϲϕϢϨ ϗϢэϞϢϨϥ ϦϢϨ ϵϠϲϣϔϨϦϢϠ, 

ϝϔЯ Џϝ ϯϛϢϤЉϥ ϧϢѕ ϛϔϠϲϧϢϨ ϵϠϲ-

ϖϔϖϘ э͋ϤϜϘ. 

O tu che dalla terra mi hai plasma-

to e mi hai dato vita, e alla terra di 

nuovo mi hai detto di tornare, fai ri-

salire dalla corruzione della morte i 

servi che hai preso con te, o Signore, 

e dona loro il riposo.  

Irmós. 

Ѧ͔Ϡ ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ ϧЫ ϙϲϞШ ϕϨϛϜɪ

ϙрϟϘϠϢϥ, Ѡϥ ЏϠ ϝϢϜϞЮЇ ϧϢѕ ϝЕϧϢϨϥ 

ϦϨϠϘϪрϟϘϠϢϥ, ϦюϠ ϧѴ ͑ϤϢϯЕϧШ 

ϝϤϔϨϖϲϙϬ ϦϢϜѿ Ϡ͛ϲϖϔϖϘ Џϝ ϯϛϢ-

ϤЉϥ ϧЖϠ ϙϬЕϠ ϟϢϨ, э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ ϗϜϲ-

ϦϬϦрϠ ϟϘ 

Sommerso dalla bufera delle col-

pe, prigioniero come nel ventre del 

mostro marino, con il profeta a te 

ÎÙÐËÖȯɯ%ÈɀɯÙÐÚÈÓÐÙÌɯËÈÓÓÈɯÊÖÙÙÜáÐÖÕÌɯÓÈɯ

mia vita, e salvami, Signore. 

.ËÌɯƛȭȯɯ"ÈÕÛÐÊÖɯËÌÐɯÛÙÌɯÍÈÕÊÐÜÓÓÐȭɯέɯЏϠɯϧѴɯцϤϘϜȮɯ͍ϬыϦЪɯTu che hai parlato. 

έ ϟϘϖϔϞэϠϔϥ, ϧϢюϥ ϖ͜ЮϢϨϥ ϦϢϨ Tu che magnifichi tutti i tuoi santi, 
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ϣϲϠϧϔϥ, ϝϔЯ ϦϚϟϘЮϢϜϥ, ϛϔϨϟϔϦϧў-

Ϧϔϥ ϔѐϧϢюϥ ЏϠ р͋ϦϟѲ, ϘѐϞϢϖϚϧсϥ 

Ϙз Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ э͋ϤϜϘ, т ͉Ϙсϥ 

ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ ЗϟѦϠ. 

rendendoli mirabili nel mondo per i 

prodigi, benedetto tu sei, Signore, 

Dio dei padri nostri.  

Љ͑ϦϔϠ бϗЌϔϠ, ϔбϝϜϦϟѦϠ ϗϜϘϞϛрϠ-

ϧϘϥ, ϝϔЯ ϖрϠϨ ϧѴ ̓ ϲϔϞ, ϟЖ ϣϘϜϦϛЌϠ-

ϧϘϥ ϝϞжϠϔϜ, ϦϧϘϯϲϠϢϨϥ ϗрϡϚϥ УϤϔɪ

ϦϛϘ, Џϝ ͉ϘϢѕ ͗ϤϜϦϧϢϟϲϤϧϨϤϘϥ. 

Dopo essere passati attraverso o-

gni sorta di tormenti, senza accettare 

di piegare il ginocchio a Baal, avete 

ottenuto da Dio corone di gloria, o 

martiri di Cristo.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Έ БϠ ͍ϢϠϲϗϜ, ͔ϤϜϳϥ ϣϤϢϦϝϨϠϢϨɪ

ϟЌϠϚ ϢѐϦЮϔ, т ͑ϔϧЖϤ т а͕сϥ ϝϔЯ ϧс 

͑ϠϘѕϟϔ, ϧϢюϥ ϦЍ яϟϠϢѕϠϧϔϥ ϯэ-

ϞϔϧϧϘ, т ͉Ϙсϥ ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ ЗϟѦϠ. 

O Trinità, adorata nella Monade 

ËÌÓÓɀÌÚÚÌÕáÈȮɯ/ÈËÙÌȮɯ%ÐÎÓÐÖɯÌɯ2×ÐÙÐÛÖȮɯ

custodisci quanti ti cantano, o Dio 

dei padri nostri.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

͑ϔϤϛϘϠϢϟЪϧϢϤ, З тϞрϯϬϧϢϥ р͋-

ϤϚ, З ϟрϠϚ ϣϤсϥ ͉ϘсϠ ϟϘϦϜϧϘЮϔ, ϟЖ 

ϗϜϔϞЮϣШϥ ЌͅϦϣϢϜϠϔ, ϗϨϦϬϣϘжϠ ϧϢѕ 

ϦϬϛЪϠϔϜ ЗϟЉϥ. 

O Vergine Madre, vergine tutta di 

luce, sola mediatrice nostra presso 

Dio, non cessare, o Sovrana, di im-

plorare per la nostra salvezza. 

͓ϧЮϪȭɯ͉ϔϨϟϔϦϧсϥ т ͉Ϙсϥ ЏϠ ϧϢжϥ 

ϖ͜ЮϢϜϥ ϔѐϧϢѕ. 

Stico Mirabile è Dio nei suoi santi, 

il Dio di Israele.  

Ѵ͔ ϵϛϔϠϲϧѲ, ̓ϔϦϜϞϘж ϦϧϤϔϧϘϨɪ

ϛЌϠϧϘϥ, ϝϔЯ ϣЮϦϧϜϠ, ϣϤсϥ ϔѐϧсϠ ϗϘϜɪ

ϝϠэϠϧϘϥ ϧϘϞϘЮϔϠ, ϧс ϔиϟϔ яϟѦϠ 

͍ϲϤϧϨϤϘϥ, яϣЍϤ ϔѐϧϢѕ ЏϝϘϠўϦϔϧϘ. 

Militando per il Re immortale, e 

dimostrandogli fedeltà perfetta, per 

lui, o martiri, avete versato il san-

gue. 

͓ϧЮϪȭɯа͂ ϫϨϪϔЯ ϔѐϧѦϠ ЏϠ ϵϖϔɪ

ϛϢжϥ ϔѐϞϜϦϛЕϦϢϠϧϔϜ. 

Stico Le anime loro dimoreranno 

tra i beni. 

αϣϢϨ ϧс ϯѦϥ ϦϢϨ, ϧЪϥ ϙϬЪϥ ϵϠϔɪ

ϕϞэϙϘϜ, ϣϔϤϲϛϢϨ, Ϣђϥ ϟϘϧЌϦϧϚϦϔϥ 

Џϝ ϧѦϠ ϣϤϢϦϝϔЮϤϬϠ, ϣϜϦϧϢэϥ ϦϢϨ 

ϗϢэϞϢϨϥ, э͋ϤϜϘ т ͉Ϙсϥ т ϧѦϠ ͑ϔɪ

ϧЌϤϬϠ ЗϟѦϠ. 

Là dove scaturisce la tua luce di 

vita, là, poni i tuoi servi fedeli che 

hai tolto dalle realtà effimere, o Si-

gnore, Dio dei padri nostri.  
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Irmós. 

έ ЏϠ ϧѴ цϤϘϜ, ͍ϬыϦЪ ϦϨϞϞϔϞЕ-

Ϧϔϥ, ϝϔЯ ϧэϣϢϠ, ϧЪϥ ͑ϔϤϛЌϠϢϨ ϧЖϠ 

ϕϲϧϢϠ ϗϘЮϡϔϥ, ϘѐϞϢϖϚϧсϥ Ϙз э͋ϤϜϘ, 

т ͉Ϙсϥ ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ ЗϟѦϠ 

Tu che hai parlato con Mosè sul 

monte e gli hai mostrato il roveto 

quale figura della Vergine, benedet-

to tu sei Signore, Dio dei padri no-

stri. 
Ode 8.: Cantico delle creature. ̈́ ЪɯϝϔЯɯϣϲϠϧϔ O terra con tutto ciò che contieni. 

ς ϝϔϞϞЮϦϧϚϥ ϦϨϠϔϞϞϔϖЪϥ! Оϥ 

ϘёϤϔϧϘ ϛϔϠϲϧѲ ϧЖϠ ϙϬЕϠ, ΟϘϤϢɪ

ϟϲϤϧϨϤϘϥ ͗ϤϜϦϧϢѕ, ϣѕϤ ϝϔЯ ϡЮϯϢϥ, 

ϝϤэϚ ϝϔЯ ϛЪϤϔϥ, ϟϚϗϔϟѦϥ ϣϧϢϚɪ

ϛЌϠϧϘϥ, ϝϔЯ ϕϢѦϠϧϘϥѿ яϟϠϘжϧϘ ϧсϠ 

э͋ϤϜϢϠ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ, Ϙбϥ ϣϲϠ-

ϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

O bellissimo scambio! Con la mor-

te avete trovato la vita, o martiri di 

Cristo, rigettando ogni timore del 

fuoco, della spada, del gelo e delle 

belve, e acclamando: Celebrate il Si-

gnore, e sovresaltatelo per tutti i se-

coli. 

Ϡ͟Ϭ ϪϢϤсϥ ϵϖϖϘϞϜϝрϥ, ϝϲϧϬ ϗЍ 

ЗϟϘжϥ Ϣа ЏϣЯ ϖЪϥ, ϔбϠϢѕϟϘϠ ͍ϲϤϧϨɪ

ϤϘϥ ͗ϤϜϦϧϢѕ, ϧϳ ϡЌϠϔ ϺϛϞϔ ϝϔЯ 

ϧϢюϥ ϵϖѦϠϔϥ, ϧЪϥ яϟѦϠ ϘѐϔϠϗϤϘЮ-

ϔϥ, ϘѐϞϢϖϢѕϠϧϘϥ яϟϠϢѕϠϧϘϥ ϧрϠ 

э͋ϤϜϢϠ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϠϧϘϥ Ϙбϥ ϣϲϠ-

ϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

In alto, il coro angelico, in basso, 

noi della terra, insieme lodiamo, o 

martiri di Cristo, le straordinarie lot -

te e gli agoni del vostro bel coraggio, 

benedicendo, celebrando il Signore, 

e sovresaltandolo nei secoli. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

Ѧ͖ϥ ϙϬЕϠ ϧϘ ϝϔЯ ϙϬϲϥ, ϦЌϕϬ ϦЍ 

͑ϔϧЌϤϔ, ϝϔЯ а͕рϠ, ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϧс 

ЏϝϣϢϤϘϨϧрϠ, ϯэϦϜϠ ϟЮϔϠ, ϧϤϘжϥ я-

ϣϢϦϧϲϦϘϜϥ, ͉ϘсϠ АϠϔ ϟЌϞϣϬϠ. ѐ͆-

ϞϢϖѦ ϦϘ яϟϠѦ ϦϘ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ, ϝϔЯ 

яϣϘϤϨϫѦ ϦϘ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦ-

Ϡϔϥ. 

Ti venero come luce, come vita e 

vite, Padre, Figlio e Spirito proce-

ËÌÕÛÌȮɯÊÈÕÛÈÕËÖɯÜÕɀÜÕÐÊÈɯÕÈÛÜÙÈȮɯÛÙÌɯ

Ð×ğÚÛÈÚÐȮɯÜÕɀÜÕÐÊÖɯ#ÐÖȭɯ3ÌȮɯÖɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯ

io benedico, te canto, te sovresalto 

per tutti i secoli.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

͔Юϥ яϟϠЕϦϘϜ ϦϘ ϖϚϖϘϠѦϠ, ϸϦϣϜϞϘ Chi tra i figli della terra potrà can-
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ϴϖϠЖ ͑ϘϤϜϦϧϘϤϳ; Ϧю ϖϳϤ ЏϝэϚϦϔϥ 

ЗϟжϠ, ϯѦϥ ϧс ϟЌϖϔ ϙϬЪϥ ϧсϠ ϣϞϢѕ-

ϧϢϠ, ΞϚϦϢѕϠ ϧсϠ ͓ϬϧЪϤϔ, хϠ яϟ-

ϠϢѕϟϘϠ ϔбϠϢѕϠϧϘϥ Ѡϥ э͋ϤϜϢϠ, ϝϔЯ 

яϣϘϤϨϫϢѕϟϘϠ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔб-

ѦϠϔϥ. 

tarti, pura colomba senza macchia? 

Tu infatti hai partorito per noi la 

ÎÙÈÕËÌɯÓÜÊÌȮɯÓɀÈÉÉÖÕËÈÕáÈɯËÐɯÝÐÛÈȮɯ

Gesú il Salvatore, che noi celebria-

mo, lodandolo come Signore, e so-

vresaltandolo per tutti i secoli.  

͓ϧЮϪȭɯ͉ϔϨϟϔϦϧсϥ т ͉Ϙсϥ ЏϠ ϧϢжϥ 

ϖ͜ЮϢϜϥ ϔѐϧϢѕ. 

Stico Mirabile è Dio nei suoi santi, 

il Dio di Israele.  

͔Ϣюϥ ϵϖѦϠϔϥ ϧϢюϥ ϛϔϨϟϔϦϧϢэϥ, 

͍ϲϤϧϨϤϘϥ ϗϢϡϲϙϢϠϧϘϥ яϟѦϠ, ϧсϠ 

ϘѐϘϤϖЌϧϚϠ ϝϔЯ ͉ϘрϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ 

ϝϔЯ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϟϘϠ, ϧсϠ ЏϠ ϧѴ Ϧϧϔɪ

ϗЮѲ, ϧѦϠ ϵϖўϠϬϠ яϟЉϥ ЏϠϜϦϪэϦϔɪ

Ϡϧϔ, хϠ яϣϘϤϨϫϢѕϟϘϠ Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ 

ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Glorificando, o martiri, le vostre 

lotte mirabili, benediciamo il Dio be-

nefattore, e adoriamo colui che vi ha 

dato forza nello stadio delle lotte, e 

che noi sovresaltiamo per tutti i se-

coli. 

͓ϧЮϪȭɯа͂ ϫϨϪϔЯ ϔѐϧѦϠ ЏϠ ϵϖϔɪ

ϛϢжϥ ϔѐϞϜϦϛЕϦϢϠϧϔϜ. 

Stico Le anime loro dimoreranno 

tra i beni. 
Nekrósimon.  

ю͓ ϛϔϠϲϧϢϨ ϝϔЯ ϧЪϥ ϙϬЪϥ, э͋ϤϜ-

Ϣϥ яϣϲϤϪϬϠ ϝϔЯ ͉Ϙрϥ, ϧϢюϥ ϟϘϧϔ-

ϦϧϲϠϧϔϥ ϘѐϦϘϕѦϥ ЏϡϘϖϘЮϤϬϠ, ЏϝϘж 

ϣϔϤϲϛϢϨ ЏϠ ϦϝϚϠϔжϥ ϧѦϠ ͅϜϝϔЮϬϠ, 

ϘѐϞϢϖϢѕϠϧϔϥ яϟϠϢѕϠϧϲϥ ϦϘ э͋ϤϜϘ, 

ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϠϧϔϥ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ 

ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Tu che sei Signore della vita e del-

la morte e Dio, desta quanti sono 

morti nella pietà, ponili nelle tende 

dei giusti, ed essi ti benediranno, ti 

celebreranno, Signore, e ti sovresal-

teranno per tutti i secoli.  

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
Irmós. 

Ъ̈́ ϝϔЯ ϣϲϠϧϔ ϧϳ ЏϠ ϔѐϧЫ, ϛϲϞϔϦɪ

ϦϔϜ ϝϔЯ ϣЉϦϔϜ ϔа ϣϚϖϔЮ, Ϣа ϢѐϤϔϠϢЯ 

ϧѦϠ ϢѐϤϔϠѦϠ, ϯѦϥ ϝϔЯ ϦϝрϧϢϥ, ϫѕ-

ϪϢϥ ϝϔЯ ϝϔэϦϬϠ, ϨаϢЯ ϧѦϠ ϵϠϛϤў-

ϣϬϠ, ΟϘϤϘжϥ ϘѐϞϢϖϘжϧϘ ϧрϠ э͋ϤϜϢϠ, 

O terra con tutto ciò che contieni, 

voi mari e voi fonti tutte, cieli dei 

cieli, luce e tenebre, freddo e caldo, 

e voi, figli degli uomini e sacerdoti: 

benedite il Signore e sovresaltatelo 
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ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ 

ϔбѦϠϔϥ 

per tutti i secoli.  

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͍ ϘϖϔϞэϠϢϟϘϠɯϣϲϠϧϘϥɯMagni-

fichiamo tutti.  

Ϡ͛ϔϟЌϞϣϢϟϘϠ ϣϲϠϧϘϥ, ϧϳ ϟϠϚɪ

ϟрϦϨϠϔ яϟѦϠ, ͍ϲϤϧϨϤϘϥ ϣϔϠϘэ-

ϯϚϟϢϜ, ϕϞЌϣϢϠϧϘϥ ϧϳ Ϧϝϲϟϟϔϧϔ, 

ϧѦϠ ΟϘϤѦϠ яϟѦϠ ϸϛϞϬϠ, ϝϔЯ Џϝ-

ϣϞϔϖЌϠϧϘϥ, ϧсϠ ͗ϤϜϦϧсϠ ϟϘϖϔϞэ-

ϠϢϟϘϠ. 

Cantiamo tutti la vostra memoria, 

martiri degni di ogni lode, guardan-

ËÖɯÈÓÓɀÈÙÌÕÈɯËÌÓÓÌɯÝÖÚÛÙÌɯÚÈÊÙÌɯÓÖÛÛÌȯɯ

e, pieni di stupore, magnifichiamo 

Cristo. 

͑Ϥсϥ ϵϞϞЕϞϢϨϥ ϵϛϞϢѕϠϧϘϥ, ϯϔ-

ϦЯϠ Ϣа ϛ͛ϞϢϯрϤϢϜ. ͓ϔϤϝсϥ ϟЖ ϯϘϜ-

ϦўϟϘϛϔ, ϗϘѕϧϘ ϵϣϢϛϲϠϬϟϘϠ яϣЍϤ 

͗ϤϜϦϧϢѕ, вϠϔ фϞϢϠ ϔбѦϠϔ ϙЕϦϬϟϘϠ, 

ϪϢϤϘэϢϠϧϘϥ ϸϞϚϝϧϔ. 

Nella lotta si ËÐÊÌÝÈÕÖɯÓɀÜÕɯÓɀÈÓÛÙÖɯ

i vittoriosi: Non risparmiamo la car -

ne: venite, moriamo per Cristo, e co-

sí vivremo danzando in coro per tut -

to il secolo senza fine. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Έ ͔ϤϜϳϥ ϧϢюϥ ЏϠ ϟϜЊ, ϯэϦϘϜ ϦϘ ϵ-

ϠϨϟϠϢѕϠϧϔϥ, ͑ϔϧЖϤ т ϵϖЌϠϠϚϧϢϥ, 

ϝϔЯ т ϖϘϠϠϚϛϘЯϥ а͕рϥ, ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ 

ϧс ЏϝϣϢϤϘϨϧрϠ, ϧѴ ϦѴ ЏϞЌϘϜ ϵϕϞϔɪ

ϕϘжϥ ϦϨϠϧЕϤϚϦϢϠ. 

O Trinità, Padre ingenito, Figlio 

generato e Spirito procedente, pre-

serva da ogni male, nella tua miseri-

ÊÖÙËÐÈȮɯØÜÈÕÛÐɯÛÐɯÊÌÓÌÉÙÈÕÖɯÐÕɯÜÕɀÜ-

nica natura. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon.  

͗ϔжϤϘ ϣϲϠϦϘϟϠϘ ϖ͜ϠЕ, ϣϔϤϛϘϠЮ-

ϔϥ ϝϔэϪϚϟϔ, ϟϚϧЌϤϬϠ ϧс ϦϧЕϤϜϖ-

ϟϔ, ϵϠϛϤўϣϬϠ ϕϢЕϛϘϜϔ, ϝϔЯ ϧϢѕ 

р͋ϦϟϢϨ З ϪϔϤϲ, ͍ ϔϤЮϔ ͍ ЕϧϚϤ, ϝϔЯ 

ϗϢэϞϚ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ЗϟѦϠ. 

Gioisci, o pura venerabilissima, 

vanto della verginità, sostegno dei 

martiri, aiuto degli uomini e gioia 

del mondo, o Maria, Madre e serva 

del nostro Dio.  

͓ϧЮϪȭɯ͔Ϣжϥ ϖ͜ЮϢϜϥ ϧϢжϥ ЏϠ ϧЫ ϖЫ 

ϔѐϧϢѕ ЏϛϔϨϟϲϦϧϬϦϘϠ т э͋ϤϜϢϥ. 

Stico Per i santi che sono nella sua 

terra, il Signore ha reso mirabili, in 

loro, tutte le sue volontà. 

έ ϪϢϤсϥ ϧѦϠ ϖ͜ЮϬϠ, ϗЌϡϔϜ ϧЖϠ 

ϣϤϢϦϘϨϪЕϠ ϟϢϨ, ϝϔЯ Ѡϥ ϝϔϧϚϡЮϬɪ

O coro dei santi, accogli la mia 

preghiera: e come ho ottenuto di sa-
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ϟϔϜ ϧсϠ ͓ϧϔϨϤсϠ ϵϦϣϲϦϔϦϛϔϜ, ϝϔЯ 

ϧс ϦϬϧЕϤϜϢϠ ϲ͑ϛϢϥ ϦϨϟϣϤϢϦϝϨɪ

ϠЪϦϔЮ ϟϘ, ϧсϠ ͗ϤϜϦϧсϠ ϔбϧЕϦϔϧϘ. 

lutare la croce, cosí pregate il Cristo 

perché io possa anche venerare la 

salvifica passione. 

͓ϧЮϪȭɯ͍ϔϝϲϤϜϢϜ, Ϣђϥ ЏϡϘϞЌϡϬ ϝϔЯ 

ϣϤϢϦϘϞϲϕϢϨ, ͋ эϤϜϘ. 

Stico Beati coloro che tu hai scelto 

e preso con te, Signore. 

Ϡ͟Ϙϥ ϸϯϘϥ б͐ϝϧЮϤϟϢϠ, ϧϢжϥ ϟϘϧϔ-

ϦϧЉϦϜ ϣϤсϥ ϦЍ ϧсϠ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϠ, 

ϝϔЯ ϧϢэϧϢϨϥ ϵϠϲϣϔϨϦϢϠ ЏϠ ϦϝϚɪ

Ϡϔжϥ ϧѦϠ ЏϝϞϘϝϧѦϠѿ Ϧю ϖϳϤ яϣϲϤɪ

ϪϘϜϥ ϙϬЖ ϝϔЯ ϵϠϲϦϧϔϦϜϥ. 

Perdona, condona, o pietoso, a 

quanti sono migrati presso di te, 

amico degli uomini, e dona loro il ri-

poso nelle tende degli eletti: poiché 

tu sei la vita e la risurrezione. 

Irmós. 

͍ϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ ϣϲϠϧϘϥ, ϧЖϠ ϯϜɪ

ϞϔϠϛϤϬϣЮϔϠ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ ͓ϬϧЖϤ З-

ϟѦϠ, З ϗрϡϔ ϧѦϠ ϗϢэϞϬϠ ϦϢϨ, ϝϔЯ 

ϦϧЌϯϔϠϢϥ ϧѦϠ ϣϜϦϧѦϠ, т ϟϘϖϔϞэ-

Ϡϔϥ ϧЖϠ ϟϠЕϟϚϠ ϧЪϥ ͔ϘϝϢэϦϚϥ ϦϘ 

Magnifichiamo tutti il tuo amore 

per gli uomini, Signore, nostro Sal-

vatore, gloria dei tuoi servi, corona 

dei fedeli, che hai magnificato la me-

moria di colei che ti ha partorito.  

Exapostilárion  έɯϢѐϤϔϠсϠɯϧϢжϥɯϸϦϧϤϢϜϥɯTu che il cielo con le stelle. 

έ ϝϔЯ ϠϘϝϤѦϠɯϝϔЯ ϙўϠϧϬϠȮɯЏϡϢϨϦϜ-

ϲϙϬϠɯѠϥ ͉Ϙрϥɯ ϝϔЯ ϗϜϳ ϧѦϠɯ ϦѦϠɯ

ϖ͜ЮϬϠȮɯϣЉϦϔϠɯϧЖϠɯϖЪϠɯϯϬϧϔϖϬ-

ϖѦϠȮɯ ͅϚϟϜϢϨϤϖЍ ϧѦϠɯϴϣϲϠϧϬϠȮɯ

ϧϢюϥɯϵϠϨϟϠϢѕϠϧϲϥɯϦϘɯϦѴϙϘȭ 

Tu che hai potere sui vivi e sui morti, 

quale Dio, e mediante i tuoi santi tut -

ta la terra illumini, o autore di tutte 

le cose, salva quelli che ti cantano. 

Theotokíon. ͔ѦϠ ϟϔϛϚϧѦϠ тϤўϠϧϬϠ ϦϘ Sotto gli occhi dei tuoi 

discepoli.  

ΈϟϘжϥɯЏϠɯϦϢЯ ϝϔϨϪўϟϘϛϔɯ͉ϘϢϧрϝϘȮɯ

ϝϔЯ Ϙбϥɯ͉ϘсϠɯϦϘɯВϪϢϟϘϠɯϣϤϢϦϧϔϦЮ-

ϔϠȮɯВϝϧϘϜϠϢϠɯϧЖϠɯϪϘжϤϲ ϦϢϨɯϧЖϠɯϸ-

ϟϔϪϢϠȮɯϝϔЯ ϛϤϔѕϦϢϠɯϧϢюϥɯЏϪϛϤϢюϥɯ

ЗϟѦϠȮɯϦϢжϥɯЏϡϔϣрϦϧϘϜϞϢϠɯϗϢэϞϢϜϥȮɯ

ϕϢЕϛϘϜϔϠɯЏϡɯ͜ϖЮϢϨȭ 

In te noi ci vantiamo, Madre di Dio, 

tu sei nostra avvocata presso Dio: 

stendi la tua invincibile mano e di-

struggi i nostri nemici. Manda dal 

2ÈÕÛÖɯÓɀÈÐÜÛÖɯÈÐɯÛÜÖÐɯÚÌÙÝÐȭ 

Alle lodi, i 4 martyriká del tono. Gloria. Ora e sempre. Theotokíon.  

Allo stico, i prosómia di Teofane. È bene confessare, il trisagio e i 

tropari del sabato: Apostoli.. ., quindi comincia la Liturgia.  
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Sera 
Ufficio del vespro delle domeniche.  

Dopo il salmo introduttivo e la consueta sticologia, al Signore, ho 

gridato, ƕƔɯÚÛÐÊÏÐȮɯÊÖÕɯƚɯÚÛÐÊÏÐÙâɯÈÕâÚÛÈÚÐÔÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚɯÌɯÐɯƗɯÚÌɪ

guenti prosómia del santo.  

Stichirá prosómia. Tono pl. 4. ςɯϧϢϨɯϣϔϤϔϗрϡϢϨɯϛϔэϟϔϧϢϥ O straordinario 

prodigio!  

ϲ͑ϧϘϤ ΞϬϲϠϠϚ αϦϜϘ, ϗϜϔϣϔϠϧсϥ 

ϵϞϚϛѦϥ, ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ЏϠ ϧѴ ϞϲϤϨϖϖϜ, 

ϧϳϥ яϫўϦϘϜϥ ВϯϘϤϘϥ, ϟϘϞϘϧѦϠ ϣϤϔɪ

ϝϧϜϝўϧϔϧϔ, ϧϳ ϛϘрϣϠϘϨϦϧϔ, ϞрϖϜϔ 

ϣϲϠϦϢϯϘ, ϝϔЯ ϧЖϠ ЏϝϘжϛϘϠ, ϵϠϔϣϚ-

ϖϲϙϢϨϦϔϠ, ϪϲϤϜϠ ЏϣϞϢэϧϚϦϔϥ, ϖϘɪ

ϖϢϠџϥ ϟϔϝϲϤϜϢϥ, ϧѦϠ ϵϦϘϕѦϠ, 

ϣϲϠϧϬϠ ϧϳ ϕϢϨϞϘэϟϔϧϔ, ϝϔϧϔɪ

ϦϧϤϘϫϲϟϘϠϢϥ. ͅЮϥ. 

Santo padre Giovanni, davvero tu 

avevi sempre in bocca le esaltazioni 

di Dio, meditando le parole ispirate 

di Dio soprattutto in vista della pra-

tica delle virtú, o sapientissimo, e ti 

sei arricchito della grazia che ne sca-

turisce, divenendo beato, abbatten-

do i consigli di tutti gli empi. 2 volte. 

ϲ͑ϧϘϤ ΞϬϲϠϠϚ ВϠϗϢϡϘ, ϧϔжϥ ϧѦϠ 

ϗϔϝϤэϬϠ ϣϚϖϔжϥ, ϧЖϠ ϫϨϪЖϠ ϝϔɪ

ϛϔϜϤрϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ϣϔϠϠэϪϢϜϥ ϦϧϲϦϘ-

ϦϜ ϧсϠ ͉ϘсϠ аϞϔϦϝрϟϘϠϢϥ, ϵϠϘϣϧϘ-

ϤўϛϚϥ ϣϤсϥ ϧЖϠ ϵϖϲϣϚϦϜϠ ϧЖϠ 

ϧϢэϧϢϨ ͍ϲϝϔϤ, ϝϔЯ ѠϤϔϜрϧϚϧϔ, Оϥ 

ЏϣϔϡЮϬϥ ϠѕϠ ϵϣϢϞϔэϘϜϥ ϸϞϚϝϧϔ, 

ϪϔϤϟϢϠϜϝѦϥ, ϟϘϧϳ ϧѦϠ ϦϨϠϲϛϞϬϠ 

ϦϢϨ, ϛϘрϯϤϢϠ αϦϜϘ. 

O glorioso padre Giovanni, puri-

ÍÐÊÈÕËÖɯÓɀÈÕÐÔÈɯÈÓÓÌɯÍÖÕÛÐɯËÌÓÓÌɯÓÈÊÙÐ-

me, e rendendoti propizio Dio con 

veglie di intere notti in piedi, ti sei 

levato in volo, o beato, verso il suo 

amore e la sua bellezza, di cui ora 

giustamente godi senza fine, nel ga-

udio, insieme ai tuoi compagni di 

lotta, o santo sapiente in Dio. 

ϲ͑ϧϘϤ ΞϬϲϠϠϚ αϦϜϘ, ϵϠϔϣϧϘϤў-

Ϧϔϥ ϧсϠ ϠϢѕϠ, ϣϤсϥ ͉ ϘсϠ ϗϜϳ ϣЮϦϧϘ-

Ϭϥ, ϝϢϦϟϜϝЪϥ ϦϨϖϪэϦϘϬϥ, ЏϕϗϘϞэ-

ϡϬ ϧс ϸϦϧϔϧϢϠ, ϝϔЯ ϧсϠ ͓ϧϔϨϤрϠ 

ϦϢϨ, ϵϠϔϞϔϕрϟϘϠϢϥ ϧѴ ͑ ϔϠϧϘϣрϣ-

ϧШ, ϝϔϧϚϝϢϞϢэϛϚϦϔϥ, ϦѦϟϔ ϗϨϦЕ-

ϠϜϢϠ ϵϖϬϖϔжϥ ϵϦϝЕϦϘϬϥ ϧѴ ϞϢϖϜɪ

ϦϟѴ, ϦϛЌϠϘϜ ϗϢϨϞϬϦϲϟϘϠϢϥ ϧϢѕ 

ϛϘЮϢϨ ͑ϠϘэϟϔϧϢϥ. 

Santo padre Giovanni, poiché 

ÈÝÌÝÐɯÓÌÝÈÛÖɯÐÕɯÝÖÓÖɯÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖɯÝÌÙÚÖɯ

Dio, tramite la fede, hai detestato 

ÓɀÐÕØÜÐÌÛÈɯ ÊÖÕÍÜÚÐÖÕÌɯ ÔÖÕËÈÕÈȮɯ ÌȮɯ

presa la tua croce, hai seguito colui 

che tutto vede, assoggettando alla 

ragione, per la forza del divino Spi-

rito, il  corpo riluttante alle regole 

ËÌÓÓɀÈÚÊÌÚÐȭ 
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рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Tono pl. 1. 

αϦϜϘ ϲ͑ϧϘϤ ϧЪϥ ϯϬϠЪϥ ϧϢѕ ѐ͆-

ϔϖϖϘϞЮϢϨ, ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨ ϵϝϢэϦϔϥ, 

ϧсϠ р͋ϦϟϢϠ ϝϔϧЌϞϜϣϘϥ, ϧсϠ ϣϞϢѕ-

ϧϢϠ ϝϔЯ ϧЖϠ ϗрϡϔϠ Ϙбϥ ϢѐϗЍϠ ϞϢϖϜɪ

ϦϲϟϘϠϢϥѿ фϛϘϠ ϣЉϦϜϠ Џϕрϔϥѿ ϖ͛ϔɪ

ϣЕϦϔϧϘ ϧсϠ ͉ ϘсϠ ϝϔЯ ϘяϤЕϦϘϧϘ Ϫϲ-

ϤϜϠ ϔбўϠϜϢϠ, ϟϚϗЍϠ ϣϤϢϧϜϟЕϦϚϧϘ 

ϧЪϥ ϵϖϲϣϚϥ ϔѐϧϢѕ, вϠϔ фϧϔϠ ВϞϛШ 

ЏϠ ϧЫ ϗрϡШ ϔѐϧϢѕ ϘяϤЕϦϚϧϘ ϵϠϲ-

ϣϔϨϦϜϠ ϟϘϧϳ ϣϲϠϧϬϠ ϧѦϠ ϖ͜ϜϬϠ, 

ѨϠ ϧϔЮϥ аϝϘϦЮϔϜϥ ͗ϤϜϦϧЍ ϯэϞϔϡϢϠ, 

ϝϔЯ ϦѦϦϢϠ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

Padre santo, udita la voce del van-

gelo del Signore, hai abbandonato il 

mondo, la ricchezza e la gloria, sen-

za far conto di nulla; perciò a tutti 

gridavi: Amate Dio, e troverete eter -

na grazia; non anteponete nulla al 

suo amore, affinché quando verrà 

nella sua gloria, possiate trovare ri-

poso insieme a tutti i santi. E per la 

loro intercessione, o Cristo, custodi-

sci e salva le anime nostre. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon, il primo del tono. Ingresso. Luce gioiosa. Prokímenon.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÎÓÐɯÈ×ĞÚÛÐÊÏÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭ 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

del santo. Idiómelon. Tono 2.  

с͔Ϡ ЏϣЯ ϖЪϥ ϖ͟ϖϘϞϢϠ, ϝϔЯ ЏϠ Ϣѐ-

ϤϔϠϢжϥ ϸϠϛϤϬϣϢϠ ͉ϘϢѕ, ϧϢѕ ϝр-

ϦϟϢϨ ϧЖϠ ϘѐϝϢϦϟЮϔϠ, ϧЖϠ ϧϤϨϯЖϠ 

ϧѦϠ ϵϖϔϛѦϠ ϝϔЯ ϧѦϠ ϵϤϘϧѦϠ, ϧѦϠ 

Ϧ͛ϝϚϧѦϠ ϧс ϝϔэϪϚϟϔ ΞϬϲϠϠϚϠ ϧϜ-

ϟЕϦϬϟϘϠѿ ϣϘϯϨϧϘϨϟЌϠϢϥ ϖϳϤ ЏϠ 

ϧѴ ϢдϝϬ ϧϢѕ ͉ ϘϢѕ, ЏϡЕϠϛϚϦϘ ϗϜϝϔЮ-

Ϭϥ, ϝϔЯ ѠϦϘЯ ϝЌϗϤϢϥ ЏϠ ЏϤЕϟѲ Џ-

ϣϞЕϛϨϠϘ ϧϳ ϣϢЮϟϠϜϔ ͗ϤϜϦϧϢѕ, ϧѦϠ 

ϞϢϖϜϝѦϠ ϣϤϢϕϲϧϬϠ, ЏϠ έϦϜрϧϚϧϜ 

ϝϔЯ ϗϜϝϔϜϢϦэϠШ. 

Onoriamo Giovanni, angelo sulla 

terra e uomo di Dio nei cieli, decoro 

del mondo, delizia di beni e di virtú, 

vanto degli asceti: piantato infatti 

nella casa di Dio, è fiorito al modo 

dei giusti, e come cedro nel deserto 

ha moltiplicato i greggi delle pecore  

razionali di Cristo, in santità e giu-

stizia. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
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Theotokíon. Stesso tono. 

τ ϛϔэϟϔϧϢϥɯ ϝϔϜϠϢѕȮɯ ϣϲϠϧϬϠɯ

ϧѦϠɯϣϲϞϔϜɯϛϔϨϟϲϧϬϠȵɯ͔ЮϥɯϖϲϤɯВ-

ϖϠϬɯ͍ϚϧЌϤϔȮɯϸϠϘϨɯϵϠϗϤрϥɯϧϘϧϢɪ

ϝϨжϔϠȮɯϝϔЮɯЏϠɯϵϖϝϲϞϔϜϥɯϯЌϤϢϨϦϔϠȮɯ

ϧрϠɯ϶ϣϔϦϔϠɯϧЕϠɯϝϧЮϦϜϠɯϣϘϤϜЌϪϢɪ

ϠϧϔȰɯ͉ϘϢѕ ЏϦϧϜɯϕϢϨϞЕɯϧрɯϝϨϚϛЌϠѿɯ

фϠɯѠϥɯϕϤЌϯϢϥȮɯ͑ϲϠϔϖϠϘȮɯϦϔжϥɯѡϞЌɪ

ϠϔϜϥɯϕϔϦϧϲϦϦϔȮɯϝϔЮɯϟϚϧϤϜϝЕϠɯϣϔϤɪ

ϤϚϦЮϔϠȮɯϣϤрϥɯϔѐϧрϠɯϝϘϝϧϚϟЌϠϚȮɯϟЕɯ

ϣϔэϦϚɯϗϨϦϬϣϢѕϦϔȮɯяϣЌϤɯϧѦϠɯϦЌɯ

ϧϜϟўϠϧϬϠȮɯ ϧϢѕ ϢбϝϧϘϜϤЪϦϔϜȮɯ ϝϔЮɯ

ϦѦϦϔϜɯϧϲϥɯϫϨϪϲϥɯЗϟѦϠɌȭ 

O meraviglia nuova che supera 

tutte le meraviglie antiche! Chi mai 

ha conosciuto una madre che senza 

conoscer uomo ha partorito e che 

tiene tra le braccia colui che abbrac-

cia tutto il creato? Volere di Dio è 

questo parto. Non cessare di scon-

giurare per quelli che ti onorano co-

lui che come bimbo con le tue brac-

cia hai portato e che tratti con fami-

gliarità di madre, o tutta pura, affin-

ché abbia pietà delle anime nostre e 

le salvi. 

Apolytíkion anastásimon, e del santo. Tono 1. 

Ъ͔ϥ ЏϤЕϟϢϨ ϣϢϞЮϧϚϥ ϝϔЯ ЏϠ Ϧўɪ

ϟϔϧϜ ϸϖϖϘϞϢϥ, ϝϔЯ ϛϔϨϟϔϧϢϨϤϖсϥ 

ϵϠϘϗϘЮϪϛϚϥ, ΞϬϲϠϠϚ ͑ϔϧЖϤ ЗϟѦϠ 

͐ϠϢэϯϤϜϘѿ ϠϚϦϧϘЮЇ ϵϖϤϨϣϠЮЇ ϣϤϢɪ

ϦϘϨϪЫ, ϢѐϤϲϠϜϔ ϪϔϤЮϦϟϔϧϔ ϞϔϕўϠ, 

ϛϘϤϔϣϘэϘϜϥ ϧϢюϥ ϠϢϦϢѕϠϧϔϥ, ϝϔЯ 

ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ϧѦϠ ϣЮϦϧϘϜ ϣϤϢϦϧϤϘϪрɪ

ϠϧϬϠ ϦϢϜ. ͅрϡϔ ϧѴ ϗϘϗϬϝрϧϜ ϦϢϜ б-

ϦϪэϠ, ϗрϡϔ ϧѴ ϦЍ ϦϧϘϯϔϠўϦϔϠϧϜ, 

ϗрϡϔ ϧѴ ЏϠϘϤϖϢѕϠϧϜ ϗϜϳ ϦϢѕ ϣЉϦϜϠ 

бϲϟϔϧϔ. 

Cittadino del deserto, angelo in 

un corpo e taumaturgo ti sei mostra-

to, Giovanni, padre nostro. Con di-

giuno, veglia e preghiera hai ricevu -

to celesti carismi e guarisci i malati e 

le anime di quanti a te accorrono con 

fede. Gloria a colui che ti ha dato for-

za; gloria a colui che ti ha incorona-

to; gloria a colui che per mezzo tuo 

opera guarigioni in tutti.  

Un altro. Tono pl. 4. 

͔ϔжϥ ϧѦϠ ϗϔϝϤэϬϠ ϦϢϨ шϢϔжϥ, ϧЪϥ 

ЏϤЕϟϢϨ ϧс ϸϖϢϠϢϠ ЏϖϘўϤϖϚϦϔϥ, 

ϝϔЯ ϧϢжϥ Џϝ ϕϲϛϢϨϥ ϦϧϘϠϔϖϟϢжϥ, Ϙбϥ 

ЎϝϔϧсϠ ϧϢюϥ ϣрϠϢϨϥ ЏϝϔϤϣϢϯрϤϚɪ

Ϧϔϥ, ϝϔЯ ϖЌϖϢϠϔϥ ϯϬϦϧЕϤ, ϧЫ б͐-

ϝϢϨϟЌϠШ ϞϲϟϣϬϠ ϧϢжϥ ϛϔэϟϔϦϜϠ 

Con lo scorrere delle tue lacrime, 

hai reso fertile la sterilità del deser -

to; e con gemiti dal profondo, hai 

fatto fruttare al centuplo le tue fati-

che, e sei divenuto un astro che ri-

splende su tutta la terra per i pro-
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ΞϬϲϠϠϚ ͑ϔϧЖϤ ЗϟѦϠ фϦϜϘ, ϣϤЌ-

ϦϕϘϨϘ ͗ϤϜϦϧѴ ϧѴ ͉ϘѴ, ϦϬϛЪϠϔϜ 

ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

digi, o santo padre nostro Giovanni. 

Intercedi presso il Cristo Dio per la 

salvezza delle anime nostre. 
Theotokíon e congedo. 

Domenica della quarta settimana  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÌɯËÖÔÌÕÐÊÏÌȭ 

#Ö×ÖɯÓɀÌßâ×ÚÈÓÔÖÚȮɯÈɯIl Signore è Dio, apolytíkion anástasimon. 

Gloria,  del santo. Ora e sempre, Theotokíon.  

+ÈɯÊÖÕÚÜÌÛÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÐɯÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȮɯÓɀâÔÖÔÖÚȮɯÎÓÐɯ

ÌÝÓÖÎÏÐÛâÙÐÈȮɯÓɀà×ÈÒÖąȮɯÎÓÐɯÈÕÈÝÈÛÏÔąɯËÌÓɯÛÖÕÖȮɯÐÓɯ×ÙÖÒąÔÌÕÖÕȮɯÐÓɯÝÈÕɪ

gelo mattutino stabilito,  Contemplata la risurrezione di Cristo.  

Quindi, dopo il salmo 50 e gli idiómela del triódion, cominciano i 

canoni, quello anastásimos e il seguente, del santo. 

Canone del santo. Poema di Ignazio. Tono pl. 4. 

Ode 1.: Cantico di Mosè. ηϖϤϳϠɯϗϜϢϗϘэϦϔϥ  ÛÛÙÈÝÌÙÚÈÛÖɯÓɀÜÔÐËÖɯÌÓÌÔÌÕÛÖȭ 

Ϡ͵ ϯϬϧЯ ϵјϞѲ ϝϔЯ ϠϢϚϧѴ, Џϝ ϧЪϥ 

ϝϔϧϚϯϘЮϔϥ, ϧѦϠ ЏϠэϞϬϠ ϵϠϔϗϤϔɪ

ϟўϠ, ΞϬϲϠϠϚ αϦϜϘ ϞϜϧϔжϥ ϦϢϨ, ϧϔжϥ 

ϣϤсϥ ϧсϠ э͋ϤϜрϠ ϟϘ ϯўϧϜϦϢϠ. 

Tu che dalla tristezza delle cose 

ÔÈÛÌÙÐÈÓÐɯ ÚÌÐɯ ÚÈÓÐÛÖɯ ÈÓÓɀÐÔÔÈÛÌÙÐÈÓÌɯ

luce intelligibile, o venerabile Gio-

vanni, illuminami con le tue pre-

ghiere al Signore. 

ρϥ ϧЪϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϧсϠ ϖϞϨϝϔɪ

ϦϟрϠ, ϛϚϞϲϦϔϥ ϵϣўϦϬ, ϧЖϠ ϣϜϝϤЮ-

ϔϠ ϧѦϠ ЗϗϢϠѦϠѿ фϛϘϠ яϣЍϤ ϟЌϞϜ ϝϔЯ 

ϝϚϤЮϢϠ, ЗϗэϠϘϜϥ ϲ͑ϧϘϤ ϧϳϥ ϔбϦϛЕ-

ϦϘϜϥ ЗϟѦϠ. 

Avendo succhiato il dolce latte 

ËÌÓÓÈɯÊÖÕÛÐÕÌÕáÈȮɯÙÌÚ×ÐÕÎÌÚÛÐɯÓɀÈÔÈɪ

rezza delle voluttà: per questo, o pa-

dre, piú del miele e di un favo tu dai 

dolcezza ai nostri sensi. 

ϣ͵Ϝϕϳϥ ϧѴ ёϫϘϜ ϧѦϠ ϵϤϘϧѦϠ, ϝϔЯ 

ϧϳϥ ϪϔϟϔϜϙЕϞϢϨϥ, ϗϜϔϣϧэϦϔϥ ϧѦϠ 

ЗϗϢϠѦϠ, ϖϞϨϝϔϦϟсϥ ЏϗϘЮϪϛϚϥ ϦϬɪ

ϧϚϤЮϔϥ, αϦϜϘ ϲ͑ϧϘϤ ϧѴ ϣϢϜϟϠЮѲ 

ϦϢϨ. 

Salito sulla vetta delle virtú, e di-

sprezzate le bassezze dei piaceri, sei 

divenuto dolcezza di salvezza per il 

tuo gregge, o padre venerabile. 

Theotokíon. 

͓ϢϯЮϔϠ ϝϔЯ ͌ рϖϢϠ З ϧϢѕ ͑ ϔϧϤрϥ, Tu che hai ineffabilmente parto-
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ϵϯϤϲϦϧϬϥ ϧϘϝϢѕϦϔ, ϧЪϥ ϫϨϪЪϥ 

ϟϢϨ ϧс ϪϔϞϘϣрϠ, ϛϘϤϲϣϘϨϦϢϠ 

ϧϤϔѕϟϔ ϝϔЯ ϝϔϤϗЮϔϥ, ϧЖϠ ϵϞϖϚϗр-

Ϡϔ ϝϔϧϔϣϤϲыϠϢϠ. 

rito la Sapienza, il Verbo del Padre, 

guarisci la tremenda ferita della mia 

anima e placa il dolore del cuore. 

Katavasía. 

Ϡ͛ϢЮϡϬ ϧс ϦϧϢϟϔ ϟϢϨ, ϝϔЯ ϣϞϚɪ

ϤϬϛЕϦϘϧϔϜ ͑ϠϘэϟϔϧϢϥ, ϝϔЯ ϞрϖϢϠ 

ЏϤϘэϡϢϟϔϜ, ϧЫ ̓ϔϦϜϞЮϗϜ ͍ϚϧϤЮ, ϝϔЯ 

уϯϛЕϦϢϟϔϜ, ϯϔϜϗϤѦϥ ϣϔϠϚϖϨϤЮ-

ϙϬϠ, ϝϔЯ ЀϦϬ ϖϚϛрϟϘϠϢϥ, ϧϔэϧϚϥ 

ϧϳ ϛϔэϟϔϧϔ 

Aprirò la mia bocca, si colmerà di 

Spirito, e proferirò un discorso per 

la regina Madre: mi mostrerò gioio-

samente in festa e canterò lieto le sue 

meraviglie.  

Ode 3.: Cantico di Anna. ͓ юɯϘзɯϧсɯϦϧϘϤЌϬϟϔ Tu sei fortezza. 

ͽϯϞϘϡϔϥ ϧѴ ϸϠϛϤϔϝϜ, ϧѴ ϧЪϥ ϵ-

ϦϝЕϦϘϬϥ αϦϜϘ, ϧЖϠ ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ, ϸ-

ϝϔϠϛϔϠ ϝϔЯ ϛϲϞϣϘϜϥ, ͍ϢϠϔϦϧѦϠ 

ϧϳ ϦϨϦϧЕϟϔϧϔ. 

Hai bruciato col carbone ardente 

ËÌÓÓɀÈÚÊÌÚÐȮɯÖɯÎÓÖÙÐÖÚÖȮɯÓÌɯÚ×ÐÕÌɯËÌÓÓÌɯ

passioni, e infiammi le assemblee 

dei monaci. 

͍эϤϢϠ ϴϖϜϲϦϟϔϧϢϥ Џϝ ϧѦϠ ϵ-

ϦϝϚϧϜϝѦϠ αϦϜϘ ϵϤϬϟϲϧϬϠ, фϞϢϥ 

ϦϨϠϘϧЌϛϚϥ, Ϙбϥ уϦϟЖϠ ϘѐϬϗЮϔϥ ͉Ϙ-

Ϣѕ. 

Con gli ÈÙÖÔÐɯËÌÓÓɀÈÚÊÌÚÐȮɯÖɯÚÈÕÛÖȮɯ

sei stato tutto composto per divenire 

profumato unguento di santità, in o -

dore soave a Dio. 

р͎ϟϢϜϥ ϧϢжϥ ϵϦϝЕϦϘϬϥ ЏϟϟϘϞϘ-

ϧѦϠ ϧϳ ϣϲϛϚ ЏϕэϛϜϦϔϥ, ѢϦϣϘϤ ϸϞ-

ϞϢϨϥ, ϣϤЯϠ ͖ϔϤϔϬϠЮϧϔϥ, ϧЫ шϢЫ 

ϧѦϠ ϗϔϝϤэϬϠ ϦϢϨ. 

$ÚÌÙÊÐÛÈÕËÖÛÐɯÕÌÓÓÌɯÕÖÙÔÌɯËÌÓÓɀÈ-

scesi, hai sommerso le passioni, co-

me altrettanti faraoni, nei flutti delle 

tue lacrime. 

Theotokíon. 

͓ϧЪϦрϠ ϟϢϨ ϧсϠ ϸϦϧϔϧϢϠ, ϧѦϠ 

ϞϢϖϜϦϟѦϠ ϴϖϠЖ ϧϲϤϔϪϢϠ ͍ЪϧϘϤ 

͉ϘϢѕ, ϧЖϠ ϣϤсϥ ϧсϠ а͕рϠ ϦϢϨ, ϝϔɪ

ϧϘϨϛэϠϢϨϦϔ ϝЮϠϚϦϜϠ. 

Arresta, o pura, il tumulto inquie -

to dei miei pensieri, o Madre di Dio, 

dirigendone il movimento verso il 

Figlio tuo.  
Katavasía. 

͔Ϣюϥ ϦϢюϥ яϟϠϢϞрϖϢϨϥ ͉ϘϢϧрϝϘ, 

Ѡϥ ϙѦϦϔ ϝϔЯ ϸϯϛϢϠϢϥ ϣϚϖЕ, ϛЮϔɪ

ϦϢϠ ϦϨϖϝϤϢϧЕϦϔϠϧϔϥ ϣϠϘϨϟϔϧϜɪ

Quale sorgente viva e copiosa, o 

Madre di Dio, rafforza i tuoi cantori, 

che allestiscono per te una festa spi-
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ϝрϠ, ϦϧϘϤЌϬϦϢϠѿ ϝϔЯ ЏϠ ϧЫ ϛϘЮЇ ϗр-

ϡШ ϦϢϨ, ϦϧϘϯϲϠϬϠ ϗрϡϚϥ ϵϡЮϬϦϢϠ. 

rituale; e nel giorno della tua divina 

memoria rendili degni di corone di 

gloria.  
Káthisma del tródion.  

Tono pl. 1. ͔ сɯϡЌϠϢϠɯϧЪϥɯ͑ϔϤϛЌϠϢϨɯIl singolare mistero della Vergine.  

с͔Ϡ ϸϪϤϔϠϧϢϠ ͓ ϧϔϨϤрϠ, ϦϢϨ ͓ Ϭɪ

ϧЖϤ ЗϟѦϠ Ѡϥ фϣϞϢϠ ϦϬϧϚϤЮϔϥ ϝϔ-

ϧЌϪϢϠϧϘϥ, ЏϠ ϔѐϧѴ ϦϢϜ ϕϢѦϟϘϠѿ ͓ Ѧ-

ϦϢϠ ЗϟЉϥ, т ϣϔϛџϠ ЎϝϢϨϦЮϬϥ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ, т ϣϲϠϧϬϠ ͉Ϙсϥ Ѡϥ ϣϢϞϨЌ-

ϞϘϢϥ. 

Possedendo la tua croce immaco-

lata, o Salvatore nostro, quale arma 

di salvezza, con essa a te gridiamo: 

Salvaci, nella tua grande misericor-

dia, o Dio di tutti che per noi hai vo-

lontariamente patito.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 
Del santo. Tono 4. έɯяϫϬϛϘЯϥɯЏϠɯϧѴɯ͓ϧϔϨϤѴɯTu che volontariamente. 

͔ϔжϥ ϵϤϘϧϔжϥ ϣϤсϥ ϢѐϤϔϠсϠ ϵϠϔ-

Ϟϲϟϫϔϥ, ϝϔϧϔϣϚϡϲϟϘϠϢϥ ϦϔϯѦϥ 

ЏϣϔϠЪϞϛϘϥ, ϣϤсϥ ϛϘϬϤЮϔϥ ϸϣϞϘɪ

ϧϢϠ ϕϨϛсϠ ϘѐϦϘϕѦϥ, ϣϲϦϔϥ ϦϧϚϞϜɪ

ϧϘэϦϔϥ ϟЌϠ, ϧѦϠ ͅϔϜϟрϠϬϠ ЏϠЌ-

ϗϤϔϥ, ϦϝЌϣϘϜϥ Џϝ ϧЪϥ ϞўϕϚϥ ϗЌ, 

ϧϢюϥ ϵϠϛϤўϣϢϨϥ ϧЪϥ ϧϢэϧϬϠ, ѧ 

ΞϬϲϠϠϚ, ϝϞжϟϔϡ ϵϤϘϧѦϠѿ ϝϔЯ ϠѕϠ 

ϣϤϘϦϕϘэϘϜϥ ϦϬϛЪϠϔϜ ϧϢюϥ ϗϢэϞϢϨϥ 

ϦϢϨ. 

Tutto risplendente delle virtú che 

portano al cielo, fermamente conso-

ÓÐËÈÛÖɯ ÚÌÐɯ ×ÐÈÔÌÕÛÌɯ ÈÚÊÌÚÖɯ ÈÓÓɀÐÔɪ

menso abisso della contemplazione; 

e poiché hai esposto al ludibrio tutte 

le insidie dei demoni, proteggi gli 

uomini dalle loro vessazioni, o Gio-

vanni, scala di virtú. Intercedi dun-

que per la salvezza dei tuoi servi. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon, stessa melodia. 

έ ЏϣЯ ϛϤрϠϢϨ ͗ϘϤϢϨϕЯϟ ϝϲϛϘϙр-

ϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ЏϠ ϧϢжϥ ϝрϞϣϢϜϥ ϧϢѕ ϣϔɪ

ϧϤсϥ ϔѐϞϜϙрϟϘϠϢϥ, Ѡϥ ЏϣЯ ϛϤрϠϢϨ 

ϝϲϛϚϧϔϜ ϴϖЮϢϨ ϔѐϧϢѕѿ ͅ ЌϦϣϢϜϠϔ ЏϠ 

ϝрϞϣϢϜϥ ϦϢϨ ϦϔϤϝϜϝѦϥ т ͉ Ϙрϥ ϖϲϤ, 

ϢёϧϬ ϕϔϦϜϞϘэϦϔϥ ϧϘ, ЏϣЯ ϣϲϠϧϔ ϧϳ 

ВϛϠϚ, ϝϔЯ ϦϨϠϘϧѦϥ ϠѕϠ ϫϲϞϞϢϟϘϠ 

ϔѐϧѴ, хϠ ЏϝϗϨϦўϣϘϜ ϦϬϛЪϠϔϜ ϧϢюϥ 

Colui che siede su un trono di che-

rubini e dimora nel seno del Padre, 

siede secondo la carne nel tuo seno 

come sul suo santo trono, o Sovrana, 

perché cosí Dio ha stabilito il suo re-

gno su tutte le genti, e ora noi con 

intelligenza a lui salmeggiamo. Sup-

pli calo di salvare i tuoi servi.  



Domenica della quarta settimana Orthros 

163 

ϗϢэϞϢϨϥ ϦϢϨ. 
Ode 4.: Cantico di Abacuc. Tono pl. 2. ͆ бϦϔϝЕϝϢϔɯ͋эϤϜϘ Ho udito, Signore, il 

mistero. 

ρϥ ϞϘϜϟџϠ ϘѐϬϗЌϦϧϔϧϢϥ, ϝϔЯ 

ϧѦϠ ϵϤϘϧѦϠ ͑ϔϤϲϗϘϜϦϢϥ ВϟϫϨϪϢϥ, 

ϧЖϠ ЏϖϝϤϲϧϘϜϔϠ ЏϡЕϠϛϚϦϔϥ, ϗϜѽ Оϥ 

ϣϲϠϧϔϥ ВϛϤϘϫϔϥ ϧϢюϥ ϧϜϟѦϠϧϲϥ ϦϘ  

Come profumatissimo prato e vi-

vente paradiso delle virtú, hai fatto 

fiorire la continenza, con la quale 

nutri tutti quelli che ti onorano.  

͎ϢϟϢϛЌϧϚϠ ϵϦϝЕϦϘϬϥ, ϝϔЯ ϧѦϠ 

ϟϢϠϔϦϧѦϠ ϝϔϠрϠϔ ϣϤϔрϧϔϧϢϠ, Ѡϥ 

͍ϬϦЪϠ ϦϘ ϝϔЯ ͅϔϨкϗ ϵϞϚϛѦϥ, ϝϘɪ

ϝϧϚϟЌϠϢϜ ϲ͑ϧϘϤ ϟϔϝϔϤЮϙϢϟϘϠ. 

Noi ti diciamo beato, o padre, a-

vendoti, come Mosè e Davide, quale 

ÓÌÎÐÚÓÈÛÖÙÌɯËÌÓÓɀÈÚÊÌÚÐɯÌɯÚÖÈÝÐÚÚÐÔÈɯ

regola dei monaci. 

͖ϨϧϘϨϛϘЯϥ ЏϠ ϧϢжϥ ёϗϔϦϜ, ϧϢжϥ ϧЪϥ 

ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ, ѤϯϛϚϥ ϟϔϝϲϤϜϘ, ϝϞЪ-

ϟϔ ϲ͑ϧϘϤ ϘѐϛϔϞЌϦϧϔϧϢϠ ϘѐϦϘϕϘЮ-

ϔϥ ϕрϧϤϨϔϥ ϣϤϢϕϔϞϞрϟϘϠϢϠ. 

Piantato presso le acque della con-

tinenza, sei apparso, padre beato, 

come rigogliosissimo tralcio che 

produce grappoli di pietà.  

Theotokíon. 

ηϣс ϪϤрϠϢϠ ϖϘϠрϟϘϠϢϠ, ϧсϠ Џϝ 

ϧϢѕ ͑ϔϧϤсϥ ϵϪϤрϠϬϥ ЏϝϞϲϫϔϠϧϔ 

͉ϘϢϟЪϧϢϤ ЗϟжϠ ϧЌϧϢϝϔϥ, хϠ ϗϨϦў-

ϣϘϜ ϦѦϦϔϜ ϧϢюϥ яϟϠϢѕϠϧϲϥ ϦϘ. 

Tu hai partorito per noi, o Madre 

di Dio, divenuto soggetto al tempo, 

colui che intemporalmente dal Pa-

dre risplende: supplicalo di salvare 

quanti ti cantano. 
Katavasía. 

Ж͔Ϡ ϵϠϘϡϜϪϠЮϔϦϧϢϠ ϛϘЮϔϠ ϕϢϨ-

ϞЕϠ, ϧЪϥ Џϝ ϧЪϥ ͑ϔϤϛЌϠϢϨ ϦϔϤϝў-

ϦϘϬϥ, ϦϢѕ ϧϢѕ ηϫЮϦϧϢϨ, т ͑ϤϢϯЕ-

ϧϚϥ, ϕ͛ϕϔϝϢэϟ, ϝϔϧϔϠϢѦϠ ЏϝϤϔэ-

ϖϔϙϘѿ рͅϡϔ ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ 

CÖÕÛÌÔ×ÓÈÕËÖɯ ÓɀÐÔ×ÌÙÚÊÙÜÛÈÉÐÓÌɯ

consiglio divino della tua incarna-

zione dalla Vergine, o Altissimo, il 

profeta Abacuc esclamava: Gloria 

alla tua potenza, Signore. 
Ode 5.: Cantico di Isaia. ΤϠϔɯϧЮɯϟϘɯϵϣўϦϬ Perché mi hai respinto. 

͓ϕЌϦϔϥ ϣϲϠϧϔ ϧϳ ϣϲϛϚ ϗϤрϦѲ 

ϧѦϠ ϵϖўϠϬϠ ϦϢϨ, ϲ͑ϧϘϤ ϟϔϝϲϤϜϘ, 

ϗϔϫϜϞѦϥ ϵϠЪϫϔϥ, ϧѴ ϣϨϤЯ ϧЪϥ ϵϖϲ-

ϣϚϥ ϝϔЯ ϣЮϦϧϘϬϥ, ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϞэϪ-

ϠϢϠ, ϝϔЯ ϯϬϧϜϦϟсϥ ϧЪϥ ϵϣϔϛϘЮϔϥ, 

Spente tutte le passioni con la ru-

giada delle tue lotte, o padre beato, 

ti sei magnificamente acceso col fuo-

ÊÖɯËÌÓÓɀÈÔÖÙÌɯÌɯËÌÓÓÈɯÍÌËÌȯɯÚÌÐɯËÐÝÌɪ

nuto lampada di continenza, luce di 
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ϝϔЯ ЗϟЌϤϔϥ Ϩасϥ ЏϪϤϚϟϲϧϜϦϔϥ. impassibilità e figlio del giorno.  

с͔Ϡ ϧЪϥ ϣЮϦϧϘϬϥ ϕрϧϤϨϠ, ϛϘЮЇ 

ϖϘϬϤϖЮЇ ϦϢϨ, ϲ͑ϧϘϤ ЏϡЌϛϤϘϫϔϥ, 

ϝϔЯ ϞϚϠϢжϥ ϵϣЌϛϢϨ, ϝϔЯ ЏϡЌϛϞϜϫϔϥ 

ϣрϠϢϜϥ ϵϦϝЕϦϘϬϥ, ϝϔЯ ϝϤϔϧЪϤϔ 

ϣϞЕϦϔϥ, ϣϠϘϨϟϔϧϜϝрϠ ϧЪϥ ЏϖϝϤϔɪ

ϧϘЮϔϥ, ϝϔϧϘϨϯϤϔЮϠϘϜϥ ϝϔϤϗЮϔϥ ϧЪϥ 

ϣϢЮϟϠϚϥ ϦϢϨ. 

Con la tua divina coltivazione, o 

padre, hai fatto crescere il grappolo 

della fede, lo hai posto nel torchio e 

lo hai spremuto con le fatiche del-

ÓɀÈÚÊÌÚÐȯɯÙÐÌÔ×ÐÛÖɯØÜÐÕËÐɯÐÓɯcalice spi-

rituale della continenza, rallegri il 

cuore del tuo gregge. 

ηϣϢϟϘЮϠϔϥ ϖϘϠϠϔЮϬϥ, ϣϤϢϦϕϢ-

Ϟϳϥ ϝϔЯ ϦϧЮϖϟϔϧϔ, ϧѦϠ ЏϠϔϠϧЮϬϠ 

ЏϪϛϤѦϠ, ϵϠϘϗϘЮϪϛϚϥ ϦϧѕϞϢϥ, ϝϔϤɪ

ϧϘϤЮϔϥ ϦϧϚϤЮϙϬϠ ϧЖϠ ϣϢЮϟϠϚϠ ϦϢϨ, 

ϕϔϝϧϚϤЮЇ ϛϘЮЇ, ЏϣЯ ϠϢϟϳϥ ϧЪϥ Џϖ-

ϝϤϔϧϘЮϔϥ, ϝϔЯ Џϯѽ ёϗϬϤ ЏϝϧϤЌϯϬϠ 

͍ϔϝϲϤϜϘ. 

Avendo sopportato generosa-

mente gli assalti e i colpi dei nemici 

invisibili, sei divenuto colonna di 

costanza per confermare il tuo greg-

ge con la verga divina e nutrirlo, o 

beato, ai pascoli e alle acque della 

continenza. 

Theotokíon. 

δЕϦϘϦϜ ϦѦϠ ϪϘϜϞЌϬϠ, ϲ͑ϠϔϖϠϘ 

ЎϣрϟϘϠϢϜ, ϦЍ ϟϔϝϔϤЮϙϢϟϘϠѿ ϟϘϧϳ 

ϦϢѕ ϖϳϤ цϠϧϬϥ, ϟϘϖϔϞϘжϔ ϣϢϜЕϦϔϥ 

т ͋ эϤϜϢϥ, ЏϟϘϖϲϞϨϠЌ ϦϘ, ϝϔЯ ϵϞϚϛЪ 

͉ϘϢѕ ͍ϚϧЌϤϔ, ϖϘϠϠϚϛϘЯϥ Џϝ ϖϔɪ

ϦϧϤрϥ ϦϢϨ ϵϠЌϗϘϜϡϘϠ. 

Guidàti dalle parole delle tue stes-

se labbra, o tutta pura, noi ti procla-

miamo beata: il Signore che davvero 

ha fatto in te grandi cose, ti ha ma-

gnificata e ti ha resa vera Madre di 

Dio, nascendo dal tuo grembo. 

Katavasía. 

ϡ͵ЌϦϧϚ ϧϳ ϦэϟϣϔϠϧϔ, ЏϣЯ ϧЫ 

ϛϘЮЇ ϗрϡШ ϦϢϨѿ Ϧю ϖϳϤ ϵϣϘϜϤрϖϔϟϘ 

͑ϔϤϛЌϠϘ, ВϦϪϘϥ ЏϠ ϟЕϧϤЇ, ϧсϠ ЏϣЯ 

ϣϲϠϧϬϠ ͉ϘрϠ, ϝϔЯ ϧЌϧϢϝϔϥ ϸϪϤϢɪ

ϠϢϠ а͕рϠ, ϣЉϦϜ ϧϢжϥ яϟϠϢѕϦЮ ϦϘ, 

ϦϬϧϚϤЮϔϠ ϕϤϔϕϘэϢϠϧϔ 

SÉÐÎÖÛÛÐÚÊÌɯÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖɯ×ÌÙɯÓÈɯÛÜÈɯ

divina gloria: tu infatti, Vergine 

ignara di nozze, hai portato in seno 

il Dio che su tutti domina, e hai par-

torito il Figlio che è oltre il tempo, e 

che elargisce salvezza a tutti quelli 

che ti cantano. 
Ode 6.: Cantico di Giona. ΟϞϲϦϛϚϧЮɯϟϢϜɯ͓ϬϧЖϤɯSiimi propizio, Salvatore.  

ϗ͵ЌϡϬ ЏϠ ϧЫ ϫϨϪЫ, ϧсϠ ϛϘжϢϠ 

ϣϞϢѕϧϢϠ ϧϢѕ ͑ϠϘэϟϔϧϢϥ, ϧЖϠ ϸϟϘɪ

ϟϣϧϢϠ ϣϤϢϦϘϨϪЕϠ, ϴϖϠϘЮϔϠ ϦϘϟϠр-

HÈÐɯÈÊÊÖÓÛÖɯÕÌÓÓɀÈÕÐÔÈɯÓÈɯËÐÝÐÕÈɯ

ricchezza dello Spirito, la preghiera 

irreprensibile, la castità, il decoro, la 
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ϧϚϧϔ, ϵϖϤϨϣϠЮϔϠ ϦэϠϧϢϠϢϠ, Џϖ-

ϝϤϔϧϘЮϔϥ ϣрϠϢϨϥ, ϗϜ ѨϠ ϢзϝϢϥ Џ-

ϖϠϬϤЮϦϛϚϥ ͉ϘϢѕ. 

veglia vigorosa, le fatiche della con-

tinenza, e per questo sei stato rico-

nosciuto dimora di Dio.  

ιϞϚϥ ϧЪϥ ϝϲϧϬ ͓ϢϯЍ ϣϔϤЌϗϤϔɪ

ϟϘϥ ϧЖϠ ϘѐϧЌϞϘϜϔϠ, ϵјϞѲ ϗЍ ϣϤϢɪ

ϦϘϨϪЫ ϧсϠ ϠϢѕϠ ϵϠϘϣϧЌϤϬϦϔϥ, ϝϔЯ 

ϧЪϥ ϸϠϬ ϞЕϡϘϬϥ, ѤϯϛϚϥ ϝϞϚϤϢ-

ϠрϟϢϥ, ϗϜϳ ϕЮϢϨ ϧϘϞϘϜрϧϚϧϔ. 

Hai trascurato, o sapiente, la vile 

ÔÈÛÌÙÐÈɯËÐɯØÜÈÎÎÐĶȮɯËÈÕËÖɯÈÓÐɯÈÓÓɀÐÕɪ

telletto con la preghiera immateria -

le; e con la perfezione della tua vita 

ÏÈÐɯÖÛÛÌÕÜÛÖɯÓɀÌÙÌËÐÛãɯÊÌÓÌÚÛÌȭ 

ΟϗϤѦϦϜϠ ϵϦϝϚϧϜϝϢжϥ, ϧϢюϥ ϸϠ-

ϛϤϔϝϔϥ ϧѦϠ ϕϘϞѦϠ ϧϢѕ ЏϪϛϤϢѕ, 

ϝϔϧЌϦϕϘϦϔϥ ϵϞϚϛѦϥ, ϝϔЯ ϧс ϣѕϤ 

ϧЪϥ ϣЮϦϧϘϬϥ, ЏϝϞϲϟϫϔϥ ϝϔϧЌϯϞϘɪ

ϡϔϥ, ϧϳ ϧЪϥ ϵϣϜϦϧЮϔϥ, ϧѦϠ ϔаϤЌϦϘ-

ϬϠ ϯϤϨϲϖϟϔϧϔ. 

"ÖÕɯÐɯÚÜËÖÙÐɯËÌÓÓɀÈÚÊÌÚÐɯÏÈÐɯreal-

mente estinto i carboni ardenti dei 

dardi del nemico, e rifulgendo per il 

ÍÜÖÊÖɯËÌÓÓÈɯÍÌËÌȮɯÏÈÐɯÉÙÜÊÐÈÛÖɯÓɀÈÙÙÖɪ

gante incredulità delle eresie. 

Theotokíon. 

ϡ͵ЌϞϔϟϫϘϠ Џϝ ͓ϜўϠ, З ϧϢѕ ηϫЮ-

ϦϧϢϨ ϘѐϣϤЌϣϘϜϔ, ϧс ϣϤрϕϞϚϟϔ ϧЪϥ 

ϦϔϤϝрϥ, ϝϔϛѽ АϠϬϦϜϠ ϸϤϤϚϧϢϠ, Џϝ 

ϦϢѕ ϣ͛ϘϜϤрϖϔϟϘ, ϣϘϤϜϕϘϕϞϚϟЌϠϚ, 

ϝϔЯ ϧсϠ р͋ϦϟϢϠ ϝϔϧϘϯўϧϜϦϘ. 

Ha rifulso da Sion lo splendore 

ËÌÓÓɀ ÓÛÐÚÚÐÔÖȮɯÊÏÌɯÊÖÕɯÐÕÌÍÍÈÉÐÓÌɯÜ-

nione da te, ignara di nozze, si è ri-

vestito del velo della carne, e ha illu-

minato il mondo.  

Katavasía. 

Ж͔Ϡ ϛϘЮϔϠ ϧϔэϧϚϠ ϝϔЯ ϣϲϠϧϜϟϢϠ, 

ϧϘϞϢѕϠϧϘϥ ЎϢϤϧЖϠ Ϣа ϛϘрϯϤϢϠϘϥ, 

ϧЪϥ ͉ϘϢϟЕϧϢϤϢϥ, ϗϘѕϧϘ ϧϳϥ ϪϘжϤϔϥ 

ϝϤϢϧЕϦϬϟϘϠ, ϧсϠ Џϡ ϔѐϧЪϥ ϧϘϪϛЌϠ-

ϧϔ ͉ϘсϠ ϗϢϡϲϙϢϠϧϘϥ 

Celebrando questa divina e vene-

rabilissima festa della Madre di Dio, 

o voi che avete senno divino, venite, 

battiamo le mani, glorificando Dio 

che da lei è stato partorito. 
Kondákion. Tono 4. ͵ϣϘϯϲϠϚϥɯϦЕϟϘϤϢϠɯTi sei manifestato oggi. 

Ϡ͵ ϧѴ ёϫϘϜ ͋ эϤϜϢϥ, ϧЪϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮ-

ϔϥ, ϵϞϚϛЪ ϦϘ ВϛϘϧϢ, ѢϦϣϘϤ ϵϦϧЌϤϔ 

ϵϣϞϔϠЪ, ϯϬϧϔϖϬϖϢѕϠϧϔ ϧϳ ϣЌϤϔ-

ϧϔ, ϝϔϛϚϖϚϧϳ ΞϬϲϠϠϚ ͑ϔϧЖϤ З-

ϟѦϠ. 

Sulle vette della continenza il Si-

gnore ti ha posto come vera stella 

fissa che illumina i confini della ter -

ra, padre Giovanni, nostra guida.  
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Ikos. 

з͐ϝϢϠ ͉ϘϢѕ Ѡϥ ϵϞϚϛѦϥ, ϦϔϨϧсϠ 

ϘбϤϖϲϦϬ ϲ͑ϧϘϤ, ϧϔжϥ ϛϘЮϔϜϥ ϵϤϘɪ

ϧϔжϥ ϦϢϨ, ϦϔϯѦϥ ϝϔϧϔϝϢϦϟЕϦϔϥ, 

ѢϦϣϘϤ ϪϤϨϦЮϢϠ ϧϚϞϔϨϖЌϥ, ϣЮϦϧϜϠ 

ЏϞϣЮϗϔ ϝϔЯ ϵϖϲϣϚϠ ϵϞϚϛЪ, ϛϘЮϢϨϥ 

ϛϘϦϟϢюϥ ЏϝϛЌϟϘϠϢϥ, ЏϖϝϤϔϧϘЮЇ ϵ-

ϦϝЕϦϔϥ Ѡϥ ϸϦϔϤϝϢϥ, ϯϤрϠϚϦϜϠ, 

ϵϠϗϤϘЮϔϠ, ϦϬϯϤϢϦэϠϚϠ ϝϧϚϦϲϟϘɪ

ϠϢϥ ϧϔϣϘЮϠϬϦϜϠ, ϗϜ' Оϥ ϵϠϨϫўϛϚϥѿ 

ϗϜс ϝϔЯ ЏϯϬϧЮϦϛϚϥ ϘѐϪϔжϥ ϵϘϠϠϲ-

ϢϜϥ, ϝϔЯ ϧϢѕ ϢѐϤϔϠϢѕ ϝϔϧЌϞϔϕϘϥ 

ϧϳϥ ϦϝϚϠўϦϘϜϥ, ϝϔϛϚϖϚϧϳ ΞϬϲϠϠϚ 

͑ϔϧЖϤ ЗϟѦϠ. 

Veramente, o padre, per le tue di-

vine virtú hai reso te stesso una di-

mora di Dio, che hai adornata con 

ÓɀÖÙÖɯ×ÜÙÐÚÚÐÔÖɯËÌÓÓÈɯÍÌËÌȮɯËÌÓÓÈɯÚ×Ìɪ

ranza e della carità verace, esponen-

do divini ordinamenti, esercitando 

con continenza, come libero da car-

ne, prudenza, fortezza e temperan-

áÈȮɯÌɯÈÊØÜÐÚÌÕËÖɯÓɀÜÔÐÓÛãȮɯ×ÌÙɯÓÈɯØÜÈ-

le sei stato innalzato; perciò sei stato 

anche illuminato da perenni pre-

ghiere e hai raggiunto le dimore ce-

lesti, o padre Giovanni, nostra guida   
Sinassario del mineo, poi il seguente. 

Lo stesso giorno, la domenica quarta dei digiuni, si fa memoria del no-

ÚÛÙÖɯÚÈÕÛÖɯ×ÈËÙÌɯ&ÐÖÝÈÕÕÐɯ"ÓÐÔÈÊÖȮɯÈÜÛÖÙÌɯËÌÓÓÈɯȿ2ÊÈÓÈɀȮɯÔÖÙÛÖɯÐÕɯ×ÈÊÌȭ 

Per la sua intercessione, Dio abbia pietà di noi e ci salvi. Amen. 

Ode 7.: Cantico dei tre fanciulli. ͐аɯЏϝɯϧЪϥɯΞϢϨϗϔЮϔϥɯI fanciulli giunti un tempo.  

Ϡ͵ ϧЫ ϪϞрШ ϧЪϥ ϸϠϬ, ϕϔϦϜϞϘЮϔϥ, 

ϧЖϠ ϣϢЮϟϠϚϠ ϲ͑ϧϘϤ ЏϡЌϛϤϘϫϔϥ ϝϔЯ 

шϲϕϗѲ ϧѦϠ ϗϢϖϟϲϧϬϠ, ϧϢюϥ ϛЪϤϔϥ 

ϵϣϘϞϲϦϔϥ, ϧѦϠ ϔаϤЌϦϘϬϠ ВϫϔϞϞϘϥѿ 

т ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ ЗϟѦϠ, ͉Ϙсϥ ϘѐϞϢɪ

ϖϚϧрϥ Ϙз. 

SÜÓÓɀÌÙÉÈɯËÌÓɯÙÌÎÕÖɯÊÌÓÌÚÛÌȮɯÏÈÐɯÍÈÛ-

to pascere, o padre, il gregge, e cac-

ciate le belve delle eresie con la ver-

ga delle dottrine, salmeggiavi: O 

Dio dei padri nostri, tu sei benedet -

to. 

Ϡ͵ ϧЫ ϸϠϬ ϘбϦЪϞϛϘϥ, ϠϨϟϯϜϝЫ 

ϘѐϬϪЮЇ, ϧϢѕ ̓ϔϦϜϞЌϬϥ ͗ϤϜϦϧϢѕ, 

ϦϧϢϞЖϠ ЏϠϗϘϗϨϟЌϠϢϥ ϵϡЮϔϠ ϧϢѕ ϝϔɪ

ϞϢѕϠϧϢϥ, ЏϠ Ѱ ϝϔЯ ϵϠϘϝϞЮϛϚϥ ϕϢѦϠѿ 

т ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ ЗϟѦϠ ͉Ϙсϥ ϘѐϞϢɪ

ϖϚϧрϥ Ϙз. 

Sei entrato nel celeste banchetto 

nuziale del Cristo Re, indossando 

una veste degna di chi ti invitava; e 

lí ti sei posto a mensa acclamando: O 

Dio dei padri nostri, tu sei bene-

detto. 

͍Ж ϕϤϔϪϘЯϥ ϴϟϔϤϧЮϔϜϥ, ϣϢϧϔϟсϥ 

ϵϠϘϗϘЮϪϛϚϥ, ϧЪϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ͑ ϲϧϘϤ 

Senza essere immerso nei peccati, 

sei divenuto fiume di continenza, o 
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ϞϢϖϜϦϟϢюϥ ϝϔϧϔϝϞэϙϬϠ, ϝϔЯ шэ-

ϣϢϠ ЏϝϝϔϛϔЮϤϬϠ, ϧѦϠ ϕϢўϠϧϬϠ Џϝ 

ϣЮϦϧϘϬϥѿ т ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ ЗϟѦϠ, 

͉Ϙсϥ ϘѐϞϢϖϚϧсϥ Ϙз. 

padre, per sommergere i pensieri e 

lavare la sozzura di quanti acclama-

no con fede: O Dio dei padri nostri, 

tu sei benedetto. 
Theotokíon. 

ϝ͵ ϖϔϦϧϤрϥ ϦϢϨ ϣϤϢЪϞϛϘ, ϦϔϤɪ

ϝϬϛϘЯϥ Џϝ ͑ ϔϤϛЌϠϢϨ ϧѦϠ фϞϬϠ ͋ э-

ϤϜϢϥѿ ϗϜр ϦϘ ͉ϘϢϧрϝϢϠ, ϯϤϢϠϢѕϠϧϘϥ 

уϤϛϢϗрϡϬϥ, ϧѴ ͕ аѴ ϦϢϨ ϝϤϔϨϖϲϙϢɪ

ϟϘϠѿ т ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ ЗϟѦϠ, ͉Ϙсϥ 

ϘѐϞϢϖϚϧрϥ Ϙз. 

Dal tuo grembo, da te incarnato, o 

5ÌÙÎÐÕÌȮɯöɯÜÚÊÐÛÖɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯËÌÓÓɀÜÕÐɪ

verso; noi dunque, ritenendoti con 

fede ortodossa, Madre di Dio, al Fi-

glio tuo acclamiamo: O Dio dei pa-

dri nostri, tu sei benedetto. 
Katavasía. 

ѐ͐ϝ ЏϞϲϧϤϘϨϦϔϠ ϧЫ ϝϧЮϦϘϜ Ϣа ϛϘ-

рϯϤϢϠϘϥ, ϣϔϤϳ ϧсϠ ͋ϧЮϦϔϠϧϔ, ϵϞ-

Ϟϳ ϣϨϤсϥ ϵϣϘϜϞЕϠѿ ϵϠϗϤϘЮϬϥ ϣϔϧЕ-

ϦϔϠϧϘϥ, ϪϔЮϤϢϠϧϘϥ ВϫϔϞϞϢϠѿ ηϣϘ-

ϤэϟϠϚϧϘ, т ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ э͋ϤϜϢϥ, 

ϝϔЯ ͉Ϙсϥ ϘѐϞϢϖϚϧсϥ Ϙз 

I fanciulli di senno divino non 

prestarono culto alla creatura in luo -

go del Creatore, ma calpestata co-

raggiosamente la minaccia del fuo-

co, cantavano gioiosi: O celebratissi-

mo, o Signore e Dio dei padri, tu sei 

benedetto. 
Ode 8.: Cantico delle creature. ͔ сϠɯ̓ϔϦϜϞЌϔɯϧѦϠɯϢѐϤϔϠѦϠ Celebrate e sovresal-

tate. 

͓ϧЕϞϚϠ ϦϘ ВϟϣϠϢϨϠ Ѡϥ ϵϞϚϛѦϥ 

ϝϔЯ ϘбϝрϠϔ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϲ͑ϧϘϤ ϝϘɪ

ϝϧϚϟЌϠϢϜ ϣϲϠϧϘϥ ϦϢϨ ϧЖϠ ϟϠЕϟϚϠ 

ϧϜϟѦϟϘϠ ΞϬϲϠϠϚ. 

O padre, avendoti veramente co-

me vivente colonna e immagine di 

continenza, onoriamo tutti la tua 

memoria, o Giovanni.  

͉ЮϔϦϢϥ ϪϔЮϤϘϜ ϧѦϠ ͍ϢϠϔϦϧѦϠ, 

ϝϔЯ ϪϢϤϘэϘϜ, ϧѦϠ έϦЮϬϠ ϗЪϟϢϥ ϝϔЯ 

ͅϜϝϔЮϬϠѿ ϦϧЌϯϢϥ ϖϳϤ ϵϡЮϬϥ, ϦюϠ 

ϧϢэϧϢϜϥ ЏϝϢϟЮϦϬ. 

Gioisce la schiera dei monaci, e 

canta in coro la folla dei santi e dei 

giusti: perché tu degnamente hai ri-

cevuto con loro la corona. 

ρϤϔЭϦϟЌϠϢϥ ϧϔжϥ ϵϤϘϧϔжϥ Ϙбϥ 

ϠϨϟϯѦϠϔ ϧЪϥ ϵϤϤЕϧϢϨ ϗрϡϚϥ ϦϨɪ

ϠϘϜϦЪϞϛϘϥ, ёϟϠϢϠ ϵϠϔϟЌϞϣϬϠ, 

͗ϤϜϦϧѴ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Splendente di bellezza per le vir-

ÛĶȮɯÚÌÐɯÌÕÛÙÈÛÖɯÕÌÓɯÛÈÓÈÔÖɯËÌÓÓɀÐÕÌÍÍÈɪ

bile gloria, cantando per i secoli un 

inno a Cristo. 
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Theotokíon. 

͔Ϣюϥ ϕϢϚϛϘЮϔϥ ϧЪϥ ϣϔϤϳ ϦϢѕ ϗϘɪ

ϢϟЌϠϢϨϥ ϟЖ ϣϔϤЮϗШϥ ͑ϔϤϛЌϠϘ яϟ-

ϠϢѕϠϧϔϥ ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϠϧϲϥ ϦϘ р͋-

ϤϚ Ϙбϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Non trascurare, o Vergine, quanti 

chiedono il tuo aiuto, celebrando e 

sovresaltando te per i secoli, o Ver-

gine. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
Katavasía. 

͑ϔжϗϔϥ ϘѐϔϖϘжϥ ЏϠ ϧЫ ϝϔϟЮϠѲ, т 

ϧрϝϢϥ ϧЪϥ ͉ϘϢϧрϝϢϨ ϗϜϘϦўϦϔϧϢ, 

ϧрϧϘ ϟЍϠ ϧϨϣϢэϟϘϠϢϥ, ϠѕϠ ϗЍ ЏϠϘϤɪ

ϖϢэϟϘϠϢϥ, ϧЖϠ ϢбϝϢϨϟЌϠϚϠ ϶ϣϔɪ

ϦϔϠ, ϵϖϘЮϤϘϜ ϫϲϞϞϢϨϦϔϠѿ с͔Ϡ э͋-

ϤϜϢϠ яϟϠϘжϧϘ ϧϳ ВϤϖϔ, ϝϔЯ яϣϘϤϨɪ

ϫϢѕϧϘ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ 

Il parto della Madre di Dio, allora 

prefigurato, ha salvato nella fornace 

i fanciulli intemerati; ma ora che si è 

attuato, convoca tutta la terra che 

salmeggia: Celebrate, opere, il Si-

gnore, e sovresaltatelo per tutti i se-

coli. 
Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͔ ЖϠɯ͜ϖϠЖϠɯЏϠϗрϡϬϥɯOno-

riamo gloriosamente. 

ΞϔϧЖϤ ϠϢϦϢэϠϧϬϠ ЏϠ ϣϧϔЮϦϟϔϦϜ 

ϛϘрϛϘϠ ͍ϔϝϲϤϜϘ, ЏϞϔϧЖϤ ϗЍ ЏϗϘЮϪ-

ϛϚϥ ϝϔЯ ϗϜўϝϧϚϥ ϧѦϠ ϣϢϠϚϤѦϠ 

ϣϠϘϨϟϲϧϬϠѿ ϗϜр ϦϘ ϟϔϝϔϤЮϙϢϟϘϠ. 

Da Dio sei stato fatto medico di 

quanti soffrono per le colpe, capace 

di scacciare e perseguitare, o beato, 

gli spiriti maligni: per questo ti pro-

clamiamo beato. 

Ж͔Ϡ ϖЪϠ Ѡϥ ϯϛϢϤЉϥ ϢбϝϚϧЕϤϜϢϠ, 

ϝϔϧЌϞϜϣϘϥ ͑ ϲϧϘϤ, ϝϔЯ Ϙбϥ ϖЪϠ ϝϔϧϘɪ

ϦϝЕϠϬϦϔϥ, ϧѦϠ ϣϤϔЌϬϠ, ϝϔЯ ϦюϠ 

ϔѐϧϢжϥ ϵϖϲϞϞШ, ϧЪϥ ϛϘЮϔϥ ϵϣϢɪ

ϞϔэϬϠ ϧϤϨϯЪϥ. 

Hai lasciato la terra come dimora 

di corruzione, o padre, e hai preso 

dimora nella terra dei miti, dove in-

sieme a loro esulti, godendo delle 

divine delizie.  

Е͓ϟϘϤϢϠ ЗϟЌϤϔ ЎрϤϧϜϢϥѿ ϣϲϠϧϔ 

ϦϨϖϝϔϞϘж ϖϳϤ ϧѦϠ ϟϢϠϔϙрϠϧϬϠ ϧϳ 

ϣϢЮϟϠϜϔ, Ϙбϥ ϪϢϤϘЮϔϠ ϣϠϘϨϟϔϧϜϝЕϠ, 

ϧϤϲϣϘϙϔϠ, ϝϔЯ ϕϤѦϦϜϠ ϵϝϚϤϲϧϢϨ 

ϙϬЪϥ. 

Oggi è giorno di festa: esso infatti 

convoca tutti i greggi dei monaci a 

una danza spirituale, alla mensa e al 

cibo di una vita immacolata.  

Theotokíon. 

έ ЏϠ ϦϢЯ ϦϝϚϠϬϦϔϥ ͑ϔϠϲϟϬϟϘ, Colui che ha dimorato in te, o tut -
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ϧсϠ ϣϤЯϠ ϧϢюϥ ϖϘϠϲϤϪϔϥ ϝϔϝϢϧϤр-

ϣϬϥ ϣϧϘϤϠЮϦϔϠϧϔ, ϕϤϢϧϢϝϧрϠϢϠ 

ϝϔϧϔϕϔϞўϠ, ЏϧЌϪϛϚ, ϝϔЯ ϣϲϠϧϔϥ 

ЗϟЉϥ ВϦϬϦϘ. 

ta immacolata, è nato per abbattere 

ÓɀÖÔÐÊÐËÈɯÊÏÌɯÈÝÌÝÈɯÔÈÓÐÎÕÈÔÌÕÛÌɯ

ingannato i nostri capostipiti, e ci ha 

salvati tutti.  
Katavasía. 

ϣ͠ϔϥ ϖϚϖϘϠЕϥ, ϦϝϜϤϧϲϧϬ ϧѴ 

ϣϠϘэϟϔϧϜ ϞϔϟϣϔϗϢϨϪϢэϟϘϠϢϥ, ϣϔɪ

ϠϚϖϨϤϜϙЌϧϬ ϗЌ, ϵјϞϬϠ ͎ рϬϠ ϯэϦϜϥ 

ϖϘϤϔЮϤϢϨϦϔ, ϧЖϠ аϘϤϳϠ ϣϔϠЕϖϨϤϜϠ, 

ϧЪϥ ͉ϘϢϟЕϧϢϤϢϥ, ϝϔЯ ϕϢϲϧϬѿ ͗ϔЮ-

ϤϢϜϥ ϣϔϟϟϔϝϲϤϜϦϧϘ, ͉ϘϢϧрϝϘ -͜

ϖϠЖ ϵϘϜϣϲϤϛϘϠϘ 

Ogni abitante della terra esulti 

nello spirito, recando la sua fiaccola; 

sia in festa la stirpe degli intelletti 

immateriali, celebrando le sacre me-

raviglie della Madre di Dio, e accla -

mi: Gioisci, o beatissima, o Madre di 

Dio pura, o sempre Vergine. 
"ÖÔÌɯÌßÈ×ÖÚÛÐÓâÙÐÖÕȮɯÓɀÌÖÛÏÐÕĞÕɯÈÕÈÚÛâÚÐÔÖÕȮɯÌɯËÌÓɯÚÈÕÛÖȭɯ̈́ϨϠϔжϝϘϥɯ

ϵϝϢϨϧЮϦϛϚϧϘɯUdite, donne. 

͔Ϣѕ ϝрϦϟϢϨ ϧЖϠ ϘѐϣϲϛϘϜϔϠ, Ѡϥ 

ϟϢϪϛϚϤϳϠ ЏϡЌϝϞϜϠϔϥ, ϝϔЯ ϵϧϤϢϯЮЇ 

ϧЖϠ ϦϲϤϝϔ, ϟϔϤϲϠϔϥ ϵϠϘϝϔЮϠϜϦϔϥ, 

ϫϨϪЪϥ ϧсϠ ϧрϠϢϠ αϦϜϘ, ϝϔЯ ϗрϡϔϠ 

ϝϔϧϘϣϞϢэϧϚϦϔϥ, ϢѐϤϲϠϜϢϠ ϵϢЮϗϜϟϘѿ 

ϗϜс ϟЖ ϣϔэϦШ ϣϤϘϦϕϘэϬϠ яϣЍϤ З-

ϟѦϠ ΞϬϲϠϠϚ. 

Ti sei ritirato dal godimento del 

ÔÖÕËÖɯÊÖÔÌɯËÈɯÊÖÚÈɯÝÐÓÌȰɯÊÖÕɯÓɀÈ-

stensione dal cibo hai logorato la 

ÊÈÙÕÌȮɯÙÐÕÕÖÝÈÕËÖɯÐÓɯÝÐÎÖÙÌɯËÌÓÓɀÈÕÐ-

ma, o santo, e ti sei arricchito di glo-

ria celeste, o uomo celebrato: non 

cessare dunque, o Giovanni, di in-

tercedere per noi. 
Theotokíon, stessa melodia. 

͋ϨϤЮϬϥ ͉ϘϢϧрϝϢϠ ϦϘ, тϟϢϞϢϖϢѕ-

ϟϘϠ ЌͅϦϣϢϜϠϔ, Ϣа ϗϜϳ ϦϢѕ ϦϘϦϬɪ

ϦϟЌϠϢϜѿ ϝϔЯ ϖϳϤ ͉ϘсϠ ЏϝэϚϦϔϥ, ϵ-

ϣϢϤϤЕϧϬϥ ϧсϠ ϞэϦϔϠϧϔ, ϗϜϳ ͓ϧϔϨɪ

ϤϢѕ ϧсϠ ϛϲϠϔϧϢϠ, ϣϤсϥ ЎϔϨϧсϠ ϗ' 

ЎϞϝэϦϔϠϧϔ, έϦЮϬϠ ϗЕϟϢϨϥ, ϟϘϛ' 

ѨϠ ϦϘ, ϵϠϘϨϯϚϟϢѕϟϘϠ ͑ϔϤϛЌϠϘ. 

Realmente Madre di Dio ti confes-

siamo, o Sovrana, noi, grazie a te sal-

vàti: tu hai ineffabilmente partorito 

Dio, colui che con la croce ha dissol-

to la morte, attirando a sé folle di 

santi monaci: con loro, o Vergine, 

noi ti celebriamo. 
 ÓÓÌɯÓÖËÐɯÎÓÐɯÈÕÈÚÛâÚÐÔÈɯËÌÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚɯÌɯÎÓÐɯÈÕÈÛÖÓÐÒâȭ 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 
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Il seguente idiómelon. Tono 1. 

ͅϘѕϧϘ ЏϤϖϔϦўϟϘϛϔ ЏϠ ϧѴ ϟϨϦϧϜ-

ϝѴ ϵϟϣϘϞѦϠϜ ϝϔϤϣϢюϥ ϟϘϧϔϠϢЮϔϥ, 

ЏϠ ϧϢэϧѲ ϣϢϜϢэϟϘϠϢϜ Ϣѐϝ ЏϠ ϕϤў-

ϟϔϦϜ ϝϔЯ ϣрϟϔϦϜ ϝϢϣϜѦϠϧϘϥ, ϵϞϞ' 

ЏϠ ϣϤϢϦϘϨϪϔжϥ ϝϔЯ ϠϚϦϧϘЮϔϜϥ ϧϲϥ 

ϵϤϘϧϳϥ ϝϔϧϢϤϛϢѕϠϧϘϥ, ϧϢэϧϢϜϥ 

ϵϤϘϦϝрϟϘϠϢϥ, т э͋ϤϜϢϥ ϧϢѕ ВϤϖϢϨ 

ϗϚϠϲϤϜϢϠ ϣϔϤЌϪϘϜ ϗϜ Ϣї ϫϨϪϳϥ ϞϨɪ

ϧϤϢѕϧϔϜ, ϪϤЌϢϨϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ, т ϟрϠϢϥ 

ϣϢϞϨЌϞϘϢϥ. 

Venite, lavoriamo nella mistica vi-

gna, facendo in essa frutti di conver-

sione, e non fatichiamo per cibi e be-

vande, ma mettiamo in opera le vir -

tú con preghiere e digiuni: il Signore 

lo gradirà ed elargirà per il lavoro 

fatto il denaro col quale egli riscatta 

le anime dal debito del peccato, lui, 

il solo misericordiosissimo.  

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 

ηϣϘϤϘϨϞϢϖϚϟЌϠϚ яϣϲϤϪϘϜϥ, ͉Ϙɪ

ϢϧрϝϘ ͑ ϔϤϛЌϠϘ, ϗϜϳ ϖϳϤ ϧϢѕ Џϝ ϦϢѕ 

ϦϔϤϝϬϛЌϠϧϢϥ, т ϗ͠Ϛϥ ИϪϟϔϞўϧϜɪ

ϦϧϔϜ, т ͛ ϗϳϟ ϵϠϔϝЌϝϞϚϧϔϜ, З ϝϔϧϲ-

Ϥϔ ϠϘϠЌϝϤϬϧϔϜ, З ѓ͆ϔ ИϞϘϨϛЌϤϬɪ

ϧϔϜ, т ϛϲϠϔϧϢϥ ϧϘϛϔϠϲϧϬϧϔϜ, ϝϔЯ З-

ϟϘжϥ ЏϙϬϢϣϢϜЕϛϚϟϘϠ, ϗϜс ϵϠϨϟ-

ϠϢѕϠϧϘϥ ϕϢѦϟϘϠ. ѐ͆ϞϢϖϚϧсϥ ͗ϤϜɪ

Ϧϧсϥ т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, т ϢёϧϬϥ ϘѐϗϢɪ

ϝЕϦϔϥ, ϗрϡϔ ϦϢЮ. 

Sei piú  che benedetta, Vergine 

Madre di Dio , perché per colui  che 

da te si è incarnato ÓɀÈËÌ è stato fatto 

prigioniero,  Adamo  richiamato,  la 

maledizione abolita, Eva liberata, la 

morte messa a morte, e noi vivificati.  

Perciò inneggiando  acclamiamo: Be-

nedetto sei tu, Cristo Dio  nostro, 

perché cosí ti  è piaciuto:  gloria  a te. 

Grande dossologia e congedo. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Dopo il salmo introduttivo, il káthisma stabilito del salterio. Al Si-

gnore, ho gridato, ƕƔɯÚÛÐÊÏÐȮɯÊÖÕɯƘɯÚÛÐÊÏÐÙâɯÒÈÛÈÕàÒÛÐÒâɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚɯÌɯ

i seguenti 3 dal triódion.  

Stichirá prosómia di Giuseppe. Tono 3. ͍ ϘϖϲϞϚɯϧϢѕɯ͓ϧϔϨϤϢѕɯϦϢϨɯGrande è la 

potenza. 

͍ϘϖЮϦϧϢϨϥ ЏϠ ϝϔϜϤѴ, ϣϜϦϧϢЯ ЏϣϜɪ

ϗϘϜϡўϟϘϛϔ, ϧЪϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϣр-

Diamo prova, o fedeli, del massi-

mo sforzo nel tempo della continen-
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ϠϢϨϥ, фϣϬϥ ϟϘϖЮϦϧϚϥ ϗрϡϚϥ ЏϣϜϧэ-

ϪϬϟϘϠ ЏϞЌϘϜ, ϧϢѕ ϟϘϖϲϞϢϨ ͉ϘϢѕ 

ϝϔЯ ̓ϔϦϜϞЌϬϥ, ϵϣϢϞϨϧϤϢэϟϘϠϢϜ, 

ϧЪϥ ϯϞϢϖсϥ ϧЪϥ ϖϘЌϠϠϚϥ. 

za, per giungere alla gloria futura, 

riscattàti dal fuoco della geenna per 

la misericordia del grande Dio e Re. 

с͔Ϡ ϪϤрϠϢϠ ϧЪϥ ͎ϚϦϧϘЮϔϥ, ϠѕϠ 

яϣϘϤϟϘϦϲϦϔϠϧϘϥ, ϵϤϪЖϠ ЏϠϛЌϢϨ 

ϗрϡϚϥ, ϦϔϯѦϥ ЏϣϜϗϘϜϡўϟϘϛϔ, ϝϔЯ 

Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ ЏϠϔϤЌϧϢϨ ϣϢϞϜϧϘЮϔϥ, 

ϯϛϲϦϔϜ ϛϘϤϟѦϥ ϦϣϘэϦϬϟϘϠ, фϣϬϥ 

ϞϚϫўϟϘϛϔ, ϧЖϠ ϧϤϨϯЖϠ ϧЖϠ ϵϖЕϤϬ  

Oltrepassata ormai la metà del 

tempo del digiuno, diamo vera pro -

va di un inizio di vita divina, e cer-

chiamo con fervore di giungere sino 

al termine di una vita virtuosa, per 

ricevere le delizie senza fine. 
Un altro. Di Teodoro.  

Tono grave. Disprezzate tutte le cose della terra. 

ηϣϘϤϟϘϦϲϦϔϠϧϘϥ ϧϔэϧϚϠ, ϧЖϠ 

аϘϤϳϠ ϧЪϥ ͎ϚϦϧϘЮϔϥ ϣϘϤЮϢϗϢϠ, 

ϣϤсϥ ϧс ϟЌϞϞϢϠ ЏϠ ϪϔϤЊ, ϗϜϘϨϛϨɪ

ϗϤϢϟЕϦϬϟϘϠ, ϘѐϣϢϜйϔϥ ЏϞϔЮѲ, ϧϳϥ 

ϫϨϪϳϥ ϵϞϘϜϯрϟϘϠϢϜ, фϣϬϥ ϵϡϜϬɪ

ϛѦϟϘϠ ͗ϤϜϦϧϢѕ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ЗϟѦϠ, 

ϝϔЯ ϧϳ ϛϘжϔ ͑ϔϛЕϟϔϧϔ, ϣϤϢϦϝϨɪ

ϠЪϦϔϜ, ϣϤϢϯϛϲϦϔϜ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϯϤϜϝ-

ϧЖϠ ϝϔЯ ϴϖЮϔϠ Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ. 

Superata la metà di questo sacro 

periodo di digiuno, procediamo gio -

iosi verso quanto resta, con le anime 

ÜÕÛÌɯËÈÓÓɀÖÓÐÖɯËÌÓÓÈɯÊÖÚÛÈÕáÈȮɯ×ÌÙɯÖÛɪ

tenere tutti di venerare i divini pati-

menti del Cristo Dio nostro e giun-

ÎÌÙÌɯÈÓÓɀÈÜÎÜÚÛÈɯÌɯÚÈÕÛÈɯÙÐÚÜÙÙÌáÐÖ-

ne. 

E 3 del minéo. Gloria. Ora e sempre. Theotokíon. Ingresso. Luce 

gioiosa. 

Prokímenon. Tono pl. 4. 

͍Ж ϵϣϢϦϧϤЌϫШϥ ϧс ϣϤрϦϬϣрϠ 

ϦϢϨ ϵϣс ϧϢѕ ϣϔϜϗрϥ ϦϢϨ, фϧϜ ϛϞЮϕϢɪ

ϟϔϜ, ϧϔϪю ЏϣϲϝϢϨϦрϠ ϟϢϨ, ϣϤр-

ϦϪϘϥ ϧЫ ϫϨϪЫ ϟϢϨ, ϝϔЯ ϞэϧϤϬϦϔϜ 

ϔѐϧЕϠ. 

Non distogliere il tuo volto dal 

tuo servo; poiché sono tribolato, 

×ÙÌÚÛÖɯÌÚÈÜËÐÚÊÐÔÐȭɯ5ÖÓÎÐÛÐɯÈÓÓɀÈÕÐ-

ma mia e riscattala. 

͓ϧЮϪ. Έ ϦϬϧϚϤЮϔ ϦϢϨ, т ͉Ϙрϥ, 

ϵϠϧϜϞϲϕϢϜϧр ϟϢϨ. 

Stico La tua salvezza, o Dio, mi 

soccorra. 

͓ϧЮϪ. ΞϗЌϧϬϦϔϠ ϣϧϬϪϢЮ, ϝϔЯ Ϙѐ-

ϯϤϔϠϛЕϧϬϦϔϠ. 

Stico Vedano i poveri e ne gioi-

scano. 
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Allo stico, gli idiómela del giorno. Tono grave.  

έ ϧсϠ ϵϟϣϘϞѦϠϔ ϯϨϧϘэϦϔϥ, ϝϔЯ 

ϧϢюϥ ЏϤϖϲϧϔϥ ϝϔϞЌϦϔϥ, Џϖϖюϥ я-

ϣϲϤϪϘϜ ͓ϬϧЕϤ, ϗϘѕϧϘ Ϣа ϧЪϥ ͎Ϛɪ

ϦϧϘЮϔϥ ϵϖϬϠϜϦϧϔЮ, ϟϜϦϛсϠ ϵϣϢɪ

ϞϔэϦϬϟϘϠ, фϧϜ ϣϞϢэϦϜϢϥ яϣϲϤϪϘϜ, 

т ϗϢϧЕϤ ϝϔЯ ЏϞϘЕϟϬϠ, ϟϜϝϤсϠ ЏϤϖϔɪ

ϦϲϟϘϠϢϜ, ϝϢϟϜϦўϟϘϛϔ, ϧс ϧЪϥ ϫϨɪ

ϪЪϥ ВϞϘϢϥ. ͅЮϥȭ 

Tu che hai piantato la vigna e hai 

chiamato gli operai, tu, o Salvatore, 

sei vicino: andiamo dunque a rice-

vere la mercede, quanti abbiamo lot-

tato nel digiuno, perché è ricco e mi-

sericordioso colui che la dà: se ab-

biamo lavorato poco, accogliamo la 

misericordia per la nostra anima. 2 

volte. 

Altro idiómelon. Poema di Stefano. Tono pl. 2. 

Ш͌Ϧϧϔжϥ ϞϢϖϜϦϟϢжϥ, ϣϘϤϜϣϘϦџϠ т 

ϗ͛ϲϟ, ЏϝϞϲϣϚ ϧсϠ ϠϢѕϠ, ϧϤϔϨϟϔϧϜɪ

ϦϛϘЯϥ ϧЖϠ ϫϨϪЕϠ, ϝϔЯ ВϝϘϜϧϢ ϖϨϟ-

Ϡсϥ ϵϠϧϜϞЕϫϘϬϥ, ϢѓϧϘ ΟϘϤϘюϥ т ϣϤс 

ϧϢѕ ϠрϟϢϨ ϣϤϢϦЌϦϪϘϠ ϔѐϧѴ, ϢѓϧϘ 

͌ϘϨйϧϚϥ ϟϘϧϳ ϠрϟϢϠ ЏϣϘжϗϘϠ ϔѐϧ-

рϠ, ϘбϟЖ Ϧю т ϣϔϤϔϖϘϠрϟϘϠϢϥ ͉Ϙ-

рϥ, Ϣѐϝ Џϝ ͓ϔϟϔϤϘЮϔϥ, ϵϞϞ' Џϝ ϧЪϥ 

͉ϘϢϧрϝϢϨ, ͋ эϤϜϘ ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

Adamo, incappato nei pensieri la-

droni, ne ha avuto ÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖɯËÌ×ÙÌɪ

ËÈÛÖȮɯÓɀÈÕÐÔÈɯÍÌÙÐÛÈȮɯÌËɯöɯÚÛÈÛÖɯÓÈÚÊÐÈ-

to nudo, privo di soccorso: non gli 

badò il sacerdote prima della Legge, 

né il levita dopo la Legge lo guardò, 

ma solo tu, o Dio, che giungevi non 

dalla Samaria, bensí dalla Madre di 

Dio. O Signore, gloria a te. 
Martyrikón.  

а͐ ͍ϲϤϧϨϤЌϥ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ, Ϣѐϝ ИϤ-

ϠЕϦϔϠϧр ϦϘ, Ϣѐϝ ϵϣЌϦϧϚϦϔϠ ϵϣс 

ϧѦϠ ЏϠϧϢϞѦϠ ϦϢϨ, ϧϔжϥ ϔѐϧѦϠ ϣϤϘɪ

ϦϕϘЮϔϜϥ ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

I tuoi martiri, Signore, non ti han -

no rinnegato, dai tuoi comandamen -

ti non si sono allontanati: per la loro 

intercessione, abbi pietà di noi. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon. Stesso tono. 

Ϥ͛ϪϔϖϖϘϞϜϝѦϥ ϵϠϨϟϠЕϦϬϟϘϠ 

ϣϜϦϧϢЮ, ϧЖϠ ϢѐϤϲϠϜϢϠ ͑ϔϦϧϲϗϔ, 

ϝϔЯ ϣэϞϚϠ ϦϯϤϔϖϜϦϛϘжϦϔϠ ϵϞϚɪ

ϛѦϥ. ͗ϔжϤϘ ϗϜ' Оϥ ϵϠϘϕϞϲϦϧϚϦϘϠ 

ЗϟжϠ, т ͓ϬϧЖϤ ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ, ͗ϤϜɪ

Ϧϧсϥ т ϙϬϢϗрϧϚϥ ϝϔЯ ͉Ϙрϥ, ϝϔϧϲ-

Come gli arcangeli, celebriamo, o 

fedeli, il talamo celeste e la vera por-

ta sigillata: Gioisci, tu dalla quale è 

germogliato per noi il Salvatore di 

tutti, Cristo, datore di vita e Dio; ab-

batti con la tua mano, o Sovrana, i ti-
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ϕϔϞϘ ЌͅϦϣϢϜϠϔ ϧϢюϥ ϵϛЌϢϨϥ ϧϨ-

ϤϲϠϠϢϨϥ ЏϪϛϤϢюϥ ЗϟѦϠ, ϧЫ ϪϘϜϤЮ 

ϦϢϨ Ϫ͟ϤϔϠϧϘ, З ЏϞϣЯϥ ͗ϤϜϦϧϜϔϠѦϠ. 

ranni atei, nostri nemici, o immaco-

lata, speranza dei cristiani. 

Lunedí della quinta settimana  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒâÛÏÐÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭɯ 

Dopo la seconda sticología, kathísmata di Giuseppe. 

Tono 3. ͔ ЖϠɯѠϤϔϜрϧϚϧϔɯAttonito di fronte alla bellezza.  

έ ѠϤϔϜрϧϔϧϢϥ, ϝϔϜϤсϥ ЏϯЌϦϧϚɪ

ϝϘϠ, З ϵϡϜЌϣϔϜϠϢϥ, ЗϟЌϤϔ ВϞϔϟϫϘ, 

ϧЪϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϵϗϘϞϯϢЮ, ϦϣϢϨϗϲ-

ϦϬϟϘϠ ϝϔϛϔϤϛЪϠϔϜ, фϣϬϥ ЏϣϢϯɪ

ϛϘЮϚϟϘϠ, ϝϔϛϔϤϢЯ ϧѴ ͑ϢϜЕϦϔϠϧϜ, 

ϝϔЯ ϧЪϥ ѠϤϔϜрϧϚϧϢϥ, ϧЪϥ ϔѐϧϢѕ ЏϣϜ-

ϧэϪϬϟϘϠ, ϣϤϘϦϕϘЮϔϜϥ ϧЪϥ ϔѐϧсϠ 

ϝϨϚϦϲϦϚϥ, ϟрϠϚϥ ϴϖϠЪϥ ͉ϘϢϟЕϧϢɪ

ϤϢϥ. 

È giunto il tempo bellissimo, bril -

la, o fratelli, il giorno degno di lode 

della continenza: affrettiamoci a pu-

rificarci per presentarci puri davanti 

al Creatore e conseguire la sua bel-

ÓÌááÈȮɯ×ÌÙɯÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚÚÐÖÕÌɯËÌÓÓÈɯÚÖÓÈɯ

pura Madre di Dio che lo ha gene-

rato. 

Theotokíon. Aftómelon.  

Ж͔Ϡ ѠϤϔϜрϧϚϧϔ, ϧЪϥ ϣϔϤϛϘϠЮϔϥ 

ϦϢϨ, ϝϔЯ ϧс яϣЌϤϞϔϟϣϤϢϠ, ϧс ϧЪϥ 

ϴϖϠϘЮϔϥ ϦϢϨ, т ̈́ϔϕϤϜЖϞ ϝϔϧϔϣϞϔɪ

ϖϘЮϥ, Џϕрϔ ϦϢϜ ͉ϘϢϧрϝϘѿ ͑ϢжрϠ ϦϢϜ 

ЏϖϝўϟϜϢϠ, ϣϤϢϦϔϖϲϖϬ ЏϣϲϡϜϢϠ, ϧЮ 

ϗЍ уϠϢϟϲϦϬ ϦϘ; ϵϣϢϤѦ ϝϔЯ ЏϡЮϦϧϔɪ

ϟϔϜѿ ϗϜс Ѡϥ ϣϤϢϦϘϧϲϖϚϠ ϕϢѦ ϦϢϜѿ 

͗ϔжϤϘ З ͋ϘϪϔϤϜϧϬϟЌϠϚ. 

Attonito di fronte alla bellezza 

della tua verginità e al vivido splen-

dore della tua purità, Gabriele a te 

gridava, o Madre di Dio: Quale lode 

degna potrò offrirti? E quale nome 

potrò darti? Lo stupore mi lascia 

smarrito, perciò, come mi è stato co-

mandato, a te io grido: Gioisci, piena 

di grazia. 
Alla terza sticología, káthisma di Teodoro. 

Tono grave. ͋ эϤϜϘɯЗϟϘжϥɯЎϦϟЍϠ Signore, noi siamo tuo popolo. 

э͋ϤϜϘ тϗϢюϥ ЗϟжϠ ϣϤϢϯϛϲϦϔϜ, O Signore, che ci hai concesso di 
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ϧЖϠ ϦЕϟϘϤϢϠ ЗϟЌϤϔϠ, ͅ ϕϗϢϟϲϗϔ ϴ-

ϖЮϔϠ, ϣϤϢϞϲϟϣϢϨϦϔϠ ϯϔϜϗϤѦϥ, ϧЪϥ 

͌ϔϙϲϤϢϨ Џϝ ϠϘϝϤѦϠ ЏϖЌϤϦϘϬϥ ϯϤϜɪ

ϝϧЪϥ, ϵϡЮϬϦϢϠ ϧϢюϥ ϗϢэϞϢϨϥ ϦϢϨ, 

ϧѴ ϯрϕѲ ϦϢϨ ϣϢϤϘэϘϦϛϔϜ, ϧс Ϧϧϲ-

ϗϜϢϠ ϧЪϥ ͎ϚϦϧϘЮϔϥ, ϸϣϔϠ ϗϜϔϠэϢϠ-

ϧϔϥ. 

giungere a questo giorno, alla santa 

settimana che già fa risplendere la 

tremenda risurrezione di Lazzaro 

dai morti: concedi ai tuoi servi di 

camminare nel tuo timore, per por-

tare a pieno compimento la corsa del 

digiuno.  
Theotokíon. Stesso tono. 

͔ϜϟϜϬϧЌϤϔ ϧѦϠ ЏϠϗрϡϬϠ ͗ϘϤϢϨɪ

ϕЮϟ, яϣϲϤϪϘϜϥ ͑ϔϠϔϖЮϔ ͑ϔϤϛЌϠϘѿ 

ЏϝϘжϠϔ ϖϳϤ ϧЖϠ ϛϘЮϔϠ ϟЖ ϯЌϤϢϠϧϔ 

ϗэϠϔϟϜϠ, ϣϧЌϤϨϡϜ ϝϔϧϔϝϘϝϔϞϨϟϟЌ-

ϠѲ ϣϤϢϦўϣѲ, ϧЖϠ ϞϘϜϧϢϨϤϖЮϔϠ ЏϣϜɪ

ϧϘϞϢѕϦϜϠѿ ϔѐϧЖ ϗЍ ϦϘϦϔϤϝϬϟЌϠϢϠ 

ϧсϠ р͌ϖϢϠ, ϔѐϧрϣϧϬϥ тϤѦϦϔ ϯЌ-

ϤϘϜϥ, хϠ ϵϣϔэϦϧϬϥ аϝЌϧϘϨϘ, яϣЍϤ 

ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ ЗϟѦϠ. 

Sei piú venerabile dei gloriosi che-

rubini, o Vergine tutta santa: quelli, 

infatti, non potendo fissare il divino 

fulgore, compiono la loro liturgia 

coprendosi il volto con le ali; ma tu 

porti il Verbo incarnato, guardando -

lo con i tuoi occhi. Supplicalo inces-

santemente per le anime nostre. 

Triódion. Poema di Teodoro. Tono grave. 

Ode 1.: Cantico di Mosè. ͨ ϦϬϟϘϠɯϧѴɯ͋ϨϤЮѲɯCantiamo un inno di vittoria.  

с͔ ϙϬϚϯрϤϢϠ э͏ϞϢϠ, ϣϤϢϦϝϨϠЕ-

ϦϔϠϧϘϥ, ЏϠϧϘѕϛϘϠ дϬϟϘϠ, ϗϜ' тϗϢѕ 

ϧЪϥ ϠϚϦϧϘЮϔϥ, ϣϤсϥ ϧс ϲ͑ϛϢϥ ϧϢѕ 

͗ϤϜϦϧϢѕ, ϵϖϔϞϞрϟϘϠϢϜ. 

DÖ×ÖɯÈÝÌÙɯÝÌÕÌÙÈÛÖɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯÝÐÝÐɪ

ficante, andiamo, andiamo esultanti 

per la via del digiuno verso la pas-

sione di Cristo. 

͗ϤϜϦϧѴ ϵϝϢϞϢϨϛϢѕϠϧϘϥ, ϵϤϠϚ-

ϦўϟϘϛϔ р͋ϦϟϢϠ, ϝϔЯ ϸϤϬϟϘϠ ϧсϠ 

͓ϧϔϨϤсϠ ЏϣЯ ѤϟϬϠ, ϦϨϟϟϢϤϯϢэϟϘɪ

ϠϢϜ ϔѐϧϢѕ, ϧϢжϥ ϛϘЮϢϜϥ ϲ͑ϛϘϦϜ. 

Seguendo Cristo, rinneghiamo il 

mondo, e prendiamo sulle spalle la 

croce, conformandoci ai suoi divini 

patimenti.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Ж͔Ϡ ЏϠ ϧϤϜϦЯ ϣϤϢϦўϣϢϜϥ, яϣϘϤϢэ-

ϦϜϢϠ ϟЮϔϠ ͉ϘрϧϚϧϔ, ϵϠϨϟϠЕϦϬϟϘϠ 

ϣϲϠϧϘϥ, ϧсϠ ͑ϔϧЌϤϔ ϝϔЯ а͕рϠ, ϝϔЯ 

͑ϠϘѕϟϔ ϶ϖϜϢϠ. 

"ÌÓÌÉÙÐÈÔÖɯÛÜÛÛÐɯÓɀÜÕÐÊÈɯ#ÌÐÛãɯÚÖɪ

vrasostanziale in tre persone, Padre, 

Figlio e Spirito santo. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
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Theotokíon. 

ίϠ ϵϝϔϧϔϠϢЕϧϬϥ, ϵϣϘϝэϚϦϔϥ, 

ϯϛϢϤϳϠ ϟЖ ϖϠϢѕϦϔ ϖ͜ϠЕ, ΞϚϦϢѕϠ 

ϧсϠ ͓ϬϧЪϤϔ, ЏϡϜϞЌϬϦϔϜ ϝϔЯ ϠѕϠ, я-

ϣϘϤ ϧѦϠ ϗϢэϞϬϠ ϦϢϨ. 

Rendi anche ora propizio per i 

tuoi servi colui che hai incomprensi-

bilmente partorito senza conoscere 

corruzione, o pura: Gesú il Salvato-

re. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

αϧϔϠ ВϞϛШϥ ЏϠ ϗрϡШ, ϟϘϧϳ ϧѦϠ 

ϖ͛ϖЌϞϬϠ, ϝϤжϠϔϜ ϧϳ ϦэϟϣϔϠϧϔ, 

ϝϔϞЖϠ ϵϣϢϞϢϖЮϔϠ, ϵϣϢϗϢѕϠϔЮ ϦϢϜ 

͗ϤϜϦϧЌ, ЗϟЉϥ ϝϔϧϔϡЮϬϦϢϠ. 

Concedici, o Cristo, di poterti pre-

sentare una bella giustificazione, 

quando verrai nella gloria insieme 

agli ÈÕÎÌÓÐɯ×ÌÙɯÎÐÜËÐÊÈÙÌɯÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭ 

Irmós. 

ͨϦϬϟϘϠ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ, ϧѴ ϕϨϛЮϦϔɪ

ϠϧϜ, ϣЉϦϔϠ ϧЖϠ ϗэϠϔϟϜϠ, ͖ ϔϤϔџ ЏϠ 

ϛϔϞϲϦϦШ, ЏϣϜϠЮϝϜϢϠ ѩϗЕϠ, фϧϜ ϗϘɪ

ϗрϡϔϦϧϔϜ 

Cantiamo un inno di vittoria al Si-

gnore che si è reso glorioso sommer-

ÎÌÕËÖɯÕÌÓɯÔÈÙÌɯÛÜÛÛÖɯÓɀÌÚÌÙÊÐÛÖɯËÌÓɯ

faraone. 

Ode 8.: Cantico delle creature. ͔ сϠɯϯϢϕϘϤсϠɯϧϢжϥɯ͗ϘϤϢϨϕЯϟ Celebrate, sacerdoti. 

Ъ͔ϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϦюϠ ͉ ϘѴ, ϧЖϠ Ϡэ-

ϦϦϔϠ ВϪϢϠϧϘϥ ϣϜϦϧϢЮ, ϧс ϞϢϜϣсϠ ϠϘɪ

ϔϠϜϝѦϥ ϗϜϔϗϤϲϟϬϟϘϠ ϶ϖϜϢϠ Ϧϧϲ-

ϗϜϢϠ, ϝϔЯ ϦϧϘϯϚϯϢϤЕϦϬϟϘϠ. 

Dal punto di partenza della conti-

ÕÌÕáÈɯÊÖÕɯÓɀÈÐÜÛÖɯËÐɯ#ÐÖȮɯÖɯÍÌËÌÓÐȮɯ

corriamo con vigore quanto resta 

del santo stadio, e saremo incoronati  

Ж͔Ϡ ϵϝϔϤϣЮϔϠ ϝϔϛϢϤѦϠ, ϧЪϥ ϣϢɪ

ϞϨϠрϦϢϨ ϟϢϨ ϫϨϪЪϥ, ВϧϜ ВϟϟϘϜϠϢϠ 

͗ϤϜϦϧЌ, ϝϔЯ ϟЖ ЏϝϝрϫШϥ ϟϘ, Ѡϥ ϧЖϠ 

ϦϨϝЪϠ ЏϝϘЮϠϚϠ, ϧЖϠ ЏϣϜϝϔϧϲϤϔϧϢϠ. 

Considerando la sterilità della 

mia anima piena di mali, attendi an-

cora, o Cristo, e non mi recidere 

come quel fico maledetto. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

͍ϢϠϔϤϪϜϝўϧϔϧϘ ͔ϤϜϲϥ, ϝϔЯ ϧϤϜɪ

ϦϨϣрϦϧϔϧϘ ͍ϢϠϲϥ, ϲ͑ϧϘϤ, а͕Ѝ ϝϔЯ 

ϧс ͑ϠϘѕϟϔ, Џϝ ϣϔϠϧϢЮϬϠ шѕϦϔϜ, 

ϣϘϜϤϔϦϟѦϠ ϝϔЯ ϝϜϠϗэϠϬϠ, ϧϢюϥ ϦЍ 

ϵϠϔϟЌϞϣϢϠϧϔϥ. 

3ÙÐÕÐÛãɯËÈÓÓɀÜÕÐÊÖɯÚÖÔÔÖɯ×ÖÛÌÙÌɯÌɯ

Monade trisipostatica, Padre, Figlio 

e Spirito, libera quanti ti cantano da 

ogni sorta di tentazioni e pericoli.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
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Theotokíon. 

͗ϔжϤϘ ϧс цϤϢϥ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϪϔжϤϘ 

ϵϘЮϯϬϧϘ Ϟϔϟϣϲϥ, ϪϔжϤϘ ϠЌϘ ϢѐϤϔ-

ϠЌ, ϪϔжϤϘ ϠϢѕϥ ϵϦϧϤϲϣϧϬϠ, ϪϔжϤϘ 

ϠϔЍ ͋ϨϤЮϢϨ, ϪϔжϤϘ ͑ϔϠэϟϠϚϧϘ. 

Gioisci, monte di Dio; gioisci, lam-

pada sempre luminosa: gioisci, nuo-

vo cielo; gioisci, intelletto sfolgoran -

te; gioisci, tempio del Signore; gioi-

sci, degna di ogni canto. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

с͔Ϡ ϯϢϕϘϤрϠ ϦϢϨ ЏϧϔϦϟрϠ, ϝϔɪ

ϧϲϠϢϢэϟϘϠϢϥ ͗ϤϜϦϧЌ, ϯϤЮϧϧϬ ϧϤЌ-

ϟϬ ϝϔЯ ϕϢѦ, т ϵϟЌϧϤϚϧϢϠ ВϪϬϠ, ϧс 

ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ, ϦѦϦрϠ ϟϘ ϧсϠ ϗϘЮϞϔϜ-

ϢϠ. 

Considerando, o Cristo, il tuo tre-

mendo esame, fremo, tremo e grido: 

O tu che possiedi senza misura la 

grande misericordia, salva lo scia-

gurato che io sono. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ ͋эϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
Irmós. 

с͔Ϡ ϯϢϕϘϤсϠ ϧϢжϥ ͗ϘϤϢϨϕЮϟ, ϝϔЯ 

ϛϔϨϟϔϦϧсϠ ϧϢжϥ ͓ϘϤϔϯЮϟ, ϝϔЯ ϧϢѕ 

р͋ϦϟϢϨ ϣϢϜϚϧЕϠ, ΟϘϤϘжϥ ϝϔЯ ϗϢѕ-

ϞϢϜ, ϝϔЯ ϣϠϘэϟϔϧϔ ͅϜϝϔЮϬϠ, яϟϠϘж-

ϧϘ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Celebrate, sacerdoti e servi e spi-

riti dei giusti il Signore, tremendo 

per i serafini, mirabile per i cherubi -

ni e Creatore del mondo. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͔ЖϠɯяϣЍϤɯϯэϦϜϠɯ͍ϚϧЌϤϔɯCon 

mistici canti.  

с͔Ϡ ϖϔϞϚϠсϠ ϧЪϥ ͎ϚϦϧϘЮϔϥ, ЏϠ 

ϧЫ ϧϢѕ ͑ϠϘэϟϔϧϢϥ ϔѓϤЇ яϣϘϤϣϘ-

ϤϲϦϔϠϧϘϥ ϣϞϢѕϠ, ϣϤсϥ ϧсϠ ϞϜϟЌϠϔ, 

ϧѦϠ ͑ϔϛϚϟϲϧϬϠ ͗ϤϜϦϧϢѕ, ϝϔϧϔϠ-

ϧЪϦϔϜ ЏϣϘϨϡўϟϘϛϔ. 

Dopo la pacifica navigazione del 

digiuno, nella brezza dello Spirito, 

supplichiamo di raggiungere il por -

to dei patimenti di Cristo.  

Ж͔Ϡ ͗ϔϠϔϠϔЮϔϠ ϙϚϞўϦϔϥ, Ϟ͵ЌϚ-

ϦрϠ ϟϘ ϕϢѦ ϦϢϜѿ а͕Ѝ ͅϔϨкϗ т ͉Ϙрϥ, 

ϝϔЯ дϔϦϔЮ ϟϢϨ, ϧЖϠ ϵϦϛϘϠϢѕϦϔϠ 

ϫϨϪЕϠ, Ѡϥ ЏϝϘЮϠϚϥ ϧс ϛϨϖϲϧϤϜϢϠ. 

Imitando la cananea, a te grido: 

Abbi pietà di me, Figlio di Davide, 

Dio, e risana la mia anima malata, 

come facesti con la figlioletta di 

quella. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 



Lunedí della quinta settimana Orthros 

177 

Ж͔Ϡ ϧЪϥ ͉ϘрϧϚϧϢϥ ϯэϦϜϠ, ЎϠϜϙϢɪ

ϟЌϠϚϠ ͐эϦЮЇ, ϝϔЯ ϪϔϤϔϝϧЪϤϦϜ ϧϤϜ-

ϦЮ, ϧϤϜϦϦϘϨϢϟЌϠϚϠ, ͑ϔϧЌϤϔ, ϝϔЯ 

ϧсϠ а͕рϠ, ϝϔЯ ϧс ͑ϠϘѕϟϔ ϵϠϨϟϠЕ-

ϦϬϟϘϠ. 

Celebriamo la Monade che si uni-

fica nella natura della Divinità e si 

triplica nei tre caratteri personali, 

Padre, Figlio e Spirito. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

Έ ЏϠ ϖϔϦϧϤЯ ϦϨϞϞϔϕϢϨϦϔ, ϧсϠ 

ϵϣϘϤЮϞϚϣϧϢϠ ͌ рϖϢϠ, ϝϔЯ ϧϢѕϧϢϠ ϸ-

ϠϘϨ ϦϣϢϤЉϥ, ϦϔϤϝЯ ϧϘϝϢѕϦϔ, аϝЌ-

ϧϘϨϘ ЏϝϧϘϠѦϥ, ϧϢѕ ϦϬϛЪϠϔϜ ϧϳϥ ϫϨɪ

Ϫϳϥ ЗϟѦϠ. 

O tu che hai concepito in grembo 

il Verbo inafferrabile, e senza seme 

lo hai partorito nella carne, prega in-

tensamente per la salvezza delle ani-

me nostre. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

έ ϗϜϝϔϜўϦϔϥ ͔ϘϞўϠϚϠ, аϞϲϦϛϚϧЮ 

ϟϢϜ ϕϢѦϠϧϔ, ϝϼϟϢЯ ϧѴ ϴϟϔϤϧϬϞѴ, 

вϞϘϬϥ ВϦϢ, т ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ ͋ϤϜϧЕϥ, 

ϦϨϖϪϬϤѦϠ ϟϢϨ ϧϳ ЏϖϝϞЕϟϔϧϔ. 

O tu che hai giustificato il pubbli-

cano, sii propizio a me che grido: O 

Giudice di tutti, anche a me peccato-

re sii propizio, perdonando le mie 

colpe. 

Irmós. 

Ж͔Ϡ яϣЍϤ ϯэϦϜϠ ͍ϚϧЌϤϔ, ϝϔЯ ϝϔ-

ϧϳ ϯэϦϜϠ ͑ϔϤϛЌϠϢϠ, ϧЖϠ ϟрϠϚϠ ЏϠ 

ϖϨϠϔϜϡЯϠ ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϚϠ, ЀϦϟϔϦϜϠ 

Ϣа ϣϜϦϧϢЮ, ϝϔϧϔϪϤЌϬϥ ϟϘϖϔϞэϠϬɪ

ϟϘϠ. 

Con mistici canti magnifichiamo, 

o fedeli, colei che oltre la natura è 

Madre e per natura è Vergine, la sola 

benedetta fra le donne. 

Il fotagoghikón del tono.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖɯËÌÓÓÌɯÓÖËÐȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕȭɯ3ÖÕÖɯ×ÓȭɯƖȭ 

Ѵ͔ ϧϢжϥ ϞШϦϧϔжϥ ϣϘϤϜϣϘϦрϠϧϜ, 

ѠϟϢϜўϛϚϠ Џϖџ ЌͅϦϣϢϧϔ ϧѦϠ ϴ-

ϣϲϠϧϬϠ, ϧϢжϥ ϣϧϔЮϦϟϔϦЮ ϟϢϨ ϣϘϤϜɪ

ϣϘϦўϠ, ϝϔЯ яϣ' ϔѐϧѦϠ ϵϠϚϞϘѦϥ ϝϔɪ

ϧϘϧϤўϛϚϠ, ϵϞϞϳ ϟЖ ЏϖϝϔϧϔϞЮϣШϥ 

ϟϘ ϵϠϜϲϧϤϘϨϧϢϠ, т Ϣѐϝ Џϝ ͓ϔϟϔɪ

ϤϘЮϔϥ, ϵϞϞ' Џϝ ϧЪϥ ϵϪϤϲϠϧϢϨ ͑ϔϤɪ

Sono stato ridotto come colui che 

incappò nei ladroni, o Sovrano di 

tutti: cosí io sono incappato nelle 

mie colpe e ne sono stato spietata-

mente ferito: ma tu non abbando-

narmi senza cure, tu che non dalla 

Samaria sei venuto, ma dalla Vergi-
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ϛЌϠϢϨ ϣϔϤϔϖϘϠрϟϘϠϢϥ, ΞϚϦϢѕ ϧс 

ϦϬϧЕϤϜϢϠ цϠϢϟϔ, ЏϞЌϚϦрϠ ϟϘ. ͅ Юϥȭ 

ne immacolata. O Gesú, nome di sal-

vezza, abbi pietà di me. 2 volte. 
Martyrikón. Stesso tono. 

Я͔ яϟЉϥ ϝϔϞЌϦϬϟϘϠ ϖ͠ϜϢϜ; ͗Ϙɪ

ϤϢϨϕЮϟ; фϧϜ яϟжϠ ЏϣϔϠϘϣϔэϦϔϧϢ 

͗ϤϜϦϧрϥ, ͓ϘϤϔϯЮϟ; фϧϜ ϵϣϔэϦϧϬϥ 

ЏϗϢϡϲϦϔϧϘ ϔѐϧрϠ, ϖ͛ϖЌϞϢϨϥ; ϧс 

ϖϳϤ ϦѦϟϔ ϵϣϘϦϧϤϲϯϚϧϘ, ͅϨϠϲ-

ϟϘϜϥ; ЏϠϘϤϖϘжϧϘ ЏϠ ϧϢжϥ ϛϔэϟϔϦϜ. 

͑ϢϞϞϳ яϟѦϠ ϧϳ уϠрϟϔϧϔ, ϝϔЯ ϟϘЮ-

ϙϢϠϔ ϧϳ ϪϔϤЮϦϟϔϧϔ, ϣϤϘϦϕϘэϦϔϧϘ 

ϧϢѕ ϦϬϛЪϠϔϜ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

Come vi chiameremo, santi? Che-

rubini, perché in voi ha riposato Cri-

sto; serafini, perché senza sosta lo 

glorificate; angeli, perché avete ab-

bandonato il corpo; potenze, perché 

operate con i prodigi. Molti sono i 

vostri nomi, e piú ancora i vostri ca-

rismi. Intercedete per la salvezza 

delle anime nostre. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Theotokíon. Stesso tono. 

ϳ͔ ϢѐϤϲϠϜϔ яϟϠϘж ϦϘ, ͋ϘϪϔϤϜϧϬɪ

ϟЌϠϚ ͍ЪϧϘϤ ϵϠэϟϯϘϨϧϘ, ϝϔЯ ЗϟϘжϥ 

ϗϢϡϢϞϢϖϢѕϟϘϠ ϧЖϠ ϵϠϘϡϜϪϠЮϔϦϧрϠ 

ϦϢϨ ϖЌϠϠϚϦϜϠ. ͉ϘϢϧрϝϘɯϣϤЌϦϕϘϨϘȮɯ

ϦϬϛЪϠϔϜɯϧϳϥɯϫϨϪϳϥɯЗϟѦϠȭ 

Ti cantano gli esseri celesti, Madre 

senza nozze, piena di grazia, e noi 

glorifichiamo la tua imperscrutabile 

generazione. Madre di Dio, interce-

di per la salvezza delle anime nostre  

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono 3. 

αϧϜ ϔа ϵϠϢϟЮϔϜ ЗϟѦϠ ϵϠϧЌϦϧϚɪ

ϦϔϠ ЗϟжϠ, ϵϠϲϦϧϔ э͋ϤϜϘ, ϕϢЕϛϚɪ

ϦϢϠ ЗϟжϠѿ Ϧю ϖϳϤ Ϙз ͑ϔϧЖϤ ЗϟѦϠ, 

ϝϔЯ Џϝϧрϥ ϦϢϨ ϸϞϞϢϠ Ϣѐ ϖϜϠўϦϝϢɪ

ϟϘϠ.  

Poiché sono insorte contro di noi 

le nostre iniquità, sorgi, Signore, 

aiutaci: tu sei infatti nostro Padre, 

ÈÓÓɀÐÕÍÜÖÙÐɯËÐɯÛÌɯÕÖÕɯÊÖÕÖÚÊÐÈÔÖɯÈÓɪ

tri.  
Prokímenon. Tono 3. 

ϳ͔ ϛϨϦϜϔϦϧЕϤϜϲ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ ϧѦϠ 

ϗϨϠϲϟϘϬϠ, т ̓ϔϦϜϞϘэϥ ϟϢϨ ϝϔЯ т 

͉Ϙрϥ ϟϢϨ. 

I tuoi altari, Signore delle schiere, 

o mio Re e mio Dio. 

͓ϧЮϪ. ρϥ ϵϖϔϣϚϧϳ ϧϳ ϦϝϚϠўϟϔ-

ϧϲ ϦϢϨ, ͋ эϤϜϘ ϧѦϠ ϗϨϠϲϟϘϬϠ! 

Stico Come sono amabili i tuoi ta-

bernacoli, Signore delle schiere! 
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Lettura della profezia di Isaia (37,33-38,6). 

Cosí dice il Signore contro il re degli assiri: Non entrerà in questa città, 

non vi scaglierà una freccia, non imbraccerà contro di lei lo scudo, non la 

circonderà di trincee, ma se ne tornerà per la strada per cui è venuto e non 

entrerà in questa città. Cosí dice il Signore: Proteggerò questa città e la sal-

verò a causa mia e di Davide mio servo. E uscí un angelo del Signore e 

ÜÊÊÐÚÌɯÕÌÓÓɀÈÊÊÈÔ×ÈÔÌÕÛÖɯËÌÎÓÐɯÈÚÚÐÙÐɯÊÌÕÛÖÛÛÈÕÛÈÊÐÕØÜÌÔÐÓÈɯ×ÌÙÚÖÕÌȯɯÈÓɯ

mattino quando si alzarono trovarono tutti questi cadaveri. E Sennacherib 

re degli assiri ripartí e andò a Ninive. Mentre in casa adorava Nasarach, 

dio protettore del suo paese, Adramelech e Sarasar, suoi figli, lo colpirono 

di spada e poi si misero in salvo in Armenia. Al suo posto divenne re Asor-

dan suo figlio.  

In quel tempo, il re Ezechia si ammalò di una malattia mortale. Venne 

ËÈɯÓÜÐɯÐÓɯ×ÙÖÍÌÛÈɯ(ÚÈÐÈȮɯÍÐÎÓÐÖɯËÐɯ ÔÖÚȮɯÌɯÎÓÐɯËÐÚÚÌȯɯ#ÈɀɯËÐÚ×ÖÚÐáÐÖÕÐɯ×ÌÙɯÓÈɯÛÜÈɯ

casa, perché morirai, non vivrai. Ezechia voltò la faccia verso la parete e 

pianse davanti al Signore, dicendo: Ricòrdati, Signore, che ho camminato 

davanti a te con verità, con cuore sincero, e ho fatto quanto è gradito ai tuoi 

occhi. Ed Ezechia diede in un gran pianto. Allora fu su Isaia la parola di 

#ÐÖȯɯ5ÈɀȮɯÌɯËÐɀɯÈËɯ$áÌÊÏÐÈȯɯ"ÖÚąɯËÐÊÌɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯ#ÐÖɯËÐ Davide tuo padre: 

Ho udito la tua preghiera e ho visto le tue lacrime. Ecco, aggiungo al tuo 

tempo quindici anni, e libererò dal re degli assiri te e questa città: proteg-

gerò questa città. 
Prokímenon. Tono pl. 4. 

ͅϘжϡϢϠ ЗϟжϠ, ͋ эϤϜϘ, ϧс ВϞϘрϥ ϦϢϨ. Mostraci, Signore, la tua miseri-

cordia. 

͓ϧЮϪ. ͆ ѐϗрϝϚϦϔϥ, ͋ эϤϜϘ, ϧЖϠ ϖЪϠ 

ϦϢϨ. 

Stico Ti sei compiaciuto, Signore, 

della tua terra. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, 6 stichi e i 3 seguenti stichirá prosómia, e 3 

dal minéo.  

Stichirá prosómia di Giuseppe. Tono 3. ͓ ϧϔϨϤϢϯϔϠѦϥɯ͍ϬыϦЪϥɯSul monte 
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Mosè stese le mani. 

έ ϗϢюϥ ЗϟжϠ ϧЪϥ ͎ϚϦϧϘЮϔϥ ϧсϠ 

ϪϤрϠϢϠ, ϧϢѕ ЏϣϜϦϧϤЌϫϔϜ ϝϔЯ ϙЪϦϔϜ, 

ϝϔЯ ϟϚϗϔϟѦϥ ϵϣϢϞЌϦϛϔϜ, ͌ рϖϘ ͉ Ϙ-

Ϣѕ, ϝϔϧϔϡЮϬϦϢϠ ϣϲϠϧϔϥ, ϘѐϔϤϘ-

ϦϧЪϦϔЮ ϦϢϜ ϝϔϞѦϥ, ϝϔЯ ЏϠ ϛϘϤϟЫ 

ϝϔϧϔϠэϡϘϜ, ϛϘϤϔϣϘѕϦϔЮ ϦϘ ͗ϤϜϦϧЌ, 

ѢϦϣϘϤ З р͑ϤϠϚ З ϦўϯϤϬϠ ϝϔЯ ϦϘɪ

ϟϠЕ, З ϣϢϧЍ ϧѴ ϟэϤѲ, ϝϔЯ ϧϔжϥ ϣϤϢɪ

ϦϪэϦϘϦϜ ϧѦϠ ϧѦϠ ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ Ϟϔɪ

ϕϢѕϦϔ ϧЖϠ ϛϘϤϟѦϠ ϗϔϝϤэϬϠ, ϸϯϘɪ

ϦϜϠ. 

Tu che ci hai dato il tempo del di-

giuno, per convertirci e vivere, e non 

perire, o Verbo di Dio, concedi a tut -

ti di esserti pienamente graditi, di 

servirti con fervida compunzione, o 

Cristo, come la meretrice casta e ve-

ÕÌÙÈÉÐÓÌɯÊÏÌɯÜÕɯÛÌÔ×ÖɯÊÖÕɯÓɀÜÕÎÜÌÕ-

ÛÖɯ×ÙÖÍÜÔÈÛÖɯÌɯÓɀÌÍÍÜÚÐÖÕÌɯËÐɯÊÈÓËÌɯ

lacrime, ricevette la remissione delle 

colpe. 

ρϥ т ͔ ϨϯϞсϥ Џϝ ϝϔϤϗЮϔϥ ϦϢϜ ϝϤϲ-

ϙϬѿ а͕Ѝ ͉ϘϢѕ ϯўϧϜϦрϠ ϟϢϨ, ϧϢюϥ 

уϯϛϔϞϟϢюϥ ϧЪϥ ϝϔϤϗЮϔϥ, Ѡϥ З ϣϜɪ

ϦϧЖ ͗ϔϠϔϠϔЮϔ ϕϢѦ ϦϢϜѿ Ϟ͵ЌϚϦрϠ 

ϟϘ б͐ϝϧЮϤϟϢϠѿ ϝϔЯ ϖϳϤ ϫϨϪЖϠ ϗϔϜɪ

ϟϢϠϜѦϦϔϠ, ϝЌϝϧϚϟϔϜ ϧϔжϥ ЗϗϢϠϔжϥѿ 

КϠ ϵϣϔϞϞϲϡϔϥ ϧϢѕ ϦϝрϧϢϨϥ ϧѦϠ 

ϣϔϛѦϠ, ϧс ϞϢϜϣсϠ ϕϜѦϦϔϜ, ϝϔϛϔ-

ϤѦϥ ϣϢЮϚϦϢϠ, вϠϔ ϗϢϡϲϙϬ ϦϢϨ ϧЖϠ 

ϣϢϞϞЖϠ ϵϖϔϛрϧϚϧϔ. 

Come il cieco, di cuore a te grido: 

Figlio di Dio, illumina gli occhi del 

mio cuore; come la cananea credente 

a te grido: Abbi pietà di me, o pieto -

so, perché la mia anima è preda del 

demonio a causa delle voluttà; libe-

rala dalla tenebra delle passioni, 

perché io viva puramente quanto mi 

resta, e glorifichi, o Signore, la tua 

grande bontà. 
Un altro, di Teodoro.  

Tono 2. ΈɯϛϘрϝϞϚϧϢϥɯ͍ϲϤϧϨϥ La martire di Cristo, chiamata da Dio.  

Έ ϛϘрϯϬϧϢϥ ϪϲϤϜϥ ϧЪϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮ-

ϔϥ, ЗϟжϠ ϦЕϟϘϤϢϠ ϞϲϟϫϔϦϔ, ϯϔϜɪ

ϗϤрϧϘϤϢϠ ϧϢѕ ЗϞЮϢϨ, ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ З-

ϟѦϠ ϯϬϧϔϖϬϖϘж, ѢϦϣϘϤ ϠЌϯϚ ϧϳ 

ϣϲϛϚ, ϧЪϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ ЏϝϗϜўϝϢϨϦϔѿ 

ϗϜϳ ϧϢѕϧϢ ϶ϣϔϠϧϘϥ, ϗϤϲϟϬϟϘϠ Џϟ-

ϫэϪϬϥ, ϔѐϧЖϠ ϵϦϣϔϙрϟϘϠϢϜ, ϪϔЮ-

ϤϢϠϧϘϥ ϧϘϞϢѕϟϘϠ, ϧс ϛϘжϢϠ ϦϧϲϗϜϢϠ 

ϔѐϧЪϥ, Оϥ ϧϔжϥ ϘѐϯϤϢϦэϠϔϜϥ ϘѐϬ-

La grazia divinamente luminosa 

della continenza che oggi brilla per 

noi piú del sole, rischiara le nostre 

anime, scacciando come nubi le pas-

sioni peccaminose. Per questo accor-

riamo tutti di buon animo a farle o -

nore; compiamo gioiosi la sua corsa 

divina, e deliziandoci delle sue gio -

ie, gridiamo a Cristo: Santifica, o 
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ϪϢэϟϘϠϢϜ, ϕϢЕϦϬϟϘϠ ͗ϤϜϦϧѴѿ ϖ͜Ю-

ϔϦϢϠ ϧϢюϥ ϧϔэϧϚϠ ϖ͛ϔϛЌ, ЏϝϧϘɪ

ϞϢѕϠϧϔϥ ϣϜϦϧѦϥ. 

buono, quanti la praticano con fede. 

E 3 del minéo. Gloria... Ora e sempre... Theotokíon.  

Prokímenon. Tono 4. 

έϗЕϖϚϦрϠ ϟϘ, э͋ϤϜϘ, ЏϠ ϧЫ тϗѴ 

ϦϢϨ, ϝϔЯ ϣϢϤϘэϦϢϟϔϜ ЏϠ ϧЫ ϵϞϚɪ

ϛϘЮЇ ϦϢϨ. 

Guidami, Signore, nella tua via e 

camminerò nella tua verità.  

͓ϧЮϪ. ͋ϞжϠϢϠ, э͋ϤϜϘ, ϧс Ϣіϥ ϦϢϨ, 

ϝϔЯ ЏϣϲϝϢϨϦрϠ ϟϢϨ. 

Stico Piega, Signore, il tuo orec-

chio ed esaudiscimi. 

Lettura dal libro della Genesi (13,12-18). 

Abramo si stabilí nella terra di Canaan; Lot si stabilí in una città delle 

regioni circostanti e dimorò a Sodoma. Gli uomini di Sodoma erano estre-

mamente malvagi e peccatori davanti a Dio. Dio disse ad Abramo dopo la 

sua separazione da Lot: Volgi i tuoi occhi intorno e guarda dal luogo in cui 

sei verso nord e verso sud, verso oriente e verso occidente, perché tutta la 

terra che ora vedi la darò a te e alla tua discendenza per sempre. Renderò 

la tua discendenza come la sabbia della terra: se qualcuno può contare la 

sabbia della terra, potrà contare anche la tua discendenza. Àlzati e percorri 

la terra nella sua lunghezza e nella sua larghezza, perché la darò a te e alla 

tua discendenza per sempre. E Abramo levò la tenda e andò ad abitare 

presso la quercia di Mamre, che è a Ebron, e costruí là un altare al Signore. 

Prokímenon. Tono 4. 

ϖ͛ϔϣЊ э͋ϤϜϢϥ ϧϳϥ ϣэϞϔϥ ͓ϜџϠ 

яϣЍϤ ϣϲϠϧϔ ϧϳ ϦϝϚϠўϟϔϧϔ Ξϔϝўϕ. 

Ama il Signore le porte di Sion piú 

di tutte le tende di Giacobbe. 

͓ϧЮϪ. а͐ ϛϘϟЌϞϜϢϜ ϔѐϧϢѕ ЏϠ ϧϢжϥ 

цϤϘϦϜ ϧϢжϥ ϴϖЮϢϜϥ. 

Stico I suoi fondamenti sono sui 

monti santi.  

Lettura del libro dei Proverbi (14,27-15,4). 

Il precetto del Signore è una fonte di vita, fa evitare il laccio della morte. 

È gloria del re avere un popolo numeroso, mentre il diminuire del popolo 

öɯÓÈɯÙÖÝÐÕÈɯËÌÓɯÚÖÝÙÈÕÖȭɯ+ɀÜÖÔÖɯÓÖÕÎÈÕÐÔÌɯöɯÎÙÈÕËÌɯÐÕɯ×ÙÜËÌÕáÈȮɯÔÈɯÐÓɯ

×ÜÚÐÓÓÈÕÐÔÌɯöɯÍÖÙÛÌÔÌÕÛÌɯÚÛÖÓÛÖȭɯ+ɀuomo dallo spirito mite è medico del 

cuore, ma un cuore sensibile è rovina delle ossa. Chi opprime un povero 
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provoca a sdegno il suo Creatore, ma chi onora lui ha misericordia del po-

ÝÌÙÖȭɯ+ɀÌÔ×ÐÖɯÚÈÙãɯÛÙÈÝÖÓÛÖɯËÈÓÓÈɯÚÜÈɯÔÈÓÝÈÎÐÛãȮɯÔÈɯÊÏÐɯ×ÖÕÌɯÓÈɯÚÜÈɯÍÐËÜÊÐÈɯ

ÕÌÓÓÈɯ×ÙÖ×ÙÐÈɯÐÕÛÌÎÙÐÛãɯöɯÎÐÜÚÛÖȭɯ+ÈɯÚÈ×ÐÌÕáÈɯËÌÓÓɀÜÖÔÖɯÚÛÈɯÐÕɯÜÕɯÊÜÖÙÌɯ

buono, ma essa non si riconosce nel cuore degli stolti. La giustizia esalta 

un popolo, ma i peccati fanno diminuire le tribú. È accetto al re un ministro 

intelligente; egli allontana il disonore con la propria buona condotta.  

La collera manda in perdizione anche i prudenti, ma una risposta rispet-

tosa allontana lo sdegno, mentre una parola che dà pena suscita ire. La 

lingua dei saggi sa ciò che è buono, mentre quella degli stolti proclama 

cose cattive. In ogni luogo gli occhi del Signore sorvegliano buoni e cattivi. 

La cura della lingua è albero di vita, e colui che trattiene la lingua si col-

merà di Spirito.  

Allo stico, idiómelon. Tono grave.  

ρϥ т ϣϘϤϜϣϘϦџϠ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϞШϦϧϲϥ, 

ϝϔЯ ϧϘϧϤϔϨϟϔϧϜϦϟЌϠϢϥ, ϢёϧϬ ϝϼϖџ 

ϣϘϤϜЌϣϘϦϢϠ, Џϡ ЏϟѦϠ ϴϟϔϤϧϜѦϠ, 

ϝϔЯ ϧϘϧϤϔϨϟϔϧϜϦϟЌϠϚ, яϣϲϤϪϘϜ 

ϟϢϨ З ϫϨϪЕ, ϣϤсϥ ϧЮϠϔ ϝϔϧϔϯэϖϬ, 

ϧϢѕ ϛϘϤϔϣϘϨϛЪϠϔϜ, Ϙб ϟЖ ϣϤсϥ ϦЍ 

ϧсϠ бϔϧϤсϠ ϫϨϪѦϠ ϧϘ ϝϔЯ ϦϬϟϲϧϬϠ; 

ϣ͵ЮϪϘϘ Џϣ ЏϟЍ т ͉Ϙрϥ, ϧс ϟЌϖϔ ϦϢϨ 

ВϞϘϢϥ. 

Come colui che si era imbattuto 

nei ladroni e ne era stato ferito, cosí 

ÈÕÊÏɀÐÖɯÝÐɯÚÖÕÖɯÐÕÊÈ××ÈÛÖɯ×ÌÙɯÐɯÔÐÌÐɯ

peccati, e la mia anima ne è rimasta 

ferita: da chi mi rifugerò per essere 

curato, io, il debitore, se non presso 

di te, misericordioso e medico delle 

anime? Riversa su di me, o Dio, la 

tua grande misericordia.  

Altro idiómelon. Tono 4.  

ϣ͛ϢϦϯϔϞЌϠϧϘϥ Џϝ ϣϔϤϔϕϲϦϘϬϥ 

ϧЪϥ ϣϤѳϚϠ, ЏϠ ͑ϔϤϔϗϘЮϦѲ ϧϤϨϯЪϥ 

ϝϔЯ ϵϣϢϞϔэϦϘϬϥ, ϝϔϧЕϪϛϚϟϘϠ Ϙбϥ 

ϵϧϜϟϬϧϲϧϚϠ ϙϬЕϠѿ ϧѦϠ ϵϤϘϧѦϠ 

ϖϳϤ ϧЖϠ ϣϤЌϣϢϨϦϔϠ ЏϣϔϜϠϘϧЖϠ ϗϜ-

ϔϖϬϖЕϠ, ЏϝϗϨϛЌϠϧϘϥ ϧϢжϥ ϣϧϔЮ-

ϦϟϔϦϜϠ, Ѡϥ ϞШϦϧϔжϥ ϣϘϤϜϘϣЌϦϢϟϘϠ, 

ЗϟϜϛϔϠϘжϥ ϗЍ ϧϨϖϪϲϠϢϟϘϠ, Џϡϔɪ

ϟϔϤϧЕϦϔϠϧϘϥ ϧѦϠ ϦϬϧϚϤЮϬϠ ϦϢϨ 

ϗϜϗϔϖϟϲϧϬϠ. Ϟ͛Ϟϳ ϦЍ аϝϘϧϘэϢϟϘϠ, 

Decaduti per la trasgressione dal-

le delizie e dal godimento del para-

diso antico, siamo discesi in una vita 

piena di disonore; spogliàti infatti 

della lodevole e decorosa vita nella 

virtú, siamo incappati nelle colpe 

come nei ladroni, e siamo rimasti se-

mimorti per aver peccato contro i 

tuoi insegnamenti salvifici. Ma ti 

preghiamo, o Sovrano, che sei ap-
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ϧсϠ Џϝ ͍ϔϤЮϔϥ ЏϣϜϯϔϠЌϠϧϔ, ϝϔЯ 

ϵϣϔϛѦϥ ϣϲϛϘϦϜ, ϣϤϢϦϢϟϜϞЕϦϔϠϧϔ 

ͅϘϦϣрϧϚϠ. ͋ϔϧϲϗϚϦϢϠ ЗϟѦϠ, ϧϢюϥ 

Џϝ ϧЪϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ ЏϣϜϖϘϠϢϟЌϠϢϨϥ 

ϟўϞϬϣϔϥ, ϝϔЯ ϧсϠ ϵϠϘЮϝϔϦϧрϠ ϦϢϨ 

ϢзϝϧϢϠ ЏϣЮϪϘϢϠ ЗϟжϠ, ϧЖϠ ϦЖϠ ϛϘɪ

ϤϔϣϘϨϧϜϝЖϠ ЏϣϜϟЌϞϘϜϔϠ, Ѡϥ ϯϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϢϥ. 

parso da Maria e impassibilmente 

hai vissuto tra le passioni: Fascia le 

piaghe prodotte dai peccati, e versa 

su di noi, come amico degli uomini, 

la tua incomparabile pietà, la tua cu-

ra che risana. 

Martyrikón.  

έ ϧѦϠ ϴϖЮϬϠ ͍ϔϤϧэϤϬϠ, ϗϘϡϲ-

ϟϘϠϢϥ ϧЖϠ яϣϢϟϢϠЕϠ, ϝϔЯ ϣϔϤ' З-

ϟѦϠ ϗЌϪϢϨ ϧЖϠ яϟϠѲϗЮϔϠ ͖ϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϘ, ϗϬϤϢэϟϘϠϢϥ ЗϟжϠ, ϧϔжϥ ϔѐ-

ϧѦϠ аϝϘϦЮϔϜϥ ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

Tu che hai accettato la pazienza 

dei santi martiri, accetta anche da 

noi il canto degli inni, o amico degli 

uomini, donandoci per le loro pre-

ghiere la grande misericordia. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon. Stesso tono. 

ϝ͵ ϣϔϠϧϢЮϬϠ ϝϜϠϗэϠϬϠ ϧϢюϥ 

ϗϢэϞϢϨϥ ϦϢϨ ϯэϞϔϧϧϘ, ϘѐϞϢϖϚϟЌ-

ϠϚ ͉ ϘϢϧрϝϘ, вϠϔ ϦЍ ϗϢϡϲϙϬϟϘϠ, ϧЖϠ 

ЏϞϣЮϗϔ ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ ЗϟѦϠ. 

Custodisci da ogni sorta di perico -

li i tuoi servi, o benedetta Madre di 

Dio, affinché ti glorifichiamo come 

speranza delle anime nostre. 

Martedí della quinta settimana  
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#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒâÛÏÐÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭ 

Dopo la seconda sticología, kathísmata di Giuseppe. 

Tono 3. ͉ϘЮϔϥɯϣЮϦϧϘϬϥɯLa confessione della fede divina. 

Ќ͇ϦϘϜ ϣЮϦϧϘϬϥ ϗϜ' ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ, 

ϣϲϛϚ ϯϞЌϡϬϟϘϠ ϧЪϥ ϵϝϤϔϦЮϔϥ, ϝϔЯ 

ϧсϠ ϝϤϨϟсϠ ϧЪϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ ЏϝϯэϖϬɪ

ϟϘϠ, ϝϔЯ ϧѦϠ ϗϔϝϤэϬϠ ϝϤϢϨϠϢжϥ 

ϝϔϧϔϦϕЌϦϬϟϘϠ, ϧЖϠ ϔбϬϠЮϙϢϨϦϔϠ 

ϯϞрϖϔ ϝϤϔϨϖϲϙϢϠϧϘϥ. ηϣϘϤϲϖϔ-

BÙÜÊÐÈÔÖɯÓÌɯ×ÈÚÚÐÖÕÐɯËÌÓÓɀÐÕÊÖÕÛÐɪ

ÕÌÕáÈɯÊÖÕɯÓɀÈÙËÖÙÌɯËÌÓÓÈɯÍÌËÌɯÔÌɪ

diante la continenza, fuggiamo il 

precipizio del peccato e spegniamo 

con fonti di lacrime la fiamma che 

arde in eterno, gridando: O piú che 
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ϛϘ, ЗϟϲϤϧϢϟЌϠ ϦϢϜ, аϞϲϦϛϚϧϜ ϝϔЯ 

ϗўϤϚϦϔϜ ЗϟжϠ ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

buono, abbiamo peccato contro di 

te; siici propizio e donaci la grande 

misericordia.  
Theotokíon, stessa melodia. 

͉ϘЮϔ ϖЌϖϢϠϔϥ ϦϝϚϠЖ ϧϢѕ р͌ϖϢϨ, 

ϟрϠϚ ϣϲϠϔϖϠϘ, ͑ϔϤϛϘϠϢϟЪϧϢϤ, ϧЫ 

ϝϔϛϔϤрϧϚϧϜ ϖ͛ϖЌϞϢϨϥ яϣϘϤϲϤϔ-

Ϧϔ, ϧсϠ яϣЍϤ ϣϲϠϧϔϥ ЏϟЍ ϪϢѕϠ ϖϘ-

ϠрϟϘϠϢϠ, шϘϤϨϣϬϟЌϠϢϠ ϦϔϤϝсϥ 

ϣϞϚϟϟϘϞЕϟϔϦϜϠ, ϵϣϢϝϲϛϔϤϢϠ, 

ϣϤϘϦϕϘЮϔϜϥ ϦϢϨ, ϧϢжϥ ЏϠϛЌϢϜϥ Ϡϲ-

ϟϔϦϜ, ϣϔϤЌϪϢϨϦϔ ϦϘϟϠЕ, ϧс ϟЌϖϔ 

ВϞϘϢϥ. 

Sei divenuta divina tenda del Ver -

bo, o sola Vergine Madre tutta pura, 

che nella tua purità hai superato gli 

angeli. Purifica dunque me, piú di 

tutti contaminato dai peccati della 

carne, con i divini flutti della tua in-

tercessione, elargendomi, o venera-

bile, la grande misericordia.  

Alla terza sticología, káthisma di Teodoro.  

Tono 2. ηϣϘϤϘϨϞϢϖϚϟЌϠϚɯяϣϲϤϪϘϜϥɯSei piú che benedetta. 

ηϣϘϤϗϘϗϢϡϔϦϟЌϠϚ З ϪϲϤϜϥ, ϧЪϥ 

ϣϔϠϦЌϣϧϢϨ ͎ ϚϦϧϘЮϔϥ, ϗϜ' ϔѐϧЪϥ Έ-

ϞϜϢѕ т ͑ϤϢϯЕϧϚϥ ϘяϤЮϦϝϘϜ ϶Ϥϟϔ 

ϣэϤϜϠϢϠ, ϝϔЯ ͍ϬыϦЪϥ ϣϞϲϝϔϥ ϗЌ-

ϪϘϧϔϜ. ͅϔϠϜЖϞ ϧϘϛϔϨϟϲϦϧϬϧϔϜ. -͵

ϞϜϦϦϔжϢϥ ϠϘϝϤсϠ ЛϖϘϜϤϘϠ, Ϣа ͑ϔж-

ϗϘϥ ϧс ϣѕϤ ϝϔϧЌϦϕϘϦϔϠ, ϝϔЯ ϣЉϥ ϧϜϥ 

͉ϘѴ ϢбϝϘЮϬϧϔϜ. ͂ ѐϧЫ ЏϠϧϤϨϯѦϠϧϘϥ 

ϕϢЕϦϬϟϘϠѿ ѐ͆ϞϢϖϚϧсϥ ͗ϤϜϦϧсϥ т 

͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, т ϢёϧϬϥ ϘѐϗϢϝЕϦϔϥ, 

ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

Piú che gloriosa è la grazia del ve-

nerabilissmo digiuno: per essa il 

profeta Elia ha avuto un carro di 

fuoco, Mosè ha ricevuto le tavole 

della Legge, Daniele è stato reso mi-

rabile, Eliseo ha risuscitato un mor-

to, i fanciulli hanno spento il fuoco, 

e per essa chiunque si rende familia-

re a Dio. Di essa godendo, acclamia-

mo: Benedetto il Cristo Dio nostro, 

perché cosí ha voluto. 

Theotokíon. Stesso tono. La tua immacolata icona. 

Ж͔Ϡ ϸϟϔϪϢϠ ϣϤϘϦϕϘЮϔϠ ϦϢϨ, ϝϘɪ

ϝϧϚϟЌϠϢϥ ЏϠ ϗϘϜϠϢжϥ, ϞϨϧϤϢѕϟϔϜ 

ϧѦϠ ϛϞϜϕрϠϧϬϠ ϟϘ, ϣϔϤ' ЏϞϣЮϗϔ 

ϛϔϨϟϔϦϧѦϥ, ѧ ͍ЪϧϘϤ ͉ϘϢѕѿ ϣϤϢϯɪ

ϛϲϠϘϜϥ ϖϳϤ ϣϲϠϧϢϧϘ, ϧϢжϥ ϔбϧϢѕϦЮ 

ϦϘ ϣϜϦϧѦϥ, ϝϔЯ ϞэϘϜϥ ϦϨϠϘϪрϟϘϠϔ, 

Possedendo nelle sventure la tua 

irresistibile intercessione, vengo mi-

rabilmente liberato, contro ogni spe-

ranza, da ciò che mi affligge, o Ma-

dre di Dio: perché sempre tu accorri 

presso quanti ti pregano con fede 



Martedí della quinta settimana Orthros 

185 

ϣϘϜϤϔϧЕϤϜϔ ЏϪϛϤѦϠѿ фϛϘϠ ϘѐϪϔϤЮ-

ϦϧϬϥ ϕϢѦϟЌϠ ϦϢϜ. ЌͅϡϔϜ ЌͅϦϣϢϜϠϔ 

ϕϤϔϪЌϔ ϪϔϤϜϦϧЕϤϜϔ, ϵϠϛ' ѨϠ яϣϲϤɪ

ϪϘϜϥ ϟϢϜ ЏϠ ϣЉϦϜ ϕϢЕϛϘϜЇ. 

per liberarli dai continui assalti dei 

nemici. Noi dunque a te gridiamo 

grati: Ricevi, Sovrana, queste umili 

azioni di grazie, perché in tutto tu 

sei mia avvocata. 
Triódion. Poema di Teodoro. Tono 2. 

Ode 2.: Cantico di Mosé nel Deuteronomio. ͑ ϤϢϦЌϪϘϧϘɯϞϔϢЯ Fate attenzione, o 

popoli.  

͎ϚϦϧϘЮϔϠ ϝϔϛϔϤϲϠ, ϘѐϪϳϥ ϗϲ-

ϝϤϨϔ, ϟϘϞЌϧϚϠ ϧѦϠ ϛϘЮϬϠ, ϝϔЯ ϣЉ-

ϦϔϠ ϸϞϞϚϠ, ϵϤϘϧЖϠ ϦϨϟϣϢϤϜϙрϟϘɪ

ϠϢϜ, ϧѴ ͅϘϦϣрϧϜ ͉ϘѴ ϝϔЯ ϠѕϠ ϣϤϢɪ

ϦϢЮϦϬϟϘϠ. 

Procurandoci digiuno puro, pre-

ghiere, lacrime, meditazione delle 

cose divine e ogni altra virtú, acco-

stiamoci al Dio Sovrano. 

Έ ѓ͆ϔ ϴϞϬϧЕ, ϝϔϤϣϢѕ ϖЌϖϢϠϘ, 

ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϕϞЌϣϘ Ϧю ϟЖ ϗϘϞϘϲϙϢϨ, 

Ϙб ϣϤϢϦϕϲϞϞϘϜ ϦϢϜ т цϯϜϥ ϣϢϧЌ, 

ϦϨϟϕϢϨϞϘэϬϠ ϯϔϖϘжϠ ϦϘ, ЗϗϢϠЪϥ 

ϧϢюϥ ϝϔϤϣϢэϥ. 

Eva fu presa con un frutto, anima 

mia; e tu bada di non essere adesca-

ta, se mai ti assalga il serpente con-

sigliandoti di mangiare i frutti del 

piacere. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

ϳ͔ ϧϤЮϔ ϧЪϥ ϟϜЉϥ, ϟϢϤϯЪϥ ϣϤр-

ϦϬϣϔ ϗϢϡϲϙϬ, ͑ϔϧЌϤϔ, а͕сϠ ϝϔЯ 

͑ϠϘѕϟϔ, БϠ ϧс ϝϤϲϧϢϥ ϧЪϥ ͉ϘрϧϚɪ

ϧϢϥ, ϕϔϦϜϞϘЮϔϠ ϴϣϲϠϧϬϠ ϝϔЯ Ϟϔϟ-

ϣϤрϧϚϧϔ. 

Glorifico le tre persone ËÌÓÓɀÜÕÐÊÈɯ

ÕÈÛÜÙÈȮɯ/ÈËÙÌȮɯ%ÐÎÓÐÖɯÌɯ2×ÐÙÐÛÖȮɯÓɀÜÕÐ-

co potere della Divinità, regno e 

Ú×ÓÌÕËÖÙÌɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭ 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

έ ϧрϝϢϥ ϦϢϨ ϖ͜ϠЕ, ϯϤϜϝϧсϥ 

ϣЌϯϨϝϘѿ ͉Ϙсϥ ϖϳϤ яϣϲϤϪϘϜ ЏϠϔϠɪ

ϛϤϬϣЕϦϔϥ, т ϵϠϲϤϪϬϥ Џϝ ͑ϔϧϤсϥ 

ϖϘϠϠϚϛϘЮϥ, ϝϔЯ Џϝ ϦϢѕ Џϣ' ЏϦϪϲϧϬϠ 

ϣϞЖϠ ϵϠϗϤсϥ ϝϨϚϛϘЮϥ. 

Tremendo il tuo parto, o pura! È 

Dio che da te si incarna: dal Padre 

ÎÌÕÌÙÈÛÖɯËÈÓÓɀÌÛÌÙÕÐÛãȮɯöɯËÈɯÛÌɯ×ÈÙÛÖɪ

rito alla fine dei tempi senza con-

ÊÖÙÚÖɯËɀÜÖÔÖȭ 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

а͂ϟрϤϤϢϨϠ ЏϣϔϯЕ, ϧϢѕ ϝϤϔϦϣЌ- 'ÈÐɯÎÜÈÙÐÛÖɯÓɀÌÔÖÙÙÖÐÚÚÈɯÈÓɯÊÖÕÛÈÛ-
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ϗϢϨ ϦϢϨ, ЮϲϦϬ ͗ϤϜϦϧЌ ϟϢϨ, ϝϼϟЍ ЏϠ 

ϣЮϦϧϘϜ, ϧϢѕ ЏϞЌϢϨϥ ϦϢϨ ϴϣϧрϟϘϠϢϠ, 

яϖϜЪ Џϝ ϣϔϛѦϠ ϵϣϢϝϔϧϲϦϧϚϦϢϠ. 

to con la tua frangia, o Cristo mio: ri-

sana dalle passioni anche me, che 

tocco con fede la tua misericordia. 
Irmós. 

͑ϤϢϦЌϪϘϧϘ ϞϔϢЮ, ϧϳ ϧϘϤϲϦϧϜϔ 

ϧѦϠ ВϤϖϬϠ, ϧЪϥ ϛϘЮϔϥ ϟϢϨ ϗϨϠϔɪ

ϦϧϘЮϔϥ, ϝϔЯ ЏϠ ϧϢэϧѲ ЏϣϜϖϠўϦϘϦϛϘ, 

фϧϜ ϟрϠϢϥ Џϖў ϘбϟϜ ͉Ϙсϥ ϧϢѕ ϣϔϠ-

ϧрϥ 

Fate attenzione, o popoli, alle ope-

re portentose della mia divina po-

tenza: e da questo riconoscete che io 

ÚÖÓÖɯÚÖÕÖɯ#ÐÖɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭ 

Ode 8.: Cantico delle creature. ͔ сϠɯϣϲϞϔϜɯϗϤϢϦЮϦϔϠϧϔɯCelebriamo il Signore. 

с͔ ϣѕϤ Ϣѐ ϦϕϘϦϛЕϦϘϧϔϜ, ϝϔЯ т 

ϦϝўϞϚϡ ϯϚϦЯϠ Ϣѐ ϧϘϞϘϨϧЊ. ͖ϢϕϢѕ 

ϧЖϠ ϵϣϘЮϞϚϦϜϠ, ѧ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϛϘϤϔɪ

ϣϘэϢϨϦϔ ͗ϤϜϦϧрϠ, вϠϔ ϘёϤШϥ ϵϣр-

ϞϔϨϦϜϠ, ВϠϛϔ ϣϲϠϧϬϠ ϧѦϠ ϘѐϯϤϔϜɪ

ϠϢϟЌϠϬϠ, ЏϦϧЯϠ З ϝϔϧϢϜϝЮϔ. 

È detto che il fuoco non si spegne-

rà e il verme non morirà: temi la sen-

tenza, anima mia, e servi Cristo per 

trovare il gaudio là dove è la dimora 

di tutti quelli che sono in festa.  

Ы͔ ϝϔэϦϘϜ ϣϨϤЌϧϧϢϨϦϔϠ, ϧЖϠ ϫϨɪ

ϪЕϠ ϟϢϨ ϧѦϠ ЏϣϜϛϨϟϜѦϠ, ϵϠϲϦϧϚɪ

ϦϢϠ ϗЌϢϟϔϜ, ϗϜ' ϴϯЪϥ ϦϢϨ, Ѡϥ ϧЖϠ 

ϧϢѕ Ќ͑ϧϤϢϨ ϣϘϠϛϘϤϲϠ, вϠϔ ϘёϤШ 

ϗϢϨϞϘѕϦϔЮ ϦϢϜ, ϘѐϔϤЌϦϧϬϥ ϵϠϛϢɪ

ϟϢϞϢϖϢѕϦϔ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦ-

Ϡϔϥ. 

Risolleva, ti prego, la mia anima, 

ÍÌÉÉÙÐÊÐÛÈÕÛÌɯ×ÌÙɯÓɀÈÙËÖÙÌɯËÌÓÓÌɯÊÖÕɪ

cupiscenze, toccandola come la suo-

cera di Pietro, perché possa servirti 

come ti è gradito, confessandoti per 

tutti i secoli.  

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

͛йϗϜϢϠ ϸϠϔϤϪϢϠ, ϧсϠ ͑ ϔϧЌϤϔ яϟ-

ϠЕϦϬϟϘϠ ϣϜϦϧϢЮ, ͕ асϠ ϗЍ ϦϨϠϲϠϔϤɪ

ϪϢϠ, ϝϔЯ ϧс ͑ ϠϘѕϟϔ, ϦϨϠϘϝϞϲϟϫϔϠ 

Џϝ ͑ϔϧϤрϥ, έϟϢϢэϦϜϔ ϣϤрϦϬϣϔ, 

ϟϜЉϥ цϠϧϔ ϧЪϥ ϣϔϠϧϢϗϨϠϲϟϢϨ, ϵϤ-

ϪЪϥ ϝϔЯ ЏϡϢϨϦЮϔϥ. 

"ÌÓÌÉÙÐÈÔÖȮɯÍÌËÌÓÐȮɯÓɀÌÛÌÙÕÖɯ/ÈËÙÌɯ

senza principio, il Figlio al pari di lui 

senza principio, e lo Spirito che dal 

Padre risplende, persone consustan-

áÐÈÓÐɯËÌÓÓɀÜÕÐÊÖɯÖÕÕÐ×ÖÛÌÕÛÌɯ×ÙÐÕÊÐɪ

pio e potere. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
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Theotokíon. 

͍ϔϤЮϔ ϛϘрϝϞϚϧϘ, аϞϔϦϧЕϤϜϢϠ цϠ-

ϧϬϥ ϧѦϠ ϣϜϦϧѦϠѿ Џϝ ϦϢѕ ϖϳϤ З ϸϯϘɪ

ϦϜϥ, ϣϔϤϢϪϘэϘϧϔϜ, ϧϢжϥ ϣЉϦϜ ϗϔϫϜ-

ϞѦϥ, ϧсϠ а͕рϠ ϦϢϨ ϝϔЯ э͋ϤϜϢϠ, ϟЖ 

ЏϞϞЮϣШϥ ϘѐϟϘϠϜϙϢϟЌϠϚ яϣЌϤ ϧѦϠ 

ϦЍ яϟϠϢэϠϧϬϠ. 

Maria da Dio eletta, vero propi-

ziatorio dei credenti: da te procede 

copiosa la remissione per tutti: non 

cessare di rendere propizio il tuo Fi-

glio e Signore per quanti a te inneg-

giano. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ϳ͔ ѧϧϔ ϗϜϲϠϢϜϡϢϠ, ϧЪϥ ϫϨϪЪϥ 

ϟϢϨ ϝϬϯϘэϢϠϧϔ ͗ϤϜϦϧЌ, ϝϔЯ ϖϞѦϦ-

ϦϲϠ ϟϢϨ ϧϤϲϠϬϦϢϠ, Ѡϥ ϧϢѕ ϣϲϞϔϜ 

ϟϢϖϖϜϞϲϞϢϨ ϝϔЯ ϝϬϯϢѕ, вϠϔ ЏϠϬϧϜɪ

ϙрϟϘϠϢϥ ϧѦϠ ϯϬϠѦϠ ϦϢϨ, ϫϲϞϞϬ, 

ϝϔЯ ϧЫ ϖϞўϧϧШ, ϔбϠѦ ϦϘ Ϙбϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Apri, o Cristo, le orecchie della 

mia anima sorda, e rendi chiara la 

mia lingua, come facesti un tempo 

col sordomuto, affinché ascoltando 

le tue parole io salmeggi e con la lin-

gua ti lodi per i secoli.  

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
Irmós. 

с͔Ϡ ϣϲϞϔϜ ϗϤϢϦЮϦϔϠϧϔ, ϧѦϠ -ͅ

ϕϤϔЮϬϠ ϧϢюϥ ͑ϔжϗϔϥ ЏϠ ϯϞϢϖЮ, ϝϔЯ 

ϯϞЌϡϔϠϧϔ э͋ϤϜϢϠ, ϧϢюϥ ͗ϔϞϗϔЮϢϨϥ 

ϣϔϤϔϗрϡϬϥ ЏϠ ϔѐϧЫ, ϵϠϨϟϠЕϦϬɪ

ϟϘϠ ϞЌϖϢϠϧϘϥѿ ѐ͆ϞϢϖϘжϧϘ, ϝϔЯ яϣϘɪ

ϤϨϫϢѕϧϘ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ 

Celebriamo il Signore che ha un 

tempo irrorato di rugiada i fanciulli 

degli ebrei tra le fiamme, e in esse ha 

prodigiosamente bruciato i caldei, e 

diciamo: Beneditelo e sovresaltatelo 

per tutti i secoli.  
Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͔ ЖϠɯяϣϘϤϯϨѦϥɯϦϔϤϝЯɯCon inni 

incessanti. 

͍ЌϞϢϥ ϣЉϠ ЗϟѦϠ ϦϔϤϝрϥ, ϣϔϤϔ-

ϦϧЕϦϬϟϘϠ ͗ϤϜϦϧѴ, фϣϞϔ ϗϜϝϔϜϢϦэ-

ϠϚϥ, ϪϘжϤϔϥ ϯϚϦЯϠ ϔдϤϢϠϧϘϥ έϦЮϔϥ, 

ϪϬϤЯϥ уϤϖЪϥ, ϝϔЯ ϧѦϠ ϗϜϔϞϢϖϜϦϟѦϠ  

Offriamo a Cristo tutte le membra 

della nostra carne quali armi di giu-

stizia, come sta scritto, levando ma-

ni sante, senza ira né discussioni. 

ю͓ ϣϢϧЍ ϧϢжϥ ϟϔϛϚϧϔжϥ, ЏϠ ϧѴ 

ϣϞϢЮѲ ЏϣϜϦϧϲϥ, ϝϔϧЌϣϔϨϦϔϥ ͗ϤϜɪ

ϦϧЌ ϟϢϨ, ϟϔϜϠϢϟЌϠϚϠ ϛϲϞϔϦϦϔϠ, 

ϝϼϟϢѕ ϧϳϥ ϧϤϜϝϨϟЮϔϥ, ϝрϣϔϦϢϠ 

ϧѦϠ ϞϢϖϜϦϟѦϠ. 

Stando un giorno con i discepoli 

in barca, placasti, o Cristo mio, il 

ÔÈÙÌɯÐÕɯÉÜÙÙÈÚÊÈȯɯÍÈɀɯÊÌÚÚÈÙÌɯÈÕÊÏÌɯ

per me le violente ondate dei pensie-

ri.  
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рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͍ЮϔϠ ϯэϦϜϠ ϣϤϢϦϝϨϠѦ, ϧϤЮϔ 

ϣϤрϦϬϣϔ яϟϠѦ АϠϔ ͉ϘсϠ ϧѦϠ ф-

ϞϬϠ ϧсϠ ͑ϔϧЌϤϔ ϝϔЯ а͕рϠ, ϝϔЯ 

͑ϠϘѕϟϔ ϧс ϶ϖϜϢϠ, ϧЖϠ ϵйϗϜϢϠ ϵϤ-

ϪЕϠ. 

 ËÖÙÖɯ ÜÕɀÜÕÐÊÈɯ ÕÈÛÜÙÈȮɯ ÊÌÓÌÉÙÖɯ

tre persone, un solo Dio ËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙ-

so, Padre, Figlio e santo Spirito, eter-

no principio.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

Έ ϖ͜ϠЖ ϣϔϜϗϢϣϢϜϘжϥ, З ͑ϔϤϛЌ-

ϠϢϥ ϖϔϞϢϨϪϘжϥ, ϣѦϥ ЏϠϧϔϨϧѴ ϧϳ 

ϗэϢ, ϣϔϤϛϘϠϘэϘϜϥ ϧЮϝϧϢϨϦϔ; ͉Ϙрϥ 

ЏϦϧϜϠ т ϗϤϲϦϔϥ, ϟЖ ЏϝϙЕϧϘϜ ϟϢϜ ϧр, 

Ѧ͑ϥ. 

La casta genera il bimbo, la Vergi -

ne allatta: come stanno insieme le 

due cose, sicché tu sia vergine parto-

rendo? Dio lo compie: non chieder-

mi il come. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ϝ͵ ϞШϦϧϘЮϔϥ ϟϘ ϣϔϛѦϠ, ϟϜϔϠɪ

ϛЌϠϧϔ ϧЖϠ ϫϨϪЕϠ, ϛϘϤϲϣϘϨϦϢϠ 

͗ϤϜϦϧЌ ϟϢϨ, ϪЌϬϠ ϦϢϨ ϧс ВϞϘϢϥ, Ѡϥ 

ϧсϠ ϣϘϤϜϣϘϦрϠϧϔ, яϣс ϪϘжϤϔϥ ϧѦϠ 

ϞШϦϧѦϠ. 

Cura, o Cristo mio, la mia anima 

profanata dal brigantaggio delle 

passioni, riversando la tua miseri-

cordia su colui che è caduto nelle 

mani dei briganti.  
Irmós. 

Ж͔Ϡ яϣϘϤϯϨѦϥ ϦϔϤϝЮ, ϦϨϞϞϔɪ

ϕϢѕϦϔϠ ЏϠ ϖϔϦϧϤЮ, ϧсϠ Џϝ ͑ϔϧϤсϥ 

ϵϪϤрϠϬϥ, ϣϤϢϘϝϞϲϟϫϔϠϧϔ р͌ϖϢϠ, 

ЏϠ ёϟϠϢϜϥ ϵϦϜϖЕϧϢϜϥ, ϟϘϖϔϞэϠϬɪ

ϟϘϠ ϣϜϦϧϢЮ 

Con inni incessanti, magnifichia -

mo, o fedeli, colei che oltre la natura, 

ha concepito in seno, secondo la car-

ne, il Verbo che dal Padre eterna-

mente rifulge.  
Il fotagoghikón del tono.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖɯËÌÓÓÌɯÓÖËÐȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖ. Tono grave. 

Ж͔Ϡ ϧϘϧϤϔϨϟϔϧϜϦϟЌϠϚϠ ϟϢϨ ϫϨɪ

ϪЕϠ, ϝϔЯ ϧϘϧϔϣϘϜϠϬϟЌϠϚϠ, ЏϣЮϦϝϘɪ

ϫϔϜ э͋ϤϜϘ, бϔϧϤЍ ϧѦϠ ϠϢϦϢэϠϧϬϠ, 

ϝϔЯ ϧѦϠ ϵϣϚϞϣϜϦϟЌϠϬϠ ϞϜϟЖϠ ϵ-

ϪϘЮϟϔϦϧϘѿ Ϧю ϖϳϤ Ϙз т ЏϞϛџϠ ͌Ϩɪ

ϧϤϬϧЕϥ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ, ЏϖϘжϤϔϜ Џϝ 

O Signore, medico degli infermi e 

porto senza tempeste dei disperati, 

visita la mia anima ferita e umiliata; 

tu sei infatti colui che è venuto come 

Redentore del mondo per sollevare 

dalla corruzione chi vi è caduto: per 
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ϯϛϢϤЉϥ ϧсϠ ϣϔϤϔϣϘϦрϠϧϔ, ϝϼϟЍ 

ϣϤϢϦϣЮϣϧϢϠϧϔ ϵϠϲϦϧϚϦϢϠ, ϗϜϳ ϧс 

ϟЌϖϔ ϦϢϨ ВϞϘϢϥ. ͅЮϥ 

la tua grande misericordia, risuscita 

dunque anche me che a te mi pro-

stro. 2 volte. 
Martyrikón.  

Ϡ͵ ϟЌϦѲ ϧϢѕ ϦϧϔϗЮϢϨ ϧѦϠ ϣϔɪ

ϤϔϠрϟϬϠ, ϵϖϔϞϞрϟϘϠϢϜ ϵϠϘϕрϬϠ, 

Ϣа ϛ͛ϞϢϯрϤϢϜѿ э͋ϤϜϘ ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

In mezzo allo stadio degli empi, e-

sultanti i vittoriosi acclamavano: Si-

gnore, gloria a te. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon. Stesso tono. 

ηϟϠϢѕϟЌϠ ϦϘ ϣϔϠϲϪϤϔϠϧϘ ͉Ϙɪ

ϢϧрϝϘ, ϝϔЯ ϗϢϡϲϙϢϟϘϠ, хϠ ЏϝэϚϦϔϥ 

͉ϘсϠ р͌ϖϢϠ, ϝϤϲϙϢϠϧϘϥѿ рͅϡϔ ϦϢϜ. 

A te inneggiamo, o Madre di Dio 

tutta immacolata, e glorifichiamo il 

Dio Verbo che hai partorito, accla-

mando: Gloria a te. 

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono 3. 

Ϡ͛ϧϜϞЕϣϧϬϤ ЗϟѦϠ т ͉Ϙсϥ Ξϔ-

ϝўϕ, ϝϔЯ яϣϘϤϔϦϣϜϦϧЕϥ ЏϦϧϜϠ, ЏϠ 

ЗϟЌϤЇ ϛϞЮϫϘϬϥ.  

Nostro soccorso è il Dio di Giacob-

be, nostro scudo nel giorno della tri-

bolazione. 

Prokímenon. Tono pl. 2. 

͑ϧϬϪсϥ Џϖў ϘбϟϜ, ϝϔЯ ЏϠ ϝрϣϢϜϥ 

Џϝ ϠϘрϧϚϧрϥ ϟϢϨ. 

Povero sono io e nelle fatiche dalla 

mia giovinezza. 

͓ϧЮϪ. ͋ эϤϜϘ т ͉Ϙсϥ ϧЪϥ ϦϬϧϚϤЮϔϥ 

ϟϢϨ, ЗϟЌϤϔϥ ЏϝЌϝϤϔϡϔ. 

Stico Signore, Dio della mia sal-

vezza, di giorno ho gridato.  

Lettura della profezia di Isaia (40,18-31). 

Cosí dice il Signore: A chi avete paragonato il Signore, quale somi-

ÎÓÐÈÕáÈɯÎÓÐɯÈÝÌÛÌɯÈÛÛÙÐÉÜÐÛÖȳɯ%ÖÙÚÌɯÐÓɯÍÈÓÌÎÕÈÔÌɯÕÖÕɯÏÈɯÍÈÛÛÖɯÜÕɀÐÔÔÈÎÐÕÌȮɯ

ÖɯÓɀÖÙÌÍÐÊÌɯÕÖÕɯÍÖÕËÌɯÓɀÖÙÖɯÌɯÍÈɯÜÕÈɯËÖÙÈÛÜÙÈɯ×ÌÙɯÖÛÛÌÕÌÙÕÌɯÜÕÈɯÚÛÈÛÜÈȳɯ(Óɯ

falegname sceglie infatti un legno che non marcisce, lo cerca con saggezza 

e fissa con sicurezza la sua statua perché non cada. Non lo sapete? Non lo 

avete udito? Non vi è stato detto fin dal principio? Non sapete delle fon-

ËÈÔÌÕÛÈɯËÌÓÓÈɯÛÌÙÙÈȳɯ"ÖÓÜÐɯÊÏÌɯÛÐÌÕÌɯÐÕɯÔÈÕÖɯÓɀÖÙÉÌɯÛÌÙÙÌÚÛÙÌȮɯÔÌÕÛÙÌɯÐɯsuoi 

abitanti davanti a lui sono come cavallette; colui che dispone il cielo come 

una camera e lo distende come una tenda per abitarvi; che come niente 
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pone i príncipi a dominare e come niente ha fatto la terra. Poiché non pian-

teranno né semineranno, né porranno la loro radice sulla terra. Ha soffiato 

su di loro e sono seccati e il turbine li ha portati via come legna secca. Or 

dunque, a chi mi avete paragonato cosí che io ne sia esaltato? dice il Santo. 

Levate gli occhi in alto e vedete chi ha dispiegato tutto questo: egli porta 

fuori per numero il suo esercito, tutti li chiama per nome nella sua grande 

gloria, e nella potenza della sua forza: nulla ti sfugge. Tu Giacobbe forse 

ÕÖÕɯËÐÊÐȮɯÌɯÛÜɯ(ÚÙÈÌÓÌɯÕÖÕɯ×ÈÙÓÐɯÊÖÚąȳɯȿOɯÕÈÚÊÖÚÛÈɯÈɯ#ÐÖɯÓÈɯÔÐÈɯÝÐÈȮɯÐÓɯÔÐÖɯ#ÐÖɯ

ÏÈɯÛÖÓÛÖɯÝÐÈɯÐÓɯÔÐÖɯËÐÙÐÛÛÖɯÌɯÚÌɯÕÌɯöɯÈÕËÈÛÖɀȭɯ$ɯÖÙÈɯÕÖÕɯÚÈÐȮɯÕÖÕɯÓÖɯÏÈÐɯÜËÐÛÖȳɯ

Dio eterno è il Dio che ha disposto le sommità della terra, non sente fame, 

non si affatica, e non è possibile scrutare la sua intelligenza: egli dà forza 

agli affamati, e tristezza a chi è senza dolore. Hanno fame infatti i piú gio-

vani, si affaticano i ragazzi, e gli uomini scelti saranno privi di forze. Ma 

quanti attendono D io con speranza rinnoveranno le loro forze. 
Prokímenon. Tono pl. 2. 

͍ϔϝϲϤϜϢϥɯт Ϟϔсϥɯт ϖϜϠўϦϝϬϠȭ Beato il popolo che conosce. 

͓ϧЮϪȭ ͋эϤϜϘȮɯЏϠɯϧѴ ϯϬϧЯ ϧϢѕ ϣϤϢɪ

ϦўϣϢϨɯϦϢϨȭ 

Stico Signore, alla luce del tuo vol-

to. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima. 

Invece di Al Signore,  il káthisma stabilito del salterio. Al Signore, 

ho gridato,  6 stichi e i 3 seguenti stichirá prosómia, e 3 dal minéo. 

Stichirá prosómia di Giuseppe. 

Tono pl. 4. ͔ ЮɯяϟЉϥɯϝϔϞЌϦϬϟϘϠ Come vi chiameremo, santi? 

̓ϤѦϟϔ ϧЖϠ ϵϖϲϣϚϠ ϣϢϜϢэϟϘϠϢϜ, 

ЏϖϝϤϔϧϘЮЇ ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ, ϝϔϧϔϝϤϔɪ

ϧЕϦϬϟϘϠ ϣϜϦϧϢЮ, ϝϔЯ ͉ϘѴ ϧѴ ϗϜ' З-

ϟЉϥ, ϵϠϨϫϬϛЌϠϧϜ ЏϠ ͓ϧϔϨϤѴ, ϝϔЯ 

ϞрϖϪШ, ϝϘϠϧϚϛЌϠϧϜ ϧЖϠ ϣϞϘϨϤϲϠ, 

ϕϜѦϦϔϜ, ϘѐϔϤЌϦϧϬϥ ЏϣϘϜϪϛϘЮϚϟϘϠ, 

вϠϔ ϧϤϨϯЪϥ ϵϣϢϞϔэϦϬϟϘϠ, ϔбϬϠϜɪ

ϙϢэϦϚϥ ϝϔЯ ϝϤϘЮϧϧϢϠϢϥ, ϗϢϡϲϙϢϠ-

ϧϘϥ, ϧсϠ ͓ϬϧЪϤϔ ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ ЗϟѦϠ. 

Facendo della carità il nostro cibo, 

o fedeli, con la continenza dominia-

mo le passioni. E sforziamoci di vi-

vere in modo gradito al Dio che per 

noi è stato innalzato in croce, e ha 

avuto il fianco trafitto dalla lancia, 

per godere gioiosi delle eterne deli-

zie, celebrando il Salvatore delle ani-

me nostre. 
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э͏ϞѲ ϣϲϞϔϜ ϛϲϠϔϧϢϠ ϘёϤϢϟϘϠ, 

ϠѕϠ ϗЍ ϣϲϞϜϠ ϧЖϠ ϙϬЕϠ, ϗϜϳ ϧϢѕ ϡэ-

ϞϢϨ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ ϢіϠ 

ϧϳϥ тϤϟϳϥ, ϵϣϢϠϘϝϤўϦϬϟϘϠ ϣϜɪ

ϦϧϢЮ, ϝϔЯ ϯϛϲϦϔϜ, ϧЖϠ ϦϬϧЕϤϜϢϠ 

Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ, ϧѦϠ ϣϲϠϧϬϠ ѐ͆ϘϤϖЌ-

ϧϚϠ ϗϨϦϬϣЕϦϬϟϘϠ, ϣϤϲϡϘϦϜ ϛϘЮϔϜϥ 

ϞϔϟϣрϟϘϠϢϜ, ϝϔЯ ϵϤϘϧϔжϥ ϝϔϞϞϨ-

ϠрϟϘϠϢϜ, ϗϢϡϲϙϢϠϧϘϥ, ϧсϠ ͓ϬϧЪϤϔ 

ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ ЗϟѦϠ. 

Da un albero ci è venuta un tempo 

la morte, e di nuovo da un albero, 

ÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌȮɯÙÐÊÌÝÐÈÔÖɯÖÙÈɯÓÈɯ

vita: mortifichiamo dunque, o fede -

li, gli impulsi passionali, e suppli-

chiamo il benefattore di tutti che ci 

sia dato giungere alla risurrezione 

salvifica, risplendenti di opere divi -

ne e resi belli dalle virtú, glorifican -

do il Salvatore delle anime nostre. 

Un altro. Di Teodoro.  

Tono 2. ͔ ѦϠɯяϣЍϤɯϠϢѕϠɯϵϖϔϛѦϠ  ÊÊÖÓÛÖɯÓɀÈÙËÌÕÛÌɯÈÔÖÙÌȭ 

с͔Ϡ ϙϬϚϯрϤϢϠ ͓ϧϔϨϤрϠ, ϔбϠϢѕ-

ϟЌϠ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ ϧϳ ϝϔϛ' ЗϟЉϥ 

аϘϤϲ, ϧЪϥ ϦϔϤϝрϥ ϦϢϨ ϣϔϛЕϟϔϧϔ, 

ϧЖϠ ϞрϖϪϚϠ ϧϘ ϧЖϠ ϦϯϔϖЕϠ, ϧϢюϥ 

ϖЌϞϬϧϔϥ ϧϢюϥ ЏϟϣϧϨϦϟϢэϥ, ϧϳ шϔ-

ϣЮϦϟϔϧϔ ϝϔЯ ϧϳ ϝϢϞϔϯЮϦϟϔϧϔ, ϦюϠ 

ϧЫ ϣϢϤϯэϤЇ, ϝϔЯ ϧс ϦϧЌϯϢϥ ϧс ϵ-

ϝϔϠϛрϣϞϘϝϧϢϠ, ЏϠ Ϣиϥ Џϝ ϧЪϥ ϝϔ-

ϧϲϤϔϥ ϣϲϠϧϔϥ, ЏϝϞϨϧϤϬϦϲϟϘϠϢϥ 

ВϦϬϦϔϥ ЗϟЉϥ. ͅ Ϝс ϗϨϦϬϣϢѕϟЌϠ ϦϘѿ 

Ѧ͔Ϡ ͎ϚϦϧϘϜѦϠ ϧсϠ ϪϤрϠϢϠ, ϘбϤϚϠϜ-

ϝѦϥ ϧϘϞЌϦϔϜ ϣϔϤϲϦϪϢϨ ЗϟжϠ. 

Celebriamo, Signore, la tua croce 

vivificante, e i sacri patimenti che 

hai patito nella carne, come uomo: la 

ÓÈÕÊÐÈȮɯÓɀÐÔÔÖÓÈáÐÖÕÌȮɯÓÌɯÙÐÚÈÛÌȮɯÎÓÐɯ

sputi, i colpi e gli schiaffi, insieme al -

la porpora e alla corona di spine: con 

essi, riscattandoci tutti dalla maledi-

zione, ci hai salvati. Ti imploriamo 

dunque: Concedici di completare 

nella pace il rimanente tempo dei di-

giuni.  

Prokímenon. Tono 4. 

э͋ϤϜϘȮɯϝϔϧϔϯϨϖЖ ЏϖϘϠЕϛϚϥɯЗϟжϠȭ Signore, ti sei fatto nostro rifugio.  

͓ϧЮϪ. ͑ Ϥс ϧϢѕ цϤϚ ϖϘϠϚϛЪϠϔϜ ϝϔЯ 

ϣϞϔϦϧЪϠϔϜ. 

Stico Prima che i monti fossero fat-

ti e fosse plasmata la terra. 

Lettura del libro della Genesi (15,1-15). 

Fu rivolta la parola del Signore ad Abramo in visione, dicendo: Non te-

mere, Abramo, io sono tuo scudo, la tua mercede sarà molto grande. Gli 

disse Abramo: Sovrano Signore, che cosa mi darai? Io me ne vado senza 

figli, e sarà erede il figlio di Masek, la schiava nata in casa, questo Eliezer 

damasceno. E disse Abramo: Poiché non mi hai dato discendenza, sarà mio 
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erede lo schiavo che mi è nato in casa. E subito gli fu rivolta la voce del 

Signore: Non lui sarà tuo erede, ma colui che uscirà da te, questi sarà tuo 

erede. E lo condusse fuori e gli disse: Guarda verso il cielo e conta le stelle 

se puoi contarle. Cosí sarà la tua discendenza. E Abramo credette a Dio e 

gli fu computato a giustizia. E Dio gli disse: Io sono il Dio che ti ha tratto 

dalla regione dei caldei, per darti in eredità questa terra. Ed egli gli disse: 

Sovrano Signore, in che modo conoscerò che la erediterò? Gli disse: Pren-

dimi una giovenca di tre anni, una capra di tre anni, un ariete di tre anni, 

una tortora e una colomba. Gli prese tutto questo, lo divise a metà, e pose 

ÓÌɯËÜÌɯ×ÈÙÛÐɯÓɀÜÕÈɯÊÖÕÛÙÖɯÓɀÈÓÛÙÈȮɯÕÖÕɯËÐÝÐÚÌɯ×ÌÙğɯÎÓÐɯÜÊÊÌÓÓÐȭɯ2ÊÌÚÌÙÖɯÚÜÐɯÊÈɪ

daveri degli uccelli, sulle loro parti divise, e Abramo si sedette lí con loro. 

Quando stava per tramontare il sole uno stato di estasi cadde su Abramo, 

ed ecco piombargli addosso un grande terrore tenebroso. E fu detto ad 

Abramo: Sappi bene che la tua discendenza sarà ospite in una terra non 

sua; li asserviranno, li maltratteranno e li umilieranno per quattrocento 

anni. Ma il popolo del quale saranno stati schiavi, lo giudicherò io. Dopo 

ciò usciranno e verranno qui con grande bagaglio. Quanto a te, te ne andrai 

con i tuoi padri in pace, dopo aver vissuto una bella vecchiaia. 
Prokímenon. Tono pl. 1. 

έ ϝϔϧϢϜϝѦϠ ЏϠ ϕϢϚϛϘЮЇ ϧϢѕ ηϫЮ-

ϦϧϢϨ. 

"ÏÐɯÈÉÐÛÈɯÕÌÓÓɀÈÐÜÛÖɯËÌÓÓɀ ÓÛÐÚÚÐÔÖȭ 

͓ϧЮϪ. Ϥ͵Ϙж ϧѴ ͋ϨϤЮѲѿ Ϡ͛ϧϜϞЕ-

ϣϧϬϤ ϟϢϨ Ϙз. 

Stico Dirà al Signore: Mio soste-

gno sei tu. 

Lettura del libro dei Proverbi (15,7-19). 

Le labbra dei saggi sono legate dal ËÐÚÊÌÙÕÐÔÌÕÛÖȮɯÔÌÕÛÙÌɯÕÖÕɯÊɀöɯÚÐÊÜɪ

rezza nel cuore degli stolti. I sacrifici degli empi sono un abominio per il 

Signore, mentre gli sono accette le preghiere di quanti camminano retta-

ÔÌÕÛÌȭɯ2ÖÕÖɯÜÕɯÈÉÖÔÐÕÐÖɯ×ÌÙɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯÓÌɯÝÐÌɯËÌÓÓɀÌÔ×ÐÖȮɯÔÈɯÈÔÈɯØÜÈÕÛÐɯ

peÙÚÌÎÜÖÕÖɯÓÈɯÎÐÜÚÛÐáÐÈȭɯ+ɀÌËÜÊÈáÐÖÕÌɯËÌÓɯÚÌÔ×ÓÐÊÌɯöɯÕÖÛÈɯÈɯØÜÈÕÛÐɯÎÓÐɯ×ÈÚɪ

sano accanto, ma quelli che odiano i rimproveri moriranno malamente. 

+ɀÈËÌɯÌɯÓÈɯ×ÌÙËÐáÐÖÕÌɯÚÖÕÖɯÔÈÕÐÍÌÚÛÐɯÈÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȯɯÊÖÔÌɯËÜÕØÜÌɯÕÖÕɯÓÖɯÚÈɪ

ÙÈÕÕÖɯÐɯÊÜÖÙÐɯËÌÎÓÐɯÜÖÔÐÕÐȳɯ+ɀÜÖÔÖɯÚÌÕáÈɯËÐÚÊiplina non amerà chi lo rim-

provera né praticherà i sapienti. Quando il cuore è nella gioia, fa fiorire il 
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volto, quando è nella tristezza lo incupisce. Un cuore retto cerca il discer-

nimento, ma la bocca di quanti sono senza disciplina conoscerà cose cat-

tive. Tutto il tempo gli occhi dei malvagi aspettano il male, mentre i buoni 

sono sempre nella quiete. Meglio poco col timore del Signore, che grandi 

tesori senza timor di Dio. Meglio offrire ospitalità con un pasto di legumi 

unito ad amicizia e grazia, piuttosto che imbandire vitelli con inimicizia. 

Un uomo collerico prepara liti, il paziente placa anche quella che sta per 

ÚÊÖ××ÐÈÙÌȭɯ+ɀÜÖÔÖɯ×ÈáÐÌÕÛÌɯÌÚÛÐÕÎÜÌɯÓÌɯÊÖÕÛÌÚÌȮɯÔÈɯÓɀÌÔ×ÐÖɯÕÌɯÚÜÚÊÐÛÈɯÈÕɪ

cora di piú. Le vie dei pigri sono coperte di spine, quelle dei forti sono 

appianate. 

Allo stico, il seguente idiómelon, una volta. Tono pl. 1.  

ϡ͵ϢϦϧϤϔϝϜϦϛϘЯϥ ϧЪϥ ϘѐϛϘЮϔϥ т-

ϗϢѕ ϦϢϨ, яϣс ϣϔϛѦϠ т ϗэϦϧϚϠϢϥ 

ϝϔϧϘϝϤϚϟϠЮϦϛϚϠ Ϙбϥ ϕϲϤϔϛϤϢϠ. 

͌ϘϨйϧϚϥ ϗЍ ϦюϠ ΟϘϤϘж ϵϛϤϢϜϦϛЌϠ-

ϧϘϥ, ϵϣϚϡЮϬϦϔϠ, Ϧю ϗЍ ͗ϤϜϦϧЌ ϟϘ 

ИϞЌϚϦϔϥ, ϝϔЯ ϧѴ фϣϞѲ ϧѴ ϧϢѕ 

͓ϧϔϨϤϢѕ, ϧЪϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ ϧс ВϖϖϤϔɪ

ϯϢϠ ϗϜϔϤϤЕϡϔϥ, ϧЫ ϵϣϔϛϘЮЇ ЏϞϲϟ-

ϣϤϨϠϔϥ, ϝϔЯ ϧѴ ͑ ϔϧϤЯ ϦэϠϘϗϤрϠ ϟϘ 

ϣϘϣϢЮϚϝϔϥѿ фϛϘϠ ϝϤϔϨϖϲϙϬѿ ϝ͛ϔ-

ϧϲϞϚϣϧϘ э͋ϤϜϘ, ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

Gettato fuori dalla tua retta via, 

dalle passioni sono stato precipitato 

nel baratro, me infelice! Un levita e 

un sacerdote insieme mi hanno di-

sdegnato, ma tu o Cristo, hai avuto 

×ÐÌÛãɯËÐɯÔÌȯɯÌɯÊÖÕɯÓɀÈÙÔÈɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌɯ

ÏÈÐɯ ÓÈÊÌÙÈÛÖɯ ÓɀÈÛÛÌÚÛÈÛÖɯ ÚÊÙÐÛÛÖɯ ËÌÓɯ

peccato, dandomi lo splendore del -

ÓɀÐÔ×ÈÚÚÐÉÐÓÐÛãɯÌɯÍÈÊÌÕËÖÔÐɯÊÖÕÚÌËÌ-

re con te accanto al Padre. Per que-

sto acclamo: O incomprensibile Si-

gnore, gloria a te. 
Un altro. Tono pl. 4. 

ϡ͵ ΟϘϤϢϨϦϔϞЖϟ ϝϔϧЌϕϚϠ ϵϣϢϞϜɪ

ϦϛЕϦϔϥ, ϧѦϠ ЏϠ ϔѐϧЫ ϧϢжϥ ВϛϠϘϦϜϠ, 

ϖϤϔϯЌϠϧϬϠ ЏϠϧϔϞϟϲϧϬϠ ϦϢϨѿ Ϙбϥ 

ΟϘϤϜϪџ ϗЍ ϣϢϤϘϨрϟϘϠϢϥ, ϧЫ ϣϤсϥ 

ϟϜϟЕϦϘϜ тϤϟЫ, ϧѦϠ ЏϠ ϔѐϧЫ ϣϲϞϔϜ 

ϗϜϳ ϝϔϝЮϔϠ, яϣс ϦϢѕ ϣϤсϥ ϯрϠϢϠ 

ЏϝϗϢϛЌϠϧϬϠ ϧѴ ϞϔѴ ϦϢϨ, ϗϜϳ ϧЪϥ 

ϣϔϤϔϝϢЪϥ, ϫϨϪϢϯϛрϤϢϜϥ ЏϠЌϧϨϪϢϠ 

ϣϲϛϘϦϜϠ, Ѡϥ ϞШϦϧϔжϥ, яϯ' ѨϠ ϣϞϚ-

Da Gerusalemme sono disceso, 

sfuggendo ai tuoi precetti in essa 

scritti per le genti, e scendendo a Ge-

rico, spinto dalla voglia di imitare 

quei cittadini che per la loro malva-

gità avevi un tempo consegnato al 

tuo popolo per esserne uccisi, a cau-

sa della mia disubbidienza sono in-

cappato, come nei briganti, in pas-
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ϖЌϠϧϔ, ϝϔЯ ϣϔϤϔϕϤϔϪю ϛϔϠϔϧϬɪ

ϛЌϠϧϔ, т ϧϢжϥ ЙϞϢϜϥ ϝϔЯ ϧЫ ϞрϖϪШ, 

ϧс ϦѦϟϔ ϧϤϔϨϟϔϧϜϦϛϘЯϥ ЎϝϢϨϦЮϬϥ 

ϗϜϳ ϴϟϔϤϧЮϔϥ ϵϠϛϤўϣϬϠ, ϝϔЯ ϧЖϠ 

ϝϢϜϠЖϠ ϧϘϞЌϦϔϥ ϗϜϳ ͓ ϧϔϨϤϢѕ ϦϬϧϚ-

ϤЮϔϠ ЏϠ ΟϘϤϢϨϦϔϞЕϟ, дϔϦϔЮ ϟϘ э͋-

ϤϜϘ, ϝϔЯ ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

ÚÐÖÕÐɯÔÐÊÐËÐÈÓÐɯ×ÌÙɯÓɀÈÕÐÔÈȰɯÌËɯÌÊÊÖ-

mi da loro caricato di colpi e quasi 

ucciso: tu dunque, Signore, tu che 

volontariamente hai avuto il corpo 

trafitto dai chiodi e dalla lancia per i 

peccati degli uomini, e in Gerusa-

lemme, mediante la croce, hai ope-

rato la comune salvezza, guariscimi 

e salvami. 
Martyrikón.  

а͐ ͍ϲϤϧϨϤЌϥ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ, ЏϣϜϞϔ-

ϛрϟϘϠϢϜ ϧѦϠ ЏϠ ϧѴ ϕЮѲ, ϝϔϧϔϯϤϢ-

ϠЕϦϔϠϧϘϥ ϝϔЯ ϧѦϠ ϕϔϦϲϠϬϠ, ϗϜϳ 

ϧЖϠ ϟЌϞϞϢϨϦϔϠ ϙϬЕϠ, ϧϔэϧϚϥ ϝϞϚɪ

ϤϢϠрϟϢϜ ϵϠϘϗϘЮϪϛϚϦϔϠѿ фϛϘϠ ϝϔЯ 

ϖ͛ϖЌϞϢϜϥ ϦϨϠϔϖϲϞϞϢϠϧϔϜ. ѐ͂ϧѦϠ 

ϧϔжϥ аϝϘϦЮϔϜϥ, ϗўϤϚϦϔϜ ϧѴ ϞϔѴ ϦϢϨ, 

ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

I tuoi martiri, Signore, dimentichi 

delle cose di questa vita, disprezzàti 

anche i tormenti per amore della vi -

ta futura, di essa sono divenuti ere-

di: perciò esultano insieme con gli 

angeli. Per le loro suppliche, dona al 

tuo popolo la grande misericordia.  

рͅϡϔȭȭȭ ͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Stavrotheotokíon. 

Stesso tono. Signore, anche comparendo al tribunale.  

э͋ϤϜϘ, фϧϘ ϦЍ т ЙϞϜϢϥ ϘзϗϘϠ, ЏϣЯ 

ϧϢѕ ϡэϞϢϨ ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϠ, ΎϞϜϘ ϧЪϥ 

ϗϜϝϔϜϢϦэϠϚϥ, ϧϳϥ ϵϝϧжϠϔϥ ЏϠϔϣЌ-

ϝϤϨϫϘ, ϝϔЯ З ϦϘϞЕϠϚ ϧс ϯѦϥ, Ϙбϥ 

ϦϝрϧϢϥ ϟϘϧϘϕϲϞϘϧϢ, З ϗЍ ϣϔϠϲϟϬɪ

ϟрϥ ϦϢϨ ͍ЕϧϚϤ, ϧϳ ϦϣϞϲϖϪϠϔ ϗϜϘ-

ϧЌϧϤϬϧϢ. 

Signore, quando il sole ti vide 

pendere dal legno, o sole di giusti-

zia, nascose i suoi raggi, e la luna 

mutò la sua luce in tenebra, mentre 

la Madre tua tutta immacolata era 

trafitta al cuore.  

Mercoledí della quinta settimana  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒâÛÏÐÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭɯ 
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Dopo la seconda sticología, káthisma di Giuseppe. 

Tono pl. 4. ͔ сɯϣϤϢϦϧϔϪϛЍϠ "ÖÕÖÚÊÐÜÛÖɯÓɀÖÙËÐÕÌȭ 

э͏ϞϢϨ ϖϘϨϦϲϟϘϠϢϥ, ϗ͛ϳϟ ϟЖ 

ϣϤϢϦϚϝрϠϧϬϥ, ϧЪϥ ϵϝϤϔϦЮϔϥ ϧϢюϥ 

ϝϔϤϣϢюϥ ϣϜϝϤѦϥ ЏϧϤэϖϚϦϘϠ, яϫϬɪ

ϛϘЯϥ ϗЍ ЏϠ ϡэϞѲ ϧϢѕϧϢϠ ЏϞϨϧϤўϦϬ, 

б͐ϝϧЮϤϟϢϠ, ϧЪϥ ϝϔϧϔϗЮϝϚϥ ϧЪϥ Ϫϔɪ

ϞϘϣЪϥѿ ϗϜр ϦϢϜ ϵϠϔϕϢѦϟϘϠѿ ЮͅϗϢϨ 

ЗϟжϠ, ЏϖϝϤϔϧϘэϘϦϛϔϜ ЌͅϦϣϢϧϔ, ϵ-

ϣс ϝϔϤϣϢѕ ϯϛϢϤϢϣϢϜϢѕ, ϝϔЯ ϣϤϲϧ-

ϧϘϜϠ ϦϢϨ ϧс ϛЌϞϚϟϔ, фϣϬϥ ϘёϤϬϟϘϠ 

ВϞϘϢϥ. 

Avendo Adamo indebitamente 

ÎÜÚÛÈÛÖɯËÌÓÓɀÈÓÉÌÙÖɯÕÌɯÙÈÊÊÖÓÚÌɯÈÔÈɪ

ÙÈÔÌÕÛÌɯ Ðɯ ÍÙÜÛÛÐɯ ËÌÓÓɀÐÕÊÖÕÛÐÕÌÕáÈȭɯ

,ÈɯÛÜȮɯÖɯ×ÐÌÛÖÚÖȮɯÐÕÕÈÓáÈÛÖɯÚÜÓÓɀÈÓÉÌ-

ro della croce, lo hai riscattato dalla 

tremenda condanna; per questo a te 

gridiamo: Donaci, o Sovrano, di a-

stenerci dal frutto che corrompe e di 

fare la tua volontà, per trovare mise-

ricordia.  

Stavrotheotokíon, stessa melodia. 

с͔Ϡ Џϡ ϔаϟϲϧϬϠ ϦϢϨ ϴϖϠѦϠ ϦϬɪ

ϟϔϧϬϛЌϠϧϔ, ϝϔЯ яϣЍϤ ВϠϠϢϜϔϠ Џϝ 

ϦϢѕ ͓ϘϟϠЖ ϧϘϪϛЌϠϧϔ, ЏϣЯ ϡэϞϢϨ 

ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϠ ϟЌϦϢϠ ϧѦϠ ϝϔϝϢэϤɪ

ϖϬϠ, тϤѦϦϔ, ϧϳ ϦϣϞϲϖϪϠϔ ЛϞϖϘϜϥ, 

ϝϔЯ ϟϚϧϤϜϝѦϥ, ϛϤϚϠϢѕϦϔ, Џϕрϔϥѿ 

д͐ϟϢϜ Ќ͔ϝϠϢϠ ЏϟрϠ! ϧЮϥ З ϛϘЮϔ ϝϔЯ 

ϸϯϔϧϢϥ, ϢбϝϢϠϢϟЮϔ ϦϢϨ ϗϜ' Оϥ, Џϙў-

ϬϦϔϥ ϧс ϣϞϲϦϟϔ ϦϢϨ; ϵϠϨϟϠѦ ϦϢϨ 

ϧс ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϠ. 

Vedendo pendere dal legno fra 

due malfattori colui che dal tuo san-

gue puro ha ricevuto un corpo, e che 

oltre ogni pensiero, da te, o venera-

bile, è stato partorito, tu soffrivi nel -

le tue viscere, e maternamente ge-

mendo, gridavi: Ahimè, Figlio mio, 

che è mai questa tua divina e ineffa-

bile economia, con cui hai dato vita 

alla creatura da te plasmata? Io cele-

bro la tua amorosa compassione. 
Alla terza sticologia, káthisma di Teodoro. Tono 2. ͔ЖϠɯϸϪϤϔϠϧϢϠɯ͆бϝрϠϔɯϦϢϨ 

La tua immacolata icona. 

с͔ ϡэϞϢϠ ϧс ϣϔϠϲϖϜϢϠ, ϵϠϨϟ-

ϠϢѕϠϧϘϥ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϧЖϠ ϸϝϤϔϠ 

ϵϖϔϛрϧϚϧϔ, ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϟЌϠ ϦϢϨ 

ϵϘЮ, ͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙрϥѿ ЏϠ ϧϢэϧѲ ϖϳϤ 

ϝϔϧЩϦϪϨϠϔϥ, ϧϳϥ ϗϨϠϲϟϘϜϥ ϧϢѕ ЏϪ-

ϛϤϢѕ, ϝϔЯ ВϗϬϝϔϥ ϦϚϟϘЮϬϦϜϠ, ϧϢжϥ 

CÌÓÌÉÙÐÈÔÖɯ ÓɀÈÓÉÌÙÖɯ ÚÈÕÛÐÚÚÐÔÖɯ

della croce, adorando, o Cristo Dio, 

la tua somma bontà; con esso hai in-

fatti annientato le potenze del nemi -

co e lo hai dato come segno a quanti 

credono in te; per questo, grati, a te 
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ϣϜϦϧϘэϢϨϦϜϠ Ϙбϥ ϦЌѿ фϛϘϠ ϘѐϪϔϤЮ-

ϦϧϬϥ ϕϢѦϟЌϠ ϦϢϜѿ ϲ͑Ϡϧϔϥ ϵϡЮϬɪ

ϦϢϠ, ϘѐϛэϟϬϥ ϘбϤϚϠϘэϢϠϧϔϥ, ϵϣϢɪ

ϣϞϚϤѦϦϔϜ ϧЪϥ ͎ϚϦϧϘЮϔϥ ϧсϠ ϪϤр-

ϠϢϠ. 

gridiamo: Concedi a noi tutti di 

completare di buon animo, in pace, 

il tempo del digiuno.  

Stavrotheotokíon, stessa melodia. 

с͔Ϡ ϸϟϬϟϢϠ ͑ϢϜϟЌϠϔ ϦϘ, ϝϔϛϢ-

ϤѦϦϔ З ϟ͛Ϡϲϥ, ЏϠ ϡэϞѲ ϵϠϔϤϧў-

ϟϘϠϢϠ, ϛϤϚϠѲϗϢѕϦϔ ϟϚϧϤϜϝѦϥ, Џ-

ϕрϔѿ ϛϔϠϲϧϬ ϦϘ, а͕Ѝ ϝϔϧЌϝϤϜϠϘϠ т 

ϵϪϲϤϜϦϧϢϥ Ϟϔрϥ, ϵϠϛ' ѨϠ ϠϘϯЌϞϚϠ 

ЙϣϞϬϦϔϥ, Ϙбϥ ϗϜϲϕϔϦϜϠ ϔѐϧѴ, ϢдϟϢϜ 

ϵϧϘϝϠϢѕϟϔϜ З ϸϠϔϠϗϤϢϥ! ϵϞϞ' Џϡϔ-

ϠϲϦϧϚϛϜ ϝϔЯ ϞϲϟϫϢϠ ΎϞϜϘ, ϝϔЯ ϗϢɪ

ϡϔϦϛЕϦϢϟϔϜ ЏϠ ϧϢжϥ ϨаϢжϥ ϧѦϠ ϖϚɪ

ϖϘϠѦϠ. 

Vedendo te, pastore immacolato, 

È××ÌÚÖɯÈÓɯÓÌÎÕÖȮɯÓɀÈÎÕÌÓÓÈɯÎÌÔÌÕËÖɯ

come madre gridava: A morte ti ha 

condannato il popolo ingrato, in 

cambio della nube distesa per il suo 

passaggio. Ahimè, colei che non ha 

sposo resta senza il Figlio! Ma tu, ri-

sorgi e risplendi, o sole, e io sarò glo-

rificata tra i figli degli uomini.  

Triódion. Poema di Teodoro. Tono 2. 

Ode 3.: Cantico di Anna. ͓ ϧϘϜϤϬϛЌϠϧϔɯϟϢϨɯϧсϠɯϠϢѕϠ Rendi fertile di virtú.  

ͅϜϳ ϦϣϞϲϖϪϠϔ ϢбϝϧϜϤϟѦϠ, ϵϠϘϞɪ

ϛџϠ ЏϠ ϧѴ ͓ ϧϔϨϤѴ, ϵϠϘЮϞϝϨϦϲϥ ϟϘ, 

Џϝ ϕϔϤϲϛϤϬϠ ϣϔϛѦϠ, ϝϔЯ ϵϠэϫϬɪ

Ϧϔϥ ͗ϤϜϦϧЍ Ϙбϥ ϧϳ ϢѐϤϲϠϜϔ. 

Per le tue viscere di pietà, o Cristo, 

sei salito sulla croce, mi hai tratto dal 

baratro delle passioni e mi hai innal-

zato fino alle regioni celesti. 

ϝ͵ϣϘϧϲϦϔϥ ЏϠ ͓ϧϔϨϤѴ, ϧϳϥ ϣϔ-

Ϟϲϟϔϥ ϦϢϨ ͗ϤϜϦϧЌ, ϧϳ ВϛϠϚ ϣϲϠϧϔ, 

ϧϳ ϟϔϝϤϳϠ ϵϣс ϦϢѕ, ИϖϝϔϞЮϦϬ ϝϔɪ

ϧϘϖϖэϥ, ϦϧЪϠϔϜ ϧϢѕ ϝϤϲϧϢϨϥ ϦϢϨ. 

Distese le braccia sulla croce, o 

Cristo, hai abbracciato tutte le genti 

lontane da te per portarle vicine sot-

to il tuo potere.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϦϨϣрϦϧϔϧϘ ͍ϢϠϲϥ, яϣϘϤϢэ-

ϦϜϘ ͔ϤϜϲϥ, ͉ϘрϧϚϥ ϟЮϔ, т ͑ϔϧЕϤ, 

ϝϔЯ т ͕ арϥ, ϝϔЯ ϧс ͑ ϠϘѕϟϔ ϧс ϘѐϛЌϥ, 

ϦѴϙϘ ϧϢюϥ ϦЌϕϢϠϧϲϥ ϦϘ. 

Monade trisipostatica, Trinità so-

vrasostanziale, Deità una, Padre, Fi-

glio e Spirito retto, salva quanti ti 

rendono culto.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

Я͔ϥ ϔбϠϘжϠ ϦϘ ϖϚϖϘϠѦϠ, ϝϔϧ' ϵϡЮ- Chi può degnamente lodarti tra i 
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ϔϠ аϝϔϠϢЮ, ͑ϔϤϛϘϠϢϟЪϧϢϤѿ Ϧю ϖϳϤ 

ЏϠ ϖϨϠϔϜϡЮ, ϟрϠϚ, ѤϯϛϚϥ ЏϝϞϘϝϧЕ, 

ϝϔЯ ϣϔϟϟϔϝϲϤϜϦϧϢϥ. 

figli della terra, o Vergine Madre? 

Tu sola infatti tra le donne sei ap-

parsa eletta e beatissima. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

Ϡ͛ϨϫўϛϚϥ ЏϠ ͓ϧϔϨϤѴ, ЏϞϢϖϪϘэ-

ϛϚϥ ϧЖϠ ϣϞϘϨϤϲϠ, ϪϢϞЪϥ ЏϖϘэϦϬ, 

ϗϜ' ЏϟЍ ΞϚϦϢѕ, ϧсϠ Џϝ ϧЪϥ ϣϔϤϔϝϢ-

Ъϥ, ϣϔϤϔϣϜϝϤϲϠϔϠϧϲ ϦϘ. 

Sei stato innalzato sulla croce, col-

pito al fianco dalla lancia, abbevera-

to di fiele, per me, o Gesú, che ti ave-

vo amareggiato con la disubbidien -

za. 
Irmós. 

͓ϧϘϜϤϬϛЌϠϧϔ ϟϢϨ ϧсϠ ϠϢѕϠ, ϝϔϤɪ

ϣϢϯрϤϢϠ т ͉ Ϙрϥ, ϵϠϲϗϘϜϡрϠ ϟϘ, ϖϘɪ

ϬϤϖЍ ϧѦϠ ϝϔϞѦϠ ϯϨϧϢϨϤϖЍ ϧѦϠ ϵ-

ϖϔϛѦϠ, ϧЫ ϘѐϦϣϞϔϖϪϠЮЇ ϦϢϨ 

Rendi fertile di virtú il mio intel-

letto insterilito, o coltivatore di bene, 

giardiniere di bontà, nel tuo com-

passionevole amore. 
Ode 8.: Cantico delle creature. ͔ сϠɯЏϠɯϯϬϠϔжϥɯ͛ϖϖϘϞϜϝϔжϥɯAnche noi figli della 

terra. 

с͔Ϡ ϦϧϔϨϤϬϛЌϠϧϔ ϦϔϤϝϜϝѦϥ, ϝϔЯ 

ϛϘЭϝѦϥ ϟЖ ϣϔϛрϠϧϔ ΞϚϦϢѕϠ, яϟ-

ϠϢѕϦϜϠ Ϣа ϸϖϖϘϞϢϜ, ϝϔЯ ЗϟϘжϥ Ϣа ϖϚɪ

ϖϘϠϘжϥ, Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ ϶ϣϔϠϧϔϥ. 

Angeli e abitanti della terra, cele-

briamo insieme per tutti i secoli Ge -

sú, che nella carne è stato crocifisso 

senza patire quanto alla sua divinità   

Ϡ͵ ϧЫ ϦϧϔϨϤўϦϘϜ ϦϢϨ ͗ ϤϜϦϧЌ, ϧсϠ 

ЏϣϢϠϘЮϗϜϦϧϢϠ ϛϲϠϔϧϢϠ ЎϞўϠ, ϧсϠ 

ЏϣϜϝϔϧϲϤϔϧϢϠ, ВϦϬϦϔϥ ЗϟЉϥ, ϯϛϢ-

ϤЉϥ ЏϝϞϨϧϤϬϦϲϟϘϠϢϥ. 

Con la tua crocifissione, o Cristo, 

scegliendo questa morte ignominio-

sa e maledetta, ci hai salvati, riscat-

tandoci dalla corruzione.  

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

͗ϘϤϢϨϕϜϝѦϥ ϦЍ ѧ ͔ϤϜϲϥ, ϖ͠ϜϢϥ, 

ϖ͠ϜϢϥ, ϖ͠ϜϢϥ яϟϠѦ, ϧЖϠ ϟЮϔϠ ͉Ϙр-

ϧϚϧϔ, ϸϠϔϤϪϢϠ ϴϣϞЕϠ, ϝϔЯ ϣЉϦϜϠ 

ϵϝϔϧϲϞϚϣϧϢϠ. 

Santo, santo, santo, come i cheru-

bini io ti canto, o Trinità, Deità una, 

senza principio, semplice, per tutti 

incomprensibile.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͔Ϣжϥ ЏϖϝϬϟЮϢϜϥ ϦϘ ϖ͜ϠЕ, Ϟϔϟ-

ϣϤѦϥ ϖϘϤϔЮϤϢϨϦϜѿ ϣЉϦϔϜ ϔа ϖϘϠϘϔЯ 

Tutte le generazioni, o pura, 

splendidamente ti onorano con elo-
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ϧсϠ ͋ ϧЮϦϧϚϠ ϖϳϤ ϧЌϧϢϝϔϥѿ ѥ ϛϔѕϟϔ 

ϯϤϜϝϧрϠ, ϝϔЯ ВϤϖϢϠ ϣϔϟϟϔϝϲϤϜɪ

ϦϧϢϠ! 

gi, perché tu hai partorito il Creato -

re: o tremendo prodigio e opera bea-

tissima! 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ϲ͑Ϡϧϔ яϣЕϠϘϖϝϔϥ ϣϔϛϘжϠ, яϣЍϤ 

ЎϠсϥ ϧϢѕ ϦϬϛЪϠϔЮ ϟϘ ͗ϤϜϦϧЍ яϟϠѦ 

ϦϢϨ ϧЖϠ ͓ϧϔэϤϬϦϜϠ, ϧϢюϥ ЙϞϢϨϥ, 

ϧЖϠ ϦϯϔϖЖϠ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ ϶ϣϔɪ

Ϡϧϔϥ. 

Tutto hai tollerato di patire per u -

no solo, per salvare me, o Cristo: 

canto la tua crocifissione, i chiodi, 

ÓɀÐÔÔÖÓÈáÐÖÕÌȮɯ×ÌÙɯÛÜÛÛÐɯÐɯÚÌÊÖÓÐȭ 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
Irmós. 

с͔Ϡ ЏϠ ϯϬϠϔжϥ ϖ͛ϖϘϞϜϝϔжϥ, ЏϠ 

ѐ͐ϤϔϠϢжϥ ϗϢϡϔϙрϟϘϠϢϠ ͉ϘрϠ, ϔб-

ϠЌϦϬϟϘϠ ϶ϣϔϠϧϘϥ Ϣа ϖϚϖϘϠϘжϥ, Ϙбϥ 

ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ ϶ϣϔϠϧϔϥ 

Anche noi figli della terra voglia -

mo lodare tutti, per tutti i secoli, il 

Dio che nei cieli è celebrato con an-

geliche voci. 
Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͔ ЖϠɯϣϔϤϛϘϠЮϔϠɯϦϢϨɯLa tua 

verginità.  

ϝͅџϠ яϣЌϟϘϜϠϔϥ, ϦϧϔϨϤϬϛЪϠϔϜ 

͓ϬϧЖϤ ЗϟѦϠ, вϠϔ ϣϔϤϲϦϪШϥ ϣЉϦϜ 

ϙϬЕϠ, ϧϢѕ ϛϔϠϲϧϢϨ ЏϝϞϨϧϤϬϦϲϟϘɪ

ϠϢϥ. 

Volontariamente hai sopportato 

di essere crocifisso, o Salvatore no-

stro, per elargire a tutti la vita, redi-

mendoci dalla morte.  

э͏ϞѲ ϠϘϠЌϝϤϬϟϔϜ, ϝϔЯ ͓ϧϔϨϤϢѕ 

ϡэϞѲ ВϙϚϦϔ, ЏϠ Ѱ т ͗ϤϜϦϧрϥ ϟϢϨ 

ϣϤϢϦϚϞϬϛϘЮϥ, ϧсϠ ЏϪϛϤрϠ ϟϢϨ Џ-

ϛϔϠϲϧϬϦϘ. 

Da un albero sono stato ucciso, e 

per ÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌɯÏÖɯÙÐÈÝÜÛÖɯÓÈɯ

vita: il mio Cristo ad esso confitto ha 

messo a morte il mio nemico. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

ρϥ ϦϨϠϨϣϲϤϪϢϠϧϔ, ϧсϠ а͕рϠ ϧѴ 

̈́ϘϠϠЕϧϢϤϜ ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϧс ϶ϖϜϢϠ 

ϦϨϟϣϔϤрϠ, тϟϢϯϤрϠϬϥ ϣϤϢϦϝϨϠЕ-

ϦϬϟϘϠ. 

Unanimi adoriamo il Figlio come 

coesistente col Genitore e lo Spirito 

santo insieme sussistente. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
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Theotokíon. 

͉ϔѕϟϔ ϣϔϤϲϗϢϡϢϠ, ϝϔЯ ЏϡϔЮϦϜϢϠ 

ϸϝϢϨϦϟϔ! ϣѦϥ ϝϔЯ Ѡϥ ϟЕϧϚϤ ϧЮϝ-

ϧϘϜϥ ϖ͜ϠЕ, ϝϔЯ Ϣѐϝ ВϖϠϬϥ Ѡϥ ϣϔϤɪ

ϛЌϠϢϥ ϯϛϢϤϲϠ; 

Straordinario prodigio e insolita 

novella! Tu dunque partorisci come 

madre, o pura, e, come vergine, non 

hai conosciuto corruzione? 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ηϟϠѦ ϧЖϠ ϞрϖϪϚϠ ϦϢϨ, ϵϠϨϟϠѦ 

ϝϔЯ ϧϢюϥ ЙϞϢϨϥ ϦϢϨ ϧсϠ ϦϣрϖϖϢϠ 

ϧсϠ ϝϲϞϔϟϢϠ ϧсϠ ͓ϧϔϨϤрϠ, ϗϜ' ѨϠ 

ϦЌϦϬϦϟϔϜ, ΞϚϦϢѕ т ͉Ϙрϥ. 

Canto la tua lancia, celebro i tuoi 

chiodi, la spugna, la canna, la croce, 

per le quali sono stato salvato, o Ge-

sú Dio. 

Irmós. 

Ж͔Ϡ ϣϔϤϛϘϠЮϔϠ ϦϢϨ ͉ϘϢϧрϝϘ ϵ-

ϟЮϔϠϧϘ, КϠ Ϣѐ ϝϔϧЌϯϞϘϡϘ, ϧс ϣѕϤ 

ϧЪϥ ͉ϘрϧϚϧϢϥ, ёϟϠϢϜϥ ϵϦϜϖЕϧϢϜϥ 

ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ 

O incontaminata Madre di Dio, 

magnifichiamo la tua verginità, che 

il fuoco della Divinità non ha bru-

ciato. 
Il fotagoghikón del tono.  

Allo stico delle lodi, il seguente idiómelon. Tono 3.  

с͔ ёϫϢϥ ϧѦϠ ϵϤϘϧѦϠ, ϝϔϧϔϞϜɪ

ϣϢѕϦϔ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ЏϣЯ ϧс ϕϲϛϢϥ ϧЪϥ 

ϴϟϔϤϧЮϔϥ ϝϔϧϘϞЕϞϨϛϔϥ, ϣϢϠϚϤϢжϥ 

тϗϢϦϧϲϧϔϜϥ ЏϟϣϘϦϢѕϦϔ, ϧϤϔϨϟϲ-

ϧϬϠ ϗЍ уϗϬϗрϧϬϠ ϖЌϟϢϨϦϔ, ϝϘжϧϔϜ 

ЏϤϤϜϟϟЌϠϚ ϸϣϢϤϢϥ. ͅϜс ϕрϚϦϢϠ 

͗ϤϜϦϧѴ ϧѴ ͉ϘѴ, ϧѴ ϗϜϳ ϦЍ ϦϧϔϨϤϬɪ

ϛЌϠϧϜ, ϝϔЯ ϟўϞϬϣϔϥ ЎϝϢϨϦЮϬϥ ϗϘɪ

ϡϔϟЌϠѲ. ϣ͵ϜϟϘϞЕϛϚϧЮ ϟϢϨ э͋ϤϜϘ, 

ϝϔЯ ϦѦϦрϠ ϟϘ. ͅЮϥȭ 

Lasciate le vette delle virtú, anima 

ÔÐÈȮɯÚÌÐɯËÐÚÊÌÚÈɯÕÌÓÓɀÈÉÐÚÚÖɯËÌÓɯ×ÌÊɪ

cato, incappando in malvagi pre-

doni; piena di piaghe maleodoranti, 

giaci abbandonata senza aiuto: gri-

da dunque al Cristo Dio, che per te è 

stato crocifisso e volontariamente ha 

accettato le ferite: Prenditi cura di 

me, o Salvatore, e salvami. 2 volte. 

Un altro. Tono pl. 4. 

͔Ϣжϥ ϞШϦϧϤϜϝϢжϥ ϞϢϖϜϦϟϢжϥ, ϧϤϔϨɪ

ϟϔϧϜϦϛϘЯϥ т ϗϘЮϞϔϜϢϥ, ЗϟЮϛϠϚϧϢϥ 

ϖЌϖϢϠϔ э͋ϤϜϘ. ͑ϤϢϯϚϧѦϠ ϗЍ т ϪϢ-

Ϥсϥ ϣϔϤϘжϗϘϠ, ЗϟϜϛϔϠЪ ϝϔϧϜϗџϠ 

ϧϨϖϪϲϠϢϠϧϔ, ϝϔЯ ϧЌϪϠϔϜϥ ϵϠϛϤϬɪ

ϣЮϠϔϜϥ ϵϠϜϲϧϤϘϨϧϢϠ. ͅϜс ϪϔϞϘϣѦϥ 

Sono stato ferito, io, il miserabile, 

dai pensieri predatori, e sono rima-

sto mezzo morto, Signore. Il coro dei 

profeti non si è curato di me, veden-

domi semimorto e non piú curabile 

con arti umane. Perciò, tra tremendi 
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уϗϨϠўϟϘϠϢϥ, ЏϠ ϧϔϣϘϜϠўϦϘϜ ϝϔϤɪ

ϗЮϔϥ ϝϤϔϨϖϲϙϬ ϦϢϜ. ͗ ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙрϥ, 

ЏϣЮϪϘϘ Ѡϥ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϥ, Џϣ' ЏϟЍ ϧс 

ϟЌϖϔ ϦϢϨ ВϞϘϢϥ. 

dolori, con umiltà di cuore a te gri -

do: O Cristo Dio, nella tua amorosa 

compassione, riversa su di me la tua 

grande misericordia.  
Martyrikón.  

͍ϲϤϧϨϤϘϥ ͗ϤϜϦϧϢѕ Ϣа ϵЕϧϧϚϧϢϜ, 

Ϣа ϠϜϝЕϦϔϠϧϘϥ ϧЖϠ ϣϞϲϠϚϠ, ϧЫ ϗϨ-

ϠϲϟϘϜ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϵϣϘϞϲϕϘϧϘ 

ϧЖϠ ϪϲϤϜϠ ϧЪϥ ϔбϬϠЮϢϨ ϙϬЪϥ, ϧϨ-

ϤϲϠϠϬϠ ϵϣϘϜϞϳϥ Ϣѐϝ ЏϣϧϢЕϛϚϧϘ, 

ϕϔϦϲϠϢϜϥ ϔбϝϜϙрϟϘϠϢϜ ϚѐϯϤϔЮϠϘɪ

ϦϛϘ, ϝϔЯ ϠѕϠ ϧϳ ϔвϟϔϧϔ яϟѦϠ, ϖЌ-

ϖϢϠϘϠ бϲϟϔϧϔ ϧϔжϥ ϫϨϪϔжϥ ЗϟѦϠ, 

ϣϤϘϦϕϘэϦϔϧϘ, ϧϢѕ ϦϬϛЪϠϔϜ ϧϳϥ 

ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

Invitti martiri di Cristo, che avete 

ÝÐÕÛÖɯÓɀÐÕÎÈÕÕÖɯÊÖÕɯÓÈɯ×ÖÛÌÕáÈɯËÌÓÓÈɯ

croce, voi avete ricevuto la grazia 

della vita eterna. Non avete temuto 

le minacce dei tiranni, vi siete ralle-

grati nel subire tormenti, e ora il vo-

stro sangue è divenuto guarigione 

per le anime nostre: intercedete per 

la salvezza delle anime nostre. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Stavrotheotokíon. 

Έ ϲ͑ϠϔϖϠϢϥ Ѡϥ ϘзϗЌ ϦϘ, ϦϔϤϝЯ 

ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϠ ϧѴ ϡэϞѲ, ϧЖϠ ϝϔϤϗЮϔϠ 

ЏϧϜϧϤўϦϝϘϧϢ ϝϔЯ ѡϞрϞϨϙϘ ϗϔϝϤэ-

ϢϨϦϔѿ р͌ϖϘ, ϣϢѕ ϟϢϨ ВϗϨϥ ϣϔϟϯЮϞɪ

ϧϔϧϘ ΞϚϦϢѕ, а͕Ќ ϟϢϨ ϝϔЯ э͋ϤϜϘ; ϟЖ 

ϞЮϣШϥ ϟϘ ϟрϠϚϠ, ͗ ϤϜϦϧЍ ϧЖϠ ϧϘϝϢѕ-

ϦϲϠ ϦϘ. 

Quando la tutta pura ti vide pen-

dere dal legno, secondo la carne, col 

cuore ferito, tra le lacrime gridava: 

O Verbo, dove te ne vai a tramon-

tare, Gesú amatissimo, Figlio mio e 

Signore? Non lasciar sola, o Cristo, 

colei che ti ha partorito.  

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono 1. 

ϳ͔ϥ ϵϞϖϚϗрϠϔϥ ϧѦϠ ϖ͜ЮϬϠ, Ϸϥ 

яϣЍϤ ϦϢѕ ВϣϔϛϢϠ, ϗϨϦϬϣЕϛϚϧϜ ͋ э-

ϤϜϘ, ϝϔЯ ϣϲϦϔϥ ЗϟѦϠ ϧϳϥ уϗэϠϔϥ, 

дϔϦϔϜ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϘ ϗϘрϟϘϛϔ. 

Ti commuovano, Signore, le soffe-

renze patite per te dai santi, e sana, 

ti preghiamo, tutti i nostri dolori, o 

amico degli uomini.  
Prokímenon. Tono 4. 

ϖ͛ϔϛсϠ ϧс ЏϡϢϟϢϞϢϖϘжϦϛϔϜ ϧѴ 

͋ϨϤЮѲ, ϝϔЯ ϫϲϞϞϘϜϠ ϧѴ уϠрϟϔϧЮ 

È bene confessare il Signore e sal-

meggiare al tuo nome, Altissimo.  
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ϦϢϨ, ιϫϜϦϧϘ. 

͓ϧЮϪ. ͔Ϣѕ ϵϠϔϖϖЌϞϞϘϜϠ ϧс ϣϤϬк 

ϧс ВϞϘрϥ ϦϢϨ ϝϔЯ ϧЖϠ ϵϞЕϛϘϜϲϠ ϦϢϨ 

ϝϔϛѽ ЎϝϲϦϧϚϠ. 

Stico Per annunciare al mattino la 

tua misericordia e la tua verità lun -

go la notte. 

Lettura della profezia di Isaia (41,4-14). 

Cosí dice il Signore: Io, Dio per primo e per il futuro, io sono. Lo hanno 

saputo le genti e le ha colte il timore: dagli estremi della terra si sono avvi-

cinate, sono venute insieme, ciascuno giudicando per il suo prossimo e per 

aiutare il fratello; e uno dÐÙãȯɯ+ɀÈÙÛÐÎÐÈÕÖɯöɯËÐÝÌÕÜÛÖɯÍÖÙÛÌȮɯÌɯÐÓɯÍÈÉÉÙÖɯÊÏÌɯ

batte col martello e insieme stende il metallo; allora dirà: È un pezzo ben 

connesso. Li hanno rafforzati con chiodi, li mettono ritti e non si muove-

ranno. Ma tu, Israele, tu sei il mio servo Giacobbe che io ho scelto, stirpe di 

Abramo che ho amato, che ho preso dai confini della terra e ho chiamato 

dai suoi alti luoghi; a te ho detto: Non temere, perché io sono con te, non 

errare: perché io sono il tuo Dio che ti ha dato forza, ti ho rafforzato e reso 

sicuro con la mia giusta destra. Ecco saranno confusi e si vergogneranno 

tutti quelli che ti si oppongono: saranno come se non fossero, e periranno 

tutti i tuoi avversari. Li cercherai e non troverai gli uomini che ti trattano 

sfrontatamente da avvinazzati, perché saranno come non fossero, e non 

esisteranno piú quanti ti fanno guerra, perché io sono il tuo Dio, colui che 

ti tiene per la destra e ti dice: Non temere, Israele, minuscolo Israele: io ti 

sono venuto in aiuto, dice il tuo Dio, colui che ti redime, o  Israele. 
Prokímenon. Tono pl. 2. 

έ э͋ϤϜϢϥ ЏϕϔϦЮϞϘϨϦϘϠ, ϘѐϣϤЌ-

ϣϘϜϔϠ ЏϠϘϗэϦϔϧϢ. 

Il Signore ha instaurato il suo re-

gno, si è rivestito di splendore. 

͓ϧЮϪ. Ϡ͵ϘϗэϦϔϧϢ э͋ϤϜϢϥ ϗэϠϔɪ

ϟϜϠ, ϝϔЯ ϣϘϤϜϘϙўϦϔϧϢ. 

Stico Si è rivestito il Signore di po-

tenza e se ne è cinto. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, i seguenti stichirá idiómela e prosómia.  

͓ϧЮϪ. Ϙ͑ϦϢѕϠϧϔϜ ЏϠ ϵϟϯϜϕϞЕ-

ϦϧϤѲ ϔѐϧѦϠ... 

Stico Cadranno nella loro  rete i 

peccatori... 
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Stichirón idiómelon. Tono pl. 4.  

͔Ϣжϥ ϧѦϠ ЏϟѦϠ ϞϢϖϜϦϟѦϠ, ϞШ-

Ϧϧϔжϥ ϣϘϤϜϣϘϦўϠ, ЏϦϨϞЕϛϚϠ т ϧϲ-

Ϟϔϥ ϧсϠ ϠϢѕϠ, ϝϔЯ ϗϘϜϠѦϥ ϣϞϚϖϬɪ

ϛϘЮϥ, фϞϚϠ ϟϢϨ ϧЖϠ ϫϨϪЖϠ ϧϘϧϤϔϨɪ

ϟϲϧϜϦϟϔϜ, ϝϔЯ ВϠϛϘϠ ϝϘжϟϔϜ ϖϨϟϠсϥ 

ϵϤϘϧѦϠ, ЏϠ ϧЫ ϧϢѕ ϕЮϢϨ тϗѴ, аϘϤϘюϥ 

ϗЍ бϗўϠ ϟϘ ϧѴ ϟўϞϬϣϜ уϗϨϠўϟϘɪ

ϠϢϠ, ϗϜϳ ϧс ϵϠЮϔϧϢϠ, ϣϔϤϢϤѦϠ, Ϣѐϝ 

ЏϣϜϕϞЌϣϘϜ. ͌ϘϨйϧϚϥ ϗЍ ϣϲϞϜϠ, ϟЖ 

ϯЌϤϬϠ ϧЖϠ ϫϨϪϢϯϛрϤϢϠ ϵϞϖϚϗр-

Ϡϔ, ϝϔЯ ϔѐϧсϥ ϝϔϧϜϗўϠ, ϵϠϧϜϣϔϤЪϞ-

ϛЌ ϟϢϜ, Ϧю ϗЍ т ϘѐϗϢϝЕϦϔϥ, Ϣѐϝ Џϝ 

͓ϔϟϔϤϘЮϔϥ, ϵϞϞ' Џϝ ͍ϔϤЮϔϥ ϦϔϤɪ

ϝϬϛЪϠϔϜ, ͗ ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙрϥ, ϧЫ ϯϜϞϔϠɪ

ϛϤϬϣЮЇ ϦϢϨ, ϣϔϤϲϦϪϢϨ ϟϢϜ ϧЕϠ дϔɪ

ϦϜϠ, ЏϣϜϪЌϬϠ Џϣ' ЏϟЌ, ϧс ϟЌϖϔ ϦϢϨ 

ВϞϘϢϥ. 

Incappato nei predoni, che sono i 

miei pensieri, il mio intelletto ne è 

stato depredato, me infelice, e aspra-

mente colpito, tutta la mia anima è 

piagata; per questo giaccio nudo di 

virtú, sulla strada della vita. Un sa-

cerdote mi ha visto soffrire per le fe-

rite e sfuggendo i miei mali incura-

bili, non mi ha badato. E di nuovo 

un levita, non tollerando il dolore 

ÊÏÌɯËÐÚÛÙÜÎÎÌɯÓɀÈÕÐÔÈȮɯÔÐɯÏÈɯÎÜÈÙɪ

dato ed è passato oltre: ma tu che ti 

sei compiaciuto incarnarti, non dalla 

Samaria, ma da Maria, o Cristo Dio, 

ÕÌÓɯÛÜÖɯÈÔÖÙÌɯ×ÌÙɯÓɀÜÖÔÖɯÔÐɯÏÈÐɯ

concesso la guarigione, riversando 

su di me la tua grande misericordia.  

͓ϧЮϪ. ͖ϬϠЫ ϟϢϨɯϣϤсϥɯэ͋ϤϜϢϠɯЏ-

ϝЌϝϤϔϡϔȮɯϯϬϠЫ ϟϢϨɯϣϤсϥɯэ͋ϤϜϢϠɯ

ЏϗϘЕϛϚϠȭ 

Stico Con la mia voce ho gridato al 

Signore, con la mia voce il Signore 

ho supplicato.  
Di nuovo lo stesso tropario.  

͓ϧЮϪ. ϝ͵ϪϘѦ ЏϠўϣϜϢϠɯϔѐϧϢѕ ϧЖϠɯ

ϗЌϚϦЮϠɯϟϢϨ... 

Stico Effonderò davanti a lui la 

mia supplica ... 
Martyrikón.  

д͆ ϧϜϥ ϵϤϘϧЖ ϝϔЯ Ϙд ϧϜϥ ВϣϔϜϠϢϥ, 

ϣϤЌϣϘϜ ϧϢжϥ ϖ͜ЮϢϜϥѿ ϡЮϯϘϦϜ ϖϳϤ В-

ϝϞϜϠϔϠ ϧϢюϥ ϔѐϪЌϠϔϥ, ϗϜϳ ϦЍ ϧсϠ 

ϝϞЮϠϔϠϧϔ ϢѐϤϔϠϢэϥ, ϝϔЯ ϝϔϧϔϕϲϠ-

ϧϔ, ЏϡЌϪϘϔϠ ϧс ϔиϟϔ ϔѐϧѦϠ, ϗϜϳ ϦЍ 

ϧсϠ ϝϘϠўϦϔϠϧϔ ЎϔϨϧрϠ, ϝϔЯ ϟϢϤɪ

ϯЖϠ ϗϢэϞϢϨ ϞϔϕрϠϧϔ, ЏϧϔϣϘϜϠў-

ϛϚϦϔϠ АϬϥ ϛϔϠϲϧϢϨ, ϧЖϠ ϣϧϬϪϘЮϔϠ 

ϦϢϨ ϟϜϟϢэϟϘϠϢϜ, ѨϠ ϧϔжϥ ϘѐϪϔжϥ, 

Se vi è qualche virtú, se vi è qual-

che lode, conviene ai santi: essi han-

no infatti piegato il collo alla spada 

per te che hai piegato i cieli e sei di-

sceso; hanno versato il loro sangue 

per te che hai annientato te stesso e 

hai assunto forma di servo, e si sono 

umiliati sino alla morte per imitare 

la tua povertà. Per le loro preghiere, 
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ϝϔϧϳ ϧс ϣϞЪϛϢϥ ϧѦϠ ϢбϝϧϜϤϟѦϠ 

ϦϢϨ, т ͉Ϙсϥ ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

secondo la moltitudine delle tue 

compassioni, o Dio, abbi pietà di noi   

͓ϧЮϪ. Ϡ͵ɯϧѴ ЏϝϞϘЮϣϘϜϠɯЏϡɯЏϟϢѕ... Stico Quando il mio spirito mi ab-

bandona... 
Stichirá prosómia di Giuseppe.Tono pl. 4. ͋эϤϜϘȮɯϘбɯϝϔЯɯϝϤϜϧϚϤЮѲɯSignore, anche 

comparendo al tribunale.  

э͋ϤϜϘ, Ϧю ϧϢюϥ аϘϤϢюϥ ͍ϔϛϚϧϲϥ 

ϦϢϨ, ϞϢϖϜϝϢюϥ ϢѐϤϔϠϢюϥ ВϗϘϜϡϔϥ, 

ϧϢэϧϬϠ аϘϤϔжϥ ϟϘϦϜϧϘЮϔϜϥ, ϧѦϠ ϧЪϥ 

ϖЪϥ ϝϔϝѦϠ ϟϘ ϞэϧϤϬϦϔϜ, ϗϜ' ЏϖϝϤϔɪ

ϧϘЮϔϥ яϫѦϠ, ϦϨϠЌϦϘϬϥ ЎϝϲϦϧϢϧϘ, 

ϧЪϥ ϣϤсϥ ϧϳ ϣϲϛϚ ϧсϠ ϞϢϖϜϦϟрϠ 

ϟϢϨ, Ѡϥ ϢбϝϧЮϤϟϬϠ ϝϔЯ ϯϜϞϲϠϛϤϬɪ

ϣϢϥ. 

Signore, tu hai reso i tuoi sacri di-

scepoli cieli razionali: per la loro sa-

cra mediazione, liberami dai mali 

della terra, innalzando sempre il 

mio pensiero, mediante la continen-

áÈȮɯÈÓɯËÐɯÚÖ×ÙÈɯËÌÓÓɀÐÕÊÓÐÕÈáÐÖÕÌɯÈÓÓÌɯ

passioni, perché sei pietoso e amico 

degli uomini.  

͓ϧЮϪ. Ϡ͵ɯтϗѴ ϧϔэϧШ, Ц ЏϣϢϤϘϨр-

ϟϚϠ... 

Stico Su questa via in cui cammi-

navo... 

ͽϪϢϠϧϘϥ, ϣϲϠϧϘϥ ϧсϠ ϝϔϜϤсϠ ϧЪϥ 

͎ϚϦϧϘЮϔϥ, Ѡϥ ϦϨϠϘϤϖсϠ ϛϘЮϬϠ 

ϣϤϲϡϘϬϠ, ϝϞϔэϦϬϟϘϠ Џϡ фϞϚϥ ϝϔϤɪ

ϗЮϔϥ, ϝϔЯ ϧѴ ͓ ϬϧЪϤϜ ϕϢЕϦϬϟϘϠѿ ͅ Ϝϳ 

ϧѦϠ ϦѦϠ ϟϔϛϚϧѦϠ, э͋ϤϜϘ ϣϢϞϨЌ-

ϞϘϘ, ϦѦϦϢϠ ϧϢюϥ ϯрϕѲ ϵϠϨϟϠϢѕϠ-

ϧϔϥ, ϧЖϠ ϣϢϞϞЖϠ ϯϜϞϔϠϛϤϬϣЮϔϠ 

ϦϢϨ. 

Giacché per tutti il tempo del di-

giuno coopera con la divina grazia, 

piangiamo di tutto cuore e gridiamo 

al Salvatore: Per i tuoi discepoli, o 

misericordiosissimo Signore, salva 

quanti con timore ti celebrano: tu 

che sei pietoso e amico degli uomini. 

Un altro, di Teodoro.  

Stesso tono. ͔ ЖϠɯВϠϗϢϡϢϠɯϝϔЯɯϸϪϤϔϠϧϢϠɯCelebriamo piamente. 

͓ϧЮϪ. ͋ ϔϧϘϠрϢϨϠɯϘбϥɯϧϳ ϗϘϡϜϳ ϝϔЯ 

ЏϣЌϕϞϘϣϢϠȭȭȭ 

Stico Osservavo a destra, guar-

davo... 

ϣ͛рϦϧϢϞϢϜ ϣϔϠϘэϯϚϟϢϜ, Ϣа ϧϢѕ 

р͋ϦϟϢϨ ϣϤϘϦϕϘϨϧϔЮ, ϵϦϛϘϠϢэϠ-

ϧϬϠ бϔϧϤϢЮ, ϧЪϥ яϖϘЮϔϥ ϯэϞϔϝϘϥ, 

ϵϟϯϢϧЌϤϬϛϘϠ ЗϟЉϥ ϦϨϠϧϚϤЕϦϔϧϘ, 

ϧЪϥ ͎ϚϦϧϘЮϔϥ ϧсϠ ϪϤрϠϢϠ ϗϜЭϣϣϘэ-

Apostoli degni di ogni lode che in-

tercedete per il mondo, medici per i 

malati e custodi della salute, assiste-

ÛÌÊÐɯËÈɯÜÕÈɯ×ÈÙÛÌɯÊÖÔÌɯËÈÓÓɀÈÓÛÙÈȮɯ

mentre attraversiamo il tempo del 
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ϢϠϧϔϥ, ЏϠ ϵϞϞЕϞϢϜϥ ЏϠϛЌϬϥ ϘбϤϚɪ

ϠϘэϢϠϧϔϥ, ϧсϠ ϠϢѕϠ ϵϠϘϠрϪϞϚϧϢϠ 

ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ ϯϨϞϲϧϧϢϠϧϘϥ, вϠϔ ЀϦϬɪ

ϟϘϠ ͗ ϤϜϦϧѴ, Ѡϥ ϠϜϝϚϧЫ ЏϡϔϠϔϦϧϲϠ-

ϧϜ, ёϟϠϢϠ ϶ϣϔϠϧϘϥ. 

digiuno, perché in pace divina gli 

ÜÕÐɯÊÖÕɯÎÓÐɯÈÓÛÙÐȮɯÊÖÕɯÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖɯÐÕËÐɪ

sturbato dalle passioni, giungiamo a 

ÊÈÕÛÈÙÌɯÛÜÛÛÐɯÓɀÐÕÕÖɯÈɯ"ÙÐÚÛÖȮɯÊÏÌɯÙÐɪ

sorge vincitore. 
Altri stichirá prosómia, alfabetici.  

Poema di Simeone Metafraste.  

Tono 4. ΌϛϘϞϢϠɯϗϲϝϤϨϦϜϠɯЏϡϔϞϘжϫϔϜɯVorrei cancellare con le lacrime. 

͓ϧЮϪ. ͛ ϣўϞϘϧϢɯϯϨϖЖ ϵϣ҃ ЏϟϢѕȱ Stico: È perduto ogni scampo per 

me... 

ϣ͠ϔϥ т ϕЮϢϥ ϟϢϨ ϟϘϧϳ ϣϢϤϠѦϠ, 

ϝϔЯ ϧϘϞϬϠѦϠ ЏϝϗϘϗϔϣϲϠϚϧϔϜ, ϸϤϔ 

ϗϨϠЕϦϢϟϔϜ ϝϾϠ ЏϠ ϖЕϤЇ, ϟϘϧϔϖϠѦ-

ϠϔϜ ϶ϣϘϤ ЏϡЕϟϔϤϧϢϠ; ͅϚϟϜϢϨϤϖЍ 

ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ, ϝϔЯ бϔϧϤЍ ϧѦϠ ϠϢɪ

ϦϢэϠϧϬϠ, э͋ϤϜϘ, ϣϤЯϠ Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ ϵ-

ϣрϞϬϟϔϜ, ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

Tutta la mia vita si è consumata 

tra prostitute e pubblicani: potrò 

mai convertirmi, benché vecchio, 

dai miei peccati? Creatore di tutti ed 

elargitore di misericordia, o Signore, 

salvami prima che mi perda del tut -

to. 

͓ϧЮϪ. ͵ ϝЌϝϤϔϡϔɯϣϤсϥɯϦЌȮɯэ͋ϤϜϘ... Stico: A te, Signore ho gridato... 

ϲ̓ϤϘϜ ϦϨϠЌϪϢϟϔϜ ϵϟϘϞϘЮϔϥ, ϧѴ 

ϕϢϤϕрϤѲ ЏϖϝϨϞϜϠϗϢэϟϘϠϢϥ, ϕЌϞϘϜ 

ϝϘϠϧϢэϟϘϠϢϥ ϧϢѕ ̓ ϘϞЮϔϤ, ϝϔЯ ϟϢϞэ-

ϠϬ ϧс ϝϔϧ' ϘбϝрϠϔ ϟϢϨ. ϣ͵ϜϦϧϤϢɪ

ϯϘѕ ϵϟϘϞϢэϠϧϬϠ, ϝϔЯ ϞϨϧϤϬϧϳ Ўϣ-

ϧϔϜϦϟЌϠϬϠ, э͋ϤϜϘ, ϣϤЯϠ Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ 

ϵϣрϞϬϟϔϜ, ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

Sono oppresso sotto il peso della 

negligenza, mi rivolto nel fango, il 

dardo di Beliar mi trafigge e conta-

ÔÐÕÖɯÓɀÐÔÔÈÎÐÕÌɯËÐɯ#ÐÖɯÊÏÌɯöɯÐÕɯÔÌȭɯ

O tu che converti i negligenti, Re-

dentore dei caduti, o Signore, salva-

mi, prima che io mi perda del tutto.  

͓ϧЮϪ. Ϥ͑рϦϪϘϥɯϣϤсϥɯϧЖϠɯϗЌϚϦЮϠɯ

ϟϢϨ... 

Stico Volgiti alla mia supplica...  

Ќ̈́ϖϢϠϔ ϣϤрϦϝϢϟϟϔ ϧѦϠ ϵϠϛϤў-

ϣϬϠ, ϖϘϬϤϖЕϦϔϥ Ѡϥ ϖϚϖϘϠЕϥ, ϖϘϚ-

Ϥϲѿ ϖϲϟѲ ѠϟЮϞϚϦϔ ϦЫ ϣϤϢϦϧϲϡϘϜ, 

ϝϔЯ ϣϔϤЌϕϚϠ ϟϜϲϠϔϥ ϝϢЮϧϚϠ ЏϟЕϠ, 

т ϵϣс ϖЪϥ ϣϞϔϦϧϢϨϤϖЕϦϔϥ, ϧс 

ϣϞϲϦϟϔ ϦϢϨ ϟЖ ϣϔϤЮϗШϥ, э͋ϤϜϘ, 

ϣϤЯϠ Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ ϵϣрϞϬϟϔϜ, ϦѦϦрϠ 

Sono divenuto uno scandalo per 

gli uomini, perché ho coltivato da fi-

glio della terra cose terrene; ho co-

nosciuto il matrimonio, secondo il 

tuo comando, però ho trasgredito 

contaminando il mio letto. O tu che 

dalla terra mi hai plasmato, non di-
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ϟϘ. sprezzare la tua creatura, Signore: 

salvami, prima che io mi perda del 

tutto.  

͓ϧЮϪ. ѕ͑ϦϔЮ ϟϘɯЏϝɯϧѦϠɯϝϔϧϔϗϜϬɪ

ϝрϠϧϬϠɯϟϘ... 

Stico Liberami dai miei persecu-

tori... 

ЕͅϟϜϢϥ ϖЌϖϢϠϔ ϧЫ ϫϨϪЫ ϟϢϨ, ϧЪϥ 

ϦϔϤϝрϥ ϟϢϨ ϣϤрϠϢϜϔϠ ϣϢϜϚϦϲϟϘɪ

ϠϢϥ, ϗϔЮϟϢϦϜ ϣϔЮϖϠϜϢϠ ϝϔϧϘϦϧϲ-

ϛϚϠ, ЗϗϢϠϔжϥ ϗϢϨϞϘэϬϠ ϝϔЯ ϵϧϢϣЕ-

ϟϔϦϜѿ ϧЫ ϘѐϦϣϞϔϖϪϠЮЇ ϦϢϨ ϯϘжϦϔϜ, 

ϯϨϖϔϗϘϨϧϳ ϧѦϠ ϗϔϜϟрϠϬϠ. э͋ϤϜϘ, 

ϣϤЯϠ Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ ϵϣрϞϬϟϔϜ, ϦѦϦрϠ 

ϟϘ. 

Sono divenuto un carnefice per la 

mia anima, perché mi sono dato cu-

ra della mia carne; sono stato ridotto 

a zimbello dei demoni, asservendo-

mi ai piaceri e a ciò che è sconve-

niente. Per il tuo compassionevole 

amore, risparmiami, o tu che cacci i 

demoni, o Signore: salvami, prima 

che io mi perda del tutto.  

͓ϧЮϪ. ϡ͵ϲϖϔϖϘɯЏϝɯϯϨϞϔϝЪϥɯϧЖϠɯ

ϫϨϪЕϠɯϟϢϨɯϧϢѕ... 

Stico 3ÙÈÐɯ ËÈÓɯ ÊÈÙÊÌÙÌɯ ÓɀÈÕÐÔÈɯ

mia... 

ϝͅџϠ ЏϡЕϟϔϤϧϢϠ яϣЍϤ ϣϲϠϧϔϥ, 

ϗϜϳ ϧϢѕϧϢ ЏϖϝϔϧϔϞЌϞϘϜϟϟϔϜ, ВϪϬ 

ϵϠϧЮϗϜϝϢϠ ϧЪϥ ϫϨϪЪϥ ϟϢϨ, ϧЪϥ ϦϔϤɪ

ϝсϥ ϧс ϯϤрϠϚϟϔ ϝϔЯ ϦϝϢϧЮϙϘϜ ϟϘ. έ 

ϯϬϧϜϦϟсϥ ϧѦϠ ЏϠ ϦϝрϧϘϜ, ϝϔЯ тϗϚ-

ϖсϥ ϣϞϔϠϬϟЌϠϬϠ. э͋ϤϜϘ, ϣϤЯϠ Ϙбϥ 

ϧЌϞϢϥ ϵϣрϞϬϟϔϜ, ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

Volontariamente piú di chiunque 

ho peccato, e per questo sono stato 

ÈÉÉÈÕËÖÕÈÛÖȯɯÓɀÈÝÝÌÙÚÈÙÐÖɯËÌÓÓÈɯÔÐÈɯ

anima è il sentire della carne, e sono 

ottenebrato. O luce di quanti sono 

nelle tenebre, o guida degli erranti, 

Signore, salvami, prima che io mi 

perda del tutto.  

͓ϧЮϪ. ͵ ϟЍ яϣϢϟϘϠϢѕϦϜɯϗЮϝϔϜϢϜ... Stico Mi attenderanno i giusti...  

Е͇ϦϘϧϔϜ ВϞϘϖϘϠ т ͑ϤϢϯЕϧϚϥ, З 

ϫϨϪЕ ϟϢϨ э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ ϔбϠЌϦϘϜ ϦϘ, 

ϙЕϧϚϦϢϠ ϣϤрϕϔϧϢϠ ϣϞϔϠϚϛЌϠ ϟϘ, 

ϝϔЯ ϵϤЮϛϟϚϦрϠ ϟϘ ϧЫ ϣϢЮϟϠШ ϦϢϨѿ 

ϗрϥ ϟϢϜ ϝϔϜϤсϠ ϟϘϧϔϠϢЮϔϥ, вϠϔ ϦϧϘ-

ϠϲϙϬϠ ϕϢѦ ϦϢϜѿ э͋ϤϜϘ, ϣϤЯϠ Ϙбϥ ϧЌ-

ϞϢϥ ϵϣрϞϬϟϔϜ, ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

5ÐÝÙãȮɯÓɀÈÕÐÔÈɯÔÐÈȮɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯËÐÊÌ-

va il profeta, e ti loderà: cerca questa 

tua pecora perduta, e uniscimi al tuo 

gregge; concedimi tempo per la pe-

nitenza, perché gemendo a te io gri-

di: Signore, salvami, prima che io mi 

perda del tutto.  

͓ϧЮϪ. ϝ͵ɯϕϔϛЌϬϠɯЏϝЌϝϤϔϡϲ ϦϢϜȮɯStico Dal profondo ho gridato a te, 
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э͋ϤϜϘ... Signore... 

ΎϟϔϤϧϢϠ ЙϟϔϤϧϢϠ ϵϛϘϧЕϦϔϥ, 

ϧϳ ϣϤϢϦϧϲϖϟϔϧϲ ϦϢϨ ͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙ-

рϥ, вϞϘϬϥ ϖϘϠϢѕ ϟϢϜ, ѧ ѐ͆ϘϤϖЌϧϔ, 

вϠϔ ϕϞЌϫϬ ϧϢжϥ ВϠϗϢϛϘϠ уϯϛϔϞɪ

ϟϢжϥ, ϝϔЯ ϵϣϢϯэϖϬ ϧϢѕ ϦϝрϧϢϨϥ, 

ϝϔЯ ϟϘϧϳ ϯрϕϢϨ ϕϢЕϦϬѿ ͋ эϤϜϘ, ϣϤЯϠ 

Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ ϵϣрϞϬϟϔϜ, ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

Ho peccato, ho peccato disubbi-

dendo ai tuoi precetti, o Cristo Dio: 

siimi propizio, o benefattore, affin-

ché con gli occhi interiori io veda, 

sfugga alla tenebra e con timore gri-

di: Salvami, Signore, prima che io mi 

perda del tutto.  

͓ϧЮϪ. ̈́ ϘϠϚϛЕϧϬɯϧϳ ѧϧϲ ϦϢϨɯϣϤϢ-

ϦЌϪϢϠϧϔȱ 

Stico Siano le tue orecchie at-

tente... 

Ъ͉ϤЌϥ ϟϘ ϸϖϤϜϢϜ ϣϘϤϜЌϦϪϢϠ, ϵϞϞ' 

Џϡ ϔѐϧѦϠ ϟϘ ϶ϤϣϔϦϢϠ ЌͅϦϣϢϧϔѿ 

ϛЌϞϘϜϥ ϖϳϤ ϶ϣϔϠϧϔϥ ϧϢѕ ϦϬϛЪϠϔϜ, 

ϝϔЯ Ϙбϥ ЏϣЮϖϠϬϦϜϠ ϵϞϚϛϘЮϔϥ ЏϞ-

ϛϘжϠ, ϣϲϠϧϔϥ ϵϠϛϤўϣϢϨϥ Ѡϥ ͋ϧЮ-

ϦϧϚϥ, ϝϔЯ ϟϘϧϳ ϣϲϠϧϬϠ ϟϘ ϦѦϦϢϠ. 

э͋ϤϜϘ, ϣϤЯϠ Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ ϵϣрϞϬϟϔϜ, 

ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

Mi hanno attorniato belve feroci, 

ma tu, o Sovrano, liberami; come 

Creatore, infatti, tu vuoi che tutti gli 

uomini siano salvati e giungano alla 

conoscenza della verità: insieme a 

tutti gli altri, salva anche me, Signo-

re, prima che io mi perda del tutto.  

͓ϧЮϪ. ϳ͵ϠɯϵϠϢϟЮϔϥɯ ϣϔϤϔϧϚϤЕ-

ϦШϥ... 

Stico Se osservi le iniquità... 

Σϔϟϔ ϖЮϠϢϨ ϟϢϜ ѐ͆ϘϤϖЌϧϔ, ϞϨɪ

ϧϤϬϧϳ ϦϬϧЕϤ ϟϢϨ ϝϔЯ ϟЖ ϵϣўϦШ 

ϟϘ, дϗϘ ϟϘ ϝϘЮϟϘϠϢϠ ϵϠϢϟЮϔϜϥ, ϝϔЯ 

ϵϠϲϦϧϚϦрϠ ϟϘ Ѡϥ ϣϔϠϧϢϗэϠϔϟϢϥ, 

вϠϔ ϝϼϖџ ЏϡϔϖϖЌϞϞϬ, ϧϳϥ ϣϤϲϡϘϜϥ 

ϟϢϨ ϝϔЯ ϕϢѦ ϦϢϜѿ э͋ϤϜϘ, ϣϤЯϠ Ϙбϥ 

ϧЌϞϢϥ ϵϣрϞϬϟϔϜ, ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

Sii la mia guarigione, o benefatto-

re, o mio Redentore, e non mi re-

spingere: vedi come giaccio a terra 

per le iniquità e risollevami nella tua 

ÖÕÕÐ×ÖÛÌÕáÈȮɯ ÈÍÍÐÕÊÏõɯ ÈÕÊÏɀÐÖɯ ËÐɪ

chiari le mie opere e gridi a te: Si-

gnore, salvami, prima che io mi per -

da del tutto.  

͓ϧЮϪ. ;ϠϘϝϘϠɯϧϢѕ уϠрϟϔϧрϥɯϦϢϨ.. Stico: Per amore del tuo nome... 

͋Ϥэϫϔϥ ϧс ϧϲϞϔϠϧϢϠ ϧс ϗϢϛЌϠ 

ϟϢϜ, Ѡϥ ϵϖϠўϟϬϠ ϗϢѕϞϢϥ ϧЫ ϖЫ 

ϝϔϧЌϪϬϦϔѿ ϝϔЯ ϖϳϤ Ѡϥ ϸϪϤϚϦϧϢϥ 

ϝϔϧϘϝϤЮϛϚϠ, ϝϔЯ Ϣѐ ϧϢϞϟѦ ϞϢϜϣсϠ 

Come servo ingrato, ho nascosto 

sotto terra il talento che mi era stato 

dato; per questo sono stato condan-

nato come inutile, e quasi non oso 
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ЏϡϔϜϧЪϦϔЮ ϦϢϜ, Ѡϥ ϵϠϘϡЮϝϔϝϢϥ Ϣдϝ-

ϧϘϜϤрϠ ϟϘ, вϠϔ ϝϼϖџ ϵϠϔϝϤϲϙϬѿ 

э͋ϤϜϘ, ϣϤЯϠ Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ ϵϣрϞϬϟϔϜ, 

ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

pregarti: nella tua tolleranza, abbi 

×ÐÌÛãɯËÐɯÔÌȮɯÈÍÍÐÕÊÏõɯÈÕÊÏɀÐÖɯÎÙÐËÐȯɯ

Salvami, Signore, prima che io mi 

perda del tutto.  

͓ϧЮϪ. ͂ ϣс ϯϨϞϔϝЪϥɯϣϤϬйϔϥȱ Stico Dalla veglia del mattino...  

Ю͌ϟϠϚϠ ЏϡЕϤϔϠϔϥ ϣϔϛϚϟϲϧϬϠ, 

ϧЪϥ ͂ аϟϢϤϤϢϢэϦϚϥ ϴϯЫ ϝϤϔϦϣЌϗϢϨ 

ϦϢϨ, ϞЕϫϢϟϔϜ ϸϯϘϦϜϠ ЏϖϝϞϚϟϲ-

ϧϬϠ, ϵϗϜϦϧϲϝϧѲ ϣЮϦϧϘϜ ϦϢϜ ϣϤϢϦϘϤɪ

ϪрϟϘϠϢϥ. ЌͅϡϔϜ ϝϼϟЍ Ѡϥ ЏϝϘЮϠϚϠ, 

ϝϔЯ дϔϦϔЮ ϟϢϨ ϧс ϸϞϖϢϥ. э͋ϤϜϘ, 

ϣϤЯϠ Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ ϵϣрϞϬϟϔϜ, ϦѦϦрϠ 

ϟϘ. 

Hai disseccato lo stagno dei mali 

ËÌÓÓɀÌÔÖÙÙÖÐÚÚÈɯÈÓɯÚÖÓÖɯÛÖÊÊÖɯËÌÓÓÈɯ

tua frangia: io riceverò dunque la re-

missione delle colpe accostandomi a 

te con fede sicura. Come lei, accogli 

anche me, e guariscimi dal mio ma-

le: Signore, salvami, prima che io mi 

perda del tutto.  

͓ϧЮϪ. αϧϜɯϣϔϤϳ ϧѴ ͋ ϨϤЮѲ ϧс ВϞϘ-

Ϣϥ 

Stico Perché presso il Signore è la 

misericordia... 

͍ЌϞϞϘϜϥ ϝϔϛЌϙϘϦϛϔϜ ЏϣЯ ϛϤр-

ϠϢϨ, т ϣϢϜЕϦϔϥ ϞрϖѲ ϧсϠ ϢѐϤϔϠсϠ 

ϝϔЯ ϧЖϠ ϖЪϠ, ϟЌϞϞϢϟϘϠ ϶ϣϔϠϧϘϥ 

ϣϔϤϔϦϧЪϠϔϜ, ЏϡϔϖϖЌϞϞϢϠϧЌϥ ϦϢϜ 

ϧϳϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ ЗϟѦϠ, ϣϤс ϧЪϥ ЗϟЌ-

Ϥϔϥ ЏϝϘЮϠϚϥ, ЏϠ ϟϘϧϔϠϢЮЇ ϟϘ ϗЌϡϔϜ. 

э͋ϤϜϘ, ϣϤЯϠ Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ ϵϣрϞϬϟϔϜ, 

ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

Ti assiderai in trono, tu che con la 

parola hai fatto cielo e terra, e tutti 

staremo davanti a te per dichiararti 

i nostri peccati; prima di quel gior -

no, accoglimi nel pentimento: salva-

mi, Signore, prima che io mi perda 

del tutto.  

͓ϧЮϪ. б͂ϠϘжϧϘɯϧсϠɯэ͋ϤϜϢϠȮɯϣϲϠϧϔɯ

ϧϳ ВϛϠϚȱ 

Stico Lodate il Signore, genti tut -

te... 

͎ϘѕϦϢϠ ϧѴ цϟϟϔϧϜ ϧѴ ϘѐϦϣϞϲϖ-

ϪϠѲ, ϝϔЯ ϖϘϠϢѕ ϟϢϜ вϞϘϬϥ ϟрϠϘ ͓Ϭɪ

ϧЕϤ, Ϡϲϟϔϧϔ ϗўϤϚϦϔϜ бϔϟϲϧϬϠ, ϧЫ 

ϵϛϞЮЇ ϟϢϨ ϝϔЯ ϧϔϞϔϜϣўϤѲ ϫϨϪЫ, 

ϵϣрϦϟϚϡϢϠ Џϝ ϧϢѕ шэϣϢϨ, ϧѦϠ ВϤɪ

ϖϬϠ ϟϢϨ вϠϔ ϟЌϞϫϬѿ ͋ эϤϜϘ, ϣϤЯϠ Ϙбϥ 

ϧЌϞϢϥ ϵϣрϞϬϟϔϜ, ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

Guarda con occhio pietoso e siimi 

propizio, o solo Salvatore: dona flut -

ti di guarigioni alla mia anima mi-

sera e infelice, lavami dalla sozzura 

delle mie opere, affinché io faccia ri-

suonare il grido: Salvami, Signore, 

prima che io mi perda del tutto.  

͓ϧЮϪ. αϧϜɯЏϝϤϔϧϔϜўϛϚɯϧс ВϞϘϢϥɯStico Perché piú forte si è fatta per 
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ϔѐϧϢѕȱ noi la sua misericordia... 

Ю͏ϯϚ ϚѐϧϤЌϣϜϦϘϠ т ̓ ϘϞЮϔϤ, ЏϝϛϚɪ

ϤϘѕϦϔϜ ϦϣϘэϗϬϠ ϧЖϠ ϧϔϣϘϜϠЕϠ ϟϢϨ 

ϫϨϪЕϠ, ϡЌϠϢϠ ЏϣϢЮϚϦЌ ϟϘ б͐ϝϧЮϤɪ

ϟϢϠ, ϯϬϧϜϦϟϢѕ ϧЪϥ ϖϠўϦϘϬϥ ϧϢѕ 

ϣϤϢϦўϣϢϨ ϦϢϨ. έ ϝϤϔϧϔϜсϥ ЏϠ 

бϦϪэЭ, ϧϢэϧϢϨ ϦϝϘϨѦϠ ϶ϤϣϔϦрϠ ϟϘѿ 

э͋ϤϜϘ, ϣϤЯϠ Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ ϵϣрϞϬϟϔϜ, 

ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

Con la spada si era preparato Be-

liar, cercando di dar la caccia alla 

mia povera anima: mi ha reso estra-

neo, o pietoso, alla luce della cono-

scenza del tuo volto. O tu, potente 

nella tua forza, strappami alle sue 

armi: salvami, Signore, prima che io 

mi perda  del tutto.  

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon. 

ς ϧЫ ϵϤϤЕϧϬ ϦϨϖϝϔϧϔϕϲϦϘϜ! ѥ 

ϧϢѕ ϡЌϠϢϨ ϧрϝϢϨ ϧс яϣϘϤϛϔэϟϔɪ

ϦϧϢϠ! ѥ ϣѦϥ ͑ϔϤϛЌϠϢϥ ϕϤЌϯϢϥ ϦϘ 

ϯЌϤϘϜ, ЏϠ ϵϖϝϲϞϔϜϥ ϧϔэϧϚϥ ϧсϠ 

͑ϢϜϚϧЖϠ ϝϔЯ ͉ϘрϠ! т Џϡ ϔѐϧЪϥ ϦϔϤɪ

ϝϬϛЪϠϔϜ, ϝϔϧϔϗϘϡϲϟϘϠϢϥ ϘѐϘϤϖЌ-

ϧϔ, э͋ϤϜϘ, ϣϤЯϠ Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ ϵϣрϞϬɪ

ϟϔϜ, ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

Oh, quale indicibile condiscen-

denza! O sommo prodigio del parto 

strano! E come la Vergine porta bim-

bo tra le braccia te, Creatore e Dio, 

che hai accettato, o benefattore, di 

incarnarti da lei? Salvami, Signore, 

prima che io mi perda del tutto.  

Ingresso. Luce gioiosa. 

Prokímenon della sera. Tono 4. 

͉Ϙсϥ ЏϝϗϜϝЕϦϘϬϠ э͋ϤϜϢϥ, ͉Ϙсϥ 

ЏϝϗϜϝЕϦϘϬϠ. 

Dio delle vendette, il Signore! Il 

Dio delle vendette. 

͓ϧЮϪ. ηϫўϛϚϧϜ, т ϝϤЮϠϬϠ ϧЖϠ 

ϖЪϠ. 

Stico Innàlzati, tu che giudichi la 

terra. 

Lettura del libro della Genesi (17,1-9). 

Il Signore apparve ad Abramo e gli disse: Io sono il tuo Dio: agisci in 

modo da essere gradito ai miei occhi, e sii irreprensibile. Ed io stabilirò la 

mia alleanza tra me e te, e ti moltiplicherò grandemente. Abramo cadde 

con la faccia a terra, e Dio gli disse: Eccomi, la mia alleanza è con te, e tu 

sarai padre di una moltitudine di genti. Il tuo nome non sarà piú Abram, 

ma Abraam, perché io ti ho costituito padre di molte genti. Ti accrescerò 

moltissimo, farò di te delle nazioni e dei re usciranno da te. Stabilirò la mia 

alleanza tra me e te e la tua discendenza dopo di te, per le loro generazioni, 
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come alleanza eterna, per essere il Dio tuo e della tua discendenza dopo di 

te. E darò a te e alla tua discendenza dopo di te la terra dove dimori come 

straniero, tutta la terra di Canaan, in possesso eterno, e sarò il loro Dio. 

E Dio disse ad Abramo: Tu poi osserverai la mia alleanza, tu e la tua 

discendenza dopo di te, per le loro generazioni. 
Prokímenon. Tono pl. 2. 

ͧϦϔϧϘɯϧѴ ͋ϨϤЮѲ ЂϦϟϔɯϝϔϜϠрϠȭ Cantate al Signore un canto nuo-

vo. 

͓ϧЮϪ. ͧϦϔϧϘ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ, ϘѐϞϢϖЕ-

ϦϔϧϘ ϧс цϠϢϟϔ ϔѐϧϢѕ. 

Stico Cantate al Signore, benedite 

il suo nome. 

Lettura del libro dei Proverbi (15,20-33.16,2.5.7s.9, secondo il greco). 

Un figlio saggio rallegra il padre, ma un figlio stolto si fa beffe di sua 

ÔÈËÙÌȭɯ(ɯÚÌÕÛÐÌÙÐɯËÌÓÓɀÐÕÚÌÕÚÈÛÖɯÚÖÕÖɯÚÌÕáÈɯÐÕÛÌÓÓÐÎÌÕáÈȮɯÔÈɯÓɀÜÖÔÖɯ×ÙÜɪ

dente cammina diritto. Quelli che non tengono in alcun conto le assemblee, 

rimandano i ragionamenti, ma nel cuo re di quanti si sono consigliati, ri-

mane il consiglio. Il malvagio non ascolterà il consiglio e non dirà nulla di 

Ö××ÖÙÛÜÕÖɯÌɯËÐɯÉÜÖÕÖɯ×ÌÙɯÓÈɯÊÖÔÜÕÐÛãȭɯ2ÛÙÈËÌɯËÐɯÝÐÛÈɯÚÖÕÖɯÐɯ×ÌÕÚÐÌÙÐɯËÌÓÓɀÐÕɪ

ÛÌÓÓÐÎÌÕÛÌȮɯ×ÌÙɯÌÝÐÛÈÙÌɯÓɀÈËÌɯÌɯÚÈÓÝÈÙÚÐȭɯ(Óɯ2ÐÎÕÖÙÌɯËÐÚÛÙÜÎÎÌɯÓÌ case degli in-

solenti, ma consolida il confine della vedova. È un abominio per il Signore 

il pensiero ingiusto, ma le parole dei casti sono venerabili. Perde se stesso 

ÊÏÐɯÈÊÊÌÛÛÈɯËÖÕÈÛÐÝÐȮɯÔÈɯÊÏÐɯÖËÐÈɯÓɀÈÊÊÌÛÛÈáÐÖÕÌɯËÐɯÙÌÎÈÓÐɯÚÐɯÚÈÓÝÈȭɯ"ÖÕɯÌÓÌɪ

mosine e atti di fedeltà si purificano i peccati, e col timore del Signore tutti 

evitano il male. Il cuore dei giusti medita fedeltà, la bocca degli empi si 

apre per dire il male. Sono accette al Signore le vie degli uomini giusti, con 

esse anche i nemici diventano amici. Lontano è Dio dagli empi, ma ascolta 

le preghiere dei giusti. È meglio avere poche entrate con la giustizia, che 

ÈÉÉÖÕËÈÕÛÐɯ×ÙÖËÖÛÛÐɯÊÖÕɯÓɀÐÕÎÐÜÚÛÐáÐÈȭ 

Il cuore ËÌÓÓɀÜÖÔÖɯ×ÌÕÚÐɯÊÖÚÌɯÎÐÜÚÛÌȮɯ×ÌÙÊÏõɯÐɯÚÜÖÐɯ×ÈÚÚÐɯÚÐÈÕÖɯÙÌÛÛÈÔÌÕÛÌɯ

ÎÜÐËÈÛÐɯËÈɯ#ÐÖȭɯ+ɀÖÊÊÏÐÖɯÊÏÌɯÝÌËÌɯÙÌÛÛÈÔÌÕÛÌɯÙÈÓÓÌÎÙÈɯÐÓɯÊÜÖÙÌȮɯÜÕÈɯÉÜÖÕÈɯ

notizia impingua le ossa. Chi respinge la disciplina odia se stesso, chi tiene 

conto dei rimproveri, ama la propria anima. Il timore del Signore è disci-

plina e sapienza, e a ciò seguirà il principio della gloria. Tutte le opere 

ËÌÓÓɀÜÔÐÓÌɯÚÖÕÖɯÕÖÛÌɯÈÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯÔÈɯÎÓÐɯÌÔ×Ðɯ×ÌÙÐÙÈÕÕÖɯÕÌÓɯÎÐÖÙÕÖɯÊÈÛÛÐÝÖȭɯ
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È impuro presso il Signore chiunque è di cuore altero, e non sarà ritenuto 

innocente chi iniquamente batte le mani. Il principio della buona via con-

siste nel fare ciò che è giusto, e questo è piú accetto a Dio che offrire sacri-

fici. Chi cerca il Signore troverà conoscenza e giustizia, quanti lo cercano 

rettamente troveranno pace. Tutte le opere del Signore sono fatte con giu-

ÚÛÐáÐÈȮɯÌɯÓɀÌÔ×ÐÖɯöɯÛÌÕÜÛÖɯÐÕɯÚÌÙÉÖɯ×ÌÙɯÐÓɯÎÐÖÙÕÖɯÊÈÛÛÐÝÖȭ 
Quindi il rimanente della Liturgia dei Presantificati.  

Giovedí della quinta settimana  
2ÐɯÊÈÕÛÈɯÓɀ4ÍÍÐÊÐÖɯËÐɯ"ÖÔ×ÜÕáÐÖÕÌɯËÌÓɯÎÙÈÕËÌɯÊÈÕÖÕÌȭ 

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓɀÌßâ×ÚÈÓÔÖÚȮɯÓɀAlleluia,  e i triadiká; al primo diciamo: Per 

ÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚÚÐÖÕÌɯËÌÎÓÐɯÈ×ÖÚÛÖÓÐȰɯal secondo: /ÌÙɯÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚÚÐÖÕÌɯËÌÓɯ×ÖÕɪ

tefice, e al terzo: Per la Madre di Dio, abbi pietà di noi. Il salterio del 

giorno, le invocazioni e i kathísmata apostoliká del tono. Quindi il 

salmo 50 seguito subito dal grande canone, cantato lentamente e con 

cuore contrito, facendo per ogni tropario 3 prostrazioni e dicendo:  

Ϟ͵ЌϚϦрϠ ϟϘ т ͉Ϙрϥ, ЏϞЌϚϦрϠ 

ϟϘ 

Pietà di me, o Dio, pietà di me. 

Grande canone. Tono pl. 2. Poema del nostro santo padre Andrea di Creta, il ge-

rosolimitano.  

Ode 1.: Cantico di Mosè. Irmós. 

̓ϢϚϛсϥ ϝϔЯ ϦϝϘϣϔϦϧЕϥ, ЏϖЌϠϘϧр 

ϟϢϜ Ϙбϥ ϦϬϧϚϤЮϔϠ, Ϣїϧрϥ ϟϢϨ ͉Ϙрϥ, 

ϝϔЯ ϗϢϡϲϦϬ ϔѐϧрϠ, ͉Ϙсϥ ϧϢѕ ͑ϔɪ

ϧϤрϥ ϟϢϨ, ϝϔЯ яϫўϦϬ ϔѐϧрϠѿ ЏϠ-

ϗрϡϬϥ ϖϳϤ ϗϘϗрϡϔϦϧϔϜ. ( Юͅϥ) 

A iuto e scudo egli è stato per me a 

salvezza: è il mio Dio, lo voglio glo-

rificare, è il Dio di mio padre, lo vo-

glio esaltare: perché si è reso gran-

demente glorioso. 2 volte. 
Tropari.  

р͑ϛϘϠ ϸϤϡϢϟϔϜ ϛϤϚϠϘжϠ, ϧϳϥ ϧϢѕ 

ϵϛϞЮϢϨ ϟϢϨ ϕЮϢϨ ϣϤϲϡϘϜϥ; ϣϢЮϔϠ 

ϵϣϔϤϪЕϠ, ЏϣϜϛЕϦϬ ͗ϤϜϦϧЌ, ϧЫ ϠѕϠ 

ϛϤϚϠѲϗЮЇ; ϵϞϞ' Ѡϥ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠрϥ 

Da dove cominciare il lamento 

sulle azioni della mia miserabile vi -

ta? Che cosa offrirò come primizia, o 

Cristo, a questo canto lamentoso? 
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ϟϢϜ ϗрϥ, ϣϔϤϔϣϧϬϟϲϧϬϠ ϸϯϘϦϜϠ. Tu dunque nella tua pietà, donami 

la remissione delle colpe. 

ͅϘѕϤϢ ϧϲϞϔϜϠϔ ϫϨϪЕ, ϦюϠ ϧЫ 

ϦϔϤϝЮ ϦϢϨ ϧѴ ϣϲϠϧϬϠ ͋ϧЮϦϧШ, ЏϡϢɪ

ϟϢϞϢϖϢѕ ϝϔЯ ϵϣрϦϪϢϨ ϞϢϜϣрϠ, ϧЪϥ 

ϣϤЯϠ ϵϞϢϖЮϔϥ, ϝϔЯ ϣϤϢϦϲϖϔϖϘ ͉Ϙ-

рϠ, ЏϠ ϟϘϧϔϠϢЮЇ ϗϲϝϤϨϔ. 

Vieni, o misera anima, insieme al-

la tua carne loda il Creatore di tutto, 

lascia ormai la stoltezza di un tem-

po, e offri a Dio lacrime di penti-

mento. 

с͔Ϡ ϣϤϬϧрϣϞϔϦϧϢϠ ϗ͛ϲϟ, ϧЫ 

ϣϔϤϔϕϲϦϘϜ ϣϔϤϔϙϚϞўϦϔϥ, ВϖϠϬϠ 

ЏϟϔϨϧрϠ, ϖϨϟϠϬϛЌϠϧϔ ͉ϘϢѕ, ϝϔЯ 

ϧЪϥ ϵЭϗЮϢϨ, ϕϔϦϜϞϘЮϔϥ ϝϔЯ ϧϤϨϯЪϥ, 

ϗϜϳ ϧϳϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ ϟϢϨ. 

Avendo emulato nella trasgres-

sione Adamo, il primo uomo creato, 

mi sono riconosciuto spogliato di 

Dio, del regno e del gaudio eterno, a 

causa del mio peccato. 

д͐ϟϢϜ ϧϲϞϔϜϠϔ ϫϨϪЕ! ϧЮ ѠϟϢϜ-

ўϛϚϥ ϧЫ ϣϤўϧШ ѓ͆Ї; ϘзϗϘϥ ϖϳϤ ϝϔ-

ϝѦϥ, ϝϔЯ ЏϧϤўϛϚϥ ϣϜϝϤѦϥ, ϝϔЯ ЙϫϬ 

ϧϢѕ ϡэϞϢϨ, ϝϔЯ ЏϖϘэϦϬ ϣϤϢϣϘϧѦϥ, 

ϧЪϥ ϣϔϤϔϞрϖϢϨ ϕϤўϦϘϬϥ. 

Ahimè, anima infelice! Perché ti 

sei fatta simile alla prima Eva? Ma-

lamente hai guardato e amaramente 

ÚÌÐɯÚÛÈÛÈɯÍÌÙÐÛÈȮɯÏÈÐɯÛÖÊÊÈÛÖɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯÌɯ

hai gustato sconsideratamente il ci-

ÉÖɯËÌÓÓɀÐÕÎÈÕÕÖȭ 

Ϡ͛ϧЯ ͆ ѓϔϥ ϔбϦϛϚϧЪϥ, З ϠϢϚϧЕ ϟϢϜ 

ϝϔϧЌϦϧϚ ѓ͆ϔ, т ЏϠ ϧЫ ϦϔϤϝЮ, Џϟϣϔɪ

ϛЖϥ ϞϢϖϜϦϟрϥ, ϗϘϜϝϠюϥ ϧϳ ЗϗЌϔ, ϝϔЯ 

ϖϘϨрϟϘϠϢϥ ϵϘЮ, ϧЪϥ ϣϜϝϤЉϥ ϝϔϧϔɪ

ϣрϦϘϬϥ. 

(ÕɯÓÜÖÎÖɯËÌÓÓɀ$ÝÈɯÚÌÕÚÐÉÐÓÌɯöɯÝÌÕÜ-

ÛÈɯÈɯÔÌɯÓɀ$ÝÈɯÚ×ÐÙÐÛÜÈÓÌȮɯÐÓɯ×ÌÕÚÐÌÙÖɯ

passionale nella carne, che mostra le 

ÝÖÓÜÛÛãɯÌɯÚÌÔ×ÙÌɯÚÐɯÕÜÛÙÌɯËÌÓÓɀÈÔÈÙÖɯ

boccone. 

ϣ͵ϔϡЮϬϥ ϧЪϥ ϗ͵Ќϟ, ϣϤϢϘϡϘϤϤЮϯϚ 

Ѡϥ ϟЖ ϯϨϞϲϡϔϥ, ϟЮϔϠ ϦϢϨ ͓ϬϧЕϤ, 

ЏϠϧϢϞЖϠ т ϗ͛ϲϟ, Џϖџ ϗЍ ϧЮ ϣϲϛϬ, 

ϵϛϘϧѦϠ ϗϜϔϣϔϠϧсϥ ϧϳ ϙϬϚϤϲ ϦϢϨ 

ϞрϖϜϔ; 

Giustamente è stato cacciato Ada-

ÔÖɯËÈÓÓɀ$ËÌÕȮɯ×ÌÙÊÏõɯÕÖÕɯÏÈɯosser-

ÝÈÛÖȮɯÖɯ2ÈÓÝÈÛÖÙÌȮɯÓɀÜÕÐÊÖɯÊÖÔÈÕËÖɯ

che avevi dato: ma cosa dovrei sof-

frire io, che sempre disubbidisco alle 

tue parole vivificanti?  

Ж͔Ϡ ϧϢѕ ϲ͋ЭϠ яϣϘϞϛўϠ, ϟϜϔϜϯϢ-

ϠЮϔϠ ϧЫ ϣϤϢϔϜϤЌϦϘϜ, ϖЌϖϢϠϔ ϯϢɪ

ϠϘэϥ, ϦϨϠϘϜϗрϧϜ ϫϨϪЪϥ, ϙϬўϦϔϥ 

ϧЖϠ ϦϲϤϝϔ, ϝϔЯ ϦϧϤϔϧϘэϦϔϥ ϝϔϧ' 

"ÈËÌÕËÖɯ ÊÖÕɯ ÓɀÐÕÛÌÕáÐÖÕÌɯ ÕÌÓÓÈɯ

stessa sete di sangue di Caino, sono 

ËÐÝÌÕÜÛÖɯÓɀÈÚÚÈÚÚÐÕÖɯËÌÓÓÈɯÔÐÈɯ×ÖÝÌ-

ra anima, dando vitalità alla carne e 
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ϔѐϧЪϥ, ϧϔжϥ ϣϢϠϚϤϔжϥ ϟϢϨ ϣϤϲϡϘϦϜ. combattendo contro di lei con le mie 

cattive azioni. 

Ы͔ ϧϢѕ ϕ͟ϘϞ ΞϚϦϢѕ, ϢѐϪ ѠϟϢϜў-

ϛϚϠ ϗϜϝϔϜϢϦэϠШ, ϗѦϤϲ ϦϢϜ ϗϘϝϧϲ, 

Ϣѐ ϣϤϢϦЪϡϔ ϣϢϧЌ, Ϣѐ ϣϤϲϡϘϜϥ ЏϠ-

ϛЌϢϨϥ, Ϣѐ ϛϨϦЮϔϠ ϝϔϛϔϤϲϠ, Ϣѐ ϕЮϢϠ 

ϵϠϘϣЮϞϚϣϧϢϠ. 

O Gesú, io non mi sono conforma-

to alla giustizia di Abele: non ti ho 

offerto doni accetti, né azioni divi-

namente ispirate, né un sacrificio 

puro né una vita irreprensibile.  

ρϥ т ͋ ϲЭϠ ϝϔЯ ЗϟϘжϥ, ϫϨϪЖ ϵϛϞЮϔ 

ϧѴ ϣϲϠϧϬϠ ͋ϧЮϦϧШ, ϣϤϲϡϘϜϥ шϨϣϔ-

Ϥϲϥ, ϝϔЯ ϛϨϦЮϔϠ ϫϘϝϧЕϠ, ϝϔЯ ϸϪϤϚɪ

ϦϧϢϠ ϕЮϢϠ, ϣϤϢϦϚϖϲϖϢϟϘϠ тϟϢѕѿ 

ϗϜс ϝϔЯ ϝϔϧϘϝϤЮϛϚϟϘϠ. 

Come Caino cosí anche noi, o ani-

ma infelice, abbiamo offerto al Crea-

tore di tutte le cose azioni sordide, 

un sacrificio riprovevole e una vita 

oziosa: e siamo stati perciò condan-

nati. 

с͔Ϡ ϣϚϞсϠ т ϝϘϤϔϟϘэϥ, ϙϬϢϣϞϔɪ

ϦϧЕϦϔϥ ЏϠЌϛϚϝϲϥ ϟϢϜ, ϦϲϤϝϔ ϝϔЯ 

уϦϧЉ, ϝϔЯ ϣϠϢЖϠ ϝϔЯ ϙϬЕϠ. Ϟ͛ϞɅɯѧ 

͑ϢϜϚϧϲ ϟϢϨȮɯ͌ϨϧϤϬϧϲ ϟϢϨɯϝϔЯ ͋ ϤϜ-

ϧϳ ϟϘϧϔϠϢϢѕϠϧϔɯϗЌϡϔϜɯϟϘȭ 

Tu, o vasaio, plasmando il fango e 

dandogli vita, hai posto in me carne 

e ossa, respiro e vita: tu dunque, o 

mio Artefice, mio Redentore e Giu-

dice, accoglimi penitente. 

ϡ͵ϔϖϖЌϞϞϬ ϦϢϜ ͓ϬϧЕϤ, ϧϳϥ ϴ-

ϟϔϤϧЮϔϥ Ϸϥ ϘбϤϖϔϦϲϟϚϠ, ϝϔЯ ϧϳϥ 

ϧЪϥ ϫϨϪЪϥ, ϝϔЯ ϧϢѕ Ϧўϟϔϧрϥ ϟϢϨ 

ϣϞϚϖϲϥ, Ϸϥ ϟϢϜ ВϠϗϢϠ, ϟϜϔϜϯрϠϢϜ 

ϞϢϖϜϦϟϢЮ, ϞШϦϧϤϜϝѦϥ ЏϠϔϣЌϛϚϝϔϠ. 

Dichiaro davanti a te, o Salvatore, 

i peccati che ho commesso e le pia-

ÎÏÌɯËÌÓÓɀÈÕÐÔÈɯÌɯËÌÓɯÊÖÙ×ÖɯÊÏÌɯÔÐɯ

hanno inflitto, come ladroni, i pen-

sieri omicidi che mi porto dentro.  

б͆ ϝϔЯ ЙϟϔϤϧϢϠ ͓ϬϧЕϤ, ϵϞϞ' Ϣзϗϔ 

фϧϜ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϥ Ϙз, ϣϞЕϧϧϘϜϥ ϦϨϟ-

ϣϔϛѦϥ, ϝϔЯ ϦϣϞϔϖϪϠЮϙШ ϛϘϤϟѦϥ, 

ϗϔϝϤэϢϠϧϔ ϕϞЌϣϘϜϥ, ϝϔЯ ϣϤϢϦϧϤЌ-

ϪϘϜϥ Ѡϥ ͑ϔϧЕϤ, ϵϠϔϝϔϞѦϠ ϧрϠ -͟

ϦϬϧϢϠ. 

Anche se ho peccato, o Salvatore, 

so che tu sei amico degli uomini: col-

pisci con compassione, e con ardore 

ti muovi a pietà: tu vedi il figlio dis-

soluto in lacrime, e quale Padre ac-

corri, per richiamarlo a te.  

ϝ͵ ϠϘрϧϚϧϢϥ, ͓ϬϧЖϤ, ϧϳϥ ЏϠϧϢ-

Ϟϵϥ ϦϢϨ ϣϔϤϘϬϦϲϟϚϠ фϞϢϠ Џϟϣϔɪ

ϛѦϥ ϵϟϘϞѦϠ, ϣϔϤЪϞϛϢϠ ϧсϠ ϕЮϢϠ 

ϗϜс ϝϤϲϙϬ ϦϢϜ, ͓ϬϧЕϤ. ϵ͋Ϡ ЎϠ ϧѴ 

Dalla giovinezza, o Salvatore, ho 

rifiutato i tuoi comandamenti; ho 

trascorso tutta la vita nelle passioni, 

ÕÌÓÓÈɯ ÕÌÎÓÐÎÌÕáÈȮɯ ÕÌÓÓɀÐÕËÖÓÌÕáÈȭɯ
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ϧЌϞϘϜ ϦѦϦϢϠ ϟϘ. Perciò a te grido, Salvatore: Benché 

in estremo, salvami. 

Ϥ͵ϤϜϟϟЌϠϢϠ ϟϘ ͓ϬϧЕϤ, ϣϤс ϧѦϠ 

ϛϨϤѦϠ ϦϢϨ ϝϹϠ ЏϠ ϧѴ ϖЕϤϘϜ, ϟЕ ϟϘ 

ϵϣϢϤϤЮϫШϥ Ϙбϥ ͨϗϢϨ ϝϘϠрϠ, ϵϞϞϳ 

ϣϤс ϧϢѕ ϧЌϞϢϨϥ, Ѡϥ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣрϥ 

ϟϢϜ ϗрϥ, ϣϔϤϔϣϧϬϟϲϧϬϠ ϸϯϘϦϜϠ. 

Io giaccio alle tue porte, o Salvato-

re, solo ora nella vecchiaia, ma tu 

ÕÖÕɯÙÌÚ×ÐÕÎÌÙÔÐɯÈɯÝÜÖÛÖɯÕÌÓÓɀÈËÌȯɯ

prima della fine, nel tuo amore per 

gli uomini, dammi la remissione 

delle colpe. 

Ж͔Ϡ ϢѐϦЮϔϠ ϟϢϨ ͓ϬϧЕϤ, ϝϔϧϔϠϔ-

ϞўϦϔϥ ЏϠ ϵϦϬϧЮЇ, ВϤϚϟрϥ ϘбϟϜ, ϵ-

ϤϘϧѦϠ Ϙѐ ϦϘϕѦϠ, ϞϜϟўϧϧϬϠ ϗЍ ϝϤϲ-

ϙϬѿ έ ͑ ϔϧЖϤ ϧѦϠ ϢбϝϧϜϤϟѦϠ, ϣϤϢϯɪ

ϛϲϦϔϥ Ϧэ ϟϘ ϢдϝϧϘϜϤϢϠ. 

"ÖÕÚÜÔÈÛÈɯÓÈɯÙÐÊÊÏÌááÈɯËÌÓÓɀÈÕÐ-

ma con le dissolutezze, sono privo 

di pie virtú, e affamato grido: O pa-

dre di pietà, vienimi incontro tu con 

la tua compassione. 

έ ϞШϦϧϔжϥ ϣϘϤϜϣϘϦўϠ, Џϖџ я-

ϣϲϤϪϬϠ ϧϢжϥ ϞϢϖϜϦϟϢжϥ ϟϢϨ, фϞϬϥ 

яϣ' ϔѐϧѦϠ ϧϘϧϤϔϨϟϲϧϜϦϟϔϜ ϠѕϠ, Џ-

ϣϞЕϦϛϚϠ ϟϬϞўϣϬϠ, ϵϞϞ' ϔѐϧрϥ 

ϟϢϜ ЏϣϜϦϧϲϥ, ͗ ϤϜϦϧЍ ͓ϬϧЖϤ бϲϧϤϘϨɪ

ϦϢϠ. 

Sono io colui che era incappato nei 

ladroni, che sono i miei pensieri; e 

sono stato da loro ferito in ogni par -

te, mi hanno riempito di piaghe: vie -

ni dunque tu stesso a curarmi, o Cri-

sto Salvatore. 

ΟϘϤϘэϥ ϟϘ ϣϤϢЭϗўϠ, ϵϠϧϜϣϔϤЪϞ-

ϛϘ, ϝϔЯ т ͌ϘϨйϧϚϥ, ϕϞЌϣϬϠ ЏϠ ϗϘϜɪ

ϠϢжϥ, яϣϘϤϘжϗϘ ϖϨϟϠрϠ, ϵϞϞ' т Џϝ 

͍ϔϤЮϔϥ, ϵϠϔϧϘЮϞϔϥ ΞϚϦϢѕϥ, Ϧю ЏϣϜɪ

Ϧϧϲϥ ϟϘ ϢдϝϧϘϜϤϢϠ. 

Un sacerdote vide e passò oltre, né 

si curò di me il levita, vedendomi 

nudo, tra i dolori: tu dunque, o Gesú 

sorto da Maria, vieni, e abbi pietà di 

me. 

έ ϟ͛Ϡсϥ т ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, т ϔдϤϬϠ 

ϣϲϠϧϬϠ ϧϳϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ, ϺϤϢϠ ϧсϠ 

ϝϞϢϜсϠ ϵϣ' ЏϟϢѕ ϧсϠ ϕϔϤэϠ, ϧсϠ ϧЪϥ 

ϴϟϔϤϧЮϔϥ, ϝϔЯ Ѡϥ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠрϥ 

ϟϢϜ ϗрϥ, ϗϲϝϤϨϔ ϝϔϧϔϠэϡϘϬϥ. 

O agnello di Dio che togli i peccati 

di tutti, togli da me il pesante giogo, 

il giogo del peccato, e nella tua amo-

rosa pietà, dammi la remissione del-

le colpe. 

͓ϢЯ ϣϤϢϦϣЮϣϧϬ ΞϚϦϢѕ. ΈϟϲϤϧϚ-

ϝϲ ϦϢϜ аϞϲϦϛϚϧЮ ϟϢϜ, ЂϤϢϠ ϧсϠ ϝϞϢϜ-

сϠ ϵϣ' ЏϟϢѕ ϧсϠ ϕϔϤэϠ, ϧсϠ ϧЪϥ ϴ-

ϟϔϤϧЮϔϥ, ϝϔЯ Ѡϥ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϥ ͉Ϙ-

Mi getto ai tuoi piedi, o Gesú: 

Contro di te ho peccato, perdonami, 

togli da me il pesante giogo, il giogo 

del peccato, e come Dio pietoso, ac-
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рϥ, ϟϘϧϔϠϢϢѕϠϧϔ ϗЌϡϔϜ ϟϘ. coglimi penitente.  

͍Ж ϘбϦЌϞϛШϥ ϟϘϧ' ЏϟϢѕ, ЏϠ ϝϤЮϦϘϜ 

ϯЌϤϬϠ ϟϢϨ ϧϳ ϣϤϔϝϧЌϔ, ϞрϖϢϨϥ Џϝ-

ϙϚϧѦϠ, ϝϔЯ ϘѐϛэϠϬϠ тϤϟϳϥ, ϵϞϞѽ 

ЏϠ ϢбϝϧϜϤϟϢжϥ ϦϢϨ, ϣϔϤϢϤѦϠ ϟϢϨ ϧϳ 

ϗϘϜϠϲ, ϦѦϦрϠ ϟϘ ͑ϔϠϧϢϗэϠϔϟϘ. 

Non entrare in giudizio con me 

mettendomi innanzi ciò che avrei 

dovuto fare, chiedendomi conto del -

le parole e rimproverandomi per i 

miei impulsi; ma nella tua pietà, 

senza far conto del male commesso, 

salvami, onnipotente. 

͍ϘϧϔϠϢЮϔϥ т ϝϔϜϤрϥ, ϣϤϢϦЌϤϪϢɪ

ϟϔЮ ϦϢϜ ϧѴ ͑ ϞϔϦϧϢϨϤϖѴ ϟϢϨѿ ͡ ϤϢϠ 

ϧсϠ ϝϞϢϜсϠ ϵϣ' ЏϟϢѕ ϧсϠ ϕϔϤэϠ, 

ϧсϠ ϧЪϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ, ϝϔЯ Ѡϥ Ϙѓ-

ϦϣϞϔϖϪϠрϥ ϟϢϜ ϗрϥ, ϗϲϝϤϨϔ ϝϔϧϲ-

ϠэϡϘϬϥ. 

È il tempo della penitenza; mi ac-

costo a te, mio Creatore, togli da me 

il pesante giogo, il giogo del peccato, 

dammi, nella tua amorosa pietà, la 

remissione delle colpe. 

͍Ж ϕϗϘϞэϡШ ϟϘ ͓ ϬϧЕϤ, ϟЖ ϵϣϢϤɪ

ϤЮϫШϥ ϧϢѕ ϦϢѕ ϣϤϢϦўϣϢϨ, ϺϤϢϠ ϧсϠ 

ϝϞϢϜрϠ, ϵϣ' ЏϟϢѕ ϧсϠ ϕϔϤэϠ, ϧсϠ 

ϧЪϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ, ϝϔЯ Ѡϥ ϘѓϦϣϞϔϖɪ

ϪϠрϥ ϟϢϜ ϗрϥ, ϣϔϤϔϣϧϬϟϲϧϬϠ ϸϯϘɪ

ϦϜϠ. 

Non avere orrore di me, o Salva-

tore, non respingermi dal tuo volto, 

togli da me il pesante giogo, il giogo 

del peccato, e dammi, nella tua amo-

rosa pietà, la remissione delle colpe. 

ϳ͔ ЎϝϢэϦϜϔ ͓ϬϧЕϤ, ϝϔЯ ϧϳ ϵϝϢэ-

ϦϜϔ ϣϧϔЮϦϟϔϧϲ ϟϢϨ, ϝϔЯ ϧϳ ϯϔϠϘ-

Ϥϲ, ϝϔЯ ϝϤϨϣϧϳ ϝϔЯ ϖϠϬϦϧϲ, ϝϔЯ ϸ-

ϖϠϬϦϧϔ ϣϲϠϧϔ, ϦϨϖϪϬϤЕϦϔϥ Ѡϥ 

͉Ϙрϥ, аϞϲϦϛϚϧϜ, ϝϔЯ ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

O Salvatore, le mie colpe volonta-

rie e involontarie, quelle manifeste e 

quelle nascoste, conosciute e scono-

sciute, tutto perdona, tu che sei Dio: 

siimi propizio e salvami.  
Altro canone della nostra santa madre Maria egiziaca, con lo stesso 

tono e irmós. Acrostico: Soccorrici tu, santa Maria. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santa di Dio, intercedi per noi.  

͓ЕϠ ϟϢϜ ϗЮϗϢϨ ϯϬϧϔϨϖЪ, Џϝ ϛϘЮϔϥ 

ϸϠϬϛϘϠ ϣϤϢϟϚϛϘЮϔϥ, ϪϲϤϜϠ ЏϝϯϨɪ

ϖϘжϠ, ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ ϦϝϢϧϔϦϟрϠ, ϝϔЯ 

ЂϦϔϜ ϣϤϢϛэϟϬϥ, ϧϢѕ ϦϢѕ ϕЮϢϨ ϧϳ 

Dammi la tua grazia illuminatrice, 

che viene dalla superna provviden -

áÈɯËÐÝÐÕÈȮɯ×ÌÙÊÏõɯÐÖɯÍÜÎÎÈɯÓɀÖÛÛÌÕÌɪ

bramento delle passioni e canti con 
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ϧϘϤϣϠϲ, ͍ ϔϤЮϔ ϗϜϚϖЕϟϔϧϔ. zelo, o Maria, le opere gradite della 

tua vita.  

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santa di Dio, intercedi per noi.  

ηϣϢϝэϫϔϦϔ ͗ ϤϜϦϧϢѕ, ϧϢжϥ ϛϘЮϢϜϥ 

ϠрϟϢϜϥ, ϧϢэϧѲ ϣϤϢϦЪϞϛϘϥ, ϧϳϥ ϧѦϠ 

ЗϗϢϠѦϠ ϵϝϔϛЌϝϧϢϨϥ тϤϟϲϥ, ϞϜϣϢѕ-

Ϧϔ ϝϔЯ ϣЉϦϔϠ, ϵϤϘϧЖϠ ϣϔϠϘϨϞϔɪ

ϕѦϥ, Ѡϥ ϟЮϔϠ ЏϝϔϧўϤϛϬϦϔϥ. 

Sottomettendoti alle divine leggi 

di Cristo, a lui ti sei avvicinata, ab-

bandonando gli indomabili impulsi 

delle voluttà, e con tutta pietà hai 

portato a compimento ciascuna vir -

tú come fosse la sola. 

3ÙÖ×ÈÙÐÖɯËÐɯÚÈÕÛɀ ÕËÙÌÈȭ 

ϖ͠ϜϘ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santo di Dio, intercedi per noi.  

ΟϝϘϦЮϔϜϥ ϦϢϨ ЗϟЉϥ, Ϡ͛ϗϤЌϔ шѕ-

ϦϔϜ ϣϔϛѦϠ ϵϧЮϟϬϠ, ϝϔЯ ϧЪϥ ϕϔϦϜɪ

ϞϘЮϔϥ, ϠѕϠ ͗ϤϜϦϧϢѕ ϝϢϜϠϬϠϢэϥ, 

ϧϢюϥ ϣЮϦϧϘϜ ϝϔЯ ϣрϛѲ, ϵϠϨϟϠϢѕϠ-

ϧϲϥ ϦϘ ϝϞϘϜϠЌ, ϵϠϲϗϘϜϡϢϠ ϗϘрϟϘϛϔ. 

Con le tue preghiere liberaci, o 

Andrea, dalle passioni disonorevoli, 

e rendi partecipi del regno di Cristo, 

te ne preghiamo, quanti con fede e 

amore ti celebrano, o uomo illustre. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

ηϣϘϤϢэϦϜϘ ͔ϤϜϲϥ, З ЏϠ ͍ϢϠϲϗϜ 

ϣϤϢϦϝϨϠϢϨϟЌϠϚ, ϺϤϢϠ ϧсϠ ϝϞϢϜрϠ, 

ϵϣ' ЏϟϢѕ ϧсϠ ϕϔϤэϠ, ϧсϠ ϧЪϥ ϴϟϔϤɪ

ϧЮϔϥ, ϝϔЯ Ѡϥ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠрϥ ϟϢϜ ϗрϥ, 

ϗϲϝϤϨϔ ϝϔϧϔϠэϡϘϬϥ. 

Trinità sovrasostanziale, adorata 

nella Monade, togli da me il pesante 

giogo, il giogo del peccato, e nel tuo 

compassionevole amore, dammi la-

crime di compunzione.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͉ϘϢϧрϝϘ З ЏϞϣЮϥ, ϝϔЯ ϣϤϢϦϧϔϦЮϔ 

ϧѦϠ ϦЍ яϟϠϢэϠϧϬϠ, ϺϤϢϠ ϧсϠ ϝϞϢϜ-

рϠ, ϵϣ' ЏϟϢѕ ϧсϠ ϕϔϤэϠ, ϧсϠ ϧЪϥ 

ϴϟϔϤϧЮϔϥ, ϝϔЯ Ѡϥ ЌͅϦϣϢϜϠϔ ϴϖϠЕ, 

ϟϘϧϔϠϢϢѕϠϧϔ ϗЌϡϔϜ ϟϘ. 

O Madre di Dio, speranza e difesa 

di quanti ti cantano, togli da me il 

pesante giogo, il giogo del peccato, 

e, quale Sovrana pura, accoglimi pe-

nitente. 
Ode 2.: Cantico di Mosé nel Deuteronomio. Irmós. 

͑ϤрϦϘϪϘ, ϢѐϤϔϠЍ ϝϔЯ ϞϔϞЕϦϬ, 

ϝϔЯ ϵϠϨϟϠЕϦϬ ͗ϤϜϦϧрϠ, ϧсϠ Џϝ 

FÈɀɯÈÛÛÌÕáÐÖÕÌȮɯÖɯÊÐÌÓÖȮɯÌɯ×ÈÙÓÌÙğȮɯÌɯ

celebrerò il Cristo, venuto dalla Ver-
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͑ϔϤϛЌϠϢϨ ϦϔϤϝЮ, ЏϣϜϗϚϟЕϦϔϠϧϔ. 

Юͅϥ 

gine nella carne. 2 volte. 

Tropari.  

͑ϤрϦϘϪϘ, ϢѐϤϔϠЌ, ϝϔЯ ϞϔϞЕϦϬ, 

ϖЪ ЏϠϬϧЮϙϢϨ ϯϬϠЪϥ, ϟϘϧϔϠϢϢэϦϚϥ 

͉ϘѴ, ϝϔЯ ϵϠϨϟϠϢэϦϚϥ ϔѐϧрϠ. 

%ÈɀɯÈÛÛÌÕáÐÖÕÌȮɯÖɯÊÐÌÓÖȮɯÌɯ×ÈÙÓÌÙğȮɯÖɯ

terra, presta orecchio alla voce peni-

tente che si rivolge a Dio e lo celebra. 

͑ϤрϦϪϘϥ ϟϢϜ, т ͉Ϙсϥ ϟϢϨ, аϞЌѲ 

цϟϟϔϧЮ ϦϢϨ, ϝϔЯ ϗЌϡϔϜ ϟϢϨ, ϧЖϠ 

ϛϘϤϟЖϠ ЏϡϢϟϢϞрϖϚϦϜϠ. 

Volgiti a me, o Dio, nella tua pietà, 

col tuo sguardo propizio, e accogli la 

mia fervida confessione. 

ΈϟϲϤϧϚϝϔ, яϣЍϤ ϣϲϠϧϔϥ ϵϠ-

ϛϤўϣϢϨϥ, ϟрϠϢϥ ЗϟϲϤϧϚϝϲ ϦϢϜ, 

ϵϞϞ' ϢдϝϧϘϜϤϢϠ Ѡϥ ͉Ϙсϥ, Ѧ͓ϧЖϤ ϧс 

ϣϞϲϦϟϔ ϦϢϨ. 

Piú di tutti gli uomini ho peccato, 

io solo contro di te ho peccato: ma tu 

che sei Dio, o Salvatore, abbi pietà 

della creatura da te plasmata. 

͍ϢϤϯўϦϔϥ ϟϢϨ ϧЫ ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ 

ϵϟϢϤϯЮЇ, ϧϔжϥ ϯϜϞϚϗрϠϢϜϥ тϤϟϔжϥ 

ЏϞϨϟϚϠϲϟϚϠ ϧϢѕ ϠϢѕ ϧЖϠ ѠϤϔϜрϧϚ-

ϧϔ. 

Avendo dato forma alla difformi -

tà delle passioni, con gli impulsi vo-

luttuosi ho guastato la bellezza del-

ÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖȭ 

ϲ͇ϞϚ ϟϘ, ϧѦϠ ϝϔϝѦϠ ϣϘϤϜЌϪϘϜ, 

ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϘ ͋ эϤϜϘ, ϵϞϞ' Ѡϥ ϧѴ ͑ Ќ-

ϧϤѲ ϝϼϟϢЮ, ϧЖϠ ϪϘжϤϔ ВϝϧϘϜϠϢϠ. 

O compassionevole Signore! La 

tempesta del male mi avvolge: ma 

tu, come a Pietro, stendi anche a me 

la mano. 

Ϧ͵ϣЮϞϬϦϔ, ϧсϠ ϧЪϥ ϦϔϤϝрϥ ϟϢϨ 

ϪϜϧѦϠϔ, ϝϔЯ ϝϔϧϘϤϤэϣϬϦϔ, ϧс ϝϔϧ' 

ϘбϝрϠϔ ͓ϬϧЕϤ, ϝϔЯ ϝϔϛ' тϟϢЮϬϦϜϠ. 

Ho macchiato la tunica della mia 

carne, e ho deturpato, o Salvatore, la 

mia natura fatta a immagine e somi-

glianza di Dio.  

·ϟϔэϤϬϦϔ, ϧЪϥ ϫϨϪЪϥ ϧс ѠϤϔж-

ϢϠ, ϧϔжϥ ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ ЗϗϢϠϔжϥ, ϝϔЯ ф-

ϞϬϥ фϞϢϠ ϧсϠ ϠϢѕϠ, ϪϢѕϠ ϵϣϘϧЌϞϘ-

Ϧϔ. 

'ÖɯÖÚÊÜÙÈÛÖɯÓÈɯÉÌÓÓÌááÈɯËÌÓÓɀÈÕÐ-

ma con le voluttà passionali, e ho ri-

dotto totalmente in polvere il mio 

intelletto.  

ͅϜЌщшϚϡϔ, ϠѕϠ ϧЖϠ ϦϧϢϞЖϠ ϟϢϨ 

ϧЖϠ ϣϤўϧϚϠ, КϠ ЏϡϨϯϲϠϔϧр ϟϢϜ, т 

͑ϞϔϦϧϢϨϤϖсϥ Џϡ ϵϤϪЪϥ, ϝϔЯ ВϠϛϘϠ 

ϝϘжϟϔϜ ϖϨϟϠрϥ. 

Ho lacerato la mia prima veste, 

quella che in principio ha tessuta per 

me il Creatore, e per questo giaccio 

nudo. 
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Ϡ͵ϗЌϗϨϟϔϜ, ϗϜϘϤϤϚϖϟЌϠϢϠ ϪϜϧѦ-

Ϡϔ, хϠ ЏϡϨϯϲϠϔϧр ϟϢϜ, т цϯϜϥ ϧЫ 

ϦϨϟϕϢϨϞЫ, ϝϔЯ ϝϔϧϔϜϦϪэϠϢϟϔϜ. 

Ho indossato una tunica lacerata, 

quella che mi ha tessuto il serpente 

col suo consiglio, e sono pieno di 

vergogna. 

ϳ͔ ϗϲϝϤϨϔ, ϧϳ ϧЪϥ ϣрϤϠϚϥ Ϣбϝ-

ϧЮϤϟϢϠ, ϝϼϖџ ϣϤϢϕϲϞϞϢϟϔϜ. ΟϞϲ-

ϦϛϚϧЮ ϟϢϜ ͓ϬϧЕϤ, ϧЫ ϘѐϦϣϞϔϖϪϠЮЇ 

ϦϢϨ. 

 ÕÊÏɀÐÖɯÛÐɯ×ÙÌÚÌÕÛÖȮɯÖɯ×ÐÌÛÖÚÖȮɯÓÌɯ

lacrime della meretrice: siimi propi-

zio, o Salvatore, nella tua amorosa 

compassione. 

͑ϤϢϦЌϕϞϘϫϔ, ϧϢѕ ϯϨϧϢѕ ϧс Ѡ-

ϤϔжϢϠ, ϝϔЯ ИϣϔϧЕϛϚϠ ϧсϠ ϠϢѕϠ, ϝϔЯ 

ϸϤϧϜ ϝϘжϟϔϜ ϖϨϟϠрϥ, ϝϔЯ ϝϔϧϔϜϦϪэ-

ϠϢϟϔϜ. 

Ho volto lo sguardo alla bellezza 

ËÌÓÓɀÈÓÉÌÙÖȮɯÌɯÐÓɯÔÐÖɯÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖɯöɯÙÌÚÛÈ-

to sedotto: e ora giaccio nudo, pieno 

di vergogna. 

ϧ͵ЌϝϧϔϜϠϢϠ, ЏϣЯ ϧсϠ ϠѦϧрϠ ϟϢϨ 

ϣϲϠϧϘϥ, Ϣа ϵϤϪϚϖϢЯ ϧѦϠ ϝϔϝѦϠ, ϟϔɪ

ϝϤэϠϢϠϧϘϥ ϝϔϧ' ЏϟϢѕ ϧЖϠ ϵϠϢϟЮϔϠ 

ϔѐϧѦϠ. 

Sul mio dorso fabbricavano tutti 

gli autori del male, prolungando 

contro di me la loro iniquità.  

ϣ͛ўϞϘϦϔ, ϧс ϣϤϬϧрϝϧϜϦϧϢϠ 

ϝϲϞϞϢϥ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϘѐϣϤЌϣϘϜϲϠ ϟϢϨ, 

ϝϔЯ ϸϤϧϜ ϝϘжϟϔϜ ϖϨϟϠрϥ, ϝϔЯ ϝϔϧϔϜɪ

ϦϪэϠϢϟϔϜ. 

Ho perduto la bellezza primigenia 

e il mio decoro: e ora giaccio nudo, 

pieno di vergogna. 

ηϣЌщшϔϫϘ ϧϢюϥ ϗϘϤϟϔϧЮϠϢϛϥ ϪϜ-

ϧѦϠϔϥ З ϴϟϔϤϧЮϔ ϝϵϟϢЯ, ϖϨϟϠўϦϔ-

Ϧϲ ϟϘ ϧЪϥ ϣϤЯϠ ϧϘϢыϯϲϠϧϢϨ ϦϧϢϞЪϥ  

Anche per me il peccato ha cucito 

le tuniche di pelle, dopo avermi spo-

gliato della tunica tessuta da Dio. 

͑ϘϤЮϝϘϜϟϔϜ, ϧсϠ ϦϧϢϞϜϦϟсϠ ϧЪϥ 

ϔбϦϪэϠϚϥ, ϝϔϛϲϣϘϤ ϯэϞϞϔ ϦϨϝЪϥ, 

Ϙбϥ ВϞϘϖϪϢϠ ϧѦϠ ЏϟѦϠ, ϔѐϧϘϡϢϨϦЮ-

ϬϠ ϣϔϛѦϠ. 

"ÖÔÌɯÍÖÎÓÐÌɯËÐɯÍÐÊÖɯÏÖɯÐÕËÖÚÚÖɯÓɀÈ-

bito della vergogna, ad accusa delle 

mie volontarie passioni.  

Ϧ͵ϧрϞϜϦϟϔϜ, ϝϔϧϘϦϧϜϖϟЌϠϢϠ ϪϜ-

ϧѦϠϔ, ϝϔЯ ИϟϔϖϟЌϠϢϠ ϔбϦϪϤѦϥ, ϧЫ 

шэϦϘϜ ϧЪϥ ЏϟϣϔϛϢѕϥ, ϝϔЯ ϯϜϞϚϗр-

ϠϢϨ ϙϬЪϥ. 

Ho rivestito una tunica macchiata 

e turpemente insanguinata dal flus -

so di una vita passionale e voluttuo-

sa. 

ηϣЌϣϘϦϔ, ϧЫ ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ ϵϞϖϚ-

ϗрϠϜ, ϝϔЯ ϧЫ ЏϠэϞѲ ϯϛϢϤЊ, ϝϔЯ ВϠɪ

Mi sono sottomesso al grave peso 

delle passioni e alla corruzione della 
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ϛϘϠ ϠѕϠ т ЏϪϛϤрϥ, ϝϔϧϔϣϜЌϙϘϜ ϟϘ. materia: per questo mi opprime ora 

il nemico. 

͖ϜϞрыϞϢϠ, ϝϔЯ ϯϜϞϢϝϧЕϟϢϠϔ ϕЮ-

ϢϠ, ϧЪϥ ϵϝϧϚϦЮϔϥ ͓ϬϧЕϤ, ϣϤϢϝϤЮɪ

Ϡϔϥ ϠѕϠ ϧсϠ ϕϔϤэϠ, ϝϞϢϜсϠ ϣϘϤЮϝϘϜɪ

ϟϔϜ. 

Ho preferito alla povertà, o Salva-

tore, una vita avida di guadagno e 

attaccata alle cose materiali, ed ora 

porto il pesante giogo. 

ϝ͵рϦϟϚϦϔ, ϧсϠ ϧЪϥ ϦϔϤϝсϥ ϵϠɪ

ϗϤϜϲϠϧϔ, ϧЫ ϧѦϠ ϔбϦϪϤѦϠ ϞϢϖϜɪ

ϦϟѦϠ, ϣϢϜϝЮϞШ ϣϘϤϜϕϢϞЫ, ϝϔЯ ϝϔϧϔɪ

ϝϤЮϠϢϟϔϜ. 

Ho adornato la mia statua di carne 

col manto variegato di turpi pensie -

ri, e vengo condannato. 

Ъ͔ϥ ВϡϬϛϘϠ, ЏϣϜϟϘϞѦϥ ϘѐϝϢϦϟЮ-

ϔϥ, ϟрϠϚϥ ЏϯϤрϠϧϜϦϔ, ϧЪϥ ВϠϗϢϠ я-

ϣϘϤϜϗўϠ, ͉ ϘϢϧϨϣўϧϢϨ ϦϝϚϠЪϥ. 

Mi sono dato attenta cura solo del-

ÓɀÌÚÛÌÙÕÖɯËÌÊÖÙÖȮɯÛÙÈÚÊÜÙÈÕËÖɯÓÈɯÔÐÈɯ

dimora interiore fatta a divina somi-

glianza. 

͋ϔϧЌϪϤϬϦϔ, ϧЪϥ ϣϤЯϠ ϘбϝрϠϢϥ ϧс 

ϝϲϞϞϢϥ, Ѧ͓ϧϘϤ ϧϢжϥ ϣϲϛϘϦϜϠ, ϵϞϞ' 

Ѡϥ ϣϢϧЍ ϧЖϠ ϗϤϔϪϟЕϠ, ϵϠϔϙϚϧЕϦϔϥ 

ϘяϤЌ. 

Ho imbrattato, o Salvatore, con le 

mie passioni la primitiva bellezza 

della mia immagine: ma tu, come la 

dracma un tempo, cercami e ritrova-

mi. 

ΈϟϲϤϧϚϝϔ, ѢϦϣϘϤ З р͑ϤϠϚ ϕϢѦ 

ϦϢϜ, ϟрϠϢϥ ЗϟϲϤϧϚϝϲ ϦϢϜ, Ѡϥ ϟэ-

ϤϢϠ ϗЌϪϢϨ ͓ϬϧЖϤ ϝϼϟϢѕ ϧϳ ϗϲ-

ϝϤϨϔ. 

Come la meretrice a te grido: Ho 

peccato! Io solo contro di te ho pec-

cato: anche le mie lacrime accogli, o 

Salvatore, come unguento. 

ΟϞϲϦϛϚϧϜ, Ѡϥ т ͔ ϘϞўϠϚϥ ϕϢѦ ϦϢϜѿ 

Ѧ͓ϧϘϤ аϞϲϦϛϚϧЮ ϟϢϜѿ ϢѐϗϘЯϥ ϖϳϤ 

ϧѦϠ Џϡ ϗ͛ϲϟ, Ѡϥ Џϖџ ЙϟϔϤϧЌ ϦϢϜ. 

Come il pubblicano a te grido: Si-

imi propizio, o Salvatore, siimi pro-

pizio! Perché nessuno dei figli di A -

damo quanto me ha peccato. 

πϞЮϦϛϚϦϔ, Ѡϥ т ͅϔϨкϗ ϵϝϢϞϲ-

ϦϧϬϥ, ϝϔЯ ϕϘϕϢϤϕрϤϬϟϔϜ, ϵϞϞ' ϵ-

ϣϢϣϞэϠϔϜϥ ϝϼϟЌ, ͓ϬϧЖϤ ϧϢжϥ ϗϲ-

ϝϤϨϦЮ ϟϢϨ. 

Come Davide sono caduto nella 

dissolutezza e mi sono coperto di 

fango: ma tu, o Salvatore, lava anche 

me con le lacrime. 

ѐ͐ ϗϲϝϤϨϔ, ϢѐϗЍ ϟϘϧϲϠϢϜϔϠ ВϪϬ, 

ϢѐϗЍ ϝϔϧϲϠϨϡϜϠ, ϔѐϧрϥ ϟϢϜ ϧϔѕϧϔ 

Non ho né lacrime, né pentimen-

to, né compunzione: tu stesso, o Sal-
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͓ϬϧЕϤ, Ѡϥ ͉Ϙсϥ ϗўϤϚϦϔϜ. vatore, come Dio, donami tutto.  

Ж͔Ϡ ϛэϤϔϠ ϦϢϨ, ϟЖ ϵϣϢϝϞϘЮϦШϥ 

ϟϢϜ ϧрϧϘ, э͋ϤϜϘ, э͋ϤϜϘ, ϵϞϞ' ϸϠϢϜ-

ϡрϠ ϟϢϜ ϔѐϧЖϠ ϟϘϧϔϠϢϢѕϠϧЮ ϦϢϜ. 

Signore, Signore, non chiudermi 

in quel giorno la tua porta: ma aprila 

a colui che, pentito, a te si volge. 

Ϡ͵ўϧϜϦϔϜ, ϧϢюϥ ϦϧϘϠϔϖϟϢюϥ ϧЪϥ 

ϫϨϪЪϥ ϟϢϨ, ϝϔЯ ϧѦϠ ЏϟѦϠ уϯϛϔϞɪ

ϟѦϠ, ϣϤϢϦϗЌϪϢϨ ϧϢюϥ ϦϧϔϞϔϖɪ

ϟϢэϥ,ѿ Ѧ͓ϧϘϤ, ϝϔЯ ϦѦϦрϠ ϟϘ. 

Ascolta i gemiti della mia anima, 

accetta, o Salvatore, le stille che ca-

dono dai miei occhi, e salvami. 

͖ϜϞϲϠϛϤϬϣϘ, т ϛЌϞϬϠ ϣϲϠϧϔϥ 

ϦϬϛЪϠϔϜ, Ϧю ϵϠϔϝϔϞЌϦϔЮ ϟϘ, ϝϔЯ 

ϗЌϡϔϜ Ѡϥ ϵϖϔϛрϥ, ϟϘϧϔϠϢϢѕϠϧϲ ϟϘ. 

O amico degli uomini, tu che vuoi 

che tutti siano salvati, tu stesso ri-

chiamami a te, e accoglimi peniten-

te, tu che sei buono. 

ͅрϡϔȭȭȭ Gloria... 

ͅϢϡϲϦϬϟϘϠ ϦюϠ ͕ ϜѴ ϧсϠ ͑ ϔϧЌϤϔ 

ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϶ϖϜϢϠ ϝϔЯ тϟϢϗэϠϔɪ

ϟϢϠ. 

Glorifichiamo insieme al Figlio il 

Padre, e lo Spirito santo, pari a loro 

in potenza. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

Ϫ͟ϤϔϠϧϘ, ͉ϘϢϧрϝϘ ͑ϔϤϛЌϠϘ ϟр-

ϠϚ ϣϔϠэϟϠϚϧϘ, аϝЌϧϘϨϘ ЏϝϧϘϠѦϥ, 

Ϙбϥ ϧс ϦϬϛЪϠϔϜ ЗϟЉϥ. 

Immacolata Madre di Dio Vergi -

ne, sola degna di ogni canto, prega 

ardentemente per la nostra salvezza. 
Altro irmós.  

ΣϗϘϧϘ дϗϘϧϘ, фϧϜ Џϖў ϘбϟϜ ͉Ϙрϥ, т 

ϟϲϠϠϔ ЎϣϢϟϕϤЕϦϔϥ, ϝϔЯ ϧс ёϗϬϤ 

Џϝ ϣЌϧϤϔϥ, ϣϚϖϲϦϔϥ ϣϲϞϔϜ ЏϠ ЏϤЕ-

ϟѲ ϧѴ ϞϔѴ ϟϢϨ, ϧЫ ϟрϠШ ϗϘϡϜЊ, ϝϔЯ 

ϧЫ бϦϪэЭ ϧЫ ЏϟЫ. ͅ Юϥ 

Badate, badate che io sono Dio! Io 

un tempo ho fatto piovere la manna, 

io ho fatto scaturire acqua dalla roc-

cia per il mio popolo nel deserto, con 

la sola mia destra e con la mia forza. 

2 volte. 

Tropari.  

ΣϗϘϧϘ дϗϘϧϘ, фϧϜ Џϖў ϘбϟϜ ͉Ϙрϥ, 

ЏϠϬϧЮϙϢϨ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϧϢѕ ͋ ϨϤЮϢϨ ϕϢ-

ѦϠϧϢϥ, ϝϔЯ ϵϣϢϦϣϲϦϛϚϧϜ ϧЪϥ ϣϤў-

ϚϠ ϴϟϔϤϧЮϔϥ, ϝϔЯ ϯϢϕϢѕ Ѡϥ ϗϜϝϔ-

Badate, badate che io sono Dio! 

Porgi orecchio, anima mia al Signore 

che grida, distàccati dal peccato di 

un tempo, e temi il Signore come pu-
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ϦϧЕϠ, ϝϔЯ Ѡϥ ϝϤϜϧЖϠ ϝϔЯ ͉ϘрϠ. nitore, giudice e Dio.  

Ю͔ϠϜ ѠϟϢϜўϛϚϥ, ϣϢϞϨϔϟϲϤϧϚϧϘ 

ϫϨϪЖ; ϢдϟϢϜ ϧѴ ϣϤўϧѲ ͋ ϲЭϠ, ϝϔЯ ϧѴ 

ϲ͌ϟϘϪ ЏϝϘЮϠѲ, ϞϜϛϢϝϧϢϠЕϦϔϦϔ ϧс 

ϦѦϟϔ ϝϔϝϢϨϤϖЮϔϜϥ, ϝϔЯ ϝϧϘЮϠϔϦϔ 

ϧсϠ ϠϢѕϠ, ϧϔжϥ ϣϔϤϔϞрϖϢϜϥ тϤϟϔжϥ. 

A chi paragonarti, anima piena di 

peccati? Purtroppo, al Caino di un 

tempo e a Lamech, perché tu hai la-

pidato il corpo con le cattive azioni 

ÌɯÏÈÐɯÜÊÊÐÚÖɯÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖɯÊÖÕɯÎÓÐɯÐÔɪ

pulsi sconvenienti.  

ϲ͑Ϡϧϔϥ ϧϢюϥ ϣϤс ϠрϟϢϨ, ϣϔϤϔɪ

ϗϤϔϟϢѕϦϔ ѧ ϫϨϪЕ, ϧѴ Ж͓ϛ ϢѐϪ 

ѠϟϢϜўϛϚϥ, Ϣѐ ϧсϠ Ϡ͵џϥ ЏϟϜϟЕϦϬ, 

Ϣѐ ϧсϠ Ϡ͵џϪ ϧЫ ϟϘϧϔϛЌϦϘϜ, Ϣѐ ϧсϠ 

Ѧ͎Ϙ, ϵϞϞ' ѤϯϛϚϥ ϣϘϠϜϪϤϲ, ϧЪϥ ϧѦϠ 

ϗϜϝϔЮϬϠ ϙϬЪϥ. 

Trascurando, o anima, tutti coloro 

che hanno vissuto prima della Leg-

ge, non ti sei fatta simile a Set, né hai 

imitato Enos, né Enoch nel suo pas-

saggio a Dio, e neppure Noè, ma sei 

diventata povera della vita propria 

dei giusti.  

͍рϠϚ ЏϡЕϠϢϜϡϔϥ, ϧϢюϥ ϝϔϧϔϤɪ

Ϥϲϝϧϔϥ ϧЪϥ уϤϖЪϥ, ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ϦϢϨ 

ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϝϔЯ ϝϔϧЌϝϞϨϦϔϥ ϣЉϦϔϠ, 

Ѡϥ ϖЪϠ ϧЖϠ ϦϲϤϝϔ, ϝϔЯ ϧϳϥ ϣϤϲ-

ϡϘϜϥ, ϝϔЯ ϧсϠ ϕЮϢϠ, ϝϔЯ ВϟϘϜϠϔϥ Џϝ-

ϧрϥ, ϧЪϥ ϦϬϦϧϜϝЪϥ ͋ϜϕϬϧϢѕ. 

Da sola, anima mia, hai aperto le 

ÊÈÛÌÙÈÛÛÌɯËÌÓÓɀÐÙÈɯËÌÓɯÛÜÖɯ#ÐÖȮɯÌɯÏÈÐɯ

inondato, come avvenne un tempo 

per la terra, tutta la carne, le azioni e 

ÓÈɯÝÐÛÈȮɯÌɯÚÌÐɯÙÐÔÈÚÛÈɯÍÜÖÙÐɯËÌÓÓɀÈÙÊÈɯ

della salvezza. 

Ϡ͟ϗϤϔ ϵϣЌϝϧϘϜϠϔ, ϯϚϦЮϠ, Ϙбϥ ϟў-

ϞϬϣϔ ЏϟϢЮ, ϝϔЯ ϠϘϔϠЮϦϝϢϠ Ϙбϥ 

ϧϤϔѕϟϔ, ϲ͌ϟϘϪ ϛϤϚϠѦϠ Џϕрϔѿ Ϧю 

ϗЍ Ϣѐ ϧϤЌϟϘϜϥ ѧ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, шϨϣϬɪ

ϛϘжϦϔ, ϧЖϠ ϦϲϤϝϔ ϝϔЯ ϧсϠ ϠϢѕϠ, ϝϔɪ

ϧϔϦϣϜϞўϦϔϦϔ. 

Lamech con lugubre canto grida-

va: Ho ucciso un uomo per una mia 

ammaccatura e un giovane per una 

ferita. E tu, anima mia, non tremi, tu 

che ti sei resa sordida nella carne e 

ÏÈÐɯÐÔÉÙÈÛÛÈÛÖɯÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖȳ 

э͑ϤϖϢϠ ЏϦϢϯЮϦϬ, ϢбϝϢϗϢϟЪϦϔϜ, 

ѧ ϫϨϪЕ, ϝϔЯ уϪэϤϬϟϔ ϣЪϡϔϜ, ϧϔжϥ 

Ϧϔжϥ ЏϣϜϛϨϟЮϔϜϥ, ϘбϟЖ ϦϨϠЌϪϘϘϠ т 

ϝϧЮϦϧϚϥ ϧϳϥ ϕϢϨϞϲϥ ϦϢϨ, ϝϔЯ ϝϔϧЌ-

ϔϡϘϠ Ϙбϥ ϖЪϠ, ϧϳ ϟϚϪϔϠЕϟϔϧϲ ϦϢϨ. 

Avresti usato le tue arti, o anima, 

per costruire una torre e erigere una 

fortezza per le tue concupiscenze, se 

il Creatore non avesse confuso i tuoi 

piani e buttato a terra le tue macchi-

nazioni.  

ς ϣѦϥ ЏϙЕϞϬϦϔ, ϲ͌ϟϘϪ ϧсϠ .ÏȮɯÚąȵɯ'ÖɯÌÔÜÓÈÛÖɯ+ÈÔÌÊÏȮɯÓɀÖÔÐɪ
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ϣϤўϚϠ ϯϢϠϘϨϧЕϠ, ϧЖϠ ϫϨϪЖϠ Ѣ-

ϦϣϘϤ ϸϠϗϤϔ, ϧсϠ ϠϢѕϠ Ѡϥ ϠϘϔϠЮ-

ϦϝϢϠ, Ѡϥ ϵϗϘϞϯсϠ ϗЌ ϟϢϨ ϧс ϦѦϟϔ 

ϵϣϢϝϧϘЮϠϔϥ, Ѡϥ ϲ͋ЭϠ т ϯϢϠϘэϥ, 

ϧϔжϥ ϯϜϞϚϗрϠϢϜϥ тϤϟϔжϥ! 

ÊÐËÈɯËÐɯÜÕɯÛÌÔ×ÖȮɯÜÊÊÐËÌÕËÖɯÓɀÈÕÐÔÈɯ

ÊÖÔÌɯÜÕɯÜÖÔÖȮɯÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖȮɯÊÖÔÌɯÜÕɯ

ÎÐÖÝÈÕÌȮɯÌȮɯÈÓɯ×ÈÙÐɯËÌÓÓɀÈÚÚÈÚÚÐÕÖɯ"È-

ino, uccidendo come mio fratello il 

corpo con gli istinti voluttuosi.  

;ϕϤϘϡϘ э͋ϤϜϢϥ, ϣϔϤϳ ͋ϨϤЮϢϨ 

ϣѕϤ ϣϢϧЌ, ϵϠϢϟЮϔϠ уϤϖѦϦϔϠ, ϣϨϤɪ

ϣϢϞЕϦϔϥ ͓ϢϗрϟϬϠѿ Ϧю ϗЍ ϧс ϣѕϤ Џ-

ϡЌϝϔϨϦϔϥ ϧс ϧЪϥ ϖϘЌϠϠϚϥ, ЏϠ Ѱ 

ϟЌϞϞϘϜϥ ϫϨϪЕ, ϦϨϖϝϔϧϔϝϔЮϘϦϛϔϜ 

ϣϜϝϤѦϥ. 

Il Signore fece piovere un tempo 

ȿÍÜÖÊÖɯËÈɯ×ÈÙÛÌɯËÌÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɀɯ×ÌÙɯËÐɪ

ÚÛÙÜÎÎÌÙÌɯÓɀÐÕÐØÜÐÛãɯÓÜÚÚÜÙÐÖÚÈɯËÐɯ2Öɪ

doma; ma tu hai acceso il fuoco della 

geenna nel quale, o anima, dovrai 

crudelmente bruciare. 

Ќ͔ϧϤϬϟϔϜ, ϣЌϣϞϚϖϟϔϜ, бϗϢю ϧϳ 

ϕЌϞϚ ϧϢѕ ЏϪϛϤϢѕ, ϧϳ ϝϔϧϔϦϧЮϡϔϠϧϲ 

ϟϢϨ, ϧЖϠ ϫϨϪЖϠ ϝϔЯ ϧс ϦѦϟϔ, бϗϢю 

ϧϳ ϧϤϔэϟϔϧϔ, ϧϳ АϞϝϚ, ϔа ϣϚϤў-

ϦϘϜϥ, ϕϢѦϦϜ ϧϳϥ ϣϞϚϖϲϥ, ϧѦϠ ϔѐ-

ϛϔϜϤЌϧϬϠ ϟϢϨ ϣϔϛѦϠ. 

Sono ferito, colpito: ecco le frecce 

del nemico che mi costellano di cica-

ÛÙÐÊÐɯÓɀÈÕÐÔÈɯÌɯÐÓɯÊÖÙ×ÖȰɯÌÊÊÖɯÓÌɯferite, 

le piaghe, le bruciature che denun-

ciano i colpi delle mie passioni vo-

lontarie.  

̈́ϠѦϧϘ ϝϔЯ дϗϘϧϘ, фϧϜ Џϖў ϘбϟϜ ͉Ϙ-

рϥ, т ЏϤϘϨϠѦϠ ϝϔϤϗЮϔϥ, ϝϔЯ ϝϢϞϲ-

ϙϬϠ ЏϠϠϢЮϔϥ, ЏϞЌϖϪϬϠ ϣϤϲϡϘϜϥ, ϝϔЯ 

ϯϞϢϖЮϙϬϠ ϴϟϔϤϧЮϔϥ, ϝϔЯ ϝϤЮϠϬϠ 

уϤϯϔϠрϠ, ϝϔЯ ϧϔϣϘϜϠсϠ ϝϔЯ ϣϧϬɪ

ϪрϠ. 

Sappiate e badate che io sono Dio, 

colui che scruta i cuori e riprende i 

pensieri, colui che pone sotto accusa 

le azioni e brucia i peccati, colui che 

ÍÈɯÎÐÜÚÛÐáÐÈɯÈÓÓɀÖÙÍÈÕÖȮɯÈÓÓɀÜÔÐÓÌɯÌɯÈÓɯ

povero. 
Della santa. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santa di Dio, intercedi per noi.  

ΎϣϞϬϦϔϥ ϪϘжϤϲϥ ϦϢϨ, ϣϤсϥ ϧсϠ 

ϢбϝϧЮϤϟϢϠϔ ͉ϘрϠ, ͍ϔϤЮϔ ЏϠ ϵϕэϦ-

ϦѲ, ϝϔϝѦϠ ϕϨϛϜϙϢϟЌϠϚ, ϝϔЯ Ѡϥ ϧѴ 

Ќ͑ϧϤѲ ϯϜϞϔϠϛϤўϣϬϥ ϪϘжϤϔ ϕϢϚɪ

ϛϘЮϔϥ, ЏϡЌϧϘϜϠϘ ϧЖϠ ϦЕϠ, ЏϣϜϦϧϤϢɪ

ϯЕϠ ϣϲϠϧϬϥ ϙϚϧѦϠ. 

Immersa in un abisso di male, hai 

teso le mani al Dio pietoso, o Maria, 

ed egli, amico degli uomini, soccor-

rendoti come fece con Pietro, ti ha 

teso la mano, fermamente volendo 

la tua conversione. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ Santa di Dio, intercedi per noi.  
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ЗϟѦϠ 

αϞШ ϣϤϢϛϨϟЮЇ, ϣрϛѲ ϣϤϢϦЌ-

ϗϤϔϟϘϥ ͗ϤϜϦϧѴ, ϧЖϠ ϣϤЯϠ ϧЪϥ ϴ-

ϟϔϤϧЮϔϥ, тϗсϠ ϵϣϢϦϧϤϔϯϘжϦϔ, ϝϔЯ 

ЏϠ ЏϤЕϟϢϜϥ ϧϔжϥ ϵϕϲϧϢϜϥ ϧϤϘϯϢϟЌ-

ϠϚ, ϝϔЯ ϧϢэϧϢϨ ϝϔϛϔϤѦϥ, ϧϘϞϢѕϦϔ 

ϛϘЮϔϥ ЏϠϧϢϞϲϥ. 

Con ogni prontezza, con amore 

sei accorsa a Cristo, una volta lascia-

ta la precedente strada di peccato e 

hai vissuto in deserti impraticabili, 

nella pura osservanza dei suoi divi -

ni comandamenti.  
Di Andrea.  

ϖ͠ϜϘ ϧϢѕ ͉ ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ З-

ϟѦϠ 

Santo di Dio, intercedi per noi.  

ΣϗϬϟϘϠ дϗϬϟϘϠ, ϯϜϞϔϠϛϤϬϣЮϔϠ 

ѧ ϫϨϪЕ, ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ϝϔЯ ͅϘϦϣрϧϢϨѿ 

ϗϜϳ ϧϢѕϧϢ ϣϤс ϧЌϞϢϨϥ, ϔѐϧѴ ϦюϠ 

ϗϲϝϤϨϦϜ, ϣϤϢϦϣЌϦϬϟϘϠ ϕϢѦϠϧϘϥѿ 

Ϡ͛ϗϤЌϢϨ ϧϔжϥ ϞϜϧϔжϥ, Ѧ͓ϧϘϤ ЏϞЌϚɪ

ϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

Guardiamo, o anima, guardiamo, 

ÈÓÓɀÈÔÖÙÌɯËÌÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯ#ÐÖɯ×ÌÙɯÓɀÜÖ-

mo: e per questo, prima della fine, 

gettiamoci ai suoi piedi gridando: 

Per le preghiere di Andrea, abbi pie-

tà di noi, o Salvatore. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Ϡ͟ϔϤϪϘ ϸϝϧϜϦϧϘ, ͔ϤϜϳϥ ϵϟЌϤϜϦϧϘ 

͍ϢϠϲϥ, ϟϘϧϔϠϢϢѕϠϧϲ ϟϘ ϗЌϡϔϜ, З-

ϟϔϤϧϚϝрϧϔ ϦѦϦϢϠ, ϦсϠ ϘбϟϜ ϣϞϲ-

Ϧϟϔ, ϟЖ ϣϔϤЮϗШϥ, ϵϞϞϳ ϯϘжϦϔϜ ϝϔЯ 

шѕϦϔϜ, ϧϢѕ ϣϨϤсϥ ϧЪϥ ϝϔϧϔϗЮϝϚϥ 

ϟϘ. 

Trinità senza principio, increata, 

Monade indivisa, accoglimi peni-

tente, salva colui che ha peccato: so-

no tua creatura, non disprezzarmi, 

ma risparmiami e salvami dal fuoco 

della condanna. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

Ϫ͟ϤϔϠϧϘ ЌͅϦϣϢϜϠϔ, ͉ϘϢϖϘϠϠЪ-

ϧϢϤ З ЏϞϣЮϥ, ϧѦϠ Ϙбϥ ϦЍ ϣϤϢϦϧϤϘɪ

ϪрϠϧϬϠ, ϝϔЯ ϞϜϟЖϠ ϧѦϠ ЏϠ ϙϲϞШ, 

ϧсϠ ЏϞϘЕϟϢϠϔ ϝϔЯ ͋ϧЮϦϧϚϠ ϝϔЯ а͕-

рϠ ϦϢϨ, аϞЌϬϦϔϜ ϝϼϟϢЮ, ϧϔжϥ аϝϘϦЮ-

ϔϜϥ ϧϔжϥ Ϧϔжϥ. 

Pura Sovrana, Genitrice di Dio, 

speranza di quanti a te si rivolgono, 

porto di chi è sbattuto dalla tempe-

sta, con le tue suppliche rendi propi-

zio anche a me il misericordioso, il 

Creatore e Figlio tuo. 
Ode 3.: Cantico di Anna. Irmós. 

ϣ͵Я ϧЖϠ ϵϦϲϞϘϨϧϢϠ ͗ϤϜϦϧЌ, ϣЌ- Rafforza, o Dio, la tua Chiesa, sul-
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ϧϤϔϠ ϧѦϠ ЏϠϧϢϞѦϠ ϦϢϨ, ϧЖϠ ϝ͵-

ϝϞϚϦЮϔϠ ϦϢϨ ϦϧϘϤЌϬϦϢϠ. 

ÓɀÐÕÈÔÖÝÐÉÐÓÌɯÙÖÊÊÐÈɯËÌÐɯÛÜÖÐɯÊÖÔÈÕɪ

damenti.  
Tropari.  

ѕ͑Ϥ ϣϔϤϳ ͋ϨϤЮϢϨ ϣϢϧЌ, э͋ϤϜϢϥ 

ЏϣϜϕϤЌϡϔϥ, ϧЖϠ ϖЪϠ ͓ϢϗрϟϬϠ ϣϤЯϠ 

ϝϔϧЌϯϞϘϡϘϠ. 

Fuoco da parte del Signore, o ani-

ma, fece un tempo piovere il Signore 

sulla terra di Sodoma, e la bruciò 

tutta.  

б͆ϥ ϧс цϤϢϥ ϦѳϙϢϨ ϫϨϪЕ, ѢϦϣϘϤ т 

џ͌ϧ ЏϝϘжϠϢϥ, ϝϔЯ Ϙбϥ ͓ϚϖџϤ ϣϤϢϔɪ

ϠϔϦўϛϚϧϜ. 

Sàlvati, o anima, sul monte, come 

fece Lot, e mettiti in salvo a Segor. 

͖ϘѕϖϘ ЏϟϣϤϚϦϟсϠ ѧ ϫϨϪЕ, ϯϘѕ-

ϖϘ ͓ϢϗрϟϬϠ ϝϔѕϦϜϠ, ϯϘѕϖϘ ϯϛϢ-

ϤϳϠ ϛϘЮϔϥ ϯϞϢϖўϦϘϬϥ. 

%ÜÎÎÐɯÓɀÐÕÊÌÕËÐÖȮɯÖɯÈÕÐÔÈȮɯÍÜÎÎÐɯÐÓɯ

rogo di Sodoma, fuggi la distruzio -

ne provocata dal fuoco di Dio.  

ΎϟϔϤϧрϠ ϦϢϜ ϟрϠϢϥ Џϖў, ЙϟϔϤɪ

ϧϢϠ яϣЍϤ ϣϲϠϧϔϥ, ͗ ϤϜϦϧЍ ͓ ϬϧЖϤ ϟЖ 

яϣϘϤЮϗШϥ ϟϘ. 

Io solo contro di te ho peccato, piú 

di tutti ho peccato: o Cristo Salvato-

re, non disdegnarmi. 

ю͓ Ϙз т ͑ϢϜϟЖϠ т ϝϔϞрϥ, ϙЕϧϚϦрϠ 

ϟϘ ϧсϠ ϸϤϠϔ, ϝϔЯ ϣϞϔϠϚϛЌϠϧϔ ϟЖ 

ϣϔϤЮϗШϥ ϟϘ. 

Tu sei il buon pastore, vieni a cer-

care me, tuo agnello, e non disprez-

zarmi nel mio sviamento.  

ю͓ Ϙз т ϖϞϨϝюϥ ΞϚϦϢѕϥ, Ϧю Ϙз т 

͑ϞϔϦϧϢϨϤϖрϥ ϟϢϨ, ЏϠ ϦϢЯ ͓ϬϧЖϤ 

ϗϜϝϔϜϬϛЕϦϢϟϔϜ. 

Tu sei il dolce Gesú, tu sei il mio 

Creatore: in te, o Salvatore, sarò giu-

stificato. 

ϡ͵ϢϟϢϞϢϖϢѕϟϔϜ ϦϢϜ, ͓ϬϧЕϤ Ύ -

ϟϔϤϧрϠ ϦϢϜ ϵϟЌϧϤϬϥ ϵϞϞɀɯϸϠϘϥ, ϶-

ϯϘϥ ϟϢϜ, ўϥ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϥ. 

A te lo confesso, o Salvatore: Ho 

smisuratamente peccato contro di 

te, ma tu perdona, dammi la remis-

sione, nella tua amorosa compassio-

ne. 

ͅрϡϔȭȭȭ Gloria... 

ϖ͜Юϔ ͔ϤϜϲϥ, т ͉Ϙрϥ, ЏϞЌϚϦϢϠ З-

ϟЉϥ 

Santa Trinità, Dio, abbi pietà di 

noi. 

φ ͔ϤϜϳϥ ͍ϢϠϳϥ т ͉Ϙрϥ, ϦѦϦϢϠ 

ЗϟЉϥ Џϝ ϣϞϲϠϚϥ, ϝϔЯ ϣϘϜϤϔϦϟѦϠ 

ϝϔЯ ϣϘϤϜϦϧϲϦϘϬϠ. 

O Trinità -Monade, o Dio, salvaci 

ËÈÓÓɀÌÙÙÖÙÌȮɯËÈÓÓÌɯÛÌÕÛÈáÐÖÕÐɯÌɯdalle 

sventure. 
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Theotokíon. 

ηϣϘϤϔϖЮϔɯ͉ϘϢϧрϝϘȮɯϦѦϦϢϠɯЗϟЉϥ Santissima Madre di Dio, salvaci. 

͗ϔжϤϘ ϛϘϢϗрϪϘ ̈́ϔϦϧЕϤ, ϪϔжϤϘ 

ϛϤрϠϘ ͋ϨϤЮϢϨ, ϪϔжϤϘ З ͍ЕϧϚϤ ϧЪϥ 

ϙϬЪϥ ЗϟѦϠ. 

Gioisci, o grembo che hai accolto 

Dio; gioisci, trono del Signore; gioi-

sci, Madre della nostra vita. 
Altro irmós.  

͓ϧϘϤЌϬϦϢϠ э͋ϤϜϘ, ЏϣЯ ϧЖϠ ϣЌ-

ϧϤϔϠ ϧѦϠ ЏϠϧϢϞѦϠ ϦϢϨ, ϦϔϞϘϨϛϘж-

ϦϔϠ ϧЖϠ ϝϔϤϗЮϔϠ ϟϢϨ, фϧϜ ϟрϠϢϥ ϶-

ϖϜϢϥ яϣϲϤϪϘϜϥ ϝϔЯ э͋ϤϜϢϥ. ͅ Юϥ 

Conferma, Signore, sulla roccia 

dei tuoi comandamenti il mio cuore 

scosso, perché tu solo sei santo e Si-

gnore. 2 volte. 
Tropari.  

͑ϚϖЖϠ ϙϬЪϥ ϝЌϝϧϚϟϔϜ, ϦЍ ϧϢѕ 

ϛϔϠϲϧϢϨ ϧсϠ ϝϔϛϔϜϤЌϧϚϠ, ϝϔЯ ϕϢѦ 

ϦϢϜ Џϝ ϝϔϤϗЮϔϥ ϟϢϨ, ϣϤс ϧϢѕ ϧЌ-

ϞϢϨϥѿ ΎϟϔϤϧϢϠ аϞϲϦϛϚϧϜ ϦѦϦрϠ 

ϟϘ. 

Ho te, distruttore della morte, 

quale fonte di vita, e a te grido dal 

fondo del cuore, prima della fine: 

Ho peccato, siimi propizio e salvami   

ΈϟϲϤϧϚϝϔ э͋ϤϜϘ, ЗϟϲϤϧϚϝϲ ϦϢϜ 

аϞϲϦϛϚϧЮ ϟϢϜѿ Ϣѐ ϖϲϤ ЏϦϧϜϠ хϥ ϧϜϥ 

ЙϟϔϤϧϘϠ, ЏϠ ϵϠϛϤўϣϢϜϥ, хϠ ϢѐϪ я-

ϣϘϤЌϕϚϠ ϧϢжϥ ϣϧϔЮϦϟϔϦϜ. 

Ho peccato, Signore, ho peccato 

ÊÖÕÛÙÖɯËÐɯÛÌȮɯ×ÌÙËÖÕÈÔÐȯɯÕÖÕɯÊɀöɯ×ÌÊɪ

catore tra gli uomini che con le mie 

colpe io non abbia superato. 

͔Ϣюϥ ЏϣЯ Ѧ͎Ϙ ͓ϬϧЕϤ, ИϦϘϞϖϚϝр-

ϧϔϥ ЏϟϜϟϚϦϲϟϚϠ, ϧЖϠ ЏϝϘЮϠϬϠ ϝϞϚɪ

ϤϬϦϲϟϘϠϢϥ, ϝϔϧϔϗЮϝϚϠ, ЏϠ ϝϔϧϔɪ

ϝϞϨϦϟѴ ϝϔϧϔϗэϦϘϬϥ. 

Ho imitato, o Salvatore, quanti 

ÊÖÕɯÓɀÐÔ×ÜËÐÊÐáÐÈɯÏÈÕÕÖɯ×ÌÊÊÈÛÖɯÈÓɯ

tempo di Noè, meritando in sorte la 

loro stessa condanna nel diluvio del-

le acque. 

с͔Ϡ ϳ͗ϟ ЏϝϘжϠϢϠ ϫϨϪЕ, ϧсϠ ϣϔɪ

ϧϤϔϞϢЮϔϠ ϟϜϟϚϦϔϟЌϠϚ, ϧЖϠ ϔбϦϪэ-

ϠϚϠ Ϣѐϝ ЏϝϲϞϨϫϔϥ, ϧϢѕ ϣϞϚϦЮϢϠ, 

уϣϜϦϛϢϯϔϠѦϥ ϵϠϔϝϲϟϫϔϦϔ. 

Imitando, o anima, Cam il parrici -

da, non hai coperto la vergogna del 

prossimo camminando verso di lui a 

ritroso.  

с͔Ϡ ЏϟϣϤϚϦϟрϠ, ѢϦϣϘϤ ў͌ϧ, 

ϯϘѕϖϘ ϫϨϪЕ ϟϢϨ ϧЪϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ, 

ϯϘѕϖϘ ͓ рϗϢϟϔ ϝϔЯ ̈́ рϟϢϤϤϔ, ϯϘѕϖϘ 

ϯϞрϖϔ, ϣϲϦϚϥ ϣϔϤϔϞрϖϢϨ уϤЌϡϘ-

%ÜÎÎÐȮɯÈÕÐÔÈɯÔÐÈȮɯÊÖÔÌɯ+ÖÛɯÓɀÐÕɪ

cendio del peccato; fuggi Sodoma e 

Gomorra; fuggi la fiamma di ogni 

appetito sconveniente. 
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Ϭϥ. 

Ϟ͵ЌϚϦϢϠ ͋ эϤϜϘ, ЏϞЌϚϦрϠ ϟϘ ϵϠϔɪ

ϕϢѦ ϦϢϜѿ фϧϘ ЙϡϘϜϥ ϟϘϧ' ϖ͛ϖЌϞϬϠ 

ϦϢϨ, ϵϣϢϗϢѕϠϔϜ, ϣЉϦϜ ϝϔϧ' ϵϡЮϔϠ 

ϧѦϠ ϣϤϲϡϘϬϠ. 

Abbi pietà, Signore, a te grido, 

abbi pietà di me, quando verrai con 

i tuoi angeli a rendere a ciascuno se-

condo quanto meritano le sue azio-

ni. 

Ж͔Ϡ ϘѐϞϢϖЮϔϠ ϧϢѕ Е͓ϟ, Ϣѐϝ 

ЏϝϞϚϤўϦϬ ϫϨϪЖ ϵϛϞЮϔ, Ϣѐ ϣϞϔϧϘж-

ϔϠ ϧЖϠ ϝϔϧϲϦϪϘϦϜϠ, Ѡϥ ΞϲϯϘϛ, В-

ϦϪϘϥ ЏϠ ϧЫ ϖЫ ϧЪϥ ϵϯЌϦϘϬϥ. 

Tu non hai avuto in sorte, misera 

anima, la benedizione di Sem, e nep-

pure hai avuto un ampio possesso, 

come Iafet, nella terra della remis-

sione. 

ϝ͵ ϖЪϥ ͗ϔϤϤϳϠ ВϡϘϞϛϘ, ϧЪϥ ϴ-

ϟϔϤϧЮϔϥ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϗϘѕϤϢ Ϙбϥ ϖЪϠ 

шЌϢϨϦϔϠ ϵϘЮϙϬϢϠ, ϵϯϛϔϤϦЮϔϠ, КϠ 

т ϕ͛Ϥϔϳϟ ЏϝϞϚϤўϦϔϧϢ. 

Sei uscita da Carran, dalla terra 

del peccato, o anima: vieni dunque 

nella terra ereditata da Abramo, la 

ÛÌÙÙÈɯËÈɯÊÜÐɯÚÊÖÙÙÌɯÓɀÌÛÌÙÕÈɯÐÕÊÖÙÙÜÛɪ

tibilità.  

с͔Ϡ ϕ͛Ϥϔϳϟ ЛϝϢϨϦϔϥ, ϣϲϞϔϜ 

ϫϨϪЕ ϟϢϨ ϝϔϧϔϞϜϣрϠϧϔ, ϖЪϠ ϣϔɪ

ϧϤѳϔϠ, ϝϔЯ ϖϘϠрϟϘϠϢϠ, ϟϘϧϔϠϲ-

ϦϧϚϠ, ϧϢэϧϢϨ ϧЖϠ ϣϤϢϔЮϤϘϦϜϠ ϟЮϟϚɪ

ϦϔϜ. 

Hai sentito, o anima, come Abra-

mo un tempo abbia abbandonato la 

terra paterna e si sia fatto errante: 

imita la sua intenzione.  

Ϡ͵ ϧЫ ϗϤϨк ϧЫ ͍ϔϟϕϤЫ, ϯϜϞϢϡϘɪ

ϠЕϦϔϥ т ͑ϔϧϤϜϲϤϪϚϥ, ϧϢюϥ ϖ͛ϖЌ-

ϞϢϨϥ ЏϝϞϚϤўϦϔϧϢ, ϟϘϧϳ ϖЪϤϔϥ, ϧЪϥ 

ЏϣϔϖϖϘϞЮϔϥ ϧс ϛЕϤϔϟϔ. 

Alla quercia di Mamre il patriarca 

diede ospitalità agli angeli, ed ebbe 

ÐÕɯÚÖÙÛÌɯÕÌÓÓÈɯÝÌÊÊÏÐÈÐÈɯÓɀÈÔÉÐÛÈɯ×ÙÖɪ

messa. 

с͔Ϡ ΞϦϔϳϝ ϧϲϞϔϜϠϔ, ϖϠϢѕϦϔ ϫϨ-

ϪЕ ϟϢϨ ϝϔϜϠЖϠ ϛϨϦЮϔϠ, ϟϨϦϧϜϝѦϥ 

тϞϢϝϔϤϣϢэϟϘϠϢϠ, ϧѴ ͋ϨϤЮѲ, ϟЮϟϚɪ

ϦϔϜ ϔѐϧϢѕ ϧЖϠ ϣϤϢϔЮϤϘϦϜϠ. 

O infelice anima mia, tu sai che I-

sacco è stato misticamente offerto in 

olocausto al Signore come nuovo sa-

crificio: imita dunque la sua inten-

zione. 

с͔Ϡ ΞϦϤϔЖϞ ЛϝϢϨϦϔϥ, ϠЪϯϘ ϫϨϪЕ 

ϟϢϨ ЏϝϗϜϬϪϛЌϠϧϔ, Ѡϥ ϣϔϜϗЮϦϝϚϥ 

ϵϣϢϝэϚϟϔ, ϕϞЌϣϘ ϟЕϣϬϥ, фϟϢϜрϠ 

Sii cauta, anima mia: hai udito che 

Ismaele è stato cacciato come figlio 

della schiava: bada che non ti accada 
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ϧϜ ϣϲϛШϥ ϞϔϖϠϘэϢϨϦϔ. lo stesso per la tua vita scostumata. 

Ы͔ ϖ͟ϔϤ ϣϲϞϔϜ ϫϨϪЕ, ϧЫ б͂ϖϨɪ

ϣϧЮЇ ϣϔϤϬϟϢϜўϛϚϥ, ϗϢϨϞϬϛϘжϦϔ 

ϧЖϠ ϣϤϢϔЮϤϘϦϜϠ, ϝϔЯ ϧϘϝϢѕϦϔ, ϠЌϢϠ 

ΞϦϟϔЕϞ, ϧЖϠ ϔѐϛϲϗϘϜϔϠ. 

 ÓÓɀ ÎÈÙɯËÐɯÜÕɯÛÌÔ×ÖȮɯÖɯÈÕÐÔÈȮɯÈÓ-

ÓɀÌÎÐáÐÈÕÈɯÛÐɯÚÌÐɯÙÌÚÈɯÚÐÔÐÓÌȮɯ×ÌÙÊÏõɯÓÈɯ

tua volontà è schiava e partorisci un 

nuovo Ismaele, la presunzione. 

Ж͔Ϡ Ξϔϝџϕ ϝϞЮϟϔϝϔ, ВϖϠϬϥ ϫϨ-

ϪЕ ϟϢϨ ϗϘϜϝϠϨϢϟЌϠϚϠ, ϵϣс ϖЪϥ 

ϣϤсϥ ϧϳ ϢѐϤϲϠϜϔ, ϧЮ ϟЖ ВϦϪϘϥ, ϕϲ-

ϦϜϠ ϵϦϯϔϞЪ, ϧЖϠ ϘѐϦЌϕϘϜϔϠ; 

Tu sai, anima mia, della scala mo-

strata a Giacobbe, la scala che dalla 

terra saliva al cielo: perché tu non 

hai preso la pietà come appoggio si-

curo? 

с͔Ϡ ΟϘϤЌϔ ͉ ϘϢѕ, ϝϔЯ ϕϔϦϜϞЌϔ ϟϘɪ

ϟϢϠϬϟЌϠϢϠ, ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ ϧс ϵϯϢɪ

ϟϢЮϬϟϔ, ϧϢѕ ЏϠ ϝрϦϟѲ, ϕЮϢϨ ЏϠ ϵϠ-

ϛϤўϣϢϜϥ ϟϜϟЕϛϚϧϜ. 

Imita il re sacerdote di Dio, sepa-

rato da tutti, immagine della vita di 

Cristo nel mondo tra gli uomini  

͍Ж ϖЌϠШ ϦϧЕϞϚ ϴϞрϥ, ϫϨϪЖ 

ϦϧϤϔϯϘжϦϔ Ϙбϥ ϧϳ уϣЮϦϬ, ϧс яϣр-

ϗϘϜϖϟϔ ϯϢϕϘЮϧϬ ϦϘ, ϧѦϠ ͓ϢϗрϟϬϠ, 

ϸϠϬ Ϙбϥ ͓ϚϖџϤ ϗϜϔϦўϛϚϧϜ. 

Guarda di non diventare colonna 

di sale, o anima, volgendoti indietro; 

ÓɀÌÚÌÔ×ÐÖɯËÌÐɯÚÖËÖÔÐÛÐɯÛÐɯÐÕÛÐÔÖÙÐɪ

sca: mettiti in salvo in alto a Segor. 

Ж͔Ϡ ϗЌϚϦϜϠ ЌͅϦϣϢϧϔ, ϧѦϠ ϦЍ яϟ-

ϠϢэϠϧϬϠ ϟЖ ϵϣϢϤϤЮϫШϥ, ϵϞϞ' Ϣбϝ-

ϧϘЮϤϚϦϢϠ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϘ, ϝϔЯ ϣϔϤϲ-

ϦϪϢϨ, ϣЮϦϧϘϜ ϔбϧϢϨϟЌϠϢϜϥ ϧЖϠ ϸϯϘɪ

ϦϜϠ. 

Non respingere, o Sovrano, la 

supplica di quanti ti celebrano, ma 

abbi pietà, o amico degli uomini, e 

concedi il perdono a quanti lo chie-

dono con fede. 
Della santa. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santa di Dio, intercedi per noi.  

͓ϨϠЌϪϢϟϔϜ ϝϞэϗϬϠϜ, ϝϔЯ ϧϤϜϝϨ-

ϟЮЇ ͍ЪϧϘϤ ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ, ϵϞϞ' ϔѐϧЕ 

ϟϘ ϠѕϠ ϗϜϲϦϬϦϢϠ, ϝϔЯ ϣϤсϥ фϤϟϢϠ, 

ϛϘЮϔϥ ϟϘϧϔϠϢЮϔϥ ϘбϦϲϖϔϖϘ. 

Sono stretto dai marosi, o madre, 

e dalle ondate burrascose delle col-

pe: ma salvami tu, e introducimi nel 

porto del divino pentimento.  

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santa di Dio, intercedi per noi.  

ΞϝЌϦϜϢϠ ϗЌϚϦϜϠ, ϠϨϠЯ έϦЮϔ ϣϤϢɪOffri, o santa, una supplice pre-
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ϦϔϖϔϖϢѕϦϔ, ϣϤсϥ ϧЖϠ ϘѓϦϣϞϔϖϪ-

ϠϢϠ ϣϤϘϦϕϘЮЇ ϦϢϨ, ͉ ϘϢϧрϝϢϠ, ϸϠϢϜ-

ϡрϠ ϟϢϜ ϛϘЮϔϥ ϘбϦрϗϢϨϥ ϦϢϨ. 

ghiera alla tenera pietà della Madre 

di Dio, intercedendo per me, e apri -

mi i tuoi divini ingressi.  
Di Andrea.  

ϖ͠ϜϘ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santo di Dio, intercedi per noi.  

͔ϔжϥ Ϧϔжϥ ϞϜϧϔжϥ ϗўϤϚϦϔϜ, ϝϼϟϢЯ 

ϧЖϠ ϞэϦϜϠ ϧѦϠ уϯϞϚϟϲϧϬϠ, ѧ Ϡ͛ɪ

ϗϤЌϔ ͋ϤЕϧϚϥ ͑ϤрϘϗϤϘ, ϟϘϧϔϠϢЮϔϥѿ 

Ϧю ϟϨϦϧϔϖϬϖсϥ ϖϳϤ ϣϔϠϲϤϜϦϧϢϥ. 

Con le tue preghiere, libera anche 

me dalle colpe, o Andrea, vescovo di 

Creta: tu sei infatti ottimo iniziatore 

al pentimento.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͍ϢϠϳϥ ϴϣϞЖ ϸϝϧϜϦϧϘ, ϸϠϔϤϪϘ 

ϯэϦϜϥ З ЏϠ ͔ ϤϜϲϗϜ, яϟϠϢϨϟЌϠϚ яϣϢɪ

ϦϧϲϦϘϬϠ, ЗϟЉϥ ϦѦϦϢϠ, ϣЮϦϧϘϜ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϠϧϔϥ ϧс ϝϤϲϧϢϥ ϦϢϨ. 

Monade semplice, increata, natu-

ra senza principio, celebrata nella 

Trinità delle ipòstasi: salva quanti 

con fede adoriamo il tuo potere. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

с͔Ϡ Џϝ ͑ϔϧϤсϥ ϸϪϤϢϠϢϠ, ͕ асϠ ЏϠ 

ϪϤрϠѲ ͉ϘϢϖϘϠϠЪϧϢϤ, ϵϣϘϜϤϲϠɪ

ϗϤϬϥ ϵϣϘϝэϚϦϔϥ, ϡЌϠϢϠ ϛϔѕϟϔ! 

ϟϘЮϠϔϦϔ ͑ϔϤϛЌϠϢϥ ϛϚϞϲϙϢϨϦϔ. 

O Genitrice di Dio, ignara ËɀÜÖÔÖɯ

tu hai generato nel tempo il Figlio 

che è dal Padre senza tempo: straor-

dinario prodigio! Rimasta vergine, 

tu allatti.  
#ÐɯÕÜÖÝÖɯÓɀÐÙÔĞÚȯ 

͓ϧϘϤЌϬϦϢϠ э͋ϤϜϘ, ЏϣЯ ϧЖϠ ϣЌ-

ϧϤϔϠ ϧѦϠ ЏϠϧϢϞѦϠ ϦϢϨ, ϦϔϞϘϨϛϘж-

ϦϔϠ ϧЖϠ ϝϔϤϗЮϔϠ ϟϢϨ, фϧϜ ϟрϠϢϥ 

϶ϖϜϢϥ яϣϲϤϪϘϜϥ ϝϔЯ э͋ϤϜϢϥ.  

Conferma, Signore, sulla roccia 

dei tuoi comandamenti il mio cuore 

scosso, perché tu solo sei santo e Si-

gnore.  
Káthisma. Poema di Giuseppe. 

Tono pl. 4. ͛ϠЌϦϧϚϥɯЏϝɯϠϘϝϤѦϠɯSei risorto dai morti.  

͖ϬϦϧЪϤϘϥ ϛϘϔϨϖϘжϥ, ϧϢѕ ͓ϬϧЪ-

ϤϢϥ ϔѐϧрϣϧϔϜ, ϯϬϧЮϦϔϧϘ ЗϟЉϥ, 

ϧϢюϥ ЏϠ ϦϝрϧϘϜ ϧϢѕ ϕЮϢϨ, фϣϬϥ Ѡϥ 

Astri di divino splendore, testi-

moni oculari del Salvatore, illumi-

nate noi che siamo nelle tenebre del-
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ЏϠ ЗϟЌϤЇ, ϠѕϠ ϘѐϦϪϚϟрϠϬϥ ϣϘϤϜɪ

ϣϔϧЕϦϬϟϘϠ, ϯЌϖϖϘϜ ϧЪϥ ЏϖϝϤϔϧϘЮ-

ϔϥ, ϠϨϝϧўϗϚ ϣϲϛϚ ϵϣϢϗϜўϝϢϠϧϘϥ, 

ϝϔЯ ϧϳ ϞϔϟϣϤϳ ϝϔϧЮϗϬϟϘϠ ͗ ϤϜϦϧϢѕ 

͑ϔϛЕϟϔϧϔ ϪϔЮϤϢϠϧϘϥ. 

la vita, affinché camminiamo come 

in pieno giorno con decoro, caccian-

do le passioni notturne col chiarore 

della continenza, e contempliamo 

con gioia la fulgida passione di Cri-

sto. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 
Un altro, poema di Teodoro. 

Stesso tono. ͔сɯϣϤϢϦϧϔϪϛЍϠ "ÖÕÖÚÊÐÜÛÖɯÓɀÖÙËÐÕÌȭ 

Ѧ͔Ϡ ϣ͛ϢϦϧрϞϬϠ ϗϬϗϘϝϳϥ З ϛϘр-

ϞϘϝϧϢϥ, аϝϘϧϚϤЮϔϠ ϧѴ ͗ϤϜϦϧѴ ϠѕϠ 

ϣϤϢϦϲϖϔϖϘ, ϧс ͎ϚϦϧϘЮϔϥ ϦϧϲϗϜϢϠ 

ϣϲϠϧϔϥ ϗϜϔϠэϦϔϜ, ϧϘϞϢѕϠϧϔϥ ЏϠ 

ϝϔϧϔϠэϡϘϜ ϧϳϥ ϣϤϢϦϘϨϪϲϥ, ϣϢϜϢѕϠ-

ϧϔϥ ЏϠ ϣϤϢϛϨϟЮЇ ϧϳϥ ϵϤϘϧϲϥ, фϣϬϥ 

ϢёϧϬ ϣϤϢϯϛϲϦϬϟϘϠ, бϗϘжϠ ͗ ϤϜϦϧϢѕ 

ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ϧЖϠ ВϠϗϢϡϢϠ Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ, 

ϗрϡϔϠ ϔзϠϢϠ, ϣϤϢϦϲϖϢϠϧϘϥ. 

O dodici apostoli da Dio eletti, 

presentate ora una supplica a Cristo 

perché tutti portiamo a compimento 

la corsa del digiuno, pregando con 

compunzione, operando di buon a-

nimo le virtú, per poter giungere in 

questo modo a vedere la gloriosa ri-

surrezione del Cristo Dio, offrendo 

lode e gloria. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon, stesso tono. 

с͔Ϡ ϵϣϘϤЮϞϚϣϧϢϠ ͉ϘϢѕ а͕сϠ ϝϔЯ 

р͌ϖϢϠ, ϵϠϘϤϟϚϠϘэϧϬϥ яϣЍϤ ϠϢѕϠ 

Џϝ ϦϢѕ ϧϘϪϛЌϠϧϔ, ͉ϘϢϧрϝϘ аϝЌϧϘϨϘ 

ϦюϠ ϧϢжϥ ϣ͛ϢϦϧрϞϢϜϥ, ϘбϤЕϠϚϠ ϧЫ 

б͐ϝϢϨϟЌϠШ ϘбϞϜϝϤϜϠЪ, ϕϤϔϕϘѕϦϔϜ, 

ϝϔЯ ϧѦϠ ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ ϗϢѕϠϔϜ ЗϟжϠ, 

ϣϤс ϧϢѕ ϧЌϞϢϨϥ ϦϨϖϪўϤϚϦϜϠ, ϝϔЯ 

̓ϔϦϜϞϘЮϔϥ ϢѐϤϔϠѦϠ, ϗϜ' ϸϝϤϔϠ ϵ-

ϖϔϛрϧϚϧϔ, ϵϡϜѦϦϔϜ ϧϢюϥ ϗϢэϞϢϨϥ 

ϦϢϨ. 

Insieme agli apostoli, o Madre di 

#ÐÖȮɯ×ÙÌÎÈɯÓɀÐÕÊÖÔ×ÙÌÕÚÐÉÐÓÌɯ%ÐÎÓÐÖɯÌɯ

Verbo di Dio da te inesprimibilmen -

te partorito, oltre ogni comprensio -

ne, perché conceda al mondo pace 

genuina, perché ci doni prima della 

fine il perdono delle colpe, e faccia 

degni i tuoi servi del regno dei cieli, 

per sua somma bontà. 

Ode 4.: Cantico di Abacuc. Irmós. 

ϝ͛ЕϝϢϘϠ т ͑ϤϢϯЕϧϚϥ, ϧЖϠ ВϞϘϨɪ

ϦЮϠ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ ЏϯϢϕЕϛϚ, фϧϜ 

ϟЌϞϞϘϜϥ Џϝ ͑ϔϤϛЌϠϢϨ ϧЮϝϧϘϦϛϔϜ, 

Ha udito il profeta della tua ve-

nuta, o Signore, e ha avuto timore, 

ha udito che nascerai dalla Vergine 
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ϝϔЯ ϵϠϛϤўϣϢϜϥ ϗϘЮϝϠϨϦϛϔϜ ϝϔЯ В-

ϞϘϖϘϠѿ ϝ͛ЕϝϢϔ ϧЖϠ ϵϝϢЕϠ ϦϢϨ ϝϔЯ 

ЏϯϢϕЕϛϚϠ, ϗрϡϔ ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ ϦϢϨ 

э͋ϤϜϘ. ͅ Юϥ. 

e ti mostrerai agli uomini, e diceva: 

Ho udito il tuo annunzio e ho avuto 

timore; gloria alla tua potenza. 2 

volte. 
Tropari.  

ϳ͔ ВϤϖϔ ϦϢϨ ϟЖ ϣϔϤЮϗШϥ, ϧс ϣϞϲ-

Ϧϟϔ ϦϢϨ ϟЖ ϣϔϤрϫШ ͅϜϝϔϜϢϝϤжϧϔѿ 

Ϙб ϝϔЯ ϟрϠϢϥ ЙϟϔϤϧϢϠ Ѡϥ ϸϠϛϤϬɪ

ϣϢϥ, яϣЍϤ ϣϲϠϧϔ ϸϠϛϤϬϣϢϠ ͖Ϝ-

ϞϲϠϛϤϬϣϘ, ϵϞϞ' ВϪϘϜϥ Ѡϥ э͋ϤϜϢϥ 

ϣϲϠϧϬϠ ϧЖϠ ЏϡϢϨϦЮϔϠ, ϵϯϜЌϠϔϜ ϴ-

ϟϔϤϧЕϟϔϧϔ. 

Non disprezzare le tue opere, non 

trascurare la creatura da te plasma-

ta, o Giudice giusto: anche se io solo 

ho peccato, come uomo, piú di ogni 

altro uomo, o amico degli uomini, tu 

però, come Signore di tutti, hai il po-

tere di rimettere i peccati. 

ϖ͵ϖЮϙϘϜ ϫϨϪЖ ϧс ϧЌϞϢϥ, ЏϖϖЮϙϘϜ 

ϝϔЯ Ϣѐ ϯϤϢϠϧЮϙϘϜϥ, ϢѐϪ ЎϧϢϜϟϲϙШ. έ 

ϝϔϜϤсϥ ϦϨϠϧЌϟϠϘϜ, ϗϜϔϠϲϦϧϚϛϜ, Џϖ-

ϖюϥ ЏϣЯ ϛэϤϔϜϥ т ͋ϤϜϧЕϥ ЏϦϧϜϠ, Ѡϥ 

цϠϔϤ, Ѡϥ ϸϠϛϢϥ т ϪϤрϠϢϥ ϧϢѕ ϕЮϢϨ 

ϧϤЌϪϘϜ, ϧЮ ϟϲϧϚϠ ϧϔϤϔϧϧрϟϘϛϔ; 

È prossima, o anima, la fine, è 

prossima e tu non te ne curi né ti 

prepari: il tempo incalza, riàlzati; vi-

cino, alle porte è il Giudice. Come 

sogno, come fiore, corre il tempo 

della vita: perché ci agitiamo inva -

no? 

Ϡ͛ϲϠϚϫϢϠ ѧ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϧϳϥ ϣϤϲ-

ϡϘϜϥ ϦϢϨ Ϸϥ ϘбϤϖϲϦϬ ϵϠϔϞϢϖЮϙϢϨ, 

ϝϔЯ ϧϔэϧϔϜϥ Џϣ' цϫϘϦϜ ϣϤϢϦϲϖϔϖϘ, 

ϝϔЯ ϦϧϔϖрϠϔϥ ϦϧϲϞϔϡϢϠ ϗϔϝϤэϬϠ 

ϦϢϨ, ϘбϣЍ ϣϔϤϤϚϦЮЇ ϧϳϥ ϣϤϲϡϘϜϥ, 

ϧϳϥ ЏϠϛϨϟЕϦϘϜϥ, ͗ ϤϜϦϧѴ, ϝϔЯ ϗϜϝϔϜ-

ўϛϚϧϜ. 

Ritorna alla sobrietà, anima mia: 

considera le azioni che hai fatto, por-

ÛÈÓÌɯËÈÝÈÕÛÐɯÈÐɯÛÜÖÐɯÖÊÊÏÐȮɯÌɯÍÈɀɯÚÊÖÙɪ

ÙÌÙÌɯÎÖÊÊÌɯËÐɯÓÈÊÙÐÔÌȭɯ"ÖÕɯÍÐËÜÊÐÈɯËÐɀɯ

le tue azioni e i tuoi pensieri a Cristo, 

e sii cosí giustificata. 

ѐ͐ ϖЌϖϢϠϘϠ ЏϠ ϧѴ ϕЮѲ, ϴϟϲϤϧϚ-

ϟϔ ϢѐϗЍ ϣϤЉϡϜϥ, ϢѐϗЍ ϝϔϝЮϔ, КϠ 

Џϖџ ͓ϬϧЖϤ Ϣѐϝ ЏϣϞϚϟϟЌϞϚϦϔ, ϝϔ-

ϧϳ ϠϢѕϠ ϝϔЯ ϞрϖϢϠ, ϝϔЯ ϣϤϢϔЮϤϘϦϜϠ, 

ϝϔЯ ϛЌϦϘϜ, ϝϔЯ ϖϠўϟШ, ϝϔЯ ϣϤϲϡϘϜ 

ЏϡϔϟϔϤϧЕϦϔϥ, Ѡϥ ϸϞϞϢϥ ϢѐϗϘЯϥ 

ϣўϣϢϧϘ. 

-ÖÕɯÊɀöɯÕÌÓÓÈɯÝÐÛÈɯ×ÌÊÊÈÛÖȮɯÈáÐÖÕÌɯ

o vizio in cui io, o Salvatore, non mi 

sia reso colpevole: in pensieri, pa-

role e intenzione, nelle disposizioni, 

con la volontà e nelle azioni ho pec-

ÊÈÛÖɯØÜÈÕÛɀÈÓÛÙÐɯÔÈÐȭ 
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Ϡ͵ϧϘѕϛϘϠ ϝϔЯ ϝϔϧϘϝϤЮϛϚϠ, ЏϠ-

ϧϘѕϛϘϠ ϝϔϧϘϗϜϝϲϦϛϚϠ Џϖџ т ϧϲ-

Ϟϔϥ, яϣс ϧЪϥ ϢбϝϘЮϔϥ ϦϨϠϘϜϗЕϦϘϬϥ, 

Оϥ ϢѐϗЍϠ ЏϠ ϝрϦϟѲ ϕϜϔϜрϧϘϤϢϠ. 

͋ϤϜϧϳ ϞϨϧϤϬϧϲ ϟϢϨ ϝϔЯ ϖϠѦϦϧϔ, 

ϯϘжϦϔϜ ϝϔЯ шѕϦϔϜ, ϝϔЯ ϦѦϦрϠ ϟϘ ϧсϠ 

ϗϘЮϞϔϜϢϠ. 

Per questo, me infelice, sono giu-

dicato, sono condannato dalla mia 

propria coscienza, della quale nulla 

al mondo è piú duro: o mio Giudice 

e Redentore, tu che mi conosci, ri-

sparmia, libera e salva questo mise-

rabile. 

Έ ϝϞжϟϔϡ КϠ ϘзϗϘ ϣϲϞϔϜ, т ϟЌϖϔϥ 

ЏϠ ͑ϔϧϤϜϲϤϪϔϜϥ, ϗϘжϖϟϔ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, 

ϣϤϔϝϧϜϝЪϥ яϣϲϤϪϘϜ ЏϣϜϕϲϦϘϬϥ, 

ϖϠϬϦϧϜϝЪϥ ϧϨϖϪϲϠϘϜ ϵϠϔϕϲϦϘϬϥ, 

Ϙб ϛЌϞϘϜϥ ϢіϠ ϣϤϲϡϘϜ, ϝϔЯ ϖϠўϦϘϜ 

ϝϔЯ ϛϘϬϤЮЇ, ϕϜϢѕϠ ϵϠϔϝϔϜϠЮϦϛϚϧϜ. 

La scala che vide un tempo quel 

grande tra i patriarchi, è immagine, 

o anima mia, della salita con la pra-

ÛÐÊÈɯÝÐÙÛÜÖÚÈȮɯÌɯËÌÓÓɀÈÚÊÌÚÈɯÕÌÓÓÈɯÊÖɪ

noscenza: se vuoi dunque vivere 

con pratica, conoscenza e contem-

plazione, rinnova te stessa. 

с͔Ϡ ϝϔэϦϬϠϔ ϧЪϥ ЗϟЌϤϔϥ, яϣЌ-

ϟϘϜϠϘ ϗϜ' ВϠϗϘϜϔϠ т ͑ϔϧϤϜϲϤϪϚϥ ϝϔЯ 

ϧсϠ ϣϔϖϘϧсϠ ϧЪϥ ϠϨϝϧсϥ ЛϠϘϖϝϘ, 

ϝϔϛ' ЗϟЌϤϔϠ ϝϞЌϟϟϔϧϔ ϣϢϜϢэϟϘɪ

ϠϢϥ, ϣϢϜϟϔЮϠϬϠ, ϣϨϝϧϘэϬϠ, ϗϢϨɪ

ϞϘэϬϠ, вϠϔ ϧϳϥ ϗэϢ, ϖϨϠϔжϝϔϥ ϘбϦϔ-

ϖϲϖϚϧϔϜ. 

Il patriarca ha sopportato con la 

sua fortezza la calura del giorno e 

sostenuto il freddo della notte, risar-

cendo ogni giorno i furti, pascolan -

do, lottando, servendo, per ottenere 

le due mogli.  

̈́ϨϠϔжϝϲϥ ϟϢϜ ϗэϢ ϠрϘϜ, ϧЖϠ ϣϤЉ-

ϡЮϠ ϧϘ ϝϔЯ ϧЖϠ ϖϠѦϦϜϠ ЏϠ ϛϘϬϤЮЇ, 

ϧЖϠ ϟЍϠ ͌ϘЮϔϠ, ϣϤЉϡϜϠ Ѡϥ ϣϢϞэϧϘɪ

ϝϠϢϠѿ ϧЖϠ δϔϪЖϞ ϗЌ, ϖϠѦϦϜϠ Ѡϥ ϣϢ-

ϞэϣϢϠϢϠѿ ϝϔЯ ϖϳϤ ϸϠϘϨ ϣрϠϬϠ, Ϣѐ 

ϣϤЉϡϜϥ, Ϣѐ ϛϘϬϤЮϔ, ϫϨϪЖ ϝϔϧϢϤϛϬɪ

ϛЕϦϘϧϔϜ. 

/ÌÙɯȿËÜÌɯÔÖÎÓÐɀɯÐÕÛÌÕËÐɯÓÈɯ×ÙÈÛÐÊÈɯ

e la conoscenza nella contemplazio-

ne: Lia rappresenta la pratica, per-

ché feconda di figli; Rachele, la co-

noscenza, perché si ottiene con mol-

ta fatica: ma senza fatica, o anima, 

non si riesce né nella pratica, né nel-

la contemplazione. 

̈́ϤϚϖрϤϚϦϢϠ ѧ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϵϤЮ-

ϦϧϘϨϦϢϠ Ѡϥ т ϟЌϖϔϥ ЏϠ ͑ϔϧϤϜϲϤɪ

ϪϔϜϥ, вϠϔ ϝϧЕϦШ ϣϤЉϡϜϠ ϟϘϧϳ ϖϠў-

ϦϘϬϥ, вϠϔ ϪϤϚϟϔϧЮϦШϥ ϠϢѕϥ тϤѦϠ 

Veglia, anima mia, sii valorosa co-

me quel grande tra i patriarchi, per 

conquistare la pratica insieme alla 

conoscenza, per divenire un intel-
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ϧсϠ ͉ϘрϠ, ϝϔЯ ϯϛϲϦШϥ ϧсϠ ϸϗϨϧϢϠ 

ϖϠрϯϢϠ ЏϠ ϛϘϬϤЮЇ, ϝϔЯ ϖЌϠШ ϟϘɪ

ϖϔϞЌϟϣϢϤϢϥ. 

letto che vede Dio, per giungere nel-

la contemplazione alla tenebra inac-

cessibile, e diventare cosí un mer-

cante in grande. 

͔Ϣюϥ ϗўϗϘϝϔ ͑ϔϧϤϜϲϤϪϔϥ, т ϟЌ-

ϖϔϥ ЏϠ ͑ϔϧϤϜϲϤϪϔϜϥ ϣϔϜϗϢϣϢϜЕ-

Ϧϔϥ, ϟϨϦϧϜϝѦϥ ЏϦϧЕϤϜϡЌ ϦϢϜ ϝϞЮϟϔ-

ϝϔ, ϣϤϔϝϧϜϝЪϥ ϫϨϪЖ ϟϢϨ ϵϠϔϕϲ-

ϦϘϬϥ, ϧϢюϥ ϣϔжϗϔϥ, Ѡϥ ϕϲϛϤϔ, ϧϳϥ 

ϕϲϦϘϜϥ, Ѡϥ ϵϠϔϕϲϦϘϜϥ, ϣϔϠϦрϯϬϥ 

яϣϢϛЌϟϘϠϢϥ. 

Il grande tra i patriarchi che ha 

avuto quali figli i dodici patriarchi, 

ha misticamente fissato per te la sca-

ÓÈɯËÌÓÓɀÈÚÊÌÚÈɯÕÌÓÓÈɯÝÐÈɯ×ÙÈÛÐÊÈȮɯÈÕÐ-

ma mia, ponendo con tutta sapienza 

i figli come scala, e i gradini come a-

scensioni. 

ΈϦϔѕ ϧсϠ ϟϘϟϜϦϚϟϘϠϢϠ, ϙϚϞϢѕ-

Ϧϔ ϫϨϪЕ, ϵϣЌϗϢϨ ϧѴ ϣϧϘϤϠϜϦϧЫ 

ϦϢϨ, ϧϳ ϧϢѕ ϣϤўϧϢϨ ϝϲϞϞϢϨϥ ϣϤϬɪ

ϧϢϧрϝϜϔ, ϝϔЯ ϧЪϥ ϣϔϧϤϜϝЪϥ ϘѐϪЪϥ 

ЏϡЌϣϘϦϔϥ, ϝϔЯ ϗЯϥ ЎϣϧϘϤϠЮϦϛϚϥ ϵ-

ϛϞЮϔ, ϣϤϲϡϘϜ ϝϔЮ, ϖϠўϦϘϜѿ ϗϜс ϠѕϠ 

ϟϘϧϔϠрϚϦϢϠ. 

Emulando, o anima, il detestabile 

$ÚÈĶȮɯÏÈÐɯÊÖÕÚÌÎÕÈÛÖɯÈÓÓɀÐÕÎÈÕÕÈÛÖ-

re i diritti di primogenitura della 

primigenia bellezza, sei decaduta 

dalla benedizione paterna, e due 

volte sei stata ingannata, o infelice, 

nella pratica e nella conoscenza: 

pèntiti dunque!  

ϗ͵џϟ т ΈϦϔѕ ЏϝϞЕϛϚ, ϗϜ' ϸϝϤϔϠ 

ϛϚϞϨϟϔϠЮϔϥ ЏϣϜϟϜϡЮϔϠѿ ϵϝϤϔϦЮЇ 

ϖϳϤ ϵϘЯ ϣϨϤϢэϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ϧϔжϥ ЗϗϢɪ

Ϡϔжϥ ϝϔϧϔϦϣϜϞϢэϟϘϠϢϥ. ϗ͵џϟɯ

ѡϠϢϟϲϦϛϚȮɯх ϞЌϖϘϧϔϜɯ ϛϘϤϟϔϦЮϔȮɯ

ϫϨϪЪϥɯϯϜϞϔϟϔϤϧЕϟϢϠϢϥȭ 

$ÚÈĶɯÍÜɯÊÏÐÈÔÈÛÖɯ$ËÖÔɯ×ÌÙɯÓɀÌÊɪ

cesso del suo commercio con le don-

ne: sempre ardente di intemperan-

za, infatti, e imbrattato dai piaceri, 

ÍÜɯÊÏÐÈÔÈÛÖɯ$ËÖÔɯÊÏÌɯÚÐÎÕÐÍÐÊÈɯȿÍÌÉɪ

ÉÙÌɯËÐɯÜÕɀÈÕÐÔÈɯÊÏÌɯÈÔÈɯÐÓɯ×ÌÊÊÈÛÖɀȭ 

Ξџϕ ϧсϠ ЏϣЯ ϝϢϣϤЮϔϥ, ϵϝϢэϦϔϦϔ 

ѧ ϫϨϪЕ ϟϢϨ ϗϜϝϔϜϬϛЌϠϧϔ, ϧЖϠ ϔѐ-

ϧϢѕ ϵϠϗϤϘЮϔϠ Ϣѐϝ ЏϙЕϞϬϦϔϥ, ϧс 

ϦϧϘϤϤсϠ Ϣѐϝ ВϦϪϘϥ ϧЪϥ ϣϤϢϛЌϦϘϬϥ, 

ЏϠ ϣЉϦϜϠ Ϣиϥ ВϖϠϬϥ, Ϣиϥ Ϣзϗϔϥ, Ϣиϥ 

ЏϣϘϜϤϲϦϛϚϥ, ϵϞϞ' ѤϯϛϚϥ ϵϝϔϤϧЌ-

ϤϚϧϢϥ. 

Hai udito di Giobbe che sul leta-

me ha trovato giustificazione, o ani -

ma mia, e non hai emulato la sua 

fortezza, non hai avuto fermo pro-

posito in tutto ciò che hai conosciu-

to, che sai e con cui sei stata provata, 

ma ti sei mostrata incostante. 

έ ϣϤрϧϘϤϢϠ ЏϣЯ ϛϤрϠϢϨ, ϖϨϟϠсϥ Colui che prima era in trono, ora è 
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ϠѕϠ ЏϣЯ ϝϢϣϤЮϔϥ ϝϔϛϚϞϝϬϟЌϠϢϥ, т 

ϣϢϞюϥ ЏϠ ϧЌϝϠϢϜϥ ϝϔЯ ϣϘϤЮϕϞϘϣϧϢϥ, 

ϸϣϔϜϥ ϵϯϔϜϤЌϢϜϝϢϥ ϔбϯϠЮϗϜϢϠѿ ϣϔ-

ϞϲϧϜϢϠ ϖϳϤ ϧЖϠ ϝϢϣϤЮϔϠ, ϝϔЯ ϟϔϤɪ

ϖϔϤЮϧϔϥ, ϧϳ АϞϝϚ ЏϞϢϖЮϙϘϧϢ. 

nudo sul letame coperto di piaghe; 

colui che era ricco di figli e illustre, 

ÈÓÓɀÐÔ×ÙÖÝÝÐÚÖɯöɯ×ÙÐÝÖɯËÐɯÍÐÎÓÐɯÌɯÚÌÕ-

za stabile dimora: considera palazzo 

infatti il letame e perle le piaghe.  

с͔ ϦѦϟϔ ϝϔϧϘϤϤϨϣўϛϚϠ, ϧс 

ϣϠϘѕϟϔ ϝϔϧϘϦϣϜϞўϛϚϠ, фϞϬϥ ЗϞ-

ϝўϛϚϠ, ϵϞϞ' Ѡϥ бϔϧϤсϥ ͗ϤϜϦϧЍ ϵϟ-

ϯрϧϘϤϔ, ϗϜϳ ϟϘϧϔϠϢЮϔϥ ϟϢϜ ϛϘϤϲ-

ϣϘϨϦϢϠ, ϵϣрϞϢϨϦϢϠ, ϝϲϛϔϤϢϠ, 

ϣϞѕϠϢϠ, ϗϘжϡϢϠ ͓ϬϧЕϤ ϟϢϨ, ϪϜрϠϢϥ 

ϝϔϛϔϤўϧϘϤϢϠ. 

Ho imbrattato il mio corpo, ho 

macchiato lo spirito, sono tutto pie -

no di piaghe; ma tu, o Cristo, come 

medico, curami spirito e corpo con 

la penitenza, bagnami, purificami, 

lavami: rendimi, o Salvatore, piú 

puro della neve. 

с͔ Ѧ͓ϟϲ ϦϢϨ ϝϔЯ ϧс и͂ϟϔ, ϦϧϔϨɪ

ϤϢэϟϘϠϢϥ яϣЍϤ ϣϲϠϧϬϠ, ВϛϚϝϔϥ 

р͌ϖϘ, ϧс ϟЍϠ Ѧ͓ϟϔ, вϠϔ ϵϠϔɪ

ϣϞϲϦШϥ ϟϘ, ϧс ϗЍ и͂ϟϔ, вϠϔ ϵϣϢɪ

ϣϞэϠШϥ ϟϘ, ϧс ϣϠϘѕϟϔ ϣϔϤЌϗϬϝϔϥ, 

вϠϔ ЏϟЍ ϣϤϢϦϲϡШϥ, ͗ϤϜϦϧЍ ϧѴ ϦѴ 

̈́ϘϠϠЕϧϢϤϜ. 

Crocifisso per tutti, hai offerto il 

tuo corpo e il tuo sangue, o Verbo: il 

corpo per riplasmarmi, il sangue per 

lavarmi; e hai emesso lo spirito, per 

portarmi, o Cristo, al tuo Genitore.  

б͆ϤϖϲϦϬ ϧЖϠ ϦϬϧϚϤЮϔϠ, ЏϠ ϟЌϦѲ 

ϧЪϥ ϖЪϥ ϢбϝϧЮϤϟϢϠ, вϠϔ ϦϬϛѦϟϘϠ, 

ЎϝϢϨϦЮϬϥ ϡэϞѲ ϵϠϘϦϧϔэϤϬϦϔϜ, З 

ϗ͵Ѝϟ ϝϞϘϜϦϛϘжϦϔ ϵϠϘѳϖϠϨϧϢѿ ϧϳ 

ϸϠϬ, ϧϳ ϝϲϧϬ, З ϝϧЮϦϜϥ, ϧϳ ВϛϠϚ 

ϣϲϠϧϔ, ϦϬϛЌϠϧϔ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϦЮ ϦϘ. 

Hai operato la salvezza in mezzo 

alla terra, o pietoso, per salvarci; per 

tuo volere sei stato inchiodato sul-

ÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌɯÌɯÓɀ$ËÌÕɯÊÏÌɯÌÙÈɯ

stato chiuso, si è aperto: ciò che sta 

in alto, ciò che è in basso, il creato, le 

genti tutte, da te salvati ti adorano.  

̈́ϘϠЌϦϛϬ ϟϢϜ ϝϢϞϨϟϕЕϛϤϔ, ϧс ͂ и-

ϟϔ ϧс Џϝ ϣϞϘϨϤЉϥ ϦϢϨ, ϶ϟϔ ϝϔЯ ϣр-

ϟϔ, ϧс ϣϚϖϲϦϔϠ ёϗϬϤ ϧЪϥ ϵϯЌ-

ϦϘϬϥ, вϠϔ ЎϝϔϧЌϤϬϛϘϠ ϝϔϛϔЮϤϬɪ

ϟϔϜ, ϪϤϜрϟϘϠϢϥ, ϣЮϠϬϠ, Ѡϥ ϪϤжϦϟϔ 

ϝϔЯ ϣрϟϔ р͌ϖϘ, ϧϳ ϙϬϚϤϲ ϦϢϨ Ϟр-

ϖϜϔ. 

Sia mio fonte battesimale il san-

ÎÜÌɯËÌÓɯÛÜÖɯÊÖÚÛÈÛÖȮɯÌɯÉÌÝÈÕËÈɯÓɀÈÊɪ

qua di remissione che ne è zampil-

lata, perché da entrambi io sia puri-

ficato, e venga unto, bevendo come 

crisma e bevanda, le tue vivificanti 

parole, o Verbo. 
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͋ϤϔϧЪϤϔ З ϝ͵ϝϞϚϦЮϔ, ЏϝϧЕϦϔϧϢ 

ϧЖϠ ͑ϞϘϨϤϲϠ ϦϢϨ ϧЖϠ ϙϬϚϯрϤϢϠ, 

Џϡ Оϥ т ϗϜϣϞϢѕϥ ЗϟжϠ ЏϡЌϕϞϨϦϘ, 

ϝϤϢϨϠсϥ ϧЪϥ ϵϯЌϦϘϬϥ ϝϔЯ ϖϠўϦϘ-

Ϭϥ, Ϙбϥ ϧэϣϢϠ ϧЪϥ ϣϲϞϔϜ, ϧЪϥ ϠЌϔϥ, 

ϧѦϠ ϗэϢ ϶ϟϔ, ͅϜϔϛϚϝѦϠ ͓ϬϧЖϤ З-

ϟѦϠ. 

Quale calice, la Chiesa ha avuto il 

tuo costato vivificante: da esso è sca-

turita per noi la duplice fonte della 

remissione e della conoscenza, qua-

ÓÌɯÍÐÎÜÙÈɯËÌÓÓɀÈÕÛÐÊÖɯ×ÈÛÛÖȮɯËÌÓɯÕÜÖÝÖɯ

e dei due insieme, o nostro Salva-

tore. 

̈́ϨϟϠрϥ ϘбϟϜ ϧϢѕ ͎ϨϟϯѦϠϢϥ, ϖϨɪ

ϟϠрϥ ϘбϟϜ ϝϔЯ ϧϢѕ ϖϲϟϢϨ, ϶ϟϔ ϝϔЯ 

ϗϘЮϣϠϢϨ, З Ϟϔϟϣϳϥ ЏϦϕЌϦϛϚ Ѡϥ 

ϵϠЌϞϔϜϢϥ, З ϣϔϦϧϳϥ ЏϝϞϘЮϦϛϚ ϟϢϜ 

ϝϔϛϘэϗϢϠϧϜ, ϧс ϗϘжϣϠϢϠ ЏϕϤўϛϚѿ 

Џϖџ ϗЍ ϪϘжϤϔϥ ϝϔЯ ϣрϗϔϥ, ϗϘϛϘЯϥ 

ВϡϬ ϵϣЌϤϤϜϟϟϔϜ. 

Sono privato del talamo, privato 

delle nozze e della cena: la mia lam-

×ÈËÈɯÚÐɯöɯÚ×ÌÕÛÈȮɯÖÙÔÈÐɯÚÌÕáɀÖÓÐÖȰɯÓÈɯ

sala delle nozze è stata chiusa per 

me che dormivo; la cena è stata con-

sumata, ed io con le mani e i piedi 

legati sono stato gettato fuori. 

έ ϪϤрϠϢϥ т ϧЪϥ ϙϬЪϥ ϟϢϨ, уϞЮϖϢϥ 

ϝϔЯ ϣϞЕϤϚϥ ϣрϠϬϠ ϝϔЯ ϣϢϠϚϤЮϔϥ, 

ϵϞϞ' ЏϠ ϟϘϧϔϠϢЮЇ ϟϘ ϣϔϤϲϞϔϕϘ, 

ϝϔЯ ЏϠ ЏϣϜϖϠўϦϘϜ ϵϠϔϝϲϞϘϦϔϜ ϟЖ 

ϖЌϠϬϟϔϜ ϝϧЪϟϔ, ϟЖ ϕϤѦϟϔ ϧϢѕ 

ϵϞϞϢϧϤЮϢϨ. ͓ ϬϧЖϤ ϔѐϧрϥ ϟϘ ϢдϝϧϘϜɪ

ϤϢϠ. 

Breve è il tempo della mia vita, 

pieno di pene e di male; accoglimi 

dunque nel pentimento e richiama -

mi nel riconoscimento della colpa: 

che io non venga preso e divorato 

dallo straniero. O Salvatore, abbi tu 

pietà di me. 

̓ϔϦЮϞϘϜϢϠ ϧЖϠ ϵϡЮϔϠ, ϗϜϲϗϚϟϔ 

ϝϔЯ ϣϢϤϯэϤϔϠ ИϟϯϜϘϦϟЌϠϢϥ, ϣϢϞϨɪ

ϝϧЕϟϬϠ ϸϠϛϤϬϣϢϥ ϝϔЯ ϗЮϝϔϜϢϥ, 

ϣϞϢэϧѲ ЏϣϜϕϤЮϛϬϠ ϝϔЯ ϕϢϦϝЕϟϔɪ

ϦϜϠ, ЏϡϔЮϯϠϚϥ ϧсϠ ϣϞϢѕϧϢϠ, ϧЖϠ 

ϗрϡϔϠ, ϧЖϠ ϕϔϦϜϞϘЮϔϠ, ϣϧϬϪϘэϦϔϥ 

ϵϣϘϝϘЮϤϔϧϢ. 

Rivestendo la dignità regale del 

diadema e della porpora, uomo do-

vizioso e giusto, al colmo di ricchez-

za di bestiame, improvvisamente 

impoverito, viene spogliato della 

ricchezza, della gloria e del regno. 

б͆ ϗЮϝϔϜϢϥ НϠ ЏϝϘжϠϢϥ, ϝϔЯ ϸϟϘɪ

ϟϣϧϢϥ ϣϔϤϳ ϣϲϠϧϔϥ, ϝϔЯ Ϣѐϝ ϵϣЌ-

ϗϤϔ, ϧϳ ϧϢѕ ϣϞϲϠϢϨ ВϠϘϗϤϔ ϝϔЯ 

Ϧϝϲϟϟϔϧϔ, Ϧю ϯϜϞϔϟϔϤϧЕϟϬϠ Ϣі-

Ϧϔ ϧϲϞϔϜϠϔ, ϫϨϪЖ ϧЮ ϣϢϜЕϦϘϜϥ, ЏϲϠ 

Se costui era giusto e irreprensibi-

le piú di chiunque, eppure non sfug -

gí alle insidie e ai trabocchetti del-

ÓɀÐÕÎÈÕÕÈÛÖÙÌȮɯÛÜȮɯ×ÖÝÌÙÈɯÈÕÐÔÈȮɯÊÏÌɯ

ami il peccato, che farai se ti si faces-
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ϧϜ ϧѦϠ ϵϗϢϝЕϧϬϠ, ϦϨϟϕЫ ЏϣϘϠϘϪ-

ϛЪϠϔЮ ϦϢϜ; 

se piombare addosso qualcosa che 

non ti aspetti? 

ηϫЕϖϢϤϢϥ ϠѕϠ яϣϲϤϪϬ, ϛϤϔϦюϥ 

ϗЍ ϝϔЯ ϧЖϠ ϝϔϤϗЮϔϠ, ϘбϝЫ ϝϔЯ ϟϲϧϚϠѿ 

ϟЖ ϧѴ ͖ϔϤϜϦϔЮѲ ϦϨϖϝϔϧϔϗϜϝϲϦШϥ 

ϟϘ, ϟЉϞϞϢϠ ϧϢѕ ͔ϘϞўϠϢϨ ϧЖϠ ϧϔɪ

ϣϘЮϠϬϦϜϠ, ϣϔϤϲϦϪϢϨ ϟϢϜ ϟрϠϘ Ϣбϝ-

ϧЮϤϟϢϠ, ϗϜϝϔϜϢϝϤжϧϔ, ϝϔЯ ϧϢэϧѲ ϦϨɪ

ϠϔϤЮϛϟϚϦϢϠ. 

Io sono dunque un millantatore, 

audace di cuore a sproposito e stol-

tamente: non condannarmi insieme 

ÈÓɯÍÈÙÐÚÌÖȮɯÔÈɯËÖÕÈÔÐɯ×ÐÜÛÛÖÚÛÖɯÓɀÜ-

miltà del pubblicano, o solo giusto 

Giudice pietoso, e mettimi insieme 

con lui.  

ϡ͵ЕϟϔϤϧϢϠ ЏϠϨϕϤЮϦϔϥ, ϧс ϦϝϘѕ-

Ϣϥ ϧс ϧЪϥ ϦϔϤϝрϥ ϟϢϨ, Ϣзϗϔ ϢбϝϧЮϤɪ

ϟϢϠ, ϵϞϞ' ЏϠ ϟϘϧϔϠϢЮЇ ϟϘ ϣϔϤϲϞϔ-

ϕϘ, ϝϔЯ ЏϠ ЏϣϜϖϠўϦϘϜ ϵϠϔϝϲϞϘϦϔϜ, 

ϟЖ ϖЌϠϬϟϔϜ ϝϧЪϟϔ, ϟЖ ϕϤѦϟϔ ϧϢѕ 

ϵϞϞϢϧϤЮϢϨѿ ͓ϬϧЖϤ ϔѐϧрϥ ϟϘ ϢдϝϧϘϜɪ

ϤϢϠ. 

Ho peccato oltraggiando il vaso 

della mia carne, lo so, o pietoso: ma 

tu accoglimi nel pentimento e richia-

mami a te nel riconoscimento della 

colpa: che io non venga preso e di-

vorato dallo straniero. O Salvatore, 

abbi tu pietà di me. 

ѐ͂ϧϘЮϗϬϞϢϠ ЏϖϘϠрϟϚϠ, ϧϢжϥ ϣϲ-

ϛϘϦϜ ϧЖϠ ϫϨϪЕϠ ϟϢϨ ϝϔϧϔϟϢϞэϠϔϥ, 

ϵϞϞ' ЏϠ ϟϘϧϔϠϢЮЇ ϟϘ ϣϔϤϲϞϔϕϘ, 

ϝϔЯ ЏϠ ЏϣϜϖϠўϦϘϜ ϵϠϔϝϲϞϘϦϔϜ, ϟЖ 

ϖЌϠϬϟϔϜ ϝϧЪϟϔ, ϟЖ ϕϤѦϟϔ ϧϢѕ 

ϵϞϞϢϧϤЮϢϨ. ͓ ϬϧЖϤ ϔѐϧрϥ ϟϘ ϢдϝϧϘϜɪ

ϤϢϠ. 

2ÖÕÖɯ ËÐÝÌÕÛÈÛÖɯ ÓɀÖÔÉÙÈɯ ËÐɯ ÔÌɯ

stesso, rovinando la mia anima con 

le passioni, o pietoso: ma tu acco-

glimi nel pentimento e richiamami a 

te nel riconoscimento della colpa: 

che io non venga preso e divorato 

dallo straniero. O Salvatore, abbi tu 

pietà di me. 

ѐ͐ϝ ЛϝϢϨϦϔ ϧЪϥ ϯϬϠЪϥ ϦϢϨ, ϣϔ-

ϤЕϝϢϨϦϔ ϧЪϥ ϖϤϔϯЪϥ ϦϢϨ ϧϢѕ ͎Ϣɪ

ϟϢϛЌϧϢϨ, ϵϞϞ' ЏϠ ϟϘϧϔϠϢЮЇ ϟϘ ϣϔ-

ϤϲϞϔϕϘ, ϝϔЯ ЏϠ ЏϣϜϖϠўϦϘϜ ϵϠϔϝϲ-

ϞϘϦϔϜ, ϟЖ ϖЌϠϬϟϔϜ ϝϧЪϟϔ, ϟЖ ϕϤѦ-

ϟϔ ϧϢѕ ϵϞϞϢϧϤЮϢϨ, ͓ ϬϧЖϤ ϔѐϧрϥ ϟϘ 

ϢдϝϧϘϜϤϢϠ. 

Non ho ascoltato la tua voce, ho 

trascurato la tua parola scritta, o Le-

gislatore: ma tu accoglimi nel penti-

mento e richiamami a te nel ricono-

scimento della colpa; che io non ven-

ga preso e divorato dallo straniero. 

O Salvatore, abbi tu pietà di me. 
Della santa. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ Santa di Dio, intercedi per noi.  
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ЗϟѦϠ 

Ϧ͛ўϟϔϧϢϠ ϣϢϞϜϧϘЮϔϠ, ЏϠ ϦўϟϔϧϜ 

ϟϘϧϘϞϛϢѕϦϔ, ϪϲϤϜϠ έϦЮϔ, ϣϤсϥ ͉ Ϙ-

Ϣѕ ϟϘϖЮϦϧϚϠ цϠϧϬϥ ϘдϞϚϯϔϥ, ϧѦϠ 

ϣϜϦϧѦϥ ϧϜϟўϠϧϬϠ ϦϘ ϣϤϢйϦϧϔϦϢѿ 

ϗϜс ϗϨϦϬϣϢѕϟϘϠ, ϣϔϠϧϢЮϬϠ ϣϘϜϤϔɪ

ϧϚϤЮϬϠ, ЗϟЉϥ ϘѐϪϔжϥ ϦϢϨ ϞэϧϤϬɪ

ϦϔϜ. 

Poiché pur essendo in un corpo 

hai adottato una condotta incorpo-

rea, per questo, o santa, hai vera-

mente ottenuto da Dio grandissima 

grazia per prenderti cura di quanti ti 

onorano con fede; noi dunque ti im-

ploriamo: Liberaci con le tue pre-

ghiere da ogni sorta di prova.  

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santa di Dio, intercedi per noi.  

͍ϘϖϲϞϬϠ ϵϧϢϣϚϟϲϧϬϠ, Ϙбϥ ϕϲ-

ϛϢϥ ϝϔϧϘϠϘϪϛϘжϦϔ, Ϣѐ ϝϔϧϘϦϪЌϛϚϥ, 

ϵϞϞ' ϵϠЌϗϤϔϟϘϥ ϞϢϖϜϦϟѴ ϝϤϘЮϧϧϢ-

ϠϜ, ϣϤсϥ ϧЖϠ ϵϝϤϢϧϲϧϚϠ ϗϜϔϣϤϲ-

ϡϘϬϥ, ϦϔϯѦϥ ϵϤϘϧЖϠ ϣϔϤϔϗрϡϬϥ, 

ϖ͛ϖЌϞϬϠ ϯэϦϜϠ, ͍ϔϤЮϔ ϝϔϧϔϣϞЕ-

ϡϔϦϔ. 

3ÐÙÈÛÈɯ ÕÌÓɯ ÍÖÕËÖɯ ËÌÓÓɀÈÉÐÚÚÖɯ ËÈɯ

grandi colpe, non vi sei rimasta pri-

gioniera, ma con migliore decisione 

sei davvero corsa con la pratica al-

ÓɀÈ×ÐÊÌɯËÌÓÓÈɯÝÐÙÛĶȮɯ×ÙÖËÐÎÐÖÚÈÔÌÕÛÌɯ

colmando di stupore la stirpe degli 

angeli, o Maria. 
Di Andrea.  

ϖ͠ϜϘ ϧϢѕ ͉ ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ З-

ϟѦϠ 

Santo di Dio, intercedi per noi.  

Ϡ͛ϗϤЌϔ ͑ϔϧЌϤϬϠ ϝϞЌϢϥ, ϘѐϪϔжϥ 

ϦϢϨ ϟЖ ЏϣϜϞϲϛШ ϝϔϛϜϝϘϧϘэϬϠ, ϣϔɪ

ϤϘϦϧџϥ ͔ϤϜϲϗϔ ϧЖϠ яϣЌϤϛϘϢϠ, ф-

ϣϬϥ ϞϨϧϤϬϛѦϟϘϠ ϧЪϥ ϝϢϞϲϦϘϬϥ, 

Ϣа ϣрϛѲ ϣϤϢϦϧϲϧϚϠ ϦϘ ϛϘжϢϠ, ЏϣϜɪ

ϝϔϞϢѕϠϧϘϥ, ϧс ͋ϤЕϧϚϥ ЏϖϝϔϞϞўϣϜɪ

Ϧϟϔ. 

Andrea, gloria dei padri, stando 

davanti alla Trinità piú che divina, 

non dimenticare di supplicarla con 

le tue preghiere perché siamo libe-

rati dal castigo, noi che con amore ti 

invochiamo come divino protettore, 

o decoro di Creta. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

ϟ͛ЌϤϜϦϧϢϠ ϧЫ ϢѐϦЮЇ, ϵϦэϖϪϨϧϢϠ 

ϧϢжϥ ϣϤϢϦўϣϢϜϥ ϛϘϢϞϢϖѦ ϦϘ, ϧЖϠ 

͔ϤϜϔϗϜϝЖϠ ϟЮϔϠ ͉ϘрϧϚϧϔ, Ѡϥ έϟϢɪ

ϕϔϦЮϞϘϜϢϠ ϝϔЯ ϦэϠϛϤϢϠϢϠ, ϕϢѦ ϦϢϜ 

(ÕËÐÝÐÚÈɯØÜÈÕÛÖɯÈÓÓɀÌÚÚÌÕáÈȮɯÕÖÕɯ

confusa nelle persone: tale ti confes-

so, unica Deità triadica, come parte-

cipe di unico regno e unico trono; e 
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ϧс ͩϦϟϔ, ϧс ϟЌϖϔ, ϧс ЏϠ яϫЮϦϧϢϜϥ, 

ϧϤϜϦϦѦϥ яϟϠϢϞϢϖϢэϟϘϠϢϠ. 

per te faccio risuonare il grande can-

to che triplice echeggia nel piú alto 

dei cieli. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͋ϔЯ ϧЮϝϧϘϜϥ ϝϔЯ ϣϔϤϛϘϠϘэϘϜϥ, ϝϔЯ 

ϟЌϠϘϜϥ ϗϜ' ϵϟϯϢϧЌϤϬϠ, ϯэϦϘϜ ͑ϔϤɪ

ϛЌϠϢϥ, т ϧϘϪϛϘЯϥ ϝϔϜϠЮϙϘϜ ϠрϟϢϨϥ 

ϯэϦϘϬϥ, З ϠϚϗюϥ ϗЍ ϝэϘϜ ϟЖ ϞϢϪϘэ-

ϢϨϦϔ, ͉Ϙсϥ фϣϢϨ ϛЌϞϘϜ, ϠϜϝЉϧϔϜ 

ϯэϦϘϬϥ ϧϲϡϜϥѿ ϣϢϜϘж ϖϳϤ фϦϔ ϕϢэ-

ϞϘϧϔϜ. 

Partorisci e sei vergine, e in en-

trambi i modi rimani per natura ver-

gine; colui che è partorito rinnova le 

leggi della natura, e il grembo lo 

porta senza unione nuziale; dove 

#ÐÖɯÝÜÖÓÌȮɯÓɀÖÙËÐÕÌɯËÌÓÓÈɯÕÈÛÜÙÈɯöɯ

vinto, perché egli fa secondo il suo 

consiglio. 

Ode 5.: Cantico di Isaia. Irmós. 

ϝ͵ ϠϨϝϧсϥ уϤϛϤЮϙϢϠϧϔ ͖ϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϘ, ϯўϧϜϦϢϠ ϗЌϢϟϔϜ, ϝϔЯ тϗЕ-

ϖϚϦϢϠ ϝϼϟЌ, ЏϠ ϧϢжϥ ϣϤϢϦϧϲϖϟϔϦЮ 

ϦϢϨ, ϝϔЯ ϗЮϗϔϡрϠ ϟϘ ͓ϬϧЕϤ, ϣϢϜϘжϠ 

ϧс ϛЌϞϚϟϲ ϦϢϨ. ͅ Юϥ 

Quando ai primi albori a te mi 

volgo, o amico degli uomini, illumi-

nami, ti prego, e guida anche me nei 

tuoi precetti: insegnami, o Salvatore, 

a fare la tua volontà. 2 volte. 

Tropari.  

Ϡ͵ ϠϨϝϧЯ ϧсϠ ϕЮϢϠ ϟϢϨ ϗϜЪϞϛϢϠ 

ϵϘЮѿ ϦϝрϧϢϥ ϖϳϤ ϖЌϖϢϠϘ, ϝϔЯ ϕϔϛϘжϲ 

ϟϢϜ ϵϪϞэϥ, З Ϡюϡ ϧЪϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ, 

ϵϞϞ' Ѡϥ ЗϟЌϤϔϥ ϨарϠ, ͓ϬϧЖϤ ϵϠϲ-

ϗϘϜϡрϠ ϟϘ. 

Nella notte ho trascorso sempre la 

mia vita: è stata infatti per me tene-

bra pesante e tetra la notte del pec-

cato: rendimi dunque, o Salvatore, 

figlio del giorno.  

с͔Ϡ δϢϨϕЯϟ ϟϜϟϢэϟϘϠϢϥ т ϧϲϞϔϥ 

Џϖў, ВϣϤϔϡϔ ϸϛϘϦϟϢϠ, ϝϔЯ ϣϔϤϲ-

ϠϢϟϢϠ ϕϢϨϞЕϠ, ϝϔϧϳ ͉ϘϢѕ ηϫЮ-

ϦϧϢϨ, ϟϜϲϠϔϥ ϝϢЮϧϚϠ ЏϟЕϠ, Ѡϥ ϧϢѕ 

ϣϔϧϤсϥ ЏϝϘжϠϢϥ. 

Imitando Ruben, malaugurata-

mente per me, ho agito contro il Dio 

altissimo con volontà empia e ini-

qua, contaminando il mio letto, co -

me quello il letto del padre.  

ϡ͵ϢϟϢϞϢϖϢѕϟϔЮ ϦϢϜ ͗ϤϜϦϧЍ ̓ϔɪ

ϦϜϞϘѕ. ΎϟϔϤϧϢϠ ЙϟϔϤϧϢϠ, Ѡϥ Ϣа 

ϣϤЯϠ ϧϢѕ ΞϬϦЕϯ, ϵϗϘϞϯϢЯ ϣϘϣϤϔ-

ϝрϧϘϥ, ϧсϠ ϧЪϥ ϴϖϠϘЮϔϥ ϝϔϤϣрϠ, ϝϔЯ 

A te lo confesso, o Cristo Re: Ho 

peccato, ho peccato, come un tempo 

i fratelli di Giuseppe che vendettero 

il frutto della castità e della tempe-
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ϧсϠ ϧЪϥ ϦϬϯϤϢϦэϠϚϥ. ranza. 

ηϣс ϧѦϠ ϦϨϖϖрϠϬϠ З ϗϜϝϔЮϔ ϫϨ-

ϪЕ, ϗЌϗϢϧϢ ϣЌϣϤϔϧϢ, Ϙбϥ ϗϢϨϞϘЮϔϠ т 

ϖϞϨϝэϥ, Ϙбϥ ϧэϣϢϠ ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨѿ ϔѐ-

ϧЖ ϗЍ фϞϚ ϫϨϪЕ, ЏϣϤϲϛϚϥ ϧϢжϥ ϝϔɪ

ϝϢжϥ ϦϢϨ. 

Dai suoi congiunti è stata conse-

ÎÕÈÛÈɯÓɀÈÕÐÔÈɯÎÐÜÚÛÈȰɯöɯÚÛÈÛÖɯÝÌÕËÜ-

to in schiavitú il mite, a immagine 

del Signore: ma tu, o anima, sei stata 

interamente venduta ai tuoi vizi.  

ΞϬϦЖϯ ϧсϠ ϗЮϝϔϜϢϠ, ϝϔЯ ϦўϯϤϢ-

Ϡϔ ϠϢѕϠ, ϟЮϟϚϦϔϜ ϧϲϞϔϜϠϔ, ϝϔЯ ϵ-

ϗрϝϜϟϘ ϫϨϪЕ, ϝϔЯ ϟЖ ϵϝϢϞϔϦϧϔЮɪ

ϠϢϨ, ϧϔжϥ ϣϔϤϔϞрϖϢϜϥ тϤϟϔжϥ, ϵϘЯ 

ϣϔϤϔϠϢϟϢѕϦϔ. 

O anima infelice e riprovevole, i -

ÔÐÛÈɯ&ÐÜÚÌ××ÌȮɯÐÔÔÈÎÐÕÌɯËÌÓÓɀÐÕÛÌÓɪ

letto giusto e temperante, e non con-

tinuare nella dissolutezza, sempre 

operando malamente con i tuoi im-

pulsi sregolati.  

б͆ ϝϔЯ ϞϲϝϝѲ ѭϝϚϦϘ ϣϢϧЍ ΞϬ-

ϦЕϯ, ЌͅϦϣϢϧϔ э͋ϤϜϘ, ϵϞϞ' Ϙбϥ ϧэ-

ϣϢϠ ϧЪϥ ͔ϔϯЪϥ, ϝϔЯ ϧЪϥ ϖ͵ЌϤϦϘўϥ 

ϦϢϨѿ Џϖџ ϗЌ ϧЮ ϦϢϜ ϣϢϧЌ, ϧϢϜϢѕϧϢ 

ϣϤϢϦϘϠЌϖϝϬ; 

Se Giuseppe un tempo ha dimo-

rato in una fossa, o Sovrano Signore, 

ciò è stato a immagine della tua se-

poltura e della tua risurrezione: ma 

io che cosa mai potrei offrire a te di 

simile? 

͔Ϣѕ ͍ϬϦЌϬϥ ЛϝϢϨϦϔϥ ϧЖϠ ϛЮϕϚϠ 

ϫϨϪЕ, ёϗϔϦϜ, ϝэϟϔϦϜ ϯϘϤϢϟЌϠϚϠ 

ϣϢϧϔϟϢѕ, Ѡϥ ЏϠ ϛϔϞϲϟѲ ϣϲϞϔϜ, 

ϯϨϖϢѕϦϔϠ ϗϤЉϟϔ ϣϜϝϤрϠ, ϕϢϨϞЪϥ 

͖ϔϤϔϬϠЮϧϢϨ. 

Hai udito parlare, o anima, della 

cesta di Mosè, portata dalle acque, 

dai flutti del fiume, dopo essere sta-

ta prima chiusa in una stanza, per 

sfuggire alla perfida azione imposta 

dal volere del faraone. 

б͆ ϧϳϥ ϟϔЮϔϥ ЛϝϢϨϦϔϥ ϝϧϘϜϠϢэ-

Ϧϔϥ ϣϢϧЌ, ϸϠϚϕϢϠ ϧϲϞϔϜϠϔ, ϧЖϠ ϵϤ-

ϤϘϠϬϣсϠ ϫϨϪЕ, ϧЪϥ ϦϬϯϤϢϦэϠϚϥ 

ϣϤЉϡϜϠ, ϠѕϠ Ѡϥ т ϟЌϖϔϥ ͍ ϬϦЪϥ, ϧϜɪ

ϛϚϠϢѕ ϧЖϠ ϦϢϯЮϔϠ. 

Se hai sentito come un tempo le le-

vatrici facessero morire il maschio 

neonato, o infelice, cioè la pratica vi-

rile della temperanza, ora tu, come il 

grande Mosè, alleva la sapienza. 

ρϥ ͍ϬϦЪϥ т ϟЌϖϔϥ ϧсϠ б͂ϖэϣ-

ϧϜϢϠ ϠϢѕϠ, ϣϞЕϡϔϦϔ ϧϲϞϔϜϠϔ, Ϣѐϝ 

ϵϣЌϝϧϘϜϠϔϥ ϫϨϪЕ, ϝϔЯ ϣѦϥ ϢбϝЕ-

ϦϘϜϥ ϞЌϖϘ, ϧЖϠ ВϤϚϟϢϠ ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ, 

Hai colpito come il grande Mosè 

ÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖɯÌÎÐáÐÖȮɯÖɯ×ÖÝÌÙÈɯÈÕÐÔÈȮɯ

ÔÈɯÕÖÕɯÓɀÏÈÐɯÜÊÊÐÚÖȯɯËÐÔÔÐɯËÜÕØÜÌȮɯ

come potrai dimorare nel deserto 
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ϗϜϳ ϧЪϥ ϟϘϧϔϠϢЮϔϥ; delle passioni in virtú della peniten -

za? 

ϳ͔ϥ ЏϤЕϟϢϨϥ ѭϝϚϦϘϠ т ϟЌϖϔϥ 

͍ϬϦЪϥ, ϗϘѕϤϢ вϠϔ ϝϔЯ ϧЪϥ ϗЍ ϟЮϟϚɪ

ϦϔϜ, ϧЖϠ ϔѐϧϢѕ ϗϜϔϖϬϖЕϠ, ЏϠ ϕϲϧѲ, 

ϛϘϢϯϔϠϘЮϔϥ ϫϨϪЕ, ЏϠ ϛϘϬϤЮЇ ϖЌϠШ. 

Il grande Mosè abitò i deserti: vie-

ni, dunque, imita la sua condotta, 

perché tu possa contemplare, o ani-

ma, la teofania nel roveto. 

Ж͔Ϡ ͍ϬϦЌϬϥ шϲϕϗϢϠ ϘбϝϢϠЮϙϢϨ 

ϫϨϪЕ, ϣϞЕϧϧϢϨϦϔϠ ϛϲϞϔϦϦϔϠ, ϝϔЯ 

ϣϚϖϠэϢϨϦϔϠ ϕϨϛрϠ, ϧэϣѲ ͓ϧϔϨɪ

ϤϢѕ ϧϢѕ ϛϘЮϢϨ, ϗϜ' Ϣї ϗϨϠЕϦШ ϝϔЯ Ϧэ, 

ϟϘϖϲϞϔ ЏϝϧϘϞЌϦϔϜ. 

Imita, o anima, il bastone di Mosè 

che colpisce il mare e rende solido 

ÓɀÈÉÐÚÚÖɯËÌÓÓÌɯÈÊØÜÌɯÊÖÓɯÚÌÎÕÖɯËÌÓÓÈɯ

croce divina, per la quale anche tu 

potrai compiere opere grandi.  

ϔ͛ϤџϠ ϣϤϢϦЌϯϘϤϘ ϧс ϣѕϤ ϧѴ ͉ Ϙ-

Ѵ, ϸϟϬϟϢϠ ϸϗϢϞϢϠ, ϵϞϞ' уϯϠϘж, ϝϔЯ 

͖ϜϠϘЌϥ, Ѡϥ Ϧю ϫϨϪЖ ϣϤϢϦЪϖϢϠ, ϵϞ-

ϞрϧϤϜϢϠ ϧѴ ͉ϘѴ, шϘϤϨϣϬϟЌϠϢϠ ϕЮ-

ϢϠ. 

Aronne offriva a Dio il fuoco im-

macolato, puro, ma Ofni e Finees, 

come te, o anima, offrivano a Dio 

una vita estranea e contaminata. 

ρϥ ϕϔϤюϥ ϧЖϠ ϖϠўϟϚϠ ͖ϔϤϔџ 

ϧѴ ϣϜϝϤѴ, ϖЌϖϢϠϔ э͋ϤϜϘ, ΞϔϠϠЖϥ 

ϝϔЯ ΞϔϟϕϤЖϥ ϧЖϠ ϫϨϪЖϠ ϝϔЯ ϧс ϦѦ-

ϟϔ, ϝϔЯ яϣϢϕϤэϪϜϢϥ ϠϢѕϥ, ϵϞϞϳ 

ϕϢЕϛϚϦрϠ ϟϢϜ. 

Si è indurito il mio animo come 

quello del crudele faraone, o Signo-

re; sono come Iamnes e Iambres nel-

ÓɀÈÕÐÔÈȮɯÕÌÓɯÊÖÙ×ÖɯÌɯÕÌÓɯ×ÙÖÍÖÕËÖɯ

ËÌÓÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖȯɯÝÐÌÕÐɯËÜÕØÜÌɯÐÕɯÔÐÖɯ

aiuto. 

Ѵ͔ ϣϚϞѴ ϦϨϟϣЌϯϨϤϟϔϜ т ϧϲϞϔϥ 

ϧсϠ ϠϢѕϠ, ϣϞѕϠрϠ ϟϘ ЌͅϦϣϢϧϔ, ϧѴ 

ϞϢϨϧЪϤϜ ϧѦϠ ЏϟѦϠ, ϗϔϝϤэϬϠ ϗЌϢɪ

ϟϔЮ ϦϢϨ, ϧЖϠ ϧЪϥ ϦϔϤϝрϥ ϟϢϨ ϦϧϢ-

ϞЕϠ, ϞϘϨϝϲϠϔϥ Ѡϥ ϪϜрϠϔ. 

'ÖɯÐÔÉÙÈÛÛÈÛÖɯÊÖÓɯÍÈÕÎÖɯÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛ-

to, infelice che sono: lavami, Sovra-

no, te ne prego, col lavacro delle la-

crime, rendendo bianca come neve 

la tunica della mia carne. 

͵ϳϠ ЏϤϘϨϠЕϦϬ ϟϢϨ ϧϳ ВϤϖϔ ͓Ϭɪ

ϧЕϤ, ϶ϣϔϠϧϔ ϸϠϛϤϬϣϢϠ, яϣϘϤϕϲϠ-

ϧϔ ЏϟϔϨϧрϠ, тϤѦ ϧϔжϥ ϴϟϔϤϧЮϔϜϥ, ф-

ϧϜ ЏϠ ϖϠўϦϘϜ ϯϤϘϠѦϠ, ЙϟϔϤϧϢϠ, Ϣѐϝ 

ϵϖϠϢЮЇ. 

Se scruto le mie opere, o Salvatore, 

vedo che supero in peccati qualsiasi 

altro: perché ho peccato con animo 

cosciente, non per ignoranza. 

͖ϘжϦϔϜ ϯϘжϦϔϜ э͋ϤϜϘ, ϧϢѕ ϣϞϲ- Risparmia, Signore, risparmia la 
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Ϧϟϔϧрϥ ϦϢϨ. ΎϟϔϤϧϢϠ ϸϠϘϥ ϟϢϜ, т 

ϧЫ ϯэϦϘϜ ϝϔϛϔϤрϥ, ϔѐϧсϥ яϣϲϤϪϬϠ 

ϟрϠϢϥ, ϝϔЯ ϸϞϞϢϥ ϣϞЕϠ ϦϢϨ ϢѐϗϘЮϥ, 

яϣϲϤϪϘϜ ВϡϬ шэϣϢϨ. 

tua creatura: ho peccato, perdona-

mi, tu che solo sei puro per natura, 

ÔÌÕÛÙÌɯÕÌÚÚÜÕÖɯÈÓÓɀÐÕÍÜÖÙÐɯËÐɯÛÌɯöɯ

senza macchia. 

ͅϜ' ЏϟЍ ͉Ϙсϥ ѥϠ ЏϟϢϤϯўϛϚϥ ЏϟЌ, 

ВϗϘϜϡϔϥ ϛϔэϟϔϧϔ, бϔϦϲϟϘϠϢϥ ϞϘɪ

ϣϤϢэϥ, ϝϔЯ ϣϔϤϔϞэϧϢϨϥ ϦϯЮϖϡϔϥ, 

а͂ϟрϤϤϢϨ ϦϧЕϦϔϥ ͓ϬϧЕϤ, ϴϯЫ 

ϝϤϔϦϣЌϗϢϨ шэϦϜϠ. 

Per me, tu che sei Dio, hai assunto 

la mia forma; hai operato prodigi, 

sanando lebbrosi, raddrizzando pa-

ralitici, arrestando il flusso del san-

gue in colei che ti toccava la frangia 

del vestito, o Salvatore. 

Ж͔Ϡ ϪϔϟϔЯ ϦϨϖϝэϣϧϢϨϦϔϠ ϟϜϟϢѕ 

ѧ ϫϨϪЕ, ϣϤрϦϘϞϛϘ, ϣϤрϦϣϘϦϢϠ, 

ϧϢжϥ ϣϢϦЯ ϧϢѕ ΞϚϦϢѕ, вϠϔ ϦϘ ϵϠϢϤɪ

ϛўϦШ, ϝϔЯ ϕϚϟϔϧЮϦϘϜϥ уϤϛѦϥ, ϧϳϥ 

ϧϤЮϕϢϨϥ ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨ. 

Imita, o anima, colei che era curva 

fino a terra: accòstati, gèttati ai piedi 

di Gesú, perché egli ti raddrizzi e tu 

cammini diritta per i sentieri del Si-

gnore. 

Ж͔Ϡ а͂ϟрϤϤϢϨϠ ϟЮϟϚϦϔϜ ϵϛϞЮϔ 

ϫϨϪЖ ϣϤрϦϗϤϔϟϘ ϝϤϲϧϚϦϢϠ, ϧϢѕ 

ϝϤϔϦϣЌϗϢϨ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ, вϠϔ шϨɪ

ϦϛЫϥ ϟϔϦϧЮϖϬϠ, ϵϝϢэϦШϥ ϗЍ ϣϔϤ' 

ϔѐϧϢѕѿ Έ ϣЮϦϧϜϥ ϦϢϨ ϦЌϦϬϝЌ ϦϘ. 

(ÔÐÛÈɯÓɀÌÔÖÙÙÖÐÚÚÈȮɯÖɯÈÕÐÔÈɯÐÕÍÌɪ

lice, corri, afferra la frangia del Cri-

sto, per essere liberata dal male e 

sentirti dire da lui: La tua fede ti ha 

salvata. 

б͆ ϝϔЯ ϯϤЌϔϤ ЌͅϦϣϢϧϔ яϣϲϤϪϘϜϥ 

ϕϔϛэ, ϕϞѕϦрϠ ϟϢϜ Ϡϲϟϔϧϔ, Џϡ ϵ-

ϪϤϲϠϧϬϠ ϦϢϨ ϯϞϘϕѦϠ, вϠ' Ѡϥ З ͓ϔɪ

ϟϔϤϘжϧϜϥ, ϟϚϝЌϧϜ ϣЮϠϬϠ ϗϜϫѦѿ ϙϬЪϥ 

ϖϳϤ шϘжϛϤϔ ϕϤэϘϜϥ. 

O Sovrano, benché tu sia un pozzo 

×ÙÖÍÖÕËÖȮɯÍÈɀɯáÈÔ×ÐÓÓÈÙÌɯ×ÌÙɯÔÌɯÍÓÜÛ-

ti dalle tue vene immacolate, affin-

ché, come la samaritana, bevendo 

non abbia piú sete: perché tu fai sca-

turire torrenti di vita.  

͓ϜϞϬϳϟ ϖϘϠЌϦϛϬ ϟϢϜ ϧϳ ϗϲϝϤϨϲ 

ϟϢϨ, ЌͅϦϣϢϧϔ э͋ϤϜϘ, вϠϔ ϠЮϫϬϟϔϜ 

ϝϼϖў, ϧϳϥ ϝрϤϔϥ ϧЪϥ ϝϔϤϗЮϔϥ, ϝϔЯ 

дϗϬ ϦϘ ϠϢϘϤѦϥ, ϧс ϯѦϥ ϧс ϣϤс ϔбў-

ϠϬϠ. 

Piscina di Siloe siano per me le 

mie lacrime, o Sovrano Signore, af-

finché io lavi le pupille del mio cuo -

re e veda spiritualmente te, la luce 

che è prima dei secoli. 
Della santa. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ Santa di Dio, intercedi per noi.  
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ЗϟѦϠ 

Ϧ͛ϨϖϝϤЮϧѲ ВϤϬϧϜ ϣϔϠрϞϕϜϘ, ϡэ-

ϞϢϠ ϣϢϛЕϦϔϦϔ, ϣϤϢϦϝϨϠЪϦϔϜ ϧϢѕ 

͓ϧϔϨϤϢѕ, ИϡЮϬϦϔϜ ϧϢѕ ϣрϛϢϨ, ϵϡЮ-

ϬϦϢϠ ϢіϠ ϝϼϟЌ, ϧϨϪϘжϠ ϧЪϥ ϸϠϬ ϗр-

ϡϚϥ. 

CÖÕɯÐÕÊÖÔ×ÈÙÈÉÐÓÌɯ×ÈÚÚÐÖÕÌɯËɀÈ-

more, o felicissima, avevi desiderato 

×ÙÖÚÛÙÈÙÛÐɯÈÓÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯÊÙÖÊÌȮɯÌɯÖÛɪ

ÛÌÕÌÚÛÐɯ ØÜÈÕÛÖɯ ËÌÚÐËÌÙÈÝÐȯɯ ÍÈɀɯ ÊÏÌɯ

ÈÕÊÏɀÐÖɯÖÛÛÌÕÎÈɯËÐɯÎÐÜÕÎÌÙÌɯÈÓÓÈɯÚÜɪ

perna gloria. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santa di Dio, intercedi per noi.  

δϘжϛϤϢϠ ΞϢϤϗϲϠϘϜϢϠ ϣϘϤϲϦϔϦϔ, 

ϘїϤϘϥ ϵϠϲϣϔϨϦϜϠ, ϧЖϠ ϵϠўϗϨϠϢϠ 

ϦϔϤϝрϥ, ЗϗϢϠЖϠ ЏϝϯϨϖϢѕϦϔ, Оϥ ϝϔЯ 

ЗϟЉϥ ЏϡϘϞϢѕ, Ϧϔжϥ ϣϤϢϦϘϨϪϔжϥ έ-

ϦЮϔ. 

Attraversato il corso del Giorda -

no, trovasti riposo, dopo aver fuggi -

to la dolorosa voluttà della carne: da 

essa libera anche noi, o santa, con le 

tue preghiere. 
Di Andrea.  

ϖ͠ϜϘ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santo di Dio, intercedi per noi.  

ρϥ ϣϢϜϟЌϠϬϠ ϸϤϜϦϧϢϠ Ϡ͛ϗϤЌϔ 

ϦрϯϘ, ϣϤрϝϤϜϧϢϠ цϠϧϔ ϦϘ, ϣрϛѲ ϗЌ-

ϢϟϔϜ ϣϢϞϞѴ, ϝϔЯ ϯрϕѲ Ϧϔжϥ ϣϤϘɪ

ϦϕϘЮϔϜϥ, ϧЪϥ ϦϬϧϚϤЮϔϥ ϧϨϪϘжϠ, ϝϔЯ 

ϙϬЪϥ ϔбϬϠЮϢϨ. 

O Andrea sapiente, prescelto co-

me perfetto tra i pastori, ti prego con 

grande amore e timore di poter 

giungere per la tua intercessione alla 

salvezza e alla vita eterna. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Ѝ͓ ͔ϤϜϳϥ ϗϢϡϲϙϢϟϘϠ ϧсϠ АϠϔ ͉Ϙ-

рϠ, ͠ ϖϜϢϥ, ͠ ϖϜϢϥ, ͠ ϖϜϢϥ Ϙз т ͑ ϔϧЕϤ, 

т а͕сϥ ϝϔЯ ϧс ͑ϠϘѕϟϔ, ϴϣϞЖ ϢѐϦЮϔ 

͍ϢϠϲϥ, ϵϘЯ ϣϤϢϦϝϨϠϢϨϟЌϠϚ. 

Te, Trinità, noi glorifichiamo, Dio 

uno: Santo, santo, santo sei: Padre, 

Figlio e Spirito, semplice essenza, 

Monade sempre adorata. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon. 

ϝ͵ ϦϢѕ ИϟϯϜϲϦϔϧϢ ϧс ϯэϤϔϟϲ 

ϟϢϨ, ϸϯϛϢϤϘ ϸϠϔϠϗϤϘ, ͍ϚϧϤϢϣϲϤɪ

ϛϘϠϘ ͉Ϙрϥ, т ϝϧЮϦϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ, 

ϝϔЯ ЙϠϬϦϘϠ ЎϔϨϧѴ, ϧЖϠ ϧѦϠ ϵϠ-

Da te, Vergine Madre incorrotta, 

ÐÎÕÈÙÈɯËɀÜÖÔÖȮɯÐÓɯ#ÐÖɯÊÏÌɯÏÈɯcreato i 

secoli ha rivestito il mio composto 

ÜÔÈÕÖɯÌɯÏÈɯÜÕÐÛÖɯÈɯÚõɯÓɀÜÔÈÕÈɯÕÈɪ
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ϛϤўϣϬϠ ϯэϦϜϠ. tura. 
Ode 6.: Cantico di Giona. Irmós. 

ϕ͵рϚϦϔ ЏϠ фϞШ ϝϔϤϗЮЇ ϟϢϨ, ϣϤсϥ 

ϧсϠ ϢбϝϧЮϤϟϢϠϔ ͉ϘрϠ, ϝϔЯ ЏϣЕϝϢϨ-

ϦЌ ϟϢϨ Џϡ ͨϗϢϨ ϝϔϧϬϧϲϧϢϨ, ϝϔЯ ϵ-

ϠЕϖϔϖϘϠ Џϝ ϯϛϢϤЉϥ ϧЖϠ ϙϬЕϠ ϟϢϨ. 

Юͅϥ. 

Ho gridato con tutto il cuore al 

Dio pietoso, ed egli mi ha udito dal 

×ÙÖÍÖÕËÖɯËÌÓÓɀÈËÌȮɯÌɯÏÈɯÛÙÈÛÛÖɯËÈÓÓÈɯ

corruzione la mia vita. 2 volte. 

Tropari.  

ϳ͔ ϗϲϝϤϨϔ ͓ϬϧЖϤ ϧѦϠ уϟϟϲϧϬϠ 

ϟϢϨ, ϝϔЯ ϧϢюϥ Џϝ ϕϲϛϢϨϥ ϦϧϘϠϔϖɪ

ϟϢэϥ, ϝϔϛϔϤѦϥ ϣϤϢϦϯЌϤϬ, ϕϢў-

ϦϚϥ ϧЪϥ ϝϔϤϗЮϔϥ, т ͉Ϙсϥ ЗϟϲϤϧϚϝϲ 

ϦϢϜ, аϞϲϦϛϚϧЮ ϟϢϜ. 

Le lacrime dei miei occhi e i gemiti 

dal profondo, con purezza di offro, 

o Salvatore, gridando a te con tutto 

il cuore: O Dio, ho peccato contro di 

te, siimi propizio.  

ϡ͵ЌϠϘϨϦϔϥ ϫϨϪЖ ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨ 

ϦϢϨ, ѢϦϣϘϤ ͅϔϛϳϠ ϝϔЯ ϕ͛ϘϜϤўϠѿ 

ϵϞϞϳ ϯϘжϦϔϜ ϝϤϲϡϢϠ, Џϡ ͨϗϢϨ ϝϔɪ

ϧϬϧϲϧϢϨ, вϠϔ ϟЖ ϧс ϪϲϦϟϔ, ϧЪϥ ϖЪϥ 

ϦЍ ϦϨϖϝϔϞэϫШ. 

O anima, ti sei sottratta al tuo Si-

gnore, come Datan e Abiron: ma tu 

ÎÙÐËÈɯËÈÓɯ×ÙÖÍÖÕËÖɯËÌÓÓɀÈËÌɯÊÏÌɯÛÐɯ

perdoni, perché non ti inghiotta la 

voragine della terra. 

ρϥ ϗϲϟϔϞϜϥ ϫϨϪЖ ϣϔϤϢϜϦϧϤЕϦϔ-

Ϧϔ, ЏϡϬϟϢϜўϛϚϥ ϧѴ ϯ͵ϤϔЮϟ, Ѡϥ 

ϗϢϤϝϳϥ Џϝ ϕϤрϪϬϠ, ϵϠϲϦϬϦϢϠ ϧсϠ 

ϕЮϢϠ, ϣϧϘϤϬϛϘжϦϔ ϣϤϲϡϘϜ, ϝϔЯ ϠѴ 

ϝϔЯ ϛϘϬϤЮЇ. 

O anima, come giovenca impaz-

zita, ti sei resa simile a Efraim: salva 

come gazzella la tua vita dai lacci, 

mettendo ali con la ×ÙÈÛÐÊÈȮɯÓɀÐÕÛÌÓÓÐɪ

genza e la contemplazione. 

Έ ϪϘЯϤ ЗϟЉϥ ͍ϬϦЌϬϥ ϣϜϦϧўϦϘɪ

ϧϔϜ, ϫϨϪЖ ϣѦϥ ϗэϠϔϧϔϜ ͉Ϙрϥ, ϞϘɪ

ϣϤϬϛЌϠϧϔ ϕЮϢϠ, ϞϘϨϝϲϠϔϜ ϝϔЯ ϝϔɪ

ϛϲϤϔϜѿ ϝϔЯ ϟЖ ϵϣϢϖϠѴϥ ϦϘϔϨϧЕϠ, 

ϝϹϠ ЏϞϘϣϤўϛϚϥ. 

La mano di Mosè ce ne dà certez-

za, o anima: Dio può render bianca 

una vita divenuta lebbrosa e purifi-

carla: tu dunque non disperarti, an-

che se ti sei contaminata. 

ϳ͔ ϝэϟϔϧϔ, ͓ ϬϧЖϤ ϧѦϠ ϣϧϔϜϦϟϲ-

ϧϬϠ ϟϢϨ, Ѡϥ ЏϠ ϛϔϞϲϦϦШ Ϥ͵ϨϛϤЊ, 

ЏϣϔϠϔϦϧϤϔϯЌϠϧϔ, ЏϝϲϞϨϫЌ ϟϘ ϸϯ-

ϠϬ, Ѡϥ ϧϢюϥ б͂ϖϨϣϧЮϢϨϥ, ϣϢϧЍ ϝϔЯ 

ϧϢюϥ ϧϤϜϦϧϲϧϔϥ. 

I marosi delle mie colpe, o Salva-

tore, quasi onde del Mar Rosso, sono 

tornati indietro e mi hanno sommer -

ÚÖɯÈÓÓɀÐÔ×ÙÖÝÝÐÚÖȮɯÊÖÔÌɯÜÕɯÛÌÔ×Öɯ

gli egiziani e i capi della cavalleria.  
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ϖ͛ϠўϟϢϠϔ, ϫϨϪЖ ϧЖϠ ϣϤϢϔЮϤϘɪ

ϦϜϠ, ВϦϪϘϥ Ѡϥ ϣϤЯϠ т ΞϦϤϔЕϞѿ ϧϢѕ 

ϖϳϤ ϛϘЮϢϨ ϟϲϠϠϔ, ϣϤϢЌϝϤϜϠϔϥ ϵϞр-

ϖϬϥ, ϧЖϠ ϯϜϞЕϗϢϠϢϠ, ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ ϵ-

ϗϚϯϔϖЮϔϠ. 

Stolto è stato il tuo proposito, o 

anima, come fu quello di Israele un 

tempo: perché in luogo della divina 

manna hai insensatamente preferito 

la tua voluttuosa voracità per le pas-

sioni. 

ϳ͔ ϯϤЌϔϧϔ, ϫϨϪЖ ϣϤϢϘϧЮϟϚϦϔϥ, 

ϧѦϠ ͗ϔϠϔϠϔЮϬϠ ЏϠϠϢϜѦϠ, ϧЪϥ ϯϞϘɪ

ϕсϥ ϧЖϠ ϣЌϧϤϔϠ, Џϡ Оϥ т ϧЪϥ ϦϢϯЮ-

ϔϥ, Ѡϥ ϝϤϔϧЖϤ ϣϤϢϪЌϘϜ, ϝϤϢϨϠϢюϥ 

ϛϘϢϞϢϖЮϔϥ. 

Tu hai preferito, o anima, i pozzi 

dei pensieri cananei alla vena della 

roccia, dalla quale il calice della sa-

pienza versa per te torrenti di teolo-

gia. 

ϳ͔ ёϘϜϔ, ϝϤЌϔ ϝϔЯ ϧϢюϥ ϞЌϕϚϧϔϥ, 

ϝϔЯ ϧЖϠ б͂ϖэϣϧϜϢϠ ϧϤϢϯЕϠ, ϧЪϥ Џ-

ϣϢϨϤϔϠЮϢϨ, ϣϤϢЌϝϤϜϠϔϥ ϫϨϪЕ ϟϢϨ 

Ѡϥ т ϣϤЯϠ ϵϖϠўϟϬϠ, Ϟϔсϥ ЏϠ ϧЫ 

ЏϤЕϟѲ. 

La carne suina, le pentole e il cibo 

egizio hai preferito, anima mia, al 

cibo celeste, come un tempo nel de-

serto, il popolo ingrato.  

ρϥ ВϣϞϚϡϘ, ͍ϬϦЪϥ т ϛϘϤϲϣϬϠ 

ϦϢϨ, шϲϕϗѲ ϧЖϠ ϣЌϧϤϔϠ ϧϨϣϜϝѦϥ, 

ϧЖϠ ϙϬϢϣϢϜрϠ ϦϢϨ, ͑ϞϘϨϤϳϠ ϣϤϢɪ

ϗϜϘϧэϣϢϨ, Џϡ Оϥ ϣϲϠϧϘϥ ϣрϟϔ, ϙϬЪϥ 

͓ϬϧЖϤ ϵϠϧϞϢѕϟϘϠ. 

Quando Mosè tuo servo colpí col 

bastone la roccia, manifestava in fi-

gura il tuo costato vivificante, dal 

quale tutti attingiamo, o Salvatore, 

una bevanda di vita.  

Ϥ͵ϘэϠϚϦϢϠ, ϫϨϪЖ ϝϔϧϔϦϝрϣϘϨɪ

ϦϢϠ, Ѡϥ ΞϚϦϢѕϥ т ϧϢѕ ͎ϔϨЪ, ϧЪϥ 

ϝϞϚϤϢϗϢϦЮϔϥ, ϧЖϠ ϖЪϠ тϣϢЮϔ ЏϦϧЮ, 

ϝϔЯ ϝϔϧϢЮϝϚϦϢϠ, ЏϠ ϔѐϧЫ ϗϜ' ϘѐϠϢϟЮ-

ϔϥ. 

Scruta, o anima, esplora come Ge-

sú di Nave la ÛÌÙÙÈɯËÌÓÓɀÌÙÌËÐÛãȮɯÝÌËÐɯ

quanto sia eccellente, e abita in essa 

ÎÙÈáÐÌɯÈÓÓɀÖÚÚÌÙÝÈÕáÈɯËÌÓÓÈɯÓÌÎÎÌȭ 

Ϡ͛ϲϦϧϚϛϜ, ϝϔЯ ϝϔϧϔϣϢϞЌϟϚϦϢϠ, 

Ѡϥ ΞϚϦϢѕϥ ϧсϠ ϟ͛ϔϞЕϝ, ϧЪϥ ϦϔϤɪ

ϝсϥ ϧϳ ϣϲϛϚ, ϝϔЯ ϧϢюϥ ̈́ϔϕϔϬϠЮ-

ϧϔϥ, ϧϢюϥ ϵϣϔϧϚϞϢюϥ ϞϢϖϜϦϟϢэϥ, 

ϵϘЯ ϠϜϝѦϦϔ. 

Come Gesú, resisti ad Amalek, 

cioè alle passioni della carne, e com-

ÉÈÛÛÐÓÖȰɯÊÖÚąɯÍÈɀɯÈÕÊÏÌɯÊÖÕɯÐɯÎÈÉÈÖÕÐÛÐȮɯ

vincendo sempre i pensieri inganna-

tori.  

ͅϜϲϕϚϛϜ, ϧϢѕ ϪϤрϠϢϨ ϧЖϠ шЌϢϨɪ

ϦϔϠ, ϯэϦϜϠ Ѡϥ ϣϤЯϠ З ͋ϜϕϬϧрϥ, ϝϔЯ 

Attraversa la fluida natura del 

ÛÌÔ×ÖȮɯÊÖÔÌɯÍÌÊÌɯÜÕÈɯÝÖÓÛÈɯÓɀÈÙÊÈȮɯÌɯ
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ϧЪϥ ϖЪϥ ЏϝϘЮϠϚϥ, ϖϘϠϢѕ ЏϠ ϝϔϧϔɪ

ϦϪЌϦϘϜ, ϧЪϥ ЏϣϔϖϖϘϞЮϔϥ ϫϨϪЕ, ͉Ϙ-

сϥ ϝϘϞϘэϘϜ. 

prendi possesso, o anima, della terra 

della promessa: Dio lo comanda. 

ρϥ ВϦϬϦϔϥ, ϧсϠ ΞϬϠЉϠ ϕϢЕϦϔϠ-

ϧϔ, ϦѦϦϢϠ ϣϤϢϯϛϲϦϔϥ ϟϘ ͓ϬϧЕϤ, 

ϧϢѕ ϛϚϤрϥ ϟϘ шѕϦϔϜ, ЏϝϧϘЮϠϔϥ ϦϢϨ 

ϧЖϠ ϪϘжϤϔ, ϝϔЯ ϵϠϲϖϔϖϘ ϧϢѕ ϕϨϛϢѕ 

ϧЪϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ. 

Come hai salvato Giona che gri-

dava, cosí vieni a salvare me, o Sal-

vatore; liberami dal mostro tenden -

do la tua mano, e fammi risalire dal -

ÓɀÈÉÐÚÚÖɯËÌÓɯ×ÌÊÊÈÛÖȭ 

͌ϜϟЌϠϔ ϦϘ, ϖϜϠўϦϝϬ ϖϔϞЕϠϜϢϠ, 

ЌͅϦϣϢϧϔ ЌͅϦϣϢϧϔ ͗ϤϜϦϧЌ, ϵϞϞ' Џϝ 

ϧѦϠ ϵϗэϧϬϠ, ϕϨϛѦϠ ϧЪϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ, 

ϝϔЯ ϧЪϥ ϵϣϢϖϠўϦϘўϥ ϟϘ, ϣϤϢϯϛϲ-

Ϧϔϥ шѕϦϔϜ. 

Mio placido porto ti so, o Sovrano, 

o Cristo Sovrano! Tu dunque affrét-

tati a liberarmi dagli abissi impene-

trabili del peccato e della dispera-

zione. 

ϖ͵ў ϘбϟϜ, ͓ϬϧЖϤ КϠ ϵϣўϞϘϦϔϥ, 

ϣϲϞϔϜ ϕϔϦЮϞϘϜϢϠ ϗϤϔϪϟЕϠ, ϵϞϞ' ϵ-

Ϡϲϫϔϥ ϞэϪϠϢϠ, ϧсϠ ͑ϤрϗϤϢϟрϠ 

ϦϢϨ р͌ϖϘ, ϵϠϔϙЕϧϚϦϢϠ, ϝϔЯ ϘяϤЍ 

ϧЖϠ ϦЖϠ ϘбϝрϠϔ. 

Sono io, o Salvatore, la dracma 

reale che un tempo hai perduta: ac-

cendi dunque la tua lampada, o Dio 

e Verbo, per cercare e trovare la tua 

immagine.  

Della santa. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santa di Dio, intercedi per noi.  

ΤϠϔ ϣϔϛѦϠ, ϯϞϢϖϟсϠ ϝϔϧϔϦϕЌ-

ϦШϥ, ϗϔϝϤэϬϠ ВϕϞϨϙϘϥ ϵϘЮ, уϪϘϧϢюϥ 

͍ϔϤЮϔ, ϫϨϪЖϠ ϣϨϤϣϢϞϢϨϟЌϠϚϠ, 

ѨϠ ϧЖϠ ϪϲϤϜϠ ϠЌϟϢϜϥ, ϝϼϟϢЯ ϧѴ ϦѴ 

ϢбϝЌϧШ. 

PÌÙɯÌÚÛÐÕÎÜÌÙÌɯÓɀÈÙËÖÙÌɯËÌÓÓÌɯpas-

sioni, continuamente versavi rivi di 

ÓÈÊÙÐÔÌȮɯÖɯ,ÈÙÐÈȮɯÐÕÍÐÈÔÔÈÕËÖɯÓɀÈ-

nima: concedine la grazia anche a 

me, tuo servitore. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santa di Dio, intercedi per noi.  

ϣ͛ϲϛϘϜϔϠ, ЏϝϧЕϦϬ ϢѐϤϲϠϜϢϠ, ϗϜ' 

ϵϝϤϢϧϲϧϚϥ ЏϣЯ ϖЪϥ, ϣϢϞϜϧϘЮϔϥ, ͍ Ъ-

ϧϘϤѿ ϗϜс ϧϢюϥ ϦЍ яϟϠϢѕϠϧϔϥ, Џϝ ϣϔɪ

ϛѦϠ шϨϦϛЪϠϔϜ, ϣϤϘϦϕϘЮϔϜϥ ϦϢϨ ϗϨ-

ϦўϣϘϜ. 

Hai acquisito la celeste impassibi-

lità, grazie alla tua elevatissima for-

ma di vita sulla terra, o madre: sup-

plica dunque affinché, con la tua in-

tercessione, siano liberati dalle pas-
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sioni quanti ti celebrano.  
Di Andrea.  

ϖ͠ϜϘ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santo di Dio, intercedi per noi.  

Ъ͔ϥ ͋ ϤЕϧϚϥ ϦϘ, ͑ ϢϜϟЌϠϔ ϝϔЯ ϣϤр-

ϘϗϤϢϠ, ϝϔЯ б͐ϝϢϨϟЌϠϚϥ ϣϤϘϦϕϘϨ-

ϧЕϠ, ЏϖϠϬϝџϥ ϣϤϢϦϧϤЌϪϬ, Ϡ͛ϗϤЌϔ 

ϝϔЯ ϕϢѦ ϦϢϜѿ ϡ͵ϘϞϢѕ ϟϘ ϲ͑ϧϘϤ, ϕϨɪ

ϛϢѕ ϧЪϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ. 

Sapendoti pastore e vescovo di 

Creta, e intercessore per tutta la ter-

ra, a te accorro, Andrea, e a te grido: 

2ÛÙÈ××ÈÔÐȮɯÖɯ×ÈËÙÌȮɯÈÓÓɀÈÉÐÚÚÖɯËÌÓɯ

peccato. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϲϥ ϘбϟϜ, ϴϣϞЖ ϵϗϜϔЮϤϘϧϢϥ, ϗϜ-

ϔϜϤϘϧЖ ϣϤϢϦϬϣϜϝѦϥ, ϝϔЯ ͍ϢϠϳϥ я-

ϣϲϤϪϬ, ϧЫ ϯэϦϘϜ ЗϠϬϟЌϠϚ. έ ͑ϔɪ

ϧЕϤ ϯϚϦϜϠ, т а͕сϥ ϝϔЯ ϛϘжϢϠ ͑ϠϘѕ-

ϟϔ. 

Trinità semplice sono, indivisa, 

distinta nelle persone, e Monade so-

no, unita per natura: Padre, dice, Fi-

glio e Spirito divino.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

Έ ϟЕϧϤϔ ϦϢϨ, ͉ϘсϠ ЗϟжϠ ВϧϘϝϘ, 

ϟϘϟϢϤϯϬϟЌϠϢϠ ϝϔϛ' ЗϟЉϥ, ϵϞϞ' Ѡϥ 

͋ϧЮϦϧϚϠ ϣϲϠϧϬϠ, ϗϨϦўϣϘϜ ͉ϘϢϧр-

ϝϘ, вϠϔ ϧϔжϥ ϣϤϘϦϕϘЮϔϜϥ, ϧϔжϥ Ϧϔжϥ 

ϗϜϝϔϜϬϛѦϟϘϠ. 

Il tuo grembo ci ha partorito Dio 

che ha assunto la nostra forma: im-

ploralo, o Madre di Dio, come Crea-

tore di tutti, affinché per la tua inter-

cessione veniamo giustificati. 
#ÐɯÕÜÖÝÖɯÓɀÐÙÔĞÚȯɯ 

ϕ͵рϚϦϔ ЏϠ фϞШ ϝϔϤϗЮЇ ϟϢϨ, ϣϤсϥ 

ϧсϠ ϢбϝϧЮϤϟϢϠϔ ͉ϘрϠ, ϝϔЯ ЏϣЕϝϢϨ-

ϦЌ ϟϢϨ Џϡ ͨϗϢϨ ϝϔϧϬϧϲϧϢϨ, ϝϔЯ ϵ-

ϠЕϖϔϖϘϠ Џϝ ϯϛϢϤЉϥ ϧЖϠ ϙϬЕϠ ϟϢϨ. 

Ho gridato con tutto il cuore al 

Dio pietoso, ed egli mi ha udito dal 

×ÙÖÍÖÕËÖɯËÌÓÓɀÈËÌȮɯÌɯÏÈɯÛÙÈÛÛÖɯËÈÓÓÈɯ

corruzione la mia vita.  

Kondákion. Idiómelon. Tono pl. 2.  

͘ϨϪЕ ϟϢϨ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϵϠϲϦϧϔ, ϧЮ 

ϝϔϛϘэϗϘϜϥ; ϧс ϧЌϞϢϥ ЏϖϖЮϙϘϜ, ϝϔЯ 

ϟЌϞϞϘϜϥ ϛϢϤϨϕϘжϦϛϔϜ, ϵϠϲϠϚϫϢϠ 

ϢіϠ, вϠϔ ϯϘЮϦϚϧϔЮ ϦϢϨ ͗ϤϜϦϧсϥ т 

͉Ϙрϥ, т ϣϔϠϧϔϪϢѕ ϣϔϤўϠ, ϝϔЯ ϧϳ 

ϣϲϠϧϔ ϣϞϚϤѦϠ. 

Anima mia, anima mia, sorgi, per-

ché dormi? La fine si avvicina e sarai 

nel turbamento; ritorna dunque in 

te, perché ti risparmi il Cristo Dio, 

che ovunque è e tutto riempie.  
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Ikos. 

с͔ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ бϔϧϤϘжϢϠ ϕϞЌϣϬϠ 

ϵϠϘѲϖϟЌϠϢϠ, ϝϔЯ ϧЖϠ Џϝ ϧϢэϧϢϨ ϧѴ 

ϗ͛ϳϟ ϣϚϖϲϙϢϨϦϔϠ яϖϘЮϔϠ, Вϣϔɪ

ϛϘϠ, ЏϣϞЕϖϚ т ϗϜϲϕϢϞϢϥ, ϝϔЯ Ѡϥ 

ϝϜϠϗϨϠϘэϬϠ ѡϗэϤϘϧϢ, ϝϔЯ ϧϢжϥ ϔѐ-

ϧϢѕ ϯЮϞϢϜϥ ϵϠϘϕрϚϦϘѿ ϧЮ ϣϢϜЕϦϬ ϧѴ 

а͕Ѵ ϧЪϥ ͍ϔϤЮϔϥ; ϝϧϘЮϠϘϜ ϟϘ т ̓Ϛɪ

ϛϞϘϘϟЮϧϚϥ, т ϣϔϠϧϔϪϢѕ ϣϔϤўϠ, ϝϔЯ 

ϧϳ ϣϲϠϧϔ ϣϞϚϤѦϠ. 

Vedendo aperta la sala medica di 

Cristo, e la salute che da essa scatu-

riva per Adamo, il diavolo fu preso 

da dolori e ferito; come chi è in peri-

colo si lamentava e ai suoi amici gri-

dava: Che farò al Figlio di Maria? Mi 

uccide il betlemita, lui che dovun-

que è e tutto riempie. 

Sinassario del minéo, poi il seguente. 

+ÖɯÚÛÌÚÚÖɯÎÐÖÙÕÖȮɯÎÐÖÝÌËąɯËÌÓÓÈɯØÜÐÕÛÈɯÚÌÛÛÐÔÈÕÈȮɯÓɀÜÍÍÐÊÐÖɯËÐɯÊÖÔ×ÜÕɪ

zione del grande canone. 

/ÌÙɯÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚÚÐÖÕÌɯËÐɯÚÈÕÛɀ ÕËÙÌÈȮɯÖɯ#ÐÖȮɯÈÉÉÐɯ×ÐÌÛãɯËÐɯÕÖÐɯÌɯÚÈÓÝÈÊÐȭɯ

Amen. 
Ode 7.: Cantico dei tre fanciulli. Irmós.  

ΈϟϲϤϧϢϟϘϠ, ИϠϢϟЕϦϔϟϘϠ, ИϗϜɪ

ϝЕϦϔϟϘϠ ЏϠўϣϜрϠ ϦϢϨ, ϢѐϗЍ ϦϨϠϘɪ

ϧϚϤЕϦϔϟϘϠ, ϢѐϗЍ ЏϣϢϜЕϦϔϟϘϠ, ϝϔɪ

ϛџϥ ЏϠϘϧϘЮϞϬ ЗϟжϠ. Ϟ͛Ϟϳ ϟЖ ϣϔɪ

ϤϔϗѳϚϥ ЗϟЉϥ Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ, т ϧѦϠ ͑ϔɪ

ϧЌϤϬϠ ͉Ϙрϥ. ͅ Юϥ. 

Abbiamo peccato, abbiamo com-

messo iniquità e ingiustizia davanti 

a te: non abbiamo osservato i tuoi 

comandamenti, né agito secondo i 

tuoi comandi: ma tu non ci conse-

gnare fino in fondo, o Dio dei padri. 

2 volte. 
Tropari.  

ΈϟϲϤϧϚϝϔ, ЏϣϞϚϟϟЌϞϚϦϔ, ϝϔЯ 

ИϛЌϧϚϦϔ ϧЖϠ ЏϠϧϢϞЕϠ ϦϢϨ, фϧϜ ЏϠ 

ϴϟϔϤϧЮϔϜϥ ϣϤϢЕϪϛϚϠ, ϝϔЯ ϣϤϢϦЌ-

ϛϚϝϔ ϧϢжϥ ϟўϞϬϫϜ ϧϤϔѕϟϔ ЏϟϢЮ, 

ϵϞϞ' ϔѐϧрϥ ϟϘ ЏϞЌϚϦϢϠ Ѡϥ Ϙѓ-

ϦϣϞϔϖϪϠϢϥ, т ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ ͉Ϙрϥ. 

Ho peccato, ho trasgredito e ho di-

subbidito al tuo comando, perché mi 

sono lasciato trascinare nei peccati e 

ho aggiunto ferite alle piaghe: ma tu, 

nel tuo amore compassionevole, ab-

bi pietà di me, o Dio dei padri.  

ϳ͔ ϝϤэϯϜϔ ϧЪϥ ϝϔϤϗЮϔϥ ϟϢϨ, ЏϡϚ-

ϖрϤϘϨϦϲ ϦϢϜ ϧѴ ͋ϤϜϧЫ ϟϢϨ, дϗϘ ϟϢϨ 

ϧЖϠ ϧϔϣϘЮϠϬϦϜϠ, дϗϘ ϝϔЯ ϧЖϠ ϛϞЮϫϜϠ 

ϟϢϨ, ϝϔЯ ϣϤрϦϪϘϥ ϧЫ ϝϤЮϦϘϜ ϟϢϨ 

Ho confessato a te, mio Giudice, i 

segreti del mio cuore: guarda la mia 

umiliazione, guarda la mia afflizio -

ne e attendi al mio giudizio: fammi 
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ϠѕϠ, ϝϔЯ ϔѐϧрϥ ϟϘ ЏϞЌϚϦϢϠ Ѡϥ Ϙѓ-

ϦϣϞϔϖϪϠϢϥ т ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ ͉Ϙрϥ. 

tu misericordia, nella tua amorosa 

compassione, o Dio dei padri. 

͓ϔϢюϞ ϣϢϧЌ, Ѡϥ ϵϣўϞϘϦϘ, ϧϢѕ 

ϣϔϧϤсϥ ϔѐϧϢѕ ϫϨϪЖ ϧϳϥ цϠϢϨϥ, ϣϲ-

ϤϘϤϖϢϠ ϧс ϕϔϦЮϞϘϜϢϠ ϘїϤϘ, ϣϤсϥ ϵ-

ϠϲϤϤϚϦϜϠ. ͛ ϞϞ' фϤϔ ϟЖ ϞϲϛШϥ ϦϔϨɪ

ϧЕϠ, ϧϳϥ ϝϧϚϠўϗϘϜϥ уϤЌϡϘϜϥ ϦϢϨ, 

ϣϤϢϝϤЮϠϢϨϦϔ ϧЪϥ ϕϔϦϜϞϘЮϔϥ ͗ϤϜɪ

ϦϧϢѕ. 

Un tempo Saul, quando perse le 

asine di suo padre, trovò in piú il re-

gno, per essersi recato a un sacrifi-

cio: bada dunque di non dimenti-

carti di te stessa, preferendo i tuoi 

appetiti animali al regno di Cristo.  

ͅϔϨкϗ ϣϢϧЌ, т ϣϔϧϤрϛϘϢϥ, Ϙб ϝϔЯ 

ЙϟϔϤϧϘ ϗϜϧϧѦϥ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϕЌϞϘϜ ϟЍϠ 

ϧϢϡϘϨϛϘЯϥ ϧЪϥ ϟϢϜϪϘЮϔϥ, ϧѴ ϗЍ ϗр-

ϤϔϧϜ ϴϞϢюϥ ϧЪϥ ϧϢѕ ϯрϠϢϨ ϣϢϜϠЪϥѿ 

ϵϞϞ' ϔѐϧЖ ϧϳ ϕϔϤэϧϘϤϔ ϧѦϠ ВϤϖϬϠ 

ϠϢϦϘжϥ, ϧϔжϥ ϝϔϧϳ ϖϠўϟϚϠ тϤϟϔжϥ. 

Davide, padre di Dio, commise un 

tempo un duplice peccato, anima 

ÔÐÈȮɯÍÌÙÐÛÖɯËÈÓɯËÈÙËÖɯËÌÓÓɀÈËÜÓÛÌÙÐÖȮɯ

e preso con la lancia della colpa del-

ÓɀÖÔÐÊÐËÐÖȯɯÔÈɯÛÜɯÚÖÍÍÙÐɯÓÌɯÔÈÓÈÛÛÐÌɯ

piú gravi, seguendo gli impulsi del -

la tua volontà. 

͓ϨϠЪϫϘ ϟЌϠ, т ͅϔϨкϗ ϣϢϧЌ, ϵϠϢ-

ϟЕϟϔϧϜ ϧЖϠ ϵϠϢϟЮϔϠѿ ϯрϠѲ ϖϳϤ 

ϧЖϠ ϟϢϜϪϘЮϔϠ ЏϝЮϤϠϔ, ϧЖϠ ϟϘϧϲϠϢϜ-

ϔϠ Ϙѐϛюϥ ϣϔϤϔϗϘЮϡϔϥ ϗϜϣϞЪϠѿ ϵϞϞ' 

ϔѐϧЖ ϣϢϠϚϤрϧϘϤϔ ϘбϤϖϲϦϬ, ϫϨϪЕ, 

ϟЖ ϟϘϧϔϖϠϢѕϦϔ ͉ϘѴ. 

Davide un tempo aggiunse iniqui -

ÛãɯÈɯÐÕÐØÜÐÛãȯɯÔÌÚÊÖÓğɯÐÕÍÈÛÛÐɯÓɀÈËÜÓɪ

ÛÌÙÐÖɯÈÓÓɀÈÚÚÈÚÚÐÕÐÖȮɯÔÈɯÚÜÉÐÛÖɯÍÌÊÌɯ

duplice penitenza: tu invece, o ani-

ma, hai commesso colpe piú gravi 

senza pentirti davanti a Dio.  

ͅϔϨкϗ ϣϢϧЍ ϵϠϘϦϧЕϞϬϦϘ, ϦϨϖɪ

ϖϤϔϫϲϟϘϠϢϥ Ѡϥ ЏϠ ϘбϝрϠϜ, ёϟϠϢϠ, 

ϗϜ' Ϣї ϧЖϠ ϣϤЉϡϜϠ ЏϞЌϖϪϘϜ, КϠ ϘбϤ-

ϖϲϦϔϧϢ ϝϤϔϨϖϲϙϬϠѿ Ϟ͵ЌϚϦрϠ ϟϘѿ 

ϦϢЯ ϖϳϤ ϟрϠѲ ЏϡЕϟϔϤϧϢϠ, ϧѴ ϣϲϠ-

ϧϬϠ ͉ϘѴ, ϔѐϧсϥ ϝϔϛϲϤϜϦрϠ ϟϘ. 

Davide innalzò, componendolo 

come modello, un inno col quale de-

nunciava il male commesso, gridan-

do: Abbi pietà di me, contro te solo, 

#ÐÖɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȮɯÐÖɯÏÖɯ×ÌÊÊÈÛÖȯɯÛÜɯ

stesso purificami. 

Έ ͋ϜϕϬϧрϥ, Ѡϥ ЏϯЌϤϘϧϢ, ЏϣϜϗЮ-

ϯϤϜϢϥ т ϳ͇Ϡ ЏϝϘжϠϢϥ, фϧϘ ϵϠϔϧϤϔɪ

ϣЌϠϧϢϥ ϧϢѕ ϟрϦϪϢϨ, ϟрϠϢϠ ЙϫϔϧϢ, 

͉ϘϢѕ ЏϣϘϜϤϲϛϚ уϤϖЪϥ, ϵϞϞ' ϔѐϧϢѕ 

ϧЖϠ ϔѐϛϲϗϘϜϔϠ, ϯϨϖϢѕϦϔ ϫϨϪЕ, 

Il giorno in cui ÓɀÈÙÊÈɯÝÌÕÐÝÈɯ×ÖÙɪ

tata su un carro, e Uzzà soltanto la 

toccò, perché il vitello la faceva ca-

×ÖÝÖÓÎÌÙÌȮɯÓɀÐÙÈɯËÐɯ#ÐÖɯÚÐɯÈÊÊÌÚÌȯɯÔÈɯ

tu, o anima, fuggendo la sua auda-
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ϦЌϕϢϨ ϧϳ ϛϘжϔ ϝϔϞѦϥ. cia, tratta le cose divine con rispet-

tosa venerazione. 

ϝ͛ЕϝϢϔϥ, ϧϢѕ ϕ͛ϘϦϦϔϞўϟ, ϣѦϥ 

ϧЪϥ ϯэϦϘϬϥ ϵϠϧϘϡϔϠЌϦϧϚ, ВϖϠϬϥ 

ϧϳϥ ЏϠϔϖϘжϥ ϔѐϧϢѕ ϣϤϲϡϘϜϥ, ϔиϥ Џ-

ϡэϕϤϜϦϘ, ϧЖϠ ϝϢЮϧϚϠ ͅϔϨкϗ ϧϢѕ ϣϔɪ

ϧϤрϥѿ ϵϞϞ' ϔѐϧЖ ЏϟϜϟЕϦϬ, ϧϳϥ ϔѐ-

ϧϢѕ ЏϟϣϔϛϘжϥ, ϝϔЯ ϯϜϞϚϗрϠϢϨϥ тϤ-

ϟϲϥ. 

Hai sentito parlare di Assalonne, 

di come si sollevò contro la natura 

stessa; hai saputo delle azioni ese-

crabili con le quali usò insolenza al 

letto di suo padre Davide: ma tu hai 

imitato i suoi impulsi passionali e 

voluttuosi.  

ηϣЌϧϔϡϔϥ, ϧс ϵϗϢэϞϬϧϢϠ, ϦϢѕ ϵ-

ϡЮϬϟϔ ϧѴ ϦўϟϔϧЮ ϦϢϨѿ ϸϞϞϢϠ ϖϲϤ, 

Ϫ͛ϜϧрϯϘϞ ϘяϤϢѕϦϔ ϧсϠ ЏϪϛϤсϠ Ϧю 

ϫϨϪЕ, ϦϨϠЪϞϛϘϥ ϧϔжϥ ϧϢэϧϢϨ ϕϢϨɪ

Ϟϔжϥ. Ϟ͛Ϟ' ϔѐϧϳϥ ϗϜϘϦϝЌϗϔϦϘϠ, ϔѐ-

ϧсϥ т ͗ϤϜϦϧрϥ, вϠϔ Ϧю ϣϲϠϧϬϠ ϦϬɪ

ϛЫϥ. 

Tu hai sottomesso al corpo la tua 

libera dignità: il nemico è stato per 

te un secondo Achitofel, o anima, di 

cui tu hai seguito i consigli: ma li ha 

sventati il Cristo stesso, per assicu-

rarti la salvezza. 

έ ͓ϢϞϢϟўϠ, т ϛϔϨϟϲϦϜϢϥ, т ϝϔЯ 

ϪϲϤϜϧϢϥ ϦϢϯЮϔϥ ϣϞЕϤϚϥ, ϢїϧϢϥ ϧс 

ϣϢϠϚϤсϠ ЏϠϔϠϧЮϢϠ, ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ϣϢϧЌ, 

ϣϢϜЕϦϔϥ ϵϣЌϦϧϚ ϔѐϧϢѕ, Ѱ ϔѐϧЖ ϧсϠ 

ЏϣϲϤϔϧрϠ ϦϢϨ ϕЮϢϠ, ϫϨϪЖ ϣϤϢϦϔɪ

ϯϬϟϢЮϬϦϔϥ. 

Il meraviglioso Salomone, benché 

pieno della grazia della sapienza, 

una volta commesso il male contro il 

Signore, si allontanò da lui: e tu, o 

anima, ti sei resa conforme a lui con 

la tua vita esecrabile. 

͔ϔжϥ ЗϗϢϠϔжϥ, ЏϡϘϞϝрϟϘϠϢϥ, ϧѦϠ 

ϣϔϛѦϠ ϔѐϧϢѕ ϝϔϧϘϤϤϨϣϢѕϧϢ, Ϣд-

ϟϢϜ! т ЏϤϔϦϧЖϥ ϧЪϥ ϦϢϯЮϔϥ, ЏϤϔ-

ϦϧЖϥ ϣϢϤϠѦϠ ϖϨϠϔϜϝѦϠ, ϝϔЯ ϡЌϠϢϥ 

͉ϘϢѕ, хϠ ϔѐϧЖ ЏϟϜϟЕϦϬ, ϝϔϧϳ ϠϢѕϠ 

ѧ ϫϨϪЕ, ЗϗϨϣϔϛϘЮϔϜϥ ϔбϦϪϤϔжϥ. 

Trascinato dai piaceri passionali, 

ÌÎÓÐɯÚÐɯÊÖÕÛÈÔÐÕğȯɯÈÏÐÔöȮɯÓɀÈÔÈÕÛÌɯ

della sapienza divenne amante di 

meretrici ed estraneo a Dio: e tu lo 

hai spiritualmente imitato, o anima, 

con le tue turpi voluttà.  

с͔Ϡ δϢϕϢϲϟ, ϣϔϤϘϙЕϞϬϦϔϥ, ϵ-

ϞϢϖЕϦϔϠϧϔ ϕϢϨϞЖϠ ϣϔϧϤѳϔϠ, ϶ϟϔ 

ϗЍ ϝϔЯ ϧсϠ ϝϲϝϜϦϧϢϠ ϗϢѕϞϢϠ, ΟϘϤϢɪ

ϕϢϲϟ, ϧсϠ ϣϤЯϠ ϵϣϢϦϧϲϧϚϠ ϫϨϪЕ. 

Ϟ͛Ϟϳ ϯϘѕϖϘ ϧЖϠ ϟЮϟϚϦϜϠ, ϝϔЯ ϝϤϲ-

Hai emulato Roboamo che non si 

è curato del consiglio paterno; e an-

che il perfido schiavo Geroboamo, 

che già prima si era ribellato, o ani-

ma: fuggi dunque una tale imitazio -
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ϙϘ ͉ϘѴѿ ΎϟϔϤϧϢϠ ϢдϝϧϘϜϤрϠ ϟϘ. ne e grida a Dio: Ho peccato, abbi 

pietà di me. 

͔Ϣѕ ͍ϔϠϔϦϦЪ, ЏϣϘϦўϤϘϨϦϔϥ, ϧϳ 

ЏϖϝϞЕϟϔϧϔ ϧЫ ϣϤϢϔϜϤЌϦϘϜ, ϦϧЕϦϔ-

Ϧϔ Ѡϥ ϕϗϘϞэϖϟϔϧϔ ϣϲϛϚ, ϝϔЯ ϣϞϚɪ

ϛэϠϢϨϦϔ ϫϨϪЕ, ϣϤϢϦϬϪϛЮϦϟϔϧϔ. 

Ϟ͛Ϟ' ϔѐϧϢѕ ϧЖϠ ϟϘϧϲϠϢϜϔϠ, ϙϚϞϢѕ-

Ϧϔ ϛϘϤϟѦϥ, ϝϧЪϦϔϜ ϝϔϧϲϠϨϡϜϠ. 

Volontariamente hai accumulato 

le colpe di Manasse, erigendo come 

idoli orrendi le passioni e moltipli-

cando, o anima, le abominazioni: 

ma, emulando con fervore il suo 

pentimento, acquístati la compun-

zione. 

с͔Ϡ Ϫ͛ϔϳϕ ϣϔϤϘϙЕϞϬϦϔϥ, ϧϢжϥ 

ϟϜϲϦϟϔϦϜ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϢдϟϢϜ! ϖЌϖϢɪ

Ϡϔϥ ϦϔϤϝϜϝѦϠ ϟϢϞϨϦϟϲϧϬϠ, ϝϔϧϲ-

ϖўϖϜϢϠ ϝϔЯ ϦϝϘѕϢϥ ϔбϦϪϤсϠ ϧѦϠ 

ϣϔϛѦϠ. ͛ ϞϞ' Џϝ ϕϲϛϢϨϥ ϦϢϨ ϦϧЌϠϔɪ

ϡϢϠ, ϝϔЯ ϞЌϖϘ ͉ϘѴ, ϧϳϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ 

ϦϢϨ. 

Hai emulato Acab nelle contami-

nazioni, anima mia: sei purtroppo 

divenuta ricettacolo di brutture car-

nali e turpe vaso di passioni: gemi 

ËÜÕØÜÌɯËÈÓɯ×ÙÖÍÖÕËÖȮɯÌɯËÐɀɯÈɯ#ÐÖɯÐɯ

tuoi peccati. 

ϝ͵ϞϘЮϦϛϚ ϦϢϜ, ϢѐϤϔϠсϥ ϫϨϪЕ, 

ϝϔЯ ϞϜϟсϥ ͉ϘϢѕ ϝϔϧЌϞϔϕЌ ϦϘ, фϧϘ 

ϧϢжϥ ·ϞϜϢѕ ϧϢѕ ϛϘϦϕЮϦϧϢϨ, Ѡϥ т -͛

Ϫϔϲϕ, ИϣϘЮϛϚϦϔϥ ϞрϖϢϜϥ ϣϢϧЌ. ͛ Ϟ-

Ϟϳ ϧЫ ͓ϔϤϔϯϛЮЇ тϟϢϜўϛϚϧϜ, ϛϤЌ-

ϫϢϠ ͑ϤϢϯЕϧϢϨ ϫϨϪЕϠ. 

Su di te è stato chiuso il cielo, o 

anima, e ti ha stretta la fame di Dio, 

quando ti sei ribellata, come si ribel-

lò Acab un tempo alle parole di Elia 

tisbita; fatti dunque simile alla don -

na di Zarepta e nutri un animo di 

profeta. 

Ϡ͵ЌϣϤϚϦϘϠ ΈϞϜϢэ ϣϢϧϘ ϗЯϥ ϣϘɪ

ϠϧЕϝϢϠϧϔ ϧЪϥ ΞϘϙϲϕϘϞ, фϧϘ ϧϢюϥ 

ϧЪϥ ϔбϦϪэϠϚϥ ϣϤϢϯЕϧϔϥ ϝϔϧϚϠϲɪ

ϞϬϦϘϠ Ϙбϥ ВϞϘϖϪϢϠ ϧϢѕ Ϫ͛ϔϲϕ ϵϞ-

Ϟϳ ϯϘѕϖϘ ϧЖϠ ϟЮϟϚϦϜϠ ϧѦϠ ϗэϢ, ϫϨ-

ϪЖ, ϝϔЯ ϝϤϔϧϔϜўϛϚϧϜ. 

Elia un tempo bruciò per due vol -

te i cinquanta uomini inviati da Ge-

zabele, dopo che egli aveva ucciso i 

profeti della vergogna per confutare 

Acab: tu dunque, o anima, guàrdati 

ËÈÓÓɀÐÔÐÛÈÙÌɯØÜÌÚÛÐɯËÜÌȮɯÌɯÍÈÛÛÐɯÍÖÙáÈȭ 

ϡ͵ЌϞϜϣϢϠ, ϔа ЗϟЌϤϔϜ ϟϢϨ, Ѡϥ Џ-

ϠэϣϠϜϢϠ ЏϖϘϜϤϢϟЌϠϢϨѿ фϛϘϠ Ѡϥ -͵

ϙϘϝЮϔϥ ϗϔϝϤэϬ, ЏϣЯ ϝϞЮϠϚϥ ϟϢϨ 

ϣϤϢϦϛЪϠϔЮ ϟϢϜ ϪϤрϠϢϨϥ ϙϬЪϥ. Ϟ͛-

Sono venuti meno i miei giorni, 

come sogno di uno che si desta: 

piango perciò come Ezechia sul mio 

letto, perché mi vengano aggiunti 
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Ϟϳ ϧЮϥ ΈϦϔйϔϥ, ϣϔϤϔϦϧЕϦϘϧϔЮ ϟϢϜ 

ϫϨϪЕ, Ϙб ϟЖ т ϣϲϠϧϬϠ ͉Ϙрϥ; 

anni di vita: ma quale Isaia, o anima, 

ÝÌÙÙãɯÈɯÛÌȮɯÚÌɯÕÖÕɯÐÓɯ#ÐÖɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙ-

so? 

͑ϤϢϦϣЮϣϧϬ ϦϢϜ, ϝϔЯ ϣϤϢϦϲϖϬ 

ϦϢϜ, ѢϦϣϘϤ ϗϲϝϤϨϔ ϧϳ шЕϟϔϧϲ ϟϢϨ, 

ЙϟϔϤϧϢϠ, Ѡϥ ϢѐϪ ЙϟϔϤϧϘ р͑ϤϠϚ, 

ϝϔЯ ИϠрϟϚϦϔ, Ѡϥ ϸϞϞϢϥ ϢѐϗϘЯϥ ЏϣЯ 

ϖЪϥ. Ϟ͛Ϟ' ϢбϝϧϘЮϤϚϦϢϠ ЌͅϦϣϢϧϔ ϧс 

ϣϢЮϚϟϲ ϦϢϨ, ϝϔЯ ϵϠϔϝϲϞϘϦϔЮ ϟϘ. 

Mi getto ai tuoi piedi, e ti offro 

quali lacrime le mie parole: Ho pec-

cato, come non ha peccato neppure 

la meretrice, e come nessun altro 

sulla terra ho agito iniquamente; ma 

tu abbi pietà, o Sovrano, della tua 

creatura, e richiamami a te. 

͋ϔϧЌϪϤϬϦϔ, ϧЖϠ ϘбϝрϠϔ ϦϢϨ, ϝϔЯ 

ϣϔϤЌϯϛϘϜϤϔ ϧЖϠ ЏϠϧϢϞЕϠ ϦϢϨ, ф-

ϞϢϠ ϵϣϚϟϔϨϤўϛϚ ϧс ϝϲϞϞϢϥ, ϝϔЯ 

ϧϢжϥ ϣϲϛϘϦϜϠ ЏϦϕЌϦϛϚ ͓ ϬϧЖϤ З Ϟϔɪ

ϟϣϲϥѿ ϵϞϞ' ϢбϝϧϘЮϤϔϥ ϵϣрϗϢϥ ϟϢϜ, 

Ѡϥ ϫϲϞϞϘϜ ͅϔϨкϗ ϧЖϠ ϵϖϔϞϞЮϔϦϜϠ. 

Ho rovinato la tua immagine e al-

terato il tuo comandamento: si è 

completamente oscurata la bellezza, 

e per le passioni, o Salvatore, la lam-

pada si è spenta: ma tu abbi pietà, e, 

ÊÖÔÌɯÊÈÕÛÈɯ#ÈÝÐËÌȮɯÙÌÕËÐÔÐɯÓɀÌÚÜÓɪ

tanza. 

ϣ͵ЮϦϧϤϘϫϢϠ, ϟϘϧϔϠрϚϦϢϠ, ϵϠϔ-

ϝϲϞϨϫϢϠ ϧϳ ϝϘϝϤϨϟϟЌϠϔ, ϞЌϖϘ ͉ Ϙ-

Ѵ ϧѴ ϧϳ ϣϲϠϧϔ ϘбϗрϧϜ. ю͓ ϖϜϠў-

ϦϝϘϜϥ ϟϢϨ ϧϳ ϝϤэϯϜϔ ϟрϠϘ ͓ϬϧЕϤ, 

ϝϔЯ ϔѐϧрϥ ϟϘ ЏϞЌϚϦϢϠ, Ѡϥ ϫϲϞϞϘϜ 

ͅϔϨйϗ, ϝϔϧϳ ϧс ВϞϘрϥ ϦϢϨ. 

Convèrtiti, pèntiti, svela i tuoi 

×ÌÊÊÈÛÐɯÕÈÚÊÖÚÛÐȮɯËÐɀɯÈɯ#ÐÖɯÊÏÌɯÛÜÛÛÖɯ

sa: Tu conosci i miei segreti, o solo 

Salvatore, tu dunque abbi misericor-

dia di me, come canta Davide, se-

condo la tua misericordia.  
Della santa. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santa di Dio, intercedi per noi.  

̓ϢЕϦϔϦϔ, ϣϤсϥ ϧЖϠ ϸϪϤϔϠϧϢϠ, 

͉ϘϢϟЕϧϢϤϔ ϣϤЯϠ ϵϣϘϝϤϢэϦϬ, ϞэϦ-

ϦϔϠ ϣϔϛѦϠ ϕϜϔЮϬϠ уϪϞϢэϠϧϬϠ, ϝϔЯ 

ϝϔϧЩϦϪϨϠϔϥ, ЏϪϛϤсϠ ϧсϠ ϣϧϘϤϠЮ-

ϦϔϠϧϔ. Ϟ͛Ϟϳ ϗсϥ ϠѕϠ ϕϢЕϛϘϜϔϠ Џϝ 

ϛϞЮϫϘϬϥ, ϝϼϟϢЯ ϧѴ ϗϢэϞѲ ϦϢϨ. 

Dopo aver levato il tuo grido al -

ÓɀÐÔÔÈÊÖÓÈÛÈɯ,ÈËÙÌɯËÐɯ#ÐÖȮɯÏÈÐɯÙÌɪ

spinto il furore delle passioni che 

violentemente ti agitavano e hai 

confuso il nemico che ti aveva in-

ÎÈÕÕÈÛÈȯɯËÈɀɯËÜÕØÜÌɯÖÙÈɯÈÐÜÛÖɯÈÕÊÏÌɯ

a me tuo servo traendomi dalla tri-
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bolazione. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santa di Dio, intercedi per noi.  

ίϠ ВϦϧϘϤϡϔϥ, хϠ ЏϣрϛϚϦϔϥ, ϗϜ' 

хϠ ВϧϚϡϔϥ ϦϲϤϝϔϥ έϦЮϔ, ϔдϧϚϦϔϜ 

ϠѕϠ ͗ϤϜϦϧсϠ яϣЍϤ ϗϢэϞϬϠ, фϣϬϥ 

вϞϘϬϥ ϖϘϠрϟϘϠϢϥ ϣЉϦϜϠ ЗϟжϠ, ϘбϤϚɪ

ϠϔЮϔϠ ϝϔϧϲϦϧϔϦϜϠ ϕϤϔϕϘэϦϘϜϘ, 

ϧϢжϥ ϦϘϕϢϟЌϠϢϜϥ ϔѐϧрϠ. 

Il Cristo che hai amato, che hai de-

siderato, per il quale hai logorato la 

tua carne, o santa, pregalo ora per 

noi servi, affinché, mostrandosi pro-

pizio a tutti noi, conceda pacifica 

quiete a quanti gli rendono culto.  
Di Andrea.  

ϖ͠ϜϘ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santo di Dio, intercedi per noi.  

Ъ͔ϥ ϣЮϦϧϘϬϥ ЏϠ ϧЫ ϣЌϧϤЇ ϟϘ, ϧϔжϥ 

ϣϤϘϦϕϘЮϔϜϥ ϦϢϨ ϦϧЕϤϜϡϢϠ ϲ͑ϧϘϤ, 

ϯрϕѲ ϟϘ ϧѴ ЏϠϛЌѲ ϧϘϜϪЮϙϬϠ, ϝϔЯ 

ϟϘϧϲϠϢϜϔϠ, Ϡ͛ϗϤЌϔ ϣϔϤϲϦϪϢϨ ϟϢϜ 

ϠѕϠ, ϗϨϦϬϣѦ ϦϘ ϝϔЯ шѕϦϔЮ ϟϘ, ϣϔ-

ϖЮϗϢϥ ЏϪϛϤѦϠ, ϧѦϠ ЏϝϙϚϧϢэϠϧϬϠ 

ϟϘ. 

Con la tua intercessione, o padre, 

confermami sulla roccia della fede, 

cingendomi con le mura del divino 

timore; concedimi, o Andrea, il pen-

timento, ti scongiuro, e strappami al 

laccio dei nemici che mi danno la 

caccia. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϳϥ ϴϣϞЕ, ϵϗϜϔЮϤϘϧϘ, έϟϢϢэ-

ϦϜϘ ͍ ϢϠϳϥ ϴϖЮϔ, ϯѦϧϔ ϝϔЯ ϯѦϥ ϝϔЯ 

϶ϖϜϔ ϧϤЮϔ, ϝϔЯ БϠ ϶ϖϜϢϠ яϟϠϘжϧϔϜ 

͉Ϙсϥ З ͔ϤϜϲϥ, ϵϞϞ' ϵϠэϟϠϚϦϢϠ, ϗр-

ϡϔϦϢϠ ϙϬЖϠ ϝϔЯ ϙϬϲϥ, ϫϨϪЖ ϧсϠ 

ϣϲϠϧϬϠ ͉ϘрϠ. 

Monade semplice, indivisa, santa 

Trinità consustanziale, luce e luci, 

come tre santi e un solo santo, cosí è 

celebrata la Trinità, Dio; canta dun-

que, o anima, e glorifica come vita e 

vite il Dio di tutti.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

ηϟϠϢѕϟЌϠ ϦϘ, ϘѐϞϢϖϢѕϟЌϠ ϦϘ, 

ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϟЌϠ ϦϘ ͉ϘϢϖϘϠϠЪϧϢϤ, 

фϧϜ ϧЪϥ ϵϪϬϤЮϦϧϢϨ ͔ ϤϜϲϗϢϥ, ϵϣϘϝэ-

ϚϦϔϥ ϧсϠ АϠϔ а͕сϠ ϝϔЯ ͉ϘрϠ, ϝϔЯ 

ϔѐϧЖ ϣϤϢϚϠЌѲϡϔϥ ЗϟжϠ, ϧϢжϥ ЏϠ ϖЫ 

Ti celebriamo, ti benediciamo, ti 

veneriamo, o Genitrice di Dio, per-

ché hai generato uno della Trinità 

indivisibile, il Dio Figlio; per noi fi-

gli della terra hai aperto i cieli.  
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ϧϳ ЏϣϢϨϤϲϠϜϔ. 
Ode 8.: Cantico delle creature. Irmós. 

ίϠ ͓ ϧϤϔϧϜϔЮ, ϢѐϤϔϠѦϠ ϗϢϡϲϙϢϨ-

ϦϜ, ϝϔЯ ϯϤЮϧϧϘϜ ϧϳ ͗ϘϤϢϨϕЮϟ, ϝϔЯ ϧϳ 

͓ϘϤϔϯЮϟ, ϣЉϦϔ ϣϠϢЖ ϝϔЯ ϝϧЮϦϜϥ я-

ϟϠϘжϧϘ, ϘѐϞϢϖϘжϧϘ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ 

Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. ͅ Юϥ. 

Colui che gli eserciti dei cieli glo-

rificano, di fronte al quale tremano i 

cherubini e i serafini, lui celebri tutto 

ciò che respira e ogni creatura, lui 

benedica e sovresalti per tutti i seco-

li. 2 volte. 
Tropari.  

ΈϟϔϤϧϚϝрϧϔ, ͓ϬϧЖϤ ЏϞЌϚϦϢϠ, 

ϗϜЌϖϘϜϤрϠ ϟϢϨ ϧсϠ ϠϢѕϠ, ϣϤсϥ ЏϣϜɪ

ϦϧϤϢϯЕϠ, ϗЌϡϔϜ ϟϘϧϔϠϢϢѕϠϧϔ, Ϣбϝ-

ϧϘЮϤϚϦϢϠ ϕϢѦϠϧϔѿ ΎϟϔϤϧрϠ ϦϢϜ, 

ϦѦϦϢϠ, ИϠрϟϚϦϔ, ЏϞЌϚϦрϠ ϟϘ. 

Abbi pietà di me che ho peccato, o 

Salvatore: spingi il mio intelletto alla 

conversione; accoglimi pentito, abbi 

compassione di me che grido: Ho 

peccato contro di te, salvami; ho agi-

to iniquamente, abbi pietà di me.  

έ ϗϜϯϤϚϞϲϧϚϥ, ·ϞЮϔϥ, ϶ϤϟϔϧϜ, 

ϧϔжϥ ϵϤϘϧϔжϥ ЏϣϜϕϲϥ, Ѡϥ Ϙбϥ ϢѐϤϔ-

ϠрϠ, ЛϖϘϧϢ яϣϘϤϲϠϬ, ϣϢϧЍ ϧѦϠ ЏϣϜɪ

ϖϘЮϬϠѿ ϧϢэϧϢϨ ϢіϠ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϧЖϠ 

ϸϠϢϗϢϠ ϵϠϔϞϢϖЮϙϢϨ. 

$ÓÐÈȮɯÓɀÈÜÙÐÎÈȮɯÚÈÓąɯÜÕɯÛÌÔ×ÖɯÎÙÈáÐÌɯ

alle virtú sul carro, e fu portato come 

verso i cieli, al di sopra di ogni realtà 

terrestre: imita dunque, anima mia, 

questa ascesa. 

͔Ϣѕ ΞϢϤϗϲϠϢϨ, ϧс шϘжϛϤϢϠ ϣϤрϧϘɪ

ϤϢϠ, ϧЫ ϟϚϞϬϧЫ ·ϞϜϢэ, ϗϜ' Ϟ͵ϜϦɪ

ϦϔϜЌ, ВϦϧϚ ВϠϛϔ ϝϔЯ ВϠϛϔ, ϔѐϧЖ ϗЍ 

ѧ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϧϔэϧϚϥ Ϣѐ ϟϘϧЌϦϪϘϥ, 

ϧЪϥ ϪϲϤϜϧϢϥ ϗϜ' ϵϝϤϔϦЮϔϠ. 

Ricevuto il mantello di Elia, Eliseo 

ne ebbe duplice grazia da parte del 

Signore: ma tu, anima mia, non hai 

avuto parte a questa grazia, per la 

tua intemperanza. 

έ Ϟ͵ϜϦϦϔжϢϥ, ϣϢϧЍ ϗϘϡϲϟϘϠϢϥ, 

ϧЖϠ ϟϚϞϬϧЖϠ ·ϞϜϢэ, ВϞϔϕϘ ϗϜɪ

ϣϞЪϠ, ϪϲϤϜϠ ϣϔϤϳ ͋ϨϤЮϢϨ, ϔѐϧЖ ϗЍ 

ѧ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϧϔэϧϚϥ Ϣѐ ϟϘϧЌϦϪϘϥ, 

ϧЪϥ ϪϲϤϜϧϢϥ ϗϜ' ϵϝϤϔϦЮϔϠ. 

Con il mantello di Elia usato da 

Eliseo, il flusso del Giordano si arre-

stò un tempo, dividendosi in due 

parti: ma tu, anima mia, non hai a-

vuto parte a questa grazia per la tua 

intemperanza. 

Έ ͓ϬϟϔϠжϧϜϥ, ϣϢϧЍ ϧсϠ ϗЮϝϔϜϢϠ, 

ЏϡЌϠϜϦϘϠ ѧ ϫϨϪЕ, ϖϠўϟШ ϵϖϔϛЫѿ 

La sunammita, o anima, ospitò un 

tempo il giusto con animo buono: 
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Ϧю ϗЍ Ϣѐϝ ϘбϦѲϝЮϦϬ, Ϣѐ ϡЌϠϢϠ, ϢѐϪ 

тϗЮϧϚϠѿ фϛϘϠ ϧϢѕ ϠϨϟϯѦϠϢϥ, шϜϯЕ-

ϦШ ВϡϬ ϛϤϚϠѲϗϢѕϦϔ. 

ma tu non hai introdotto in casa né 

lo straniero né il viaggiatore, perciò 

sarai gettata gemente fuori dalla sa-

la delle nozze. 

͔Ϣѕ ̈́ ϜϘϙЪ, ЏϟϜϟЕϦϬ ϧϲϞϔϜϠϔ, ϧЖϠ 

ϖϠўϟϚϠ ϧЖϠ шϨϣϔϤϲϠ, ϣϲϠϧϢϧϘ 

ϫϨϪЕѿ Ϣї ϧЖϠ ϯϜϞϔϤϖϨϤЮϔϠ, ϵϣў-

ϛϢϨ ϝϾϠ ЏϠ ϖЕϤϘϜ, ϯϘѕϖϘ ϧЪϥ ϖϘЌϠ-

ϠϚϥ, ϧс ϣѕϤ ЏϝϦϧЉϦϔ ϧѦϠ ϝϔϝѦϠ 

ϦϢϨ. 

O anima miserabile, tu hai sempre 

imitato i sordidi sentimenti di Ghie -

zi: nemmeno nella vecchiaia hai la-

ÚÊÐÈÛÖɯÓɀÈÝÈÙÐáÐÈȭɯ%ÜÎÎÐɯÐÓɯÍÜÖÊÖɯËÌÓÓÈɯ

geenna, uscendo dai tuoi vizi. 

ю͓ ϧсϠ άϙЮϔϠ, ϫϨϪЖ ϙϚϞўϦϔϦϔ, 

ϧЖϠ ϧϢэϧϢϨ ϞЌϣϤϔϠ ЏϠ ϦϢЮ, ВϦϪϘϥ ЏϠ 

ϗϜϣϞѴѿ ϸϧϢϣϔ ϖϳϤ ϞϢϖЮϙШ, ϣϔϤϲϠϢ-

ϟϔ ϗЍ ϣϤϲϧϧϘϜϥ, ϸϯϘϥ Ϸ ϝϔϧЌϪϘϜϥ, 

ϝϔЯ ϣϤрϦϗϤϔϟϘ ϧЫ ϟϘϧϔϠϢЮЇ. 

Avendo emulato Ozia, o anima, 

hai contratto doppiamente la sua 

lebbra, perché tu pensi cose sconve-

nienti e fai cose inique; lascia ciò che 

tieni stretto e corri alla penitenza. 

͔Ϣюϥ ͎ϜϠϘϨйϧϔϥ, ϫϨϪЖ ϵϝЕϝϢϔϥ, 

ϟϘϧϔϠϢϢѕϠϧϔϥ ͉ϘѴ, ϦϲϝϝѲ ϝϔЯ 

ϦϣϢϗѴ, ϧϢэϧϢϨϥ Ϣѐϝ ЏϟϜϟЕϦϬ, ϵϞϞ' 

ѤϯϛϚϥ ϦϝϔϜϢϧЌϤϔ, ϣϲϠϧϬϠ ϧѦϠ 

ϣϤс ϠрϟϢϨ, ϝϔЯ ϟϘϧϳ ϠрϟϢϠ ЎϣϧϔϜɪ

ϝрϧϬϠ. 

Hai sentito parlare, o anima, dei 

niniviti, della loro penitenza in sac -

co e cenere davanti a Dio: tu non li 

hai imitati, ma sei stata piú stolta di 

tutti coloro che hanno peccato prima 

e dopo la Legge. 

с͔Ϡ ЏϠ ϧѴ ϞϲϝϝѲ, ϕϢϤϕрϤϢϨ Л-

ϝϢϨϦϔϥ, ΟϘϤϘϟЮϔϠ ϫϨϪЕ, ϣрϞϜϠ ϧЖϠ 

͓ϜўϠ, ϛϤЕϠϢϜϥ ϝϔϧϔϕϢѦϠϧϔ, ϝϔЯ 

ϗϲϝϤϨϔ ϙϚϧϢѕϠϧϔ, ϟЮϟϚϦϔϜ ϧсϠ 

ϧϢэϧϢϨ, ϛϤϚϠўϗϚ ϕЮϢϠ ϝϔЯ ϦϬϛЕϦШ. 

Tu sai, o anima, che Geremia, nel-

la cisterna fangosa, inveiva tra i la-

menti contro la città di Gerusalem -

me, e chiedeva lacrime: imita la sua 

vita di lamenti e sarai salva. 

έ ΞϬϠЉϥ, Ϙбϥ ͉ϔϤϦϘжϥ ϵϣЌϗϤϔϟϘ, 

ϣϤϢϖϠϢюϥ ϧЖϠ ЏϣϜϦϧϤϢϯЕϠ, ϧѦϠ ͎ Ϝɪ

ϠϘϨЭϧѦϠѿ ВϖϠϬ ϖϳϤ Ѡϥ ϣϤϢϯЕϧϚϥ, 

͉ϘϢѕ ϧЖϠ ϘѐϦϣϞϔϖϪϠЮϔϠѿ фϛϘϠ ϣϔɪ

ϤϘϙЕϞϢϨ, ϧЖϠ ϣϤϢϯϚϧϘЮϔϠ ϟЖ ϫϘϨɪ

ϦϛЪϠϔϜ. 

Giona fuggí a Tarsis prevedendo 

la conversione dei niniviti: essendo 

profeta, conosceva infatti la tenera 

compassione di Dio, perciò trattene-

va gelosamente la profezia, per non 

vedersi poi smentito.  

с͔Ϡ ͅϔϠϜЕϞ, ЏϠ ϧѴ ϞϲϝϝѲ ЛϝϢϨɪHai sentito, o anima, che Daniele 
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Ϧϔϥ, ϣѦϥ ВϯϤϔϡϘϠ ѧ ϫϨϪЕ, Ϧϧрϟϔ-

ϧϔ ϛϚϤѦϠ, ВϖϠϬϝϔϥ ϣѦϥ Ϣа ͑ ϔжϗϘϥ, 

Ϣа ϣϘϤЯ ϙ͛ϔϤЮϔϠ, ВϦϕϘϦϔϠ ϧЫ ϣЮ-

ϦϧϘϜ, ϝϔϟЮϠϢϨ ϯϞрϖϔ ϝϔϜϢϟЌϠϚϠ. 

nella fossa ha chiuso le fauci delle 

belve; e sai che i fanciulli compagni 

di Azaria hanno spento con la fede 

le fiamme della fornace ardente. 

Ъ͔ϥ ϣϔϞϔϜЉϥ, ͅϜϔϛЕϝϚϥ ϶ϣϔϠ-

ϧϔϥ, ϣϔϤЕϖϔϖрϠ ϦϢϜ ϫϨϪЕ, ϣϤсϥ я-

ϣϢϖϤϔϟϟрϠ, ϟЮϟϚϦϔϜ ϧѦϠ ϗϜϝϔЮϬϠ, 

ϧϳϥ ϯϜϞϢϛЌϢϨϥ ϣϤϲϡϘϜϥ, ВϝϯϨϖϘ ϗЍ 

ϣϲϞϜϠ, ϧѦϠ ϣϢϠϚϤѦϠ ϧϳϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ  

Ti ho offerto come esempio, o ani-

ma, tutti coloro che hanno vissuto 

ÚÖÛÛÖɯÓɀÈÕÛÐÊÈɯÈÓÓÌÈÕáÈȯɯÐÔÐÛÈɯÓÌɯÈáÐÖ-

ni pie dei giusti, e fuggi i peccati dei 

malvagi.  

ͅϜϝϔϜϢϝϤжϧϔ, ͓ϬϧЖϤ ЏϞЌϚϦϢϠ, 

ϝϔЯ шѕϦϔЮ ϟϘ ϧϢѕ ϣϨϤрϥ, ϝϔЯ ϧЪϥ 

ϵϣϘϜϞЪϥ, Оϥ ϟЌϞϞϬ ЏϠ ϧЫ ϝϤЮϦϘϜ, ϗϜɪ

ϝϔЮϬϥ яϣϢϦϧЪϠϔϜ, ϸϠϘϥ ϟϢϜ ϣϤс ϧЌ-

ϞϢϨϥ, ϗϜ' ϵϤϘϧЪϥ ϝϔЯ ϟϘϧϔϠϢЮϔϥ. 

O Salvatore, giusto Giudice, abbi 

pietà di me e liberami dal fuoco e 

dalla minaccia alla quale giustamen-

te dovrò nel giudizio sottostare: pri -

ma della fine perdonami, grazie a 

virtú e pentimento.  

ρϥ т Ш͌ϦϧЖϥ ЏϝϕϢѦ ϦϢϜѿ ͍ϠЕ-

ϦϛϚϧϜ, Ѡϥ Ќ͑ϧϤϢϥ ϝϞϔЮϬ ϣϜϝϤѦϥ. 

Ϡ͟Ϙϥ ϟϢϜ ͓ϬϧЕϤ, ϝϤϲϙϬ Ѡϥ т ͔Ϙ-

ϞўϠϚϥ, ϗϔϝϤэϬ Ѡϥ З р͑ϤϠϚ, ϗЌϡϔϜ 

ϟϢϨ ϧсϠ ϛϤЪϠϢϠ, ϝϔϛџϥ ϣϢϧЍ ϧЪϥ 

͗ϔϠϔϠϔЮϔϥ. 

Come il ladrone, grido a te: Ricòr-

dati! Come Pietro, piango amara-

mente; perdonami, Salvatore, a te io 

grido come il pubblicano; piango 

come la meretrice: accogli il mio ge-

mito, come un tempo quello della 

cananea. 

Ж͔Ϡ ϦϚϣϘϗрϠϔ, ͓ϬϧЖϤ ϛϘϤϲϣϘϨɪ

ϦϢϠ, ϧЪϥ ϧϔϣϘϜϠЪϥ ϟϢϨ ϫϨϪЪϥ, ϟрϠϘ 

бϔϧϤЌ, ϟϲϞϔϖϟϲ ϟϢϜ ЏϣЮϛϘϥ, ϝϔЯ 

ВϞϔϜϢϠ ϝϔЯ ϢзϠϢϠ, ВϤϖϔ ϟϘϧϔϠϢЮϔϥ, 

ϝϔϧϲϠϨϡϜϠ ϟϘϧϳ ϗϔϝϤэϬϠ. 

Sana, Salvatore, la cancrena della 

mia povera anima, o unico medico; 

applicami un impiastro e olio e vino, 

cioè opere di penitenza e compun-

zione con lacrime. 

Ж͔Ϡ ͗ϔϠϔϠϔЮϔϠ, ϝϼϖџ ϟϜϟϢэϟϘɪ

ϠϢϥѿ Ϟ͵ЌϚϦрϠ ϟϘ ϕϢѦ, ϧѴ а͕Ѵ ͅϔϨ-

йϗ, ϶ϣϧϢϟϔϜ ϧϢѕ ϝϤϔϦϣЌϗϢϨ, Ѡϥ З 

а͂ϟϢϤϤϢϢѕϦϔ, ϝϞϔЮϬ Ѡϥ З ͍ϲϤϛϔ, 

ϝϔЯ ͍ϔϤЮϔ ЏϣЯ ͌ϔϙϲϤϢϨ. 

Imitando la cananea, grido al Fi-

glio di Davide: Abbi pietà di me! Co -

ÔÌɯ ÓɀÌÔÖÙÙÖÐÚÚÈȮɯ ÛÖÊÊÖɯ ÓÈɯ ÍÙÈÕÎÐÈȮɯ

piango come Marta e Maria per Laz-

zaro. 

с͔ ϧѦϠ ϗϔϝϤэϬϠ, ͓ϬϧЖϤ ϵϞϲϕϔɪ Versando sul tuo capo, come un-
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ϦϧϤϢϠ, Ѡϥ ϟэϤϢϠ ϝϔϧϔϝϘϠѦϠ, ЏϣЯ 

ϝϘϯϔϞЪϥ, ϝϤϲϙϬ ϦϢϜ Ѡϥ З р͑ϤϠϚ, 

ϧсϠ ВϞϘϢϠ ϙϚϧϢѕϦϔ, ϗЌϚϦϜϠ ϣϤϢϦϲ-

ϖϬ, ϝϔЯ ϸϯϘϦϜϠ ϔбϧѦ ϞϔϕϘжϠ ϟϘ. 

guento profumato, il vasetto ËɀÈÓÈɪ

bastro delle lacrime, a te grido come 

la meretrice, che chiedeva misericor-

dia: presento la supplica e chiedo di 

ricevere il perdono.  

б͆ ϝϔЯ ϟϚϗϘЮϥ, Ѡϥ Џϖў ϦϢϜ ЙϟϔϤɪ

ϧϘϠ, ϵϞϞ, фϟϬϥ ϗЌϡϔϜ ϝϼϟЌ, Ϙѓ-

ϦϣϞϔϖϪϠϘ ͓ϬϧЕϤ, ϯрϕѲ ϟϘϧϔϠϢɪ

ϢѕϠϧϔ, ϝϔЯ ϣрϛѲ ϝϘϝϤϔϖрϧϔѿ Ύ -

ϟϔϤϧрϠ ϦϢϜ ϟрϠѲ, ИϠрϟϚϦϔ, ЏϞЌ-

ϚϦрϠ ϟϘ. 

Benché nessuno abbia peccato 

contro di te come ho fatto io, tuttavia 

accogli anche me, o pietoso Salvato-

re, poiché vengo penitente con timo-

re e grido a te con amore: Contro te 

solo ho peccato, ho agito iniquamen -

te, abbi pietà di me. 

͖ϘжϦϔϜ ͓ϬϧЕϤ, ϧϢѕ бϗЮϢϨ ϣϞϲ-

ϦϟϔϧϢϥ, ϝϔЯ ϙЕϧϚϦϢϠ Ѡϥ ϣϢϜϟЕϠ, ϧс 

ϵϣϢϞϬϞрϥ, ϣϤрϕϔϧϢϠ ϣϞϔϠϚϛЌϠ-

ϧϔ, ЏϡϲϤϣϔϦϢϠ ϧϢѕ ϞэϝϢϨ, ϣϢЮϚϦрϠ 

ϟϘ ϛϤЌϟϟϔ, ЏϠ ϧЫ ϠϢϟЫ ϧѦϠ ϦѦϠ 

ϣϤϢϕϲϧϬϠ. 

Risparmia, o Salvatore, la creatura 

da te plasmata, e cerca come pastore 

la pecora perduta, strappa al lupo la 

×ÌÊÖÙÈɯÚÔÈÙÙÐÛÈȯɯÍÈɀɯËÐɯÔÌɯÜÕÈɯ×ÌÊÖɪ

rella che pascola tra le altre tue pe-

core. 

αϧϔϠ ͋ϤϜϧЕϥ, ϝϔϛЮϦШϥ Ѡϥ Ϙѓ-

ϦϣϞϔϖϪϠϢϥ, ϝϔЯ ϗϘЮϡШϥ ϧЖϠ ϯϢϕϘ-

ϤϲϠ, ϗрϡϔϠ ϦϢϨ ͗ ϤϜϦϧЌ, Ѱ ϣϢжϢϥ ϯр-

ϕϢϥ ϧрϧϘ! ϝϔϟЮϠϢϨ ϝϔϜϢϟЌϠϚϥ, ϣϲϠ-

ϧϬϠ ϗϘϜϞϜўϠϧϬϠ, ϧс ϸϦϧϘϝϧϢϠ ϧϢѕ 

ϕЕϟϔϧрϥ ϦϢϨ. 

Quando ti assiderai come Giudice 

pietoso, e mostrerai, o Cristo, la tua 

tremenda gloria, oh, quale timore al-

lora, mentre arderà la fornace, e tutti 

saranno nello spavento davanti al 

tuo tribunale, a cui nessuno può re-

sistere! 
Della santa. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santa di Dio, intercedi per noi.  

Έ ϧϢѕ ͖Ϭϧрϥ, ϧϢѕ ϵϗэϧϢϨ ͍ЪϧЌϤ 

ϦϘ, ϯϬϧЮϦϔϦϔ ϦϝϢϧϔϦϟϢѕ, ВϞϨϦϘ 

ϣϔϛѦϠѿ фϛϘϠ ϘбϦϗϘϗϘϖϟЌϠϚ, ϧϢѕ 

͑ϠϘэϟϔϧϢϥ ϧЖϠ ϪϲϤϜϠ, ϯўϧϜϦϢϠ 

͍ϔϤЮϔ, ϧϢюϥ ϦЍ ϣϜϦϧѦϥ ϵϠϘϨϯϚɪ

La Madre della luce senza tra-

monto ti ha illuminata, liberandoti 

ËÈÓÓɀÖÛÛÌÕÌÉÙÈÔÌÕÛÖɯËÌÓÓÌɯ×ÈÚÚÐÖÕÐȯɯ

poiché hai ricevuto la grazia dello 

Spirito, illumina, o Maria, quanti a 
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ϟϢѕϠϧϔϥ. te acclamano con fede. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santa di Dio, intercedi per noi.  

͉ϔѕϟϔ ϝϔϜϠрϠ, ϝϔϧϜϗџϠ ЏϡЮϦϧϔ-

ϧϢ, т ϛϘжϢϥ цϠϧϬϥ ЏϠ ϦϢЮ, ͍ЪϧϘϤ 

͇ϬϦϜϟЉϥ. ϖ͟ϖϘϞϢϠ ϖϳϤ ЎўϤϔ, ЏϠ 

ϦўϟϔϧϜ ϝϔЯ ϛϲϟϕϢϨϥ, фϞϢϥ ЏϣϞϚɪ

ϤϢѕϧϢ, ͗ϤϜϦϧсϠ яϟϠѦϠ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔб-

ѦϠϔϥ. 

Stupí il divino Zosima, contem-

plando in te, o Madre, un nuovo 

prodigio: egli vedeva infatti un an-

gelo in un corpo e, tutto colmo di 

meraviglia, celebrava il Cristo nei 

secoli. 
Di Andrea.  

ϖ͠ϜϘ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santo di Dio, intercedi per noi.  

ρϥ ϣϔϤϤϚϦЮϔϠ, ВϪϬϠ ϣϤсϥ э͋ϤϜ-

ϢϠ, Ϡ͛ϗϤЌϔ ͋ϤЕϧϚϥ ϦϘϣϧрϠ, ϝϞЌϢϥ 

ϗϨϦϬϣѦ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ ϧϢѕ ϗϘϦϟϢѕ ϟϘ, 

ϧЪϥ ϵϠϢϟЮϔϥ ϞэϦϜϠ, ϠѕϠ ϘяϤϘжϠ Ϙѐ-

Ϫϔжϥ ϦϢϨ, ͅ ϜϗϲϦϝϔϞϘ, έϦЮϬϠ ϗрϡϔ. 

Poiché hai famigliarità col Signo -

re, o Andrea, venerabile gloria di 

Creta, io ti scongiuro: intercedi af-

finché, grazie alle tue preghiere, io 

sia ÚÊÐÖÓÛÖɯËÈÓÓÈɯÊÈÛÌÕÈɯËÌÓÓɀÐÕÐØÜÐÛãȮɯ

o maestro, gloria dei santi. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

Ϡ͟ϔϤϪϘ ϲ͑ϧϘϤ, а͕Ѝ ϦϨϠϲϠϔϤϪϘ, 

͑ϔϤϲϝϞϚϧϘ ϵϖϔϛЌ, ͑ϠϘѕϟϔ ϧс Ϙѐ-

ϛЌϥ, р͌ϖϢϨ ͉ϘϢѕ ̈́ϘϠϠЪϧϢϤ, ͑ϔɪ

ϧϤсϥ ϵϠϲϤϪϢϨ р͌ϖϘ, ͑ϠϘѕϟϔ ϙѦϠ 

ϝϔЯ ϝϧЮϙϢϠ. ͔ϤϜϳϥ ͍ϢϠϳϥ ЏϞЌϚϦрϠ 

ϟϘ. 

Padre senza principio, Figlio al 

pari di lui senza principio, Paraclito 

buono, Spirito retto, Genitore del 

Verbo Dio, Verbo del Padre senza 

principio, Spirito vivente e creatore, 

Trinità Monade, abbi pietà di me. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

ρϥ Џϝ ϕϔϯЪϥ, ϴϞϢϨϤϖЮϗϢϥ Ϫ͟Ϥϔɪ

ϠϧϘ, З ϠϢϚϧЖ ϣϢϤϯϨϤЮϥ, ϧϢѕ ϟ͵ϟϔɪ

ϠϢϨЕϞ, ВϠϗϢϠ ЏϠ ϧЫ ϖϔϦϧϤЮ ϦϢϨ, З 

ϦϲϤϡ ϦϨϠϘϡϨϯϲϠϛϚѿ фϛϘϠ ͉ϘϢϧр-

ϝϢϠ, ЏϠ ϵϞϚϛϘЮЇ ϦϘ ϧϜϟѦϟϘϠ. 

Come col colore di  una veste di  

porpora , cosí, o pura, è stata tessuta 

nel tuo grembo la porpora  spiritua -

le, la carne dellɀEmmanuele: per 

questo, come vera Madre di  Dio  ti  
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onoriamo. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
#ÐɯÕÜÖÝÖɯÓɀÐÙÔĞÚȯɯ 

ίϠ ͓ ϧϤϔϧϜϔЮ, ϢѐϤϔϠѦϠ ϗϢϡϲϙϢϨ-

ϦϜ, ϝϔЯ ϯϤЮϧϧϘϜ ϧϳ ͗ϘϤϢϨϕЮϟ, ϝϔЯ ϧϳ 

͓ϘϤϔϯЮϟ, ϣЉϦϔ ϣϠϢЖ ϝϔЯ ϝϧЮϦϜϥ 

яϟϠϘжϧϘ, ϘѐϞϢϖϘжϧϘ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕ-

ϧϘ Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ.  

Colui che gli eserciti dei cieli glo-

rificano, di fronte al quale tremano i 

cherubini e i serafini, lui celebri tutto 

ciò che respira e ogni creatura, lui 

benedica e sovresalti per tutti i secoli  
Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. Irmós. 

Ϧ͛ϣрϤϢϨ ϦϨϞϞЕϫϘϬϥ, т ϧрϝϢϥ ϵ-

ϠϘϤϟЕϠϘϨϧϢϥ, ͍ϚϧϤсϥ ϵϠϲϠϗϤϢϨ, 

ϸϯϛϢϤϢϥ З ϝэϚϦϜϥѿ ͉ ϘϢѕ ϖϳϤ З ϖЌϠ-

ϠϚϦϜϥ, ϝϔϜϠϢϣϢϜϘж ϧϳϥ ϯэϦϘϜϥ. ͅϜр 

ϦϘ ϣЉϦϔϜ ϔа ϖϘϠϘϔЮ, Ѡϥ ͉ ϘрϠϨϟϯϢϠ 

͍ϚϧЌϤϔ, уϤϛϢϗрϡϬϥ ϟϘϖϔϞэϠϢɪ

ϟϘϠ. ͅ Юϥȭ 

Di una concezione senza seme, in-

comprensibile il parto, di una madre 

senza sposo, senza corruzione la 

gravidanza: la nascita di Dio, infatti, 

rinnova le nature; per questo, da tut -

te le generazioni, come Madre sposa 

di Dio, noi con retta fede ti magnifi-

chiamo. 2 volte. 

Tropari.  

έ ϠϢѕϥ ϧϘϧϤϔϨϟϲϧϜϦϧϔϜ, ϧс ϦѦ-

ϟϔ ϟϘϟϔϞϲϝϜϦϧϔϜ, ϠϢϦϘж ϧс ϣϠϘѕ-

ϟϔ, т ϞрϖϢϥ ИϦϛЌϠϚϦϘϠ, т ϕЮϢϥ ϠϘ-

ϠЌϝϤϬϧϔϜ, ϧс ϧЌϞϢϥ ЏϣЯ ϛэϤϔϜϥѿ ϗϜр 

ϟϢϜ ϧϲϞϔϜϠϔ ϫϨϪЕ, ϧЮ ϣϢϜЕϦϘϜϥ ф-

ϧϔϠ ВϞϛШ, т ͋ϤϜϧЖϥ ϵϠϘϤϘϨϠЪϦϔϜ 

ϧϳ Ϧϲ; 

+ɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖɯöɯÍÌÙÐÛÖȮɯÐÓɯÊÖÙ×ÖɯÔÈÓÈ-

to, soffre lo spirito; la ragione è dive-

nuta debole, la vita giace morta, la 

fine è alle porte: che mi farai dun-

que, anima miserabile, quando ver-

rà il Giudice a esaminare ciò che ti 

riguarda? 

͍ϬϦЌϬϥ ϣϔϤЕϖϔϖϢϠ, ϫϨϪЖ ϧЖϠ 

ϝϢϦϟϢϖЌϠϘϦϜϠ, ϝϔЯ Џϡ ЏϝϘЮϠϢϨ, ϣЉ-

ϦϔϠ ЏϠϗϜϲϛϘϧϢϠ, ϖϤϔϯЖϠ аϦϧϢϤϢѕ-

ϦϲϠ ϦϢϜ, ϗϜϝϔЮϢϨϥ ϝϔЯ ϵϗЮϝϢϨϥ, ѨϠ 

ϧϢюϥ ϗϘϨϧЌϤϢϨϥ ѧ ϫϨϪЕ, ЏϟϜϟЕϦϬ, 

Ϣѐ ϧϢюϥ ϣϤўϧϢϨϥ, Ϙбϥ ͉ ϘсϠ ЏϡϔϟϔϤɪ

ϧЕϦϔϦϔ. 

Ti ho presentato, o anima, il rac-

ÊÖÕÛÖɯËÌÓÓɀÐÕÐáÐÖɯËÌÓɯÔÖÕËÖɯÚÊÙÐÛÛÖɯ

da Mosè, tutta la Scrittura canonica 

che ci viene da lui e che ti narra di 

giusti e ingiusti: di questi tu hai imi-

tato gli ultimi, o anima, non i primi, 

perché hai peccato contro Dio. 
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έ р͎ϟϢϥ ИϦϛЌϠϚϦϘϠ, ϵϤϖϘж ϧϢ 

ѐ͆ϔϖϖЌϞϜϢϠ, ̈́ϤϔϯЖ ϗЍ ϣЉϦϔ, ЏϠ 

ϦϢЯ ϣϔϤϚϟЌϞϚϧϔϜ, ͑ϤϢϯЪϧϔϜ Иϧр-

ϠϚϦϔϠ, ϝϔЯ ϣЉϥ ϗϜϝϔЮϢϨ ϞрϖϢϥ, ϔа 

ϧϤϔϨϟϔϧЮϔϜ ϦϢϨ ѧ ϫϨϪЕ, ЏϣϞϚϛэϠ-

ϛϚϦϔϠ, Ϣѐϝ цϠϧϢϥ, бϔϧϤϢѕ ϧϢѕ яϖϜ-

ϢѕϠϧрϥ ϦϘ. 

La Legge ha perso vigore, il van-

gelo è inerte, tutta la Scrittura in te è 

trascurata, i profeti languiscono, e 

cosí qualsiasi parola di un giusto: le 

tue ferite, o anima, si sono moltipli-

ÊÈÛÌȮɯ×ÌÙÊÏöɯÕÖÕɯÊɀöɯÜÕɯÔÌËÐÊÖɯÊÏÌɯÛÐɯ

renda la salute. 

Ъ͔ϥ ϠЌϔϥ ϣϔϤϲϖϬ ϦϢϜ, ̈́ϤϔϯЪϥ 

ϧϳ яϣϢϗϘЮϖϟϔϧϔ, ЏϠϲϖϢϠϧϲ ϦϘ, ϫϨ-

ϪЖ ϣϤсϥ ϝϔϧϲϠϨϡϜϠ, ϗϜϝϔЮϢϨϥ ϢіϠ 

ϙЕϞϬϦϢϠ, ϴϟϔϤϧϬϞϢюϥ ЏϝϧϤЌϣϢϨ, 

ϝϔЯ ЏϡϜϞЌϬϦϔϜ ͗ϤϜϦϧрϠ, ϣϤϢϦϘϨɪ

Ϫϔжϥ ϧϘ ϝϔЯ ϠϚϦϧϘЮϔϜϥ, ϝϔЯ ϴϖϠϘЮЇ 

ϝϔЯ ϦϘϟϠрϧϚϧϜ. 

Ti porto gli esempi del Nuovo Te-

stamento, o anima, per indurti a 

compunzione: emula dunque i giu-

sti, distogliti dai peccatori e renditi 

propizio Cristo con preghiere e di-

giuni, con castità e decoro. 

͗ϤϜϦϧсϥ ЏϠϚϠϛϤўϣϚϦϘ, ϝϔϞЌϦϔϥ 

Ϙбϥ ϟϘϧϲϠϢϜϔϠ, ϞШϦϧϳϥ ϝϔЯ ϣрϤϠϔϥ, 

ϫϨϪЖ ϟϘϧϔϠрϚϦϢϠ, З ϛэϤϔ ИϠЌѲϝ-

ϧϔϜ, ϧЪϥ ̓ϔϦϜϞϘЮϔϥ ЛϗϚ, ϝϔЯ ϣϤϢϔϤɪ

ϣϲϙϢϨϦϜϠ ϔѐϧЕϠ, ͖ ϔϤϜϦϔжϢϜ ϝϔЯ ͔ Ϙ-

ϞѦϠϔϜ, ϝϔЯ ϟϢϜϪϢЯ ϟϘϧϔϣϢϜϢэϟϘϠϢϜ. 

Cristo si è fatto uomo per chiama-

re a penitenza ladroni e prostitute: 

pèntiti, o anima, la porta del regno è 

ÎÐãɯÈ×ÌÙÛÈɯÌɯÓɀÈÍÍÌÙÙÈÕÖɯ×ÌÙɯ×ÙÐÔÐɯÍÈɪ

risei e pubblicani e adulteri che fan-

no penitenza. 

͗ϤϜϦϧсϥ ЏϠϚϠϛϤўϣϚϦϘ, ϦϔϤϝЯ 

ϣϤϢϦϢϟϜϞЕϦϔϥ ϟϢϜ, ϝϔЯ ϣϲϠϧϔ фϦϔ, 

яϣϲϤϪϘϜ ϧЪϥ ϯэϦϘϬϥ, ϕϢϨϞЕϦϘϜ Џ-

ϣϞЕϤϬϦϘ, ϧЪϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ ϗЮϪϔ, яϣϢɪ

ϖϤϔϟϟрϠ ϦϢϜ ѧ ϫϨϪЕ, ϝϔЯ ϘбϝрϠϔ 

ϣϤϢϗϘϜϝϠэϬϠ, ϧЪϥ ϔѐϧϢѕ ϦϨϖϝϔϧϔɪ

ϕϲϦϘϬϥ. 

Cristo si è fatto bambino secondo 

la carne per conversare con me, e ha 

compiuto volontariamente tutto ciò 

che è della natura, eccetto il peccato, 

per offrirti un esempio, o anima, e 

ÜÕɀÐÔÔÈÎÐÕÌɯËÌÓÓÈɯÚÜÈɯÊÖÕËÐÚÊÌÕɪ

denza. 

͗ϤϜϦϧсϥ ͍ϲϖϢϨϥ ВϦϬϦϘ, ͑ϢϜϟЌ-

Ϡϔϥ ϦϨϠϘϝϲϞϘϦϘ, ͎ϚϣЮϬϠ ϗЕϟϢϨϥ, 

ϵϣЌϗϘϜϡϘ ͍ ϲϤϧϨϤϔϥ, ͑ ϤϘϦϕэϧϚϠ Џ-

ϗрϡϔϦϘ, ϝϔЯ ϖϚϤϔϞЌϔϠ Е͗ϤϔϠ, ѨϠ 

Ϣѐϝ ЏϙЕϞϬϦϔϥ ϫϨϪЕ, Ϣѐ ϧϳϥ ϣϤϲ-

ϡϘϜϥ, Ϣѐ ϧсϠ ϕЮϢϠ, ϵϞϞ' ϢѐϔЮ ϦϢϜ ЏϠ 

Cristo ha salvato i magi, ha convo-

cato i pastori, ha reso martiri folle di 

bimbi, ha glorificato un vegliardo e 

ÜÕɀÈÕáÐÈÕÈɯÝÌËÖÝÈȯɯÔÈɯÛÜɯÕÖÕɯÏÈÐɯÌ-

mulato, o anima, né la loro fede né 

la loro vita; guai a te, quando sarai 
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ϧѴ ϝϤЮϠϘϦϛϔϜ! giudicata!  

͎ϚϦϧϘэϦϔϥ т э͋ϤϜϢϥ, ЗϟЌϤϔϥ 

ϧϘϦϦϔϤϲϝϢϠϧϔ, ЏϠ ϧЫ ЏϤЕϟѲ, ёϦϧϘɪ

ϤϢϠ ЏϣϘЮϠϔϦϘ, ϗϘϜϝϠюϥ ϧс ϵϠϛϤўϣϜɪ

ϠϢϠ. ͘ϨϪЖ ϟЖ ϵϛϨϟЕϦШϥ, ϹϠ ϦϢϜ 

ϣϤϢϦϕϲϞϞШ т ЏϪϛϤрϥ, ϣϤϢϦϘϨϪЫ ϧϘ 

ϝϔЯ ϠϚϦϧϘЮЇ, Џϝ ϣϢϗѦϠ ϵϣϢϝϤϢϨɪ

ϦϛЕϧϬ ϦϢϜ. 

Il Signore, dopo aver digiunato 

quaranta giorni nel deserto, infine 

ebbe fame, mostrando cosí la sua u-

manità. Non perdere il coraggio, a-

nima: se il nemico si avventa contro 

di te, respingilo lontano da te con la 

preghiera e il digiuno.  

͗ϤϜϦϧсϥ ЏϣϘϜϤϲϙϘϧϢ, ͅ ϜϲϕϢϞϢϥ Џ-

ϣϘЮϤϔϙϘ, ϗϘϜϝϠюϥ ϧϢюϥ ϞЮϛϢϨϥ, вϠϔ 

ϸϤϧϢϜ ϖЌϠϬϠϧϔϜ, Ϙбϥ цϤϢϥ ϵϠЕϖϔɪ

ϖϘϠ, бϗϘжϠ ϧϳϥ ϕϔϦϜϞϘЮϔϥ, ϧϢѕ р͋-

ϦϟϢϨ ϣϲϦϔϥ ЏϠ шϜϣЫѿ ͖ϢϕϢѕ ѧ ϫϨ-

ϪЖ ϧс ϗϤЉϟϔ, ϠЪϯϘ, ϘѓϪϢϨ, ϣЉϦϔϠ 

ѢϤϔϠ ͉ϘѴ. 

Cristo è stato tentato, il diavolo lo 

ha tentato mostrandogli le pietre 

perché divenissero pane; lo ha con-

dotto su di un monte, perché in un 

solo istante vedesse tutti i regni del 

mondo: temi, o anima, davanti a ciò, 

sii sobria e prega Dio ad ogni ora. 

͔ϤϨϖџϠ З ϯϜϞЌϤϚϟϢϥ, ϯϬϠЖ ϕϢ-

ѦϠϧϢϥ ЛϪϚϦϘ, ͗ϤϜϦϧϢѕ т ϞэϪϠϢϥ, 

ϝϚϤэϧϧϬϠ ϟϘϧϲϠϢϜϔϠ, ΈϤѳϗϚϥ И-

ϠрϟϚϦϘ, ϦюϠ ϧЫ ΈϤѲϗϜϲϗϜ. ̓ϞЌϣϘ 

ϫϨϪЕ ϟϢϨ ϟЖ ϣϔϖЫϥ, ϧѦϠ ϵϠрϟϬϠ 

ϧϔжϥ ϣϔϖЮϦϜϠ, ϵϞϞ' ϵϦϣϲϙϢϨ ϧЖϠ 

ϟϘϧϲϠϢϜϔϠ. 

La tortora amica del deserto, la 

voce di colui che grida si è fatta udi-

re, la lampada di Cristo che predica 

la penitenza: Erode ha commesso 

una iniquità con Erodiade! Bada, a-

nima mia, non farti prendere nei lac -

ci degli empi, ma abbraccia invece la 

penitenza. 

Ж͔Ϡ ВϤϚϟϢϠ ѭϝϚϦϘ, ϧЪϥ ϪϲϤϜϧϢϥ 

т ͑ϤрϗϤϢϟϢϥ, ϝϔЯ ΞϢϨϗϔЮϔ, ϣЉϦϔ 

ϝϔЯ ͓ϔϟϲϤϘϜϔ, ϵϝϢэϢϠϧϘϥ ВϧϤϘϪϢϠ, 

ϝϔЯ ЏϡϬϟϢϞϢϖϢѕϠϧϢ, ϧϳϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ 

ЎϔϨϧѦϠ, ϕϔϣϧϜϙрϟϘϠϢϜ ϣϤϢϛэϟϬϥ, 

Ϣђϥ ϔѐϧЖ Ϣѐϝ ЏϟϜϟЕϦϬ ϫϨϪЕ. 

Il precursore della grazia aveva 

preso dimora nel deserto, e da tutta 

la Giudea e la Samaria, saputolo, ac-

correvano, confessavano i loro pec-

cati e si facevano prontamente bat-

tezzare: tu non li hai imitati, o anima   

έ ϖϲϟϢϥ ϟЍϠ ϧЮϟϜϢϥ, З ϝϢЮϧϚ ϗЍ 

ϵϟЮϔϠϧϢϥѿ ϵϟϯрϧϘϤϔ ϖϲϤ, ͗ϤϜϦϧсϥ 

ϣϤϢϘϨϞрϖϚϦϘ, ϦϔϤϝЯ ЏϦϛϜрϟϘϠϢϥ, 

ϝϔЯ ЏϠ ͋ϔϠЊ ϧѴ ϖϲϟѲ, ϧс ёϗϬϤ 

Il matrimonio sia onorato e il ta-

lamo senza macchia, perché entram-

bi li ha benedetti Cristo, prendendo 

parte, secondo la carne, al banchetto 
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ϢзϠϢϠ ЏϝϧϘϞѦϠ, ϝϔЯ ϗϘϜϝϠэϬϠ ϣϤѦ-

ϧϢϠ ϛϔѕϟϔ, вϠϔ Ϧю ϟϘϧϔϧϘϛЫϥ ѧ 

ϫϨϪЕ. 

Ìɯ ÊÈÔÉÐÈÕËÖɯ ÓɀÈÊØÜÈɯ ÐÕɯ ÝÐÕÖɯ ÈÓÓÌɯ

nozze di Cana, come suo primo se-

gno perché tu ti converta, o anima. 

͑ϔϤϲϞϨϧϢϠ ВϦϯϜϖϡϘ, ͗ϤϜϦϧсϥ 

ϧЖϠ ϝϞЮϠϚϠ ϸϤϔϠϧϔ, ϝϔЯ ϠϘϔϠЮϦϝϢϠ, 

ϛϔЌϠϧϔ ЏϡЕϖϘϜϤϘ, ϧЪϥ ϪЕϤϔϥ ϧс ϝэ-

Ϛϟϔ, ϝϔЯ ϧϢѕ ϝͅϔϧϢϠϧϲϤϪϢϨ, ϝϔЯ 

͓ϔϟϔϤϘЮϧϜϗϜ ϯϔϠϘЮϥ, ϧЖϠ ЏϠ ϣϠϘэ-

ϟϔϧϜ ϞϔϧϤϘЮϔϠ, ϦϢЯ ϫϨϪЖ ϣϤϢϘϙϬɪ

ϖϤϲϯϚϦϘϠ. 

Cristo raddrizzò il paralitico tanto 

che questi portava il proprio lettuc-

cio, risuscitò giovani defunti, i figli 

della vedova e del centurione, e, ma-

nifestandosi alla samaritana, per te, 

o anima, già rivelava il culto in Spi-

rito.  

а͂ϟрϤϤϢϨϠ бϲϦϔϧϢ, ϴϯЫ ϝϤϔϦϣЌ-

ϗϢϨ э͋ϤϜϢϥ, ϞϘϣϤϢюϥ ϝϔϛЪϤϘ, ϧϨɪ

ϯϞϢюϥ ϝϔЯ ϪϬϞϘэϢϠϧϔϥ, ϯϬϧЮϦϔϥ 

ИϠўϤϛϬϦϘ, ϝϬϯϢэϥ ϧϘ ϝϔЯ ϵϞϲ-

ϞϢϨϥ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϦϨϖϝэϣϧϢϨϦϔϠ Ϫϔɪ

ϟϔЮ, ЏϛϘϤϲϣϘϨϦϘ ϧѴ ϞрϖѲ, вϠϔ Ϧю 

ϦϬϛЫϥ ϵϛϞЮϔ ϫϨϪЕ. 

(Óɯ2ÐÎÕÖÙÌɯÎÜÈÙąɯÓɀÌÔÖÙÙÖÐÚÚÈɯÊÏÌɯ

gli toccò la frangia; purificando leb-

brosi e illuminando ciechi; fece pure 

camminare gli zoppi, e guarí con la 

parola sordi e muti, come anche la 

donna curva, perché tu potessi sal-

varti, anima infelice.  

ϳ͔ϥ ϠрϦϢϨϥ бўϟϘϠϢϥ, ϣϧϬϪϢжϥ 

ϘѐϚϖϖϘϞЮϙϘϧϢ, ͗ϤϜϦϧсϥ т р͌ϖϢϥ, 

ϝϨϞϞϢюϥ ЏϛϘϤϲϣϘϨϦϘ, ϧϘϞўϠϔϜϥ 

ϦϨϠЕϦϛϜϘϠ, ϴϟϔϤϧϬϞϢжϥ ѠϟЮϞϘϜ, 

ϧЪϥ ΞϔϘЮϤϢϨ ϛϨϖϔϧϤрϥ, ϧЖϠ ϫϨϪЖϠ 

ϣϤϢϟϘϧϔϦϧϲϦϔϠ, ЏϣϔϠЕϖϔϖϘϠ ϴ-

ϯЫ ϧЪϥ ϪϘϜϤрϥ. 

Guarendo le malattie, Cristo, il 

Verbo, ha evangelizzato i poveri: ha 

sanato storpi, ha mangiato con i 

pubblicani, ha parlato con i peccato-

ri; col tocco della mano ha ricondot-

ÛÖɯÓɀÈÕÐÔÈɯËÌÓÓÈɯÍÐÎÓÐÈɯËÐɯ&ÐÈÐÙÖȮɯÊÏÌɯ

già era uscita dal corpo. 

͔ϘϞўϠϚϥ ЏϦѳϙϘϧϢ, ϝϔЯ р͑ϤϠϚ Џ-

ϦϬϯϤрϠϜϙϘ, ϝϔЯ ͖ϔϤϜϦϔжϢϥ, ϔѐϪѦϠ 

ϝϔϧϘϝϤЮϠϘϧϢѿ т ϟЍϠ ϖϲϤ, ΟϞϲϦϛϚϧϜ, 

З ϗЌ, Ϟ͵ЌϚϦрϠ ϟϘ, т ϗЍ ЏϝрϟϣϔϙϘ, 

ϕϢѦϠѿ т ͉Ϙсϥ ϘѐϪϔϤϜϦϧѦ ϦϢϜ, ϝϔЯ 

ЎϡЪϥ ϧϳ ϧЪϥ ϵϠϢЮϔϥ шϚϧϲ. 

Il pubblicano si è salvato e la pro-

stituta è divenuta casta, mentre il fa-

riseo che si esaltava è stato condan-

ÕÈÛÖȯɯÜÕÖɯËÐÊÌÝÈɯÐÕÍÈÛÛÐɯȿ2ÐÐÔÐɯ×ÙÖ×Ðɪ

áÐÖɀȮɯ Ìɯ ÓɀÈÓÛÙÈɯ ȿ ÉÉÐɯ ×ÐÌÛãɯ ËÐɯ ÔÌɀȮɯ

mentre il fariseo si vantava gridan -

do: O Dio, ti ringrazio, e il resto di 

un discorso dettato dalla stoltezza. 

͇ϔϝϪϔжϢϥ ͔ϘϞўϠϚϥ НϠ, ϵϞϞ' ф- Zaccheo era un pubblicano, ep-
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ϟϬϥ ϗϜϘϦѳϙϘϧϢ, ϝϔЯ ͖ϔϤϜϦϔжϢϥ, т 

Ю͓ϟϬϠ ЏϦϯϲϞϞϘϧϢ, ϝϔЯ р͑ϤϠϚ Џ-

ϞϲϟϕϔϠϘ, ϧϳϥ ϵϯϘϦЮϟϢϨϥ ϞэϦϘϜϥ, 

ϣϔϤϳ ϧϢѕ ВϪϢϠϧϢϥ бϦϪэϠ, ϵϯϜЌϠϔϜ 

ϴϟϔϤϧЮϔϥ, КϠ ϫϨϪЖ ϦϣϘѕϦϢϠ ϟϜϟЕ-

ϦϔϦϛϔϜ. 

pure si è salvato, mentre Simone il 

fariseo ha fallito; anche la prostituta 

ha ottenuto liberanti parole di per-

dono da colui che ha il potere di ri-

mettere i peccati: cerca, o anima, di 

imitarla.  

Ж͔Ϡ р͑ϤϠϚϠ ѧ ϧϲϞϔϜϠϔ, ϫϨϪЕ 

ϟϢϨ Ϣѐϝ ЏϙЕϞϬϦϔϥ, ЙϧϜϥ ϞϔϕϢѕϦϔ, 

ϟэϤϢϨ ϧс ϵϞϲϕϔϦϧϤϢϠ, ϦюϠ ϗϲϝϤϨɪ

ϦϜϠ ЛϞϘϜϫϘ, ϧϢюϥ ϣрϗϔϥ ϧϢѕ ͋ ϨϤЮϢϨ, 

ЏϡЌϟϔϡϘ ϗЍ ϧϔжϥ ϛϤϜϡЮ, ϧѦϠ ϵϤϪϔЮ-

ϬϠ ЏϖϝϞϚϟϲϧϬϠ, ϧс ϪϘϜϤрϖϤϔϯϢϠ 

шϚϖϠэϢϠϧϢϥ ϔѐϧЫ. 

Tu non hai emulato, o misera ani-

ma mia, la prostituta che, preso il 

ÝÈÚÖɯËɀÈÓÈÉÈÚÛÙÖɯÊÖÕɯÓɀÜÕÎÜÌÕÛÖȮɯÏÈɯ

unto tra le lacrime i piedi del Signo-

re e li ha asciugati con i suoi capelli, 

mentre egli strappava il chirografo 

delle sue colpe antiche. 

ϳ͔ϥ ϣрϞϘϜϥ ϔиϥ ВϗϬϝϘ, ͗ ϤϜϦϧсϥ ϧс 

ѐ͆ϔϖϖЌϞϜϢϠ, ϫϨϪЕ ϟϢϨ ВϖϠϬϥ, ф-

ϣϬϥ ϝϔϧϚϤϲϛϚϦϔϠ, ϯϢϕϢѕ ϧс яϣр-

ϗϘϜϖϟϔ, ϟЖ ϖЌϠШ Ѡϥ ЏϝϘжϠϔϜѿ ϧϔжϥ ЏϠ 

͓ϢϗрϟϢϜϥ ϖϳϤ ϔѐϧϲϥ, т ͅϘϦϣрϧϚϥ 

ϣϔϤϘϜϝϲϦϔϥ, АϬϥ ͨϗϢϨ ϝϔϧϘϗЮϝϔ-

ϦϘ. 

Tu sai, o anima, come sono state 

maledette le città alle quali Cristo a-

veva dato il vangelo: temi davanti a 

ØÜÌÓÓɀÌÚÌÔ×ÐÖȮɯÊÏÌɯÕÖÕɯÛÐɯÈÊÊÈËÈɯËÐɯ

divenire come loro; paragonandole 

infatti a quelli di Sodoma, il Sovrano 

le ha condannate a scendere sino al-

ÓɀÈËÌȭ 

͍Ж ϪϘЮϤϬϠ ѧ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϯϔϠЫϥ 

ϗϜ' ϵϣϢϖϠўϦϘϬϥ, ϧЪϥ ͗ϔϠϔϠϔЮϔϥ, 

ϧЖϠ ϣЮϦϧϜϠ ϵϝϢэϦϔϦϔ, ϗϜ' Оϥ ϧс ϛϨ-

ϖϲϧϤϜϢϠ, ϞрϖѲ ͉ ϘϢѕ бϲϛϚ. ͕ аЍ ͅ ϔϨ-

кϗ ϦѦϦϢϠ ϝϼϟЌ, ϵϠϔϕрϚϦϢϠ Џϝ ϕϲ-

ϛϢϨϥ, ϧЪϥ ϝϔϤϗЮϔϥ Ѡϥ ЏϝϘЮϠϚ ͗ϤϜɪ

ϦϧѴ. 

Non mostrarti inferiore, anima 

mia, per la tua disperazione, alla ca-

nanea della cui fede hai udito: grazie 

ad essa la sua figlioletta è stata gua-

rita dalla parola di Dio; come lei, gri -

da dal profondo del cuore a Cristo: 

Salva anche me, Figlio di Davide. 

͓ϣϞϔϖϪϠЮϦϛϚϧϜ ϦѦϦрϠ ϟϘ, а͕Ѝ 

ͅϔϨкϗ ЏϞϘϚϦϢϠ, т ϗϔϜϟϢϠѦϠϧϔϥ, 

ϞрϖѲ бϔϦϲϟϘϠϢϥ, ϯϬϠЖϠ ϗЍ ϧЖϠ Ϙѓ-

ϦϣϞϔϖϪϠϢϠ, Ѡϥ ϧѴ ͌ ШϦϧЫ ϟϢϜ ϯϤϲ-

ϦϢϠѿ ϟ͛ЕϠ ϦϢϜ ϞЌϖϬ ϟϘϧ' ЏϟϢѕ, ВϦШ 

Muoviti a compassione, salvami; 

Figlio di Davide, abbi pietà, tu che 

con una parola hai sanato gli inde-

ÔÖÕÐÈÛÐȰɯËÐɀɯÈÕÊÏÌɯÈɯÔÌɯÊÖÔÌɯÈÓɯÓÈɪ

drone quella misericordiosa parola: 
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ЏϠ ϧѴ ͑ ϔϤϔϗϘЮϦѲ, фϧϔϠ ВϞϛϬ ЏϠ ϧЫ 

ϗрϡШ ϟϢϨ. 

Amen, io ti dico, sarai con me nel pa-

radiso, quando verrò nella mia glo-

ria. 

Ш͌ϦϧЖϥ ϝϔϧϚϖрϤϘϜ ϦϢϜ, Ш͌ϦϧЖϥ 

ЏϛϘϢϞрϖϘϜ ϦϢϜѿ ϵϟϯрϧϘϤϢϜ ϖϲϤ, 

ϦϧϔϨϤѴ ϦϨϠϘϝϤЌϟϔϠϧϢ, ϵϞϞ' ѧ ͑ Ϣɪ

ϞϨϘэϦϣϞϔϖϪϠϘ, Ѡϥ ϧѴ ϣϜϦϧѴ Ш͌-

ϦϧЫ ϦϢϨ, ϧѴ ЏϣϜϖϠрϠϧϜ ϦϘ ͉ ϘрϠ, ϝϼ-

ϟϢЯ ϸϠϢϜϡϢϠ ϧЖϠ ϛэϤϔϠ, ϧЪϥ ЏϠϗр-

ϡϢϨ ϕϔϦϜϞϘЮϔϥ ϦϢϨ. 

Un ladrone ti accusava, un ladro-

ne proclamava la tua divinità: en-

trambi pendevano dalla croce; tu 

dunque, o pietosissimo, come al tuo 

ladrone credente che ti riconosceva 

Dio, apri anche a me la porta del tuo 

regno glorioso. 

Έ ϝϧЮϦϜϥ ϦϨϠϘЮϪϘϧϢ, ϦϧϔϨϤϢэϟϘ-

ϠрϠ ϦϘ ϕϞЌϣϢϨϦϔ, цϤϚ ϝϔЯ ϣЌϧϤϔϜ, 

ϯрϕѲ ϗϜϘϤϤЕϖϠϨϠϧϢ, ϝϔЯ ϖЪ ϦϨϠϘɪ

ϦϘЮϘϧϢ, ϝϔЯ ͨϗϚϥ ЏϖϨϟϠϢѕϧϢ, ϝϔЯ 

ϦϨϠϘϦϝрϧϔϦϘ ϧс ϯѦϥ, ЏϠ ЗϟЌϤЇ ϝϔɪ

ϛϢϤѦϠ ϦϘ, ΞϚϦϢѕ, ϣϤϢϦϚϞϬϟЌϠϢϠ 

ϦϔϤϝЮ. 

La creazione era oppressa veden-

doti crocifisso: i monti e le rocce si 

squarciavano per il timore, la terra si 

ÚÊÜÖÛÌÝÈɯÌɯÓɀÈËÌɯÝÌÕÐÝÈɯÚ×ÖÎÓÐÈÛÖȰɯÓÈɯ

luce si oscurò in pieno giorno, ve-

dendo te, Gesú, crocifisso nella car-

ne. 

ϡ͛ЮϢϨϥ ϟϘϧϔϠϢЮϔϥ, ϝϔϤϣϢюϥ ϟЖ 

ϵϣϔϜϧЕϦШϥ ϟϘѿ З ϖϳϤ бϦϪэϥ ϟϢϨ, ЏϠ 

ЏϟϢЯ ЏϡЌϞϜϣϘ, ϝϔϤϗЮϔϠ ϟϢϜ ϗўϤϚɪ

ϦϔϜ, ϵϘЯ ϦϨϠϧϘϧϤϜϟϟЌϠϚϠ, ϣϧϬϪϘЮ-

ϔϠ ϗЍ ϣϠϘϨϟϔϧϜϝЕϠ, вϠϔ ϧϔѕϧϲ ϦϢϜ 

ϣϤϢϦϢЮϦϬ, Ѡϥ ϗϘϝϧЖϠ ϛϨϦЮϔϠ ϟрϠϘ 

͓ϬϧЕϤ. 

Non richiedermi frutti degni della 

penitenza, perché la forza in me è 

venuta meno; dammi un cuore sem-

pre contrito e la povertà spirituale, 

affinché questo io ti offra come sacri-

ficio accetto, o solo Salvatore. 

͋ϤϜϧϲ ϟϢϨ ϝϔЯ ϖϠѦϦϧϲ ϟϢϨ, т 

ϟЌϞϞϬϠ ϣϲϞϜϠ ВϤϪϘϦϛϔϜ, ϦюϠ ϧϢжϥ 

ϖ͛ϖЌϞϢϜϥ, ϝϤжϠϔϜ р͋ϦϟϢϠ ϶ϣϔϠϧϔ, 

аϞЌѲ ϦϢϨ цϟϟϔϧϜ, ϧрϧϘ бϗўϠ ϟϘ ϯϘж-

ϦϔϜ, ϝϔЯ ϢдϝϧϘϜϤрϠ ϟϘ ΞϚϦϢѕ, ϧсϠ я-

ϣЍϤ ϧЖϠ ϣЉϦϔϠ ϯэϦϜϠ, ϧѦϠ ϵϠϛϤў-

ϣϬϠ ϴϟϔϤϧЕϦϔϠϧϔ. 

O mio Giudice che mi conosci, tu 

che tornerai insieme agli angeli per 

giudicare tutto il mondo, guardan-

domi allora con il tuo occhio pieto -

so, risparmiami e abbi pietà di me, o 

Gesú, di me che ho peccato piú di 

ÛÜÛÛÈɯÓɀÜÔÈÕÈɯÚÛÐÙ×Ìȭ 
Della santa. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ Santa di Dio, intercedi per noi.  
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ЗϟѦϠ 

ϣ͛ϲϦϔϥ ЏϡЌϦϧϚϦϔϥ, ϧЫ ϡЌϠШ ϣϢɪ

ϞϜϧϘЮЇ ϦϢϨ, ϖ͛ϖЌϞϬϠ ϧϲϡϘϜϥ, ϕϤϢɪ

ϧѦϠ ϧϳ ϦϨϦϧЕϟϔϧϔ, ϵјϞϬϥ ϕϜўϦϔ-

Ϧϔ, ϝϔЯ ϯэϦϜϠ яϣϘϤϕЉϦϔ, ϵϠϛ' ѨϠ 

Ѡϥ ϸыϞϢϥ ϧϢжϥ ϣϢϦЮϠ, ЏϣϜϕϔЮϠϢϨϦϔ 

͍ϔϤЮϔ, ΞϢϤϗϲϠϚϠ ϗϜϘϣЌϤϔϦϔϥ. 

Col tuo singolare modo di vita hai 

sbalordito le schiere degli angeli e le 

folle dei mortali, perché hai vissuto 

immaterialmente e trascendendo la 

natura: per questo, come fossi im-

materiale, hai attraversato il Giorda -

no, passandolo a piedi. 

έϦЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santa di Dio, intercedi per noi.  

с͔Ϡ ͋ϧЮϦϧϚϠ аϞЌϬϦϔϜ, яϣЍϤ ϧѦϠ 

ϘѐϯϚϟϢэϠϧϬϠ ϦϘ, тϦЮϔ ͍ЪϧϘϤ, шϨɪ

ϦϛЪϠϔϜ ϝϔϝўϦϘϬϠ, ϝϔЯ ϛϞЮϫϘϬϠ 

ϧѦϠ ϝэϝϞѲ, ϦϨϠϘϣϜϧϜϛϘϟЌϠϬϠ, вϠϔ 

шϨϦϛЌϠϧϘϥ ϧѦϠ ϣϘϜϤϔϦϟѦϠ, ϟϘϖϔ-

ϞэϠϬϟϘϠ ϵϣϔэϦϧϬϥ, ϧсϠ ϗϢϡϲϦϔϠ-

ϧϲ ϦϘ э͋ϤϜϢϠ. 

Rendi propizio il Creatore, o santa 

madre, per quanti ti celebrano, per-

ché siamo liberati dai mali e dalle 

tribolazioni che da ogni parte ci cir-

condano, affinché, liberàti dalle pro -

ve, magnifichiamo incessantemente 

il Signore che ti ha glorificata. 
Di Andrea.  

ϖ͠ϜϘ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ яϣЍϤ 

ЗϟѦϠ 

Santo di Dio, intercedi per noi.  

Ϡ͛ϗϤЌϔ ϦϘϕϲϦϟϜϘ, ϝϔЯ ϲ͑ϧϘϤ 

ϧϤϜϦϟϔϝϲϤϜϦϧϘ, ͑ϢϜϟЖϠ ϧЪϥ ͋ϤЕ-

ϧϚϥ, ϟЖ ϣϔэϦШ ϗϘрϟϘϠϢϥ, яϣЍϤ ϧѦϠ 

ϦЍ яϟϠϢэϠϧϬϠ, вϠϔ шϨϦϛѦϟϘϠ ϣϲ-

ϦϚϥ, уϤϖЪϥ ϝϔЯ ϛϞЮϫϘϬϥ ϝϔЯ ϯϛϢ-

ϤЉϥ, ϝϔЯ ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ ϞϨϧϤϬϛѦ-

ϟϘϠ, Ϣа ϧϜϟѦϠϧЌϥ ϦϢϨ ϧЖϠ ϟϠЕϟϚϠ 

ϵϘЮ.  

Andrea venerabile, padre beatis-

simo, pastore di Creta, non cessare 

di pregare per noi che ti celebriamo, 

affinché siamo liberati da ogni ira, 

tribolazione e corruzione, e affinché 

siamo riscattati dalle colpe, noi che 

sempre onoriamo la tua memoria. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϳϥ тϟϢϢэϦϜϘ, ͍ϢϠϳϥ З ϧϤϜϦϨɪ

ϣрϦϧϔϧϢϥ, ϦЍ ϵϠϨϟϠϢѕϟϘϠ, ͑ϔϧЌ-

Ϥϔ ϗϢϡϲϙϢϠϧϘϥ, а͕сϠ ϟϘϖϔϞэϠϢϠ-

ϧϘϥ, ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠϧϘϥ, 

Trinità consustanziale, Monade 

trisipostatica, te noi celebriamo glo-

rificando il Padre, magnificando il 

Figlio e adorando lo Spirito, real-
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ϧсϠ АϠϔ ϯэϦϘϜ ϵϞϚϛѦϥ, ͉ ϘрϠ, ϙϬЕϠ 

ϧϘ ϝϔЯ ϙϬϲϥ, ϕϔϦϜϞϘЮϔϠ ϵϧϘϞϘэϧϚɪ

ϧϢϠ. 

mente unico Dio per natura, vita e 

vite, regno senza fine. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

Ж͔Ϡ р͑ϞϜϠ ϦϢϨ ϯэϞϔϧϧϘ, ͉ϘϢɪ

ϖϘϠϠЪϧϢϤ ϣϲϠϔϖϠϘѿ ЏϠ ϦϢЯ ϖϳϤ ϔё-

ϧϚ, ϣϜϦϧѦϥ ϕϔϦϜϞϘэϢϨϦϔ, ЏϠ ϦϢЯ 

ϝϔЯ ϝϤϔϧэϠϘϧϔϜ, ϝϔЯ ϗϜϳ ϦϢѕ ϠϜϝѦ-

Ϧϔ, ϧϤϢϣϢѕϧϔϜ ϣϲϠϧϔ ϣϘϜϤϔϦϟрϠ, 

ϝϔЯ ϦϝϨϞϘэϘϜ ϣϢϞϘϟЮϢϨϥ ϝϔЯ ϗϜЌϣϘϜ 

ϧс яϣЕϝϢϢϠ. 

Custodisci la tua città, Genitrice di 

Dio tutta pura: essa infatti, con te fe-

delmente regnando, in te anche tro-

va forza; e grazie a te vincendo, re-

spinge ogni prova, spoglia i nemici 

e governa i sudditi.  

#ÐɯÕÜÖÝÖɯÓɀÐÙÔĞÚȯɯ 

Ϧ͛ϣрϤϢϨ ϦϨϞϞЕϫϘϬϥ, т ϧрϝϢϥ ϵ-

ϠϘϤϟЕϠϘϨϧϢϥ, ͍ϚϧϤсϥ ϵϠϲϠϗϤϢϨ, 

ϸϯϛϢϤϢϥ З ϝэϚϦϜϥѿ ͉ ϘϢѕ ϖϳϤ З ϖЌϠ-

ϠϚϦϜϥ, ϝϔϜϠϢϣϢϜϘж ϧϳϥ ϯэϦϘϜϥ. ͅϜр 

ϦϘ ϣЉϦϔϜ ϔа ϖϘϠϘϔЮ, Ѡϥ ͉ ϘрϠϨϟϯϢϠ 

͍ϚϧЌϤϔ, уϤϛϢϗрϡϬϥ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ   

Di una concezione senza seme, in-

comprensibile il parto, di una madre 

senza sposo, senza corruzione la 

gravidanza: la nascita di Dio, infatti, 

rinnova le nature; per questo, da tut -

te le generazioni, come Madre sposa 

di Dio, noi con retta fede ti magnifi-

chiamo.  
Quindi il fotagoghikón, come di consueto.  

Allo stico, il seguente idiómelon. Tono pl. 4.  

͔ϔжϥ ϞШϦϧϤϜϝϔжϥ ЏϯрϗϢϜϥ, ϣϘϤϜɪ

ϣϘϦϢѕϦϔ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϗϘϜϠѦϥ ϧϘɪ

ϧϤϔϨϟϲϧϜϦϔϜ, Џϡ ϢбϝϘЮϬϠ ϣϧϔϜϦϟϲ-

ϧϬϠ, ϣϔϤϔϗϢϛϘжϦϔ ϵϠϢЕϧϢϜϥ ЏϪ-

ϛϤϢжϥ, ϵϞϞ' Ѡϥ ВϪϢϨϦϔ ϝϔϜϤрϠ, ЏϠ 

ϝϔϧϔϠэϡϘϜ ϕрϚϦϢϠѿ Ϟ͵ϣЯϥ ϵϣϚϞϣϜ-

ϦϟЌϠϬϠ, ϙϬЖ ϵϣϘϖϠϬϦϟЌϠϬϠ, ͓Ϭɪ

ϧЖϤ ϵϠϲϦϧϚϦϢϠ, ϝϔЯ ϦѦϦрϠ ϟϘ. ͅ Юϥȭ 

Incappata negli assalti dei predo-

ni, anima mia, sei rimasta grave-

mente ferita per i tuoi propri errori, 

consegnata a folli nemici: ma poiché 

ne hai il tempo, grida con compun-

zione: Speranza degli sfiduciati, vita 

dei disperati, o Salvatore, rialzami e 

salvami. 2 volte. 

Martyrikón.  

с͔Ϡ ϛўϤϔϝϔ ϧЪϥ Ю͑ϦϧϘϬϥ, ЏϠϗϨ- Indossata bellamente la corazza 
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ϦϲϟϘϠϢϜ ϝϔϞѦϥ, ϝϔЯ ϧѴ ϧэϣѲ ϧϢѕ 

͓ϧϔϨϤϢѕ, ϝϔϛϢϣϞЮϦϔϠϧϘϥ ЎϔϨϧϢэϥ, 

ϦϧϤϔϧϜѦϧϔϜ ϘѐϦϛϘϠϘжϥ ϵϠϘϗϘЮϪϛϚ-

ϧϘ, ϧϢжϥ ϧϨϤϲϠϠϢϜϥ ϵϠϗϤϘЮϬϥ ϵϠϧϜɪ

ϝϔϧЌϦϧϚϧϘ, ϝϔЯ ϗϜϔϕрϞϢϨ ϧЖϠ ϣϞϲ-

ϠϚϠ ϝϔϧϚϗϔϯЮϦϔϧϘ, ϠϜϝϚϧϔЯ ϖϘϠр-

ϟϘϠϢϜ, ϧѦϠ ϦϧϘϯϔϠϬϠ ИϡϜўϛϚϧϘ, 

ϣϤϘϦϕϘэϦϔϧϘ ϵϘЯ яϣЍϤ ЗϟѦϠ, Ϙбϥ ϧс 

ϦϬϛЪϠϔϜ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

della fede, e armandovi del segno 

della croce, vi siete mostrati vigorosi 

guerrieri, avete coraggiosamente re-

sistito ai tiranni, e avete calpestato al 

ÚÜÖÓÖɯÓɀÐÕÎÈÕÕÖɯËÌÓɯËÐÈÝÖÓÖȰɯÝÐÕÊÐɪ

tori, avete ottenuto le corone: inter-

cedete sempre per noi, a salvezza 

delle anime nostre. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon. Stesso tono. 

ЌͅϪϢϨ ϧϳϥ ϯϬϠϳϥ ϧѦϠ ϢбϝϘϧѦϠ 

ϦϢϨ, ϣϲϠϔϖϠϘ ͑ϔϤϛЌϠϘ ͉ϘϢϧрϝϘ, 

ϝϔЯ ϣϤЌϦϕϘϨϘ ϵϣϔэϦϧϬϥ, ϣϞϚϟϟϘɪ

ϞϚϟϲϧϬϠ ϞэϦϜϠ, ϝϔЯ ϘбϤЕϠϚϠ ϗϬϤϚ-

ϛЪϠϔϜ ЗϟжϠ. 

Accogli le preghiere dei tuoi servi, 

o purissima Vergine Madre di Dio, e 

incessantemente intercedi perché ci 

siano donati il perdono delle colpe e 

la pace. 

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono pl. 2.  

ѓ͆ϦϣϞϔϖϪϠϘ ϟϔϝϤрϛϨϟϘ, ͑ϔϠ-

ϧϢϝϤϲϧϢϤ э͋ϤϜϘ, ϝϔϧϲϣϘϟϫϢϠ ϧс 

ВϞϘрϥ ϦϢϨ, ЏϣЯ ϧсϠ ϞϔрϠ ϦϢϨ.  

Compassionevole, longanime, on-

nipotente Signore, manda sul tuo 

popolo la tua misericordia.  
Prokímenon. Tono pl. 2. 

έ э͋ϤϜϢϥ ЏϕϔϦЮϞϘϨϦϘϠ, ϵϖϔϞɪ

ϞϜϲϦϛϬ З ϖЪ. 

Il Signore ha instaurato il suo re-

gno, esulti la terra. 

͓ϧЮϪȭɯѐ͆ϯϤϔϠϛЕϧϬϦϔϠɯ ϠѕϦϢϜɯ

ϣϢϞϞϔЮ 

Stico Si rallegrino le molte isole. 

Lettura della profezia di Isaia  (42,5-16). 

Cosí dice il Signore Dio che ha fatto il cielo e lo ha fissato, che ha reso 

salda la terra e quanto vi è in essa, che dà il respiro al popolo che la abita e 

lo spirito a quanti su essa camminano: Io, il Signore Dio, ti ho chiamato 

nella giustizia, darò pote nza alla tua mano e ti rafforzerò. Ti ho posto come 

alleanza di una stirpe, come luce delle genti, per aprire gli occhi dei ciechi, 

per sciogliere dalle catene i prigionieri e dalla prigione quanti siedono 
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nelle tenebre. Io, il Signore Dio, questo è il mio nome: non darò ad altri la 

mia gloria né le mie lodi a immagini scolpite. Le cose che erano dal princi-

pio, ecco, sono giunte, e cosí le nuove che io annuncio, e prima di annun-

ciarle vi sono state manifestate.  

Cantate al Signore un canto nuovo: voi che siete suo dominio, glorificate 

il suo nome dalle estremità della terra; voi che scendete in mare e vi navi-

gate, voi isole e quanti abitano in esse. Rallégrati, deserto con i tuoi villaggi, 

gli accampamenti e gli abitanti di Kedar. Si rallegreranno gli abitanti di 

Petra; dagli estremi confini grideranno, daranno gloria a Dio, annunce-

ranno nelle isole le sue lodi. Il Signore Dio delle schiere uscirà e spezzerà 

la guerra: ecciterà la sua gelosia e con forza griderà contro i suoi nemici. 

Ho taciuto: forse tacerò sempre e sopporterò? Come la partoriente ho so-

stenuto il travaglio, ora sbalordirò e disseccherò insieme: renderò deserti i 

monti e i colli, e seccherò tutta la loro erba; renderò isole i fiumi e seccherò 

gli stagni e condurrò i ciechi per una strada che non conoscono, e farò loro 

calpestare sentieri sconosciuti: renderò per loro la tenebra luce e le vie tor-

tuose in diritte. Queste cose farò e non li abbandonerò. 
Prokímenon. Tono pl. 2. 

ͧϦϔϧϘɯϧѴ ͋ϨϤЮѲ ЂϦϟϔɯϝϔϜϠрϠȭ Cantate al Signore un canto nuo-

vo. 

͓ϧЮϪ. Ϟ͛ϔϞϲϡϔϧϘ ϧѴ ͉ϘѴ ϣЉϦϔ 

З ϖЪ. 

Stico Gli ha acquistato salvezza la 

sua destra. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, 10 stichi e i seguenti 6 stichirá del triódion.  

Stichirón idiómelon. Tono pl. 4.  

ѐ͂ϧϘϡϢϨϦЮϬϥ ЏϡϘϗэϛϚϠ, ϧЫ ϣϤў-

ϧШ ϟϢϨ ϣϔϤϔϕϲϦϘϜ, ϧѦϠ ϵϤϘϧѦϠ 

ϧЖϠ ϘѐϣϤЌϣϘϜϔϠ, ИϟϯϜϔϦϲϟϚϠ ϗЍ 

ϧϔэϧϚϠ ϔіϛϜϥ, ϧЫ ϣϤрϥ ϟϘ ϦϨϖϝϔɪ

ϧϔϕϲϦϘϜ ϦϢϨ р͌ϖϘ ͉ϘϢѕѿ Ϣѐ ϣϔϤϘж-

ϗϘϥ ϖϲϤ ϟϘ ϧсϠ ЏϠ ϗϘϜϠϢжϥ ϣϔϛЕ-

ϟϔϦϜ ϝϔϧϔϦϧϜϪϛЌϠϧϔ, ϝϔЯ ϞШϦϧϤϜ-

Per mia libera scelta sono stato 

spogliato dello splendore delle vir -

tú, con la mia prima trasgressione; 

ma di nuovo me ne sono rivestito 

grazie alla tua condiscendenza ver-

so di me, o Verbo di Dio: tu infatti 

non mi hai trascurato vedendomi fe-
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ϝѦϥ тϗϢϣϔϧϚϛЌϠϧϔ, ϵϞϞϳ ϧЫ ϣϔɪ

ϠϔϞϝϘж ϦϢϨ ϗϨϠϔϦϧϘЮЇ ϣϘϤϜϣϢϜϚɪ

ϦϲϟϘϠрϥ ϟϘ, ϵϠϧϜϞЕϫϘϬϥ ИϡЮϬϦϔϥ 

͑ϢϞϨЌϞϘϘ. ͅ Юϥȭ 

rito tra tremendi patimenti e arresta -

to per via dai predoni, ma prenden-

doti cura di me con la tua onnipo-

tente signoria, ti sei degnato di soc-

corrermi, o misericordiosissimo. 2 v. 
Martyrikón.  

͍ϲϤϧϨϤϘϥ ͋ϨϤЮϢϨ, ϣϲϠϧϔ ϧрϣϢϠ 

ϴϖϜϲϙϘϧϘ, ϝϔЯ ϣЉϦϔϠ ϠрϦϢϠ ϛϘϤϔɪ

ϣϘэϘϧϘ, ϝϔЯ ϠѕϠ ϣϤϘϦϕϘэϦϔϧϘ, шϨɪ

ϦϛЪϠϔϜ ϧѦϠ ϣϔϖЮϗϬϠ ϧϢѕ ЏϪϛϤϢѕ, 

ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ ϗϘрϟϘϛϔ. 

Martiri del Signore, ogni luogo 

voi santificate e ogni male curate: in-

tercedete ora, vi preghiamo, perché 

siano strappate le anime nostre ai 

lacci del nemico. 
Stichirá prosómia. Poema di Giuseppe. 

Tono 1. ͑ ϔϠϘэϯϚϟϢϜɯ͍ϲϤϧϨϤϘϥɯяϟЉϥɯMartiri degni di ogni lode.  

ΈϞϢэϟϘϠϢϥ э͋ϤϜϘ ͓ϧϔϨϤѴ, -͛

ϗϳϟ ϧс ϪϘϜϤрϖϤϔϯϢϠ, ϧЫ ϛϘЮЇ Ϟрϖ-

ϪШ ϗϜЌϤϤϚϡϔϥѿ ϗϜс ϗϜϲϤϤϚϡϢϠ, ϧϢюϥ 

ϗϘϦϟϢэϥ ϟϢϨ р͌ϖϘ, фϣϬϥ ϦϢϜ ϔбϠЌ-

ϦϘϬϥ, ϛϨϦЮϔϠ ϛэϦϬ ϣЮϦϧϘϜ ϖϚϛрϟϘɪ

ϠϢϥ, ϝϔϜϤсϠ ϘѐϣϤрϦϗϘϝϧϢϠ, ϧЪϥ ϠϚɪ

ϦϧϘЮϔϥ ϠѕϠ ϘѐϤϲϟϘϠϢϥ хϠ Ϙбϥ ϣϲϠ-

ϧϬϠ, ϦϬϧϚϤЮϔϠ ВϗϘϜϡϔϥ. 

Inchiodato alla croce, o Signore, 

hai strappato il documento scritto di 

Adamo con la divina lancia: strappa 

dunque le mie catene, o Verbo, per-

ché io, con fede, ti offra lieto un sa-

crificio di lode, godendo ora di que-

sto tempo accetto del digiuno che tu 

hai stabilito a salvezza di tutti.  

͎ϚϦϧϘЮϔϥ ϞϔϟϣϤрϧϚϧϜ ϣϢϧЌ, ͍ Ϭ-

ыϦЪϥ ϞϔϟϣрϟϘϠϢϥ, ͉ ϘϢѕ ϧЖϠ ϗрϡϔϠ 

ϧϘϛЌϔϧϔϜ, ϧϢѕϧϢϠ ϙϚϞўϦϔϦϔ, ϧϔɪ

ϣϘϜϠЖ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϧсϠ ͓ ϧϔϨϤѴ ϧϔϠэ-

ϦϔϠϧϔ, ϣϔϞϲϟϔϥ ϗϜϳ ϦЍ ϵϖϔϛрϧϚ-

ϧϜ, ВϤϖϢϜϥ ϛϘϤϲϣϘϨϦϢϠ, ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ 

ϝϔЯ ϗϘЕϦϘϬϥ, фϣϬϥ ϧэϪШϥ, ϛϘЮϔϥ 

ϵϣϢϞϔэϦϘϬϥ. 

Mosè, risplendendo un tempo de-

gli splendori del digiuno, ha con-

templato la gloria di Dio: e tu, pove -

ra anima mia, imitandolo, servi con 

le opere della continenza e della pre-

ghiera colui che, nella sua bontà, per 

te ha disteso le braccia sulla croce, 

per poter cosí giungere al divino ful-

gore. 

Un altro stichirón prosómion. Poema di Teodoro.  

Tono pl. 2. ͛ϤϪϔϖϖϘϞϜϝѦϥɯϵϠϨϟϠЕϦϬϟϘϠɯCome gli arcangeli. 

с͔Ϡ ϙϬϢϣϢϜсϠ ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠϧЌϥ Venerando la croce vivificante 
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ϦϢϨ ͓ϧϔϨϤрϠ, ϧЪϥ ϵϯϤϲϦϧϢϨ ϣϤсϥ 

ЗϟЉϥ ϦϢϨ, ϵϟЌϧϤϢϨ ϵϖϔϛрϧϚϧϢϥ 

͗ϤϜϦϧЌ, ϝϔЯ ЏϠ ϔѐϧѴ ϯϬϧϜϦϛЌϠϧϘϥ 

ϧϳϥ ϫϨϪϲϥ, ϵϠϨϟϠϢѕϟЌϠ ϦϘ ϵϣϔэ-

ϦϧϬϥ, ϔбϧϢэϟϘϠϢϜ ϘѐϛэϟϬϥ ЏϠ Ϫϔ-

ϤЊ, ϧϘϞЌϦϔϜ ϧс ϦϧϲϗϜϢϠ ϧЪϥ ͎ ϚϦϧϘЮ-

ϔϥ, ϝϔЯ ϯϛϲϦϔϜ ϧϳ ϲ͑ϛϚ ϦϢϨ ϵϠϨɪ

ϟϠЪϦϔϜ, ͋ эϤϜϘ, ϗϜ' ѨϠ ВϦϬϦϔϥ ЗϟЉϥ. 

della tua ineffabile e smisurata bon-

tà ×ÌÙɯÕÖÐȮɯÖɯ"ÙÐÚÛÖȮɯÌɯÈÝÌÕËÖÕÌɯÓɀÈ-

nima illuminata, incessantemente ti 

celebriamo, chiedendo di poter 

compiere di buon animo, con gioia, 

la corsa del digiuno, e di giungere a 

celebrare la tua passione, Signore, 

con la quale ci hai salvati. 
E 4 prosómia del minéo. Gloria... Ora e sempre... Stavrotheotokíon. 

Ingresso. Luce gioiosa. 

Prokímenon della sera. Tono grave. 

ηϫϢѕϧϘ э͋ϤϜϢϠ ϧсϠ ͉ϘсϠ ЗϟѦϠ, 

ϝϔЯ ϣϤϢϦϝϨϠϘжϧϘ ϧѴ яϣϢϣϢϗЮѲ ϧѦϠ 

ϣϢϗѦϠ ϔѐϧϢѕ. 

Esaltate il Signore Dio nostro e 

prostratevi allo sgabello dei suoi 

piedi.  

͓ϧЮϪ. έ э͋ϤϜϢϥ ЏϕϔϦЮϞϘϨϦϘϠ уϤɪ

ϖϜϙЌϦϛϬϦϔϠ ϞϔϢЮ. 

Stico Il Signore ha instaurato il suo 

regno, si adirino i popoli.  

Lettura del libro della Genesi (18,20-33). 

Disse il Signore: Il grido di Sodoma e Gomorra è divenuto molto grande 

davanti a me, e i loro peccati sono enormi. Scenderò dunque per vedere se 

hanno fatto o no secondo il grido giunto a me, voglio saperlo. Una volta 

partiti di là, gli uomini arrivarono a Sodoma, mentre Abramo stava ancora 

davanti al Signore. Avvicinandosi Abramo disse: Forse  tu farai perire il 

ÎÐÜÚÛÖɯÊÖÕɯÓɀÌÔ×ÐÖȮɯÌɯÐÓɯÎÐÜÚÛÖɯÚÈÙãɯÊÖÔÌɯÓɀÌÔ×ÐÖȳɯ2ÌɯÊÐɯÍÖÚÚÌÙÖɯÊÐÕØÜÈÕÛÈɯ

giusti nella città, li faresti perire? Non perdoneresti a tutto quel luogo, a 

causa dei cinquanta giusti che potrebbero esserci? Certo mai tu farai una 

cosa simiÓÌȮɯÍÈÙɯ×ÌÙÐÙÌɯÐÓɯÎÐÜÚÛÖɯÊÖÕɯÓɀÌÔ×ÐÖȮɯÚÐÊÊÏõɯÐÓɯÎÐÜÚÛÖɯÚÐÈɯÊÖÔÌɯÓɀÌÔɪ

pio, mai lo farai. Il giudice di tutta la terra non eserciterà il giudizio? E 

disse il Signore: Se ci fossero nella città di Sodoma cinquanta giusti, a causa 

loro perdonerò a tutta la citt à e a tutto quel luogo. 

Abramo riprese la parola e disse: Ora ho cominciato a parlare col mio 

Signore, io che sono terra e cenere. Se anziché cinquanta giusti ce ne fossero 

quarantacinque, farai perire tutta la città a causa di quei cinque in meno? 

Disse: Non la farò perire, se ne trovo quarantacinque. E Abramo riprese a 
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parlare e disse: E se ce ne fossero quaranta? Disse: Non la farò perire a 

causa di quei quaranta. E disse: Potrei parlare ancora, Signore? Se ve ne 

fossero trenta? E disse: Non la farò perire a causa di quei trenta. E disse: 

Voglio parlare ancora al Signore. Se là ce ne fossero venti? E disse: Non la 

farò perire a causa di quei venti. E disse: Lascia Signore che parli ancora 

una volta sola: E se ve ne fossero dieci? E disse: Non la farò perire a causa 

di quei dieci. Poi il Signore se ne andò come ebbe cessato di parlare con 

Abramo, e Abramo tornò al suo luogo.  
Prokímenon. Tono pl. 2. 

Ϟ͛ϔϞϲϡϔϧϘ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ ϣЉϦϔ З 

ϖЪ. 

Acclamate al Signore da tutta la 

terra. 

͓ϧЮϪ. ͅϢϨϞϘэϦϔϧϘ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ ЏϠ 

ϘѐϯϤϢϦэϠШ. 

Stico Servite il Signore nella gioia. 

Lettura del libro dei Proverbi (16,17-17,17). 

Chi accoglie la disciplina vivrà tra i beni, e chi custodisce i rimproveri 

diverrà sapiente. Chi custodisce le proprie vie preserva la propria anima, 

e chi ama la propria vita, risparmierà la propria bocca. Prima della distru-

áÐÖÕÌɯÝÐÌÕÌɯÓɀÐÕÚÖÓÌÕáÈȮɯ×ÙÐÔÈɯËella caduta, la stoltezza. È meglio un uomo 

di spirito mite con umiltà, che colui che divide spoglie insieme agli arro-

ganti. Chi è intelligente negli affari, trova dei beni, ma chi confida in Dio è 

beatissimo. Chiamano cattivi i sapienti e gli intelligent i, ma i miti nel par-

ÓÈÙÌɯÕÌɯÚÌÕÛÐÙÈÕÕÖɯËÐɯ×ÐĶȭɯ%ÖÕÛÌɯËÐɯÝÐÛÈɯöɯÓɀÈÚÚÌÕÕÈÛÌááÈɯ×ÌÙɯØÜÈÕÛÐɯÓÈɯ×ÖÚɪ

ÚÐÌËÖÕÖȮɯÔÈɯÓɀÐÚÛÙÜáÐÖÕÌɯËÌÎÓÐɯÚÛÖÓÛÐɯöɯÊÈÛÛÐÝÈȭɯ(ÓɯÊÜÖÙÌɯËÌÓɯÚÈ×ÐÌÕÛÌɯÚÈ×Ùãɯ

discernere ciò che viene dalla sua bocca, e sulle labbra porterà conoscenza. 

Favo di ÔÐÌÓÌɯÚÖÕÖɯÓÌɯ×ÈÙÖÓÌɯÉÜÖÕÌȮɯÓÈɯÚÜÈɯËÖÓÊÌááÈɯÎÜÈÙÐÚÊÌɯÓɀÈÕÐÔÈȭɯ"Ðɯ

ÚÖÕÖɯÝÐÌɯÊÏÌɯÚÌÔÉÙÈÕÖɯÙÌÛÛÌɯÈÓÓɀÜÖÔÖȮɯÔÈɯÓÈɯÓÖÙÖɯÍÐÕÌɯÝÌËÌɯÎÓÐɯÈÉÐÚÚÐɯ

ËÌÓÓɀÈËÌȭɯ4ÕɯÜÖÔÖɯÊÏÌɯÍÈÛÐÊÈȮɯÍÈÛÐÊÈɯ×ÌÙɯÚÌɯÚÛÌÚÚÖȮɯÚÊÈÊÊÌÙãɯËÈɯÚõɯÓÈɯÙÖÝÐÕÈȮɯ

ÔÈɯÓɀÜÖÔÖɯ×ÌÙÝÌÙÚÖɯ×ÖÙÛÈɯÙÖÝÐÕÈɯÚÜÓÓÈɯÉÖÊÊa. Un uomo stolto scava per se 

stesso il male, sulla sua bocca ammassa fuoco. Un uomo perverso sparge 

il male, e accenderà una lampada di inganno con i suoi misfatti; egli separa 

ÎÓÐɯÈÔÐÊÐȭɯ+ɀÜÖÔÖɯÐÕÐØÜÖɯÛÌÕËÌɯÈÎÎÜÈÛÐɯÈÎÓÐɯÈÔÐÊÐɯÌɯÓÐɯ×ÖÙÛÈɯ×ÌÙɯÝÐÌɯÕÖÕɯ

buone e chi fissa con gli occhi parla di cose perverse e determina con le sue 

ÓÈÉÉÙÈɯÖÎÕÐɯÔÈÓÌȯɯÊÖÚÛÜÐɯöɯÜÕÈɯÍÖÙÕÈÊÌɯËÐɯÔÈÓÐáÐÈȭɯ+ɀÈÕáÐÈÕÐÛãɯöɯÜÕÈɯÊÖÙÖÕÈɯ
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di gloria, ma si trova nelle vie della giustizia. Meglio un uomo paziente di 

ÜÕÖɯÍÖÙÛÌȮɯÌɯÊÏÐɯËÖÔÐÕÈɯÓɀÐÙÈɯöɯÚÜ×ÌÙÐÖÙÌɯÈɯÊÏÐɯ×ÙÌÕËÌɯÜÕÈɯÊÐÛÛãȭɯ3ÜÛÛÖɯÌÕÛÙÈɯ

in seno ai malvagi, ma dal Signore viene tutto ciò che è giusto. 

È meglio un boccone con gusto, nella pace, di una casa piena di beni e 

di sacrifici ingiusti, uniti a liti. Un servo intelligente dominerà i padroni 

stolti, e dividerà tra i fratelli le porzioni. Come si provano nella fornace 

ÓɀÈÙÎÌÕÛÖɯÌɯÓɀÖÙÖȮɯÊÖÚąɯÐɯÊÜÖÙi eletti da parte del Signore. Il malvagio dà retta 

alla lingua degli iniqui, ma il giusto non bada a labbra mendaci. Chi irride 

il povero, provoca a sdegno colui che lo ha fatto, e chi gode per chi si perde, 

non sarà ritenuto innocente, ma chi ha compassione otterrà misericordia. 

Corona dei vecchi sono i figli dei figli, e vanto dei figli, i loro padri. Al 

ÍÌËÌÓÌɯÈ××ÈÙÛÐÌÕÌɯÛÜÛÛÖɯÐÓɯÔÖÕËÖɯÊÖÕɯÐɯÚÜÖÐɯ×ÖÚÚÌÚÚÐȮɯÔÈɯÈÓÓɀÐÕÍÌËÌÓÌȮɯÕÌÔɪ

meno una monetina. Non si adattano allo stolto labbra fedeli, né al giusto 

labbra menzognere. 

Ricompensa piena di doni è la disciplina per quanti ne usano, dovunque 

ÚÐɯÝÖÓÎÈɯÏÈɯÚÜÊÊÌÚÚÖȭɯ"ÏÐɯÊÖ×ÙÌɯÐÕÎÐÜÚÛÐáÐÌɯÊÌÙÊÈɯÓɀÈÔÐÊÐáÐÈȮɯÔÈɯÊÏÐɯÕÖÕɯÚÖ×ɪ

porta di coprirle divide amici e famigliari. La minaccia spezza il cuore del 

prudente, ma lo stolto anche se viene flagellato non se ne accorge. Chiun-

que sia malvagio suscita contraddizioni, ma il Signore gli invierà un angelo 

ÚÌÕáÈɯÔÐÚÌÙÐÊÖÙËÐÈȭɯ/ÜğɯÊÈ×ÐÛÈÙÌɯÜÕÈɯ×ÙÌÖÊÊÜ×ÈáÐÖÕÌɯÈÓÓɀÜÖÔÖɯ×ÙÜËÌÕÛÌȮɯ

ma gli stolti ragionano di cose cattive. Se uno rende male per bene, il male 

non si allontanerà dalla sua casa. Un governo giusto dà potestà di parola, 

ÔÈɯÙÐÝÖÓÛÈɯÌɯÓÖÛÛÈɯ×ÙÌÊÌËÖÕÖɯÓÈɯ×ÖÝÌÙÛãȭɯ"ÏÐɯÎÐÜËÐÊÈɯÎÐÜÚÛÖɯÓɀÐÕÎÐÜÚÛÖɯÌɯÐÕɪ

giusto il giusto, è impuro e abominevole presso Dio. Perché ci sono ric-

chezze per lo stolto? Un insensato infatti non potrà acquistare la sapienza. 

"ÏÐɯÍÈɯÌÓÌÝÈÛÈɯÓÈɯ×ÙÖ×ÙÐÈɯÊÈÚÈȮɯÊÌÙÊÈɯÙÖÝÐÕÈȮɯÌɯÊÏÐɯÚÐɯËÐÚÛÖÎÓÐÌɯËÈÓÓɀÐÔ×ÈÙÈÙÌȮɯ

cadrà nel male. Abbi un amico in ogni tempo, e nelle necessità siano di 

utilità i fratelli.  
Segue la Liturgia dei Presantificati durante la quale si partecipa ai 

santi misteri di Cristo.  

 55$13$-9 ȭɯ2ÌɯÊÈËÌɯÐÕɯØÜÌÚÛÖɯÎÐÖÙÕÖɯÓÈɯÍÌÚÛÈɯËÌÓÓɀ ÕÕÜÕÊÐÈɪ

áÐÖÕÌȮɯÓɀÜÍÍÐÊÐÖɯËÌÓɯÎÙÈÕËÌɯÊÈÕÖÕÌɯöɯÈÕÛÐÊÐ×ÈÛÖɯÈÓɯÔÈÙÛÌËąȮɯÊÐÖöɯÈÓɯÓÜÕÌËąɯ

sera, e la festa rimane immutata. 
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#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭ 

Dopo la seconda sticología, i seguenti kathísmata. 

Káthisma di Giuseppe. Tono 1. ͔ сϠɯϧϲϯϢϠɯϦϢϨɯ͓ϬϧЖϤɯI soldati a guardia della 

tua tomba. 

ϡ͵ЌϧϘϜϠϔϥ ͗ϤϜϦϧЌ, ϧϳϥ ϣϔϞϲϟϔϥ 

ЏϠ э͏ϞѲ, бўϟϘϠϢϥ ϣϞϚϖЕϠ, ϧϢѕ -͛

ϗϳϟ ϧϔжϥ ϣϞϚϖϔжϥ ϦϢϨѿ ϗϜс аϝϘϧϘэϬ 

ϦϘ, ϧϳϥ ϣϞϚϖϲϥ ϟϢϨ ϛϘϤϲϣϘϨϦϢϠ, 

Ϸϥ ϵϣЌϛϘϧϢ, ЏϠ ϧЫ ϫϨϪЫ ϟϢϨ т ϣϞϲ-

ϠϢϥ, ϝϔЯ ϵϡЮϬϦϢϠ, ЏϠ ϣϤϢϦϘϨϪЫ ϝϔЯ 

ϠϚϦϧϘЮЇ, ͓ ϬϧЖϤ ϛϘϤϔϣϘѕϦϔЮ ϦϘ. 

Stendesti, o Cristo, le mani sul le-

gno, per risanare con le tue piaghe la 

piaga di Adamo. Ti supplico dun-

que di curare le piaghe che il sedut-

tore ha inflitto alla mia anima; e fam -

mi degno, o Salvatore, di servirti con 

preghiere e digiuni.  
Stavrotheotokíon, stessa melodia. 

έϤѦϦϲ ϦϘ ͗ϤϜϦϧЌ, З ϣϔϠϲϟϬϟϢϥ 

͍ЕϧϚϤ, ϠϘϝϤсϠ ЏϣЯ ϦϧϔϨϤϢѕ, З-

ϣϞϬϟЌϠϢϠ Џϕрϔѿ ͕ аЌ ϟϢϨ ϦϨϠϲϠϔϤ-

ϪϘ, ϧѴ ͑ϔϧϤЯ ϝϔЯ ϧѴ ͑ϠϘэϟϔϧϜ, ϧЮϥ 

З ϸϯϔϧϢϥ, ϢбϝϢϠϢϟЮϔ ϦϢϨ ϔёϧϚ, ϗϜ' 

Оϥ ВϦϬϦϔϥ, ϧс ϧѦϠ ϵϪϤϲϠϧϬϠ ϪϘϜ-

ϤѦϠ ϦϢϨ, б͐ϝϧЮϤϟϢϠ ϣϞϔϦϧϢэϤϖϚ-

ϟϔ; 

Vedendoti, o Cristo, steso morto 

sulla croce, la Madre tua tutta imma-

colata gridava: O Figlio mio, coeter-

no al Padre e allo Spirito, che è mai 

questa tua ineffabile economia, per 

la quale hai salvato, o pietoso, la cre-

atura plasmata dalle tue mani im-

macolate? 
Alla terza sticología, káthisma di Teodoro.  

Tono pl. 2. ͵ ϞϣЯϥɯϧϢѕɯ͋рϦϟϢϨɯSperanza buona del mondo. 

͓ϧϔϨϤЍ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ ϯϨϞϔϝϧЕϤ, 

ϧѦϠ ϗϔϜϟрϠϬϠ ϗϜѦϝϧϔ, ϧϢюϥ ϦЍ 

ϝϧϬϟЌϠϢϨϥ ЏϠ ϣϔϠϧЮ, ϣϤϢϦϧϔϦЮϔϠ 

ϸϟϔϪϢϠ, ϵϡЮϬϦϢϠ ϧс ϧЪϥ ͎ϚϦϧϘЮϔϥ 

ϗϜϘϞϛϘжϠ яϣрϞϢϜϣϢϠ ЏϠ ϦϨϠϘϜϗЕϦϘϜ 

ϝϔϛϔϤЊ, ϘѐϛэϠϬϠ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ З-

ϟѦϠ, ЏϠўϣϜϢϠ ͗ϤϜϦϧϢѕ, э͏ϞϢϠ Ϙѐ-

ϞϢϖϚϟЌϠϢϠ. 

O croce, custode del mondo, fuga-

ÛÙÐÊÌɯËÌÐɯËÌÔÖÕÐȮɯÊÖÕÊÌËÐɯÜÕɀÐÕÝÐÕɪ

cibile protezione in tutto a quanti ti 

possiedono, per attraversare con co-

scienza pura quanto resta del digiu-

no, e dirigi le nostre anime davanti a 

Cristo, o albero benedetto. 



Venerdí della quinta settimana Orthros 

271 

Stavrotheotokíon, stessa melodia. 

ϖ͜ϠЖ ͑ϔϤϛЌϠϘ ϝϔЯ ϦϘϟϠЕ, ϧѦϠ 

ϖ͛ϖЌϞϬϠ З ϗрϡϔ, фϧϘ ϣϔϤЌϦϧϚϥ ϧѴ 

͓ϧϔϨϤѴ, ϧϢѕ ͕ аϢѕ ϝϔЯ ͉ ϘϢѕ ϦϢϨ, ϟЖ 

ϯЌϤϢϨϦϔ тϤЉϠ ϧϳϥ ϣϔϤϢϜϠЮϔϥ ϧѦϠ 

ЏϪϛϤѦϠ, ЏϝϤϔϨϖϔϙϘϥ уϗϨϠϬϟЌϠϚ 

ϟϚϧϤϜϝѦϥѿ Ѧ͑ϥ ϯЌϤϘϜϥ ѧ ͖ϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϘ ϧϳϥ ϣϲϠϧϬϠ ϵϣϘϜϞϲϥ; рͅϡϔ 

ϧЫ ϟϔϝϤϢϛϨϟЮЇ ϦϢϨ. 

Vergine pura e venerabile, gloria 

degli angeli, quando stavi presso la 

croce del tuo Figlio e Dio, non soste-

nendo di vedere i nemici volgar-

mente insolentire contro di lui, gri-

davi nel tuo dolore di madre: Come 

sopporti, o amico degli uomini, le 

spavalderie di tutti? Gloria alla tua 

longanimità.  

Triódion di Teodoro. Tono pl. 2.  

Ode 5.: Cantico di Isaia. ͵ ϝɯϠϨϝϧсϥɯуϤϛϤЮϙϢϠϧϔ Quando ai primi albori.  

Ϡ͵ ͓ ϧϔϨϤѴ ͖ ϜϞϲϠϛϤϬϣϘ ϧϳϥ ϪϘж-

Ϥϲϥ ϦϢϨ, ЙϣϞϬϦϔϠ, ЙϞϬϦϔϠ, Ϡэϡϔɪ

ϠϧϘϥ ϝϔЯ ϧЖϠ ͑ϞϘϨϤϲϠ, ϧЫ ϞрϖϪШ 

ΞϢϨϗϔжϢϜ, ϝϔЯ ϯЌϤϘϜϥ ϣϲϠϧϔ ͗ϤϜϦϧЌ, 

вϠϔ ЗϟϘжϥ ϦϬϛѦϟϘϠ. 

Sulla croce, o amico degli uomini, 

i giudei distesero le tue mani e le in-

chiodarono, perforando il tuo fianco 

con la lancia: e tu, o Cristo, tutto sop-

porti per salvarci.  

э͏ϞϢϨ ϕϤўϦϘϜ ϧЌϛϠϚϝЌ ϣϢϧϘ т 

ϗ͛ϲϟ, ϣϲϞϜϠ ϗЍ ϘёϤϔϧϢ, ЏϠ ϧѴ ϡэ-

ϞѲ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϙϬЕϠ, ϗϜ' Оϥ б͐ϝ-

ϧЮϤϟϢϠ, ЏϣϔϣϢϞϔэϘϜ ϧϤϨϯЪϥ, ВϠϗϢϠ 

ϧϢѕ ͑ϔϤϔϗϘЮϦϢϨ. 

/ÌÙɯÈÝÌÙɯÔÈÕÎÐÈÛÖɯËÌÓÓɀÈÓÉÌÙÖɯÔÖ-

rí un tempo Adamo, ma di nuovo ha 

ÛÙÖÝÈÛÖɯÓÈɯÝÐÛÈɯÕÌÓÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯÊÙÖ-

ce, grazie al quale, o pietoso, egli go-

de nel paradiso di delizie.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͍ϢϠϲϗϔ ϧЫ ϯэϦϘϜ ϦϘ ͔ϤϜϳϥ ϵϠϨɪ

ϟϠѦ, ϸϠϔϤϪϢϠ, ϸϝϧϜϦϧϢϠ, ϵϤϪϜϝЖϠ 

ϕϔϦϜϞϜϝЕϠ, яϣϘϤϧϘϞЪ Ϡͅϲϗϔ, ͉ ϘсϠ 

ϝϔЯ ϯѦϥ ϝϔЯ ϙϬЕϠ, ϗϚϟϜϢϨϤϖсϠ ϧϢѕ 

р͋ϦϟϢϨ. 

Ti celebro, o Trinità, quale Mona-

de per natura, unità senza principio, 

incomprensibile, sovrana, regale, 

perfettissima, Dio e luce e vita, De-

miurgo del mondo.  

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

Ϡ͵ ϧЫ яϣϘϤϯϨϘж ϦϢϨ ϝϨЕϦϘϜ -͜

ϖϠЕ, ϠрϟϢϜ ϦϢϜ ϯэϦϘϬϥ, ϝϔϧϔϞэϢɪ

ϠϧϔϜ ϦϔϯѦϥѿ ϝϔЯ ϖϳϤ ϵϦϣрϤϬϥ ϧЮϝ-

ϧϘϜϥ, ϧсϠ ϣϤс ϔбўϠϬϠ ͉ϘрϠ, Џϝ ͑ϔɪ

Nella tua gravidanza oltre natura, 

o venerabile, realmente sono annul-

late per te le leggi di natura: senza 

seme infatti tu generi il Dio generato 
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ϧϤсϥ ϖϘϠϠϚϛЌϠϧϔ. dal Padre prima dei secoli. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

с͔Ϡ ͓ϧϔϨϤсϠ ϧЖϠ р͌ϖϪϚϠ ϝϔЯ 

ϧϢюϥ ΎϞϢϨϥ ϦϢϨ, ϦЌϕϢϟϔϜ ЌͅϦϣϢ-

ϧϔѿ ϗϜ' ϔѐϧѦϠ ϖϳϤ ϧЪϥ ϯϛϢϤЉϥ, 

ЗϟЉϥ ϵϣϘϞϨϧϤўϦϬ, ЏϠ ϧѴ ϦѴ ϣϲ-

ϛϘϜ ͗ϤϜϦϧЌ, ϵϣϔϛϔϠϔϧϜϦϛЌϠϧϔϥ. 

Veneriamo la tua croce, la lancia e 

i chiodi, o Sovrano: per essi ci hai re-

denti dalla corruzione, donandoci 

ÓɀÐÔÔÖÙÛÈÓÐÛãȮɯÖɯ"ÙÐÚÛÖȮɯÊÖÕɯÓÈɯÛÜÈɯ

passione. 
Irmós. 

ϝ͵ ϠϨϝϧсϥ уϤϛϤЮϙϢϠϧϔ ͖ϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϘ, ϯўϧϜϦϢϠ ϗЌϢϟϔϜ, ϝϔЯ тϗЕ-

ϖϚϦϢϠ ϝϼϟЌ, ЏϠ ϧϢжϥ ϣϤϢϦϧϲϖϟϔϦЮ 

ϦϢϨ, ϝϔЯ ϗЮϗϔϡрϠ ϟϘ ͓ϬϧЕϤ, ϣϢϜϘжϠ 

ϧс ϛЌϞϚϟϲ ϦϢϨ. 

Quando ai primi albori a te mi 

volgo, o amico degli uomini, illumi-

nami, ti prego, e guida anche me nei 

tuoi precetti: insegnami, o Salvatore, 

a fare la tua volontà. 
Ode 8.: Cantico delle creature. ͔ ѦϠɯ͑ϔЮϗϬϠɯϧЖϠɯѩϗЖϠ Imitando il cantico.  

͓ϧϔϨϤϢѕϧϔϜ т ͗ ϤϜϦϧрϥ, ϝϔЯ ϙϬϢэ-

ϟϘϠϢϥ Џϖџ ϦϨϟϫϲϞϞϬ ϧϢжϥ ͑ϔϜϦЮϠѿ 

ѐ͆ϞϢϖϘжϧϘ, ϧϳ ВϤϖϔ ͋ ϨϤЮϢϨ ϧсϠ ͋ э-

ϤϜϢϠ. 

Cristo viene crocifisso, e io, ripor-

tato alla vita, insieme ai fanciulli 

canto: Benedite, opere del Signore, il 

Signore. 

έ ϝрϦϟϢϥ Џϝ ϯϛϢϤЉϥ, ϧЫ ϦϧϔϨɪ

ϤўϦϘϜ ϦϢϨ шϨϦϛϘЮϥ, ϦϨϟϫϲϞϞϘϜ 

ϧϢжϥ ͑ϔϜϦЮϠѿ ѐ͆ϞϢϖϘжϧϘ, ϧϳ ВϤϖϔ 

͋ϨϤЮϢϨ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

Il mondo, strappato alla corruzio -

ne in virtú della tua crocifissione, in-

sieme ai fanciulli canta: Benedite, 

opere del Signore, il Signore. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

ϖ͠ϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

͔ϤϜϳϥ бϦϢϝϞϘЕϥ, έϟϢϢэϦϜϘ ͍Ϣ-

Ϡϲϥ, т ͑ϔϧЕϤ, ϝϔЯ т а͕рϥ, ϝϔЯ ϧс 

͑ϠϘѕϟϔ, ϦѦϦрϠ ϟϘ ϧсϠ ϣЮϦϧϘϜ яϟ-

ϠϢѕϠϧϲ ϦϘ. 

Trinità di pari gloria, Monade 

consustanziale, Padre, Figlio e Spi-

rito, salva me che con fede ti celebro. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

с͔Ϡ ϧрϝϢϠ ϧЪϥ ϴϖϠЪϥ, ͉ϘϢϧрϝϢϨ 

ϣϤϢϦϝϨϠѦ, ϦϨϟϫϲϞϞϬϠ ϧϢжϥ ͑ϔϜɪ

ϦЮϠѿ ͆ ѐϞϢϖϘжϧϘ, ϧϳ ВϤϖϔ ͋ ϨϤЮϢϨ ϧсϠ 

Adoro il parto della pura Madre 

di Dio cantando con i fanciulli: Be-

nedite, opere del Signore, il Signore. 
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э͋ϤϜϢϠ. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ηϟϠѦ ϦϢϨ ϧсϠ ͓ϧϔϨϤрϠ, ϗϜ' Ϣї 

ϦЌϦϬϦϟϔϜ ͓ϬϧЕϤ, ϦϨϟϫϲϞϞϬϠ 

ϧϢжϥ ͑ϔϜϦЮϠѿ ѐ͆ϞϢϖϘжϧϘ, ϧϳ ВϤϖϔ 

͋ϨϤЮϢϨ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

Inneggio alla tua croce, per la qua-

le sono stato salvato, o Salvatore, e 

canto con i fanciulli: Benedite, opere 

del Signore, il Signore. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
Irmós. 

Ѧ͔Ϡ ͑ϔЮϗϬϠ ϧЖϠ ѩϗЕϠ, ЏϝϟϜϟϢэ-

ϟϘϠϢϥ ϕϢѦ, ϦϨϟϫϲϞϞϬϠ ϧϢжϥ ͑ϔϜɪ

ϦЮϠѿ ͆ ѐϞϢϖϘжϧϘ, ϧϳ ВϤϖϔ ͋ ϨϤЮϢϨ ϧсϠ 

э͋ϤϜϢϠ. 

Imitando il cantico dei fanciulli, 

acclamo, cantando con loro: Benedi-

te, opere del Signore, il Signore. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͛ ϦϣрϤϢϨɯϦϨϞϞЕϫϘϬϥɯDi una 

concezione senza seme.  

͓ϧϔϨϤϢѕϦϔϜ ϝϔЯ ϦѳϙϘϜϥ ϟϘ, ϝϔЯ 

ϛϠЩϦϝϘϜϥ ϝϔЯ ϙϬϢжϥ ЏϟЌ, ѥ Ϙѐ-

ϦϣϞϔϖϪϠЮϔϥ! ѥ ϯϜϞϔϠϛϤϬϣЮϔϥ 

ϦϢϨ! ϧЮϥ ϘзϗϘ, ϧЮϥ ЛϝϢϨϦϘ, ͅ ϘϦϣрϧϚϠ 

яϣЍϤ ϗϢэϞϬϠ ЎϞрϠϧϔ ϛϲϠϔϧϢϠ т-

ϤϔϧрϠ; ϵϞϞϳ ϗрϡϔ ϧЫ ϵϤϤЕϧѲ, ϵϖϔɪ

ϛрϧϚϧЮ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ. 

Vieni crocifisso e mi salvi, muori e 

mi dai la vita: o amorosa compassio-

ÕÌȵɯ.ÏȮɯÐÓɯÛÜÖɯÈÔÖÙÌɯ×ÌÙɯÓɀÜÖÔÖȵɯ"ÏÐɯ

mai ha visto o udito di un Sovrano 

visibile che scelga la morte per i ser-

vi? Gloria alla tua ineffabile bontà, o 

Signore. 

έ ЙϞϜϢϥ ВϗϨϦϘ, ϦϧϔϨϤϢэϟϘϠϢϠ 

Ѡϥ ϘзϗЌ ϦϘѿ ϣѦϥ ϖϳϤ ϟЖ ВϗϨ, ϧЖϠ 

ёϕϤϜϠ ϔбϦϛрϟϘϠϢϥ, ϧϢѕ ͅϚϟϜϢϨϤɪ

ϖϢѕ ϔѐϧϢѕ, Ѡϥ ϝϔЯ З ϝϧЮϦϜϥ ϣЉϦϔ, 

ϦϨϖϝϞϢϠϢϨϟЌϠϚ ϧϢжϥ ϦϧϔϨϤϬϧϔжϥ, 

ϦϜϬϣѦϦϔ ϵϠϘϕрϔѿ αϧϜ Ϧю ͉Ϙсϥ 

яϣϲϤϪϘϜϥ ϣϔϠϧрϥ. 

Il sole è tramontato quando ti ha 

visto crocifisso: e come poteva non 

tramontare, sentendo oltraggiare il 

suo Creatore? Ma tutto il creato, 

scuotendosi, silenziosamente grida-

va per i crocifissori: Tu sei il Dio del -

ÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭ 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͍рϠϢϨ ͍ϢϠϢϖϘϠϠЪϧϢϤ, ϟϢϠϢϖϘɪ

ϠϢѕϥ а͕Ϣѕ ͑ϔϧЖϤ ϝϔЯ ϟрϠϘ ϟрϠϢϨ, 

ϯѦϥ ϯϬϧсϥ ϵϣϔэϖϔϦϟϔ, ϝϔЯ ϟр-

ϠϢϠ ϟрϠϢϥ ϟрϠϢϨ, ͉ϘϢѕ ϶ϖϜϢϠ 

4ÕÐÊÖɯ/ÈËÙÌɯËÌÓÓɀÜÕÐÊÖɯ%ÐÎÓÐÖɯ4ÕÐɪ

ÎÌÕÐÛÖȮɯÌɯÜÕÐÊÈɯÓÜÊÌȮɯÙÐÍÓÌÚÚÖɯËÌÓÓɀÜ-

nica luce, e tu che unicamente sei il 

ÚÖÓÖɯÚÈÕÛÖɯ2×ÐÙÐÛÖɯËÌÓÓɀÜÕÐÊÖɯ#ÐÖȮɯÌÚɪ
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͑ϠϘѕϟϔ, ͋ϨϤЮϢϨ э͋ϤϜϢϠ цϠϧϬϥ чϠ, 

ѧ ͔ϤϜϲϥ ϟϢϠϳϥ ϴϖЮϔ, ϦѦϦрϠ ϟϘ ϛϘɪ

ϢϞϢϖϢѕϠϧϲ ϦϘ. 

sendo veramente Signore dal Signo-

re: o Trinità, santa Monade, salva 

me, che proclamo la tua divinità!  

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

с͔ ϛϔѕϟϔ ϧϢѕ ϧрϝϢϨ ϦϢϨ, Џϝ-

ϣϞЕϧϧϘϜ ϟϘ ͑ϔϠϲϟϬϟϘ, ϣѦϥ ϦϨϞɪ

ϞϔϟϕϲϠϘϜϥ, ϵϦϣрϤϬϥ ϧсϠ ϸϞϚϣ-

ϧϢϠ; ϘбϣЍ ϣѦϥ ϣϔϤϛϘϠϘэϘϜϥ, ϖϘϠɪ

ϠЕϦϔϦϔ Ѡϥ ϟЕϧϚϤ; с͔ яϣЍϤ ϯэϦϜϠ 

ϣЮϦϧϘϜ ϞϔϕўϠ, ϧс ϧϜϝϧрϟϘϠϢϠ ϣϤϢɪ

ϦϝэϠϘϜѿ фϦϔ ϛЌϞϘϜ ϖϳϤ ϝϔЯ ϗэϠϔϧϔϜ. 

Il prodigio del tuo parto mi colma 

di stupore, o tutta immacolata: e co-

me dunque concepisci, e senza se-

ÔÌȮɯÓɀÐÕÈÍÍÌÙÙÈÉÐÓÌȳɯ#ÐÔÔÐȮɯÊÖÔÌɯÙÌɪ

sti vergine dopo aver quale madre 

generato? Accogliendo con fede ciò 

che è oltre natura, adora ciò che è 

stato generato: poiché quanto vuole 

egli può. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ͅϜ' ЗϟЉϥ яϣЌϦϧϚ ϦϢϨ, АϝϔϦϧϢϠ 

ϟЌϞϢϥ ϣϲϛϚϟϔ, ϣϨϖϟЖϠ З ϝϲϤϔ, З 

цϫϜϥ шϔϣЮϦϟϔϧϔ, ϔа ϪϘжϤϘϥ ϣϤϢϦϚ-

ϞўϦϘϜϥ, ϝϔЯ З ϣϞϘϨϤϳ ϧЖϠ ϞрϖϪϚϠ, 

ϝϔЯ ϧϳ ЏϡϔЮϤϘϧϔ ϧϢѕ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϵϞ-

Ϟϳ ϗрϡϔ ϧЫ ϵϤϤЕϧѲ, ϘѐϦϣϞϔϖϪϠЮЇ 

ϦϢϨ ͓ϬϧЖϤ ЗϟѦϠ. 

Per noi ogni tuo membro ha sof-

ferto patimenti: la testa, i pugni, il 

volto, gli schiaffi, le mani, le trafittu -

re dei chiodi, il costato, la lancia e i 

tremendi dolori della croce: gloria 

alla tua ineffabile compassione, o 

Salvatore nostro. 

Irmós. 

Ϧ͛ϣрϤϢϨ ϦϨϞϞЕϫϘϬϥ, т ϧрϝϢϥ ϵ-

ϠϘϤϟЕϠϘϨϧϢϥ, ͍ϚϧϤсϥ ϵϠϲϠϗϤϢϨ, 

ϸϯϛϢϤϢϥ З ϝэϚϦϜϥѿ ͉ ϘϢѕ ϖϳϤ З ϖЌϠ-

ϠϚϦϜϥ, ϝϔϜϠϢϣϢϜϘж ϧϳϥ ϯэϦϘϜϥѿ ϗϜр 

ϦϘ ϣЉϦϔϜ ϔа ϖϘϠϘϔЮ, Ѡϥ ͉ ϘрϠϨϟϯϢϠ 

͍ϚϧЌϤϔ, уϤϛϢϗрϡϬϥ ϟϘϖϔϞэϠϢɪ

ϟϘϠ. 

Di una concezione senza seme, in-

comprensibile il parto, di una madre 

senza sposo, senza corruzione la 

gravidanza: la nascita di Dio, infatti, 

rinnova le nature; per questo, da tut -

te le generazioni, come Madre sposa 

di Dio, noi con retta fede ti magnifi-

chiamo. 
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Il fotagoghikón del tono.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕȭɯ3ÖÕÖɯ×ÓȭɯƘȭ 

έ ϟϘϧϳ ϞШϦϧѦϠ, ЏϠ ͓ϧϔϨϤѴ ϣϤϢɪ

ϦϣϔϖϘЯϥ ͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙрϥ, ϝϔЯ ϧѴ ϟў-

ϞϬϣЮ ϦϢϨ, ϧЖϠ ϵϠϛϤϬϣЮϠϚϠ ϯэϦϜϠ 

бϔϦϲϟϘϠϢϥ, ϟЖ ϣϔϤЮϗШϥ ϟϘ ϠϢϚϧϢжϥ 

тϗϢϦϧϲϧϔϜϥ, ϝϔЯ ϞШϦϧϔжϥ ϵϦϬϟϲ-

ϧϢϜϥ ЏϟϣϘϦрϠϧϔ, ϝϔЯ ϧЪϥ ϵϤϘϧЪϥ яϣ' 

ϔѐϧѦϠ ЏϝϗϨϛЌϠϧϔ, ϝϔЯ ϪϔϞϘϣѦϥ 

ϧϤϔϨϟϔϧϜϦϛЌϠϧϔ, ϣϔϤϳ ϟϚϗϘϠсϥ ϗЍ 

ϧѦϠ тϦЮϬϠ, бϔϛЪϠϔϜ ϗϨϠϲϟϘϠϢϠѿ З-

ϟЮϛϠϚϧϢϥ ϖϲϤ ϘбϟϜ, ϕϤϔϪэϧϔϧϢϠ В-

ϪϬϠ ϙϬЪϥ ϞϘЮϫϔϠϢϠ, ϧЖϠ Ϙбϥ ϦЍ ϟр-

ϠϚϠ ЏϞϣЮϗϔ, ϧсϠ ϝϔЯ ϠϘϝϤϢжϥ ϙϬЖϠ 

ϣϔϤЌϪϢϠϧϔ, ϵϞϞϳ ϝϔϧϲϗϚϦрϠ ϟϢϨ 

ϧϳ ϧϤϔэϟϔϧϔ, ϧЖϠ ϦЖϠ ЏϣϜϦϧϲϡϔϥ 

ϟϢϜ ϪϤϚϦϧрϧϚϧϔ, ϟрϠϘ ͖ϜϞϲϠϛϤϬ-

ϣϘ. ͅЮϥȭ 

Tu che sei stato inchiodato alla 

croce insieme a dei ladroni, o Cristo 

Dio, e hai risanato con le tue piaghe 

la natura umana, non trascurarmi, 

perché sono incappato nei predoni 

spirituali e in ladroni incorporei; so -

no stato da loro spogliato della virtú 

e crudelmente battuto, tanto da non 

poter essere guarito da nessuno dei 

santi; sono infatti quasi morto, non 

ho che un tenuissimo residuo di vi -

ta, e la mia speranza è solo in te che 

anche ai morti elargisci la vita: fascia 

dunque le mie ferite, riversando su 

di me la tua bontà, o solo amico de-

gli uomini. 2 volte. 

Martyrikón.  

Я͔ яϟЉϥ ϝϔϞЌϦϬϟϘϠ ϖ͠ϜϢϜ; ͗Ϙɪ

ϤϢϨϕЮϟ; фϧϜ яϟжϠ ЏϣϔϠϘϣϔэϦϔϧϢ 

͗ϤϜϦϧрϥ, ͓ϘϤϔϯЮϟ; фϧϜ ϵϣϔэϦϧϬϥ 

ЏϗϢϡϲϦϔϧϘ ϔѐϧрϠ. ϖ͛ϖЌϞϢϨϥ; ϧс 

ϖϳϤ ϦѦϟϔ ϵϣϘϦϧϤϲϯϚϧϘ. ͅϨϠϲ-

ϟϘϜϥ; ЏϠϘϤϖϘжϧϘ ЏϠ ϧϢжϥ ϛϔэϟϔϦϜ. 

͑ϢϞϞϳ яϟѦϠ ϧϳ уϠрϟϔϧϔ, ϝϔЯ ϟϘЮ-

ϙϢϠϔ ϧϳ ϪϔϤЮϦϟϔϧϔ, ϣϤϘϦϕϘэϦϔϧϘ, 

ϧϢѕ ϦϬϛЪϠϔϜ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

Come vi chiameremo, santi? Che-

rubini, perché in voi ha riposato Cri-

sto; serafini, perché senza sosta lo 

glorificate; angeli, perché avete ab-

bandonato il corpo; potenze, perché 

operate con i prodigi. Molti sono i 

vostri nomi, e piú ancora i vostri ca-

rismi. Intercedete per la salvezza 

delle anime nostre. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Stavrotheotokíon. ςɯϧϢѕɯϣϔϤϔϗрϡϢϨɯϛϔэϟϔϧϢϥ O straordinario prodigio!  

ς ϧϢѕ ϣϔϤϔϗрϡϢϨ ϛϔэϟϔϧϢϥ! ѥ 

ϟϨϦϧϚϤЮϢϨ ϝϔϜϠϢѕ! ѥ ϯϤϜϝϧЪϥ Џϖ-

ϪϘϜϤЕϦϘϬϥ! З ͑ϔϤϛЌϠϢϥ ВϞϘϖϘϠ, ЏϠ 

O straordinario prodigio! O nuo -

vo mistero! O terribile impresa! Cosí 

diceva la Vergine vedendo pendere 
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ϦϧϔϨϤѴ ϦϘ Ѡϥ ВϕϞϘϫϘϠ, ЏϠ ϟЌϦѲ 

ϗэϢ, ϞШϦϧѦϠ ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϠ, хϠ ϗЮϪϔ 

ϣрϠϢϨ, ϝϔЯ ϯϛϢϤЉϥ ϧЌϧϢϝϘ, ϣѦϥ ϦϘ 

т ϸϠϢϟϢϥ, ϗЪϟϢϥ ϝϔЯ ϵϪϲϤϜϦϧϢϥ, 

ϦϣϞϲϖϪϠϢϠ ЏϟрϠ, ΞϚϦϢѕ ϖϞϨϝэϧϔ-

ϧϘ, ϦϧϔϨϤѴ ϣϤϢϦЕϞϬϦϘϠ; 

dalla croce, in mezzo a due ladroni, 

te che senza doglie aveva con tre-

mendo parto partorito; e piangeva 

esclamando: Ahimè, Figlio amatis-

simo, come dunque ti ha inchiodato 

alla croce il popolo duro e ingrato? 

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono pl. 4.  

ηϣϘϤэϟϠϚϧϢϥ Ϙз ͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙсϥ 

ЗϟѦϠ, т ϦϔϞϘэϬϠ ϧЖϠ ϖЪϠ, Ϙбϥ ϧс Џ-

ϣϜϦϧϤЌϫϔϜ, ϝϔЯ ϦϬϛЪϠϔϜ ϧϢюϥ ϝϔɪ

ϧϢϜϝϢѕϠϧϔϥ ЏϠ ϔѐϧЫ, ϝϔЯ ϣϲϞϜϠ ϦϧϘɪ

ϤϘѦϠ ϔѐϧЕϠ, ϗϜϳ бϗЮϔϠ ϵϖϔϛрϧϚϧϔ, 

ϝϔЯ ϸϯϔϧϢϠ ϘѐϦϣϞϔϖϪϠЮϔϠ, ϣϤϘɪ

ϦϕϘЮϔϜϥ ϧЪϥ ͉ϘϢϧрϝϢϨ, ЏϞЌϚϦϢϠ З-

ϟЉϥ.  

O celebratissimo, Cristo Dio no-

stro, che scuoti la terra perché si con-

verta e si salvino quanti la abitano, e 

di nuovo la rendi salda per la tua 

bontà e la tua ineffabile compassio-

ÕÌȯɯÈÉÉÐɯ×ÐÌÛãɯËÐɯÕÖÐȮɯ×ÌÙɯÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚɪ

sione della Madre di Dio.  

ͽϞϘϢϥ ϝϔЯ ϝϤЮϦϜϠ ЀϦϢϟϔЮ ϦϢϜ, 

э͋ϤϜϘ. 

Misericordia e giudizio canterò a 

te, Signore. 

͓ϧЮϪ. ͘ϔϞѦ ϝϔЯ ϦϨϠЕϦϬ ЏϠ тϗѴ 

ϵϟўϟѲ. 

Stico Salmeggerò e comprenderò 

nella via immacolata. 

Lettura della profezia di Isaia (45,11-17). 

Cosí dice il Signore Dio, il santo di Israele, che ha fatto le cose che stanno 

×ÌÙɯÝÌÕÐÙÌȯɯ(ÕÛÌÙÙÖÎÈÛÌÔÐɯÙÐÎÜÈÙËÖɯÈÐɯÔÐÌÐɯÍÐÎÓÐȮɯÌɯÙÐÎÜÈÙËÖɯÈÓÓɀÖ×ÌÙÈɯËÌÓÓÌɯ

ÔÐÌɯÔÈÕÐɯËÈÛÌÔÐɯÖÙËÐÕÐȭɯ(ÖɯÏÖɯÍÈÛÛÖɯÓÈɯÛÌÙÙÈɯÌɯÓɀÜÖÔÖɯÚÜɯËÐɯÌÚÚÈȰɯÐÖɯÊÖÕɯÓÈɯ

mia mano ho consolidato i l cielo; io ho dato ordini a tutti gli astri; io ho 

suscitato costui con giustizia come re, e tutte le sue vie sono diritte; egli 

costruirà la mia città e farà tornare dalla cattività il mio popolo, non con 

riscatto né con donativi, dice il Signore sabaoth. Cosí dice il Signore sa-

ÉÈÖÛÏȯɯ+ɀ$ÎÐÛÛÖɯÚÐɯöɯÈÍÍÈÛÐÊÈÛÖȮɯÌɯÓÈɯÔÌÙÊÈÕáÐÈɯËÌÎÓÐɯÌÛÐÖ×ÐȮɯÌɯÐɯÚÈÉÌÐɯËÈÓÓɀÈÓÛÈɯ

statura a te saliranno, e saranno tuoi schiavi e ti seguiranno legati con 

ceppi, verranno a te e si prostreranno e ti supplicheranno perché Dio è in 

ÛÌȭɯ-ÖÕɯÊɀöɯ#ÐÖɯÈÓÓɀÐÕÍÜÖÙÐɯËÐɯÛÌɯȻ2ÐÎÕÖÙÌȼȮɯÛÜɯÚÌÐɯ#ÐÖɯÌɯÕÖÐɯÕÖÕɯÓÖɯÚÈ×ÌÝÈÔÖȯɯ

il Dio di Israele, salvatore. Saranno confusi e si vergogneranno tutti quelli 
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che si erano opposti a lui, e cammineranno confusi. E voi isole, per me fate 

festa. Israele è salvato dal Signore con eterna salvezza, mai piú saranno 

confusi o vergognosi. Cosí dice il Signore. 
Prokímenon. Tono 4. 

э͋ϤϜϘ, ϘбϦϲϝϢϨϦϢϠ ϧЪϥ ϣϤϢϦϘϨɪ

ϪЪϥ ϟϢϨ, ϝϔЯ З ϝϤϔϨϖЕ ϟϢϨ ϣϤсϥ ϦЍ 

ЏϞϛЌϧϬ. 

Signore, esaudisci la mia preghie-

ra, e il mio grido giunga a te.  

͓ϧЮϪ. ͍ Ж ϵϣϢϦϧϤЌϫШϥ ϧс ϣϤрϦϬɪ

ϣрϠ ϦϢϨ ϵϣ' ЏϟϢѕ. 

Stico Non distogliere il tuo volto 

da me. 

Sabato della quinta settimana  
2ÐɯÚÈÓÔÌÎÎÐÈɯÓɀÜÍÍÐÊÐÈÛÜÙÈɯËÐɯÚÜ××ÓÐÊÈɯ×ÌÙɯÓɀÐÕÕÖɯ ÒâÛÏÐÚÛÖÚɯËÌÓÓÈɯ

santissima Madre di Dio.  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÌɯÍÌÚÛÌȭ 

#Ö×ÖɯÓɀÌßâ×ÚÈÓÔÖÚȮ Il Signore è Dio, e quindi il seguente tropario 

aftómelon.  

Tono pl. 4. 

с͔ ϣϤϢϦϧϔϪϛЍϠ ϟϨϦϧϜϝѦϥ, Ϟϔɪ

ϕџϠ ЏϠ ϖϠўϦϘϜ, ЏϠ ϧЫ ϦϝϚϠЫ ϧϢѕ 

ΞϬϦЕϯ, ϦϣϢϨϗЫ ЏϣЌϦϧϚ, т Ϧ͛ўϟϔɪ

ϧϢϥ ϞЌϖϬϠ ϧЫ ϣ͛ϘϜϤϢϖϲϟѲѿ т ϝϞЮɪ

Ϡϔϥ ϧЫ ϝϔϧϔϕϲϦϘϜ ϧϢюϥ ϢѐϤϔϠϢэϥ, 

ϪϬϤϘжϧϔϜ ϵϠϔϞϞϢϜўϧϬϥ фϞϢϥ ЏϠ 

ϦϢЮ. ίϠ ϝϔЯ ϕϞЌϣϬϠ ЏϠ ϟЕϧϤЇ ϦϢϨ, 

ϞϔϕрϠϧϔ ϗϢэϞϢϨ ϟϢϤϯЕϠ, ЏϡЮϦϧϔɪ

ϟϔϜ ϝϤϔϨϖϲϙϘϜϠ ϦϢϜ, ϪϔжϤϘ, э͎ϟϯϚ 

ϵϠэϟϯϘϨϧϘ! ͅЮϥ. 

CÖÕÖÚÊÐÜÛÖɯ ÓɀÖÙËÐÕÌɯ ÊÏÌɯ ÎÓÐɯ ÌÙÈɯ

stato dato segretamente, sollecito 

ÎÐÜÕÚÌɯÓɀÐÕÊÖÙ×ÖÙÌÖɯÈÓÓÈɯËÐÔÖÙÈɯËÐɯ

&ÐÜÚÌ××ÌȮɯÌɯËÐÚÚÌɯÈÓÓɀÐÎÕÈÙÈɯËÐɯÕÖá-

ze: Colui che ha piegato i cieli con la 

sua discesa, immutabile, tutto è con-

tenuto in te; e io vedendo nel tuo 

grembo lui, che ha preso forma di 

servo, in profondo stupore a te e-

sclamo: Gioisci, sposa senza nozze. 

2 volte. 
Segue il káthisma del salterio, Ha detto il Signore al mio Signore. 

Colletta e il seguente káthisma. 

Tono 1. ͔ сϠɯϧϲϯϢϠɯϦϢϨɯ͓ϬϧЖϤɯI soldati a guardia della tua tomba.  

έ ϟЌϖϔϥɯ͓ϧϤϔϧϚϖрϥȮɯϧѦϠɯϵјϞϬϠɯIl grande condottiero delle schiere 
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ϧϔϖϟϲϧϬϠȮɯϘбϥɯϣрϞϜϠɯ͎ϔϙϔϤЌϧȮɯЏϣϜ-

Ϧϧϳϥɯ̓ϔϦϜϞЌϔȮɯϟϚϠэϘϜɯϦϢϜɯϪ͟ϤϔϠ-

ϧϘȮɯϧѦϠɯϔбўϠϬϠɯϝϔЯ э͋ϤϜϢϠѿɯ͗ϔжϤϘȮɯ

ϞЌϖϬϠɯϦϢϜȮɯ͆ѐϞϢϖϚϟЌϠϚɯ͍ϔϤЮϔȮɯϵ-

ϝϔϧϲϞϚϣϧϢϠȮɯ ϝϔЯ ϵϠϘϤϟЕϠϘϨϧϢϠɯ

ϛϔѕϟϔȮɯϕϤϢϧѦϠɯЗ ϵϠϲϝϞϚϦϜϥȭ ͅЮϥȭ 

immateriali, giunto alla città di Na-

zaret, ti manifesta, o immacolata, il 

Re e Signore dei secoli, dicendoti: 

Gioisci, o Maria benedetta, incom-

prensibile e inesplicabile prodigio, 

riconciliazione dei mortali.  2 volte 
Salmo 50, quindi il canone Aprirò la mia bocca   

Katavasíe. Aprirò la mia bocca.  

#Ö×ÖɯÓɀÖËÌɯƗȭȮɯËÐɯÕÜÖÝÖɯÐÓɯÒâÛÏÐÚÔÈȯɯIl grande condottiero..., una 

sola volta. 

#Ö×ÖɯÓɀÖËÌɯƚȭȮɯÐÓɯÒÖÕËâÒÐÖÕȭɯ3ÖÕÖɯ×ÓȭɯƘȭ 

Ы͔ яϣϘϤϟϲϪѲ ϦϧϤϔϧϚϖѴ ϧϳ ϠϜɪ

ϝϚϧЕϤϜϔ, Ѡϥ ϞϨϧϤϬϛϘжϦϔ ϧѦϠ ϗϘϜ-

ϠѦϠ, ϘѐϪϔϤϜϦϧЕϤϜϔ, ϵϠϔϖϤϲϯϬ ϦϢϜ 

З р͑ϞϜϥ ϦϢϨ, ͉ϘϢϧрϝϘѿ ϵϞϞ' Ѡϥ 

ВϪϢϨϦϔ ϧс ϝϤϲϧϢϥ ϵϣϤϢϦϟϲϪϚϧϢϠ, 

Џϝ ϣϔϠϧϢЮϬϠ ϟϘ ϝϜϠϗэϠϬϠ ЏϞϘϨϛЌ-

ϤϬϦϢϠ вϠϔ ϝϤϲϙϬ ϦϢϜѿ ͗ϔжϤϘ, э͎ϟ-

ϯϚ ϵϠэϟϯϘϨϧϘ. 

A  te, conduttrice di schiere che mi 

difendi, io, la tua città, grazie a te ri-

scattata da tremende sventure, o 

Madre di Dio, dedico questi canti di 

vittoria in rendimento di grazie. E tu 

ÊÏÌɯ×ÖÚÚÐÌËÐɯÓɀÐÕÝÐÕÊÐÉÐÓÌɯ×ÖÛÌÕáÈȮɯÓÐɪ

berami da ogni specie di pericolo, 

affinché a te io acclami: Gioisci, spo-

sa senza nozze. 
Ikos. 

ϖ͟ϖϘϞϢϥ ϣϤϬϧϢϦϧϲϧϚϥ, ϢѐϤϔϠр-

ϛϘϠ ЏϣЌϟϯϛϚ, ϘбϣϘжϠ ϧЫ ͉ϘϢϧрϝѲ 

ϧс ͗ϔжϤϘ ϝϔЯ ϦюϠ ϧЫ ϵϦϬϟϲϧѲ ϯϬ-

ϠЫ, ϦϬϟϔϧϢэϟϘϠрϠ ϦϘ ϛϘϬϤѦϠ э͋-

ϤϜϘ, ЏϡЮϦϧϔϧϢ ϝϔЯ вϦϧϔϧϢ, ϝϤϔϨϖϲ-

ϙϬϠ ϣϤсϥ ϔѐϧЖϠ ϧϢϜϔѕϧϔ. 

Il primo degli angeli fu inviato dal 

ÊÐÌÓÖɯÈɯËÐÙÌɯȿ&ÐÖÐÚÊÐɀȮɯÈÓÓÈɯ,ÈËÙÌɯËÐɯ

Dio, e vedendo te, o Signore, che al-

ÓɀÐÕÊÖÙ×ÖÙÌÖɯÚÜÖÕÖɯËÌÓÓÈɯÝÖÊÌȮɯÈÚÚÜɪ

mevi un corpo, ristette attonito, a lei 

cosí acclamando: 

͗ϔжϤϘ, ϗϜ' Оϥ З ϪϔϤϳ ЏϝϞϲϟϫϘϜ, 

ϪϔжϤϘ, ϗϜ' Оϥ З ϵϤϳ ЏϝϞϘЮϫϘϜ. 

Gioisci, tu per cui risplenderà la 

gioia; gioisci, tu per cui cesserà la 

maledizione. 

͗ϔжϤϘ, ϧϢѕ ϣϘϦрϠϧϢϥ, ϗ͛ϳϟ З ϵ-

ϠϲϝϞϚϦϜϥ, ϪϔжϤϘ ϧѦϠ ϗϔϝϤэϬϠ ϧЪϥ 

ѓ͆ϔϥ З ϞэϧϤϬϦϜϥ. 

&ÐÖÐÚÊÐȮɯÛÜɯÊÏÌɯÙÐÊÏÐÈÔÐɯËÈÓÓɀÌÚÐÓÐÖɯ

il caduto Adamo; gioisci, riscatto 

delle lacrime di Eva. 
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͗ϔжϤϘ, ёϫϢϥ ϗϨϦϔϠϲϕϔϧϢϠ ϵϠ-

ϛϤϬϣЮϠϢϜϥ ϞϢϖϜϦϟϢжϥ, ϪϔжϤϘ, ϕϲϛϢϥ 

ϗϨϦϛϘўϤϚϧϢϠ ϝϔЯ ϖ͛ϖЌϞϬϠ уϯ-

ϛϔϞϟϢжϥ. 

Gioisci, altezza inaccessibile ai 

pensieri umani; gioisci, profondità 

imperscrutabile anche agli occhi de-

gli angeli.  

͗ϔжϤϘ, фϧϜ яϣϲϤϪϘϜϥ ̓ϔϦϜϞЌϬϥ 

ϝϔϛЌϗϤϔ, ϪϔжϤϘ, фϧϜ ϕϔϦϧϲϙϘϜϥ ϧсϠ 

ϕϔϦϧϲϙϢϠϧϔ ϣϲϠϧϔ. 

Gioisci, tu che sei trono del Re; 

gioisci, perché porti colui che tutto 

porta. 

͗ϔжϤϘ, ϵϦϧЖϤ ЏϟϯϔЮϠϬϠ ϧсϠ Ύ -

ϞϜϢϠ, ϪϔжϤϘ, ϖϔϦϧЖϤ ЏϠϛЌϢϨ ϦϔϤɪ

ϝўϦϘϬϥ. 

Giosci, stella che manifesti il sole; 

gioisci, grembo della divina incarna-

zione. 

͗ϔжϤϘ, ϗϜ' Оϥ ϠϘϢϨϤϖϘжϧϔϜ З ϝϧЮ-

ϦϜϥ, ϪϔжϤϘ, ϗϜ' Оϥ ϕϤϘϯϢϨϤϖϘжϧϔϜ 

͋ϧЮϦϧϚϥ. 

Gioisci, tu per cui si rinnova la 

creazione; gioisci, tu per cui si fa 

bambino il Creatore. 

͗ϔжϤϘȮɯ͎эϟϯϚɯϵϠэϟϯϘϨϧϘȭ Gioisci, sposa senza nozze! 
Sinassario del minéo, poi il seguente. 

Lo stesso giorno, sabato della quinta settimana dei digiuni, festeggiamo 

Óɀ(ÕÕÖɯ ÒâÛÏÐÚÛÖÚɯËÌÓÓÈɯÚÈÕÛÐÚÚÐÔÈɯ2ÖÝÙÈÕÈɯÕÖÚÛÙÈȮɯÓÈɯ,ÈËÙÌɯËÐɯ#ÐÖɯÌɯÚÌÔɪ

pre Vergine Maria.  

/ÌÙɯÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚÚÐÖÕÌɯËÌÓÓÈɯ,ÈËÙÌɯÛÜÈȮɯnostro inespugnabile presidio, o 

Cristo Dio, libera anche noi dalle presenti sventure, e abbi pietà di noi, tu 

che solo sei amico degli uomini. Amen. 
Exapostilárion. ̈́ϨϠϔжϝϘϥɯϵϝϢϨϧЮϦϛϚϧϘɯUdite, donne. 

с͔ ϵϣ' ϔбѦϠϢϥ ϦЕϟϘϤϢϠ, ϖϠϬϤЮ-

ϙϘϧϔϜ ϟϨϦϧЕϤϜϢϠ, т ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ͉Ϙсϥ 

р͌ϖϢϥ, а͕сϥ ͑ϔϤϛЌϠϢϨ ͍ϔϤЮϔϥ, ϗϜ' 

ϘѐϦϣϞϔϖϪϠЮϔϠ ϖЮϠϘϧϔϜ, ϝϔЯ ϪϔϤЉϥ 

ϘѐϔϖϖЌϞϜϔ, т ̈́ϔϕϤϜЖϞ ϣϤϢϦϯϛЌϖ-

ϖϘϧϔϜ, ϟϘϛ' Ϣї ϕϢЕϦϬϟϘϠ ϣϲϠϧϘϥѿ 

͗ϔжϤϘ З ͍ЕϧϚϤ ͋ϨϤЮϢϨ. ͅ Юϥȭ 

Oggi è reso noto il mistero nasco-

ÚÛÖɯËÈÓÓɀÌÛÌÙÕÐÛãȯɯÐÓɯ5ÌÙÉÖɯËÐɯ#ÐÖɯÌɯ

Dio si fa figlio della Vergine Maria 

nella sua amorosa compassione, e 

Gabriele proclama annunci di gioia; 

con lui acclamiamo tutti: Gioisci, 

Madre del Cristo. 2 volte. 
Alle lodi, 4 stichi e i seguenti stichirá prosómia.  

Tono 4. ρϥɯϖϘϠϠϔжϢϠɯЏϠɯ͍ϲϤϧϨϦϜϠ Come generoso fra i martiri. 

͋ϘϝϤϨϟϟЌϠϢϠ ϟϨϦϧЕϤϜϢϠ, ϝϔЯ 

ϖ͛ϖЌϞϢϜϥ ϵϖϠўϤϜϦϧϢϠ, ̈́ ϔϕϤϜЖϞ ϣϜɪ

ϦϧϘэϘϧϔϜ т Ϥ͛ϪϲϖϖϘϞϢϥ, ϝϔЯ ЏϣЯ ϦЍ 

AÓÓɀÈÙÊÈÕÎÌÓÖɯ&ÈÉÙÐÌÓÌɯöɯÖÎÎÐɯÈÍÍÐɪ

dato un mistero nascosto e scono-

sciuto agli angeli: verrà ora a te, uni-
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ϠѕϠ ЏϞϘэϦϘϧϔϜ, ϧЖϠ ϟрϠϚϠ ϵϝЕϤϔɪ

ϧϢϠ, ϝϔЯ ϝϔϞЖϠ ϣϘϤϜϦϧϘϤϲϠ, ϝϔЯ 

ϧϢѕ ϖЌϠϢϨϥ ϵϠϲϝϞϚϦϜϠ, ϝϔЯ ϕϢЕϦϘϜ 

ϦϢϜѿ ͑ϔϠϔϖЮϔ, ϧр, ͗ϔжϤϘ, ЎϧϢϜϟϲ-

ϙϢϨ, ϗϜϳ ϞрϖϢϨ ͉ϘсϠ р͌ϖϢϠ, ϦϢѕ 

ϧϔжϥ ϞϔϖрϦϜϠ ϘбϦϗЌϡϔϦϛϔϜ. ͅЮϥȭ 

ca colomba bella e pura che riplasmi 

la nostra stirpe, e a te griderà, o tutta 

santa: Gioisci! Prepàrati ad accoglie-

re in grembo il Dio Verbo in virtú 

della parola. 2 volte. 

͖ϬϧϢϯрϤϢϠ ϣϔϞϲϧϜϢϠ, ЗϧϢϜϟϲ-

ϦϛϚ ϦϢϜ ЌͅϦϣϢϧϔ, З ϠϚϗюϥ З ϸϪϤϔɪ

ϠϧϢϥ ϧЪϥ ϛϘрϣϔϜϗϢϥ, ϗϘѕϤϢ ϣϤсϥ 

ϧϢѕϧϢ ϝϔϧϲϕϚϛϜ, ϢбϝϧϘЮϤϔϥ ϧс ϣϞϲ-

Ϧϟϔ ϦϢϨ, ϯϛϢϠϘϤѦϥ ϣϢϞϘϟϚϛЌϠ, 

ϝϔЯ ϗϢϨϞϘЮЇ ϝϤϔϧϢэϟϘϠϢϠ, ϧϢѕ ϵ-

ϞϲϦϧϢϤϢϥ, ϝϔЯ ϧс ϝϲϞϞϢϥ ϧс ϣϤѳϚϠ 

ϵϣϢϞЌϦϔϠ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϦЖϠ ϦϬϧϚϤϜў-

ϗϚ, ϣϤϢϦϔϠϔϟЌϠϢϠ ϝϔϧϲϕϔϦϜϠ. 

Ti è stata preparata, o Sovrano, 

una reggia luminosa, il grembo im-

macolato della Madre di Dio: vieni, 

in esso discendi, nella tua pietà per 

la tua creatura, che, osteggiata dal-

ÓɀÐÕÝÐËÐÈɯÌɯÍÈÛÛÈɯÚÊÏÐÈÝÈɯËÌÓÓÖɯÚ×ÐÙÐÛÖɯ

maligno, ha perduto la bellezza an-

tica e attende la tua discesa salvifica. 

̈́ϔϕϤϜЖϞ т Ϥ͛ϪϲϖϖϘϞϢϥ, ЏϣЯ ϦЍ 

͑ϔϠϔϟўϟϚϧϘ, ЏϟϯϔϠѦϥ ЏϞϘэϦϘɪ

ϧϔϜ, ϝϔЯ ϕϢЕϦϘϜ ϦϢϜѿ ͗ϔжϤϘ ϝϔϧϲϤϔϥ 

ϞϨϧЕϤϜϢϠ, ϣϘϦрϠϧϬϠ ϵϠрϤϛϬϦϜϥ, 

ϪϔжϤϘ ϟрϠϚ ЏϝϞϘϝϧЕ, ϧѴ ͉ϘѴ ϪϤϚɪ

ϟϔϧЮϦϔϦϔ, ϪϔжϤϘ ВϟϫϨϪϘ, ϧϢѕ ЗϞЮ-

ϢϨ ϠϘϯЌϞϚ, яϣϢϗЌϪϢϨ, ϧсϠ Ϧ͛ўϟϔɪ

ϧϢϠ ЏϠ ϟЕϧϤЇ, ϧЫ ϦЫ ϢбϝЪϦϔϜ ϛϘϞЕ-

ϦϔϠϧϔ. 

+ɀÈÙÊÈÕÎÌÓÖɯ&ÈÉÙÐÌÓÌɯÝÐÚÐÉÐÓÔÌÕÛÌɯ

verrà a te, o tutta immacolata, e a te 

griderà: Gioisci, tu che annulli la 

maledizione, tu che risollevi i cadu -

ti; gioisci, unica eletta di Dio; gioisci, 

cocchio del sole della gloria: accogli 

colui che nulla può contenere e che 

vuole abitare nel tuo seno. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Idiómelon. Tono 4. 

̈́ϞѦϦϦϔϠ КϠ Ϣѐϝ ВϖϠϬ, ЛϝϢϨϦϘϠ 

З ͉ϘϢϧрϝϢϥѿ ЏϞϲϞϘϜ ϖϳϤ ϣϤсϥ ϔѐ-

ϧЖϠ т Ϥ͛ϪϲϖϖϘϞϢϥ, ϧϢѕ ϘѐϔϖϖϘϞϜɪ

ϦϟϢѕ ϧϳ шЕϟϔϧϔѿ фϛϘϠ ϣϜϦϧѦϥ ϗϘɪ

ϡϔϟЌϠϚ ϧсϠ ϵϦϣϔϦϟрϠ, ϦϨϠЌϞϔϕЌ 

ϦϘ ϧсϠ ϣϤϢϔϜўϠϜϢϠ ͉ϘрϠѿ ϗϜс ϝϔЯ З-

ϟϘжϥ ϵϖϔϞϞрϟϘϠϢϜ ϕϢѦϟЌϠ ϦϢϜѿ т Џϡ 

Una lingua sconosciuta udí la Ma-

ËÙÌɯËÐɯ#ÐÖȯɯÓÌɯ×ÈÙÓÈÝÈɯÓɀÈÙÊÈÕÎÌÓÖȮɯ

con le parole della buona novella; ed 

essa, accolto con fede il saluto, con-

cepí te, Dio che sei prima dei secoli. 

Perciò noi, esultanti, a te acclamia-

mo: O Dio che da lei ti sei immuta-



Sabato della quinta settimana Sera 

281 

ϔѐϧЪϥ ϦϔϤϝϬϛϘЯϥ ϵϧϤЌϣϧϬϥ ͉Ϙрϥ, 

ϘбϤЕϠϚϠ ϧѴ р͋ϦϟѲ ϗўϤϚϦϔϜ, ϝϔЯ 

ϧϔжϥ ϫϨϪϔжϥ ЗϟѦϠ ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

bilmente incarnato, dona al mondo 

la pace, e alle anime nostre la grande 

misericordia.  
Grande dossologia. "ÖÕÖÚÊÐÜÛÖɯÓɀÖÙËÐÕÌɯe il congedo. 

Segue la divina Liturgia del Crisostomo.  

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Dopo la consueta sticología, al Signore, ho gridato, 10 stichi, e 

ÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕȭ 

Tono pl. 2. 

ρϥ Џϡ ΟϘϤϢϨϦϔϞЕϟ, ϦϢѕ ϧѦϠ ϛϘЮ-

ϬϠ ЏϠϧϢϞѦϠ ЏϡϘϤϪрϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ 

ϣϤсϥ ϧϳ ϣϲϛϚ ϧЪϥ ΟϘϤϜϪџ ϝϔϧϔϠ-

ϧЕϦϔϥ, ϧЫ ϗрϡШ ϧЪϥ ϵϧϜϟЮϔϥ, ϧѦϠ 

ϕϜϬϧϜϝѦϠ ϟϘϞϚϟϲϧϬϠ ϝϔϧϔϦϨϤϘЮϥ, 

ϞШϦϧϔжϥ ϣϘϤϜЌϣϘϦϢϠ ϧѦϠ ϞϢϖϜɪ

ϦϟѦϠ, ϧЪϥ ϨаϢϛϘϦЮϔϥ ϧЫ ϪϲϤϜϧϜ, ϧсϠ 

ϪϜϧѦϠϔ яϣ' ϔѐϧѦϠ ЏϝϗϨϛϘЮϥ, ϝϔЯ 

ϧϔжϥ ϣϞϚϖϔжϥ, Ѡϥ ϸϣϠϢϨϥ ϝϔϧϲϝϘϜɪ

ϟϔϜ. ΟϘϤϘюϥ ϗЍ ϣϔϤўϠ, ϝϔЯ ϧс ϣϧѦ-

ϟϔ ϝϔϧϜϗўϠ, Ϣѐ ϣϤϢϦЌϦϪϘ. ͌ ϘϨйϧϚϥ, 

ϝϔЯ ϔѐϧсϥ ϕϗϘϞϨϡϲϟϘϠϢϥ, ϵϠϧϜϣϔ-

ϤЪϞϛЌ ϟϢϜ. ю͓ ϗЍ э͋ϤϜϘ, т Џϝ ͑ϔϤɪ

ϛЌϠϢϨ ϵϯϤϲϦϧϬϥ ϦϔϤϝϬϛϘЮϥ, ϧЫ 

ЏϝϪэϦϘϜ ϧϢѕ ϦϬϧϚϤЮϢϨ, ϝϔЯ ЎϝϢϨϦЮ-

Ϭϥ Џϝ ϣϞϘϨϤЉϥ ϦϢϨ, ЏϝϪϨϛЌϠϧϢϥ 

в͂ϟϔϧϢϥ ϝϔЯ ёϗϔϧϢϥ, Ѡϥ ВϞϔϜϢϠ 

ЏϣϜϦϧϲϡϔϥ ͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙрϥ, ϧϳϥ Ϣѐ-

Ϟϳϥ ϧѦϠ ϧϤϔϨϟϲϧϬϠ ϟϢϨ, ϧЫ ϟϢ-

ϧўϦϘϜ ϣϘϤЮϦϯϜϖϡϢϠ, ϝϔЯ ϣϤсϥ ϢѐϤϲ-

ϠϜϢϠ ϦϨϖϝϔϧϔϤЮϛϟϚϦϢϠ ϪѦϤϢϠ, Ѡϥ 

ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϢϥ. ͅ Юϥȭ 

Uscendo dai tuoi divini comanda-

menti, come da Gerusalemme, e 

scendendo verso le passioni di Ge-

rico, trascinato dallo splendore diso-

norevole delle contaminazioni della 

vita, sono incappato nei ladroni, 

cioè nei pensieri, e sono stato spo-

gliato da loro della tunica della fi-

gliolanza e della grazia: ora giaccio 

senza respiro per i colpi. Un sacer-

dote passando e vedendo questo ca-

davere non se ne è curato; anche un 

levita, inorridito, è passato oltre: ma 

tu, Signore, ineffabilmente incarna-

to dalla Vergine, versando volonta-

riamente dal tuo costato sangue e 

acqua salutari, o Cristo Dio, li hai 

fatti colare come olio, chiudendo le 

cicatrici delle mie ferite con questa 

applicazione, e unendomi al coro ce-

leste, nella tua amorosa compassio-

ne. 2 volte 
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Martyrikón.  

а͐ ͍ϲϤϧϨϤЌϥ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ, Ϣѐϝ ИϤ-

ϠЕϦϔϠϧр ϦϘ, Ϣѐϝ ϵϣЌϦϧϚϦϔϠ ϵϣс 

ϧѦϠ ЏϠϧϢϞѦϠ ϦϢϨ, ϧϔжϥ ϔѐϧѦϠ ϣϤϘɪ

ϦϕϘЮϔϜϥ ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

I tuoi martiri, Signore, non ti han -

no rinnegato, dai tuoi comandamen -

ti non si sono allontanati: per la loro 

intercessione, abbi pietà di noi. 
Salmeggiamo quindi 3 stichirá prosómia della santissima Madre di 

Dio, ripetendoli in modo da averne 7.  

Tono pl. 2. αϞϚϠɯϵϣϢϛЌϟϘϠϢϜɯRiposta nei cieli. 

̓ϢϨϞЖϠ ϣϤϢϔϜўϠϜϢϠ, ϵϣϢϝϔϞэϣ-

ϧϬϠ ϦϢϜ р͋ϤϚ, ̈́ϔϕϤϜЖϞ ЏϯЌϦϧϚϝϘ, 

ϦЍ ϝϔϧϔϦϣϔϙрϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ϯϛϘϖϖр-

ϟϘϠϢϥ. ͗ ϔжϤϘ ϖЪ ϸϦϣϢϤϘ, ϪϔжϤϘ ϕϲ-

ϧϘ ϸϯϞϘϝϧϘ, ϪϔжϤϘ ϕϲϛϢϥ ϗϨϦϛϘ-

ўϤϚϧϢϠ, ϪϔжϤϘ З ϖЌϯϨϤϔ, ϣϤсϥ ϧϢюϥ 

ϢѐϤϔϠϢюϥ З ϟϘϧϲϖϢϨϦϔ, ϝϔЯ ϝϞж-

ϟϔϡ З ϟϘϧϲϤϦϜϢϥ, КϠ т Ξϔϝџϕ ЏϛϘ-

ϲϦϔϧϢ, ϪϔжϤϘ ϛϘЮϔ ϦϧϲϟϠϘ, ϧϢѕ 

ϟϲϠϠϔ, ϪϔжϤϘ ϞэϦϜϥ ϧЪϥ ϵϤЉϥ, Ϫϔж-

ϤϘ ϗ͛ϲϟ З ϵϠϲϝϞϚϦϜϥ, ϟϘϧϳ ϦϢѕ т 

э͋ϤϜϢϥ. 

PÌÙɯÙÐÝÌÓÈÙÛÐɯÓɀÌÛÌÙÕÖɯÊÖÕÚÐÎÓÐÖȮɯÚÐɯ

presentò Gabriele, o Vergine, salu-

tandoti e cosí parlando: Gioisci, ter-

ra non seminata; gioisci, roveto in-

combusto; gioisci, abisso imperscru-

tabile; gioisci, ponte che fa passare ai 

cieli e scala elevata contemplata da 

Giacobbe; gioisci, divina urna della 

manna; gioisci, liberazione dalla 

maledizione; gioisci, ritorno di Ada -

mo dallɀÌÚÐÓÐÖȯɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯöɯÊÖÕɯÛÌȭ 

͖ϔЮϠШ ϟϢϜ Ѡϥ ϸϠϛϤϬϣϢϥ, ϯϚϦЯϠ З 

ϸϯϛϢϤϢϥ р͋ϤϚ, ϣϤсϥ ϧсϠ Ϥ͛ϪϜɪ

ϦϧϤϲϧϚϖϢϠ, ϝϔЯ ϣѦϥ ϯϛЌϖϖШ шЕϟϔ-

ϧϔ яϣϘϤ ϸϠϛϤϬϣϢϠ; ϟЌϧ' ЏϟϢѕ ВϯϚϥ 

ϖϲϤ, ϧсϠ ͉ϘсϠ ВϦϘϦϛϔϜ, ϝϔЯ ϦϝϚ-

ϠўϦϘϜϠ ЏϠ ϧЫ ϟЕϧϤЇ ϟϢϨ, ϝϔЯ ϣѦϥ 

ϖϘϠЕϦϢϟϔϜ, ϞЌϖϘ ϟϢϜ, ϪϬϤЮϢϠ ϘѐϤэ-

ϪϬϤϢϠ, ϝϔЯ ϧрϣϢϥ ϴϖϜϲϦϟϔϧϢϥ, ϧϢѕ 

ϧϢжϥ ͗ϘϤϢϨϕЯϟ ЏϣϜϕϔЮϠϢϠϧϢϥ; ͍Е 

ϟϘ ϗϘϞϘϲϦШϥ ϵϣϲϧШѿ Ϣѐ ϖϳϤ ВϖϠϬϠ 

ЗϗϢϠЕϠ, ϖϲϟϢϨ яϣϲϤϪϬ ϵϟэϚϧϢϥ, 

ϣѦϥ ϢіϠ ϣϔжϗϔ ϧЌϡϢϟϔϜ; 

Mi appari come uomo, disse la 

5ÌÙÎÐÕÌɯÐÕÊÖÙÙÖÛÛÈɯÈÓɯ×ÙÐÕÊÐ×ÌɯËÌÓÓɀÌ-

sercito celeste: come dunque pro-

ÕÜÕÊÐɯ×ÈÙÖÓÌɯÊÏÌɯÖÓÛÙÌ×ÈÚÚÈÕÖɯÓɀÜÖ-

mo? Mi hai detto infatti che Dio sarà 

con me e prenderà dimora nel mio 

grembo: ma, dimmi, come potrò di-

venire ampio spazio e luogo di san-

tità per colui che cavalca i cherubi-

ni? Non trarmi in inganno: non ho 

conosciuto piacere, sono estranea a 

nozze, come dunque partorirò un fi-

glio? 
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͉Ϙсϥ фϣϢϨ ϕϢэϞϘϧϔϜ, ϠϜϝЉϧϔϜ ϯэ-

ϦϘϬϥ ϧϲϡϜϥ, ϯϚϦЯϠ т Ϧ͛ўϟϔϧϢϥ, 

ϝϔЯ ϧϳ яϣЍϤ ϸϠϛϤϬϣϢϠ ϗϜϔϣϤϲϧϧϘɪ

ϧϔϜ, ϧϢжϥ ЏϟϢжϥ ϣЮϦϧϘϨϘ, ϵϞϚϛЌϦϜ 

шЕϟϔϦϜ, ͑ϔϠϔϖЮϔ яϣϘϤϲϟϬϟϘ. Έ 

ϗЍ ЏϕрϚϦϘѿ Ќ̈́ϠϢϜϧр ϟϢϜ ϠѕϠ Ѡϥ ϧс 

шЪϟϲ ϦϢϨ, ϝϔЯ ϧЌϡϢϟϔϜ ϧсϠ ϸϦϔϤɪ

ϝϢϠ, ϦϲϤϝϔ Џϡ ЏϟϢѕ ϗϔϠϘϜϦϲϟϘϠϢϠ, 

фϣϬϥ ϵϠϔϖϲϖШ, ϧсϠ ϸϠϛϤϬϣϢϠ Ѡϥ 

ϟрϠϢϥ ϗϨϠϔϧрϥ, Ϙбϥ ϧс ϵϤϪϔжϢϠ ϵϡЮ-

Ϭϟϔ, ϗϜϳ ϧЪϥ ϦϨϖϝϤϲϦϘϬϥ. 

0ÜÈÕËÖɯ#ÐÖɯÝÜÖÓÌȮɯÓɀÖÙËÐÕÌɯËÌÓÓÈɯ

ÕÈÛÜÙÈɯöɯÚÜ×ÌÙÈÛÖȮɯÙÐÚ×ÖÚÌɯÓɀÐÕÊÖÙ×Öɪ

reo, e si opera ciò che oltrepassa 

ÓɀÜÖÔÖȭɯ"ÙÌËÐɯÈÓÓÌɯÔÐÌɯÝÌÙÈÊÐɯ×ÈÙÖÓÌȮɯ

o santissima piú che immacolata. Ed 

essa esclamò: Mi avvenga dunque, 

secondo la tua parola, e io partorirò 

colui che non ha carne, che da me 

prenderà la carne per ricondurre 

ÓɀÜÖÔÖȮɯÎÙÈáÐÌɯÈɯØÜÌÚÛÈɯÜÕÐÖÕÌȮɯÈÓÓÈɯ

dignità antica: egli è il solo potente. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Tono 2. Di Teofane. 

с͔ ϵϣ' ϔбѦϠϢϥ ϟϨϦϧЕϤϜϢϠ, ϵϠϔɪ

ϝϔϞэϣϧϘϧϔϜ ϦЕϟϘϤϢϠ, ϝϔЯ т а͕сϥ 

ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, а͕сϥ ϵϠϛϤўϣϢϨ ϖЮϠϘϧϔϜ, 

вϠϔ ϧϢѕ ϪϘЮϤϢϠϢϥ ϟϘϧϔϞϔϕўϠ, ϟϘɪ

ϧϔϗѴ ϟϢϜ ϧϢѕ ϕϘϞϧЮϢϠϢϥ, ЏϫϘэϦϛϚ 

ϣϲϞϔϜ ͛ ϗϲϟ, ϝϔЯ ͉ Ϙсϥ ЏϣϜϛϨϟЕϦϔϥ 

Ϣѐ ϖЌϖϢϠϘϠ, ϸϠϛϤϬϣϢϥ ϖЮϠϘϧϔϜ ͉Ϙ-

рϥ, вϠϔ ͉ϘсϠ ϧсϠ ϗ͛ϳϟ ϵϣϘϤϖϲϦϚɪ

ϧϔϜ. ѐ͆ϯϤϔϜϠЌϦϛϬ З ͋ϧЮϦϜϥ, ϪϢϤϘϨ-

ЌϧϬ З ϯэϦϜϥ, фϧϜ Ϥ͛ϪϲϖϖϘϞϢϥ ͑ϔϤɪ

ϛЌϠѲ, ϟϘϧϳ ϗЌϢϨϥ ϣϔϤЮϦϧϔϧϔϜ, ϝϔЯ 

ϧс ͗ϔжϤϘ ϝϢϟЮϙϘϜ, ϧЪϥ ϞэϣϚϥ ϵϠϧЮ-

ϛϘϧϢϠ, т ϗϜϳ ϦϣϞϲϖϪϠϔ ЏϞЌϢϨϥ Џ-

ϠϔϠϛϤϬϣЕϦϔϥ, ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ ϗрϡϔ 

ϦϢϜ. 

(ÓɯÔÐÚÛÌÙÖɯÊÏÌɯöɯËÈÓÓɀÌÛÌÙÕÐÛãɯöɯÖÎÎÐɯ

rivelato, e il Figlio di Dio diviene Fi-

ÎÓÐÖɯËÌÓÓɀÜÖÔÖȮɯÈÍÍÐÕÊÏõȮɯÈÚÚÜÔÌÕËÖɯ

ciò che è inferiore, possa comuni-

carmi ciò che è superiore. Fu ingan-

nato Adamo un tempo, e avendo 

bramato divenire Dio, non lo diven -

ne: ma Dio diviene uomo per ren-

dere Adamo Dio. Si rallegri il creato, 

ËÈÕáÐɯÐÕɯÊÖÙÖɯÓÈɯÕÈÛÜÙÈȮɯ×ÌÙÊÏõɯÓɀÈÙɪ

cangelo si presenta con timore alla 

5ÌÙÎÐÕÌȮɯÌɯÓÌɯÙÌÊÈɯÐÓɯÚÈÓÜÛÖɯȿ&ÐÖÐÚÊÐɀɯ

che toglie la tristezza. O tu che per le 

tue viscere di misericordia ti sei fatto 

uomo, o Dio nostro, gloria a te. 
Ingresso. Luce gioiosa. 

Prokímenon della sera. Tono 4. 

б͐ϝϧЮϤϟϬϠ ϝϔЯ ЏϞϘЕϟϬϠ т э͋ϤϜ-

Ϣϥ. 

Pietoso e misericordioso è il Si-

gnore, e longanime. 

͓ϧЮϪ. ѐ͆ϞрϖϘϜ, З ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϧсϠ 

э͋ϤϜϢϠ. 

Stico Benedici, anima mia, il Si-

gnore. 
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Lettura del libro della Genesi (22,1-18). 

Dopo questi fatti, accadde che Dio mise alla prova Abramo e gli disse: 

Abramo, Abramo! Rispose: Eccomi. E disse: Prendi il tuo diletto figlio, co-

ÓÜÐɯÊÏÌɯÈÔÐȮɯ(ÚÈÊÊÖȮɯÝÈɀɯÈÓÓÈɯÛÌÙÙÈɯÌÓÌÝÈÛÈɯÌɯÓãɯÖÍÍÙÐÓÖɯÐÕɯÖÓÖÊÈÜÚÛÖɯÚÜɯÜÕÖɯËÌÐɯ

monti che ti dirò. Abramo si al áğɯÈÓɯÔÈÛÛÐÕÖȮɯÚÌÓÓğɯÓɀÈÚÐÕÈȮɯ×ÙÌÚÌɯÊÖÕɯÚöɯËÜÌɯ

ÚÌÙÝÐɯÌɯ(ÚÈÊÊÖɯÚÜÖɯÍÐÎÓÐÖȮɯÛÈÎÓÐğɯÓÈɯÓÌÎÕÈɯ×ÌÙɯÓɀÖÓÖÊÈÜÚÛÖɯÌɯÚÐɯÔÐÚÌɯÐÕɯÊÈÔÔÐÕÖȭɯ

Il terzo giorno arrivò al luogo che Dio gli aveva detto. Alzando gli occhi, 

Abramo vide il luogo da lontano, e Abramo disse ai servi: Restate qui con 

ÓɀÈÚÐÕÈȰɯÐÖɯÌɯÐÓɯÙÈÎÈááÖɯÈÕËÙÌÔÖɯÍÐÕɯÓãɯ×ÌÙɯÈËÖÙÈÙÌɯÌɯ×ÖÐɯÛÖÙÕÌÙÌÔÖɯËÈɯÝÖÐȭ 

 ÉÙÈÔÖɯ×ÙÌÚÌɯÓÈɯÓÌÎÕÈɯ×ÌÙɯÓɀÖÓÖÊÈÜÚÛÖɯÌɯÓÈɯÊÈÙÐÊğɯÚÜÓÓÌɯÚ×ÈÓÓÌɯËÐɯ(ÚÈÊÊÖɯ

suo figlio; prese in mano il fuoco e il coltello, e se ne andarono insieme. E 

(ÚÈÊÊÖɯËÐÚÚÌɯÈËɯ ÉÙÈÔÖɯÚÜÖɯ×ÈËÙÌȯɯ/ÈËÙÌȵɯ$ɯÓÜÐȯɯ"ÏÌɯÊɀöȮɯÍÐÎÓÐÖȳɯ&ÓÐɯËÐÚÚÌȯɯ

$ÊÊÖɯÐÓɯÍÜÖÊÖɯÌɯÓÈɯÓÌÎÕÈȮɯÔÈɯËÖÝɀöɯÓÈɯ×ÌÊÖÙÈɯ×ÌÙɯÓɀÖÓÖÊÈÜÚÛÖȳɯ1ÐÚ×ÖÚÌɯ

Abramo: Dio si provvederà la pecora ×ÌÙɯÓɀÖÓÖÊÈÜÚÛÖȮɯÍÐÎÓÐÖȭɯ$ɯÊÈÔÔÐÕÈÕËÖɯ

ÛÜÛÛɀÌɯËÜÌɯÐÕÚÐÌÔÌȮɯÎÐÜÕÚÌÙÖɯÈÓɯÓÜÖÎÖɯËÐɯÊÜÐɯÎÓÐɯÈÝÌÝÈɯËÌÛÛÖɯ#ÐÖȭɯ ÉÙÈÔÖɯ

ÊÖÚÛÙÜąɯÓãɯÓɀÈÓÛÈÙÌɯÌɯÝÐɯ×ÖÚÌɯÚÖ×ÙÈɯÓÈɯÓÌÎÕÈȮɯØÜÐÕËÐȮɯÓÌÎÈÛÖɯ(ÚÈÊÊÖɯÚÜÖɯÍÐÎÓÐÖȮɯ

ÓÖɯ×ÖÚÌɯÚÜÓÓɀÈÓÛÈÙÌɯÈÓɯËÐɯÚÖ×ÙÈɯËÌÓÓÈɯÓÌÎÕÈȭ 

Abramo stese quindi la mano per prendere il coltello e immolare suo 

ÍÐÎÓÐÖȭɯ,ÈɯÓɀÈÕÎÌÓÖɯËÌÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯÓÖɯÊÏÐÈÔğɯËÈÓɯÊÐÌÓÖɯÌɯËÐÚÚÌȯɯ ÉÙÈÔÖȮɯ

Abramo! Rispose: Eccomi. Gli disse: Non stendere la mano sul ragazzo, 

non fargli alcun male: ora infatti so che tu temi  Dio e non hai risparmiato 

per me il tuo figlio diletto. Quindi Abramo alzò gli occhi guardò, ed ecco 

un ariete era restato impigliato per le corna a una pianta di sabek. Abramo 

ÈÕËğȮɯ×ÙÌÚÌɯÓɀÈÙÐÌÛÌɯÌɯÓɀÖÍÍÌÙÚÌɯÐÕɯÖÓÖÊÈÜÚÛÖɯÈÓɯ×ÖÚÛÖɯËÐɯ(ÚÈÊÊÖɯÚÜÖɯÍÐÎÓÐÖȭɯ

AÉÙÈÔÖɯÊÏÐÈÔğɯØÜÌÓɯÓÜÖÎÖɯȿ(Óɯ2ÐÎÕÖÙÌɯÏÈɯÝÐÚÛÖɀȮɯÚÐÊÊÏõɯÖÎÎÐɯÚÐɯËÐÊÌȯɯ2ÜÓɯ

monte il Signore si è fatto vedere. 

+ɀÈÕÎÌÓÖɯËÌÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯÊÏÐÈÔğɯ ÉÙÈÔÖɯËÈÓɯÊÐÌÓÖɯÜÕÈɯÚÌÊÖÕËÈɯÝÖÓÛÈɯÌɯÎÓÐɯ

disse: Giuro per me stesso, dice il Signore, che poiché tu hai fatto questo e 

non hai risparmiato per me il tuo figlio diletto, io ti benedirò grandemente 

e moltiplicherò largamente la tu a discendenza, come le stelle del cielo, e 

come la sabbia che è sulla riva del mare; la tua discendenza erediterà le 

città degli avversari e saranno benedette nella tua discendenza tutte le 

genti della terra, perché tu hai ubbidito alla mia voce.  
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Prokímenon. Tono 4. 

ρϥɯЏϟϘϖϔϞэϠϛϚɯ ϧϳ ВϤϖϔɯ ϦϢϨȮɯ

э͋ϤϜϘȵ 

Come sono grandi le tue opere, Si-

gnore! 

͓ϧЮϪ. ѐ͆ϞрϖϘϜ, З ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϧсϠ 

э͋ϤϜϢϠ. 

Stico Benedici, anima mia il Si-

gnore. 

Lettura del libro dei Proverbi  (17,17-18,5). 

Nelle necessità siano di utilità i fratelli: per questo infatti sono nati. 

+ɀÜÖÔÖɯÚÛÖÓÛÖɯÉÈÛÛÌɯÓÌɯÔÈÕÐɯÌɯÚÐɯÊÖÕÎÙÈÛÜÓÈɯÊÖÕɯÚÌɯÚÛÌÚÚÖȮɯÊÖÔÌɯ×ÜÙÌɯÊÏÐɯËãɯ

garanzia si fa garante per i propri amici. Chi ama il peccato gode delle liti, 

ÔÈɯÓɀÐÕÚÌÕÚÐÉÐÓÌɯËÐɯÊÜÖÙÌɯÕÖÕɯÈÕËÙãɯÐÕÊÖÕÛÙÖɯÈɯÕÌÚÚÜÕɯÉÌÕÌȭɯ+ɀÜÖÔÖɯËÐɯÓÐÕɪ

gua mutevole cadrà nel male, e il cuore dello stolto è un dolore per chi lo 

possiede. Non si rallegra il padre di un figlio indisciplinato, ma il figlio 

assennato rallegra la propria madre. Un cuore nella gioia procura buona 

ÚÈÓÜÛÌȮɯÔÈɯØÜÌÓÓÖɯËÌÓÓɀÜÖÔÖɯÛÙÐÚÛÌɯÎÓÐɯËÐÚÚÌÊÊÈɯÓÌɯÖÚÚÈȭɯ-ÖÕɯ×ÙÖÚ×ÌÙÈÕÖɯÓÌɯ

ÝÐÌɯËÐɯÊÏÐɯÚÐɯ×ÙÌÕËÌɯÐÕɯÚÌÕÖɯËÖÕÐɯÐÕÎÐÜÚÛÈÔÌÕÛÌȮɯÌɯÓɀÌÔ×ÐÖɯËÐÚÛÖÙÊÌɯÓÌɯÝÐÌɯ

ËÌÓÓÈɯÎÐÜÚÛÐáÐÈȭɯ(ÓɯÝÖÓÛÖɯËÌÓÓɀÜÖÔÖɯÚÈÎÎÐÖɯÔÖÚÛÙÈɯÐÕÛÌÓÓÐÎÌÕáÈȮɯÔÈɯÎÓÐɯÖÊÊÏÐɯ

dello stolto girano fino alle estremità della terra. Motivo di collera per il 

padre è un figlio stolto, e di dolore per colei che lo ha partorito. Non è bello 

punire un uomo giusto, né è cosa pia complottare contro governanti giusti. 

Chi si trattiene dal pronunciare un a parola dura è persona che sa valutare, 

ÌɯÓɀÜÖÔÖɯ×ÙÜËÌÕÛÌɯöɯ×ÈáÐÌÕÛÌȭɯ2ÈÙãɯÐÔ×ÜÛÈÛÖɯÈɯÚÈ×ÐÌÕáÈɯ×ÌÙɯÓɀÐÕÚÌÕÚÈÛÖɯ

ÓɀÐÕÛÌÙÙÖÎÈÙÌɯÚÜÓÓÈɯÚÈ×ÐÌÕáÈȮɯÌɯÊÏÐɯÚÛÈÙãɯáÐÛÛÖɯÈ××ÈÙÐÙãɯ×ÙÜËÌÕÛÌȭ 

+ɀÜÖÔÖɯÊÏÌɯÝÜÖÓÌɯÚÌ×ÈÙÈÙÚÐɯËÈÎÓÐɯÈÔÐÊÐɯÊÌÙÊÈɯ×ÙÌÛÌÚÛÐȮɯÔÈɯÐÕɯØÜÈÓÚÐÈÚÐɯ

occasione sarà soggetto a biasimo. Non ha bisogno di sapienza chi manca 

di intelligenza, egli infatti è guidato piuttosto dalla stoltezza. Quando un 

ÌÔ×ÐÖɯÎÐÜÕÎÌɯÈÓÓɀÌÚÛÙÌÔÖɯËÌÐɯÔÈÓÐȮɯÓi disprezza, ma vengono su di lui di-

sonore e biasimo. Acqua profonda è la parola nel cuore di un uomo, e ne 

provengono un fiume e una sorgente di vita. Non è bello far accettazione 

di persone con gli empi, né è cosa pia pervertire nel giudizio la giustizia . 
Quindi la Liturgia dei Presantificati.  

Alla sera, il piccolo apódipnon. Dopo È veramente cosa degna, si 

ÚÈÓÔÌÎÎÐÈɯÐÓɯÊÈÕÖÕÌɯËÌÓÓɀ ÒâÛÏÐÚÛÖÚȯɯAprirò la mia bocca,  e si leggono 

le 4 stasi delle stanze della Madre di Dio (cheretismí).  
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Sera 
Ufficio del vespro delle domeniche.  

Dopo il salmo introduttivo e la consueta sticología, al Signore, ho 

gridato,  ƕƔɯÚÛÐÊÏÐȮɯÊÖÕɯƗɯÚÛÐÊÏÐÙâɯÈÕâÚÛÈÚÐÔÈɯÌɯƗɯÈÕÈÛÖÓÐÒâɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚɯ

e i 3 seguenti stichirá prosómia della santa. 

Tono pl. 2. αϞϚϠɯϵϣϢϛЌϟϘϠϢϜ Riposta nei cieli. 

Ѝ͓ ϟЍϠ ϗϜϘϝўϞϨϘ, ϧЪϥ ϧѦϠ ϦϘɪ

ϣϧѦϠ ЏϣϢϣϧϘЮϔϥ, ϟϢϞϨϦϟѦϠ ϧѦϠ 

ϣϤрϧϘϤϢϠ, ϧс ЏϣϜϦϨϤрϟϘϠϢϠ ϟϜϔϠ-

ϧЕϤϜϢϠ, З ϗЍ ϦЖ ϔдϦϛϚϦϜϥ, ϝϔЯ ϧѦϠ 

ϦϢЯ ϛϘрϯϤϢϠ, ϣϘϣϤϔϖϟЌϠϬϠ, З ϦϨɪ

ϠϘЮϗϚϦϜϥ, ϧЖϠ ϣϤсϥ ϧϳ ϝϤϘЮϧϧϢϠϔ, 

ϦϢЯ ЏϣϜϦϧϤϢϯЖϠ ЏϠϘϜϤϖϲϦϔϧϢ. б͆-

ϝрϠϜ ϖϳϤ ϣϤϢϦϕϞЌϫϔϦϔ, ϧЪϥ ϘѐϞϢɪ

ϖϚϟЌϠϚϥ ϛϘрϣϔϜϗϢϥ, ϣϲϠϧϬϠ ϝϔϧϔɪ

ϖϠϢѕϦϔ, ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ ϦϢϨ ϣϔϠϘэ-

ϯϚϟϘ ϧѦϠ ϣϤЮϠ, ЏϠ ϣϔϤϤϚϦЮЇ ϧс ϧЮ-

ϟϜϢϠ, ͏ эϞϢϠ ϣϤϢϦϘϝэϠϚϦϔϥ. ͅ Юϥ 

LɀÈÉÖÔÐÕÐÖɯËÌÓÓÌɯ×ÈÚÚÈÛÌɯÊÖÕÛÈÔÐɪ

nazioni che ancora ti trascinavi, ti 

impediva la contemplazione delle 

cose sacre, ma la tua intelligenza 

spirituale e la coscienza, o sapiente 

in Dio, di quanto avevi fatto, hanno 

operato la tua conversione al bene. 

Volto infÈÛÛÐɯÓÖɯÚÎÜÈÙËÖɯÈɯÜÕɀÐÊÖÕÈɯ

della benedetta Madre di Dio, rico-

nosciute tutte le tue colpe preceden-

ti, o degna di ogni lode, con fiducia 

ti sei prostrata al legno prezioso. 2 v. 

р͔ϣϢϨϥ ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϔϦϔ, ϣϘϤϜϪϔ-

ϤѦϥ ϧϢюϥ ϴϖЮϢϨϥ, ϵϤϘϧЪϥ ЏϯрϗϜϢϠ, 

ϦϬϧϚϤϜϬϗЌϦϧϔϧϢϠ, ВϠϛϘϠ ϖЌϖϢϠϔϥ, 

ϝϔЯ ϦϯϢϗϤѦϥ АϗϤϔϟϘϥ ϧЖϠ ϝϔϞЖϠ 

ϣϢϤϘЮϔϠ, ϝϔЯ ϧс шϘжϛϤϢϠ ЏϝϣϘϤϲϦϔ-

Ϧϔ, ϧс ΞϢϤϗϲϠϘϜϢϠ, ϧс ϧϢѕ ̓ϔϣϧϜɪ

ϦϧϢѕ ЏϠϗϜϔЮϧϚϟϔ, ϣϤϢϛэϟϬϥ ϝϔϧϘɪ

ϦϝЕϠϬϦϔϥ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ ϵ-

ϖϤϜрϧϚϧϔ, ϗϜϳ ϣϢϞϜϧϘЮϔϥ, ИϟϔэϤϬɪ

Ϧϔϥ ϞϘϣϧэϠϔϦϔ ϦϔϤϝрϥ, ЏϠ ϣϔϤϤϚ-

ϦЮЇ ϵϘЮϟϠϚϦϧϘ, ͍ ЪϧϘϤ ϧϳ ϢбϗЕϟϔϧϔ  

Venerando piena di gioia i luoghi 

santi, ne hai ricevuto un viatico di 

virtú sommamente salutare; con tut -

to lo slancio hai corso il bel cammi-

no, e, attraversato il corso del Gior-

dano, hai scelto coraggiosamente la 

dimora del battista, e hai ammansito 

con la tua vita la selvaggia ferocia 

delle passioni, riducendo con la con-

tinenza i gonfiori della carne, o ma-

dre sempre celebrata. 

ͽϤϚϟϢϠ ϢбϝЕϦϔϦϔ, ϧѦϠ ϦѦϠ ϣϔɪ

ϛѦϠ ϧϳϥ ϘбϝрϠϔϥ, Џϝ ϫϨϪЪϥ ϵϣЕϞϘϜɪ

ϫϔϥ, ϧс ϛϘϢϘϜϗЌϦϧϔϧϢϠ ЏϡϘϜϝрϠϜɪ

Ϧϟϔ, ЏϠ ϫϨϪЫ ϖϤϲϫϔϦϔ, ϵϤϘϧѦϠ б-

ϗЌϔϥ, ϝϔЯ ϧϢϦϢѕϧϢϠ яϣϘϤЌϞϔϟϫϔϥ, 

Presa dimora nel deserto, hai pia-

ÔÌÕÛÌɯÌÓÐÔÐÕÈÛÖɯËÈÓÓɀÈÕÐÔÈɯÓÌɯÐÔɪ

magini delle tue passioni, traccian-

dovi, quale divinissima rappresen-

tazione, le immagini delle virtú; e a 
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Ѡϥ ϝϔЯ ϧϢжϥ ёϗϔϦϜ ϝϢэϯϬϥ яϣϘϤɪ

ϕϔЮϠϘϜϠ ϟϔϝϲϤϜϘ, ϝϔЯ ϖЪϛϘϠ яϣϘɪ

ϤϔЮϤϘϦϛϔϜ, ЏϠ ϧϔжϥ ϣϤсϥ ͉ϘрϠ ϦϢϨ 

ЏϠϧϘэϡϘϦϜ, ϝϔЯ ϠѕϠ ЏϠ ϣϔϤϤϚϦЮЇ, 

ϣϔϠЌϠϗϢϡϘ ͍ϔϤЮϔ ϧѴ ͗ϤϜϦϧѴ, ϣϔɪ

ϤϜϦϧϔϟЌϠϚ ϗϨϦўϣϚϦϢϠ, яϣЍϤ ϧѦϠ 

ϫϨϪѦϠ ЗϟѦϠ. 

tal punto di splendore sei giunta da 

camminare leggera sulle acque, o 

beata, e da sollevarti da terra du-

rante i tuoi colloqui con Dio; ed ora 

che stai con franchezza presso Cri-

sto, o gloriosissima Maria, supplica 

per le anime nostre. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 
Tono 4. 

ϛ͵ϔϨϟϔϧϢэϤϖϚϦϘ ͗ϤϜϦϧЌ, ϧϢѕ 

͓ϧϔϨϤϢѕ ϦϢϨ З ϗэϠϔϟϜϥ, фϧϜ ϝϔЯ З 

ϣϤѳϚϠ р͑ϤϠϚ ϵϦϝϚϧϜϝсϠ ϵϖѦϠϔ 

ИϖϬϠЮϦϔϧϢѿ фϛϘϠ ϝϔЯ ϧс ϵϦϛϘϠЍϥ 

ϵϣϢϤϤϜϫϔϟЌϠϚ, ϖϘϠϠϔЮϬϥ ϵϠϧЌϦϧϚ 

ϝϔϧϳ ϧϢѕ ϗϜϔϕрϞϢϨѿ ϗϜс ϝϔЯ ϧс ϕϤϔɪ

ϕϘжϢϠ ϧЪϥ ϠЮϝϚϥ ϝϢϟϜϦϔϟЌϠϚ, ϣϤϘɪ

ϦϕϘэϘϜ яϣЍϤ ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ ЗϟѦϠ. 

Ha operato prodigi, o Cristo, la 

potenza della tua croce, poiché an-

che colei che prima era meretrice ha 

combattuto la lotta ascetica: bandita 

la debolezza della natura ha nobil-

mente resistito al diavolo. Ottenuto 

dunque il trofeo della vittoria, inter-

cede per le anime nostre. 
Ora e sempre... Theotokíon, il primo del tono. Ingresso. Luce 

gioiosa. Prokímenon.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÚÛÐÊÏÐÙâɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭ 

ͅрϡϔȭȭȭ Gloria  
della santa. Idiómelon. Tono 2. 

ϳ͔ ϧЪϥ ϫϨϪЪϥ ϛϚϤϘэϟϔϧϔ, ϝϔЯ ϧϳ 

ϣϲϛϚ ϧЪϥ ϦϔϤϝрϥ, ϧѴ ϡЮϯϘϜ ϧЪϥ 

ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ВϧϔϟϘϥ, ϧϳ ϧЪϥ ЏϠϠϢЮϔϥ 

ЏϖϝϞЕϟϔϧϔ, ϧЫ ϦϜϖЫ ϧЪϥ ϵϦϝЕϦϘϬϥ 

ϵϣЌϣϠϜϡϔϥ, ϝϔЯ шϘЮϛϤϢϜϥ ϧѦϠ ϗϔɪ

ϝϤэϬϠ ϦϢϨ, ϧЖϠ ВϤϚϟϢϠ ϶ϣϔϦϔϠ 

ϝϔϧЕϤϗϘϨϦϔϥ, ϝϔЯ ЏϕϞϲϦϧϚϦϔϥ З-

ϟжϠ ϧЪϥ ϟϘϧϔϠϢЮϔϥ ϝϔϤϣϢэϥѿ ϗϜр 

ϦϢϨ ϧЖϠ ϟϠЕϟϚϠ έϦЮϔ ЎϢϤϧϲϙϢϟϘϠ. 

Hai reciso con la spada della con-

ÛÐÕÌÕáÈɯÓÌɯÉÙÈÔÌɯËÌÓÓɀÈÕÐÔÈɯÌɯÓÌɯ×ÈÚɪ

sioni della carne; hai soffocato col si-

ÓÌÕáÐÖɯËÌÓÓɀÈÚÊÌÚÐɯÓÌɯÊÖÓ×ÌɯËÌÓɯ×ÌÕÚÐÌ-

ro; hai irrigato tutto il deserto con i 

rivi delle tue lacrime e hai fatto cre-

scere per noi i frutti della penitenza: 

per questo, o santa, noi festeggiamo 

la tua memoria. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. Stesso tono. 

ς ϛϔэϟϔϧϢϥ ϝϔЯ ϠϢѕ, ϣϲϠϧϬϠ O meraviglia nuova che supera 
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ϧѦϠ ϣϲϞϔϜ ϛϔϨϟϲϧϬϠ! ϧЮϥ ϖϳϤ В-

ϖϠϬ ϟϚϧЌϤϔ ϸϠϘϨ ϵϠϗϤсϥ ϧϘϧϢϝϨж-

ϔϠ ϝϔЯ ЏϠ ϵϖϝϲϞϔϜϥ ϯЌϤϢϨϦϔϠ, ϧсϠ 

϶ϣϔϦϔϠ ϧЖϠ ͋ϧЮϦϜϠ ϣϘϤϜЌϪϢϠϧϔ; 

͉ϘϢѕ ЏϦϧϜ ϕϢϨϞЖ ϧс ϝϨϚϛЌϠ, хϠ Ѡϥ 

ϕϤЌϯϢϥ ϲ͑ϠϔϖϠϘ, Ϧϔжϥ ѡϞЌϠϔϜϥ 

ϕϔϦϧϲϦϔϦϔ, ϝϔЯ ϟϚϧϤϜϝЖϠ ϣϔϤϤϚ-

ϦЮϔϠ ϣϤсϥ ϔѐϧсϠ ϝϘϝϧϚϟЌϠϚ, ϟЖ 

ϣϔэϦШ ϗϨϦϬϣϢѕϦϔ, яϣЍϤ ϧѦϠ ϦЍ 

ϧϜϟўϠϧϬϠ, ϧϢѕ ϢбϝϧϘϜϤЪϦϔϜ, ϝϔЯ 

ϦѦϦϔϜ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

tutte le meraviglie antiche! Chi mai 

ha conosciuto una madre che senza 

conoscer uomo ha partorito e che 

tiene tra le braccia colui che abbrac-

cia tutto il creato? Volere di Dio è 

questo parto. Non cessare di scon-

giurare per quelli che ti onorano co-

lui che come bimbo con le tue brac-

cia hai portato e che tratti con fami-

liarità di madre, o tutta pura, affin-

ché abbia pietà delle anime nostre e 

le salvi. 
Apolytíkion anastásimon.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 
Della santa. Tono pl. 4. 

Ϡ͵ ϦϢЯ ͍ЪϧϘϤ ϵϝϤϜϕѦϥ ϗϜϘϦўϛϚ 

ϧс ϝϔϧ' ϘбϝрϠϔѿ ϞϔϕϢѕϦϔ ϖϳϤ ϧсϠ 

͓ϧϔϨϤрϠ, ИϝϢϞϢэϛϚϦϔϥ ϧѴ ͗ϤϜɪ

ϦϧѴ, ϝϔЯ ϣϤϲϧϧϢϨϦϔ ЏϗЮϗϔϦϝϘϥ я-

ϣϘϤϢϤЉϠ ϟЍϠ ϦϔϤϝсϥ ϣϔϤЌϤϪϘϧϔϜ 

ϖϲϤ, ЏϣϜϟϘϞϘжϦϛϔϜ ϗЍ ϫϨϪЪϥ, ϣϤϲϖ-

ϟϔϧϢϥ ϵϛϔϠϲϧϢϨѿ ϗϜс ϝϔЯ ϟϘϧϳ ϖ͛-

ϖЌϞϬϠ ϦϨϠϔϖϲϞϘϧϔϜ έϦЮϔ ͍ϔϤЮϔ 

ϧс ϣϠϘѕϟϲ ϦϢϨ. 

In te, madre, è stata perfettamente 

ÊÜÚÛÖËÐÛÈɯÓɀÐÔÔÈÎÐÕÌɯËÐɯ#ÐÖȮɯ×ÌÙÊÏõɯ

tu, prendendo la croce, hai seguito 

Cristo, e coi fatti hai insegnato a tra-

scurare la carne, perché passa, e a 

ËÈÙÚÐɯÊÜÙÈɯËÌÓÓɀÈÕÐÔÈȮɯÙÌÈÓÛãɯÐÔÔÖÙɪ

tale: per questo insieme agli angeli 

esulta il tuo spirito, o santa Maria.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

έ ϗϜ' ЗϟЉϥ ϖϘϠϠϚϛϘЯϥ Џϝ ͑ϔϤɪ

ϛЌϠϢϨ, ϝϔЯ ϦϧϔэϤϬϦϜϠ яϣϢϟϘЮϠϔϥ 

ϵϖϔϛЌ, т ϛϔϠϲϧѲ ϧсϠ ϛϲϠϔϧϢϠ 

ϦϝϨϞϘэϦϔϥ, ϝϔЯ ͽϖϘϤϦϜϠ ϗϘЮϡϔϥ Ѡϥ 

͉Ϙрϥ, ϟЖ ϣϔϤЮϗШϥ Ϣђϥ ВϣϞϔϦϔϥ ϧЫ 

ϪϘϜϤЮ ϦϢϨ, ϗϘжϡϢϠ ϧЖϠ ϯϜϞϔϠϛϤϬϣЮ-

ϔϠ ϦϢϨ ЏϞϘЪϟϢϠ, ϗЌϡϔϜ ϧЖϠ ϧϘϝϢѕ-

ϦϲϠ ϦϘ ͉ϘϢϧрϝϢϠ ϣϤϘϦϕϘэϢϨϦϔϠ 

Tu che per noi sei nato dalla Ver-

gine e ti sei sottoposto alla crocifis-

sione, o buono, tu che con la morte 

hai spogliato la morte, e come Dio 

hai manifestato la risurrezione, non 

trascurare coloro che con la tua ma-

no hai plasmato, mostra, o miseri-

cordioso, il tuo amore per gli uomi -
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яϣЍϤ ЗϟѦϠ ϝϔЯ ϦѦϦϢϠ ͓ϬϧЖϤ З-

ϟѦϠ, ϞϔсϠ ϵϣϘϖϠϬϦϟЌϠϢϠ. 

ni: accogli, mentre intercede per noi, 

la Madre di Dio che ti ha partorito, e 

salva, o Salvatore nostro, il popolo 

che non ha piú speranza. 
Quindi il resto come di consueto e il congedo.  

Domenica della quinta settimana  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÌɯËÖÔÌÕÐÊÏÌȭ 

#Ö×ÖɯÓɀÌßâ×ÚÈÓÔÖÚȮɯÈɯIl Signore è Dio, apolytíkion anástasimon. 

Gloria,  della santa; ora e sempre, theotokíon.  

+Èɯ ÊÖÕÚÜÌÛÈɯ ÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯ Ðɯ ÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯ ËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȮɯ ÓɀâÔÖÔÖÚȮɯ ÐÓɯ

prokímenon, il vangelo mattutino stabilito, Contemplata la risurre-

zione di Cristo.  

Quindi, dopo il salmo 50 e gli idiómela del triódion, cominciano i 

canoni, quello anastásimos e il seguente, della santa. 

Canone della santa. Tono pl. 2. 

Ode 1.: Cantico di Mosè. ͋ эϟϔϧϜɯϛϔϞϲϦϦϚϥɯColui che un tempo ha sepolto. 

р͑ϛѲ ϧЖϠ ϯϬϦϯрϤϢϠ, ϝϔЯ ϛϘЮϔϠ 

ϦϢϨ ϟϠЕϟϚϠ ϣϔϠϚϖϨϤЮϙϢϠϧϜ, ϯѦϥ 

ϟϢϜ ϝϔϧϲϣϘϟϫϢϠ, ϣϔϤϜϦϧϔϟЌϠϚ έ-

ϦЮϔ ϧѴ ϯϬϧЯ ϧѴ ϵϣϤϢϦЮϧѲ ͗ϤϜϦϧѴ 

ϣϘϜϤϔϦϟѦϠ ϣϔϠϧϢЮϬϠ ϟϘ ϧϢѕ ϕЮϢϨ 

ϗϜϔϦѳϙϢϨϦϔ. 

Su di me che festeggio con amore 

la tua luminosa memoria divina, 

manda la luce, o santa, ora che stai 

presso il Cristo, luce inaccessibile, e 

salvami da ogni sorta di tentazioni 

della vita.  

έ ϧϢжϥ б͂ϖϨϣϧЮϢϜϥ, ϦϔϤϝЯ ЏϠϗϚɪ

ϟЕϦϔϥ, т ϵϣϘϤЮϖϤϔϣϧϢϥ ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϔϜўϠϜϢϥ, тϞϢϯϔЪ ϦϘ ϵϦϧЌϤϔ Џϡ б͂-

ϖэϣϧϢϨ ϵϠϔϗϘЮϝϠϨϦϜϠ, т ϖϜϠўϦϝϬϠ 

э͋ϤϜϢϥ ϧϳ ϣϲϠϧϔ ϣϤЯϠ ϖϘϠЌϦϘϬϥ. 

Colui che secondo la carne è emi-

ÎÙÈÛÖɯÐÕɯ$ÎÐÛÛÖȮɯÓɀÐÕÊÐÙÊÖÕÚÊÙÐÝÐÉÐÓÌɯ

ed eterno, ti rende luminosissima 

ÚÛÌÓÓÈɯÊÏÌɯÚÖÙÎÌɯËÈÓÓɀ$ÎÐÛÛÖȯɯÓÜÐȮɯÐÓɯ2Ðɪ

gnore, che tutto conosce prima che 

ÝÌÕÎÈɯÈÓÓɀÌÚÐÚÛÌÕáÈȭ 

͉ϘЮϬϠ ЏϠϧϔϞϟϲϧϬϠ ϦϘϟϠЖ ϵϖϠϢɪ

ϢѕϦϔ ϛϘжϢϠ ϘбϝрϠϜϦϟϔ, ͉ϘϢѕ ЏϤϤэ-

ϣϬϦϔϥ, ϛϘЮЇ ϣϤϢϠϢЮЇ ϗЍ ϣϲϞϜϠ ϵ-

Ignorando, o venerabile, i divini 

decreti, hai deturpato la divina im-

magine di Dio; ma per divina prov-



Domenica della quinta settimana Orthros 

290 

ϣϘϝϲϛϚϤϔϥ ϣϔϠϘэϯϚϟϘ, ϛϘϬϛϘжϦϔ 

ϣϤϲϡϘϦϜϠ, έϦЮϔ ϧϔжϥ ЏϠϛЌϢϜϥ ϦϢϨ. 

ÝÐËÌÕáÈɯËÐɯÕÜÖÝÖɯÓɀÏÈÐɯ×ÜÙÐÍÐÊÈÛÈȮɯÖɯ

degna di ogni lode, poiché sei stata 

deificata, o santa, per le tue divine 

azioni. 
Theotokíon. 

ς ϧЪϥ ϦЖϥ ͉ϘЌ ϟϢϨ, ϣϢϞϞЪϥ Ϙѐ-

ϦϣϞϔϖϪϠЮϔϥ ϝϔЯ ϧЪϥ ϵϯϲϧϢϨ ϦϢϨ, 

ϦϨϖϝϔϧϔϕϲϦϘϬϥ! фϣϬϥ ϧЖϠ ϣϤрϧϘɪ

ϤϢϠ р͑ϤϠϚϠ, ϧϔжϥ ͍ϚϧϤрϥ ϦϢϨ ϣϔɪ

ϤϔϝϞЕϦϘϦϜϠ Ѡϥ ϴϖϠЖϠ ϝϔЯ ϸϟϬϟϢϠ 

ϖ͛ϖЌϞϢϜϥ ϝϔϛϬϟϢЮϬϦϔϥ. 

Oh, la tua grande compassione, 

Dio mio, e la tua ineffabile condi-

scendenza! Per le suppliche della 

Madre tua, hai reso pura e immaco-

lata la meretrice di un tempo facen-

dola simile agli angeli.  

Katavasía. 

Ϡ͛ϢЮϡϬ ϧс Ϧϧрϟϔ ϟϢϨ, ϝϔЯ ϣϞϚɪ

ϤϬϛЕϦϘϧϔϜ ϣϠϘэϟϔϧϢϥ, ϝϔЯ ϞрϖϢϠ 

ЏϤϘэϡϢϟϔϜ, ϧЫ ϕϔϦϜϞЮϗϜ ͍ϚϧϤЮ, ϝϔЯ 

уϯϛЕϦϢϟϔϜ, ϯϔϜϗϤѦϥ ϣϔϠϚϖϨϤЮ-

ϙϬϠ, ϝϔЯ ЀϦϬ ϖϚϛрϟϘϠϢϥ, ϧϔэϧϚϥ 

ϧϳ ϛϔэϟϔϧϔ 

Aprirò la mia bocca, si colmerà di 

Spirito, e proferirò un discorso per 

la regina Madre: mi mostrerò gioio-

samente in festa e canterò lieto le sue 

meraviglie.  

Ode 3.: Cantico di Anna. ͓ ЍɯϧсϠɯЏϣЯɯяϗϲϧϬϠɯLa creazione, vedendo appeso sul 

Calvario.  

э͑ϞϔϜϥ ϧЪϥ ϵϣϬϞϘЮϔϥ ЏϖϖϜϦϲϦШ 

ϣϤϲϡϘϦϜ ϧϔжϥ ϵϧрϣϢϜϥ, ϣэϞϔϥ т 

ϣϤЯϠ ϧϢѕ ͨϗϢϨ ϦϨϠϧϤЮϫϔϥ ϦϛЌϠϘϜ 

͉ϘрϧϚϧϢϥ ϣэϞϔϥ ϧЪϥ ϟϘϧϔϠϢЮϔϥ ϦϢϜ 

ϵϠϢЮϖϘϜ ϲ͑ϠϦϘϟϠϘ, ϣэϞϚ ϧЪϥ ϙϬЪϥ 

яϣϲϤϪϬϠ ϔѐϧрϥ. 

A  te, che con le tue male azioni ti 

eri avvicinata alle porte della perdi-

zione, colui che un tempo ha infran-

ÛÖɯÓÌɯ×ÖÙÛÌɯËÌÓÓɀÈËÌɯÊÖÕɯÓÈɯÍÖÙáÈɯËÌÓÓÈɯ

divinità, apre ora le porte del penti-

mento, o venerabilissima: egli che è 

la porta della vita.  

αϣϞϢϠ ϧЪϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ ϟϔϝϤрϛϨ-

ϟϘ ϧЖϠ ϣϤЯϠ ϖϘϖϘϠϚϟЌϠϚϠ фϣϞѲ 

͓ϧϔϨϤϢѕ ϧϢѕ ϛϘЮϢϨ, ϧЫ ϣϤϢϦϝϨϠЕ-

ϦϘϜ ϵϠЌϗϘϜϡϔϥ фϣϞϔ ϗϔϜϟрϠϬϠ ϶-

ϣϔϠϧϔ ϝϔЯ ϣϔϠϢϨϤϖϘэϟϔϧϔ фϞϬϥ 

ϧϤϢϣϢϨϟЌϠϚϠ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϘ. 

O longanime, grazie alla venera-

zione della divina arma della croce, 

hai reso capace di respingere total-

mente tutte le armi e le insidie dei 

demoni, colei che era un tempo era 

divenuta arma del peccato, o com-

passionevole. 
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э͌ϧϤϢϠ яϣЍϤ ϴϣϲϠϧϬϠ ϧс дϗϜϢϠ т 

ϣϤЯϠ ЏϝϪЌϔϥ и͂ϟϔ ϞϢϨϧϤѴ ϧѴ ϧѦϠ 

ϗϔϝϤэϬϠ ϦЍ ϝϔϛϔϤϳϠ ϵϣϘϤϖϲϙϘɪ

ϧϔϜ ϞЌϣϤϔϠ ϗϘϜϠЖϠ ϠϢϦЕϦϔϦϔϠ ϝϔ-

ϝЮϦϧϚϥ ϣϤϲϡϘϬϥ, фϞϬϥ т ϧс ϘзϠϔϜ 

ϣЉϦϜ ϗϜϗϢэϥ. 

Colui che già aveva sparso il suo 

sangue in riscatto per tutti, ti rende 

pura col lavacro delle lacrime, affet-

ta quale eri dalla tremenda lebbra di 

un pessimo agire: lui che a tutti dà 

ÓɀÌÚÚÌÙÌɯÚÛÌÚÚÖȭ 
Theotokíon. 

р͌ϖϢϨ ϣϔϠϧсϥ яϣϲϤϪϘϜ, ϵϠўϧϘɪ

ϤϢϠ ϧс ЏϣЯ ϦϢЯ ͑ ϔϤϛЌϠϘѿ ͌ рϖϢϥ ͑ ϔɪ

ϧϤсϥ ЏϠ ϦϢЯ ϖϳϤ ϛϘϢϣϤϘϣѦϥ ϝϔϧϘɪ

ϦϝЕϠϬϦϘ, ϞэϦϜϠ ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ ϶ϣϔ-

ϦϜ ϧϢжϥ ϴϟϔϤϧϲϠϢϨϦϜ ϞрϖѲ ϟрϠѲ 

ϣϔϤϘϪрϟϘϠϢϥ. 

Eccede ogni parola ciò che ti ri-

guarda o Vergine: poiché in te ha di-

vinamente dimorato la Parola del 

Padre, per elargire a tutti i peccatori, 

con una sola parola, il perdono delle 

colpe. 
Katavasía. 

͔Ϣюϥ ϦϢюϥ яϟϠϢϞрϖϢϨϥ ͉ϘϢϧрϝϘ, 

Ѡϥ ϙѦϦϔ ϝϔЯ ϸϯϛϢϠϢϥ ϣϚϖЕ, ϛЮϔɪ

ϦϢϠ ϦϨϖϝϤϢϧЕϦϔϠϧϔϥ ϣϠϘϨϟϔϧϜɪ

ϝрϠ, ϦϧϘϤЌϬϦϢϠѿ ϝϔЯ ЏϠ ϧЫ ϛϘЮЇ ϗр-

ϡШ ϦϢϨ, ϦϧϘϯϲϠϬϠ ϗрϡϚϥ ϵϡЮϬϦϢϠ. 

Quale sorgente viva e copiosa, o 

Madre di Dio, rafforza i tuoi cantori, 

che allestiscono per te una festa spi-

rituale; e nel giorno della tua divina 

memoria rendili degni di corone di 

gloria.  
Káthisma. Tono pl. 4. ͔ ЖϠɯ͓ϢϯЮϔϠɯϝϔЯɯ͌рϖϢϠɯIneffabilmente concepita in 

grembo. 

ϳ͔ ϦϝϜϤϧЕϟϔϧϔ ϣϲϠϧϔ ϧϳ ϧЪϥ 

ϦϔϤϝрϥ, ϪϔϞϜϠўϦϔϦϔ ϣрϠϢϜϥ ϵ-

ϦϝϚϧϜϝϢжϥ ϵϠϗϤϘжϢϠ ϵϣЌϗϘϜϡϔϥ, ϧЪϥ 

ϫϨϪЪϥ ϦϢϨ ϧс ϯϤрϠϚϟϔѿ ϧсϠ ϖϳϤ 

͓ϧϔϨϤсϠ ϣϢϛЕϦϔϦϔ ͋ϨϤЮϢϨ ϛϘϲ-

ϦϔϦϛϔϜ аϘϤѦϥ ϵϢЮϗϜϟϘ ϧѴ р͋ϦϟѲ 

ЏϦϧϔэϤϬϦϔϜѿ фϛϘϠ ϝϔЯ ϣϤсϥ ϙЪϞϢϠ, 

ϵϖϖϘϞϜϝЪϥ ϣϢϞϜϧϘЮϔϥ ϣϤϢϛэϟϬϥ ϗϜ-

ЕϖϘϜϤϔϥ ϦϘϔϨϧЖϠ ϣϔϟϟϔϝϲϤϜϦϧϘ. 

ͅϜϳ ϧϢѕϧϢ ϖϘϤϔЮϤϢϟϘϠ ϧЖϠ ϟϠЕϟϚϠ 

ϦϢϨ ͍ϔϤЮϔ ϣϜϦϧѦϥ ϧѦϠ ϣϧϔϜϦϟϲ-

Frenàti con le fatiche ascetiche tut-

ti i sussulti della carne, hai reso vi-

goroso il carattere della tua anima: 

desiderando infatti vedere la croce 

del Signore, hai crocifisso te stessa al 

mondo, o celebratissima, e perciò 

hai sollecitato te stessa con ardore a 

emulare la vita angelica, o beatissi-

ma: noi dunque onoriamo con fede 

la tua memoria, o Maria, chiedendo 

ci sia copiosamente donata, per la 
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ϧϬϠ ϸϯϘϦϜϠ ϔбϧϢэϟϘϠϢϜ ϧϢѕ ϗϬϤϚ-

ϛЪϠϔϜ ϣϞϢϨϦЮϬϥ яϟжϠ ϧϔжϥ ϣϤϘɪ

ϦϕϘЮϔϜϥ ϦϢϨ, 

tua intercessione, la remissione delle 

colpe. 

Theotokíon, stessa melodia. 

б͆ϥ бϞюϠ ЏϠϘϣϲϖϚϠ ϴϟϔϤϧϜѦϠ, 

ϝϔЯ Ϣѐϝ ВϦϧϜϠ яϣрϦϧϔϦϜϥ ЏϠ ЏϟϢЮѿ 

ϗϘϜϠѦϥ ϖϳϤ ϝϔϧϘϣрϠϧϜϦϘ, ϝϔϧϔϜϖЯϥ 

ϧѦϠ ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ ϟϘ, ϵϞϞ' З ϧϘϝϢѕ-

Ϧϔ р͌ϖϢϠ, ϧсϠ ϟрϠϢϠ ϯϜϞϲϠϛϤϬɪ

ϣϢϠ Џϣ' ЏϟЍ ЏϣЮϕϞϘϫϢϠ, ͑ϔϤϛЌϠϘ 

ϝϔЯ шѕϦϔЮ ϟϘ ϣϲϦϚϥ ϴϟϔϤϧЮϔϥ ϝϔЯ 

ϣϔϛѦϠ ϫϨϪϢϯϛрϤϬϠ ϝϔЯ ϣϲϦϚϥ 

ϝϔϝўϦϘϬϥ ϧϢѕ ϗϘϜϠϢѕ ϣϢϞϘϟЕϧϢɪ

ϤϢϥ вϠϔ ϫϲϞϞϬ ϖϚϛрϟϘϠϢϥ. ͑ϤЌ-

ϦϕϘϨϘ ϧѴ ϦѴ а͕Ѵ ϝϔЯ ͉ϘѴ ϧѦϠ 

ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ ϸϯϘϦϜϠ ϗϬϤЕϦϔϦϛϔϜ 

ϧϢжϥ ϝϔϧϔϯϘэϖϢϨϦϜ ϣЮϦϧϘϜ ϧЫ ϦϝЌ-

ϣШ ϦϢϨ Ϫ͟ϤϔϠϧϘ. 

"ÈÕÛÐÈÔÖɯÓÈɯ×ÖÙÛÈɯËÌÓɯÊÐÌÓÖȮɯÓɀÈÙÊÈȮɯ

il monte santissimo, la nube lumi-

nosa, la scala celeste, il paradiso ra-

zionale, il riscatto di Eva, il grande 

tesoro di tutta la terra: perché in lei 

si è compiuta la salvezza del mondo 

e la remissione delle colpe antiche; 

per questo a lei gridiamo: Intercedi 

presso il tuo Figlio e Dio, perché do-

ni la remissione dei peccati a coloro 

che con fede onorano il tuo parto im-

macolato. 

Ode 4.: Cantico di Abacuc. Tono pl. 2. ͔ ЖϠɯЏϠɯ͓ϧϔϨϤѴɯϦϢϨɯϛϘЮϔϠɯϝЌϠϬϦϜϠ Già 

vedendo Abacuc. 

ρϥ ϣϞϔϦϧϢϨϤϖсϥ ϕϤϢϧϘЮϔϥ ϯэϦϘ-

Ϭϥ Ѡϥ ЏϞЌϢϨϥ ϣϚϖЖ ϝϔЯ ϘѐϦϣϞϔϖɪ

ϪϠЮϔϥ ϣϞϢѕϧϢϥ ѩϝϧϘЮϤϚϦϔϥ ϯϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϘ ϣϤрϦϯϨϖϔ ϧЖϠ ϦЕϠ, ϝϔЯ ϵ-

ϯЕϤϣϔϦϔϥ ϧϔэϧϚϠ ϧϢѕ уϞϘϛϤЮϢϨ 

ϛϚϤрϥ. 

Come artefice della natura uma-

na, come fonte di misericordia e do-

vizia di compassione, hai avuto pie-

tà, o amico degli uomini, di colei che 

×ÙÌÚÚÖɯËÐɯÛÌɯÚÐɯÙÐÍÜÎÐÈÝÈȮɯÌɯÓɀÏÈÐɯÚÛÙÈ×ɪ

pata alla belva funesta. 

͓ϧϔϨϤсϠ бϗЌϦϛϔϜ ЏϣϜϦϣϘэϗϢϨϦϔ 

ϦϧϔϨϤϜϝѴ ϯϬϧϜϦϟѴ ͍ϔϤЮϔ ϝϔϧϚϨ-

ϖϲϦϛϚϥ ͓ϧϔϨϤѴ ϧϢѕ тϟϜϞЕϦϔϠϧϢϥ, 

ϠϘэϦϘϜ ϛϘЭϝЫ ϦϧϔϨϤϬϛϘжϦϔ ϧѴ р͋-

ϦϟѲ ϵϡϜϢϛϔэϟϔϦϧϘ. 

Cercando di vedere la croce, dalla 

luce della croce, o Maria, sei stata ri-

schiarata al divino cenno di colui 

che vi fu confitto: e sei stata crocifis-

sa al mondo, o degna di ammira-

zione. 

Έ ϧѦϠ ϝϔϝѦϠ ϔбϧЮϔ ϣϤрϧϘϤϢϠ З-

ϗϢϠЫ ϣϢϠϚϤЊ ϣϢϞϞϢжϥ ϖϘϖϘϠϚϟЌϠϚ 

Colei che prima era divenuta cau-

sa di male per molti mediante la ma-
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ЗϞЮϢϨ ϗЮϝϚϠ ϞϲϟϫϔϦϔ ϣЉϦϜϠ тϗϚ-

ϖсϥ З έϦЮϔ ЏϗϘЮϪϛϚ ϧϢжϥ ϴϟϔϤϧϲ-

ϠϢϨϦϜ. 

la voluttà, divenuta fulgida come 

sole, è stata fatta guida, la santa, per 

tutti i peccatori.  
Theotokíon. 

͎ϢѕϠ яϣϘϤЌϕϚϥ ϝϔЯ ϢѐϤϲϠϜϢϠ ϠϢ-

ϚϧЍ ϢѐϤϔϠЍ ϧϢѕ ϣϲϠϧϬϠ ̓ϔϦϜϞЌϬϥѿ 

ϠϢϟЮϟϬϠ ϖϳϤ ϧЪϥ ϯэϦϘϬϥ ϸϠϘϨϛϘϠ 

ϖ͜ϠЖ ϠϢϟϢϗрϧϚϠ ϝϔЯ ͋ϧЮϦϧϚϠ ϣϲϠ-

ϧϬϠ ЏϝэϚϦϔϥ. 

Trascendi anche un intelletto cele-

ÚÛÌȮɯÖɯÊÐÌÓÖɯÚ×ÐÙÐÛÜÈÓÌɯËÌÓɯ1ÌɯËÌÓÓɀÜÕÐɪ

verso: superando infatti le leggi del -

la natura, o pura, hai partorito il le-

gislatore e Creatore di tutti.  
Katavasía. 

έ ϝϔϛЕϟϘϠϢϥ ЏϠ ϗрϡШ ЏϣЯ ϛϤр-

ϠϢϨ ͉ϘрϧϚϧϢϥ, ЏϠ ϠϘϯЌϞШ ϝϢэϯШ, 

НϞϛϘϠ ΞϚϦϢѕϥ т яϣЌϤϛϘϢϥ, ϧЫ ϵϝϚɪ

ϤϲϧѲ ͑ϔϤϛЌϠѲ, ϝϔЯ ϗϜЌϦϬϦϘ, ϧϢюϥ 

ϝϤϔϨϖϲϙϢϠϧϔϥѿ рͅϡϔ ͗ϤϜϦϧЌ, ϧЫ 

ϗϨϠϲϟϘϜ ϦϢϨ. 

Colui che siede nella gloria sul 

trono della divinità, Gesù, Dio tra-

scendente ogni pensiero, è venuto 

su nube leggera, con la sua forza im-

macolata, e ha salvato quanti accla-

mano: Gloria, o Cristo, alla tua po-

tenza. 
Ode 5.: Cantico di Isaia. ͉ ϘϢϯϔϠϘЮϔϥɯϦϢϨɯ͗ϤϜϦϧЍɯVedendo Isaia. 

͍ϬϦЪϥ ϗϘϗрϡϔϦϧϔЮ ϣϢϧϘ, ЏϠ ϧѴ 

͓ϜϠЊ ͉ϘϢѕ ϧϳ уϣЮϦϛϜϔ, ϟϨϦϧϜϝѦϥ 

ϛϘўϟϘϠϢϥ. έ ВϠϗϢϡϢϥ яϣϢϖϤϲϯϬϠ 

ϡЌϠϢϠ ϟϨϦϧЕϤϜϢϠ, ϟϔϠϠϔϗрϪϢϠ ϗЍ 

ϦϧϲϟϠϢϠ ϠѕϠ, б͆ϝрϠϔ ϸϪϤϔϠϧϢϠ, 

ϛϘϤϟѦϥ ϣϤϢϦϣϘϦϢѕϦϔ ͍ϔϤЮϔ ϖ͛-

ϖϘϞϜϝсϠ ϕЮϢϠ ϝϢϟЮϙϘϧϔϜ. 

Mosè è stato glorificato un tempo 

sul Sinai, perché il glorioso, avendo 

misticamente contemplato le spalle 

di Dio, descrive il singolare mistero; 

ÔÈɯÖÙÈɯ,ÈÙÐÈȮɯ×ÙÖÚÛÙÈÕËÖÚÐɯÈÓÓɀÐÊÖÕÈɯ

ÐÔÔÈÊÖÓÈÛÈȮɯ ÊÖÔÌɯ ÈÓÓɀÜÙÕÈɯ ËÌÓÓÈɯ

manna, ottiene la vita angelica. 

͎ϔϢѕ ϘѐϣϤЌϣϘϜϔϠ ϧϢѕ ϦϢѕ ЏϣϜɪ

ϣϢϛϢѕϦϔ, ϫϔϞϟϜϝѦϥ ϛϘϲϦϔϦϛϔϜ, 

ϠϢϘϤрϠ ϧϘ ϦϝЕϠϬϟϔ ϧЪϥ ϗрϡϚϥ ϦϢϨ 

З ϧсϠ ϦсϠ ϠϔсϠ ϕϘϕϚϞўϦϔϦϔ ϠϢϘɪ

Ϥϔжϥ ϣϤϘϦϕϘЮϔϜϥ ͗ϤϜϦϧЍ ϧЪϥ ϵϣϘϜɪ

ϤϲϠϗϤϢϨ ϦϢϨ ϠϔϢѕ ϖϘϠϢϟЌϠϚϥ Ϡϔ-

рϠ ϟϘ ϧϢѕ ϣϔϠϧϢϨϤϖϢѕ, ϣϢЮϚϦϢϠ 

͑ϠϘэϟϔϧϢϥ. 

Colei che ha contaminato il tuo 

tempio, desidera contemplare, come 

dice il salmo, il decoro del tuo tem-

pio e la spirituale dimora della tua 

ÎÓÖÙÐÈȰɯ×ÌÙɯÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚÚÐÖÕÌɯÚ×ÐÙÐÛÜÈÓÌȮɯ

Öɯ"ÙÐÚÛÖȮɯËÐɯÊÖÓÌÐɯÊÏÌȮɯÐÎÕÈÙÈɯËɀÜÖÔÖȮɯ

è divenuta tuo tempio, rendimi tem-

pio dello Spirito che tutto crea.  

Έ ϧѴ ϵϖϝЮϦϧϤѲ ϧЪϥ ϦϔϤϝрϥ, ϗϜ' "ÖÓÌÐɯÊÏÌɯÊÖÕɯÓɀÈÔÖɯËÌÓÓÈɯÊÈÙÕÌɯ
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уϯϛϔϞϟѦϠ ϧϢюϥ ϣϢϞϞϢюϥ ϙϬϖϤЕ-

ϦϔϦϔ ЗϗϢϠЫ ϕϤϔϪϘЮЇ ϧϘ ϝϔϧϲϕϤϬ-

ϟϔ ϗϜϔϕрϞϢϨ ϧϢэϧϢϨϥ ϣϢϜЕϦϔϦϔ, 

ИϖϝϜϦϧϤϘэϛϚ, ϣϔϠϔϞϚϛѦϥ ϧЫ ϛϘЮЇ 

ϪϲϤϜϧϜ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϧϢѕ ϧϜϟЮϢϨ Зϗэϧϔɪ

ϧϢϠ ϧѴ ͗ϤϜϦϧѴ цϫϢϠ яϣϲϤϡϔϦϔ. 

tramite gli occhi ha catturato molti, 

rendendoli pasto del demonio per 

un breve piacere, è stata veramente 

×ÙÌÚÈɯ ÈÓÓɀÈÔÖɯ ËÈÓÓÈɯ ËÐÝÐÕÈɯ ÎÙÈáÐÈɯ

della tua croce preziosa, divenendo 

soavissimo cibo per Cristo. 
Theotokíon. 

͍ϘϟϨϚϟЌϠϢϥ т ϪϢϤрϥ, ϧѦϠ ͑ϤϢɪ

ϯϚϧѦϠ, ϧс ЏϠ ϦϢЯ ϟϨϦϧЕϤϜϢϠ, ϟϨϦϧϜɪ

ϝϔжϥ ϛϘϚϖϢϤЮϔϜϥ Ϫ͟ϤϔϠϧϘ ϦЍ ϣϢϜϝϜɪ

ϞϢϧϤрϣϬϥ ϣϤϢЌϞϘϖϘ, ϟϔϠϠϔϗрϪϢϨ 

ϦϧϲϟϠϢϨ бϗЍ ϠѕϠ б͆ϝрϠϔ ϸϪϤϔϠϧϢϠ 

ϔѐϧЫ ϣϤϢϦϣϘϦϢѕϦϔ ͍ϔϤЮϔ, З Џϖɪ

ϖϨЕϧϤϜϔ, ϴϟϔϤϧϬϞѦϠ ϣϤсϥ ͉ϘрϠ. 

Il coro dei profeti, iniziato al tuo 

mistero, in vari modi ti ha prean-

nunciata con mistici oracoli, o im-

macolata: cosí ora anche la stessa 

Maria, che è garante presso Dio per 

i peccatori, venerandoti come imma-

ÊÖÓÈÛÈɯÐÊÖÕÈɯËÌÓÓɀÜÙÕÈɯËÌÓÓÈɯÔÈÕÕÈȭ 
Katavasía. 

ϡ͵ЌϦϧϚ ϧϳ ϦэϟϣϔϠϧϔ, ЏϣЯ ϧЫ ϛϘ-

ЮЇ ϗрϡШ ϦϢϨѿ Ϧю ϖϲϤ, ϵϣϘϜϤрϖϔϟϘ 

͑ϔϤϛЌϠϘ, ВϦϪϘϥ ЏϠ ϟЕϧϤЇ, ϧсϠ ЏϣЯ 

ϣϲϠϧϬϠ ͉ϘрϠ, ϝϔЯ ϧЌϧϢϝϔϥ ϸϪϤϢɪ

ϠϢϠ а͕рϠ, ϣЉϦϜ ϧϢжϥ яϟϠϢѕϦЮ ϦϘ, 

ϦϬϧϚϤЮϔϠ ϕϤϔϕϘэϢϠϧϔ. 

2ÉÐÎÖÛÛÐÚÊÌɯÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖɯ×ÌÙɯÓÈɯÛÜÈɯ

divina gloria: tu infatti, Vergine 

ignara di nozze, hai portato in seno 

il Dio che su tutti domina, e hai par-

torito il Figlio che è oltre il tempo, e 

che elargisce salvezza a tutti quelli 

che ti cantano. 
Ode 6.: Cantico di Giona. ͟ ϕϨϦϦϢϥɯЏϦϪϲϧϚɯ,ÐɯÏÈɯÊÐÙÊÖÕËÈÛÖɯÓɀÈÉÐÚÚÖȭ 

͗ϔЮϤϢϨϦϜ ͍ϔϤЮϔ ϧϳ ϧѦϠ ϖ͛ϖЌ-

ϞϬϠ ϦϧϤϔϧϘэϟϔϧϔ, ϧсϠ ЏϯϲϟϜϞϞϢϠ 

έϦЮϔ ϕЮϢϠ, ϧсϠ ЏϠ ϦϢЯ ϝϔϛϢϤѦϠϧϘϥ 

ϝϔЯ ϗрϡϔϠ ϧѴ, ͋ϨϤЮѲ ϝϤϔϨϖϔϙϢϠ-

ϧϘϥѿ 

Si rallegrano, Maria, le schiere de-

gli angeli, vedendo in te, o santa una 

vita divina simile alla loro, e gridano 

gloria al Signore. 

͖ϤЮϧϧϢϨϦϜ ͅϔϜϟрϠϬϠ ϧѦϠ ϙϢϯϘ-

ϤѦϠ ϧϳ ϦϨϦϧЕϟϔϧϔ ϧс ϧЪϥ ϦЪϥ ϝϔϤɪ

ϧϘϤϜϝсϠ бϦϪэϢϥ, фϧϜ ϖϨϠЖ ϣϔϤϔϗр-

ϡϬϥ ϝϔЯ ϖϨϟϠЕ, ϝϔЯ ϟрϠϚ ϧϢэϧϢϨϥ 

УϦϪϨϠϔϥ. 

Tremano le folle dei demoni tene-

brosi davanti alla costanza della tua 

forza, perché tu, una donna sola e 

nuda, li hai prodigiosamente sver-

gognati. 
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ͽϞϔϟϫϔϥ ЗϞЮϢϨ ϗЮϝϚϠ ͍ϔϤЮϔ 

ϣϔϠϘэϯϚϟϘ, ϝϔЯ ϧЖϠ ВϤϚϟϢϠ ϧϔжϥ 

ϯϤϨϝϧϬϤЮϔϜϥ ϣЉϦϔϠ ЏϯўϧϜϦϔϥѿ ф-

ϛϘϠ ϝϼϟЍ ϧѴ ϦѴ ϯϬϧЯ ϝϔϧϲϞϲϟ-

ϣϤϨϠϢϠ. 

A guisa di sole hai rifulso, o Maria 

degna di ogni lode, e hai illuminato 

ÛÜÛÛÖɯÐÓɯËÌÚÌÙÛÖɯÊÖÕɯÐɯÛÜÖÐɯÉÈÎÓÐÖÙÐȯɯÍÈɀɯ

risplendere anche me della tua 

stessa luce. 
Theotokíon. 

ϖ͟ϖϘϞϢϜ ϣϘϤϜϞϔϟϯϛЌϠϧϘϥ, ϧЫ ϗр-

ϡШ ϧϢѕ ϧрϝϢϨ ϦϢϨ ЏϠ ϧЫ ϖЫ ϘбϤЕϠϚϠ 

ϣЉϦϜϠ ЗϟжϠ, ϝϔЯ ϘѐϗϢϝЮϔϠ ϵϠϛϤў-

ϣϢϜϥ, ͑ ϔϤϛЌϠϘ ϝϘϝϤϲϖϔϦϜϠ. 

Angeli risplendenti della gloria 

del tuo nato, hanno concordemente 

proclamato, o Vergine, pace sulla 

terra per tutti noi e benevolenza per 

gli uomini.  

Katavasía. Celebrando questa divina. 

Ж͔Ϡ ϛϘЮϔϠ ϧϔэϧϚϠ ϝϔЯ ϣϲϠϧϜϟϢϠ, 

ϧϘϞϢѕϠϧϘϥ ЎϢϤϧЖϠ Ϣа ϛϘрϯϤϢϠϘϥ, 

ϧЪϥ ͉ϘϢϟЕϧϢϤϢϥ, ϗϘѕϧϘ ϧϳϥ ϪϘжϤϔϥ 

ϝϤϢϧЕϦϬϟϘϠ, ϧсϠ Џϡ ϔѐϧЪϥ ϧϘϪϛЌϠ-

ϧϔ, ͉ ϘсϠ ϗϢϡϲϙϢϠϧϘϥ 

Celebrando questa divina e vene-

rabilissima festa della Madre di Dio, 

o voi che avete senno divino, venite, 

battiamo le mani, glorificando Dio 

che da lei è stato partorito. 
Kondákion. Tono 3. Έɯ͑ϔϤϛЌϠϢϥɯϦЕϟϘϤϢϠ La Vergine oggi. 

Έ ϣϢϤϠϘЮϔϜϥ ϣϤрϧϘϤϢϠ, ϟϘϟϘɪ

ϦϧϬϟЌϠϚ ϣϔϠϧϢЮϔϜϥ ͗ϤϜϦϧϢѕ э͎ϟ-

ϯϚ ϦЕϟϘϤϢϠ ϧЫ ϟϘϧϔϠϢЮЇ ЏϗϘЮϪϛϚϥ, 

ϖ͛ϖЌϞϬϠ, ϧЖϠ ϣϢϞϜϧϘЮϔϠ ЏϣϜϣϢɪ

ϛϢѕϦϔ, ϗϔЮϟϢϠϔϥ ͓ϧϔϨϤϢѕ ϧѴ ф-

ϣϞѲ ϝϔϧϔϣϔϧϢѕϦϔѿ ϗϜϳ ϧϢѕϧϢ ϕϔɪ

ϦϜϞϘЮϔϥ ЏϯϲϠϚϥ ϠэϟϯϚ ͍ϔϤЮϔ ВϠ-

ϗϢϡϘ. 

Colei che un tempo era piena di 

ogni sorta di fornicazioni, è divenu -

ta oggi sposa di Cristo grazie al pen-

timento, desidera la vita degli angeli 

ÌɯÉÈÛÛÌɯÐɯËÌÔÖÕÐɯÊÖÕɯÓɀÈÙÔÈɯËÌÓÓÈɯ

croce: cosí sei divenuta sposa del Re, 

o gloriosa Maria. 

Ikos. !ÌÛÓÌÔÔÌɯÏÈɯÈ×ÌÙÛÖɯÓɀ$ËÌÕȭ 

Ж͔Ϡ ϵϟϠϲϗϔ ͗ϤϜϦϧϢѕ ϝϔЯ ϛϨϖϔɪ

ϧЌϤϔ, ЀϦϟϔϦϜϠ ϘѐϯϚϟϢѕϟЌϠ ϦϘ 

ϠѕϠ, ͍ϔϤЮϔ ϣϔϠϔϢЮϗϜϟϘ ϧЖϠ ϧѦϠ 

б͂ϖϨϣϧЮϬϠ ϵϠϔϯϔϠϘжϦϔϠ ϛϤЌϟϟϔ 

ϧЖϠ ϣϞϲϠϚϠ ϗЍ ϧϢэϧϬϠ ϣЉϦϔϠ ϯϨɪ

ϖϢѕϦϔϠ, ϝϔЯ ϝϔϞѦϥ ϣϤϢϦϘϠϘϪϛϘж-

"ÌÓÌÉÙÐÈÔÖɯÊÖÕɯÊÈÕÛÐɯÓɀÈÎÕÌÓÓÈɯÌɯ

figlia di Cristo, la celebrata Maria, 

ÊÏÌɯöɯÈ××ÈÙÚÈɯØÜÈÓÌɯ×ÙÖÓÌɯËɀ$ÎÐÛÛÖȮɯ

ma ne ha fuggito tutta la seduzione 

e sola si è offerta alla Chiesa come 

rampollo perfetto, esercitandosi nel-
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ϦϔϠ ϧЫ ͵ ϝϝϞϚϦЮЇ ϕϞϲϦϧϚϟϔ ϧЮϟϜϢϠ 

ϗϜ' ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϝϔЯ ϗϘЕϦϘϬϥ, ϵϦϝЕ-

ϦϔϦϔϠ яϣЍϤ ϟЌϧϤϢϠ ϧЪϥ ϵϠϛϤϬɪ

ϣЮϠϚϥ ϯэϦϘϬϥѿ ϗϜс ϝϔЯ яϫўϛϚϥ ЏϠ 

͗ϤϜϦϧѴ, ϗϜϳ ϕЮϢϨ ϝϔЯ ϣϤϲϡϘϬϥ, ̓ϔɪ

ϦϜϞϘЮϔϥ ѐ͐ϤϔϠϢѕ ϯϔϠϘжϦϔ ϠэϟϯϚ 

͍ϔϤЮϔ ϣϲϠϦϘϟϠϘ. 

ÓɀÈÚÊÌÚÐȮɯÔÌËÐÈÕÛÌɯÊÖÕÛÐÕÌÕáÈɯÌɯ×ÙÌɪ

ÎÏÐÌÙÈȮɯÖÓÛÙÌɯÓÈɯÔÐÚÜÙÈɯËÌÓÓɀÜÔÈÕÈɯ

natura: per questo il solo Onnipo-

tente ha esaltato la sua vita e il suo 

operato. Intercedi per noi, o gloriosa 

Maria.  

Sinassario del minéo, poi il seguente. 

Lo stesso giorno, domenica quinta dei digiuni, è stabilito che si faccia 

memoria della nostra santa madre Maria egiziaca. 

Per la sua intercessione, o Dio, abbi pietà di noi e salvaci. Amen. 

Ode 7.: Cantico dei tre fanciulli.  ͐аɯ͑ϔжϗϘϥɯЏϠɯ̓ϔϕϨϞѦϠϜ I fanciulli a Babilonia.  

έ ϟЌϖϜϦϧϢϥ ЏϠ ϣϔϧϤϲϦϜ, ϣϘϤϜϣϢɪ

ϞϘэϬϠ ϧЖϠ ВϤϚϟϢϠ, ͇ϬϦϜϟЉϥ т ϦϢ-

ϯрϥ, ϧЖϠ έϦЮϔϠ бϗϘжϠ ϝϔϧϚϡЮϬϧϔϜѿ 

ѐ͆ϞϢϖϚϧсϥ Ϙз ϝϤϲϙϘϜ ϗЌ, т ͉ Ϙсϥ ϧѦϠ 

͑ϔϧЌϤϬϠ ЗϟѦϠ. 

Il sapiente Zosima, grandissimo 

tra i padri, aggirandosi nel deserto 

fu fatto degno di vedere la santa, e 

intona il canto: Benedetto tu sei, Dio 

dei padri nostri.  

͔Ю ϲ͑ϧϘϤ ϡЌϠϢϠ ϵϣϲϦϚϥ, бϗϘжϠ Џ-

ϞЕϞϨϛϔϥ ϖэϠϔϜϢϠ, ϵϤϘϧЪϥ ϣϤϔϝϧϜ-

ϝЪϥ; З έϦЮϔ Џϕрϔ ϧѴ ϖЌϤϢϠϧϜѿ ͆ ѐϞϢɪ

ϖϚϧсϥ Ϙз ϝϤϲϙϘϜ ϗЌѿ т ͉Ϙсϥ ϧѦϠ ͑ϔɪ

ϧЌϤϬϠ ЗϟѦϠ. 

Perché, o padre, sei venuto a ve-

dere una povera donna estranea ad 

ogni virtú attiva? Cosí dice la santa 

ÈÓÓɀÈÕáÐÈÕÖȮɯ Ìɯ ÎÙÐËÈȯɯ !ÌÕÌËÌÛÛÖɯ ÛÜɯ

sei, Dio dei padri nostri.  

͎ϘϝϤўϦϔϦϔ ͍ϔϝϔϤЮϔ, ϧϳ ϧѦϠ 

ϣϔϛѦϠ ϦϢϨ ϦϝϜϤϧЕϟϔϧϔ, ϵϣϔϛϘЮϔϥ 

ϠϨϠЯ ϣϤϢϦϬϤϟЮϦϛϚϥ, ϞϜϟЌϠϜ ϝϤϔϨɪ

ϖϲϙϢϨϦϔѿ ѐ͆ϞϢϖϚϧсϥ Ϙз э͋ϤϜϘ, т 

͉Ϙсϥ ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ ЗϟѦϠ. 

Hai mortificato, o beata, i moti 

delle tue passioni, e sei ora approda-

ÛÈɯÈÓɯ×ÖÙÛÖɯËÌÓÓɀÐÔ×ÈÚÚÐÉÐÓÐÛãȮɯÈÊÊÓÈɪ

mando: Benedetto sei tu, Signore, 

Dio dei nostri padri.  
Theotokíon. 

͓ϨϠЌϞϔϕϘϥ ϵϣϢϤϤЕϧϬϥ, ϣϔϤϛЌ-

ϠϢϥ ϟϘЮϠϔϦϔ Ϫ͟ϤϔϠϧϘ, ϝϔЯ ЏϝэϚɪ

Ϧϔϥ ͋ рϦϟѲ ϧЖϠ ϦϬϧϚϤЮϔϠ ͗ ϤϜϦϧрϠ, 

ϧсϠ ͉ϘсϠ ЗϟѦϠѿ ϗϜр ϦϘ ϣϲϠϧϘϥ Ѐ-

ϦϟϔϦϜϠ Ϣа ϣϜϦϧϢЯ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Hai ineffabilmente concepito ri-

manendo vergine, o immacolata, e 

hai dato al mondo il Cristo Salvato -

re, Dio nostro: per questo noi tutti 

fedeli con canti ti magnifichiamo.  
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Katavasía. 

ѐ͐ϝ ЏϞϲϧϤϘϨϦϔϠ, ϧЫ ϝϧЮϦϘϜ Ϣа ϛϘ-

рϯϤϢϠϘϥ, ϣϔϤϳ ϧсϠ ϝϧЮϦϔϠϧϔ ϵϞϞϳ 

ϣϨϤсϥ ϵϣϘϜϞЕϠ, ϵϠϗϤϘЮϬϥ ϣϔϧЕϦϔɪ

ϠϧϘϥ, ϪϔЮϤϢϠϧϘϥ ВϫϔϞϞϢϠѿ ηϣϘϤэϟ-

ϠϚϧϘ, т ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ э͋ϤϜϢϥ, ϝϔЯ 

͉Ϙсϥ ϘѐϞϢϖϚϧсϥ Ϙз. 

I fanciulli di senno divino non 

prestarono culto alla creatura in luo-

go del Creatore, ma calpestata co-

raggiosamente la minaccia del fuo-

co, cantavano gioiosi: O celebratis-

simo, o Signore e Dio dei padri, tu 

sei benedetto. 

Ode 8.: Cantico delle creature. ͽϝϦϧϚϛϜɯϯϤЮϧϧϬϠɯϢѐϤϔϠЍɯSbigottisci tremando, 

o cielo. 

ϲ̓ϛϚ ϝϔϤϗЮϔϥ ЏϤϘϨϠѦϠѿ έ ϣϤс 

ϖϘϠЌϦϘϬϥ ϣϤϢϖϜϠўϦϝϬϠ ϧϳ ЗϟѦϠ, 

ϕϜϔЮϔϥ ϕϜϢϧЪϥ ϵϯЕϤϣϔϦϔϥ, ϧЖϠ 

ϣϤϢϦϯϨϖϢѕϦϲϠ ϦϢϜ ͓ϬϧЕϤ, ϕϘϕϔЮ-

Ϭϥ ϧЫ ϦЫ ϯϜϞϔϠϛϤϬϣЮЇ, ϕϢѦϦϔϠ 

ϵϦϜϖЕϧϬϥѿ ΟϘϤϘжϥ ϘѐϞϢϖϘжϧϘ, Ϟϔсϥ 

яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦ-

Ϡϔϥ. 

Scrutando le profondità del cuore, 

tu che tutto sai di noi prima che na-

ÚÊÐÈÔÖȮɯ ÚÛÙÈ××ÈÚÛÐɯ Èɯ ÜÕɀÌÚÐÚÛÌÕáÈɯ

violenta colei che presso di te si era 

rifugiata, o Salvatore, sicura del tuo 

ÈÔÖÙÌɯ×ÌÙɯÓɀÜÖÔÖɯÌɯÐÕÊÌÚÚÈÕÛÌÔÌÕ-

te acclamante: Sacerdoti, benedite, 

sovresaltalo, o popolo, per tutti i se-

coli. 

ς ϵϞϞϢϜўϦϘϬϥ ϦϘϣϧЪϥ, ϧЪϥ ϣϤсϥ 

ϧс ϝϤϘжϧϧрϠ ϦϢϨ, ϟϘϧϔϛЌϦϘϬϥ ϦϘɪ

ϟϠЕ! ѥ ϣрϛϢϨ ϛϘЭϝϢѕ ϟϜϦЕϦϔϠϧϢϥ, 

ϧϳϥ ϦϔϤϝϜϝϳϥ ЗϗϢϠϲϥ! ѥ ϣЮϦϧϘϬϥ 

ϙϘϢэϦϚϥ ϝϔЯ ϛϘЮϔϥ! ϣϔϠϘэϯϚϟϘ 

͍ϔϤЮϔ, КϠ ϣϜϦϧѦϥ ϘѐϯϚϟϢѕϟϘϠ, 

ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϟϘϠ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ 

ϔбѦϠϔϥ. 

O santo mutamento della tua con-

versione al bene, o venerabile! O di-

vino amore che ha odiato le voluttà 

carnali! Oh, la tua fede ardente e di-

vina, Maria degna di ogni lode! Con 

fede noi ti celebriamo e sovresaltia-

mo per tutti i secoli.  

ї͆ϤϘϥ ϧѦϠ ϣрϠϬϠ ϵϟϢϜϕЕϠ, ϝϔЯ 

ϧѦϠ ϝϔϟϲϧϬϠ ϦϢϨ ϧЖϠ ϵϠϧЮϗϢϦϜϠ 

ϦϘϟϠЕ, ͍ϔϤЮϔ, ϗϜ' ѨϠ ϝϔϧϔϕЌϕϞϚɪ

ϝϔϥ, ϧсϠ ϣϔϞϔϟϠϔжϢϠ ЏϪϛϤрϠ, ϝϔЯ 

ϠѕϠ ϦюϠ ϧϢжϥ, ϖ͛ϖЌϞϢϜϥ ϝϤϔϨϖϲ-

ϙϘϜϥ, ϧсϠ ёϟϠϢϠ ϵϦϜϖЕϧϬϥ ϕϢѦϦϔ, 

O venerabile Maria, hai avuto la 

mercede delle pene e la ricompensa 

delle fatiche con le quali hai abbat-

tuto il nemico omicida; ed ora insie -

me agli angeli acclami, cantando in-

ÊÌÚÚÈÕÛÌÔÌÕÛÌɯÓɀÐÕÕÖȮɯ×ÌÙɯÊÌÓÌÉÙÈÙÌɯ
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ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϦϔ, ͗ϤϜϦϧсϠ Ϙбϥ ϧϢюϥ 

ϔбѦϠϔϥ. 

e sovresaltare il Cristo nei secoli. 

Theotokíon. 

αϞϢϠ ϵϠЌϣϞϔϦϘϠ ЏϟЍ ϗϜѽ ϵϖϔϛр-

ϧϚϧϔ, ЏϠ ϧЫ ϟЕϧϤЇ ϦϢϨ ϖ͜ϠЕ, Ϣѐ 

ϯϛϘЮϤϔϥ ЎϝϔϧЌϤϔϥ ϯэϦϘϬϥ ϧϳ бϗϜў-

ϟϔϧϔ, Ѡϥ ϣϲϠϧϬϠ ϧѦϠ ϔбўϠϬϠ ͅϘɪ

ϦϣрϧϚϥѿ фϛϘϠ ϦϘ Ѡϥ ϔбϧЮϔϠ, ϧЪϥ З-

ϟѦϠ ϦϬϧϚϤЮϔϥ ЀϦϟϔϦϜϠ яϟϠϢѕϟϘϠ 

Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Tutto mi ha riplasmato per sua 

bontà nel tuo grembo, o pura, il So-

vrano di tutti i secoli, senza danno 

per le proprietà delle sue due natu-

re: noi dunque celebriamo con canti 

te, causa della nostra salvezza, per 

tutti i secoli.  

Katavasía. 

͑ϔжϗϔϥ ϘѐϔϖϘжϥ ЏϠ ϧЫ ϝϔϟЮϠѲ, т 

ϧрϝϢϥ ϧЪϥ ͉ϘϢϧрϝϢϨ ϗϜϘϦўϦϔϧϢ, 

ϧрϧϘ ϟЍϠ ϧϨϣϢэϟϘϠϢϥ ϠѕϠ ϗЍ ЏϠϘϤɪ

ϖϢэϟϘϠϢϥ, ϧЖϠ ϢбϝϢϨϟЌϠϚϠ ϶ϣϔɪ

ϦϔϠ, ϵϖϘЮϤϘϜ ϫϲϞϞϢϨϦϔϠ, ϧсϠ э͋-

ϤϜϢϠ яϟϠϘжϧϘ ϧϳ ВϤϖϔ, ϝϔЯ яϣϘϤϨɪ

ϫϢѕϧϘ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Il parto della Madre di Dio, allora 

prefigurato, ha salvato nella fornace 

i fanciulli intemerati; ma ora che si è 

attuato, convoca tutta la terra che 

salmeggia: Celebrate, opere, il Si-

gnore, e sovresaltatelo per tutti i se-

coli. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͍ЖɯЏϣϢϗэϤϢϨɯϟϢϨɯ͍ЪϧϘϤ Non 

piangere per me, o Madre. 

δЊϢϠ яϣЌϯϘϤϘϥ ͍ЪϧϘϤ ϧЪϥ ЏϤЕ-

ϟϢϨ ϧсϠ ϣрϠϢϠ шϨϛϟϜϙϢϟЌϠϚ ϝϤϔɪ

ϧϔϜЊ ϗϨϠϲϟϘϜ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ, шϨϣϔɪ

ϤϢюϥ ϞϢϖϜϦϟϢэϥѿ ЏϣϘϤϪϢϟЌϠϢϨϥ ϝϔЯ 

ϖϲϤ, шϘЮϛϤϢϜϥ ϛϘЮϬϠ ϗϔϝϤэϬϠ Џ-

ϦϕЌϠϠϨϘϥ ϦϘϟϠЕ, ͛ ϦϝϚϧѦϠ З ϵϝϤр-

ϧϚϥ έϦЮϬϠ ϝϔэϪϚϟϔ. 

Facilmente sostenevi, o madre, la 

fatica del deserto, perché ad essa ti 

disponeva la potente forza del Cri-

sto: e tu spegnevi con rivi di lacrime 

divine i sordidi pensieri che ti assa-

livano, o venerabile, somma tra gli 

asceti, vanto dei santi. 

͖ϔϘϜϠϢϧϲϧϔϜϥ ϵϝϧжϦϜ, ϝϔϧϔϨϖϲ-

ϙϘϜ ϦϘ ϟрϠϚ, З ϯѦϥ ϧϘϝϢѕϦϔ ϧсϠ 

͗ϤϜϦϧрϠ, ͑ϔϤϛЌϠϢϥ ϝϔЯ ϴϖϠЕ, ϯϢɪ

ϕϘϤсϠ ϧϢжϥ ЏϪϛϤϢжϥ ϦЍ ϝϔϛϜϦϧѦϦϔ 

ϦϘϟϠЕѿ ϯϔϠϘϤϳϠ ϗЍ ϧϢжϥ ϣЉϦϜ ͍ϔ-

ϤЮϔ ϗϘϜϝϠэϘϜ ϦϘ, Ϧ͛ϝϚϧѦϠ ѠϤϔϜр-

ϧϚϥ, έϦЮϬϠ ВϤϘϜϦϟϔ. 

Con raggi fulgidissimi ti rischiara 

la sola che, Vergine e pura, ha parto-

rito la luce, il Cristo; essa ti rende te-

mibile per i nemici, o venerabile, 

mentre ti fa conoscere a tutti, o Ma-

ria, splendore degli asceti, sostegno 

dei santi. 
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͋ϔϧϔϞϜϣϢѕϦϔ ЏϟϯϤрϠϬϥ, ϧϳ ЏϣЮ-

ϖϘϜϔ ϣϲϠϧϔ, ϝϔϧϢϜϝϚϧЕϤϜϢϠ ϦϘϣϧсϠ 

ϧϢѕ ͑ϠϘэϟϔϧϢϥ ѤϯϛϚϥѿ ϝϢϦϟϜϝѦϠ 

ϢіϠ ϗϘϜϠѦϠ ϵϣϢϞϨϧϤўϦϔϦϛϔϜ, ϝϔɪ

ϛϜϝЌϧϘϨϘ ϟрϠϢϠ ͗ϤϜϦϧсϠ ϧсϠ ϞϨɪ

ϧϤϬϧЕϠ, ϧϢюϥ ϣϜϦϧѦϥ ЏϝϧϘϞϢѕϠϧϔϥ, 

ϧЖϠ ϛϘЮϔϠ ϟϠЕϟϚϠ ϦϢϨ. 

Saggiamente abbandonate tutte le 

cose terrene, sei divenuta augusto 

tabernacolo dello Spirito; supplica 

ËÜÕØÜÌɯÓɀÜÕÐÊÖɯ"ÙÐÚÛÖɯ1ÌËÌÕÛÖÙÌɯËÐɯ

liberare dai mali mondani quanti ce-

lebrano con fede la tua divina me-

moria. 
Theotokíon. 

р͎ϟϢϨϥ ϧЪϥ ϯэϦϘϬϥ р͋ϤϚ яϣЍϤ 

ϯэϦϜϠ ϞϔϛϢѕϦϔ, ϠЌϢϠ, ͑ϔϜϗЮϢϠ ЏϣЯ 

ϖЪϥ, ЏϝэϚϦϔϥ ϴϖϠЖ ϠϢϟϢϗрϧϚϠ цϠ-

ϧϔ ϝϔЯ ϣϔϞϔϜсϠ ЗϟϘϤѦϠ ϠϢϚϧЍ ѐ͐-

ϤϔϠЌ, ϧϢѕ ϧѦϠ ϣϲϠϧϬϠ ͑ ϢϜϚϧϢѕѿ ϗϜс 

ϣЮϦϧϘϜ ϝϔЯ ϣрϛѲ, ϦЍ ϟϔϝϔϤЮϙϢϟϘϠ. 

Trascendendo la natura, e sfug-

gendo alle sue leggi, o Vergine, hai 

generato sulla terra un neonato, o 

pura, che è legislatore e antico di 

giorni, o cielo spirituale del Creatore 

ËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭɯ$ɯÕÖÐɯÊÖÕɯÍÌËÌɯÌɯÈÔÖ-

re ti diciamo beata. 
Katavasía. Ogni abitante della terra. 

ϣ͠ϔϥ ϖϚϖϘϠЕϥ, ϦϝϜϤϧϲϧϬ ϧѴ 

ϣϠϘэϟϔϧϜ, ϞϔϟϣϔϗϢϨϪϢэϟϘϠϢϥ, 

ϣϔϠϚϖϨϤϜϙЌϧϬ ϗЌ, ϵјϞϬϠ р͎ϬϠ, 

ϯэϦϜϥ ϖϘϤϔЮϤϢϨϦϔ, ϧЖϠ аϘϤϳϠ ϣϔ-

ϠЕϖϨϤϜϠ, ϧЪϥ ͉ϘϢϟЕϧϢϤϢϥ, ϝϔЯ ϕϢ-

ϲϧϬѿ ͗ϔЮϤϢϜϥ ϣϔϟϟϔϝϲϤϜϦϧϘ, ͉Ϙɪ

ϢϧрϝϘ ϖ͜ϠЕ, ϵϘϜϣϲϤϛϘϠϘ. 

Ogni abitante della terra esulti 

nello spirito, recando la sua fiaccola; 

sia in festa la stirpe degli intelletti 

immateriali, celebrando la sacra so-

lennità della Madre di Dio, e accla-

mi: Gioisci, o beatissima, o Madre di 

Dio pura, o sempre Vergine. 
$ßÈ×ÖÚÛÐÓâÙÐÖÕȮɯÓɀÌÖÛÏÐÕĞÕɯÈÕÈÚÛâÚÐÔÖÕȭ 

Quindi il seguente, della santa. έɯϢѐϤϔϠсϠɯϧϢжϥɯϸϦϧϤϢϜϥ Tu che il cielo con le 

stelle. 

ηϣрϗϘϜϖϟϔ ϟϘϧϔϠϢЮϔϥ, ϦЍ ВϪϢɪ

ϠϧϘϥ ϣϔϠϢϦЮϔ ͍ϔϤЮϔ ͗ϤϜϦϧсϠ ϗϨ-

ϦўϣϘϜ, ЏϠ ϧѴ ϝϔϜϤѴ ϧЪϥ ͎ϚϦϧϘЮϔϥ, 

ϧϢѕϧϢ ЗϟжϠ ϗϬϤϚϛЪϠϔϜ, фϣϬϥ ЏϠ 

ϣЮϦϧϘϜ ϝϔЯ ϣрϛѲ, ϦЍ ЀϦϟϔϦϜϠ ϘѐϯϚɪ

ϟѦϟϘϠ. 

Poiché tu sei per noi modello di 

pentimento, o venerabilissima Ma-

ria, supplica Cristo che ce lo doni, af-

finché con fede e amore ti celebria-

mo tra i canti. 

Theotokíon, stessa melodia. 

έ ϖϞϨϝϔϦϟсϥ ϧѦϠ ϖ͛ϖЌϞϬϠ, Dolcezza degli angeli, gioia dei 
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ϧѦϠ ϛϞϜϕϢϟЌϠϬϠ З ϪϔϤϳ ͗ϤϜϦϧϜϔ-

ϠѦϠ З ϣϤϢϦϧϲϧϜϥ, ͑ϔϤϛЌϠϘ ͍ЕϧϚϤ 

͋ϨϤЮϢϨ, ϵϠϧϜϞϔϕϢѕ ϟϢϨ ϝϔЯ шѕϦϔϜ, 

ϧѦϠ ϔбϬϠЮϬϠ ϕϔϦϲϠϬϠ. 

tribolati, protezione dei cristiani, o 

Vergine, Madre del Signore, vieni in 

mio soccorso e dai tormenti eterni 

scampami. 
 ÓÓÌɯÓÖËÐȮɯƘɯÚÛÐÊÏÐÙâɯÈÕÈÚÛâÚÐÔÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚɯÌɯƘɯÈÕÈÛÖÓÐÒâȭɯ 

͓ϧЮϪ. Ϡ͛ϲϦϧϚϛϜ, э͋ϤϜϘ, т ͉Ϙрϥ 

ϟϢϨ, яϫϬϛЕϧϬ З ϪϘЮϤ ϦϢϨ, ϟЖ ЏϣϜ-

ϞϲϛϚ ϧѦϠ ϣϘϠЕϧϬϠ ϦϢϨ Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ. 

Stico Sorgi, Signore Dio  mio, si in-

nalzi  la tua mano, non dimenticare  i 

tuoi  miseri  sino alla fine. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 
Il seguente idiómelon. Tono 1. 

ѐ͐ϝ ВϦϧϜϠ З ̓ϔϦϜϞϘЮϔ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ 

ϕϤѦϦϜϥ ϝϔЯ ϣрϦϜϥ ϵϞϞϳ ϗϜϝϔϜϢϦэϠϚ 

ϝϔЯ ϸϦϝϚϦϜϥ, ϦюϠ ϴϖϜϔϦϟѴѿ фϛϘϠ 

ϢѐϗЍ ϣϞϢэϦϜϢϜ ϘбϦϘϞϘэϦϢϠϧϔϜ ЏϠ 

ϔѐϧЫ, ϵϞϞ' фϦϢϜ ϧϢюϥ ϛϚϦϔϨϤϢэϥ 

ϔѐϧѦϠ ЏϠ ϪϘϤϦЯ ϣϘϠЕϧϬϠ ϵϣϢϧЮϛϘɪ

ϠϧϔϜ. ͔ ϔѕϧϔ ϝϔЯ ͅϔϨкϗ т ͑ϤϢϯЕϧϚϥ 

ϗϜϗϲϦϝϘϜ ϞЌϖϬϠѿ ЮͅϝϔϜϢϥ ϵϠЖϤ т 

ЏϞϘѦϠ фϞϚϠ ϧЖϠ ЗϟЌϤϔϠ, т ϝϔϧϔɪ

ϧϤϨϯѦϠ ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨ ϝϔЯ ϧѴ ϯϬϧЯ 

ϣϘϤϜϣϔϧѦϠ хϥ Ϣѐ ϟЖ ϣϤϢϦϝрϫШ, 

ϧϔѕϧϔ ϗЍ ϣϲϠϧϔ, ϣϤсϥ ϠϢϨϛϘϦЮϔϠ 

ЗϟѦϠ ϖЌϖϤϔϣϧϔϜ фϣϬϥ ϠϚϦϧϘэϢɪ

ϠϧϘϥ, ϪϤϚϦϧрϧϚϧϔ ϣϢϜЕϦϬϟϘϠ, ϝϔЯ 

ϗѳϚ ЗϟжϠ э͋ϤϜϢϥ ϵϠϧЯ ϧѦϠ ЏϣϜɪ

ϖϘЮϬϠ ϧϳ ЏϣϢϨϤϲϠϜϔ. 

Il regno di Dio non è questione di 

cibo e di bevanda, ma di giustizia e 

ascesi con santità: perciò non entre-

ranno in esso i ricchi, ma quanti affi-

dano i loro tesori alle mani dei biso-

gnosi. Questo lo insegna anche il 

profeta Davide, dicendo: Giusto è 

ÓɀÜÖÔÖ che fa misericordia tutto il 

giorno, gode del Signore, cammina 

nella luce: egli non inciamperà; tutto 

ciò è stato scritto a nostro ammoni-

mento, affinché digiunando faccia -

mo il bene, e il Signore ci dia i beni 

celesti in cambio di quelli terreni.  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

ηϣϘϤϘϨϞϢϖϚϟЌϠϚ яϣϲϤϪϘϜϥ, ͉ϘϢ-

ϧрϝϘ ͑ϔϤϛЌϠϘ, ϗϜϳ ϖϳϤ ϧϢѕ Џϝ ϦϢѕ 

ϦϔϤϝϬϛЌϠϧϢϥ, т ϗ͠Ϛϥ ИϪϟϔϞўϧϜɪ

ϦϧϔϜ, т ͛ ϗϳϟ ϵϠϔϝЌϝϞϚϧϔϜ, З ϝϔϧϲ-

Ϥϔ ϠϘϠЌϝϤϬϧϔϜ, З ѓ͆ϔ ИϞϘϨϛЌϤϬɪ

ϧϔϜ, т ϛϲϠϔϧϢϥ ϧϘϛϔϠϲϧϬϧϔϜ, ϝϔЯ 

Sei piú che benedetta, Vergine Ma-

dre di Dio, perché per colui che da te 

ÚÐɯöɯÐÕÊÈÙÕÈÛÖɯÓɀÈËÌɯöɯÚÛÈÛÖɯÍÈÛÛÖɯ×ÙÐɪ

gioniero, Adamo richiamato, la ma-

ledizione abolita, Eva liberata, la 

morte messa a morte, e noi vivificati. 
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ЗϟϘжϥ ЏϙϬϢϣϢϜЕϛϚϟϘϠ, ϗϜс ϵϠϨɪ

ϟϠϢѕϠϧϘϥ ϕϢѦϟϘϠ. ѐ͆ϞϢϖϚϧсϥ ͗ϤϜɪ

Ϧϧсϥ т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, т ϢёϧϬϥ ϘѐϗϢɪ

ϝЕϦϔϥ, ϗрϡϔ ϦϢЮ. 

Perciò inneggiando acclamiamo: Be-

nedetto sei tu, Cristo Dio nostro, per-

ché cosí ti è piaciuto: gloria a te. 

Grande dossologia e congedo. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, 10 stichi, con 4 stichirá katanyktiká del tono 

ËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚɯÌɯÐɯÚÌÎÜÌÕÛÐɯƗɯprosómia del triódion e 3 del minéo.  

Stichirá prosómia di Giuseppe. Tono 1. ͑ ϔϠϘэϯϚϟϢϜɯ͍ϲϤϧϨϤϘϥɯMartiri degni 

di ogni lode.  

͑ϧϬϪϘэϦϔϥ т ϣϞϢэϦϜϢϥ ͗ϤϜϦϧЌ, 

ϧϢюϥ ϕϤϢϧϢюϥ ЏϣϞϢэϧϜϦϔϥ, ϵϛϔϠϔ-

ϦЮϔϠ ϝϔЯ ВϞϞϔϟϫϜϠѿ ϗϜс ϣϧϬϪϘэϦϔɪ

Ϡϧϔ, ЗϗϢϠϔжϥ ϧϢѕ ϕЮϢϨ, ϵϤϘϧϔжϥ ϟϘ 

ϣϞϢэϧϜϦϢϠ, ϝϔЯ ϣЌϠϚϧϜ ͌ϔϙϲϤѲ ϟϘ 

ϦэϠϧϔϡϢϠ, ϧЪϥ ϧϢѕ ͑ ϞϢϨϦЮϢϨ ϟϘ, ϧϜɪ

ϟϬϤЮϔϥ ЏϡϔϜϤϢэϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ϖϘЌϠ-

ϠϚϥ, ϧЪϥ ϵϣϢϝϘϜϟЌϠϚϥ ϟϢϜ. 

Da ricco, o Cristo, ti sei fatto pove-

ro, e hai arricchito i mortali di im-

mortalità e illuminazione: arricchi-

scimi dunque di virtú, poiché mi so-

no impoverito con i piaceri della vi -

ta, e collocami insieme al povero 

Lazzaro, strappandomi al castigo 

del ricco e alla geenna per me prepa-

rata. 

͋ϔϝЮϔϠ ЏϣϞϢэϧϚϦϔ ϗϘϜϠѦϥ, ϝϔЯ 

ϧϤϨϯЖϠ ИϖϲϣϚϦϔ, ϝϔЯ ϧѦϠ ЏϠ ϕЮѲ 

ϵϣЕϞϔϨϦϔ, ЗϗϢϠѦϠ э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ ϣϨ-

Ϥсϥ ϖϘЌϠϠϚϥ, яϣрϗϜϝϢϥ ϖЌϖϢϠϔ, ϞϜ-

ϟўϧϧϢϠϧϔ ϧсϠ ϠϢѕϠ ϟϢϨ Ѡϥ ϲ͌ϙϔɪ

ϤϢϠ, ϣϔϤϔϕϞϘϫϲϟϘϠϢϥ, ϣϤс ϣϨϞѦϠ 

ϧѦϠ ϛϘЮϬϠ ϣϤϲϡϘϬϠ, ЏϤϤϜϟϟЌϠϢϠ, 

ϢдϝϧϘϜϤрϠ ϟϘ ЌͅϦϣϢϧϔ. 

Mi sono sciaguratamente arric-

chito di malvagità, ho amato le mol-

lezze, ho goduto dei piaceri della vi -

ta, Signore, e mi sono reso degno 

della geenna: o Sovrano, abbi pietà 

di me, perché ho trascurato il mio in-

telletto affamato come Lazzaro che 

giace alle porte delle divine azioni.  
Altro stichirón prosómion. Poema di Teodoro.  

Stesso tono. ͎ ϘϯЌϞϚϠɯϦϘɯϯϬϧсϥɯ-ÜÉÌɯËÌÓÓɀÌÛÌÙÕÈɯÓÜÊÌȭ 

Ж͔Ϡ АϝϧϚϠ ϧѦϠ ϦϘϣϧѦϠ, ͎ϚϦϧϘϜ-

ѦϠ ϕͅϗϢϟϲϗϔ, ϣϤϢϛэϟϬϥ ϵϣϔϤϪр-

ϟϘϠϢϜ, ͋ϨϤЮѲ, ϣϤϢϘрϤϧϜϢϠ ёϟϠϢϠ, 

Iniziando di buon animo la sesta 

settimana dei venerandi digiuni, 

ÊÈÕÛÐÈÔÖȮɯ Öɯ ÍÌËÌÓÐȮɯ ÓɀÐÕÕÖɯ ÝÐÎÐÓÈÙÌɯ



Domenica della quinta settimana Sera 

302 

ϧѦϠ ̓ ϔйϬϠ ЀϦϬϟϘϠ ϣϜϦϧϢЮ, ЏϤϪϢϟЌ-

ϠѲ ЏϠ ϗрϡШ, ϗϨϠϲϟϘϜ ͉ϘрϧϚϧϢϥ, ЏϣЯ 

ϧЖϠ ΟϘϤϢϨϦϔϞЕϟ, ϠϘϝϤѦϦϔϜ ϧсϠ 

ϛϲϠϔϧϢϠѿ ϗϜс ЎϧϢϜϟϲϦϬϟϘϠ ϘѐϦϘ-

ϕѦϥ, ϧϳ ϧЪϥ ϠЮϝϚϥ ϦэϟϕϢϞϔ, ϧϢюϥ 

ϝϞϲϗϢϨϥ ϧѦϠ ϵϤϘϧѦϠ, ϧс ρϦϔϠϠϳ 

ЏϝϕϢЪϦϔϜ, ϧѴ ͑ϢϜϚϧЫ ϧϢѕ ϣϔϠϧрϥ. 

delle Palme al Signore che viene nel-

la gloria a Gerusalemme, con la po-

tenza della divinità, per uccidere la 

morte. Prepariamo dunque piamen -

te i segni della vittoria, i rami delle 

ÝÐÙÛĶȮɯÊÈÕÛÈÕËÖɯÓɀÖÚÈÕÕÈɯÈÓɯ"ÙÌÈÛÖÙÌɯ

ËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭ 
E 3 del minéo. Gloria... Ora e sempre... Theotokíon. Ingresso. Luce 

gioiosa. 

Prokímenon. Tono pl. 4. 

ͽϗϬϝϔϥ ϝϞϚϤϢϠϢϟЮϔϠ ϧϢжϥ ϯϢɪ

ϕϢϨϟЌϠϢϜϥ ϧс цϠϢϟϲ ϦϢϨ, ͋ эϤϜϘ. 

HÈÐɯËÈÛÖɯÓɀÌÙÌËÐÛãɯÈɯØÜÌÓÓÐɯÊÏÌɯÛÌɪ

mono il tuo nome, Signore. 

͓ϧЮϪ. ϣ͛с ϧѦϠ ϣϘϤϲϧϬϠ ϧЪϥ ϖЪϥ 

ϣϤсϥ ϦЍ ЏϝЌϝϤϔϡϔ. 

Stico Dai confini della terra a te ho 

gridato.  

͓ϧЮϪ. ͓ ϝϘϣϔϦϛЕϦϢϟϔϜ ЏϠ ϧЫ ϦϝЌ-

ϣШ ϧѦϠ ϣϧϘϤэϖϬϠ ϦϢϨ. 

Stico Sarò protetto al riparo delle 

tue ali. 

͓ϧЮϪȭɯ͐ёϧϬ ϫϔϞѦ ϧѴ уϠрϟϔϧЮ 

ϦϢϨ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Stico Cosí salmeggerò al tuo nome 

nei secoli. 

Agli apósticha, il seguente idiómelon del giorno. Tono 1.  

͉ϔϨϟϔϦϧЖ ϧϢѕ ͓ϬϧЪϤϢϥ, З ϗϜ' З-

ϟЉϥ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϥ ϖϠўϟϚѿ ϧѦϠ 

ϟϘϞϞрϠϧϬϠ ϖϳϤ ϧЖϠ ϖϠѦϦϜϠ, Ѡϥ 

ϣϔϤрϠϧϬϠ ϝϘϝϧϚϟЌϠϢϥ, ϧϢѕ ͌ϔϙϲ-

ϤϢϨ ϝϔЯ ϧϢѕ ͑ϞϢϨϦЮϢϨ, ϧсϠ ϕЮϢϠ 

ЏϦϧϚϞЮϧϘϨϦϘѿ ϧѦϠ ЎϝϔϧЌϤϬϠ ϢіϠ ϧс 

ϧЌϞϢϥ ЎϠϢϣϧϤϜϙрϟϘϠϢϜ, ϧϢѕ ϟЍϠ ϯэ-

ϖϬϟϘϠ, ϧс ϵϣϚϠЍϥ ϝϔЯ ϟϜϦϲϠϛϤϬɪ

ϣϢϠ, ϧϢѕ ϗЍ ϙϚϞўϦϬϟϘϠ, ϧс ϝϔϤϧϘ-

ϤЍϥ ϝϔЯ ϟϔϝϤрϛϨϟϢϠ, ϣϤсϥ ϧс ϦюϠ 

ϔѐϧѴ ϧϢѕ ͛ ϕϤϔϳϟ ϝрϞϣϢϜϥ, ЏϠϛϔϞɪ

ϣрϟϘϠϢϜ ϕϢЉϠѿ ͅϜϝϔϜϢϝϤжϧϔ э͋ϤϜϘ, 

ϗрϡϔ ϦϢϜ. ͅ Юϥ. 

M irabile il benevolo volere del 

Salvatore per noi: possedendo la co-

noscenza delle cose future come del-

le presenti, ha reso pubblica la vita 

di Lazzaro e del ricco: osservando la 

fine di entrambi, fuggiamo la cru-

ËÌÓÛãɯÐÕÜÔÈÕÈɯËÌÓÓɀÜÕÖɯÌËɯÌÔÜÓÐÈ-

ÔÖɯÓÈɯÊÖÚÛÈÕáÈɯÌɯÓÈɯ×ÈáÐÌÕáÈɯËÌÓÓɀÈÓɪ

tro: cosí, riscaldàti con lui nel seno di 

Abramo, potremo gridare: Giustis-

simo Signore, gloria a te. 2 volte. 
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Martyrikón. Stesso tono. 

Ы͔ ϣϤϘϦϕϘЮЇ э͋ϤϜϘ ϣϲϠϧϬϠ ϧѦϠ 

ϖ͜ЮϬϠ, ϝϔЯ ϧЪϥ ͉ϘϢϧрϝϢϨ, ϧЖϠ ϦЖϠ 

ϘбϤЕϠϚϠ ϗсϥ ЗϟжϠ, ϝϔЯ ЏϞЌϚϦϢϠ З-

ϟЉϥ, Ѡϥ ϟрϠϢϥ ϢбϝϧЮϤϟϬϠ. 

Per intercessione, o Signore, di 

tutti i santi e della Madre di Dio, do-

naci la tua pace e abbi pietà di noi, 

perché tu solo sei pietoso. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Theotokíon. Stesso tono. 

Ѧ͔Ϡ ϢѐϤϔϠЮϬϠ ϧϔϖϟϲϧϬϠ, ϧс ϵ-

ϖϔϞϞЮϔϟϔ, ϧѦϠ ЏϣЯ ϖЪϥ ϵϠϛϤўϣϬϠ, 

ϝϤϔϧϔϜϳ ϣϤϢϦϧϔϦЮϔ, ϸϪϤϔϠϧϘ 

͑ϔϤϛЌϠϘ, ϦѦϦϢϠ ЗϟЉϥ, ϧϢюϥ Ϙбϥ ϦЍ 

ϝϔϧϔϯϘэϖϢϠϧϔϥ, фϧϜ ЏϠ ϦϢЯ ϧϳϥ ЏϞ-

ϣЮϗϔϥ ϟϘϧϳ ͉ϘрϠ, ͉ϘϢϧрϝϘ ϵϠϘϛЌ-

ϟϘϛϔ. 

Esultanza delle schiere celesti, 

protezione potente degli uomini sul -

la terra, o Vergine immacolata, salva 

noi che ci rifugiamo in te: poiché 

dopo Dio è in te, o Madre di Dio, che 

noi riponiamo le nostre speranze. 

Lunedí prima delle Palme  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒâÛÏÐÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭɯ 

Dopo la seconda sticología, kathísmata. Poema di Giuseppe. 

Tono 1. ͔ ϢѕɯϞЮϛϢϨɯϦϯϤϔϖϜϦϛЌϠϧϢϥɯSigillata la pietra. 

с͔Ϡ ϞЮϛϢϠ ЏϝϝϨϞЮϦϔϥ, ϧЪϥ ϣϬϤў-

ϦϘϬϥ э͋ϤϜϘ, ϵϣс ϧЪϥ ЏϟЪϥ ϝϔϤϗЮϔϥ, 

ϠϘϝϤϬϛϘжϦϔϠ ϧϢжϥ ϣϲϛϘϦϜϠ, ЏϡЌϖϘϜɪ

ϤϢϠ ϫϨϪЕϠ ϟϢϨ ϵϖϔϛЌ, ϝϔЯ ϯЌϤϘϜϠ 

ϦϢϜ ϕϔйϔ ϵϤϘϧѦϠ, Ѡϥ ϠϜϝϚϧЫ ϧϢѕ 

ͨϗϢϨ, ЏϠ ϝϔϧϔϠэϡϘϜ ЌͅϦϣϢϧϔ, ϵϡЮ-

ϬϦϢϠ, фϣϬϥ ϧЪϥ ϔбϬϠЮϢϨ ϙϬЪϥ ϧэ-

ϪϬ, яϟϠϢϞϢϖѦϠ ϦϢϨ ϧс ϝϤϲϧϢϥ, ϝϔЯ 

ϧЖϠ ϘѐϦϣϞϔϖϪϠЮϔϠ ϦϢϨ, ϟрϠϘ ϯϜ-

ϞϲϠϛϤϬϣϘ. 

Rotolata via dalla mia mente la 

×ÐÌÛÙÈɯËÌÓÓɀÐÕËÜÙÐÔÌÕÛÖȮɯÖɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯ

risuscita la mia anima uccisa dalle 

passioni, o buono, e rendila degna di 

portare con compunzione a te, vin-

ÊÐÛÖÙÌɯËÌÓÓɀÈËÌȮɯÓÌɯ×ÈÓÔÌɯËÌÓÓÌɯÝÐÙÛĶȮɯ

o Sovrano, perché io raggiunga la 

vita eterna, inneggiando alla tua for -

za e al tuo compassionevole amore, 

o solo amico degli uomini.  
Theotokíon. Stesso tono. 

͉ϔѕϟϔ ϛϔϨϟϲϧϬϠ ͋ϘϪϔϤϜϧϬϟЌ- Prodigio dei prodigi, o piena di 
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ϠϚ, ЏϠ ϦϢЯ ϛϘϬϤϢѕϦϔ З ͋ϧЮϦϜϥ ϵ-

ϖϲϞϞϘϧϔϜѿ ϦϨϠЌϞϔϕϘϥ ϖϳϤ ϵϦϣр-

ϤϬϥ, ϝϔЯ ВϧϘϝϘϥ ϵϯϤϲϦϧϬϥ, хϠ ϧϔɪ

ϡϜϔϤϪЮϔϜ ͛ ϖϖЌϞϬϠ тϤЉϠ Ϣѐ ϗϘϗэϠϚɪ

ϠϧϔϜ, ϔѐϧрϠ ͉ϘϢϧрϝϘ аϝЌϧϘϨϘ, яϣЍϤ 

ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ ЗϟѦϠ. 

grazia! Contemplando te la creazio-

ne esulta: hai concepito senza seme 

e ineffabilmente hai partorito colui 

che le falangi angeliche non hanno 

la forza di guardare. Imploralo per 

le anime nostre. 
Dopo la terza sticología, káthisma di Teodoro. 

Tono 1. ͔ϢѕɯϞЮϛϢϨɯϦϯϤϔϖϜϦϛЌϠϧϢϥɯSigillata la pietra. 

Ж͔Ϡ АϝϧϚϠ ϕͅϗϢϟϲϗϔ, ϧЪϥ ͎Ϛɪ

ϦϧϘЮϔϥ ЏϣЌϪϢϠϧϘϥ, ϣϤϢϘрϤϧϜϢϠ ёϟ-

ϠϢϠ, ϧѦϠ ̓ϔйϬϠ ЀϦϬϟϘϠ, ͗ϤϜϦϧѴ 

ϧѴ ЏϤϪϢϟЌϠѲ ϗϜ' ЗϟЉϥ, ϝϔϛжϦϔϜ ЏϣЯ 

ϣўϞϢϨ уϠϜϝϢѕ, ϧс ϧѦϠ ЏϛϠѦϠ яϣϢɪ

ϝϞжϠϔϜ Ѡϥ ̓ϔϦϜϞϘэϥ, ϵϞрϖϜϦϧϢϠ ϧѴ 

̈́ϘϠϠЕϧϢϤϜ, ϧϢюϥ ϝϞϲϗϢϨϥ ϔѐϧѴ ϧѦϠ 

ϵϤϘϧѦϠ, ϣϲϠϧϘϥ ϣϤϢϘϨϧϤϘϣЮϦϬɪ

ϟϘϠ, фϣϬϥ ϝϔЯ ϧЖϠ Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ ϔѐ-

ϧϢѕ, ϪϔЮϤϢϠϧϘϥ дϗϬϟϘϠ. 

In questa sesta settimana dei di-

ÎÐÜÕÐȮɯÊÈÕÛÐÈÔÖɯÓɀÐÕÕÖɯÝÐÎÐÓÈÙÌɯËÌÓÓÌɯ

Palme al Cristo che viene per noi ad 

assidersi su un puledro di asina, per 

×ÐÌÎÈÙÌɯØÜÈÓÌɯ1ÌɯÓɀÐÙÙÈáÐÖÕÈÓÐÛãɯËÌÓÓÌɯ

genti davanti al Genitore: prepa-

ÙÐÈÔÖɯÚÐÕɯËɀÖÙÈɯÐɯÙÈÔÐɯËÌÓÓÌɯÝÐÙÛĶȮɯ

per vedere gioiosi anche la sua risur-

rezione. 

Theotokíon, stessa melodia. 

ϳ͔ϥ ϪϘжϤϲϥ ϦϢϨ ϧϳϥ ϛϘЮϔϥ, ϔиϥ 

ϧсϠ ͋ϧЮϦϧϚϠ ЏϕϲϦϧϔϦϔϥ, ͑ϔϤϛЌϠϘ 

͑ϔϠϔϖЮϔ, ϦϔϤϝϬϛЌϠϧϔ ϪϤϚϦϧрϧϚϧϜ 

ϣϤϢϧϘЮϠϔϦϔ ϗϨϦўϣϚϦϢϠ, ϞϨϧϤў-

ϦϔϦϛϔϜ ЗϟЉϥ, Џϝ ϣϘϜϤϔϦϟѦϠ ϝϔЯ 

ϣϔϛѦϠ ϝϔЯ ϝϜϠϗэϠϬϠ, ϧϢюϥ ϘѐϯϚɪ

ϟϢѕϠϧϔϥ ϝϔЯ ϣрϛѲ ϕϢѦϠϧϲϥ ϦϢϜ. 

рͅϡϔ ϧѴ ЏϠϢϜϝЕϦϔϠϧϜ ЏϠ ϦϢЮ, ϗрϡϔ 

ϧѴ ϣϤϢϘϞϛрϠϧϜ Џϝ ϦϢѕ, ϗрϡϔ ϧѴ Џ-

ϞϘϨϛϘϤўϦϔϠϧϜ ЗϟЉϥ ϗϜϳ ϧϢѕ ϧрϝϢϨ 

ϦϢϨ. 

Tendendo le tue mani divine, con 

le quali hai portato il Creatore, per 

sua bontà incarnato, o Vergine tutta 

santa, supplicalo di liberare dalle 

tentazioni, dalle passioni e dai peri-

coli quanti ti celebrano e con amore 

a te acclamano: Gloria a colui che ha 

dimorato in te; gloria a colui che è 

uscito da te; gloria a colui che grazie 

al tuo parto ci ha liberati.  

Triódion. Poema di Teodoro. Tono 4. 

Ode 1.: Cantico di Mosè. ͔ ѴɯϕϢϚϛЕϦϔϠϧϜɯ͉ϘѴɯA Dio che ha soccorso. 

Ы͔ ϧѦϠ ̓ ϔЭϬϠ ͅ ϢϤϧЫ, яϣϔϠϧЕϦϬɪ

ϟϘϠ ϣϜϦϧϢЮ, ϣϤϢϘϢϤϧϲϙϢϠϧϘϥ ϔѐ-

Andiamo incontro, o fedeli, alla 

festa delle Palme, cominciando già 
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ϧЕϠ, ϵϣс ϦЕϟϘϤϢϠ ϯϔϜϗϤѦϥ, вϠϔ ϧс 

ϙϬϚϯрϤϢϠ, ϵϡϜϬϛѦϟϘϠ ϲ͑ϛϢϥ б-

ϗϘжϠ. 

oggi a celebrarla splendidamente, 

per essere fatti degni di vedere la vi-

vificante passione del Cristo. 

ͽϤϪϘϧϔϜ ЙϝϘϜ т ͗ϤϜϦϧрϥ, ϣϤсϥ 

ϧЖϠ ΟϘϤϢϨϦϔϞЕϟ, Ѡϥ ̓ϔϦϜϞϘюϥ ϝϘɪ

ϝϔϛϚϝўϥ, ЏϣЯ ϣўϞϢϨ уϠϜϝϢѕ, ϧс 

ϧѦϠ ЏϛϠѦϠ яϣϢϝϞжϠϔϜ, ϵϞрϖϜϦϧϢϠ, 

яϣс ϙϨϖсϠ ϧѴ ͑ϔϧϤЮ. 

Viene, è giunto il Cristo a Gerusa-

lemme come Re, seduto sul puledro 

ËÐɯÜÕɀÈÚÐÕÈȮɯ×ÌÙɯÚÖÛÛÖÔÌÛÛÌÙÌɯÓɀÐÙÙÈɪ

zionalità delle genti al giogo del Pa-

dre. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Έ ЏϠ ͉ϘрϧϚϧϜ ϟϜЊ, ϧϤϜϦϨϣрϦϧϔɪ

ϧϢϥ ͍ϢϠϲϥ, ϲ͑ϧϘϤ ϵϖЌϠϠϚϧϘ ͉ϘЌ, 

ϝϔЯ а͕Ѝ ϟϢϠϢϖϘϠЌϥ, ϝϔЯ ϟрϠϢϠ ϶ϖϜ-

ϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ, тϟϢϕϔϦЮϞϘϜϢϠ ϝϤϲϧϢϥ, 

ϦѦϦϢϠ ϣϲϠϧϔϥ ЗϟЉϥ. 

O Monade trisipostatica nella Dei -

tà una, Dio Padre ingenito, Figlio u -

nigenito, e tu unico santo Spirito, 

potenza parimenti regale, salvaci. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon. 

ͅϘϗϢϡϔϦϟЌϠϔ ϣϘϤЯ ϦϢѕ, ЏϞϔϞЕ-

ϛϚ ϣϔϠϧϔϪϢѕ, фϧϜ ЏϝэϚϦϔϥ ϦϔϤϝЮ, 

ϧсϠ ϧѦϠ фϞϬϠ ͑ϢϜϚϧЕϠ, ͉ϘϢϧрϝϘ 

͍ϔϤЮϔ, ϵϠэϟϯϘϨϧϘ ϝϔЯ ϵϣϘϜϤрϖϔ-

ϟϘ. 

Cose gloriose sono state dette do-

vunque di te, perché hai partorito 

ÕÌÓÓÈɯÊÈÙÕÌɯÐÓɯ"ÙÌÈÛÖÙÌɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȮɯ

o Madre di Dio Maria, senza nozze 

e di nozze ignara. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ΞϗϢю ϵϯЮϝϘϧϢ ͗ϤϜϦϧрϥ, ϣϤсϥ ϧЖϠ 

ϣрϞϜϠ ̓ϚϛϦϯϔϖЪ, ͗ϔжϤϘ ͌ϔϙϲϤϢϨ 

З ϣϔϧϤЮϥ, ̓ϚϛϔϠЮϔ, фϧϜ ϦϢЮ, ϗϘЮϡϘϜ 

ϛϔϨϟϲϦϜϢϠ ϟЌϖϔ, ϧсϠ ϲ͌ϙϔϤϢϠ, 

ЏϡϔϠϜϦϧѦϠ Џϝ ϠϘϝϤѦϠ. 

Ecco, il Cristo è già giunto alla cit-

tà di Betfage. Gioisci Betania, patria 

di Lazzaro, perché egli ti mostrerà 

un grande prodigio risuscitando 

Lazzaro dai morti.  
Irmós. 

Ѵ͔ ϕϢϚϛЕϦϔϠϧϜ ͉ϘѴ, ЏϠ б͂ϖэϣ-

ϧѲ, ϧѴ ͍ ϬϦЫ, ϝϔЯ ϗϜ' ϔѐϧϢѕ ϧсϠ ͖ ϔɪ

Ϥϔў, ϣϔϠϦϧϤϔϧϜЊ ϕϨϛЮϦϔϠϧϜ, ЏϣϜϠЮ-

ϝϜϢϠ ѩϗЖϠ ЀϦϬϟϘϠ, фϧϜ ϗϘϗрϡϔϦϧϔϜ 

A  Dio che ha soccorso Mosè in E-

gitto, e per mezzo suo ha inabissato 

il faraone con tutto il suo esercito, 

cantiamo un canto di vittoria, per-

ché si è reso glorioso. 
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Ode 5.: Cantico di Isaia. ιϟϠϢϠɯϦϢϜɯϣϤϢϦϯЌϤϢϟϘϠ  ɯÛÌɯÖÍÍÙÐÈÔÖɯÓɀÐÕÕÖȭ 

ΌϠϢϜϝϧϔϜ ϧϳ ϣϤрϛϨϤϔ, ϧЪϥ ϧϢѕ 

͌ϔϙϲϤϢϨ ϙϬϢϣϢϜйϔϥѿ ͗ϤϜϦϧсϥ ϖϳϤ 

ЙϝϘϜ, Ѡϥ Џϡ ёϣϠϢϨ ЏϖϘжϤϔϜ ϧсϠ ϛϔ-

ϠЌϠϧϔ, ϝϔЯ ϝϔϧϔϣϔϞϔжϦϔϜ, ϙϬЖ ϧсϠ 

ϛϲϠϔϧϢϠ. 

Sono aperti gli atrii per la risurre-

zione di Lazzaro: Cristo infatti è ve-

nuto per destare come dal sonno il 

defunto, abbattendo la morte, lui 

che è la vita. 

͍Ќϖϔ ϦϢϨ ϧс ϝϔэϪϚϟϔ, ѧ ̓Ϛϛϔ-

ϠЮϔ! фϧϜ ϧсϠ ͋ ϧЮϦϧϚϠ ϡϘϠϔϖϬϖЪϦϔϜ, 

ϵϡϜϢѕϦϔϜ ϕϢѦϦϔѿ ѐ͆ϞϢϖϘжϧϘ ϧϳ ВϤ-

ϖϔ, ͋ ϨϤЮϢϨ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

Grande è la tua gloria, o Betania! 

Sei fatta degna di dare ospitalità al 

Creatore, e acclami: Benedite, opere 

tutte del Signore, il Signore. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

Ѝ͓ ϧЖϠ яϣϘϤϢэϦϜϢϠ, ϧϤϜϣϞЪϠ ͍Ϣ-

Ϡϲϗϔ, ϧЖϠ ЎϠϢϨϟЌϠϚϠ ЏϠ ϗϜϔϜϤЌϦϘϜ, 

ϧЫ ϟϢϤϯЫ ϧϢжϥ ϣϤϢϦўϣϢϜϥ, ϧсϠ ͑ϔɪ

ϧЌϤϔ, ϝϔЯ а͕рϠ, ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ, ϛϘжϢϠ 

ϗϢϡϢϞϢϖЕϦϬϟϘϠ. 

Te glorifichiamo, trina Monade 

sovrasostanziale, unita nella distin-

zione: unita nella forma, distinta 

nelle persone, Padre, Figlio e Spirito 

divino.  

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon. 

с͔ ͗ϔжϤϘ ϯϛϘϖϖрϟϘϛϔ, ϦюϠ ϧѴ 

ϖ͛ϖЌϞѲ, фϧϜ ϵϠЪϫϔϥ ϪϔϤϳϠ ϧѴ ͋ р-

ϦϟѲ, ϧсϠ ͓ϬϧЪϤϔ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ, хϠ 

ϗϨϦўϣϘϜ яϣЍϤ ϣϲϠϧϬϠ, ͑ϔϤϛЌϠϘ 

ϣϔϠэϟϠϚϧϘ. 

(ÕÚÐÌÔÌɯÈÓÓɀÈÕÎÌÓÖɯËÐÊÐÈÔÖɯÐÓɯȿ&ÐÖ-

ÐÚÊÐɀȮɯ×ÌÙÊÏõɯÛÜɯÏÈÐɯÈÊÊÌÚÖɯÕÌÓɯÔÖÕËÖɯ

la gioia, il Salvatore del mondo: sup-

plicalo per tutti, o Vergine degna di 

ogni canto. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ιϟϠϢϠ ϦϢϜ ϣϤϢϦϯЌϤϢϟϘϠ, фϧϜ ЏϠ 

ϣўϞѲ уϪϚϟϔϧЮϙϘϜϥ, т ЏϠ яϫЮϦϧϢϜϥ, 

͗ϘϤϢϨϕЯϟ ЏϣϜϕϔЮϠϬϠ, вϠϔ ϣϲϠϧϔϥ 

ϝϔϛϨϣϢϧϲϡШϥ, ͗ϤϜϦϧЍ ϧѴ ϝϤϲϧϘϜ 

ϦϢϨ. 

 ɯÛÌɯÖÍÍÙÐÈÔÖɯÓɀÐÕÕÖȮɯ×ÌÙÊÏõɯÛÜɯÊÏÌɯ

nei cieli eccelsi cavalchi i cherubini, 

prendi come cocchio un puledro, 

per sottomettere tutti, o Cristo, alla 

tua potenza. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
Irmós. 

ιϟϠϢϠ ϦϢϜ ϣϤϢϦϯЌϤϢϟϘϠ, ϧѦϠ A  ÛÌɯÖÍÍÙÐÈÔÖɯÓɀÐÕÕÖɯËÌÎÓÐɯÐÕÊÖÙ×Öɪ
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Ϧ͛ϬϟϲϧϬϠ, ѢϦϣϘϤ Ϣа ͑ϔжϗϘϥ ЏϠ ϧЫ 

ϝϔϟЮϠѲ, ϝϔЯ яϟϠϢѕϠϧϘϥ ϞЌϖϢϟϘϠѿ 

ѐ͆ϞϢϖϘжϧϘ ϣϲϠϧϔ ϧϳ ВϤϖϔ ͋ϨϤЮϢϨ, 

ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

rei, come i fanciulli nella fornace, e 

inneggiando diciamo: Benedite, o-

pere tutte del Signore, il Signore. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͓ ЍɯϧЖϠɯтϤϔϛϘжϦϔϠɯϣэϞϚϠɯCon 

inni ti magnifichiamo.  

Е͓ϟϘϤϢϠ ͗ϤϜϦϧѴ ϗϚϞϢѕϧϔϜ, ϣЌ-

ϤϔϠ ΞϢϤϗϲϠϢϨ ϗϜϔϧϤЮϕϢϠϧϜ, З ϠрϦϢϥ 

ϧϢѕ ͌ϔϙϲϤϢϨ, ϝϔЯ Ѡϥ ϣϤϢϖϠўϦϧϚϥ 

ϞЌϖϘϜѿ Έ ϵϦϛЌϠϘϜϔ ϔёϧϚ, Ϣѐϝ ВϦϧϜ 

ϣϤсϥ ϛϲϠϔϧϢϠ. 

Oggi viene resa nota al Cristo, che 

è al di là del Giordano, la malattia di 

Lazzaro, ed egli, che possiede la pre-

scienza, dice: Questa malattia non è 

per la morte. 

ѐ͆ϧϤϘϣЮϙϢϨ ̓ϚϛϔϠЮϔ, ϝрϦϟϚϦрϠ 

ϦϢϨ ϛϘЮϬϥ ϧϳϥ ϘбϦрϗϢϨϥ, ϣϞϲϧϨϠϢϠ 

ϧϳϥ ЏϣϔэϞϘϜϥѿ бϗϢю ϖϳϤ т ͅϘϦϣр-

ϧϚϥ, ЙϡϘϜ ϦюϠ ͛ ϣϢϦϧрϞϢϜϥ, ϧс ϛϤЌϟ-

ϟϔ ϦϢϨ ϙϬϢэϟϘϠϢϥ. 

Prepàrati, Betania, adorna divina-

mente i tuoi ingressi, allarga le tue 

dimore: perché ecco, verrà il Sovra-

no con gli apostoli per ridare la vita 

a tuo figlio.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Ѝ͓ ϧЖϠ ϧϤϜϦϨϣрϦϧϔϧϢϠ ͍ϢϠϲϗϔ, 

ϝϔЯ ϵϗϜϔЮϤϘϧϢϠ ϢѐϦЮϔϠ, З ϧѦϠ ϡͅϔɪ

ϣϧϘϤэϖϬϠ ϗϢϡϢϞϢϖϘж ϦϧϤϔϧϜϲ, ϝϔЯ 

ϵϠϛϤўϣϬϠ ϧс ϖЌϠϢϥ, ЏϠ ёϟϠϢϜϥ ϟϘɪ

ϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Ti glorifica, Monade trisisposta-

ÛÐÊÈɯÌɯÐÕËÐÝÐÚÐÉÐÓÌɯÌÚÚÌÕáÈȮɯÓɀÌÚÌÙÊÐÛÖɯ

dei serafini dalle sei ali, e noi della 

stirpe umana, con inni ti magnifi-

chiamo. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

Ѝ͓ ϧсϠ Џϝ ͑ϔϧϤсϥ ϵϪϤрϠϬϥ, ϝϔЯ 

Џϝ ϧЪϥ ͍ϚϧϤсϥ ϵϠϘϤϟϚϠϘэϧϬϥ, ЏϠ 

ϪϤрϠѲ ϖϘϠϠϚϛЌϠϧϔ Ϙбϥ ϣϲϠϧϬϠ 

ϦϬϧϚϤЮϔϠ, Ѡϥ ͑ϢϜϚϧЖϠ ϝϔЯ ͅϘϦϣр-

ϧϚϠ, ЏϠ ёϟϠϢϜϥ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Come Creatore e Sovrano con inni 

ti magnifichiamo, te, generato dal 

Padre intemporalmente e indicibil-

mente dalla Madre nel tempo, per la 

salvezza di tutti.  

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ю͓Ϡ ϧϢжϥ ϘѐϣϢϜйϔϥ ϝϞϲϗϢϜϥ, ϝϔЯ 

ϴϖϠϘЮϔϥ ϯЌϤϢϠϧϘϥ ϕϔйϔ, ЎϧϢϜϟϔɪ

ϦϛѦϟϘϠ ϣϲϠϧϘϥ, ͗ ϤϜϦϧѴ ϣϤϢϦϨϣϔɪ

ϠϧЪϦϔϜ, ϣϤсϥ ϧЖϠ ΟϘϤϢϨϦϔϞЕϟ, Й-

Con i rami delle buone opere, e re-

cando le palme della castità, prepa-

riamoci tutti ad andare incontro, co -

me a colui che è nostro Dio, al Cristo 



Lunedí prima delle Palme Orthros 

308 

ϝϢϠϧϜ, Ѡϥ ͉ϘѴ ЗϟѦϠ. che viene a Gerusalemme. 
Irmós. 

Ѝ͓ ϧЖϠ тϤϔϛϘжϦϔϠ ϣэϞϚϠ, яϣс 

ΞϘϙϘϝϜЖϞ ϧϢѕ ͑ϤϢϯЕϧϢϨ, ЏϠ Ц Ϣѐ-

ϗϘЯϥ ϗϜЪϞϛϘϠ, Ϙб ϟЖ ͉ Ϙсϥ ϟрϠϢϥ, ͉ Ϙɪ

ϢϧрϝϘ ͑ϔϤϛЌϠϘ, ЏϠ ёϟϠϢϜϥ ϟϘϖϔ-

ϞэϠϢϟϘϠ 

Con inni ti magnifichiamo, o Ver-

gine Madre di Dio, contemplata dal 

profeta Ezechiele come porta per la 

quale nessuno è passato fuorché Dio 

solo. 
Il fotagoghikón del tono.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕȭɯ3ÖÕÖɯ×Óȭɯƕȭ 

͍Ж ϝϔϧϔϗϜϝϲϦШϥ ϟϘ ͗ϤϜϦϧЌ, ЏϠ 

ϯϞϢϖЯ ϖϘЌϠϠϚϥ, Ѡϥ ϧсϠ ͑ϞϢэϦϜϢϠ 

ϗϜϳ ϲ͌ϙϔϤϢϠ, ϵϞϞϳ ϗўϤϚϦϔϜ ϝϼ-

ϟϢЮ, ЏϠ ϝϞϔϨϛϟѴ ϔбϧϢѕϠϧϜ, шϔϠЮϗϔ 

ϯϜϞϔϠϛϤϬϣЮϔϥ, т ͉Ϙрϥ, ϝϔЯ ЏϞЌϚ-

ϦрϠ ϟϘ. ͅЮϥ. 

Non condannarmi, o Cristo, al 

fuoco della geenna, come il ricco a 

causa di Lazzaro, ma dona anche a 

me, che te lo chiedo in pianto, una 

goccia di amore per gli uomini, o 

Dio, e abbi pietà di me. 2 volte 
Martyrikón.  

ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т ϦϧϤϔϧрϥ, ϧϢѕ ̓ϔɪ

ϦϜϞЌϬϥ ϧѦϠ ϢѐϤϔϠѦϠѿ Ϙб ϖϳϤ ϝϔЯ 

ϖϚϖϘϠϘжϥ яϣЪϤϪϢϠ Ϣа ϛ͛ϞϢϯрϤϢϜ, 

ϵϞϞϳ ϖ͛ϖϘϞϜϝЖϠ ϵϡЮϔϠ ВϦϣϘϨϗϢϠ 

ϯϛϲϦϔϜ, ϧѦϠ ϦϬϟϲϧϬϠ ϝϔϧϔϯϤϢ-

ϠЕϦϔϠϧϘϥ, ϝϔЯ ϗϜϳ ϧѦϠ ϣϔϛϚϟϲϧϬϠ 

ϧЪϥ ϧѦϠ ͛ ϦϬϟϲϧϬϠ ϵϡϜϬϛЌϠϧϘϥ ϧϜ-

ϟЪϥ, ϘѐϪϔжϥ ϔѐϧѦϠ э͋ϤϜϘ, ϝϔϧϲ-

ϣϘϟϫϢϠ ЗϟжϠ ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

!ÌÕÌËÌÛÛÖɯÓɀÌÚÌÙÊÐÛÖɯËÌÓɯ1ÌɯËÌÐɯÊÐÌ-

li: perché se anche i vittoriosi erano 

terrestri, cercavano tuttavia di rag-

giungere la dignità angelica, non fa-

cendo alcun conto del corpo e ren-

dendosi degni, con i loro patimenti, 

ËÌÓÓɀÖÕÖÙÌɯËÌÎÓÐɯÐÕÊÖÙ×ÖÙÌÐȭɯ/ÌÙɯÓÌɯÓÖ-

ro preghiere, Signore, manda su di 

noi la tua grande misericordia.  

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon. Stesso tono. 

Έ ͋ϘϪϔϤϜϧϬϟЌϠϚ, ϟϘϦЮϧϘϨϦϢϠ 

Ϧϔжϥ ϗϘЕϦϘϦϜ, ϝϔЯ ϔдϧϚϦϔϜ ϧϔжϥ ϫϨɪ

Ϫϔжϥ ЗϟѦϠ, ϣϞЪϛϢϥ ϢбϝϧϜϤϟѦϠ, ϝϔЯ 

ϧсϠ аϞϔϦϟрϠ, ϧѦϠ ϣϢϞϞѦϠ ϣϔϤϔɪ

ϣϧϬϟϲϧϬϠ ϗϘрϟϘϛϔ. 

O piena di grazia, intercedi con le 

tue suppliche e chiedi per le anime 

nostre, te ne preghiamo, abbondan-

za di compassione, e il perdono del-

le nostre molte colpe. 
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Trithekti  
Tropario della profezia. Tono pl. 1.  

ё͂ϧϚ ЏϦϧЮϠ, т ͉Ϙрϥ, З ϯϢϕϘϤϳ З-

ϟЌϤϔ, Оϥ ϯϛϲϦϔϜ ϧЖϠ ЎϦϣЌϤϔϠ Ϣѐϝ 

ИϞϣЮϙϢϟϘϠ, ϝϔЯ ϧϔэϧϚϠ бϗϘжϠ ЗϟЉϥ, 

ϯϜϞϔϠϛϤўϣϬϥ ϝϔϧϚϡЮϬϦϔϥ, ͔ ϤϜϦϲ-

ϖϜϘ ϗрϡϔ ϦϢϜ.  

È questo, o Dio, il giorno tremen -

do del quale non speravamo di rag-

giungere la sera: nel tuo amore per 

ÓɀÜÖÔÖɯÛÜɯÊÐɯÏÈÐɯÊÖÕÊÌÚÚÖɯËÐɯÝÌËÌÙÓÈȭɯ

O Dio tre volte santo, gloria a te. 
Prokímenon. Tono pl. 2. 

ѐ͆ϯϤϔϠϛЕϧϬ ϝϔϤϗЮϔ ϙϚϧϢэϠϧϬϠ 

ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

Gioisca il cuore di quanti cercano 

il Signore. 

͓ϧЮϪ. ϡ͵ϢϟϢϞϢϖϘжϦϛϘ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ, 

ϝϔЯ ЏϣϜϝϔϞϘжϦϛϘ ϧс цϠϢϟϔ ϔѐϧϢѕ. 

Stico Confessate il Signore, e invo-

cate il suo nome. 

Lettura della profezia di Isaia (48,17-49,4). 

Cosí dice il Signore che ti ha liberato, il Santo di Israele: Io sono il tuo 

Dio; ti ho mostrato come trovare la strada per la quale camminare. Se tu 

avessi ascoltato i miei comandamenti, la tua pace sarebbe stata come un 

ÍÐÜÔÌɯÌɯÓÈɯÛÜÈɯÎÐÜÚÛÐáÐÈɯÊÖÔÌɯÓɀÖÕËa del mare; la tua discendenza sarebbe 

stata come la sabbia e il frutto del tuo grembo come la polvere della terra: 

ma neppure ora sarai distrutto, e non perirà il tuo nome davanti a me. Esci 

da Babilonia, tu che fuggi dalla terra dei caldei. Levate una voce di gioia, e 

fate sapere questo, proclamatelo sino ai confini della terra e dite: Il Signore 

ha liberato il suo servo Giacobbe. E se avranno sete, poiché li condurrà per 

il deserto, egli farà loro scaturire acqua dalla roccia: si fenderà la roccia e il 

mÐÖɯ×Ö×ÖÓÖɯÉÌÙÙãȭɯ-ÖÕɯÊɀöɯÎÐÖÐÈɯ×ÌÙɯÎÓÐɯÌÔ×ÐȮɯËÐÊÌɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȭɯ 

Ascoltatemi, isole, e fate attenzione, o genti. Accadrà dopo un lungo 

tempo, dice il Signore. Dal grembo di mia madre ha pronunciato il mio 

nome e ha reso la mia bocca spada affilata e mi ha nascosto al riparo della 

sua mano. Mi ha reso freccia scelta, mi ha nascosto nella sua faretra e mi 

ha detto: Mio servo tu sei, Israele, e in te sarò glorificato. E io ho detto: A 

vuoto ho faticato, invano e per nulla ho dato la mia forza: per questo il mio 

giudizio è presso il Signore, e la mia pena davanti al mio Dio. 

Prokímenon. Tono pl. 2. 

ѐ͆ϞϢϖϚϧсϥ э͋ϤϜϢϥ, т ͉Ϙсϥ ΞϦϤϔ- BÌÕÌËÌÛÛÖɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯ#ÐÖɯËɀ(ÚÙÈÌÓÌɯ
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ЕϞ т ϣϢϜѦϠ ϛϔϨϟϲϦϜϔ ϟрϠϢϥ. che solo opera meraviglie. 

͓ϧЮϪ. ϡ͵ϢϟϢϞϢϖϘжϦϛϘ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ, 

фϧϜ ϪϤϚϦϧрϥ. 

Stico Confessate il Signore, perché 

è buono. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, 6 stichi e i seguenti stichirá prosómia, poema 

di Giuseppe.  

Tono pl. 2. αϞϚϠɯϵϣϢϛЌϟϘϠϢϜɯRiposta nei cieli. 

͑ϢϞϞϢжϥ ϣϔϤϔϣϧўϟϔϦϜ, ϝϔЯ ЗϗϢɪ

Ϡϔжϥ ϧϔжϥ ϧϢѕ ϕЮϢϨ, ϵϦϛϘϠϢѕϦϔϠ ϝЌ-

ϝϧϚϟϔϜ, ϧЖϠ бϦϪюϠ т ϗϘЮϞϔϜϢϥ, ϝϔЯ 

ϝϔϧϲϝϘϜϟϔϜ, ЏϣЯ ϝϞЮϠϚϥ ϣϲϠϧϢϧϘ, 

шϔϛϨϟЮϔϥ ЌͅϦϣϢϧϔ, ϝϔЯ ϕϢѦ ϦϢϜѿ 

͓ϨϟϣϔϛЌϦϧϔϧϘ, ЏϞϛџϠ ЏϣЮϦϝϘϫϔϜ, 

шѦϦЮϠ ϟϢϜ ϣϔϤЌϪϬϠ ϝϔЯ ВϞϘϢϥ, ϝϔЯ 

ϟЖ ЏϖϝϔϧϔϞЮϣШϥ ϟϘ, ϟЕϣϢϧϘ яϣϠў-

ϦϬ Ϙбϥ ϛϲϠϔϧϢϠ, ϝϔЯ ЏϣϜϪϔϤЫ ϟϢϜ, 

ЏϪϛϤсϥ ϧЫ ϵϣϬϞϘЮЇ, т ϙϚϧѦϠ, Ϙбϥ 

ͨϗϢϨ ϕϲϤϔϛϤϔ ϣϲϠϗϘϜϠϔ, Ѧ͓ϧϘϤ 

ϝϔϧϔϦϣϲϦϔϜ ϟϘ. 

LɀÈÕÐÔÈɯËÌÓÓɀÐÕÍÌÓÐÊÌɯÊÏÌɯÐÖɯÚÖÕÖɯöɯ

indebolita per le molte cadute e i 

piaceri della vita, io giaccio di conti-

ÕÜÖɯÚÜÓɯÓÌÛÛÖɯËÌÓÓɀÐÕËÖÓÌÕáÈȮɯÖɯ2Öɪ

vrano, e a te grido: O tu, pieno di 

compassione, vieni a visitarmi do-

nandomi vigore e misericordia, e 

non mi abbandonare, perché io non 

mi addormenti nella morte e si ralle-

gri della mia perdizione il nemico 

che di continuo cerca, o Salvatore, di 

ÛÐÙÈÙÔÐɯÎÐĶɯÕÌÐɯÉÈÙÈÛÙÐɯËÌÓÓɀÈËÌȭ 

с͔Ϡ ϸϦϣϞϔϖϪϠϢϠ ͑ϞϢэϦϜϢϠ, ЏϠ 

ϵϯϤϢϦэϠШ ϙϚϞўϦϔϥ, ЗϗЌϬϥ Ϙѐ-

ϯϤϔЮϠϢϟϔϜ, ЗϗϢϠϔжϥ ϝϔЯ ϣϲϛϘϦϜ ϕϨɪ

ϛϜϙрϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ тϤѦϠ ϝϘЮϟϘϠϢϠ, ϣϤс 

ϣϨϞѦϠ ϣϲϠϧϢϧϘ, ϟϘϧϔϠϢЮϔϥ ѢϦϣϘϤ 

ϲ͌ϙϔϤϢϠ, ϧсϠ ϠϢѕϠ ϟϢϨ ͋ эϤϜϘ, ϧϢѕ-

ϧϢϠ ϵϠϔϜϦϛЕϧϬϥ ϣϔϤЌϤϪϢϟϔϜ ϞϜ-

ϟўϧϧϢϠϧϔ ϠϢϦϢѕϠϧϲ ϧϘ, ϝϔЯ ϗϜϚϞ-

ϝϬϟЌϠϢϠ ϧϢжϥ ϣϲϛϘϦϜϠѿ фϛϘϠ ϧЪϥ 

ϖϘЌϠϠϚϥ, яϣрϗϜϝрϥ ϘбϟϜ ϧЪϥ ЏϠ ϯϞϢ-

ϖЮ, Џϡ Оϥ ϟϘ ϞэϧϤϬϦϔϜ ͅ ЌϦϣϢϧϔ, ϟр-

ϠϘ ϣϢϞϨЌϞϘϘ. 

Emulando stoltamente il ricco 

spietato, volentieri mi do alle feste, 

affondando in piaceri e passioni; e 

vedendo il mio intelletto che, come 

un altro Lazzaro, Signore, di conti-

nuo giace davanti alle porte del pen-

timento, passo oltre insensibile, la-

sciandolo affamato, malato e piaga-

to per le passioni; sono dunque de-

gno della condanna al fuoco della 

geenna: da essa scampami, o Sovra-

no, o solo misericordiosissimo. 
Un altro, di Teodoro. Tono pl. 1. ͋эϤϜϘɯЏϣЯɯ͍ϬыϦЌϬϥɯSignore, al tempo del pro-



Lunedí prima delle Palme Sera 

311 

feta Mosè. 

э͋ϤϜϘ, ϣЌϤϔϠ ΞϢϤϗϲϠϢϨ ϦϔϤϝЯ ϗϜ-

ϔϧϤЮϕϬϠ, ϣϤϢϔϖϢϤϘэϘϜϥ ͌ϔϙϲϤϢϨ 

ϧЖϠ ϠрϦϢϠ, ϣϤсϥ ϛϲϠϔϧϢϠ ϟЖ ϘзϠϔϜ, 

ϵϞϞ' яϣЍϤ ϦϢѕ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ЗϟѦϠ ϧЪϥ 

ϗрϡϚϥ ϖϘϖϘϠЪϦϛϔϜ. рͅϡϔ ϧЫ ϟϘϖϔɪ

ϞϢϨϤϖЮЇ ϦϢϨ, ϝϔЯ ϣϔϠϧϢϝϤϔϧϢϤЮЇ 

ϦϢϨ, фϧϜ ϝϔϛϘжϞϘϥ ϧсϠ ϛϲϠϔϧϢϠ, ϗϜϳ 

ϣϞЪϛϢϥ ЏϞЌϢϨϥ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϘ. 

Signore, quando stavi, secondo la 

carne, al di là del Giordano, dichia-

rasti che la malattia di Lazzaro non 

era per la morte, ma per la tua glo-

ria, o Gesú, nostro Dio: gloria alla 

magnificenza delle tue opere e alla 

tua onnipotenza, perché hai abbat-

ÛÜÛÖɯÓÈɯÔÖÙÛÌɯÊÖÕɯÓɀÈÉÉÖÕËÈÕáÈɯËÌÓÓÈɯ

tua misericordia, o amico degli uo-

mini.  

E 3 del minéo. Gloria... Ora e sempre... Theotokíon.  

Prokímenon della sera. Tono 4. 

ϡ͵ϢϟϢϞϢϖϘжϦϛϘ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ, фϧϜ 

ϪϤϚϦϧрϥ, фϧϜ Ϙбϥ ϧсϠ ϔбѦϠϔ ϧс ВϞϘϢϥ 

ϔѐϧϢѕ. 

Confessate il Signore perché è 

buono, perché in eterno è la sua mi-

sericordia. 

͓ϧЮϪ. б͆ϣϲϧϬϦϔϠ Ϣа ϞϘϞϨϧϤϬϟЌ-

ϠϢϜ яϣс ͋ϨϤЮϢϨ. 

Stico Lo dicano i redenti dal Signo-

re. 

Lettura del libro della Genesi (27,1-41). 

Quando Giacobbe divenne vecchio i suoi occhi si offuscarono e non po-

teva vedere. Egli chiamò Esaú suo figlio maggiore e gli disse: Figlio mio. 

Rispose: Eccomi. Gli disse: Ecco, io sono divenuto vecchio e non conosco il 

giorno della mia morte. Or dunque, pre ÕËÐɯÐɯÛÜÖÐɯÈÛÛÙÌááÐȮɯÓÈɯÍÈÙÌÛÙÈɯÌɯÓɀÈÙÊÖȮɯ

ed esci in campagna per trovare della cacciagione. Me ne farai un piatto 

come piace a me e me lo porterai da mangiare, affinché la mia anima ti 

benedica prima che io muoia. 

Ma Rebecca aveva udito Isacco parlare con suo figlio Esaú. Esaú intanto 

partí per la campagna in cerca di cacciagione per suo padre. E Rebecca 

disse a Giacobbe suo figlio minore: Ecco, ho sentito tuo padre che parlava 

con tuo fratello Esaú e gli diceva: Portami della selvaggina e fammene un 

piatto perché io mangi e ti benedica davanti al Signore prima di morire. Or 

ËÜÕØÜÌȮɯÍÐÎÓÐÖɯÔÐÖȮɯÈÚÊÖÓÛÈÔÐɯÌɯÍÈɀɯÊÐğɯÊÏÌɯÛÐɯÊÖÔÈÕËÖȭɯ5ÈɀɯÈÓɯÎÙÌÎÎÌȮɯ×ÙÌÕɪ

dimi due capretti teneri e buoni e io farò un piatto per tuo padre, c ome 

piace a lui. Tu lo porterai a tuo padre ed egli lo mangerà, affinché tuo padre 
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ti benedica prima di morire. Disse Giacobbe a Rebecca sua madre: Mio fra-

tello Esaú è un uomo peloso, mentre io ho la pelle liscia; se mio padre mi 

palpa sarò ai suoi occhi come un dispregiatore e farò ricadere su di me una 

maledizione anziché una benedizione. Ma sua madre gli disse: Sia su di 

ÔÌɯÓÈɯÛÜÈɯÔÈÓÌËÐáÐÖÕÌȮɯÍÐÎÓÐÖȯɯÛÜɯÚÖÓÛÈÕÛÖɯÈÚÊÖÓÛÈɯÓÈɯÔÐÈɯÝÖÊÌɯÌɯÝÈɀɯÈɯ×ÙÌÕɪ

dere ciò che ho chiesto. 

Egli andò a prenderlo e lo portò a sua madre che ne fece un piatto come 

piaceva a suo padre. Rebecca prese poi la veste bella di Esaú suo figlio 

maggiore che teneva in casa presso di sé e ne rivestí Giacobbe suo figlio 

minore. Pose poi le pelli dei capretti sulle sue braccia e sulle parti scoperte 

del suo collo e mise il cibo e i pani che aveva fatto in mano a Giacobbe suo 

figlio che li portò al padre. Gli disse: Padre. Rispose: Eccomi. Chi sei tu, 

figlio? E disse Giacobbe a suo padre: Sono Esaú tuo primogenito. Ho fatto 

come mi avevi detto: e ora àlzati, siediti e mangia della mia cacciagione, 

affinché la tua anima mi benedica. 

Disse Isacco a suo figlio: Che è questo che hai trovato cosí in fretta, o 

figlio? Ed egli: Ciò che il Signore tuo Dio mi ha messo davanti. E Isacco 

disse a Giacobbe: Avvicínati, che io ti palpi, figlio, per sapere se sei il mio 

figlio Esaú o no. Giacobbe si avvicinò a suo padre Isacco che lo palpò e 

disse: La voce è la voce di Giacobbe, ma le mani sono le mani di Esaú. E 

non lo riconobbe perché le sue mani erano pelose come le mani di suo fra-

tello Esaú. E lo benedisse e disse: Sei tu il mio figlio Esaú? Ed egli: Sí. Gli 

disse: Portami la tua cacciagione perché io la mangi, o figlio, e ti benedica 

la mia anima. 

Gli accostò il cibo ed egli mangiò, gli porse il vino e bevve. Poi Isacco 

suo padre gli disse: Avvicinati perché io ti baci, figlio. Si avvicinò ed egli 

lo baciò. Aspirò il profumo dei suoi vestiti, lo benedisse e disse: Ecco, il 

profumo di mio figlio è co me il profumo di un campo pieno che il Signore 

ha benedetto: e ti doni Dio la rugiada del cielo e la pinguedine della terra, 

abbondanza di frumento e di vino. Ti servano le genti e i príncipi si pro-

strino a te. E sii signore di tuo fratello e si prostrino a te i figli di tuo padre; 

chi ti maledice sia maledetto e chi ti benedice sia benedetto. 

Quando Isacco ebbe finito di benedire Giacobbe suo figlio, Giacobbe 
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uscí dalla presenza di Isacco suo padre, e Esaú suo fratello tornò dalla cac-

cia. Ne fece anche lui un piatto e lo portò a suo padre, e disse al padre: Si 

alzi mio padre e mangi della cacciagione di suo figlio, affinché la tua anima 

mi benedica. Ma Isacco suo padre gli chiese: Chi sei tu? Ed egli: Io sono 

Esaú tuo figlio primogenito. Isacco allora fu colto da enorme sbigottimento 

ÌɯËÐÚÚÌȯɯ"ÏÐɯËÜÕØÜÌɯÏÈɯ×ÙÌÚÖɯÓÈɯÊÈÊÊÐÈÎÐÖÕÌɯÌɯÔÌɯÓɀÏÈɯ×ÖÙÛÈÛÈȮɯÚÐÊÊÏõɯÐÖɯÏÖɯ

ÔÈÕÎÐÈÛÖɯËÐɯÛÜÛÛÖɯ×ÙÐÔÈɯËÌÓÓÈɯÛÜÈɯÝÌÕÜÛÈȳɯ$ɯÓɀÏÖɯÉÌÕÌËetto, e benedetto 

sarà! 

Quando Esaú ebbe udito le parole di Isacco suo padre prese a urlare a 

gran voce e pieno di amarezza: Benedici anche me, padre! Ma egli gli ri-

spose: Tuo fratello è venuto con inganno e ha preso la tua benedizione. Ed 

egli: Giustamente si chiama Giacobbe, ecco infatti che per la seconda volta 

mi ha dato lo sgambetto: prima mi ha preso la primogenitura e ora la be-

nedizione. E disse Esaú a suo padre: Non ti rimane una benedizione per 

ÔÌȮɯ×ÈËÙÌȳɯ,Èɯ(ÚÈÊÊÖɯÙÐÚ×ÖÚÌɯÈɯ$ÚÈĶȯɯ2ÌɯÓɀÏÖɯÍÈÛÛÖɯÛÜÖɯÚÐÎÕÖÙÌɯÌɯÎÓÐɯÏÖɯËÈÛÖɯ

tÜÛÛÐɯÐɯÚÜÖÐɯÍÙÈÛÌÓÓÐɯÊÖÔÌɯÚÌÙÝÐɯÌɯÓɀÏÖɯÍÖÙÛÐÍÐÊÈÛÖɯÊÖÕɯÝÐÕÖɯÌɯÍÙÜÔÌÕÛÖȮɯÊÏÌɯ

posso piú fare per te, figlio? E Esaú disse a suo padre: Hai dunque una sola 

benedizione, padre? Benedici anche me, padre. E poiché Isacco aveva il 

cuore trafitto, Esaú gridò a voce alta e pianse. Allora Isacco suo padre gli 

disse: Ecco, lungi dalla pinguedine della terra sarà la tua dimora, e dalla 

ÙÜÎÐÈËÈɯËÌÓɯÊÐÌÓÖɯËÈÓÓɀÈÓÛÖȮɯÌɯÛÜɯÝÐÝÙÈÐɯËÌÓÓÈɯÛÜÈɯÚ×ÈËÈɯÌɯÚÌÙÝÐÙÈÐɯÈɯÛÜÖɯÍÙÈɪ

tello, ma verrà il giorno in cui spezzerai il giogo dal tu o collo e lo toglierai. 

Esaú portava rancore a Giacobbe per il fatto della benedizione con cui suo 

padre lo aveva benedetto. 

Prokímenon. Tono grave. 

ηϫўϛϚϧϜ ЏϣЯ ϧϢюϥ ϢѐϤϔϠϢэϥ, т 

͉Ϙрϥ. 

Innàlzati sopra i cieli, o Dio.  

͓ϧЮϪ. ͅ ϧϢЮϟϚ З ϝϔϤϗЮϔ ϟϢϨ, т ͉ Ϙ-

рϥ. 

Stico: Pronto è il mio cuore, o Dio. 

Lettura del libro dei Proverbi (19,16-25). 

Chi custodisce il comandamento, conserva la propria vita, ma chi di-

sprezza le proprie vie, perirà. Presta a Dio chi fa misericordia al povero, e 

secondo il suo dono verrà ricompensato. Castiga tuo figlio perché cosí avrà 
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ÉÜÖÕÈɯÚ×ÌÙÈÕáÈȮɯÔÈɯÕÖÕɯÐÕÕÈÓáÈÙÛÐɯÊÖÕɯÓÈɯÛÜÈɯÈÕÐÔÈɯÍÐÕÖɯÈÓÓɀÈÙÙÖÎÈÕáÈȭɯ

+ɀÜÖÔÖɯÔÈÓÐÎÕÖɯÚÈÙãɯÚÌÝÌÙÈÔÌÕÛÌɯ×ÜÕÐÛÖȮɯÌɯÚÌɯÍÈÙãɯËÌÓɯÔÈÓÌɯËÖÝÙãɯ×ÈÎÈÙÌɯ

ÈÕÊÏÌɯÊÖÕɯÓÈɯÝÐÛÈȭɯ ÚÊÖÓÛÈȮɯÍÐÎÓÐÖȮɯÓɀÐÚÛÙÜáÐÖÕÌɯËÐɯÛÜÖɯ×ÈËÙÌȮɯ×ÌÙÊÏõɯÈÓÓÈɯÍÐÕÌɯ

tu divenga saggio. Ci sono molti ×ÌÕÚÐÌÙÐɯÕÌÓɯÊÜÖÙÌɯËÌÓÓɀÜÖÔÖȮɯÔÈɯÐÓɯÊÖÕÚÐɪ

ÎÓÐÖɯËÌÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯÙÐÔÈÕÌɯÐÕɯÌÛÌÙÕÖȭɯOɯÜÕɯÎÜÈËÈÎÕÖɯ×ÌÙɯÓɀÜÖÔÖɯÓɀÌÓÌÔÖÚÐÕÈȮɯ

ed è meglio un povero giusto di un ricco bugiardo. Il timore del Signore è 

ÝÐÛÈɯ×ÌÙɯÓɀÜÖÔÖȮɯÔÌÕÛÙÌɯÊÏÐɯÕÖÕɯÏÈɯÛÐÔÖÙÌɯËÐÔÖÙÌÙãɯÐÕɯÓÜÖÎÏÐɯÐÕɯÊÜÐ non si 

vede conoscenza. Chi iniquamente nasconde le mani in seno, non se le por-

ÛÌÙãɯÕÌ××ÜÙÌɯÈÓÓÈɯÉÖÊÊÈȭɯ0ÜÈÕËÖɯÓɀÜÖÔÖɯ×ÌÚÛÐÓÌÕáÐÈÓÌɯÝÐÌÕÌɯÊÈÚÛÐÎÈÛÖȮɯÊÏÐɯ

è senza senno diventa piú intelligente; ma se rimproveri un uomo pru-

dente, apprenderà il discernimento . 
Allo stico, il seguente idiómelon. Tono 4.  

Ъ͔ϥ ϫϨϪϢϕϞϔϕϢѕϥ ϣϞϘϢϠϘϡЮϔϥ, 

ЏϞϘϨϛЌϤϬϦϢϠ ͓ ϬϧЕϤ, ϝϔЯ ϟϘϧϳ ͌ ϔɪ

ϙϲϤϢϨ ϧϢѕ ϣЌϠϚϧϢϥ, ЏϠ ϧϢжϥ ϝрϞɪ

ϣϢϜϥ ϕ͛Ϥϔϳϟ ϵϤЮϛϟϚϦϢϠ ЗϟЉϥѿ Ϧю 

ϖϳϤ ЏϠ ЏϞЌϘϜ ϣϞϢэϦϜϢϥ ѤϠ, ЎϝϢϨ-

ϦЮϬϥ ϗϜ' ЗϟЉϥ ЎϣϧўϪϘϨϦϔϥ, ϝϔЯ Џϝ 

ϯϛϢϤЉϥ Ϙбϥ ϵϯϛϔϤϦЮϔϠ ϟϘϧϘϣϔϠЕ-

ϖϔϖϘϥ, Ѡϥ ϦϨϟϣϔϛЖϥ ͉Ϙсϥ ϝϔЯ ϯϜ-

ϞϲϠϛϤϬϣϢϥ. 

Liberaci dalla funesta cupidigia, e 

mettici insieme col povero Lazzaro 

nel seno di Abramo, o Salvatore: 

poiché tu che sei ricco di misericor-

dia, volontariamente per noi ti sei 

fatto povero, e ci hai portati dalla 

ÊÖÙÙÜáÐÖÕÌɯÈÓÓɀÐÕÊÖÙÙÜÛÛÐÉÐÓÐÛãȮɯÊÖÔÌɯ

Dio compassionevole e amico degli 

uomini.  
Martyrikón.  

έ ϧѦϠ ϴϖЮϬϠ ͍ ϔϤϧэϤϬϠ ϗϘϡϲϟϘɪ

ϠϢϥ ϧЖϠ яϣϢϟϢϠЕϠ, ϝϔЯ ϣϔϤ' ЗϟѦϠ 

ϗЌϪϢϨ ϧЖϠ яϟϠѲϗЮϔϠ ͖ϜϞϲϠϛϤϬϣϘ, 

ϗϬϤϢэϟϘϠϢϥ ЗϟжϠ, ϧϔжϥ ϔѐϧѦϠ аϝϘ-

ϦЮϔϜϥ, ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

Tu che hai accettato la pazienza 

dei santi martiri, accetta anche da 

noi il canto degli inni, o amico degli 

uomini, donandoci per le loro pre-

ghiere la grande misericordia. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Theotokíon. Stesso tono. 

δѕϦϔϜ ЗϟЉϥ Џϝ ϧѦϠ ϵϠϔϖϝѦϠ З-

ϟѦϠ ͍ЕϧϚϤ ͗ϤϜϦϧϢѕ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, З 

ϧϘϝϢѕϦϔ ϧсϠ ϧѦϠ фϞϬϠ ͑ϢϜϚϧЕϠ, в-

Ϡϔ ϣϲϠϧϢϧϘ ϝϤϲϙϬϟЌϠ ϦϢϜѿ ͗ϔжϤϘ З 

Strappaci alle nostre angustie, o 

Madre del Cristo Dio, tu che hai par-

ÛÖÙÐÛÖɯÐÓɯ"ÙÌÈÛÖÙÌɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȮɯÈÍɪ

finché tutti ti gridiamo: Gioisci, o u -
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ϣϤϢϦϧϔϦЮϔ ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ ЗϟѦϠ. nica avvocata delle anime nostre. 

Martedí prima delle Palme  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭ 

Dopo la seconda sticología, káthisma di Giuseppe. 

Tono pl. 2. ͛ ϖϖϘϞϜϝϔЯɯϗϨϠϲϟϘϜϥ Le potenze angeliche si appressarono. 

ϟ͜ϔϤϧϜѦϠ ϧЫ ϠрϦѲ ϝϔϧϔϧϚϝрϟϘɪ

ϠϢϥ, ϧЪϥ ϵϣϢϖϠўϦϘϬϥ ϝϞЮϠШ ϝϔϧϲ-

ϝϘϜϟϔϜѿ ϗϜр ϟϘ ΞϔϧϤЍ ϧѦϠ ϵϦϛϘϠϢэϠ-

ϧϬϠ, ЏϣЮϦϝϘϫϔϜ ϦЫ ϯϜϞϔϠϛϤϬϣЮЇ, 

ϝϔЯ ϟЖ ϣϔϤϔϪϬϤЕϦШϥ, ЏϠϔϯϨϣϠѦ-

ϦϔϜ ϗϘϜϠѦϥ, Ϙбϥ ϛϲϠϔϧϢϠ ϣϔϠϢϜϝ-

ϧЮϤϟϢϠ, вϠϔ ϕϢѦ ϦϢϜ ϛϘϤϟѦϥ, т ϧϢѕ 

ЏϞЌϢϨϥ ϪϢϤϚϖрϥ, ͋ эϤϜϘ ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

Consumato dal morbo dei peccati, 

giaccio nel letto della disperazione: 

visitami dunque, o medico degli in-

ÍÌÙÔÐȮɯÕÌÓɯÛÜÖɯÈÔÖÙÌɯ×ÌÙɯÓɀÜÖÔÖȮɯÌɯ

non permettere che io mi addor-

menti orrendamente nella morte, o 

pietosissimo, affinché con ardore a 

te acclami: O elargitore di misericor-

dia, Signore, gloria a te. 
Theotokíon. Stesso tono. 

Ϥ͛ϪЖ ϦϬϧϚϤЮϔϥ, З ϧϢѕ ̈́ϔϕϤϜЖϞ 

ϣϤϢϦϚϖϢϤЮϔ, ϣϤсϥ ϧЖϠ ͑ϔϤϛЌϠϢϠ 

ϖЌϖϢϠϘϠѿ ЛϝϢϨϦϘ ϖϳϤ ϧс ͗ ϔжϤϘ, Ϣѐϝ 

ϵϣЌϯϨϖϘ ϧсϠ ϵϦϣϔϦϟрϠ, Ϣѐϝ ЏϗЮ-

ϦϧϔϦϘϠ Ѡϥ З ϲ͓ϤϤϔ ЏϠ ϧЫ ϦϝϚϠЫ, 

ϵϞϞ' ϢёϧϬϥ ВϞϘϖϘϠѿ ΞϗϢю З ϗϢэϞϚ 

͋ϨϤЮϢϨ, ϖЌϠϢϜϧр ϟϢϜ ϝϔϧϳ ϧс шЪϟϲ 

ϦϢϨ. 

Principio di salvezza sono state le 

parole di Gabriele alla Vergine: essa 

ÏÈɯÜËÐÛÖɯÐÕÍÈÛÛÐɯÐÓɯȿ&ÐÖÐÚÊÐɀȮɯÌɯÕÖÕɯÚÐɯöɯ

sottratta al saluto; non ha dubitato, 

come Sara nella tenda, ma cosí ha 

parlato: Ecco la serva del Signore, si 

faccia di me secondo la tua parola. 

Dopo la terza sticología, káthisma di Teodoro. Tono pl. 1. ͌ ϲϟϣϘϜɯϦЕϟϘϤϢϠ Ri-

splende oggi la memoria dei vittoriosi.  

͗ϛЍϥ ϝϔЯ ϦЕϟϘϤϢϠ, З ϠрϦϢϥ З ϧϢѕ 

͌ϔϙϲϤϢϨѿ ϧϔэϧϚϠ ϖϳϤ ͗ϤϜϦϧѴ ϗϚɪ

ϞϢѕϦϜϠ ϔа ϦэϖϖϢϠϢϜ, ЏϠ ϪϔϤЊ З ̓Ϛɪ

ϛϔϠЮϔ ϣϤϢϘϨϧϤϘϣЮϙϢϨ, ϧсϠ ͅϘϦϣр-

ϧϚϠ ϡϘϠϔϖϬϖЪϦϔϜ ϝϔЯ ̓ϔϦϜϞЌϔ, 

Ieri e oggi, la malattia di Lazzaro: 

di essa danno la notizia a Cristo le 

sorelle. O Betania, prepàrati con gio-

ia ad ospitare il Sovrano e Re, per ac-

clamare con noi: Signore, gloria a te! 
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ϦюϠ ЗϟжϠ ϕϢЪϦϔϜ, ͋ эϤϜϘ ϗрϡϔ ϦϢϜ. 
Theotokíon. Stesso tono. 

͍ЕϧϚϤ ͉ϘϢѕ ͑ϔϠϔϖЮϔ, ϧс ϧϘжϪϢϥ 

ϧѦϠ ͗ϤϜϦϧϜϔϠѦϠ, шѕϦϔϜ ϞϔрϠ ϦϢϨ 

ϦϨϠЕϛϬϥ, ϝϤϔϨϖϲϙϢϠϧϲ ϦϢϜ ЏϝϧϘ-

ϠѦϥѿ Ϡ͛ϧϜϧϲϪϛϚϧϜ ϔбϦϪϤϢжϥ, ϝϔЯ ϵ-

ϞϔϙрϦϜ ϞϢϖϜϦϟϢжϥ, вϠϔ ϕϢѦϟЌϠ ϦϢϜѿ 

͗ϔжϤϘ Ϙ͛ϜϣϲϤϛϘϠϘ. 

Santissima Madre di Dio, baluar -

do dei cristiani, affréttati a liberare il 

tuo popolo che con confidente fer-

vore a te grida: Respingi i nostri 

pensieri turpi e vanagloriosi, affin-

ché a te acclamiamo: Gioisci, o sem-

pre Vergine. 
Triódion, poema di Teodoro. Tono pl. 1.  

Ode 2.: Cantico di Mosé nel Deuteronomio. ΣϗϘϧϘɯдϗϘϧϘɯ!ÈËÈÛÌȮɯÉÈËÈÛÌɯÊÏÌɯÐÖɯ

sono Dio. 

ΣϗϘϧϘ дϗϘϧϘ, фϧϜ Џϖў ϘбϟϜ ͉Ϙрϥ, т 

ϣЌϤϔϠ, ΞϢϤϗϲϠϢϨ ϗϜϔϧϤЮϕϬϠ Џϣϔɪ

ϝϢэϦϔϥ, фϧϜ ϲ͌ϙϔϤϢϥ ϠϢϦϘж, ϝϔЯ 

ϯЕϦϔϥ фϧϜ Ϣѐ ϛϠЩϦϝϘϜ, ϵϞϞ' ВϦϧϜ 

ϧϢѕϧϢ яϣЍϤ ϧЪϥ ϗрϡϚϥ ϟϢϨ. 

Badate, badate, che io sono Dio! Io 

che, stando oltre il Giordano, alla 

notizia della malattia di Lazzaro, ho 

detto che non sarebbe morto, ma che 

ciò era per la mia gloria. 

͉ϤЕϠϢϜϥ ϕϔϞϞрϟϘϠϔϜ, ϔа ϧϢѕ ͌ϔɪ

ϙϲϤϢϨ ϵϗϘϞϯϔЮ, ϧс ϣϲϛϢϥ, ϦϢЯ ϧѴ 

̈́ϠўϦϧШ ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ ϯϔϠϘϤϢѕ-

ϦϜϠ, ϵϞϞϳ ϟЌϠϘϜϥ ϣϤсϥ ϟϜϝϤрϠ, вϠϔ 

ЏϣϔϠϲϖШϥ ϧс ϛϔѕϟϔ, ϝϔЯ яϣϢϗϘЮ-

ϡШϥ ϧϢжϥ ͍ϔϛϚϧϔжϥ ϦϢϨ ϯϤϜϝϧϲ. 

Le sorelle di Lazzaro, dando in la-

menti, fanno sapere della malattia a 

te, conoscitore di tutto; ma tu aspetti 

ancora un poco, per render piú 

grande il prodigio e mostrare ai tuoi 

discepoli cose tremende. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

έϟϢϕϔϦЮϞϘϜϘ, З ϧϤϜϦϨϣрϦϧϔϧϢϥ 

͍ϢϠϲϥ, ϝϨϤЮϔ, ϕϔϦϜϞϘЮϔ ϧѦϠ ϔбў-

ϠϬϠ, ϦЍ ϗϢϡϲϙϘϜ ϧсϠ ͑ϔϧЌϤϔ, ϝϔЯ 

а͕рϠ, ϝϔЯ ϧс ϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ, ϣϞϚɪ

ϛюϥ ϖ͛ϖЌϞϬϠ, ϝϔЯ ϣЉϦϔ ϯэϦϜϥ 

ϕϤϢϧѦϠ. 

O Monade trisipostatica, pari nel -

la maestà, sovrana, regno dei secoli, 

Padre, Figlio e santo Spirito: ti glori-

fica la moltitudine degli angeli e o -

gni stirpe umana. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͔Юϥ ϟЖ ϛϔϨϟϲϦϘϜ, ϕϞЌϣϬϠ ЏϠ ϦϢЯ Chi non stupirebbe, o Vergine, ve-
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ϧсϠ ͑ϞϔϦϧϢϨϤϖрϠ, ͑ϔϤϛЌϠϘ ϵϠϔɪ

ϣϞϲϦϔϠϧϔ ϗ͛ϳϟ ϧсϠ ϣϘϣϧϬϝрϧϔ 

ϝϔЯ ϵϯϤϲϦϧѲ ЎϠўϦϘϜ, Џϝ ϦϢѕ ϦϔϤϝЯ 

ϧϘϪϛЌϠϧϔ, ϵϠϔϞϞϢϜўϧϬϥ Ϙбϥ ϦϬϧϚ-

ϤЮϔϠ ЗϟѦϠ; 

ËÌÕËÖɯÐÕɯÛÌɯÓɀ ÙÛÌÍÐÊÌɯÊÏÌɯÙÐ×ÓÈÚÔÈɯ

Óɀ ËÈÔÖɯÊÈËÜÛÖɯÌȮɯÊÖÕɯÐÕÌÍÍÈÉÐÓÌɯÜ-

nione, da te nasce senza mutamento, 

secondo la carne, per la nostra sal-

vezza? 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ѕ͎Ϡ ϘѐϧϤϘϣЮϦϛϚϧϜ, ѧ ̓ ϚϛϔϠЮϔ ЏϠ 

ϪϔϤЊ ϣϢϜϢѕϦϔ, ϧЖϠ ϗϢϪЖϠ ϧϢѕ ̓ϔɪ

ϦϜϞЌϬϥ ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ, фϧϜ ЙϡϘϜ ЏϣЯ 

ϦЌ, вϠϔ ϧсϠ ϲ͌ϙϔϤϢϠ ϗϘЮϡШ, ϣϔϞϜϠɪ

ϗϤϢϟϢѕϠϧϔ Џϝ ϧЪϥ ϯϛϢϤЉϥ ϣϤрϥ 

ϙϬЕϠ. 

Prepàrati ora con gioia, o Betania, 

ÈËɯ ÈÊÊÖÎÓÐÌÙÌɯ ÐÓɯ 1Ìɯ ËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȯɯ

verrà a te per mostrare Lazzaro che 

torna dalla corruzione alla vita.  

Irmós. 

ΣϗϘϧϘ, дϗϘϧϘ, фϧϜ Џϖў ϘбϟϜ ͉Ϙрϥ, т 

ϦϲϤϝϔ ЏϠϗϨϦϲϟϘϠϢϥ, ϕϢϨϞЕϦϘϜ Ў-

ϝϢϨϦЮЇ, вϠϔ ϦўϦϬ ϧсϠ ͛ ϗϲϟ, ϧсϠ Џϝ 

ϣϞϲϠϚϥ ϣϘϦрϠϧϔ, ϧЫ ϣϔϤϔϕϲϦϘϜ 

ϗϜϳ ϧϢѕ цϯϘϬϥ 

Badate, badate che io sono Dio! Io 

che per mio deliberato volere ho ri-

vestito la carne per salvare Adamo, 

caduto nella trasgressione per in-

ganno del serpente. 
Ode 8.: Cantico delle creature. ͐аɯфϦϜϢЮɯϦϢϨɯ͑ϔжϗϘϥɯI tuoi santi fanciulli.  

ϖ͛ϲϞϞϢϨ ̓ϚϛϔϠЮϔ, З ϧϢѕ ͌ϔϙϲ-

ϤϢϨ ϣϔϧϤЮϥѿ ЏϣЯ ϦϢЯ ϖϳϤ ͗ϤϜϦϧсϥ Џ-

ϣϜϦϧϲϥ, ϟϘϖϔϞϘжϢϠ ϧϘϞЌϦϘϜ, ϙϬў-

Ϧϔϥ ϧсϠ ϲ͌ϙϔϤϢϠ. 

Esulta Betania, patria di Lazzaro: 

ecco venire a te il Cristo per compie-

re una grande opera, ridando la vita 

a Lazzaro. 

ϲ͌ϙϔϤϢϥ ϠϢϦϚϞϘэϘϧϔϜ, вϠϔ Ϧю 

ϗϢϡϔϦϛЫϥ, т а͕сϥ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ЏϠ ϔѐ-

ϧѴ, ϝϔЯ яϟϠϘж ϦϘ ϵϣϔэϦϧϬϥ, ϧϳ ВϤ-

ϖϔ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

Lazzaro è malato perché tu sia in 

lui glorificato, o Figlio di Dio, ed in-

cessantemente ti celebrino le opere, 

quale Signore. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

͔ϤϜϲϗϔ ϣϔϠϔϖЮϔϠ, ϧЖϠ ЏϠ ͑ϔϧϤЮ, 

ϝϔЯ а͕Ѵ, ϝϔЯ ͑ϠϘэϟϔϧϜ, яϟϠϢѕϠϧϘϥ 

ϫϲϞϞϢϟϘϠѿ ѐ͆ϞϢϖϘжϧϘ, ϧϳ ВϤϖϔ ϧсϠ 

э͋ϤϜϢϠ. 

Inneggiando alla Trinità santissi -

ma nel Padre, nel Figlio e nello Spi-

rito, salmeggiamo: Benedite, opere 

del Signore, il Signore. 
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͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

с͔Ϡ ϸϤϤϚϧрϠ ϦϢϨ ϧрϝϢϠ, ϣϲϠϧϘϥ 

яϟϠϢѕϟϘϠ ϖ͜ϠЕ, ϝϔЯ ϦЌϕϢϠϧϘϥ ϔѐ-

ϧсϠ Ѡϥ ͉ϘрϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ яϟϠϢѕ-

ϟϘϠ, ϵϣϔэϦϧϬϥ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

Tutti celebriamo, o pura, il tuo 

parto ineffabile, e, onorando come 

Dio il Signore, incessantemente lo 

benediciamo e lo celebriamo. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

Ѧ͔Ϡ ϵϤϘϧѦϠ ϧϢюϥ ϝϞϲϗϢϨϥ, ϣϤсϥ 

яϣϔϠϧЖϠ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ, ϘѐϧϤϘϣЮϙϢɪ

ϠϧϘϥ ϠѕϠ ϝϤϲϙϢϟϘϠѿ ѐ͆ϞϢϖϘжϧϘ ϧϳ 

ВϤϖϔ, ͋ ϨϤЮϢϨ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

Preparando i rami delle virtú per 

andare incontro al Cristo, acclamia-

mo: Benedite, opere del Signore, il 

Signore. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 

Irmós. 

а͐ фϦϜϢЮ ϦϢϨ ͑ϔжϗϘϥ, ЏϠ ϧЫ ϝϔϟЮ-

ϠѲ ͗ϤϜϦϧЌ, ϵϠϨϟϠϢѕϠϧϘϥ ВϫϔϞϞϢϠѿ 

ѐ͆ϞϢϖϘжϧϘ ϧϳ ВϤϖϔ, ͋ ϨϤЮϢϨ ϧсϠ ͋ э-

ϤϜϢϠ. 

I tuoi santi fanciulli nella fornace, 

o Cristo, celebrandoti dicevano: Be-

nedite, opere del Signore, il Signore. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ΈϦϔйϔɯϪрϤϘϨϘɯDanza, Isaia. 

ѕ͎Ϡ ϧϳ ϠϘϝϤϢϧϲϯϜϔ, ЎϧϢϜϟϲϙϢϨ, 

ϲ͌ϙϔϤϘ ϦϢϯЌѿ ЏϝϞϘЮϣϘϜϥ ϖϳϤ ϧЪϥ 

ϙϬЪϥ, ϔѓϤϜϢϠ ϛϔϠўϠ, ϧсϠ ϧϲϯϢϠ Џ-

ϣЮϕϞϘϫϢϠ, хϠ ϢбϝЕϦϘϜϥ, ϵϞϞϲ ϦϘ 

͗ϤϜϦϧрϥ, ϣϲϞϜϠ ϙϬўϦϘϧϔϜ, ϵϠϔϦϧЕ-

Ϧϔϥ ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠ. 

Predisponi ora per la tua sepoltu -

ra, o Lazzaro sapiente: stai per venir 

meno alla vita e domani sarà la mor-

te; guarda la tomba che abiterai: Cri-

sto però ti ridarà vita, risuscitandoti 

dopo quattro giorni.  

̓ϚϛϔϠЮϔ ϪрϤϘϨϘѿ ЏϣЯ ϦЍ ϖϲϤ, ЙϡϘϜ 

т ͗ϤϜϦϧрϥ, ϛϔѕϟϲ ϦϢϜ ЏϝϧϘϞѦϠ, ϟЌ-

ϖϔ ϝϔЯ ϯϤϜϝϧрϠ, ϗϘϦϟϘэϦϔϥ ϧсϠ 

ϛϲϠϔϧϢϠ, ϵϠϔϦϧЕϦϘϜ, ϣϲϠϧϬϥ Ѡϥ 

͉Ϙрϥ, ϲ͌ϙϔϤϢϠ ϛϠЕϡϔϠϧϔ, ϝϔЯ ϧсϠ 

͋ϧЮϦϧϚϠ ϟϘϖϔϞэϠϢϠϧϔ. 

Danza, Betania, perché a te verrà 

il Cristo per compiere un prodigio 

grande e tremendo: incatenata la 

morte, come Dio risusciterà il de-

funto Lazzaro, esaltante il Creatore. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

έϟϢϢϨϦϜрϧϚϧϜ, ϵϠϨϟϠѦ ϦϘ, ϸ-

ϠϔϤϪϘ ͔ϤϜϲϥ, ϦϘϣϧЖ ϙϬϔϤϪϜϝЕ, ϸϧ-

Ti celebro nella tua consustanzia-

lità, Trinità senza principio, venera-
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ϟϚϧϘ ͍ϢϠϳϥ ͑ϔϧЖϤ т ϵϖЌϠϠϚϧϢϥ 

ϝϔЯ ϖϘϠϠϚϧЌ, ͌ рϖϘ ϝϔЯ ͕ аЌ, ͑ ϠϘѕϟϔ 

ϧс ϶ϖϜϢϠ, ЗϟЉϥ ϦѦϦϢϠ ϧϢюϥ яϟ-

ϠϢѕϠϧϲϥ ϦϘ. 

bile, suprema origine di vita, Mona -

de inscindibile: o Padre ingenito, o 

Verbo e Figlio generato, o Spirito 

santo, salva noi che ti cantiamo. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

ηϣЍϤ ϠϢѕϠ т ϧрϝϢϥ ϦϢϨ, ͉ϘϢϟЪ-

ϧϢϤѿ ϸϠϘϨ ϖϳϤ ϵϠϗϤрϥ, З ϦэϞϞϚϫϜϥ 

ЏϠ ϦϢЮ, ϝϔЯ ϣϔϤϛϘϠϜϝѦϥ, З ϝэϚϦϜϥ 

ϖЌϖϢϠϘѿ ϝϔЯ ϖϳϤ ͉Ϙрϥ ЏϦϧϜϠ т ϧϘϪ-

ϛϘЯϥ хϠ ϟϘϖϔϞэϠϢϠϧϘϥ, ϦЍ ͑ ϔϤϛЌϠϘ 

ϟϔϝϔϤЮϙϢϟϘϠ. 

Trascende il pensiero il tuo parto, 

o Madre di Dio: in te la concezione è 

ÚÌÕáÈɯÊÖÕÊÖÙÚÖɯËɀÜÖÔÖȮɯÌɯÝÌÙÎÐÕÈÓÌɯ

è stato il tuo generare; poiché è Dio 

colui che viene partorito, e noi, ma-

gnificando lui, proclamiamo beata 

te, o Vergine. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ͅϘѕϧϘ ЎϧϢϜϟϲϦϬϟϘϠ, ϧѴ ͋ϨϤЮѲ, 

ϧϳ ϣϤсϥ яϣϔϠϧЕϠ, ϕϔйϔ ϵϤϘϧѦϠ, 

ϯЌϤϢϠϧϘϥ ϔѐϧѴѿ ϢёϧϬ ϖϳϤ ϗϘϡрϟϘ-

ϛϔ, Ѡϥ Ϙбϥ ϣрϞϜϠ ΟϘϤϢϨϦϔϞЖϟ ЏϠ ϧЫ 

ϫϨϪЫ ЗϟѦϠ, ϣϤϢϦϝϨϠϢѕϠϧϘϥ ϝϔЯ 

яϟϠϢѕϠϧϘϥ ϔѐϧрϠ. 

Venite, prepariamo le palme delle 

virtú per andare incontro al Signore: 

cosí infatti lo accoglieremo nella no-

stra anima come nella città di Geru-

salemme, adorandolo e celebrando-

lo. 
Irmós. 

ΈϦϔйϔ ϪрϤϘϨϘ, З ͑ϔϤϛЌϠϢϥ, В-

ϦϪϘϠ ЏϠ ϖϔϦϧϤЮ, ϝϔЯ ВϧϘϝϘϠ а͕рϠ, 

ϧсϠ ϟ͵ϟϔϠϢϨЖϞ ͉ϘрϠ ϧϘ ϝϔЯ ϸϠ-

ϛϤϬϣϢϠ, ͛ ϠϔϧϢϞЖ цϠϢϟϔ ϔѐϧѴ, хϠ 

ϟϘϖϔϞэϠϢϠϧϘϥ, ϦЍ ͑ϔϤϛЌϠϘ ϟϔϝϔ-

ϤЮϙϢϟϘϠ 

Danza, Isaia: la Vergine ha conce-

×ÐÛÖɯÌɯ×ÈÙÛÖÙÐÛÖɯÜÕɯ%ÐÎÓÐÖȮɯÓɀ$ÔÔÈɪ

nuele, Dio e uomo: Oriente è il suo 

nome: magnificando lui, proclamia -

mo la Vergine beata. 

Il fotagoghikón del tono.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕȮɯ3ÖÕÖɯ×ÓȭɯƘȭ 

άϞϜϦϛϚϤѦϥ ϧϢжϥ ϣϔϤϔϣϧўϟϔϦϜ, 

ϝϔЯ ϧϔжϥ ϦϘϜϤϔжϥ ϧѦϠ ϴϟϔϤϧϚϟϲ-

ϧϬϠ, ϦϨϠϗϘϗϘϟЌϠϚ ѧ ϫϨϪЕ, ϧЮ шϔϛϨɪ

ϟϘжϥ; ϧЮ ϵϟϘϞϘжϥ; ϯϘѕϖϘ ϵϘЯ ͓Ϣϗр-

ϟϬϠ ϝϔЯ ̈́ ϢϟрϤϤϔϥ Ѡϥ т ͌ ўϧ, ϵϦϘϞɪ

Esposta come sei alle cadute e le-

gata dalle catene dei peccati, perché 

resti indolente, o anima? Perché sei 

ÛÙÈÚÊÜÙÈÛÈȳɯ%ÜÎÎÐɯÊÖÔÌɯ+ÖÛɯÓɀÐÕÊÌÕɪ

dio di impudicizia di Sodoma e Go-
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ϖϘЮϔϥ ϧсϠ ЏϟϣϤϚϦϟрϠ, ϟЖ ϦϧϤϔϯЫϥ 

Ϙбϥ ϧϳ уϣЮϦϬ, ϝϔЯ ϖЌϠШ ϝϔϛϲϣϘϤ 

ϦϧЕϞϚ ϴϞрϥ, Ϙбϥ цϤϢϥ ϵϠϔϦѳϙϢϨ 

ϧѦϠ ϵϤϘϧѦϠ, ϯϘѕϖϘ ϵϘЯ ϧϢѕ ϵϣϚɪ

ϠϢѕϥ ͑ϞϢϨϦЮϢϨ, ϵϦϣϞϔϖϪϠЮϔϥ ϧЖϠ 

ϯϞϘϖϟϢϠЕϠ, Ϙбϥ ϧϢюϥ ϝрϞϣϢϨϥ ϣϤр-

ϕϔϜϠϘ ϧϢѕ ϕ͛Ϥϔϲϟ, Ѡϥ т ϲ͌ϙϔϤϢϥ, 

ϗϜϳ ϧϔϣϘϜϠϢϯϤϢϦэϠϚϥ ϝϤϲϙϢϨϦϔѿ 

Έ ЏϞϣЮϥ ϟϢϨ ϝϔЯ ϝϔϧϔϯϨϖЕ, э͋ϤϜϘ 

ϗрϡϔ ϦϢϜ. (ͅЮϥ) 

morra: non volgerti indietro, per 

non divenire come una colonna di 

sale; mettiti in salvo sul monte delle 

ÝÐÙÛĶȭɯ%ÜÎÎÐɯÚÌÔ×ÙÌɯØÜÌÓÓɀÐÕÍÐÈÔÔÈɪ

zione di durezza di cuore propria 

del ricco crudele; come Lazzaro, 

procedi verso il seno di Abramo, gri-

dando con umi ltà: Mia speranza e ri-

fugio, o Signore, gloria a te. 2 volte. 

Martyrikón. Stesso tono. 

а͐ ϛ͛ϞϢϯрϤϢϜ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ, ϧϲϡϘϜϥ 

ϧѦϠ ϖ͛ϖЌϞϬϠ ϟϜϟϚϦϲϟϘϠϢϜ, Ѡϥ ϵ-

ϦўϟϔϧϢϜ ϧϔжϥ ϕϔϦϲϠϢϜϥ ЏϠϘϝϔϤϧЌ-

ϤϚϦϔϠ, ϟϢϠϢϞрϖϜϦϧϢϠ ЏϞϣЮϗϔ ВϪϢɪ

ϠϧϘϥ, ϧѦϠ ЏϣϚϖϖϘϞϟЌϠϬϠ ϵϖϔϛѦϠ 

ϧЕϠ ϵϣрϞϔϨϦϜϠ, ϧϔжϥ ϔѐϧѦϠ ϣϤϘɪ

ϦϕϘЮϔϜϥ ͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϧЖϠ 

ϘбϤЕϠϚϠ ϗўϤϚϦϔϜ ϧѴ р͋ϦϟѲ ϦϢϨ, 

ϝϔЯ ϧϔжϥ ϫϨϪϔжϥ ЗϟѦϠ ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘ-

Ϣϥ. 

I tuoi vittoriosi, Signore, imitando 

le gerarchie angeliche, hanno resisti-

to ai tormenti come incorporei, a -

vendo come incrollabile speranza il 

godimento dei beni promessi. Per la 

loro intercessione, o Cristo Dio no-

stro, dona al tuo mondo la pace, e 

alle anime nostre, la grande miseri-

cordia. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon. Stesso tono. 

Ѝ͓ ϗϨϦϬϣϢѕϟϘϠ, Ѡϥ ͉ϘϢѕ ͍ϚϧЌ-

Ϥϔ, ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϚ, ϣϤЌϦϕϘϨϘ, ϦϬϛЪ-

ϠϔϜ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

Te, come Madre di Dio, noi implo-

riamo: Intercedi, o benedetta, per la 

salvezza delle anime nostre. 

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono pl. 1.  

ϝ͛ϔϧϔϟϲϪϚϧϢϠ ϧϘжϪϢϥ ВϗϬϝϔϥ 

ϧЫ ϣрϞϘϜ ЗϟѦϠ, ϧЖϠ ϧϘϝϢѕϦϲϠ ϦϘ 

͑ϔϤϛЌϠϢϠ, ϗϜ' ϔѐϧЪϥ Ѧ͓ϧϘϤ, ϵϣс 

ϧѦϠ ϝэϝϞѲ ϦϨϠϘϣϜϧϜϛϘϟЌϠϬϠ ϝϔ-

ϝѦϠ, ЏϡϘϞϢѕ ϗϘрϟϘϛϔ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ 

Hai dato alla nostra città un ine-

spugnabile baluardo, la Vergine che 

ti ha partorito: per essa, o Salvatore, 

libera le anime nostre, te ne preghia-

mo, dai mali che ci circondano. 
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ЗϟѦϠ.  
Prokímenon. Tono 4. 

̓ϢЕϛϚϦрϠɯϟϢϜȮɯ͋эϤϜϘɯт ͉ ϘрϥɯϟϢϨȭ Aiutami, Signore, Dio mio.  

͓ϧЮϪ. έ ͉Ϙрϥ, ϧЖϠ ϔдϠϘϦЮϠ ϟϢϨ 

ϟЖ ϣϔϤϔϦϜϬϣЕϦШϥ. 

Stico O Dio, non tacere la mia lode. 

Lettura della profezia di Isaia (49,6b-10a). 

Cosí dice il Signore: Ecco, ti ho posto come alleanza di un popolo, come 

luce delle genti, perché tu sia salvezza sino agli estremi confini della terra. 

"ÖÚąɯËÐÊÌɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯÊÏÌɯÛÐɯÏÈɯÓÐÉÌÙÈÛÖȮɯÐÓɯ#ÐÖɯËɀ(ÚÙÈÌÓÌȯɯ2ÈÕÛÐÍÐÊÈÛÌɯÊÖÓÜÐɯÊÏÌɯ

disprezza la sua vita, che è in orrore alle genti, schiave dei príncipi. Dei re 

lo vedranno, si alzeranno in piedi dei principi, e si prostreranno a lui a 

ÊÈÜÚÈɯËÌÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯ×ÌÙÊÏõɯöɯÍÌËÌÓÌɯÐÓɯ2ÈÕÛÖɯËɀ(ÚÙÈÌÓÌȭɯ(ÖɯÛÐɯÏÖɯÌÓÌÛÛÖȭɯ"ÖÚąɯ

dice il Signore: Nel tempo accetto ti ho esaudito e nel giorno della salvezza 

ti ho aiutato; ti ho formato, ti ho dato e stabilito come alleanza delle genti, 

per riassestare la terra e far recuperare le eredità deserte, per dire ai pri-

gionieri: Uscite; e a quelli che sono nelle tenebre: Mostratevi. In tutte le vie 

pascoleranno, e in ogni sentiero ci sarà pascolo per loro. Non avranno né 

fame né sete, non li colpirà né la calura né il sole, ma anzi, colui che ha 

misericordia di loro li conforterà.  
Prokímenon. Tono 4. 

ю͓ ΟϘϤϘюϥ Ϙбϥ ϧсϠ ϔбѦϠϔ, ϝϔϧϳ 

ϧЖϠ ϧϲϡϜϠ ͍ϘϞϪϜϦϘϗЌϝ. 

Tu sei sacerdote in eterno secondo 

ÓɀÖÙËÐÕÌɯËÐɯ,ÌÓÊÏÐÚÌËÌÒȭ 

͓ϧЮϪ. з͆ϣϘϠ т э͋ϤϜϢϥ ϧѴ ͋ϨϤЮϬ 

ϟϢϨѿ ϲ͋ϛϢϨ Џϝ ϗϘϡϜѦϠ ϟϢϨ. 

Stico Ha detto il Signore al mio Si-

gnore: Siedi alla mia destra. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, 6 stichi e i seguenti stichirá prosómia, poema 

di Giuseppe.  

Tono 2. αϧϘɯЏϝɯϧϢѕɯϡэϞϢϨɯϦϘɯQuando dal legno. 

ϲ͑ϦϔϜϥ ϣϤϢϦϕϢϞϔжϥ ϧϢѕ ϣϢϠϚɪ

ϤϢѕ, З ϣϢϞϨϣϔϛЕϥ ϟϢϨ ϝϔϤϗЮϔ, Џ-

ϡϔϦϛϘϠЕϦϔϦϔ, ϧϲϯѲ ϝϔϧϘϠЕϠϘϝ-

ϧϔϜ, ϧЪϥ шϔϛϨϟЮϔϥ ϗϘϜϠѦϥ, ϝϔЯ Ѡϥ 

Spossato da tutti gli assalti del 

maligno, il mio cuore soggetto a tan-

te passioni è stato paurosamente tra-

ÚÊÐÕÈÛÖɯÕÌÓÓÈɯÛÖÔÉÈɯËÌÓÓɀÐÕËÖÓÌÕáÈȮɯÌɯ
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ϞЮϛѲ ϝϔϞэϣϧϘϧϔϜ, ϧЫ ϵϠϔϜϦϛϚϦЮЇ, 

Ѧ͓ϧϘϤ т ϧѴ ϡэϞѲ ϦϢϨ, ϧϢѕ ϙϬϚ-

ϯрϤϢϨ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ЏϠ 

ͨϗϚ ϙϬўϦϔϥ, ВϖϘϜϤрϠ ϟϘ ϙўϬϦϢϠ, 

фϣϬϥ, ϯрϕѲ ϦϢϨ ϗϢϡϲϙϬ ϧЖϠ ͉Ϙ-

рϧϚϧϔ. 

come da pietra tombale è ricoperto 

ËÈÓÓɀÐÕÚÌÕÚÐÉÐÓÐÛãȭɯ .ɯ 2ÈÓÝÈÛÖÙÌȮɯ ÊÏÌɯ

ÊÖÕɯÓɀÈÓÉÌÙÖɯËÌÓÓÈɯÛÜÈɯÊÙÖÊÌɯÝÐÝÐÍÐɪ

cante un tempo hai dato la vita a chi 

ÎÐÈÊÌÝÈɯ ÕÌÓÓɀÈËÌȮɯ ÙÐÈÓáÈÔÐȮɯ ËÈÔÔÐɯ

vita, affinché con timore io glorifichi 

la tua divinità.  

͑ϞϢѕϧϢϠ ЗϗϢϠѦϠ ϯϛϢϤϢϣϢϜѦϠ, 

ϧЫ ϧϢѕ ϣϢϠϚϤϢѕ ϦϨϠϘϤϖϘЮЇ, ϣϲϠϧϢ-

ϧϘ ВϦϧϘϤϡϔ, ϟϲϧϚϠ ϘѐϯϤϔϜϠрϟϘϠϢϥ, 

т ϵϦϨϠϘЮϗϚϧϢϥ, ϧсϠ ϗЍ ϠϢѕϠ ϟϢϨ 

ϣϔϤЌϕϞϘϫϔ, Ѡϥ ϲ͌ϙϔϤϢϠ ϸϞϞϢϠ, 

ϦϧЌϠϢϠϧϔ ϞϜϟўϧϧϢϠϧϔ, ЏϠϛЌϢϨ 

ϕϤўϦϘϬϥ, р͌ϖϘ ϧЪϥ ϯϞϢϖсϥ ϧЪϥ 

ϟϘϞϞϢэϦϚϥ, шѕϦϔЮ ϟϘ ϧЫ ϦЫ Ϙѐ-

ϦϣϞϔϖϪϠЮЇ, фϣϬϥ ϦϘ ϗϢϡϲϙϬ ϧсϠ 

ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϠ. 

Con la collaborazione del maligno 

ÏÖɯÚÌÔ×ÙÌɯÈÔÈÛÖɯÓɀÈÉÉÖÕËÈÕáÈɯËÐɯ

piaceri funesti, dandomi vanamente 

alla festa, nella mia incoscienza; non 

ho fatto alcun caso del mio intelletto, 

che, quasi un secondo Lazzaro, ge-

meva, affamato di cibo divino. O 

Verbo, strappami, per la tua amoro-

sa compassione, al fuoco futuro, af-

finché io ti glorifichi, amico degli 

uomini.  
Un altro. Poema di Teodoro. 

Tono 3. ͽϦϧϚϦϔϠɯϧϳɯϧϤϜϲϝϢϠϧϔɯϵϤϖэϤϜϔ 2ÛÈÉÐÓÐÙÖÕÖɯÛÙÌÕÛÈɯËÌÕÈÙÐɯËɀÈÙÎÌÕÛÖȭɯ 

Е͓ϟϘϤϢϠ ЏϠϔϣЌϫϨϡϘϠ т ϲ͌ϙϔɪ

ϤϢϥ, ϝϔЯ ϛϤϚϠϘж ϧϢѕϧϢϠ ̓ ϚϛϔϠЮϔ, хϠ 

т ͓ϬϧЖϤ ЗϟѦϠ, ЏϖϘЮϤϘϜϥ Џϝ ϧѦϠ ϠϘɪ

ϝϤѦϠ, ϣϤϢϣϜϦϧϢѕϦϔϜ ЏϠ ϧѴ ϯЮϞѲ 

ϦϢϨ, ϧϳ ϧЪϥ Ϡ͛ϔϦϧϲϦϘўϥ ϦϢϨ ϧЪϥ 

ϯϤϜϝϧЪϥ, ϧϢѕ ͨϗϢϨ ϧЖϠ ϠЌϝϤϬϦϜϠ, 

ϝϔЯ ϗ͛ϳϟ ϧЖϠ ϙϬЕϠѿ ϗϜϳ ϧϢѕϧр ϦϘ 

яϟϠϢѕϟϘϠ. 

Oggi Lazzaro è spirato, e Betania 

lo piange: o Salvatore nostro, fallo 

risorgere dai morti, per confermare 

in anticipo, nel tuo amico, ciò che è 

frutto della tua tremenda risurrezio -

ÕÌȯɯÓÈɯÔÖÙÛÌɯËÌÓÓɀÈËÌɯÌɯÓÈɯÝÐÛÈɯËÐɯ ËÈ-

mo. Per questo noi ti celebriamo. 

E 3 del minéo. Gloria... Ora e sempre... Theotokíon.  

Prokímenon della sera. Tono 4. 

Ϥ͛ϪЖ ϦϢϯЮϔϥȮɯϯрϕϢϥɯ͋ϨϤЮϢϨȭ Principio della sapienza è il timo -

re del Signore. 

͓ϧЮϪ. ϡ͵ϢϟϢϞϢϖЕϦϢϟϔЮ ϦϢϜ, э͋- Stico Ti confesserò, Signore, con 



Martedí prima delle Palme Sera 

323 

ϤϜϘ, ЏϠ фϞШ ϝϔϤϗЮЇ ϟϢϨ. tutto il mio cuore.  

Lettura del libro della Genesi (31,3-16). 

Disse il Signore a Giacobbe: Ritorna alla terra di tuo padre e alla tua 

famiglia, ed io sarò con te. Giacobbe mandò a chiamare Lia e Rachele in 

campagna, dove erano i greggi, e disse loro: Vedo che la faccia di vostro 

padre non è piú nei miei confronti come  ÐÌÙÐɯÌɯÓɀÈÓÛÙÖɯÐÌÙÐȭɯ,ÈɯÐÓɯ#ÐÖɯËÐɯÔÐÖɯ

padre è stato con me e voi stesse lo sapete che ho servito a vostro padre 

con tutta la mia forza. Ma vostro padre mi ha ingannato e ha cambiato la 

mia mercede di dieci agnelli, però Dio non gli ha permesso di farmi d el 

male. Se egli dice: Le pecore punteggiate saranno la tua mercede, tutte le 

pecore partoriscono animali punteggiati. Se egli dice: Le bianche saranno 

la tua mercede, tutte le pecore partoriscono animali bianchi. Cosí Dio ha 

tolto tutto il bestiame a vost ro padre e lo ha dato a me. 

Accadde che quando le pecore entravano in calore e concepivano, io 

vidi con i miei occhi in sogno i capri e gli arieti che montavano le pecore e 

ÓÌɯÊÈ×ÙÌȮɯÌËɯÌÙÈÕÖɯÚÛÙÐÈÛÐȮɯ×ÜÕÛÌÎÎÐÈÛÐɯÌɯÎÙÐÎÐÖɯÚÊÙÌáÐÈÛÐȭɯ$ɯÓɀÈÕÎÌÓÖɯËÐɯ#ÐÖɯÔÐɯ

disse in sogno: Giacobbe. DissÐȯɯ"ÏÌɯÊɀöȳɯ,ÐɯËÐÚÚÌȯɯ ÓáÈɯÎÓÐɯÖÊÊÏÐɯÌɯÎÜÈÙËÈɯ

i capri e gli arieti che montano le pecore e le capre e vedi come sono striati, 

punteggiati e grigio screziati: ho visto infatti cosa ti fa Labano. Io sono Dio 

che ti è apparso nel luogo di Dio, dove tu mi hai unto una stele e mi hai 

fatto un voto. Or dunque, àlzati, e vattene da questa terra, sali alla terra 

dove sei nato, e io sarò con te. 

Rachele e Lia gli risposero: Abbiamo forse ancora una parte noi o una 

eredità nella casa di nostro padre? Non siamo forse considerate da lui come 

delle estranee? Ci ha infatti vendute e si è divorato il nostro denaro. Tutta 

la ricchezza e la gloria che Dio ha tolto a nostro padre sarà nostra e dei 

ÕÖÚÛÙÐɯÍÐÎÓÐȭɯ.ÙɯËÜÕØÜÌȮɯÍÈɀɯÊÖÔÌɯÛÐɯÏÈɯËÌÛÛÖɯÐÓɯÛÜÖɯ#ÐÖȭ 
Prokímenon. Tono 4. 

Ϟ͵ϘЕϟϬϠ, ϝϔЯ ϢбϝϧЮϤϟϬϠ, ϝϔЯ ϗЮ-

ϝϔϜϢϥ. 

Misericordioso, pietoso e giusto. 

͓ϧЮϪ. ͍ϔϝϲϤϜϢϥ ϵϠЕϤ, т ϯϢϕϢэ-

ϟϘϠϢϥ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

Stico !ÌÈÛÖɯÓɀÜÖÔÖɯÊÏÌɯÛÌÔÌɯÐÓɯ2Ðɪ

gnore. 
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Lettura del libro dei Proverbi (21,3-21). 

Figlio, agire con giustizia e parlare con verità, è piú gradito a Dio del 

ÚÈÕÎÜÌɯËÌÐɯÚÈÊÙÐÍÐÊÐȭɯ4ÕɯÜÖÔÖɯÈÓÛÌááÖÚÖɯÏÈɯÐÓɯÊÜÖÙÌɯÈÙËÐÛÖɯÕÌÓÓɀÈÙÙÖÎÈÕáÈȮɯ

e la lampada degli empi è il peccato. Chi raccoglie tesori con lingua di men-

zogne, insegue vanità sui lacci della morte. La distruzione abiterà nella 

casa degli empi, perché essi non vogliono agire con giustizia. Ai tortuosi 

Dio manda vie tortuose: le sue opere sono infatti pure e rette. È meglio 

ÈÉÐÛÈÙÌɯÚÜÓÓɀÈÕÎÖÓÖɯËÌÓɯÛÌÛÛÖɯ×ÐÜÛÛÖÚÛÖɯÊÏÌɯÐÕɯÚÛÈÕáÌɯÐÕÛÖÕÈÊÈÛÌɯÊÖÕɯÐÕÎÐÜÚÛÐɪ

zia e con una casa ÐÕɯÊÖÔÜÕÌȭɯ+ɀÈÕÐÔÈɯËÌÓÓɀÌÔ×ÐÖɯÕÖÕɯÛÙÖÝÌÙãɯÔÐÚÌÙÐÊÖÙËÐÈɯ

da parte di nessun uomo. Quando un intemperante viene punito, il sem-

plice si fa piú intelligente, e il sapiente comprendendo ne riceverà cono-

scenza. Il giusto capisce il cuore degli empi e disprezza gli empi per i loro 

vizi. Chi chiude le orecchie per non ascoltare i deboli, quando egli stesso 

invocherà, non avrà nessuno che lo ascolti. 

Un dono di nascosto piega la collera, ma chi trattiene il dono, suscita 

grande collera. È letizia dei giusti fare giustizia, ma il pio è abominevole 

per i malfattori. Un uomo che esce dalla strada della giustizia, riposerà nel 

consesso delle ombre dei morti. Un uomo bisognoso ama la letizia, e gli 

×ÐÈÊÊÐÖÕÖɯÝÐÕÖɯÌɯÖÓÐÖɯÐÕɯÈÉÉÖÕËÈÕáÈȮɯÌɯÓɀÌÔ×ÐÖɯöɯÚ×ÈááÈÛÜÙÈɯËÌÓɯÎÐÜÚÛÖȭɯ

Meglio abitare nel deserto che con una donna litigiosa, chiacchierona e ir-

ritabile. Un tesoro desiderabile riposa sulla bocca del sapiente, mentre gli 

stolti se lo ingoieranno. La via della giustizia e della misericordia troverà 

vita e gloria. 
 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖȭɯ3ÖÕÖɯƕȭ 

͑ϢϤϯэϤϔϠ ϔѐϧϢϝϤϔϧϢϤЮϔϥ ϛϘр-

ϧϘϨϝϧϢϠ, ϝϔЯ ϕэϦϦϢϠ ϵϯϛϔϤϦЮϔϥ, 

ЏϦϧϢϞϜϦϟЌϠϚ ϫϨϪЕ ϟϢϨ, ϧЖϠ ϢбϝϘЮ-

ϔϠ ϵϡЮϔϠ ϝϔϛэϕϤϜϦϔϥ, ϣϞϢѕϧϢϠ 

ϝϔЯ ϧϤϨϯЖϠ ЏϣЯ ϴϟϔϤϧЮЇ ϣϢϜϚϦϔ-

ϟЌϠϚ, ϝϔЯ ϝϔϧϘϣϔϜϤϢϟЌϠϚ, ϧѦϠ т-

ϟϢϯэϞϬϠ, Ѡϥ т ϧсϠ ϣϧϬϪсϠ ϲ͌ϙϔɪ

ϤϢϠ, ϣϔϤϜϗџϠ ͑ϞϢэϦϜϢϥ. Ϟ͛Ϟ' вϠϔ 

ϟЖ ϦюϠ ЏϝϘЮϠѲ ϝϢϞϔϦϛЫϥ, ϣϧўϪϘϨɪ

Quando eri abbigliata, anima mia, 

della porpora regale intessuta da 

#ÐÖɯÌɯËÌÓɯÉÐÚÚÖɯËÌÓÓɀÐÕÊÖÙÙÜÛÛÐÉÐÓÐÛãȮɯ

hai recato oltraggio alla tua dignità, 

facendo del peccato la tua ricchezza 

e delizia, e innalzandoti al di sopra 

dei tuoi simili, come fece il ricco di-

sprezzando il povero Lazzaro. Per 

non venir dunque punita insieme a 
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ϦϢϠ ϧѴ ϣϠϘэϟϔϧϜ, ϝϔЯ ϧѴ ϗϜϳ ϦЍ 

ϣϧϬϪϘэϦϔϠϧϜ ͋ϨϤЮѲ ϝϤϲϡϢϠ, т 

ϣϢϤϯэϤϔϠ ёϕϤϘϬϥ ϣϤс ͓ϧϔϨϤϢѕ 

ϯϢϤЌϦϔϥ, ϝϔЯ ϖϨϟϠсϥ ЏϠ ͓ϧϔϨϤѴ 

ϣϔϖϘЯϥ ϗϜ' ЏϟЌ, ϧѴ ϧЪϥ ϦЪϥ ̓ϔϦϜɪ

ϞϘЮϔϥ ЏϠϗэϟϔϧϜ, Џϡ ϔбϦϪэϠϚϥ ϔбϬ-

ϠЮϢϨ ͗ϤϜϦϧЍ шѕϦϔЮ ϟϘ. ͅЮϥȭ 

lui, fatti povera nello spirito, e grida 

al tuo Signore, fatto povero per te: O 

tu che prima della croce hai indos-

sato una porpora di derisione, e per 

me sei stato confitto nudo sulla cro-

ÊÌȮɯÊÖÕɯÓɀÈÉÐÛÖɯËÌÓɯÛÜÖɯÙÌÎÕÖɯÓÐÉÌÙÈ-

ÔÐȮɯÖɯ"ÙÐÚÛÖȮɯËÈÓÓɀÌÛÌÙÕÈɯÝÌÙÎÖÎÕÈȭ 2 

volte 
Martyrikón.  

ς ϧЪϥ ϝϔϞЖϥ яϟѦϠ, ϣϤϔϖϟϔϧϘЮ-

ϔϥ ϖ͠ϜϢϜ! фϧϜ ϔвϟϔϧϔ ЏϗўϝϔϧϘ, ϝϔЯ 

ϢѐϤϔϠϢюϥ ЏϝϞϚϤϢϠϢϟЕϦϔϧϘ, ϝϔЯ 

ϣϤсϥ ϝϔϜϤсϠ ϣϘϜϤϔϦϛЌϠϧϘϥ, ϔбϬϠЮ-

Ϭϥ ϵϖϲϞϞϘϦϛϘ, цϠϧϬϥ ϝϔϞсϠ яϟѦϠ 

ϧс ЏϟϣрϤϘϨϟϔ! ͖ϛϔϤϧϳ ϖϳϤ ϝϔϧϔɪ

ϞϜϣрϠϧϘϥ, ϧϳ ϸϯϛϔϤϧϔ ϵϣϘϞϲϕϘϧϘ, 

ϝϔЯ ϦюϠ ϖ͛ϖЌϞϢϜϥ ϪϢϤϘэϢϠϧϘϥ, яϟ-

ϠϘжϧϘ ϵϣϔэϦϧϬϥ, ͔ϤϜϲϗϔ έϟϢϢэϦϜ-

ϢϠ. 

Oh, le vostre belle fatiche, o santi! 

Avete dato sangue, e avete ereditato 

i cieli; per breve tempo provati,  eter-

namente esultate. Sí, è bello il vostro 

commercio: perché abbandonando 

le cose corruttibili, avete ricevuto 

quelle incorruttibili, e nel coro degli 

angeli cantate senza sosta la Trinità 

consustanziale. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Stavrotheotokíon. 

Stesso tono. ͑ ϔϠϘэϯϚϟϢϜɯ͍ϲϤϧϨϤϘϥɯMartiri degni di ogni lode.  

δϢϟϯϔЮϔ ϗϜЪϞϛϘϠ ѧ а͕Ќ, З ͑ϔϤɪ

ϛЌϠϢϥ ВϞϘϖϘϠ, ЏϣЯ ϧϢѕ ϡэϞϢϨ Ѡϥ В-

ϕϞϘϫϘ, ͗ϤϜϦϧсϠ ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϠ, ϧЖϠ 

ЏϟЖϠ ϝϔϤϗЮϔϠ, ϝϔЯ ϦϣϔϤϲϧϧϘϜ Ќͅ-

ϦϣϢϧϔ, Ѡϥ ϣϲϞϔϜ ͓ϨϟϘўϠ ϟϢϜ 

ϣϤϢЌϯϚϦϘϠ, ϵϞϞϳ ϵϠϲϦϧϚϛϜ, ϝϔЯ 

ϦϨϠϗрϡϔϦϢϠ ϛ͛ϲϠϔϧϘ, ϧЖϠ ͍ϚϧЌ-

Ϥϔ, ϝϔЯ ϗϢэϞϚϠ ϦϢϨ ϗЌϢϟϔϜ. 

La spada, o Figlio, mi ha trapassa-

to il cuore e lo dilania, o Sovrano, di-

ceva la Vergine, vedendo pendere 

dal legno il Cristo; è ciò che mi pro-

fetizzò un tempo Simeone. Tu dun-

que, ti prego, risorgi, e insieme a te 

glorifica, o immortale, la tua Madre 

e serva. 
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Mercoledí prima delle Palme  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭ 

Dopo la seconda sticología, kathísmata di Giuseppe. 

Tono 2. ͔ сϠɯϞЮϛϢϠɯϧϢѕɯϟϠЕϟϔϧϢϥɯTu non hai impedito che fosse sigillata. 

ρϥ ϞЮϛѲ ϕϔϤϢэϟϘϠϢϥ, ϧϔжϥ ϣϢϞɪ

Ϟϔжϥ ϴϟϔϤϧЮϔϜϥ, ЏϠ ϧϲϯѲ ϝϔϧϲϝϘϜɪ

ϟϔϜ, ϵϟϘϞϘЮϔϥ б͐ϝϧЮϤϟϢϠ, Џϡ Ϣї ϟϘ 

ϵϠϲϖϔϖϘ, ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϘ э͋ϤϜϘ. 

Appesantito dai molti peccati co-

me da pietra, giaccio nel sepolcro 

della negligenza, o pietoso: da esso 

traimi tu, compassionevole Signore. 
Stavrotheotokíon. Stesso tono. ͆ѐϦϣϞϔϖϪϠЮϔϥɯяϣϲϤϪϢϨϦϔ Tu che sei sorgente 

di pietà. 

Ѵ͔ ϧϜϟЮѲ ͓ϧϔϨϤѴ ϧϢѕ а͕Ϣѕ ϦϢϨ, 

ϯϨϞϔϧϧрϟϘϠϢϜ ЌͅϦϣϢϜϠϔ ϴϖϠЖ ͉Ϙɪ

ϢϧрϝϘ, ϣЉϦϔϠ ϣϤϢϦϕϢϞЖϠ ϧϢѕ ϣϢɪ

ϞϘϟЕϧϢϤϢϥ, ϶ϣϔϠϧϘϥ шϔϗЮϬϥ ЏϝϧϤϘ-

ϣрϟϘϛϔѿ ϗϜр ϦϘ ϝϔϧϔϪϤЌϬϥ ϗϢϡϲϙϢɪ

ϟϘϠ, Ѡϥ ͍ ϚϧЌϤϔ ϧϢѕ ϯϬϧрϥ, ϝϔЯ ϟр-

ϠϚϠ ЏϞϣЮϗϔ ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ ЗϟѦϠ. 

Custoditi dalla croce preziosa del 

Figlio tuo, o Sovrana, o pura Madre 

di Dio, tutti facilmente respingiamo 

ÖÎÕÐɯ ÈÚÚÈÓÛÖɯ ËÌÓÓɀÈÝÝÌÙÚÈÙÐÖȯɯ ÊÖÔÌɯ

tuoi debitori dunque, sempre ti pro-

clamiamo beata, quale Madre della 

luce e sola speranza delle anime no-

stre. 
Dopo la terza sticología, kathísmata di Teodoro. 

Tono 3. ͔ ЖϠɯѠϤϔϜрϧϚϧϔɯAttonito di fronte alla bellezza.  

Е͓ϟϘϤϢϠ ϲ͌ϙϔϤϢϥ, ϛϔϠџϠ ЏϠϛϲ-

ϣϧϘϧϔϜ, ϝϔЯ ϛϤЪϠϢϠ ЀϗϢϨϦϜϠ, ϔа 

ϧϢэϧϢϨ ϦэϖϖϢϠϢϜ, Ѡϥ ϗЍ ϣϤϢϖϠў-

ϦϧϚϥ ϝϔЯ ͉Ϙрϥ, ϧс ϣϲϛϢϥ ϣϤϢϚ-

ϖрϤϘϨϦϔϥ, ϲ͌ϙϔϤϢϥ ϝϘϝϢЮϟϚϧϔϜ, 

ϧϢжϥ ͍ϔϛϚϧϔжϥ ϣϤϢϯϛϘϖϖрϟϘϠϢϥѿ 

ϵϞϞϳ ϠѕϠ ϵϣЌϤϪϢϟϔϜ, ϵϠϔϦϧЪϦϔϜ 

хϠ ВϣϞϔϦϔ. ͅϜр ϦϢϜ ϣϲϠϧϘϥ ϕϢѦ-

ϟϘϠѿ рͅϡϔ ϧѴ ϝϤϲϧϘϜ ϧЪϥ бϦϪэϢϥ 

ϦϢϨ. 

Oggi Lazzaro muore ed è sepolto, 

e le sue sorelle cantano il lamento; 

ma tu, o Cristo, che tutto sai in anti-

ÊÐ×ÖȮɯÈÝÌÝÐɯ×ÙÌÈÕÕÜÕÊÐÈÛÖɯÓɀÌÝÌÕÛÖȮɯ

dicendo ai discepoli: Lazzaro si è ad-

dormentato, ma ora vado a destare 

colui che ho plasmato. Noi tutti ac-

clamiamo dunque con timore: Glo-

ria alla potenza della tua forza. 
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Stavrotheotokíon, stessa melodia. 

Έ ϵϣϘϜϤрϖϔϟϢϥ, ϴϖϠЖ ϝϔЯ ͍Е-

ϧϚϤ ϦϢϨ, ͗ϤϜϦϧЍ тϤѦϦϲ ϦϘ, ϠϘϝϤсϠ 

ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϠ, ЏϣЯ ϧϢѕ ϡэϞϢϨ ϟϚϧϤϜ-

ϝѦϥ, ϛϤϚϠϢϞϢϖϢѕϦϔ ВϞϘϖϘѿ ͔Ю ϦϢϜ 

ϵϠϧϔϣЌϗϬϝϘ, ϧѦϠ ϕͅϤϔЮϬϠ т ϸϠϢɪ

ϟϢϥ, ϗЪϟϢϥ ϝϔЯ ϵϪϲϤϜϦϧϢϥ, т ϣϢϞɪ

ϞѦϠ ϝϔЯ ϟϘϖϲϞϬϠ ϦϢϨ, ͕ аЌ ϟϢϨ ϗϬɪ

ϤϘѦϠ ϵϣϢϞϔэϦϔϥ; ηϟϠѦ ϦϢϨ ϧЖϠ 

ϛϘЮϔϠ ϦϨϖϝϔϧϲϕϔϦϜϠ. 

La pura ignara di nozze, la Madre 

tua, o Cristo, vedendoti pendere 

morto dal legno, facendo materno 

lamento diceva: Che cosa ti ha reso 

il popolo ebreo iniquo e ingrato che 

ha goduto dei tuoi tanti e grandi 

doni, o Figlio mio? Io canto la tua di-

vina condiscendenza. 

Triódion. Poema di Teodoro. Tono 3. 

Ode 3.: Cantico di Anna. ͓ ϧϘжϤϔɯϫϨϪЖ Anima sterile.  

Ы͔Ϡ ϦЕϟϘϤϢϠ т ϲ͌ϙϔϤϢϥ, ϛϔϠџϠ 

Ϣѐϝ ВϞϔϛϘ, ϧс ϣϔϠϧЌϯϢϤϢϠ цϟϟϔ 

ΞϚϦϢѕѿ ϗϜс ЏϝϯϤϲϙϘϜ ϧϢѕϧϢ ϧϢжϥ ͍ ϔɪ

ϛϚϧϔжϥ ϕϢѦϠѿ αϧϜ ͌ ϲϙϔϤϢϥ т ϯЮϞϢϥ 

ϝϘϝϢЮϟϚϧϔϜ, ϵϠϔϦϧЪϦϔϜ ЙϝϬ ϔѐϧрϠ  

Oggi la morte di Lazzaro non re-

ÚÛÈɯÕÈÚÊÖÚÛÈɯÈÓÓɀÖÊÊÏÐÖɯËÐɯ"ÙÐÚÛÖɯÊÏÌɯ

tutto vede; perciò lo dichiara ai di-

ÚÊÌ×ÖÓÐɯËÐÊÌÕËÖȯɯ+ɀÈÔÐÊÖɯ+ÈááÈÙÖɯÚÐɯ

è addormentato e io vado a destarlo. 

͑Ϥсϥ ΞϢϨϗϔЮϔϠ э͋ϤϜϘ, ϣϲϞϜϠ ϵ-

ϣϔЮϤϘϜϠ ϘбϣўϠ, ϧϢюϥ ͍ ϔϛϚϧϳϥ Џϯр-

ϕϚϦϔϥ, ϵϞϞ' ϘѐϛϔϤϦѦϥ т ͉Ϭϟϳϥ 

ЏϝϕϢЊ. ͇ ϬЕ ЏϦϧϜϠ ϸϖϬϟϘϠѿ ϝϔЯ ϖϳϤ 

ϹϠ ϛϠϚϡўϟϘϛϔ, ϔіϛϜϥ ϵϠϔϙЕϦϬɪ

ϟϘϠ. 

Dicendo di voler ritornare in Giu-

dea, Signore, spaventasti i tuoi di-

scepoli, ma coraggiosamente escla-

mò Tommaso: Egli è la vita, andia-

mo: perché anche se morissimo, di 

nuovo rivivremo.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϳϥ З έϟϢϢэϦϜϢϥ, т ϣϔϠϧϢϝϤϲ-

ϧϬϤ ͑ϔϧЕϤ, т а͕сϥ т ϦϨϠϲϠϔϤϪϢϥ, 

ϦюϠ ϧѴ ϦϨϠϛϤрϠѲ ϛϘЮѲ ͑ϠϘэϟϔϧϜ, 

З ϟЮϔ ϣϤϢϦϝэϠϚϦϜϥ, ͉ ϘрϧϚϥ З ϸϝϧϜɪ

ϦϧϢϥ, ϦЍ яϟϠϢѕϟϘϠ ϣϲϠϧϘϥ ϕϤϢϧϢЮ. 

Trinità consustanziale, Padre on-

nipotente, Figlio a lui coeterno, in-

sieme al divino Spirito che condivi -

ËÌɯÓɀÜÕÐÊÖɯÛÙÖÕÖȮɯÈËÖÙÈáÐÖÕÌɯÜÕÐÊÈȮɯ

Deità increata: noi tutti mortali ti ce-

lebriamo. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͑ϔϤϛϘϠϢϟЪϧϢϤ ϸϪϤϔϠϧϘ, З шЮϙϔ Immacolata Vergine Madre, radi -
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ϧϢѕ ΟϘϦϦϔЮ, Џϡ Оϥ ͗ ϤϜϦϧсϥ ϵϠЌϧϘϜϞϘ, 

ϧс ϙϬϚϯрϤϢϠ ϸϠϛϢϥ ϧѦϠ ϖϚϖϘϠѦϠ, 

ϗϜ' Оϥ ЏϞϨϧϤўϛϚϟϘϠ, ϯϛϢϤЉϥ ϝϔЯ 

ϛϠϚϧрϧϚϧϢϥ, Ѝ͓ яϟϠϢѕϟϘϠ ϣϲϠϧϘϥ 

ϖ͜ϠЕ. 

ce di Iesse dalla quale è spuntato il 

Cristo, fiore vivificante dei figli della 

terra: per te siamo stati liberati dalla 

corruzione e dalla mortalità, e tutti ti 

celebriamo, o pura. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

͗ϔжϤϘ ͓ϜўϠ, ϠѕϠ ВϤϪϘϧϔϜ, т ̓ϔϦϜɪ

ϞϘюϥ ϦϢϨ ϣϤϔјϥ, Ѡϥ т ͑ϤϢϯЕϧϚϥ 

ϝЌϝϤϔϖϘ, ϝϔЯ ϸϖϘϜ ϣѦϞϢϥ ϧϢѕϧϢϠ 

ϦϬϟϔϧϜϝѦϥ, ϧсϠ ЏϠ ϧЫ ϪϘϜϤЯ ϔѐϧϢѕ, 

ϧс ϣЉϠ ϣϘϤϜЌϪϢϠϧϔѿ ͧϦϬϟϘϠ ϧѴ 

ϝϤϲϧϘϜ ϔѐϧϢѕ. 

Gioisci, Sion: viene, mite, il tuo Re, 

come ha gridato il profeta, e un pu-

ledro porta, quanto al corpo, colui 

ÊÏÌɯÛÐÌÕÌɯÕÌÓÓÈɯÚÜÈɯÔÈÕÖɯÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭɯ

Cantiamo alla sua potenza! 

Irmós. 

͓ϧϘжϤϔ ϫϨϪЖ ϝϔЯ ϸϖϢϠϘ, ϝϧЪϦϔϜ 

ϝϔϤϣсϠ ϘѐϝϞϘЪ, ϘѐϯϤϔϜϠϢϟЌϠϚ 

ϕрϚϦϢϠѿ ͵ ϦϧϘϤϘўϛϚϠ ϗϜϳ ϦϢѕ т ͉ Ϙ-

рϥ, Ϣѐϝ ВϦϧϜϠ ϶ϖϜϢϥ, Ϣѐϝ ВϦϧϜ ϗЮϝϔϜ-

Ϣϥ, ϣϞЕϠ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ. 

Anima sterile e infeconda, guada-

gnati un frutto glorioso, e acclama 

gioiosa: Grazie a te sono stata raffor-

áÈÛÈȮɯÖɯ#ÐÖȯɯÕÖÕɯÊɀöɯÚÈÕÛÖȮɯÕÖÕɯÊɀöɯ

ÎÐÜÚÛÖȮɯÈÓÓɀÐÕÍÜÖÙÐɯËÐɯÛÌȮɯ2ÐÎÕÖÙÌȭ 

Ode 8.: Cantico delle creature. ͔ сϠɯЏϡɯϵϠϲϤϪϢϨɯϧϢѕɯ͑ϔϧϤсϥ Come uomo per-

fetto e Dio vero. 

ϲ͌ϙϔϤϢϥ ϦЕϟϘϤϢϠ ϛϔϠўϠ, ЏϝϝϢ-

ϟЮϙϘϧϔϜ ϯЮϞϢϥ ͗ϤϜϦϧϢѕ, ϝϔЯ ϛϤϚϠѲ-

ϗϢѕϦϜϠ ϔа ϣϘϤЯ ϧЖϠ ͍ϲϤϛϔϠ, ϧЖϠ ϵ-

ϗϘϞϯϜϝЖϠ ϦϨϟϯϢϤϲϠ, т ϗЍ ͗ϤϜϦϧсϥ 

ЏϠ ϪϔϤЊ, ϟϘϧϔϕϔЮϠϘϜ ϣϤсϥ ϔѐϧрϠ, 

ϧϢѕ ϗϘжϡϔϜ ϧϢжϥ ϞϔϢжϥ, фϧϜ ЏϦϧЯϠ ϔѐ-

ϧрϥ, З ϙϬЖ ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ. 

LÈááÈÙÖȮɯÓɀÈÔÐÊÖɯËÌÓɯ"ÙÐÚÛÖȮɯÖÎÎÐɯöɯ

morto ed è portato alla sepoltura, e 

fanno lamento gli amici di Marta per 

la sventura del fratello: ma Cristo 

viene a lui nella gioia per mostrare 

agli uomini che egli è la vita di tutti.  

ρϥ Џϡ цϤϢϨϥ Ϟ͵ϔϜѦϠ, ϵϣс ёϫϢϨϥ 

ЏϞϘϚϟϢϦϨϠѦϠ, ϵϤϘϧѦϠ ϝϞϲϗϢϨϥ Ϣа 

ϞϔϢЯ ϧϘϟрϠϧϘϥ, ϗϘѕϧϘ ЎϧϢϜϟϲϦϬɪ

ϟϘϠ, ϧЖϠ ϣϤсϥ ЗϟЉϥ ϠϢϚϧѦϥ, ϣϔɪ

ϤϢϨϦЮϔϠ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ, яϟϠϢѕϠϧϘϥ 

ϘѐϞϢϖϢѕϠϧϘϥ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϠϧϘϥ, 

Come prendendoli dal monte de-

gli Ulivi, tagliamo i rami delle virtú 

dalla cima delle elemosine, o popoli, 

e prepariamoci alla venuta spiritua -

le del Cristo fra noi, celebrandolo, 

benedicendolo e sovresaltandolo 
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ϔѐϧсϠ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. per i secoli. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito.  

Έ ϧϤϜϦϨϣрϦϧϔϧϢϥ ͍ϢϠϲϥ, т ͑ϔɪ

ϧЖϤ т ͕ арϥ, ϝϔЯ ͑ ϠϘѕϟϔ ϧс ϙѦϠ, ϟЮϔ 

͉ϘрϧϚϥ, ϟЮϔ ̓ϔϦϜϞϘЮϔ, ϦЍ ϔбϠϘж ϧс 

ϸϗϨϧϢϠ ϯѦϥ, ͛ ϖϖЌϞϬϠ ϔа ϦϧϤϔϧϜϔЮ, 

ϝϔЯ ЗϟϘжϥ Ϣа ЏϣЯ ϖЪϥ, яϟϠϢѕϟϘϠ Ϙѐ-

ϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϟϘϠ Ϙбϥ 

ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Monade trisipostatica, Padre, Fi-

glio e Spirito vivente, unica Deità, u -

nico regno: ti lodano, luce inaccessi-

bile, le angeliche schiere; e anche noi 

sulla terra ti celebriamo, ti benedi-

ciamo e ti sovresaltiamo per tutti i 

secoli. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

ΞϗϢю ϣЉϦϔϜ ϔа ϖϘϠϘϔЮ, ϟϔϝϔϤЮϙϢɪ

ϟЌϠ ϦϘ Ϫ͟ϤϔϠϧϘ, ϧϳ ϟϘϖϔϞϘжϔ ϧϳ 

Ϧϳ ϝϔϛϢϤѦϠϧϘϥѿ Ϧю ϖϳϤ ϧЮϝϧϘϜϥ я-

ϣϘϤϯϨѦϥ, ϧсϠ ϧϢѕ ϣϔϠϧсϥ ϣϢϜϚϧЕϠ, 

͉ϘсϠ цϠϧϔ ϝϔЯ ϕϤϢϧрϠ. ͅϜр ϦϘ Ϙѐ-

ϞϢϖϢѕϟϘϠ ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϟϘϠ, ͜ ϖϠЖ 

Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Ecco, da tutte le generazioni noi ti 

diciamo beata, o immacolata, con-

templando le tue magnificenze: tu 

partorisci infatti soprannaturalmen -

ÛÌɯÐÓɯ"ÙÌÈÛÖÙÌɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȮɯ#ÐÖɯÌɯ

uomo mortale: per questo ti benedi-

ciamo e ti sovresaltiamo per tutti i 

secoli. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

͍Ϙϧϳ ϧѦϠ ͑ϔЮϗϬϠ ϝϔЯ ЗϟϘжϥ я-

ϣϔϠϧЕϦϬϟϘϠ ͗ϤϜϦϧѴ ϧѴ ͉ϘѦ, ϵϠϧЯ 

ϕϔйϬϠ ϣϤϢϦϲϖϢϠϧϘϥ ЏϞϘϚϟϢϦэϠϚϠ, 

ЏϠ ϝϔϤϗЮϔϥ ϣϤϢϦϘϨϪЫ, ϟϘϧϳ ϝϞϲ-

ϗϬϠ, ρϦϔϠϠϳ ϕϢѦϠϧϘϥѿ ϘѐϞϢϖϘжϧϘ, 

ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ ϔѐϧсϠ Ϙбϥ ϧϢюϥ 

ϔбѦϠϔϥ. 

Insieme ai fanciulli, andiamo an-

che noi incontro al Cristo Dio: por-

tando la misericordia al posto delle 

palme, offriamola con la preghiera 

del cuore e acclamiamo con rami: 

Osanna, beneditelo e sovresaltatelo 

per i secoli. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
Irmós. 

с͔Ϡ Џϡ ϵϠϲϤϪϢϨ ϧϢѕ ͑ϔϧϤрϥ, 

ϖϘϠϠϚϛЌϠϧϔ ϣϤс ϔбўϠϬϠ ͉ ϘрϠ, ϝϔЯ 

Come uomo perfetto e Dio vero 

celebrate, benedite e sovresaltate 
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Џϣ' ЏϦϪϲϧϬϠ Џϝ ϧЪϥ ͉ ϘϢϧрϝϢϨ, ϦϲϤ-

ϝϔ ЏϠϗϨϦϲϟϘϠϢϠ, Ѡϥ ϧЌϞϘϜϢϠ ϸϠ-

ϛϤϬϣϢϠ, ϝϔЯ ͉ϘсϠ ϵϞϚϛϜϠрϠ, яϟ-

ϠϢѕϟϘϠ ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ яϣϘϤϨɪ

ϫϢѕϟϘϠ Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ 

per tutti i secoli il Figlio che prima 

dei secoli è stato generato dal Padre 

senza principio e alla fine dei tempi 

dalla Madre di Dio ha rivestito la 

carne. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͵Ϡɯ͓ϜϠϔЮѲɯϧѴɯцϤϘϜɯSul monte 

Sinai. 

ϣ͵ϜϧϲϯϜϔ ϗϲϝϤϨϔ шϔЮϠϢϨϦϜϠ, ϔа 

͌ϔϙϲϤϢϨ ͛ ϗϘϞϯϔЮ, ϝϔϛϢϤѦϦϔϜ ϧсϠ 

ϦэϖϖϢϠϢϠ ϦЕϟϘϤϢϠ, яϣс ϞЮϛϢϠ ϧсϠ 

ϣϜϝϤрϠ, т ͗ϤϜϦϧсϥ ϗЌ ϟϢϨ ϣрϤϤϬ, 

ϣ͛ϢϦϧрϞϢϜϥ ϦϢϨ. ͗ϔЮϤϬ ϧϢѕϧϢ ϗϚɪ

ϞѦϠ ВϞϘϖϘϥѿ ϧϢжϥ ϗϜ' яϟЉϥ, Ϣѐ ϣϔ-

ϤЫϥѿ ϧЫ ϦϔϤϝЯ ϖϳϤ ЏϝϘж. 

Le sorelle di Lazzaro fanno scor-

rere lacrime di lutto, vedendo oggi il 

ÓÖÙÖɯÍÙÈÛÌÓÓÖɯÚÖÛÛÖɯÓɀÈÔÈÙÈɯ×ÐÌÛÙÈȯɯÔÈɯ

tu, mio Cristo, manifestando questo 

da lontano, dicevi ai tuoi apostoli: 

Mi rallegro per voi: infatti non eri 

presente là con la carne. 

ϲ͑ϞϜϠ ЙϝϘϜ ϣϤсϥ ϦЍ ϧЖϠ ϯϢϠϘэ-

ϧϤϜϔϠ, ΞϢϨϗϔЮϔϠ т ͗ϤϜϦϧрϥ, ϧс ϦϬɪ

ϧЕϤϜϢϠ ϣϲϛϢϥ ϖϞϜϪрϟϘϠϢϥ, ЏϝϣϞϚɪ

ϤѦϦϔϜ Ѡϥ ͉ Ϙрϥ, хϠ ЏϙЕϧϘϜϥ ϞϜϛϲϦϔϜѿ 

бϗϢэ ϦϢϜ ϔѐϧрϝϞϚϧϢϥ, ϛЌϞϬϠ ϣϤϢϦЮ-

ϘϧϔϜ, ϧЪϥ ϟϜϔϜϯϢϠЮϔϥ ϦϢϨ, Ϙбϥ ϧс ϦѦ-

ϦϔϜ ЗϟЉϥ. 

Di nuovo viene a te il Cristo, Giu-

dea omicida, desideroso di portare a 

compimento, come Dio, la salvifica 

passione: colui che volevi lapidare, 

ecco che, per salvarci, volontaria-

mente acconsente a te, al tuo deside-

rio omicida.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Έ ͉ ϘрϧϚϥ ͍ ϢϠϲϥ, ϝϔЯ ͔ ϤϜϲϥ ЏϦϧϜ, 

ϣϔϤϔϗрϡϢϨ ѥ ϦϧϤϢϯЪϥ! ЎϠϢϨϟЌϠϚ 

ϧЫ ϯэϦϘϜ ϟϘϤЮϙϘϧϔϜ, ϧϢжϥ ϣϤϢϦў-

ϣϢϜϥ бϗϜϝѦϥѿ ϟЖ ϧϟϬϟЌϠϚ ϖϳϤ ϧϟЉ-

ϧϔϜ, БϠ ϢіϦϔ ϧϤϜϦϦϘэϘϧϔϜ, ϔёϧϚ ͑ ϔɪ

ϧЕϤ ЏϦϧϜϠ, а͕рϥ, ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϧс 

ϙѦϠ, З ϯϤϢϨϤϢѕϦϔ ϧс ϣЉϠ. 

La Deità è Monade e Trinità: o 

prodigiosa circolarità! Unita per na-

tura, si distingue nelle persone per 

le loro proprietà; senza dividersi in-

fatti si divide; essendo una si tripli -

ca: essa è Padre, Figlio e Spirito vi-

ÝÌÕÛÌȮɯÌɯÊÜÚÛÖËÐÚÊÌɯÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭ 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͑ϔϜϗϢϧрϝϢϠ ϣϔϤϛЌϠϢϠ ϧЮϥ ЛϝϢϨ-

ϦϘ, ϝϔЯ ϟϚϧЌϤϔ ϣϞЖϠ ϵϠϗϤрϥ; ͍ϔɪ

Chi mai ha udito di una vergine 

che generi un figlio e di una madre 
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ϤϜϳϟ ЏϝϧϘϞϘжϥ ϧс ϧϘϤϲϦϧϜϢϠ, Ϟ͛Ϟϳ 

ϯϤϲϙϘ ϟϢϜ ϧр, Ѧ͑ϥ; ͍Ж ЏϤϘэϠϔ ϧϳ 

ϕϲϛϚ, ϧЪϥ ͉ϘϢϧϢϝЮϔϥ ϟϢϨ, ϧϢѕϧϢ 

ϣϔϠϲϞϚϛϘϥ, яϣЍϤ ϗЍ ϵϠϛϤўϣϜϠϢϠ 

ϠϢѕϠ З ϝϔϧϲϞϚϫϜϥ. 

senza uomo? Maria, tu compi il pro-

digio, ma spiegami il come! Non 

scrutare le profondità del mio divi -

no partorire: è verità assoluta, ma 

ÊÖÔ×ÙÌÕËÌÙÓÖɯÌÊÊÌËÌɯÓɀÐÕÛÌÓÓÌÛÛÖɯÜ-

mano. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

Ѧ͔Ϡ ϯϢϜϠЮϝϬϠ ϕϔйϔ ϦϨϟϣϞЌϡϔɪ

ϠϧϘϥ, ϠϢϚϧѦϥ ϝϔЯ ϔбϦϛϚϧѦϥ, яϣϔϠ-

ϧЖϠ ϧѴ ͅϘϦϣрϧШ ϣϢϜЕϦϬϟϘϠ, ЏϤϪϢ-

ϟЌϠѲ ϣϤсϥ ЗϟЉϥѿ ϝϔЯ ϖϳϤ ϘѐϞϢϖϚɪ

ϟЌϠϢϥ, ϔѐϧсϥ т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ ЏϠ ϧѴ 

уϠрϟϔϧϜ ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨ ϝϔЯ ͑ϔϧϤрϥ, 

Ѡϥ а͕сϥ ϵϞϚϛЕϥ. 

Intrecciando spiritualmente e ma-

terialmente i rami di palma, andia -

mo incontro al Sovrano che viene a 

noi: perché benedetto è colui che 

viene nel nome del Signore e Padre, 

quale suo vero Figlio. 

Irmós. 

Ϡ͵ ͓ϜϠϔЮѲ ϧѴ цϤϘϜ ϝϔϧϘжϗЌ ϦϘ, ЏϠ 

ϧЫ ϲ̓ϧѲ ͍ϬыϦЪϥ, ϧЖϠ ϵϯϞЌϝϧϬϥ 

ϧс ϣѕϤ ϧЪϥ ͉ϘрϧϚϧϢϥ, ϦϨϞϞϔϕϢѕ-

ϦϔϠ ЏϠ ϖϔϦϧϤЮ, ͅϔϠϜЖϞ ϗЌ ϦϘ ϘзϗϘϠ, 

цϤϢϥ ϵϞϔϧрϟϚϧϢϠ. δϲϕϗϢϠ ϕϞϔɪ

ϦϧЕϦϔϦϔϠ, ΈϦϔйϔϥ ϝЌϝϤϔϖϘ, ϧЖϠ 

Џϝ шЮϙϚϥ ͅϔϨйϗ 

Sul monte Sinai Mosè ti contem-

plò nel roveto, tu che senza venirne 

consumata hai concepito in grembo 

il fuoco della Divinità; Daniele ti 

vide come montagna non tagliata e 

Isaia ti ha acclamata come virgulto 

germogliato dalla radice di Davide.  

Il fotagoghikón del tono.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕȭɯ3ÖÕÖɯƕȭ 

έ ΞϦϤϔЖϞ ϣϢϤϯэϤϔϠ ϝϔЯ ϕэϦϦϢϠ 

ЏϠϘϗЌϗϨϧϢ, ϦϧϢϞϔжϥ аϘϤϔжϥ ϝϔЯ ϕϔɪ

ϦϜϞϘЮϢϜϥ ϞϲϟϣϬϠ, ϠрϟϢϠ ϗЍ ϝϔЯ 

͑ϤϢϯЕϧϔϥ ϣϞϢϨϧѦϠ ϠϢϟЮϟϢϜϥ Ϟϔɪ

ϧϤϘЮϔϜϥ ЏϠϘϨϯϤϔЮϠϘϧϢѿ ϵϞϞϲ ϦϘ 

ϣϧϬϪϘэϦϔϠϧϔ, ϦϧϔϨϤўϦϔϥ ВϡϬ ϣϨ-

ϞѦϠ ѐ͆ϘϤϖЌϧϔ, ϝϔЯ ϙѦϠϧϔ ϟϘϧϳ 

ϦϧϔϨϤсϠ ϵϛϘϧѦϠ, ϧсϠ ЏϠ ϝрϞϣϢϜϥ 

͉ϘϢѕ ͑ϔϧϤсϥ ϵϘЯ цϠϧϔ, ϗϜϫϘж Ϧϧϔ-

ϖрϠϔ ϪϲϤϜϧϢϥ, Ѡϥ ͑ϞϢэϦϜϢϥ ϸ-

Israele si rivestiva di porpora e 

bisso, risplendente di vesti sacerdo-

tali e regali, e, ricco della Legge e dei 

profeti, faceva festa con i culti legali; 

ma avendo crocifisso fuori dalle 

porte te, che ti eri fatto povero, o be-

nefattore, e avendo rifiutato di cre-

dere vivo dopo la croce colui che 

sempre è nel seno del Padre, ecco 

che ora ha sete di una goccia di gra-
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ϦϣϞϔϖϪϠϢϥ ͌ ϔϙϲϤѲ ϣЌϠϚϧϜ, т ϣϢϤɪ

ϯэϤϔϥ ϝϔЯ ϕэϦϦϢϨ, ϸϦϕϘϦϧϢϠ ϣѕϤ 

ϵϠϛϨϣϢϗэϥ, ϝϔЯ ϕϞЌϣϬϠ уϗϨϠЉϧϔϜ 

ϧсϠ ϣϤЯϠ ϫϜϪЮϬϠ ϵϞϚϛϘЮϔϥ, ЏϠϗϘЪ 

ϞϔсϠ ϧѦϠ ЏϛϠѦϠ, ϠѕϠ ЏϠ ϝрϞϣϢϜϥ 

ϣЮϦϧϘϬϥ, ϕ͛Ϥϔϳϟ ϛϔϞϣрϟϘϠϢϠ, 

ϧЖϠ ϧϢѕ в͂ϟϔϧрϥ ϦϢϨ ϣϢϤϯϨϤЮϗϔ, 

ϦюϠ ϧЫ ϕэϦϦѲ ϧϢѕ ϕϔϣϧЮϦϟϔϧϢϥ 

ϯϢϤϢѕϠϧϔ, ϝϔЯ ϦϨϠϘϨϛϚϠϢэϟϘϠϢϠ, 

ϝϔЯ ЏϠϧϤϨϯѦϠϧϔ ϪϔϤЮϦϟϔϦϜ, ϝϔЯ 

ϞЌϖϢϠϧϔѿ ͗ ϤϜϦϧЍ т ͉ Ϙсϥ ЗϟѦϠ ϗрϡϔ 

ϦϢϜ. ͅЮϥȭ 

zia, come dal povero Lazzaro il ricco 

spietato, prima vestito di porpora e 

bisso e poi avvolto nel fuoco inestin-

guibile; e soffre vedendo il popolo 

delle genti, prima bisognoso anche 

delle briciole della verità, e ora con-

fortato nel seno della fede di Abra-

mo, ricoperto della porpora del tuo 

sangue e del bisso del battesimo, fio-

rente ed esultante per le tue grazie, 

e acclamante: O Cristo, Dio nostro, 

gloria a te. 2 volte. 
Martyrikón.  

ηϟЉϥ ϣϔϠϘэϯϚϟϢϜ ͍ ϲϤϧϨϤϘϥ, Ϣѐ 

ϛϞЮϫϜϥ Ϣѐ ϦϧϘϠϢϪϬϤЮϔ, Ϣѐ ϞϜϟсϥ Ϣѐ 

ϗϜϬϖϟрϥ, ϢѐϗЍ ϟϲϦϧϜϖϘϥ, Ϣѐ ϛϨϟсϥ 

ϛϚϤѦϠ, Ϣѐ ϡЮϯϢϥ, ϢѐϗЍ ϣѕϤ ϵϣϘϜɪ

ϞϢѕϠ, ϪϬϤЮϦϔϜ ͉ϘϢѕ ϗϘϗэϠϚϠϧϔϜ, 

ϣрϛѲ ϗЌ ϟЉϞϞϢϠ ϧѴ ϣϤсϥ ϔѐϧрϠ, 

Ѡϥ ЏϠ ϵϞϞϢϧϤЮϢϜϥ, ϵϖϬϠϜϦϲϟϘϠϢϜ 

ϦўϟϔϦϜ, ϧЖϠ ϯэϦϜϠ ЏϞϲϛϘϧϘ, ϛϔϠϲ-

ϧϢϨ ϝϔϧϔϯϤϢϠЕϦϔϠϧϘϥѿ фϛϘϠ ϝϔЯ Џ-

ϣϔϡЮϬϥ ϧѦϠ ϣрϠϬϠ яϟѦϠ, ϟϜϦϛрϠ 

ЏϝϢϟЮϦϔϦϛϘ, ϢѐϤϔϠѦϠ ̓ϔϦϜϞϘЮϔϥ, 

ϝϞϚϤϢϠрϟϢϜ ϖϘϖрϠϔϧϘ, ϵϣϔэϦϧϬϥ 

ϣϤϘϦϕϘэϦϔϧϘ, яϣЍϤ ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ 

ЗϟѦϠ. 

Non hanno potuto separarvi da 

Dio, o martiri degni di ogni lode, né 

tribolazione, né angoscia, né fame, 

né persecuzione, né flagelli, né furo-

re di belve, né spada o fuoco minac-

cioso; ma lottando per suo amore co-

me in corpi estranei, avete dimenti-

cato la natura, disprezzando la mor-

ÛÌȰɯÌɯÈÝÌÛÌɯÈÝÜÛÖȮɯÊÖÔɀöɯÎÐÜÚÛÖȮɯÓÈɯ

mercede per le vostre pene: del re-

gno dei cieli siete divenuti eredi. In-

tercedete dunque senza sosta per le 

anime nostre. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Stavrotheotokíon. 

Stesso tono. ͑ϔϠϘэϯϚϟϢϜɯ͍ϲϤϧϨϤϘϥɯMartiri degni di ogni lode.  

έϤѦϦϔ ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϠ ͗ϤϜϦϧЌ, З ϴ-

ϖϠѦϥ ϝϨЕϦϔϦϔ, ϦЍ ϧсϠ ϝϤϘϟϲϦϔɪ

Ϡϧϔ ёϗϔϦϜ, ϧЖϠ ϖЪϠ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϘ, 

Colei che puramente ti ha parto-

rito, vedendo appeso te, o Cristo, 

che hai sospeso la terra alle acque, o 
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ϵϠϘϕрϔѿ д͐ϟϢϜ! ϧЮ ϧс ϡЌϠϢϠ ϛЌϔϟϔ; 

ϣϢѕ ВϗϨ ϦϢϨ ϧс ϝϲϞϞϢϥ ϖϞϨϝэϧϔϧϘ, 

а͕Ѝ ϧс ϸϣϘϜϤϢϠ; ͍ϘϖϔϞэϠϬ ϦϢϨ ϧс 

ВϞϘϢϥ, фϧϜ ϣϲϦϪϘϜϥ, ЎϝџϠ яϣЍϤ ϶-

ϣϔϠϧϔϥ. 

amico degli uomini, gridava: Ahi -

mè, perché questo strano spettaco-

lo? Dove mai è tramontata, Figlio 

dolcissimo, la tua infinita bellezza? 

Io magnifico la tua misericordia, 

perché volontariamente tu soffri per 

tutti.  

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono pl. 1.  

ϳ͔ ЏϞЌϚ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ ϣϢЮϚϦϢϠ ϟϘϛ' 

ЗϟѦϠ, ϝϔЯ ϟЖ ϣϔϤϔϗѳϚϥ ЗϟЉϥ ϧϔжϥ 

ϵϠϢϟЮϔϜϥ ЗϟѦϠ, ϶ϖϜϘ ЌͅϦϣϢϧϔ ϣϔɪ

ϠϧϢϝϤϲϧϢϤ, ϦϢѕ ϗϘрϟϘϛϔ.  

Usa con noi, Signore, le tue mise-

ricordie, e non darci in mano alle no-

stre iniquità, o santo Sovrano onni-

potente, te ne preghiamo. 
Prokímenon. Tono 4. 

б͂ϠϘжϧϘ, ϣϔжϗϘϥ, э͋ϤϜϢϠ, ϔбϠϘжϧϘ 

ϧс цϠϢϟϔ ͋ϨϤЮϢϨ. 

Lodate, fanciulli, il Signore, lodate 

il nome del Signore. 

͓ϧЮϪ. д͆Ϛ ϧс цϠϢϟϔ ͋ϨϤЮϢϨ ϘѐϞϢɪ

ϖϚϟЌϠϢϠ. 

Stico Sia benedetto il nome del Si-

gnore. 

Lettura della profezia di Isaia (58,1-11a). 

Cosí dice il Signore: Grida con forza, non risparmiare la voce; alza la tua 

voce come tromba e dichiara al mio popolo i suoi peccati, e alla casa di 

Giacobbe le sue iniquità. Mi cercano di giorno in giorno e desiderano co-

noscere le mie vie, come un popolo che abbia operato la giustizia, e non 

abbia abbandonato il giudizio del suo Dio; mi chiedono ora un giusto giu-

dizio e desiderano avvicinarsi a Dio, dicendo: Perché digiunare, se tu non 

vedi? Perché umiliare le nostre anime se tu non lo sai? Ma nei giorni dei 

vostri digiuni, voi agite secondo la vostra volontà e ferite tutti quelli che 

sono sotto di voi. Se digiunate tra litigi e lotte e colpite con pugni il povero, 

perché digiunate poi per me come fate oggi per far udire tra grida la vostra 

voce? Forse è quÌÚÛÖɯÐÓɯËÐÎÐÜÕÖɯÊÏÌɯÐÖɯÏÖɯÌÓÌÛÛÖɯÌɯÐÓɯÎÐÖÙÕÖɯÐÕɯÊÜÐɯÓɀÜÖÔÖɯ

deve umiliare la propria anima? E non chiamate digiuno retto neppure il 

piegare il collo come un anello e giacere su sacco e cenere. Non è questo il 

digiuno che ho eletto, dice il Signore: togli pi uttosto ogni legame iniquo, 
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sciogli i vincoli di contratti duri, manda in libertà i feriti, e lacera ogni do-

ÊÜÔÌÕÛÖɯÐÕÎÐÜÚÛÖȭɯ2×ÌááÈɯÐÓɯÛÜÖɯ×ÈÕÌɯÈÓÓɀÈÍÍÈÔÈÛÖȮɯÐÕÛÙÖËÜÊÐɯÐÕɯÊÈÚÈɯÛÜÈɯÐɯ

poveri senza tetto; se vedi un ignudo coprilo, e non distogliere lo sguardo 

da quelli della tua stessa stirpe. Allora eromperà come il mattino la tua 

luce, e presto sorgerà la tua guarigione, la tua giustizia camminerà davanti 

a te, e la gloria di Dio ti avvolgerà. Allora griderai e Dio ti esaudirà, mentre 

ancora starai parlando, dirà: Eccomi, sono qui. Se togli da te il vincolo, il 

×ÜÕÛÈÙÌɯÐÓɯËÐÛÖɯÌɯÓÈɯ×ÈÙÖÓÈɯËÐɯÔÖÙÔÖÙÈáÐÖÕÌȮɯÚÌɯÊÖÕɯÛÜÛÛÈɯÓɀÈÕÐÔÈɯËÈÙÈÐɯÐÓɯ

×ÈÕÌɯÈÓÓɀÈÍÍÈÔÈÛÖɯÌɯÚÈáÐÌÙÈÐɯÓɀÈÕÐÔÈɯÜÔÐÓÐÈÛÈȮɯÈÓÓÖÙÈɯÚÖÙÎÌÙãɯÕÌÓÓÈɯÛÌÕÌÉÙÈɯ

la tua luce, la tua tenebra sarà come il meriggio, e il tuo Dio sarà sempre 

con te. 

Prokímenon. Tono pl. 2. 

ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϜ яϟϘжϥ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ ϧѴ 

ϣϢϜЕϦϔϠϧϜ ϧсϠ ϢѐϤϔϠсϠ ϝϔЯ ϧЖϠ 

ϖЪϠ. 

Benedetti noi da colui che ha fatto 

il cielo e la terra. 

͓ϧЮϪ. ѐ͐ϤϔϠсϥ ϧϢѕ ϢѐϤϔϠϢѕ ϧѴ 

͋ϨϤЮѲ 

Stico Il cielo del cielo è del Signore. 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima. 

Al Signore, ho gridato, ƕƔɯÚÛÐÊÏÐȮɯÌɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖȭɯ 

Tono pl. 1. 

͑ϞϢэϦϜϢϥ ЏϠ ϣϲϛϘϦϜϠ яϣϲϤϪϬϠ, 

ϧЖϠ ϵϣϔϧϚϞЖϠ ϧЪϥ яϣϢϝϤЮϦϘϬϥ ϣϘ-

ϤЮϝϘϜϟϔϜ ϦϧϢϞЕϠ, ϘѐϯϤϔϜϠрϟϘϠϢϥ 

ЏϠ ϧϢжϥ ϝϔϝϢжϥ ϧЪϥ ϵϝϤϔϦЮϔϥ, ϝϔЯ 

ϧЖϠ ϸϟϘϧϤϢϠ ϵϦϣϞϔϖϪϠЮϔϠ ЏϣϜϗϘЮ-

ϝϠϨϟϔϜ, ϣϔϤϢϤѦϠ ϟϢϨ ϧсϠ ϠϢѕϠ, 

ϣϤс ϧϢѕ ϣϨϞѦϠϢϥ ϕϘϕϞϚϟЌϠϢϠ ϧЪϥ 

ϟϘϧϔϠϢЮϔϥ, ϞϜϟўϧϧϢϠϧϔ ϣϔϠϧсϥ ϵ-

ϖϔϛϢѕ, ϝϔЯ ϠϢϦϢѕϠϧϔ ϧЖϠ ϵϣϤϢϦϘ-

ϡЮϔϠ. Ϟ͛Ϟϳ Ϧю э͋ϤϜϘ, ϲ͌ϙϔϤрϠ ϟϘ 

ϣϢЮϚϦϢϠ, ϣϧϬϪсϠ ϴϟϔϤϧϚϟϲϧϬϠ, 

ϟЕϣϢϧϘ ϗϘϚϛϘЮϥ, ϵϣϢϧэϪϬ ϗϔϝϧэ-

Sono ricco di passioni, e indosso la 

ÝÌÚÛÌɯÐÕÎÈÕÕÈÛÙÐÊÌɯËÌÓÓɀÐ×ÖÊÙÐÚÐÈȮɯÍÈɪ

ÊÌÕËÖɯÍÌÚÛÈɯÛÙÈɯÐɯÝÐáÐɯËÌÓÓɀÐÕÊÖÕÛÐÕÌÕ-

za, mentre do prova di somma cru-

deltà trascurando il mio intelletto, 

che giace davanti al portone della 

penitenza affamato di ogni bene e 

malato per la negligenza. Ma tu, Si-

ÎÕÖÙÌȮɯÍÈɀɯËÐɯÔÌɯÜÕɯ+ÈááÈÙÖɯ×ÖÝÌÙÖɯ

di peccati, perché non mi accada di 

non poter avere nemmeno una goc-

ÊÐÈɯËɀÈÊØÜÈɯËÈɯÜÕɯËÐÛÖɯ×ÌÙɯÓÈɯÓÐÕÎÜÈɯ
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ϞϢϨ ϗϤϢϦЮϙϢϠϧϢϥ, уϗϨϠϬϟЌϠϚϥ ϟϢϨ 

ϧЪϥ ϖϞўϧϧϚϥ, ЏϠ ϵϦϕЌϦϧѲ ϯϞϢϖЮ, 

ЏϠ ϗЍ ϧϢжϥ ϧϢѕ ͑ϔϧϤϜϲϤϪϢϨ ϟϘ ϝрϞɪ

ϣϢϜϥ ϕ͛Ϥϔϲϟ, ϝϔϧϔϦϝЕϠϬϦϢϠ Ѡϥ 

ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϥ. ͅ Юϥȭ 

tormentata dalla fiamma inestingui-

bile: e collocami in seno al patriarca 

 ÉÙÈÔÖȮɯÕÌÓɯÛÜÖɯÈÔÖÙÌɯ×ÌÙɯÓɀÜÖÔÖȭ 

2 volte. 

Martyrikón.  

ϝ͛ϢϤЌϦϧѲ ϗϜϔϛЌϦϘϜ ϫϨϪЪϥ, ͗ϤϜɪ

ϦϧсϠ Ϣѐϝ ϵϤϠϚϦϲϟϘϠϢϜ, ϶ϖϜϢϜ ͍ ϲϤɪ

ϧϨϤϘϥ, ϢвϧϜϠϘϥ ϗϜϔϯрϤϢϨϥ ϔбϝϜɪ

ϦϟϢэϥ, ϣϔϛϚϟϲϧϬϠ яϣϢϟϘЮϠϔϠϧϘϥ, 

ϧѦϠ ϧϨϤϲϠϠϬϠ ϧϳ ϛϤϲϦϚ ϝϔϧϚϗϔ-

ϯЮϦϔϧϘ, ϵϝϞϜϠЪ ϝϔЯ ϸϧϤϬϧϢϠ ϧЖϠ 

Ю͑ϦϧϜϠ ϯϨϞϲϡϔϠϧϘϥ, Ϙбϥ ϢѐϤϔϠϢюϥ 

ϟϘϧЌϦϧϚϧϘѿ фϛϘϠ ϝϔЯ ϣϔϤϤϚϦЮϔϥ ϧϨɪ

ϪрϠϧϘϥ ϣϤсϥ ϔѐϧрϠ, ϔбϧЕϦϔϧϘ, ϗϬɪ

ϤϚϛЪϠϔϜ ЗϟжϠ ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

"ÖÕɯÜÕɀÐÕÛÐÔÈɯËÐÚ×ÖÚÐáÐÖÕÌɯÔÈÐɯ

smentita, voi, martiri santi, lungi dal 

rinnegare Cristo, sopportando gli 

orrendi e svariati tormenti, avete ab-

ÉÈÛÛÜÛÖɯÓɀÈÙÙÖÎÈÕáÈɯËÌÐɯÛÐÙÈÕÕÐɯÌɯÊÜɪ

stodendo stabile e immutabile la fe-

de, siete passati ai cieli: poiché dun-

que avete ottenuto confidenza col 

Signore, chiedete che sia donata pa-

ce al mondo, e alle anime nostre la 

grande misericordia.  

Altri stichirá prosómia, di Giuseppe.  Tono pl. 1. ͗ϔЮϤϢϜϥɯϵϦϝϚϧϜϝѦϠ Gioisci, tu 

che sei veramente. 

Ќ͑ϤϔϠ ϧϢѕ ΞϢϤϗϲϠϢϨ ϦϔϤϝЮ, ϣϘɪ

ϤϜϣϢϞϘэϬϠ ΞϚϦϢѕ, ϧϢжϥ ϦϨϠϢѕϦЮ 

ϦϢϜ, Џϕрϔϥ, т ϯЮϞϢϥ ЛϗϚ, ϲ͌ϙϔϤϢϥ 

ϵϣϢϛϔϠўϠ, ϧЫ ϧϔϯЫ ϵϤϧЮϬϥ ϣϔϤϔɪ

ϗЮϗϢϧϔϜѿ ϗϜс ϪϔЮϤϬ ϯЮϞϢϜ ϟϢϨ, ϗϜ' 

ЗϟЉϥ вϠϔ ϟϲϛϚϧϘ, Ѡϥ ϣϲϠϧϔ Ϣзϗϔ, 

͉Ϙсϥ ѥϠ ϵϗϜϲϦϧϔϧϢϥ, Ϙб ϝϔЯ ϣЌϯϨ-

ϝϔ, ϧс тϤўϟϘϠϢϠ ϸϠϛϤϬϣϢϥ. ϖ͟Ϭɪ

ϟϘϠ ϢіϠ ϙϬўϦϢϠϧϘϥ ϔѐϧсϠ фϣϬϥ 

ϛϲϠϔϧϢϥ ϔдϦϛϚϧϔϜ ϧϢэϧϢϨ ϧс ϠжϝϢϥ, 

ϝϔЯ ϧЖϠ ϧϘϞϘЮϔϠ ϝϔϧϲϞϨϦϜϠ, ϦϔϯѦϥ 

КϠ ϣϢϜЕϦϬ, ϣϔϤϘϪрϟϘϠϢϥ ϧѴ р͋-

ϦϟѲ, ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

Aggirandoti oltre il Giordano, se-

condo la carne, dicevi, o Gesú, a 

ØÜÈÕÛÐɯÌÙÈÕÖɯÊÖÕɯÛÌȯɯ+ɀÈÔÐÊÖɯ+ÈááÈ-

ro è morto e ora già viene deposto 

nella tomba; perciò mi rallegro per 

voi, amici miei, affinché sappiate 

che tutto conosco, essendo Dio non 

soggetto a limiti di spazio, benché 

sia divenuto uomo visibile. Andia -

mo dunque a ridargli vita, perché la 

morte senta di essere già vinta in co-

stui e sperimenti la totale distru-

zione che farò di essa, elargendo al 

mondo la grande misericordia.  
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͍ϲϤϛϔϠ ϝϔЯ ϧЖϠ ͍ϔϤЮϔϠ ϣϜϦϧϢЮ, 

ЏϝϟϜϟϚϦϲϟϘϠϢϜ ϣϤсϥ э͋ϤϜϢϠ ϣЌϟ-

ϫϬϟϘϠ, ЏϠϛЌϢϨϥ, Ѡϥ ϣϤЌϦϕϘϜϥ ϣϤϲ-

ϡϘϜϥ, фϣϬϥ ЏϞϛџϠ ϧсϠ ЗϟѦϠ, ϠϢѕϠ 

ЏϡϔϠϔϦϧЕϦШ ϠϘϝϤсϠ ϝϘЮϟϘϠϢϠ, ϗϘϜ-

ϠѦϥ ЏϠ ϧѴ ϟϠЕϟϔϧϜ, ϵϟϘϞϘЮϔϥ ϵϠϔЮ-

ϦϛϚϧϢϠ, ϯрϕϢϨ ϧϢѕ ϛϘЮϢϨ, ϟϚϗϔ-

ϟѦϥ ϔбϦϛϔϠрϟϘϠϢϠ, ϝϔЯ ЏϠЌϤϖϘϜϔϠ, 

ϙϬϧϜϝЖϠ ϠѕϠ ϟЖ ВϪϢϠϧϔ, ϝϤϲϙϢϠ-

ϧϘϥѿ ΣϗϘ э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ ѢϦϣϘϤ ϧсϠ ϯЮ-

ϞϢϠ ϦϢϨ, ϲ͌ϙϔϤϢϠ ϣϲϞϔϜ б͐ϝϧЮϤɪ

ϟϢϠ, ЏϣϜϦϧϔϦЮЇ ЏϡЕϖϘϜϤϔϥ, ϯϤϜϝϧЫ, 

ϢёϧϬ ϣϲϠϧϔϥ, ϙϬϢϣϢЮϚϦϢϠ ϣϔϤЌ-

ϪϬϠ, ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

Imitando, o fedeli, Marta e Maria, 

mandiamo al Signore azioni divine, 

come nostri messaggeri, affinché 

egli venga a risuscitare il nostro in-

telletto che giace morto, insensibile, 

ÕÌÓÓɀÖÙÙÌÕËÖɯ ÚÌ×ÖÓÊÙÖɯ ËÌÓÓÈɯ ÕÌÎÓÐɪ

genza, incapace di percepire alcun 

timor di Dio, e privo di energia vita -

le. Gridiamo dunque: Guarda, Si-

gnore, e come risuscitasti un tempo 

ÓɀÈÔÐÊÖɯ+ÈááÈÙÖȮɯÖɯ×ÐÌÛÖÚÖȮɯÊÖÚąȮɯÊÖÕɯ

la tua tremenda venuta, a tutti ri-

dona vita, elargendo la grande mise-

ricordia.  
Un altro, di Teodoro. Tono pl. 2. ͋эϤϜϘɯЏϣЯɯϧсϠɯϧϲϯϢϠɯAlla tomba.  

ͅϜϦϚϟϘϤϘэϘϜ ϲ͌ϙϔϤϢϥ ЏϠ ϧѴ ϧϲ-

ϯѲ, ϧϢюϥ ϵϣ' ϔбѦϠϢϥ ϕϞЌϣϘϜ ϛϔϠЌϠ-

ϧϔϥѿ ЏϝϘж ϧϘϛЌϔϧϔϜ ϗϘЮϟϔϧϔ ϡЌϠϔ, 

ϣϞϚϛюϠ ϵϠϔϤЮϛϟϚϧϢϠ, ͨϗϢϨ ϝϤϔɪ

ϧϢϨϟЌϠϚϠ ϧϢжϥ ϗϘϦϟϢжϥѿ ϗϜс ϔа Ϧэϖ-

ϖϢϠϢϜ ϛϤϚϠϢѕϦϜ ϣϜϝϤѦϥ ϣϤϢϦϕϞЌ-

ϣϢϨϦϔϜ ϧсϠ ϧϲϯϢϠ ϔѐϧϢѕ, ͗ϤϜϦϧсϥ 

ϗЍ ЙϝϘϜ ϙϬѦϦϔϜ ϧсϠ ϯЮϞϢϠ ϧсϠ ЎϔϨɪ

ϧϢѕ, ϧϢѕ ϟЮϔϠ ϣϔϤϳ ϣϲϠϧϬϠ ЏϣϜϧϘɪ

ϞϘжϦϛϔϜ ϦϨϟϯϬϠЮϔϠ. ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ 

Ϙз ͓ϬϧЕϤ, ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

Passando due giorni nel sepolcro, 

Lazzaro vede i morti da gran tempo: 

osserva là strani esseri spaventosi, 

una folla senza numero prigioniera 

ÕÌÓÓÌɯÊÈÛÌÕÌɯËÌÓÓɀÈËÌȰɯ×ÌÙÊÐğɯÎÌÔÖÕÖɯ

amaramente le sorelle, vedendosi 

davanti la sua tomba. Ma Cristo vie-

ne a dar vita al suo amico, perché 

sgorghi da parte di tutti una sola ac-

clamazione concorde: Benedetto tu 

sei, o Salvatore: abbi pietà di noi. 
E 4 del minéo. Gloria... Ora e sempre... Theotokíon. Ingresso. Luce 

gioiosa. 

Prokímenon della sera. Tono 4. 

ѐ͆ϔϤϘϦϧЕϦϬ ЏϠўϣϜϢϠ ͋ϨϤЮϢϨ, ЏϠ 

ϪўϤЇ ϙўϠϧϬϠ. 

Piacerò al Signore nella terra dei 

viventi.  

͓ϧЮϪ. ·ϖϲϣϚϦϔ, фϧϜ ϘбϦϔϝϢэϦϘɪ

ϧϔϜ э͋ϤϜϢϥ ϧЪϥ ϯϬϠЪϥ ϧЪϥ ϗϘЕϦϘўϥ 

Stico Ho amato, perché esaudirà il 

Signore la voce della mia supplica. 
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ϟϢϨ. 

Lettura del libro della Genesi (43,25-31;45,1-16). 

I fratelli di Giuseppe gli portarono in casa i doni che avevano in mano e 

si prostrarono davanti a lui sino a terra. Ed egli li interrogò: Come state? E 

disse loro: Sta bene il vostro vecchio padre di cui mi avete parlato? Vive 

ancora? Ed essi: Il tuo servo, il nostro vecchio padre sta bene, vive ancora. 

$ËɯÌÎÓÐȯɯ!ÌÕÌËÌÛÛÖɯËÈɯ#ÐÖɯØÜÌÓÓɀÜÖÔÖȭɯ$ËɯÌÚÚÐɯÐÕÊÏÐÕÈÕËÖÚÐȮɯÚÐɯ×ÙÖÚÛÙÈÙÖÕÖɯ

davanti a lui. Giuseppe levando gli occhi vide Beniamino suo fratello, nato 

dalla stessa madre e disse: Questo è il vostro fratello piú giovane che avete 

detto mi avreste portato? E disse: Dio abbia misericordia di te, figlio. E 

Giuseppe si commosse, le sue viscere si sconvolsero per suo fratello e vo-

lendo piangere andò nella sua stanza e là pianse. Poi, dopo essersi lavato 

il volto, uscí e si contenne. 

Poi Giuseppe non tollerò piú la presenza di quanti erano lí e disse: Fate 

uscire tutti dalla mia presenza. E non rimase nessuno con Giuseppe, men-

tre egli si faceva conoscere ai suoi fratelli. Diede in un grido di pianto e lo 

udirono tutti gli egiziani e lo si seppe alla casa del faraone. E Giuseppe 

disse ai suoi fratelli: Io sono Giuseppe! Vive ancora mio padre? Ma i fratelli 

non riuscivano a rispondergli perché erano sconvolti. E Giuseppe disse ai 

suoi fratelli: Avvicinatevi. Si avvicinarono ed egli disse: Io sono Giuseppe 

vostro fratello che avevate venduto in Egitto. Ma ora non rattristatevi, non 

ÝÐɯÈ××ÈÐÈɯËÜÙÖɯÓɀÈÝÌÙÔÐɯÝÌÕËÜÛÖɯØÜÐȮɯperché Dio mi ha mandato davanti a 

voi per la vita. Questo è infatti il secondo anno di carestia sulla terra e ce 

ne saranno ancora cinque nei quali non ci sarà né aratura né raccolto. Dio 

mi ha mandato davanti a voi per mantenervi un resto sulla terra e n utrire 

una grande discendenza dopo di voi. 

Dunque non voi mi avete mandato qui, ma Dio: e mi ha reso padre per 

ÍÈÙÈÖÕÌɯÌɯÚÐÎÕÖÙÌɯËÐɯÛÜÛÛÈɯÓÈɯÚÜÈɯÊÈÚÈȮɯÊÈ×ÖɯËÐɯÛÜÛÛÈɯÓÈɯÛÌÙÙÈɯËɀ$ÎÐÛÛÖȭɯ/ÙÌÚÛÖɯ

dunque, salite da mio padre e ditegli: Questo dice il tuo figlio Giuseppe: 

Dio mi ha fatto signore di tutta ÓÈɯÛÌÙÙÈɯËɀ$ÎÐÛÛÖȰɯÚÊÌÕËÐɯ×ÌÙÊÐğɯËÈɯÔÌɯÌɯÕÖÕɯ

ÈÛÛÈÙËÈÙÛÐȭɯ ÉÐÛÌÙÈÐɯÕÌÓÓÈɯÛÌÙÙÈɯËÐɯ&ÖÚÌÔɯËɀ ÙÈÉÐÈȮɯÌɯÚÛÈÙÈÐɯÝÐÊÐÕÖɯÈɯÔÌȮɯÛÜȮɯ

i tuoi figli e i figli dei tuoi figli, le tue pecore e i tuoi buoi e tutto ciò che 

possiedi. Io ti nutrirò qui, perché ci sono ancora cinque anni di carestia, e 
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cosí non verrai distrutto tu, i tuoi figli e tutti i tuoi averi. Ecco i vostri occhi 

vedono e lo vedono gli occhi di Beniamino mio fratello che è la mia bocca 

che vi parla. Annunciate dunque a mio padre tutta la mia gloria in Egitto 

e quanto avete visto. E affrettatevi far scendere qui mio padre.  

Gettatosi quindi al collo di Beniamino suo fratello pianse su di lui; e Be-

niamino pianse sul suo collo. E baciati tutti i suoi fratelli, pianse tra le loro 

braccia. Poi i suoi fratelli cominciarono a parlare con lui. Intanto si sparse 

la voce nella casa di faraone: Sono venuti i fratelli di Giuseppe. E se ne 

rallegrò faraone insieme ai suoi servi. 

Prokímenon. Tono 4. 

ϳ͔ϥ ϘѐϪϲϥ ϟϢϨ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ ϵϣϢɪ

ϗўϦϬ, ЏϠϔϠϧЮϢϠ ϣϔϠϧсϥ ϧϢѕ ϞϔϢѕ 

ϔѐϧϢѕ. 

Renderò i miei voti al Signore da-

vanti a tutto il suo popolo.  

͓ϧЮϪ. ϣ͵ЮϦϧϘϨϦϔ, ϗϜс ЏϞϲϞϚϦϔ, 

Џϖџ ϗЍ ЏϧϔϣϘϜϠўϛϚϠ ϦϯрϗϤϔ. 

Stico Ho creduto, perciò ho parla -

to. Ma io sono stato molto umiliato.  

Lettura del libro dei Proverbi (21,23-22,4). 

CÏÐɯÊÜÚÛÖËÐÚÊÌɯÓÈɯ×ÙÖ×ÙÐÈɯÉÖÊÊÈɯÌɯÓÈɯ×ÙÖ×ÙÐÈɯÓÐÕÎÜÈȮɯ×ÙÌÚÌÙÝÈɯÓɀÈÕÐÔÈɯ

ËÈÓÓɀÈÍÍÓÐáÐÖÕÌȭɯ+ɀÜÖÔÖɯÈÓÛÌÙÖȮɯÐÕÚÖÓÌÕÛÌɯÌɯÈÙÙÖÎÈÕÛÌɯöɯËÌÛÛÖɯ×ÌÚÛÌȮɯÌɯÊÏÐɯ

serba rancore è trasgressore. Le bramosie uccidono il pigro: le sue mani 

infatti non si decidono a far niente. LɀÌÔ×ÐÖɯÕÜÛÙÌɯÛÜÛÛÖɯÐÓɯÎÐÖÙÕÖɯÊÈÛÛÐÝÌɯ

concupiscenze; ma il giusto non risparmia pietà e misericordia. I sacrifici 

degli empi sono un abominio per il Signore: egli infatti li offre contro la 

ÓÌÎÎÌȭɯ(ÓɯÛÌÚÛÐÔÖÕÌɯÍÈÓÚÖɯ×ÌÙÐÙãȮɯÔÈɯÓɀÜÖÔÖɯÜÉÉÐËÐÌÕÛÌȮɯÊÖÕɯÊÈÜÛÌÓa parlerà. 

+ɀÜÖÔÖɯÌÔ×ÐÖɯÚÐɯÖ××ÖÕÌɯÊÖÕɯÍÈÊÊÐÈɯÚ×ÜËÖÙÈÛÈȮɯÔÈɯÐÓɯÙÌÛÛÖɯÊÖÔ×ÙÌÕËÌɯËÈɯ

ÚõɯÓÌɯÚÜÌɯÝÐÌȭɯ-ÖÕɯÊɀöɯÚÈ×ÐÌÕáÈȮɯÕÖÕɯÊɀöɯÍÖÙÛÌááÈȮɯÕÖÕɯÊɀöɯÊÖÕÚÐÎÓÐÖɯ×ÙÌÚÚÖɯ

ÓɀÌÔ×ÐÖȭɯ(ÓɯÊÈÝÈÓÓÖɯöɯ×ÙÖÕÛÖɯ×ÌÙɯÐÓɯÎÐÖÙÕÖɯËÌÓÓÈɯÎÜÌÙÙÈȮɯÔÈɯÓɀÈÐÜÛÖɯÝÐÌÕÌɯËÈÓɯ

Signore. È preferibile un buon nome a una grande ricchezza, e la buona 

ÎÙÈáÐÈɯöɯÔÐÎÓÐÖÙÌɯËÐɯÈÙÎÌÕÛÖɯÌɯÖÙÖȭɯ(ÓɯÙÐÊÊÖɯÌɯÐÓɯ×ÖÝÌÙÖɯÚÐɯÐÕÊÖÕÛÙÈÕÖɯÓɀÜÕÖɯ

ÊÖÕɯÓɀÈÓÛÙÖȮɯÌÕÛÙÈÔÉÐɯÓÐɯÏÈɯÍÈÛÛÐɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȭɯ(Óɯ×ÙÜËÌÕÛÌȮɯÝÌËÌÕËÖɯÜÕɯÔÈÓÝÈÎÐÖɯ

duramente punito, ne trae ammonimento per sé, ma gli stolti non ci ba-

dano e ne subiscono danno. Frutto della sapienza sono il timore del Si-

gnore, ricchezza e gloria e vita. 
Segue la Liturgia dei Presantificati.  
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Giovedí prima delle Palme  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭ 

Dopo la seconda sticología, káthisma di Giuseppe. 

Tono pl. 1. ͔ сϠɯϦϨϠϲϠϔϤϪϢϠɯϞрϖϢϠ Cantiamo, fedeli. 

͉ϘϬϤЮϔϠ ϝϔЯ ϣϤЉϡϜϠ, ѢϦϣϘϤ ϦϨɪ

ϙϘэϡϔϠϧϘϥ, ϣϤсϥ ͗ϤϜϦϧсϠ аϝϘϦЮϔϠ, 

ЏϝϣЌϟϫϔϜ ϦϣϘэϦϬϟϘϠ, ϧсϠ ϧϘϛϔϟ-

ϟЌϠϢϠ ЗϟѦϠ ϠϢѕϠ, Ѡϥ ϸϞϞϢϠ ͌ ϲϙϔɪ

ϤϢϠ ϠϘϝϤрϠ, фϣϬϥ ϙϬўϦШ ϧЫ ϔѐϧϢѕ, 

ЏϣϜϦϧϔϦЮЇ ϧЫ ϯϤϜϝϧЫ, ϕϔйϔ ϗϜϝϔϜϢ-

ϦэϠϚϥ, ϔѐϧѴ ϣϤϢϦϯЌϤϘϜϠ ϝϔЯ ϝϤϲ-

ϙϘϜϠѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ. 

Come congiungendo contempla-

zione e pratica, affrettiamoci a invia -

re una supplica a Cristo, perché con 

la sua tremenda venuta ridoni vita 

al nostro intelletto sepolto come un 

secondo Lazzaro, e noi gli offriamo 

palme di giustizia e acclamiamo: Be-

nedetto sei tu che vieni. 

Theotokíon, stessa melodia. 

Ъ͔ϥ ϫϨϪЪϥ ϟϢϨ ϧϳ ϣϲϛϚ, ϧϳ ϣϢɪ

ϞϨўϗϨϠϔ, ϝϔЯ ϦϔϤϝрϥ ϟϢϨ ϧϳϥ Ϡр-

ϦϢϨϥ, ЏϠ ϧϲϪϘϜ дϔϦϔϜ, ϧϳϥ ϧϢѕ ϠϢрϥ 

ϟϢϨ ЏϝϧϤϢϣϲϥ, ϦϧЪϦϢϠ ͑ ϔϠϲϟϬϟϘ, 

ϝϔЯ ЏϠ ϖϔϞЕϠШ ϞϢϖϜϦϟϢѕ, ϘѐϪϲϥ 

ϣϤϢϦϯЌϤϘϜϠ ϝϔϛϔϤϲϥ, ϧѴ ̓ϔϦϜϞϘж 

ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ, ϵϡЮϬϦϢϠ ͉ϘϢϧрϝϘ, 

ϝϔЯ ЏϡϔϜϧϘжϦϛϔϜ ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ ϸϯϘɪ

ϦϜϠ. 

Affréttati a risanare le dolorosis-

sime passioni della mia anima e le 

malattie della mia carne; arresta, o 

tutta immacolata, le devianti distra-

zioni del mio intelletto, e concedimi, 

o Madre di Dio, di offrire al Re di 

tutti preghiere pure nella pace della 

mente, e di chiedere la remissione 

delle colpe. 

Dopo la terza sticología, káthisma di Teodoro. 

Tono pl. 2. ͛ ϖϖϘϞϜϝϔЯɯϗϨϠϲϟϘϜϥɯLe potenze angeliche si appressarono. 

ͅϜϦϚϟϘϤϘϨϘϜ ϦЕϟϘϤϢϠ, ϛϔϠџϠ т 

ϲ͌ϙϔϤϢϥ, ϝϔЯ ЏϣЯ ϧϢэϧѲ ϪЌϢϨϦϜ Ϟэ-

ϣϚϥ ϧϳ ϗϲϝϤϨϔ, ϔа ϦэϖϖϢϠϢϜ ͍ ϔϤЮϔ 

ϦюϠ ϧЫ ͍ϲϤϛЇ, ϧсϠ ϞЮϛϢϠ ϧϢѕ ϟϠЕ-

ϟϔϧϢϥ ϣϤϢϦϕϞЌϣϢϨϦϔϜ, ЏϯЮϦϧϔϧϔϜ 

т ͋ϧЮϦϧϚϥ, ϦюϠ ϧϢжϥ ϔѐϧϢѕ ͍ϔϛϚɪ

Oggi è il secondo giorno dalla 

morte di Lazzaro, e su di lui versano 

lacrime di dolore le sue sorelle Ma-

ria e Marta, guardando alla pietra 

del sepolcro; giunge il Creatore con 

i suoi discepoli per spogliare la mor -
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ϧϔжϥ, ϧсϠ ϛϲϠϔϧϢϠ ϦϝϨϞϘѕϦϔϜ, ϗϬɪ

ϤϢэϟϘϠϢϥ ϧЖϠ ϙϬЕϠ. ͅ Ϝс ϕϢЕϦϬϟϘϠ 

ϔѐϧѴѿ э͋ϤϜϘ ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

te, donando la vita. A lui dunque ac-

clamiamo: Signore, gloria a te. 

Theotokíon. Stesso tono. ͵ ϞϣЯϥɯϧϢѕɯ͋рϦϟϢϨɯSperanza buona del mondo. 

ϖ͜Юϔ ЌͅϦϣϢϜϠϔ, ͗ ϤϜϦϧϢѕ ϧϢѕ ͉Ϙ-

Ϣѕ ЗϟѦϠ ͍ЕϧϚϤ, Ѡϥ ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ 

͑ϢϜϚϧЕϠ, ϵϣϢϤϤЕϧϬϥ ϧϘϝϢѕϦϔ, аϝЌ-

ϧϘϨϘ ϦюϠ ϣ͛ϢϦϧрϞϢϜϥ, аϘϤϢжϥ, Ўϝϲ-

ϦϧϢϧϘ ϧЖϠ ϵϖϔϛрϧϚϧϔ ϔѐϧϢѕ, ϣϔɪ

ϛѦϠ ЗϟЉϥ ϞϨϧϤўϦϔϦϛϔϜ, ϝϔЯ ϸϯϘɪ

ϦϜϠ ЗϟжϠ, ϗϢѕϠϔϜ ϵϠϢϟϚϟϲϧϬϠ. 

Sovrana santa, Madre del Cristo 

nostro Dio, poiché hai ineffabilmen -

te partorito il Creatore di tutti, sup-

plica ad ogni istante la sua bontà, in-

sieme ai sacri apostoli, affinché ci li-

beri dalle nostre passioni e ci doni la 

remissione dei peccati. 
Triódion. Poema di Teodoro. Tono pl. 2. 

Ode 4.: Cantico di Abacuc. ͛ ϝЕϝϢϔɯ͋эϤϜϘɯHo udito, Signore.  

Ϡ͵ϛϲϣϧϘϧϔϜ ϲ͌ϙϔϤϢϥ, ϝϔЯ ЏϠ ϧѴ 

ϧϲϯѲ ϔа ϣϘϤЯ ͍ϲϤϛϔϠ, ϠѕϠ ϣϘϠɪ

ϛϢѕϦЮ ϧϘ ϝϔЯ ϝϞϔЮϢϨϦϜϠ, ЏϣϜϦϧЪϠϔϜ, 

ϦЍ ϧсϠ ͇ϬϢϗрϧϚϠ ϖϞϜϪрϟϘϠϔϜ. 

Lazzaro viene sepolto, e alla tom-

ba fanno lutto e piangono quante so-

no con Marta, anelando alla tua ve-

nuta, datore di vita.  

έ ϛϲϠϔϧϢϥ ϸϤϪϘϧϔϜ, ЏϝϗϘϜϟϔϧϢѕ-

ϦϛϔϜ ϧЖϠ ϣϤсϥ ϔѐϧрϠ ϦϢϨ, ϸϯϜϡϜϠ 

͗ϤϜϦϧЍ ϔбϦϛрϟϘϠϢϥѿ Ѡϥ ϙϬЖ ϖϲϤ, 

ϯϤϢѕϗϢϠ ϔѐϧсϠ ϗϘЮϡϘϜϥ ϧϢжϥ ϣЌϤϔɪ

ϦϜϠ. 

La morte comincia ad esser presa 

da terrore, sentendo che ti avvicini a 

lei, o Cristo: tu infatti che sei la vita, 

mostrerai la sua distruzione sino ai 

confini della terra.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͍ϢϠϳϥ ϴϣϞЖ ϸϝϧϜϦϧϘ, ϸϠϔϤϪϘ 

ϯэϦϜϥ З ЏϠ ͔ ϤϜϲϗϜ, яϟϠϢϨϟЌϠϚ яϣϢɪ

ϦϧϲϦϘϬϠ, ЗϟЉϥ ϦѦϦϢϠ, ϣЮϦϧϘϜ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϠϧϔϥ ϧс ϝϤϲϧϢϥ ϦϢϨ. 

Monade semplice, increata, natu-

ra senza principio, celebrata nella 

Trinità delle ipòstasi: salva quanti 

con fede adoriamo il tuo potere. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

с͔Ϡ Џϝ ͑ϔϧϤсϥ ϸϪϤϢϠϢϠ, ͕ асϠ ЏϠ 

ϪϤрϠѲ ͉ϘϢϟЪϧϢϤ, ϵϣϘϜϤϲϠϗϤϬϥ ϵ-

ϣϘϝэϚϦϔϥ, ϡЌϠϢϠ ϛϔѕϟϔ! ϟϘЮϠϔϦϔ 

͑ϔϤϛЌϠϢϥ ϛϚϞϲϙϢϨϦϔ. 

.ɯ&ÌÕÐÛÙÐÊÌɯËÐɯ#ÐÖȮɯÐÎÕÈÙÈɯËɀÜÖÔÖɯ

tu hai generato nel tempo il Figlio 

che è dal Padre senza tempo: straor-

dinario prodigio! rimasta vergine, 
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tu allatti.  

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

͓ϨϠЌϞϛϘϧϘ ЙϝϘϧϘ, Ϣа ЏϠ ЏϤЕϟϢϜϥ 

ϝϔЯ ЏϠ ϦϣϚϞϔЮϢϜϥ, яϣϔϠϧЪϦϔϜ ϧсϠ 

ЏϤϪрϟϘϠϢϠ, ЏϣЯ ϣўϞϢϨ, э͋ϤϜϢϠ ϧЪϥ 

ϗрϡϚϥ ЏϠ ЀϦϟϔϦϜϠ. 

Radunatevi, venite, quanti siete 

nei deserti e nelle grotte, per andare 

incontro con canti al Signore della 

gloria che viene su un puledro.  
Irmós. 

ϝ͛ЕϝϢϔ э͋ϤϜϘ, ϧЖϠ ϵϝϢЕϠ ϦϢϨ 

ϝϔЯ ЏϯϢϕЕϛϚϠ, ϝϔϧϘϠрϚϦϔ ϧϳ ВϤϖϔ 

ϦϢϨ, ϝϔЯ ЏϡЌϦϧϚϠѿ ϗрϡϔ ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ 

ϦϢϨ э͋ϤϜϘ 

Ho udito, Signore, il tuo annuncio 

e ho avuto timore, ho considerato le 

tue opere e sono restato sbigottito: 

gloria, Signore, alla tua potenza. 

Ode 8.: Cantico delle creature. ͐ аɯфϦϜϢЮɯϦϢϨɯ͑ϔжϗϘϥɯI tuoi santi fanciulli.  

͍ϔϤЮϔ ϧϘ ϝϔЯ ͍ϲϤϛϔ, ϠѕϠ ϛϤϚ-

ϠѲϗϢѕϦϜϠ, ЏϠ ϧϲϯѲ ϝϔϧϔϝϘЮϟϘϠϢϠ, 

ϕϞЌϣϢϨϦϔϜ ϧсϠ ͌ ϲϙϔϤϢϠ, ϝϔЯ ϣрϠѲ 

ϵϠϔϕϢѦϦϜϠѿ б͆ НϠ ͗ϤϜϦϧсϥ ЏϠϧϔѕ-

ϛϔ, т ϦэϖϖϢϠϢϥ ЗϟѦϠ Ϣѐϝ ϹϠ ϧЌϛ-

ϠϚϝϘϠ. 

Maria e Marta gemono, vedendo 

Lazzaro giacere nella tomba, e gri-

dano con pena: Se il Cristo fosse sta-

to qui, nostro fratello non sarebbe 

morto.  

έ ͨ ϗϚϥ ϣϤϢϦϗϢϝϲϦϛϬ уϞϢϛϤϘϨɪ

ϛЪϠϔϜѿ З ϖϳϤ ϙϬЖ ЏϣϘϞϘэϦϘϧϔϜ, ϧсϠ 

ϲ͌ϙϔϤϢϠ ЏϖϘжϤϔϜ ϵϠϔϕϢѦϠϧϔѿ ѐ͆-

ϞϢϖϘжϧϘ яϟϠϘжϧϘ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ 

ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

2ÐɯÈÚ×ÌÛÛÐɯÓɀÈËÌɯËÐɯÌÚÚÌÙÌɯËÐÚÛÙÜÛÛÖȯɯ

perché la vita verrà a risuscitare 

Lazzaro acclamante: Benedite, cele-

brate e sovresaltate il Signore. 

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

Ϡ͛ϲϤϪѲ ϝϔЯ ϖϘϠϠЕϦϘϜ ϧϘ, ϝϔЯ 

ϣϤϢрϗѲ, ͑ϔϧЌϤϔ ϣϤϢϦϝϨϠѦ ϧсϠ 

ϖϘϠϠЕϦϔϠϧϔ, ͕ асϠ ϗϢϡϲϙϬ ϧсϠ ϖϘϠɪ

ϠϚϛЌϠϧϔ, яϟϠѦ ϧс ϦϨϠϘϝϞϲϟϣϢϠ, 

͑ϔϧϤЮ ϧϘ ϝϔЯ а͕Ѵ, ͑ ϠϘѕϟϔ ϶ϖϜϢϠ. 

Adoro il Padre che genera con ge-

nerazione e processione senza prin-

cipio: glorifico insieme il Figlio che è 

generato e celebro lo Spirito santo 

che col Padre e il Figlio rifulge. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

ίϠ ВϧϘϝϘϥ ͑ϔϤϛЌϠϘ ϵϠϘϤϟϚϠϘэ-

ϧϬϥ, ϗϜϔϣϔϠϧсϥ Ѡϥ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϠ, 

Non cessare, o Vergine, di suppli-

care incessantemente, come amico 



Giovedí prima delle Palme Orthros 

342 

ϟЖ ϗϜϔϞЮϣШϥ ЏϝϗϨϦϬϣϢѕϦϔ, вϠϔ 

ϝϜϠϗэϠϬϠ ϦўϦШ, ϧϢюϥ Ϙбϥ ϦЍ ϝϔϧϔɪ

ϯϘэϖϢϠϧϔϥ. 

degli uomini, colui che hai inespri-

mibilmente partorito, affinché salvi 

da tutti i pericoli quanti con fede in 

te si rifugiano.  

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ϳ͔ϥ ϵϤϘϧϳϥ Ѡϥ ϝϞϲϗϢϨϥ, ϝϔЯ Ѡϥ 

ϕϔйϔ, ϣϤсϥ яϣϔϠϧЖϠ ЎϧϢϜϟϲϦϬϟϘϠ, 

ϧϢѕ ̓ϔϦϜϞЌϬϥ ϣϜϦϧϢЯ ϕϢѦϠϧϘϥѿ ѐ͆-

ϞϢϖϘжϧϘ яϟϠϘжϧϘ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ 

ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

Prepariamo, o fedeli, le virtú, co-

me rami e palme per andare incon-

tro al Re, acclamando: Benedite, ce-

lebrate e sovresaltate il Signore. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
Irmós. 

а͐ фϦϜϢЮ ϦϢϨ ͑ϔжϗϘϥ ЏϠ ϧЫ ϝϔϟЮ-

ϠѲ, ϧϳ ͗ϘϤϢϨϕЯϟ ЏϟϜϟЕϦϔϠϧϢ, ϧсϠ 

ϧϤϜϦϲϖϜϢϠ ιϟϠϢϠ ϵϠϔϕϢѦϠϧϘϥѿ ͆ ѐ-

ϞϢϖϘжϧϘ, яϟϠϘжϧϘ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ 

ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

I tuoi santi fanciulli nella fornace 

ÐÔÐÛÈÙÖÕÖɯÐɯÊÏÌÙÜÉÐÕÐȮɯÌÓÌÝÈÕËÖɯÓɀÐÕ-

no trisagio: Benedite, celebrate e so-

vresaltate il Signore. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria.  ͛ϦϣрϤϢϨɯϦϨϞϞЕϫϘϬϥ Di una 

concezione senza seme.  

Ϡ͵ ϧϲϯѲ т ϲ͌ϙϔϤϢϥ, ϗϜϦϚϟϘϤϘэ-

ϘϜ ϦЕϟϘϤϢϠ, ϝϔЯ ЏϣЯ ϧϢэϧѲ, ϪЌϢϨϦϜ 

ϧϳ ϗϲϝϤϨϔ, ͍ϔϤЮϔ ϧϘ ϝϔЯ ͍ϲϤϛϔ, 

Ѡϥ ϵϗϘϞϯϔЯ ϖϠЕϦϜϔϜѿ ͗ ϤϜϦϧсϥ ϗЍ ВϤɪ

ϪϘϧϔϜ ϣϤсϥ ϔѐϧрϠ, ϦюϠ ϧϢжϥ ϛϘЮϢϜϥ 

ϣ͛ϢϦϧрϞϢϜϥ, ϗϘжϡϔϜ ϟЌϖϜϦϧϢϠ ϧϘϤϲ-

ϦϧϜϢϠ. 

Lazzaro da due giorni è nella tom-

ba e su di lui versano lacrime Maria 

e Marta, come sincere sorelle. Ma 

Cristo viene a lui insieme ai divini 

apostoli per operare un immenso 

prodigio.  

ϲ͉ϠϔϧϘ ϣϔϠрϞϘϛϤϘ, ЏϝϗЌϪϢϨ ϧЖϠ 

ϝϔϧϲϞϨϦϜϠ, Ϣа ϣϨϞϬϤϢЮ ϦϢϨ, ϧϳ 

ϝϞϘжϛϤϔ ϕϞϘϣЌϧϬϦϔϠѿ ϝϔЯ ϖϳϤ ϗϜϳ 

шЕϟϔϧϢϥ, ϦϨϠϛϞϲϦϘϜ ϦϢϨ ϧϳϥ ϣэ-

Ϟϔϥ, ͗ϤϜϦϧсϥ ϧсϠ ϲ͌ϙϔϤϢϠ ϵϠϜɪ

ϦϧѦϠ. ͑ЮϘ ϣϤѦϧϢϠ ϧϢѕϧϢ ͨϗϚ, т 

O morte scellerata, eccoti la tua di-

struzione; badino i tuoi custodi ai 

catenacci, perché con una parola 

Cristo infrangerà le tue porte, per ri-

suscitare Lazzaro. Bevi per primo 

questo, o ade, come con noi a te gri-
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͑ϤϢϯЕϧϚϥ ϦϢϜ ϕϢЊ ϦюϠ ЗϟжϠ. da il profeta.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͍рϠϘ ͍ϢϠϢϖϘϠϠЪϧϢϤ, ϟϢϠϢϖϘɪ

ϠϢѕϥ а͕Ϣѕ ͑ϔϧЕϤ, ϝϔЯ ϟрϠϘ ϟрϠϢϨ, 

Ѧ͖ϥ ϯϬϧсϥ ϵϣϔэϖϔϦϟϔ, ϝϔЯ ϟр-

ϠϢϠ ϟрϠϢϥ ϟрϠϢϨ, ͉ϘϢѕ ϶ϖϜϢϠ 

͑ϠϘѕϟϔ, ͋ϨϤЮϢϨ э͋ϤϜϢϠ цϠϧϬϥ цϠ, 

ѧ ͔ ϤϜϲϥ ͍ ϢϠϳϥ ϴϖЮϔ, ϦѦϦрϠ ϟϘ ϛϘɪ

ϢϞϢϖϢѕϠϧϲ ϦϘ. 

4ÕÐÊÖɯ/ÈËÙÌɯËÌÓÓɀÜÕÐÊÖɯ%ÐÎÓÐÖɯ4ÕÐɪ

ÎÌÕÐÛÖȮɯÌɯÜÕÐÊÈɯÓÜÊÌȮɯÙÐÍÓÌÚÚÖɯËÌÓÓɀÜ-

nica luce, e tu che unicamente sei il 

ÚÖÓÖɯÚÈÕÛÖɯ2×ÐÙÐÛÖɯËÌÓÓɀÜÕÐÊÖɯ#ÐÖȮɯÌÚɪ

sendo veramente Signore dal Signo-

re: o Trinità, santa Monade, salva 

me, che proclamo la tua divinità!  

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 

Theotokíon. 

с͔ ϛϔѕϟϔ ϧϢѕ ϧрϝϢϨ ϦϢϨ, Џϝ-

ϣϞЕϧϧϘϜ ϟϘ ͑ϔϠϲϟϬϟϘ, ϣѦϥ ϦϨϞɪ

ϞϔϟϕϲϠϘϜϥ, ϵϦϣрϤϬϥ ϧсϠ ϸϞϚϣ-

ϧϢϠ, ϘбϣЍ ϣѦϥ ϣϔϤϛϘϠϘэϘϜϥ, ϖϘϠɪ

ϠЕϦϔϦϔ Ѡϥ ͍ЕϧϚϤ; с͔ яϣЍϤ ϯэϦϜϠ 

ϣЮϦϧϘϜ ϞϔϕўϠ; ϧс ϧϜϝϧрϟϘϠϢϠ ϣϤϢɪ

ϦϝэϠϘϜѿ фϦϔ ϛЌϞϘϜ ϖϳϤ ϝϔЯ ϗэϠϔϧϔϜ. 

Il prodigio del tuo parto mi colma 

di stupore, o tutta immacolata: e co-

me dunque concepisci, e senza se-

ÔÌȮɯÓɀÐÕÈÍÍÌÙÙÈÉÐÓÌȳɯ#ÐÔÔÐȮɯÊÖÔÌɯÙÌɪ

sti vergine dopo aver quale madre 

generato? Accogliendo con fede ciò 

che è oltre natura, adora ciò che è 

stato generato: poiché quanto vuole 

egli può. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

έ э͋ϤϜϢϥ ВϤϪϘϧϔϜ, ϝϔϛЮϦϔϜ Ѣ-

ϦϣϘϤ ϖЌϖϤϔϣϧϔϜ, ЏϣЯ ϧϢѕ ϣўϞϢϨ, 

ϞϔϢЯ ЎϧϢϜϟϲϦϛϚϧϘ, ϣϤϢϦϗЌϡϔϦϛϔϜ 

ЏϠ ϯрϕѲ, ϧсϠ ϣϲϠϧϬϠ ̓ϔϦϜϞЌϔ, ϟϘ-

ϧϳ ̓ ϔйϬϠ Ѡϥ ϠϜϝϚϧЕϠ, ϧϢѕ ϛϔϠϲϧϢϨ 

ϝϔЯ ϧϢѕ ͨϗϢϨ, ЏϡϘϖϘЮϤϔϠϧϔ ϧсϠ 

ϲ͌ϙϔϤϢϠ. 

Viene il Signore per assidersi, co-

me sta scritto, su un puledro: prepa-

ratevi, o popoli, ad accogliere timo-

rosi, con palme, il Re di tutti: come 

ÝÐÕÊÐÛÖÙÌɯËÌÓÓÈɯÔÖÙÛÌɯÌɯËÌÓÓɀÈËÌȮɯÊÏÌɯ

ha risuscitato Lazzaro. 

Irmós. 

Ϧ͛ϣрϤϢϨ ϦϨϞϞЕϫϘϬϥ, т ϧрϝϢϥ ϵ-

ϠϘϤϟЕϠϘϨϧϢϥ, ͍ϚϧϤсϥ ϵϠϲϠϗϤϢϨ, 

ϸϯϛϢϤϢϥ З ϝэϚϦϜϥѿ ͉ ϘϢѕ ϖϳϤ З ϖЌϠ-

ϠϚϦϜϥ, ϝϔϜϠϢϣϢϜϘж ϧϳϥ ϯэϦϘϜϥѿ ϗϜр 

Di una concezione senza seme, in-

comprensibile il parto, di una madre 

senza sposo, senza corruzione la 

gravidanza: la nascita di Dio, infatti, 
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ϦϘ ϣЉϦϔϜ ϔа ϖϘϠϘϔЮ, Ѡϥ ͉ ϘрϠϨϟϯϢϠ 

͍ϚϧЌϤϔ, уϤϛϢϗрϡϬϥ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ 

rinnova le nature; per questo, da tut -

te le generazioni, come Madre sposa 

di Dio, noi con retta fede ti magnifi-

chiamo. 
Il fotagoghikón del tono.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖ. Tono pl. 1. 

ͅϘѕϧϘ ϣϤс ϧЌϞϢϨϥ ϣϲϠϧϘϥ ϵϗϘϞɪ

ϯϢЮ, ЏϠ ϝϔϛϔϤЊ ϝϔϤϗЮЇ, ϣϤϢϦЌϞϛϬɪ

ϟϘϠ ϧѴ ϘѐϦϣϞϲϖϪϠѲ ͉ϘѴ, ϧϳϥ ϕϜϬɪ

ϧϜϝϳϥ ϣϘϤϜϦϧϲϦϘϜϥ ϵϣϢϤϤЮϫϔϠϧϘϥ, 

ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ ϧЖϠ ϯϤϢϠϧЮϗϔ ϣϢϜϚϦў-

ϟϘϛϔ, ϧѦϠ ϕϤϬϟϲϧϬϠ ϧϳϥ ЗϗϢϠϲϥ, 

ϗϜ' ЏϖϝϤϔϧϘЮϔϥ ϕϗϘϞϨϡϲϟϘϠϢϜ, ϧЪϥ 

ЏϞϘϚϟϢϦэϠϚϥ ЏϣϜϟϘϞϚϦўϟϘϛϔѿ ϗϜ' 

ϔѐϧЪϥ ϖϳϤ Ѡϥ ϖЌϖϤϔϣϧϔϜ, ВϞϔϛрϠ 

ϧϜϠϘϥ ϡϘϠЕϦϔϠϧϘϥ ϖ͛ϖЌϞϢϨϥ, ϛϤЌ-

ϫϬϟϘϠ ϗϜϳ ϧѦϠ ϣϘϠЕϧϬϠ, ϧсϠ ϛϤЌ-

ϫϔϠϧϔ ЗϟЉϥ ϢбϝϘЮϔ ϦϔϤϝЮ, ЏϠϗэϦϬɪ

ϟϘϠ ЎϔϨϧϢэϥ, ϧсϠ ϵϠϔϕϔϞϞрϟϘϠϢϠ 

ϧс ϯѦϥ ѢϦϣϘϤ аϟϲϧϜϢϠ, вϠϔ ϧϔжϥ 

ϣϤϘϦϕϘЮϔϜϥ ϧЪϥ ϵϪϤϲϠϧϢϨ ͉ϘϢϧр-

ϝϢϨ, ϝϔЯ ͑ϔϤϛЌϠϢϨ ͍ϚϧϤрϥ, ϧЪϥ ϵ-

ϯЌϦϘϬϥ ϧϨϪрϠϧϘϥ ϧѦϠ ϴϟϔϤϧϜѦϠ, 

ЏϠ ϝϔϧϔϠэϡϘϜ ϣϤсϥ ϔѐϧсϠ ЏϝϕϢЕ-

ϦϬϟϘϠѿ э͋ϤϜϘ шѕϦϔϜ ЗϟЉϥ, ϧЪϥ Џϡ 

ϘѐϬϠэϟϬϠ ϵϣϢϯϲϦϘϬϥ, ϝϔЯ ϵϡЮϬɪ

ϦϢϠ ЗϟЉϥ, ϧЪϥ Џϝ ϗϘϡϜѦϠ ϦϢϨ ϣϔϤϔ-

ϦϧϲϦϘϬϥ, Ѡϥ ЏϞϘЕϟϬϠ ϝϔЯ ϯϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϢϥ. ͅ Юϥȭ 

Venite, fratelli tutti, prima della 

fine: accostiamoci al Dio compassio-

nevole con cuore puro. Messe da 

parte le contingenze della vita, pren-

ËÐÈÔÖÊÐɯ ÊÜÙÈɯ ËÌÓÓɀÈÕÐÔÈȰɯ ÓÈÚÊÐÈÛÖɯ

con disgusto il piacere dei cibi in vir -

tú della continenza, occupiamoci 

della misericordia: per essa, infatti, 

come sta scritto, alcuni senza saper-

lo diedero ospitalità a degli angeli; 

nutriamo nei poveri colui che ci ha 

nutriti con la propria carne; rivestia-

moci di colui che si avvolge di luce 

ÊÖÔÌɯËÐɯÜÕɯÔÈÕÛÖȮɯÈÍÍÐÕÊÏõȮɯÊÖÕɯÓɀÐÕɪ

tercÌÚÚÐÖÕÌɯËÌÓÓɀÐÔÔÈÊÖÓÈÛÈɯ,ÈËÙÌɯ

di Dio e Vergine Madre, ottenuta la 

remissione dei peccati, a lui con 

compunzione gridiamo: Signore, li-

beraci dalla sentenza che colloca alla 

tua sinistra, e donaci di stare alla tua 

destra, perché sei misericordioso e 

amico degli uomini.  2 volte. 

Martyrikón.  

Ϡ͵ ϧϔжϥ ϕϔϦϲϠϢϜϥ цϠϧϘϥ Ϣа ϖ͠ϜϢϜ, 

ϵϖϔϞϞрϟϘϠϢϜ ϵϠϘϕрϬϠѿ ͓ϨϠϔϞϞϲ-

ϖϟϔϧϔ ЗϟжϠ ЏϦϧϜ ϧϔѕϧϔ ϣϤсϥ ϧсϠ 

Tra i tormenti, i santi esclamavano 

esultanti: Di questo noi facciamo 

commercio col Sovrano, perché in 
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ͅϘϦϣрϧϚϠ, ϵϠϧЯ ϧѦϠ ЏϣϔϠϜϦϧϔϟЌ-

ϠϬϠ ϟϬϞўϣϬϠ ϧϢѕ ϦўϟϔϧϢϥ, ϯϬɪ

ϧϘϜϠрϠ ВϠϗϨϟϔ, ЏϠ ϧЫ ϵϠϔϦϧϲϦϘϜ Џ-

ϣϔϠϛЕϦϘϜ ЗϟжϠ, ϵϠϧЯ ϧЪϥ ϵϧϜϟЮϔϥ Ϣа 

ϦϧЌϯϔϠϢϜ, ϵϠϧЯ ϗϘϦϟϬϧϚϤЮϬϠ т ͑ ϔ-

ϤϲϗϘϜϦϢϥ, ϝϔЯ ϵϠϧЯ ϧЪϥ ϟϘϧϳ ϧѦϠ 

ϝϔϝϢэϤϖϬϠ ϝϔϧϔϗЮϝϚϥ, З ϟϘϧϳ ϖ͛-

ϖЌϞϬϠ ϗϜϔϖϬϖЕѿ ϗϜс ϘѐϪϔжϥ ϔѐϧѦϠ 

э͋ϤϜϘ, ϦѦϦϢϠ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

cambio delle lividure che si gonfia -

no sul nostro corpo, nella risurrezio -

ne apparirà su di noi una veste lumi-

nosa; al posto del disonore, le coro-

ne; al posto di prigioni, il paradiso; e 

al posto della condanna con i malfat-

tori, la vita con gli angeli. Perciò, per 

le loro preghiere, Signore, salva le 

anime nostre. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Theotokíon. Έɯ͋ϘϪϔϤϜϧϬϟЌϠϚɯ.ɯ×ÐÌÕÈɯËÐɯÎÙÈáÐÈȭ 

Έ ϣϤϢϘϝϞϘϞϘϖϟЌϠϚ Џϝ ϣϔϦѦϠ 

ϧѦϠ ϖϘϠϘѦϠ, ϘбϦϲϝϢϨϦϢϠ ϧЪϥ ϯϬ-

ϠЪϥ ЗϟѦϠ, ϝϔЯ ϗўϤϚϦϔϜ ϧϳ ϔбϧЕ-

ϟϔϧϔ ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ ЗϟѦϠ, ϞэϧϤϬϦϜϠ 

ϣϔϛѦϠ, ϝϔЯ ϧѦϠ уϗϨϠѦϠ, ϗϜϳ ϧѦϠ 

ϣ͛ϢϦϧрϞϬϠ, ϣϲϠϧϔ ϗϨϠϔϟЌϠϚ, Ѡϥ 

͍ЕϧϚϤ ͉ϘϢѕ. 

O eletta fra tutte le generazioni 

ascolta la nostra voce e dona alle a-

nime nostre ciò che chiediamo: libe-

raci, per la mediazione degli aposto-

li, dalle passioni e dai dolori, perché, 

come Madre di Dio, tutto puoi.  

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono 1. 

Ъ͔ϥ ϯϬϠЪϥ ϧѦϠ ϢбϝϘϧѦϠ ϦϢϨ, ͋ э-

ϤϜϘ, ϟЖ ЏϣϜϞϲϛШ, ϟϠЕϦϛϚϧϜ фϧϜ ϣϲϠ-

ϧϢϧϘ Ϙбϥ ϦЌ, ϧЖϠ ЏϞϣЮϗϔ ЏϛЌϟϘϛϔ, 

ϧсϠ ϣϲϠϧϔ ϗϨϠϲϟϘϠϢϠ, ϝϔЯ ϕϢЕϛϚɪ

ϦϢϠ ЗϟжϠ ϗϘрϟϘϛϔ. 

Non dimenticare, Signore, la voce 

dei tuoi servi: ricòrdati che abbiamo 

sempre riposto speranza in te che 

tutto puoi: aiutaci, ti preghiamo.  

Prokímenon. Tono 4. 

ё͂ϧϚ З ϣэϞϚ ϧϢѕ ͋ϨϤЮϢϨ, ϗЮϝϔϜϢϜ 

ϘбϦϘϞϘэϦϢϠϧϔϜ ЏϠ ϔѐϧЫ. 

Questa è la porta del Signore, i 

giusti entreranno per essa. 

͓ϧЮϪ. ϡ͵ϢϟϢϞϢϖϘжϦϛϘ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ 

фϧϜ ϵϖϔϛрϥ. 

Stico Confessate il Signore, perché 

è buono. 

Lettura della profezia di Isaia (65,8-16). 

Cosí dice il Signore: Come quando si trova un acino in un grappolo e si 

ËÐÊÌȯɯ-ÖÕɯËÐÚÛÙÜÎÎÌÙÓÖȮɯ×ÌÙÊÏõɯÊɀöɯÐÕɯÌÚÚÖɯÜÕÈɯÉÌÕÌËÐáÐÖÕÌȰɯÊÖÚąɯÍÈÙğɯÐÖɯÊÖÕɯ
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colui che mi serve: a causa sua non distruggerò tutti. E porterò fuori la 

discendenza di Giacobbe e di Giuda, ed essa erediterà il mio monte santo: 

i miei eletti e i miei servi lo erediteranno e vi abiteranno. Ci saranno nel 

bosco recinti per i greggi; e la valle di Acor servirà al mio popolo che mi 

avrà ricercato, per farvi riposare le mandrie di buoi. Ma quanto a voi che 

mi avete abbandonato, avete dimenticato il mio monte santo e avete pre-

parato una mensa per il demonio e riempite il corno per la fortuna , io vi 

consegnerò alla spada, tutti cadrete in una strage. Poiché io vi avevo chia-

mato e non avete ubbidito, avevo parlato e non avete ascoltato e avete fatto 

il male davanti a me: avete scelto ciò che io non volevo. Per questo cosí 

dice il Signore: Ecco, i miei servi mangeranno e voi avrete fame; ecco i miei 

servi berranno e voi avrete sete; ecco, i miei servi saranno nella gioia e voi 

nella vergogna; ecco, i miei servi esulteranno lieti e voi griderete per la 

pena del cuore, e urlerete per il vostro spirito infranto. Lascerete infatti il 

vostro nome per saziare i miei eletti, ma voi, il Signore vi distruggerà. Ai 

miei servi verrà dato un nome nuovo che sarà benedetto sulla terra: bene-

diranno infatti il Dio vero.  
Prokímenon. Tono 4. 

έϗсϠ ЏϠϧϢϞѦϠ ϦϢϨ ВϗϤϔϟϢϠ, ф-

ϧϔϠ ЏϣϞϲϧϨϠϔϥ ϧЖϠ ϝϔϤϗЮϔϠ ϟϢϨ. 

Ho corso la via dei tuoi comanda-

menti quando hai dilatato il mio 

cuore. 

͓ϧЮϪ. ͎ϢϟϢϛЌϧϚϦрϠ ϟϘ, э͋ϤϜϘ, 

ϧЖϠ тϗсϠ ϧѦϠ ϗϜϝϔϜϬϟϲϧϬϠ ϦϢϨ. 

Stico Dammi per legge, Signore, la 

via dei tuoi decreti.  

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, 6 stichi e stichirá prosómia, di Giuseppe.  

Tono 4. έɯЏϡɯяϫЮϦϧϢϨɯϝϞϚϛϘЯϥɯ3ÜɯÊÏÌɯÚÌÐɯÚÛÈÛÖɯÊÏÐÈÔÈÛÖɯËÈÓÓɀ ÓÛÐÚÚÐÔÖȭ 

Ѧ͔Ϡ ϣ͛ϢϦϧрϞϬϠ ϗϨϳϥ аϘϤϬϧϲϧϚ, 

АϠϔ ϧЪϥ ͔ϤϜϲϗϢϥ ϦϘ, ЏϣϜϦϧϔϟЌϠϚ 

͗ϤϜϦϧЌ, ϠѕϠ ϣϔϤϳ ϦϢѕ ϵϣϢϦϧЌϞϞϘɪ

ϧϔϜ, ϵϖϲϖϔϜ ϣѦϞϢϠ, яϣϢϙϨϖЮϢϨ Ϩа-

сϠ Ѡϥ ϖЌϖϤϔϣϧϔϜ, Џϯѽ Ѱ ϧϔϣϘϜϠϢэ-

ϟϘϠϢϥ, ϝϔϛЮϦϘϜϥ ϘѓϦϣϞϔϖϪϠϘ, ϧЖϠ 

La sacratissima coppia degli apo-

stoli, che ti conosce come uno della 

Trinità, o Cristo, è ora da te inviata 

per condurti un puledro, figlio di 

bestia da soma, come sta scritto: su 

di esso ti siederai umile, o compas-
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ЏϠ яϫЮϦϧϢϜϥ ϛϘϞЕϟϔϧϜ, ϝϔϛЌϗϤϔϠ 

ϣЉϦϜ, ϧϢжϥ ϦЍ ϣϢϛϢѕϦϜϠ ЎϧϢϜϟϔϙр-

ϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ϧϢюϥ ϵϞрϖϢϜϥ яϣϢϝэϫϔɪ

Ϡϧϔϥ, ϯϤϘϠϢϕϞϔϕѦϥ р͌ϖϘ ϣϲϛϘϦϜ 

ϞϢϖϜϦϟϢэϥ ϵϣϘϤϖϲϦϬ. ρϦϔϠϠϲ 

ϦϢϜ ϵϠϔϝϤϲϙϢϠϧϔϥ. 

ÚÐÖÕÌÝÖÓÌȮɯ ×ÌÙɯ ×ÙÌ×ÈÙÈÙÌɯ ÕÌÓÓɀÈÓÛÖɯ

dei cieli un trono per tutti quelli che 

ti amano con tutto il desiderio, e per 

rendere la ragione, o Verbo, agli uo-

mini privi di ragione che follemente 

si erano sottomessi alle passioni, e 

ÊÏÌɯÈɯÛÌɯÎÙÐËÈÕÖɯÓɀÖÚÈÕÕÈȭ 

͋ϔϛϨϣϢϗЌϪϢϨ ͓ϜџϠ ϧсϠ ̓ϔϦϜϞЌ-

ϔ, бϗϢэ ϦϢϜ ϣϤЇрϧϔϧϢϥ, ЛϗϚ ЏϯЮϦϧϔɪ

ϧϔϜ, ЏϡϔϠϔϦϧЪϦϔϜ ϧсϠ ϲ͌ϙϔϤϢϠ, 

ϝϔЯ ϝϔϧϔϞѕϦϔϜ, ϧс ϧϢѕ ϛϔϠϲϧϢϨ ϣϜɪ

ϝϤсϠ ϕϔϦЮϞϘϜϢϠ. ͑ϞϚϛюϥ ϛϘϢϦэϞ-

ϞϘϝϧϘ, ϧѦϠ аϘϤѦϠ ͍ϢϠϔϦϧѦϠ, ϟϘϧϳ 

͍ϜϖϲϗϬϠ ϵϛϤϢЮϦϛϚϧϘ, ϝϔϛϨϣϔϠ-

ϧЪϦϔϜ, ϟϘϧϳ ̓ϔйϬϠ ͗ϤϜϦϧѴ ϝϤϔϨɪ

ϖϲϙϢϠϧϘϥѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т ЏϤϪрϟϘɪ

ϠϢϥ, ϦѦϦϔϜ ϖЌϠϢϥ ϕϤϢϧѦϠ ϗϜϳ ϣϲ-

ϛϢϨϥ ͓ ϧϔϨϤϢѕ, ϝϔЯ ϵϣϲϛϘϜϔϠ ϣЉϦϜ, 

ϣϔϤϔϦϪϘжϠ ϗϜ' ϵϖϔϛрϧϚϧϔ. 

Accogli, Sion, il Re: ecco, già viene 

a te mitissimo, dopo aver risuscitato 

+ÈááÈÙÖɯÌɯËÐÚÛÙÜÛÛÖɯÓɀÈÔÈÙÖɯÙÌÎÕÖɯ

della morte. O folla da Dio raccolta 

dei sacri monaci, unitevi insieme al-

la gente del popolo per andare in-

contro al Cristo con palme, accla-

mando: Benedetto colui che viene 

per salvare il genere umano con la 

passione della croce, ed elargire per 

ÚÜÈɯÉÖÕÛãɯÓɀÐÔ×ÈÚÚÐÉÐÓÐÛãɯÈɯÛÜÛÛÐȭ 

Un altro. Di Teodoro.  

Tono pl. 4. έɯЏϠɯ͵ϗЍϟɯ͑ϔϤϲϗϘϜϦϢϥɯ(Óɯ×ÈÙÈËÐÚÖɯËÌÓÓɀ$ËÌÕȭ 

έ ͓ϘϤϔϯЯϟ ϧϢжϥ ϸϠϬ ϯϢϕϘϤрϥ, 

͗ϤϜϦϧЍ ЏϣϢϪϢэϟϘϠϢϥ, Ѡϥ ͉Ϙрϥ ϧϘ 

ϝϔЯ ϧѦϠ фϞϬϠ ϣϢϜϚϧЕϥ, ϔѐϧсϥ ЏϠ 

ϣўϞѲ ЏϣЯ ϖЪϥ, ϝϔϛϘϦϛЪϠϔϜ ЏϣϘЮϖϘɪ

ϦϔϜ, Ѡϥ яϣϲϤϪϬϠ ϝϔϛ' ЗϟЉϥ ϵϠ-

ϛϤϬϣϜϝѦϥ, З ̓ϚϛϔϠЮϔ ϵϖϲϞϞϘϧϔϜ, 

Ѡϥ ϗϘϪϢϟЌϠϚ ϦϘ ͓ϬϧЕϤ, ΟϘϤϢϦрϞϨ-

ϟϔ ϪϔЮϤϘϜ ϗЌ, Ѡϥ ϣϤϢϦϗϢϝѦϠϧϲ ϦϘ 

ϞϔϕϘжϠ, ϛϲϠϔϧϢϥ ϧЌϛϠϚϝϘ, ϣϤϢϔϜɪ

ϦϛрϟϘϠϢϥ ϧсϠ ϲ͌ϙϔϤϢϠ, ϯϢϜϧЉϠ Џϝ 

ϧѦϠ ϠϘϝϤѦϠ, ϝϔЯ ЗϟϘжϥ ϧϢжϥ ̓ϔйϢϜϥ, 

ϣϤϢыϣϔϠϧЖϠ ϧϘϞϢѕϠϧϘϥ ЏϠ ϪϔϤЊ, 

O tu, tremendo per i superni sera-

fini e da essi portato come Dio e au-

ÛÖÙÌɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȮɯÚÜÓÓÈɯÛÌÙÙÈɯÛÐɯÈ×ɪ

presti, o Cristo, a sederti su un pule-

dro, essendo come uomo uguale a 

noi. Esulta Betania accogliendoti, o 

Salvatore; Gerusalemme gioisce, ri-

cevendo te che di ciò sei in attesa; la 

morte è uccisa, sentendo già Laz-

zaro che esce di tra i morti; e noi con 

palme ti veniamo incontro gioiosi, e 

celebriamo la forza della tua bontà, 



Giovedí prima delle Palme Sera 

348 

ϵϠϨϟϠϢѕϟϘϠ ϧс ϝϤϲϧϢϥ, ϧЪϥ ϵϖϔɪ

ϛрϧϚϧрϥ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ. 

Signore. 

E 3 del minéo. Gloria... Ora e sempre... Theotokíon.  

Prokímenon della sera. Tono pl. 2. 

͑Ϥсϥ э͋ϤϜϢϠ ЏϠ ϧѴ ϛϞЮϕϘϦϛϔЮ 

ϟϘ, ЏϝЌϝϤϔϡϔ. 

Al Signore nella mia tribolazione 

ho gridato.  

͓ϧЮϪ. э͋ϤϜϘ, шѕϦϔϜ ϧЖϠ ϫϨϪЕϠ 

ϟϢϨ ϵϣс ϪϘϜϞЌϬϠ ϵϗЮϝϬϠ. 

Stico 2ÐÎÕÖÙÌȮɯÓÐÉÌÙÈɯÓɀÈÕÐÔÈɯÔÐÈɯ

dalle labbra ingiuste.  

Lettura del libro della Genesi (46,1-7). 

Partito Israele con tutto ciò che gli apparteneva, venne al pozzo del giu-

ramento e offrí un sacrificio al Dio di suo padre Isacco. E il Signore disse 

ÈËɯ(ÚÙÈÌÓÌɯÐÕɯÜÕÈɯÝÐÚÐÖÕÌɯÕÖÛÛÜÙÕÈȯɯ&ÐÈÊÖÉÉÌȮɯ&ÐÈÊÖÉÉÌȭɯ$ËɯÌÎÓÐȯɯ"ÏÌɯÊɀöȳɯ$ɯ

gli disse: Io sono il Dio dei tuoi padri; non temere di scendere in Egitto, 

perché là farò di te una grande nazione: io scenderò con te in Egitto e io 

alla fine ti fa rò tornare, e Giuseppe ti chiuderà gli occhi con le sue mani. 

Giacobbe si alzò dal pozzo del giuramento, e i figli di Israele fecero salire 

il loro padre e i bagagli e le loro donne sui carri che Giuseppe aveva man-

dato per prenderli. E presi i loro averi e  tutto il bestiame che si erano ac-

quistati nella terra di Canaan, entrarono in Egitto, Giacobbe e tutta la sua 

discendenza con lui, i figli e i figli dei suoi figli, le figlie e le figlie delle sue 

figlie: tutta la sua discendenza andò in Egitto.  

Prokímenon. Tono pl. 2. 

э͋ϤϜϢϥ ϯϨϞϲϡϔϜ ϦϘ ϵϣс ϣϔϠϧсϥ 

ϝϔϝϢѕ, ϯϨϞϲϡϢϜ ϧЖϠ ϫϨϪЕϠ ϦϢϨ т 

э͋ϤϜϢϥ. 

Il Signore ti custodisca da ogni 

ÔÈÓÌȮɯÊÜÚÛÖËÐÙãɯÓɀÈÕÐÔÈɯÛÜÈɯÐÓɯ2ÐÎÕÖ-

re. 

͓ϧЮϪ. ΏϤϔ ϧϢюϥ уϯϛϔϞϟϢэϥ ϟϢϨ 

Ϙбϥ ϧϳ цϤϚ. 

Stico Ho alzato i miei occhi ai 

monti.  

Lettura del libro dei Proverbi (23,15-24,5). 

Figlio, se il tuo cuore diventa sapiente, rallegrerai anche il mio cuore, e 

le tue labbra discorreranno con le mie se saranno rette. Non emuli il tuo 

cuore i peccatori, ma sii tutto il giorno nel timore del Signore: se custodisci 

queste cose, avrai discendenza e la tua speranza non sarà scossa. Ascolta, 

figlio, sii sapiente e dirigi rettamente i pensieri del tuo cuore. Non essere 



Giovedí prima delle Palme Sera 

349 

un bevitore e non prolungare le feste e il mangiar carni; ogni ubriacone e 

depravato diverrà povero, il dormiglione vestirà stracci e cenci. Ascolta, 

figlio, il padre che ti ha generato, e non disprezzare tua madre perché è 

invecchiata. Un padre giusto all eva bene i figli, e la sua anima si rallegra 

di un figlio saggio. Si rallegrino di te il padre e la madre, e goda colei che 

ti ha generato. Dammi, figlio, il tuo cuore, e i tuoi occhi custodiscano le mie 

vie. Un orcio forato è infatti la casa estranea, e un pozzo estraneo è stretto. 

Costui in breve si perde e ogni trasgressore sarà tolto via. 

Per chi i guai? Per chi il tumulto? Per chi le liti? Per chi vessazioni e 

dispute? Per chi inutili ferite? Di chi sono gli occhi lividi? Non sono forse 

di quelli che si attardano a bere vino? Non sono di quelli che vanno a cer-

care i luoghi dove si beve? Non inebriatevi di vino, ma trattate con uomini 

giusti e conversate nelle pubbliche vie: perché se poni gli occhi su coppe e 

calici, dopo te ne andrai piú nudo di un pestello. E alla fine costui sarà 

stirato come chi è morso da un serpente e il veleno si effonderà in lui come 

fosse morso da una vipera. I tuoi occhi vedranno allora una [terra] stra-

niera, la tua bocca parlerà in modo storpiato e giacerai come nel cuore del 

mare e come un nocchiero in una forte bufera. Dirai: Mi picchiano, ma non 

ho sentito male; mi hanno deriso, ma io non me ne sono accorto: quando 

verrà mattina, perché io vada a cercare quelli con cui stare in compagnia? 

Figlio non imitare gli uomini cattivi e non desiderare di stare con loro: 

perché il loro cuore medita menzogne e le loro labbra parlano di cose pe-

ÕÖÚÌȭɯ"ÖÕɯÓÈɯÚÈ×ÐÌÕáÈɯÚÐɯÌËÐÍÐÊÈɯÓÈɯÊÈÚÈȮɯÌɯÊÖÕɯÓɀÐÕÛÌÓÓÐÎÌÕáÈɯÓÈɯÚÐɯÌÙÐÎÌȭɯ"ÖÕɯ

il discernimento si riempiono i granai di ogni ricchezza preziosa e buona. 

OɯÔÌÎÓÐÖɯÜÕɯÚÈÎÎÐÖɯËÐɯÜÕɯÍÖÙÛÌȮɯÌɯÓɀÜÖÔÖɯÊÏÌɯÏÈɯ×ÙÜËÌÕáÈȮɯ×ÐÜÛÛÖÚÛÖɯËÐɯÝÈÚÛÐɯ

campi. 

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖȭɯ3ÖÕÖɯ×ÓȭƘȭ 

͔Ϣѕ ͑ϞϢϨϦЮϢϨ ϧЪϥ ϵϦϨϟϣϔϛϢѕϥ 

тϟϢϜўϦϘϬϥ, ϝϔЯ ϵϟϘϧϔϗрϧϦϨ ϖϠў-

ϟϚϥ, шѕϦϔЮ ϟϘ ͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙрϥ, т ϗϜϳ 

͓ϧϔϨϤϢѕ ϦϢϨ, ϝϔϛϔϤϜϦϟсϠ ϧѦϠ ϴ-

ϟϔϤϧϜѦϠ ЗϟѦϠ ϣϢϜϚϦϲϟϘϠϢϥ, ͌ϔɪ

ϙϲϤϢϨ ϗЍ ϧϢѕ ϣϧϬϪϢѕ, ϧЪϥ ϘѐϪϔ-

Liberami, o Cristo Dio, dalla man-

canza di compassione di quel ricco, 

e dal suo animo egoista, tu che con 

la tua croce ci hai purificati dai no-

stri peccati; dammi di emulare la pa-

zienza grata del povero Lazzaro, e 
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ϤЮϦϧϢϨ яϣϢϟϢϠЪϥ, ϙϚϞϬϧЖϠ ϵϠϲ-

ϗϘϜϡϢϠ, ϝϔЯ ϧѦϠ ϝрϞϣϬϠ ϧϢѕ ͑ ϔϧϤϜ-

ϲϤϪϢϨ ϕ͛Ϥϔϲϟ, ϟЖ ϵϣϢϡϘϠўϦШϥ 

ϟϘ, ϗϜϳ ϧс ϟЌϖϔ ϦϢϨ ВϞϘϢϥ. ͅ Юϥȭ 

non estraniarmi dal seno del patriar -

ca Abramo, per la tua grande mise-

ricordia. 2 volte. 

Martyrikón.  

͍ϲϤϧϨϤϘϥ ͋ϨϤЮϢϨ, ϣϲϠϧϔ ϧрϣϢϠ 

ϴϖϜϲϙϘϧϘ, ϝϔЯ ϣЉϦϔϠ ϠрϦϢϠ ϛϘϤϔɪ

ϣϘэϘϧϘ, ϝϔЯ ϠѕϠ ϣϤϘϦϕϘэϦϔϧϘ, шϨɪ

ϦϛЪϠϔϜ ϧѦϠ ϣϔϖЮϗϬϠ ϧϢѕ ЏϪϛϤϢѕ, 

ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ ϗϘрϟϘϛϔ. 

Martiri del Signore, ogni luogo 

voi santificate e ogni male curate: in-

tercedete ora, vi preghiamo, perché 

siano strappate le anime nostre ai 

lacci del nemico. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Stavrotheotokíon.  
Stesso tono. ςɯϧϢѕɯϣϔϤϔϗрϡϢϨɯϛϔэϟϔϧϢϥ O straordinario prodigio!  

ς ϧϢѕ ϣϔϤϔϗрϡϢϨ ϛϔэϟϔϧϢϥ! ѥ 

ϟϨϦϧϚϤЮϢϨ ϯϤϜϝϧϢѕ! ѥ ϯϤϜϝϧЪϥ Џϖ-

ϪϘϜϤЕϦϘϬϥ! З ͑ϔϤϛЌϠϢϥ ВϞϘϖϘϠ, ЏϠ 

͓ϧϔϨϤѴ ϦϘ Ѡϥ ВϕϞϘϫϘϠ, ЏϠ ϟЌϦѲ 

ϗэϢ ϞШϦϧѦϠ ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϠ, хϠ ϵϠϬɪ

ϗэϠϬϥ, ϯϤϜϝϧѦϥ ЏϝэϚϦϘϠ, ВϝϞϔϜϘ 

ϞЌϖϢϨϦϔѿ д͐ϟϢϜ Ќ͔ϝϠϢϠ ϯЮϞϧϔϧϢϠ! 

ϣѦϥ т ϗϘϜϠрϥ, ϗЪϟϢϥ ϝϔЯ ϵϪϲϤϜϦϧϢϥ, 

ϦϧϔϨϤѴ ϣϤϢϦЕϞϬϦϘ; 

O straordinario prodigio! O nuo -

vo mistero! O terribile impresa! Cosí 

diceva la Vergine vedendo pendere 

dalla croce, in mezzo a due ladroni, 

te che senza doglie aveva con tre-

mendo parto partorito; e piangeva 

esclamando: Ahimè, Figlio amatis-

simo, come dunque ti ha inchiodato 

alla croce il popolo duro e ingrato?  

Venerdí prima delle Palme  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÈɯÎÙÈÕËÌɯØÜÈÙÌÚÐÔÈȭ 

#Ö×ÖɯÓÈɯ×ÙÐÔÈɯÚÛÐÊÖÓÖÎąÈȮɯÒÈÛÏąÚÔÈÛÈɯËÈÓÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚȭ 

Dopo la seconda sticología, káthisma di Giuseppe. 

Tono 4. ͔ ϔϪюɯϣϤϢϝϔϧϲϞϔϕϘɯPresto, intervieni. 

ͅϨϳϥ ϵϣϢϦϧЌϞϞϘϧϔϜ, ϧѦϠ ͍ϔϛϚ-

ϧѦϠ ϵϖϔϖϘжϠ, ϧсϠ ϣѦϞϢϠ Ѡϥ ϖЌ-

ϖϤϔϣϧϔϜ, ЏϠ Ѱ ͗ϤϜϦϧсϥ ЏϣϜϕϲϥ, Ѡ-

Due dei discepoli sono oggi man-

dati, come sta scritto, a prendere il 

puledro, sul quale il Cristo salirà e 
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ϤϔжϢϥ ЏϞϘэϦϘϧϔϜ, ϔдϠϘϦϜϠ Џϝ ϠϚϣЮ-

ϬϠ, ϝϔϧϔϤϧЮϦϔϦϛϔϜ ϛϘЮϔϠ. ͔ϢѕϧϢϠ 

ϢіϠ яϣϔϠϧЪϦϔϜ, ЏϣϘϜϪϛѦϟϘϠ ϦϣϢϨɪ

ϗϔЮϬϥ, ̓ ϔйϔ ЏϠϔϤЌϧϬϠ, ϔѐϧѴ ϯЌϤϢɪ

ϠϧϘϥ ϣϤϲϡϘϬϠ. 

verrà splendido per prepararsi una 

lode divina dalla bocca dei fanciulli: 

affrettiamoci con zelo ad andargli 

incontro, portandogli palme di azio -

ni virtuose.  
Stavrotheotokíon, stessa melodia. 

͑ϔϤϛЌϠϘ ϣϔϠϲϟϬϟϘ, ͍ЕϧϚϤ 

͗ϤϜϦϧϢѕ ϧϢѕ ͉ ϘϢѕ, шϢϟϯϔЮϔ ϗϜЪϞϛЌ 

ϦϢϨ, ϧЖϠ ϣϔϠϔϖЮϔϠ ϫϨϪЕϠ, ЗϠЮϝϔ 

ϦϧϔϨϤϢэϟϘϠϢϠ, ВϕϞϘϫϔϥ ЎϝϢϨϦЮϬϥ, 

ϧсϠ а͕сϠ ϝϔЯ ͉ϘрϠ ϦϢϨ, фϠ ϣϘϤ Ϙѐ-

ϞϢϖϚϟЌϠϚ, ϗϨϦϬϣϢѕϦϔ ϟЖ ϣϔэϦШ, 

ϦϨϖϪўϤϚϦϜϠ ϣϧϔϜϦϟϲϧϬϠ, ϝϔϜϤѴ 

ϠϚϦϧϘЮϔϥ ϗϬϤЕϦϔϦϛϔϜ. 

O Vergine tutta immacolata, Ma-

dre del Cristo Dio, una spada tra-

passò la tua anima santissima quan-

do vedesti il tuo Figlio e Dio volon-

tariamente crocifisso: non cessare di 

supplicarlo, o benedetta, perché in 

questo tempo di digiuno ci doni il 

perdono delle colpe. 
Alla terza sticología, káthisma di Teodoro.  

Tono pl. 4. ͛ ϠЌϦϧϚϥɯЏϝɯϠϘϝϤѦϠɯSei risorto dai morti.  

ͅϨϳϥ ϧѦϠ ͍ϔϛϚϧѦϠ, ϵϣϢϦϧЌϞ-

ϞϘϧϔϜ ϦЕϟϘϤϢϠ, ϧсϠ ϣѦϞϢϠ ϵϖϔɪ

ϖϘжϠ, ϧѴ ͅϘϦϣрϧШ ϧѦϠ ϴϣϲϠϧϬϠ, 

ВϤϪϘϧϔϜ ЏϣϜϕЪϠϔϜ, т уϪϢэϟϘϠϢϥ ͓Ϙɪ

ϤϔϯЯϟ ϣϞЕϛϘϦϜϠ, ϸϤϪϘϧϔϜ ϗϘϜϟϔɪ

ϧϢѕϦϛϔϜ, т ϝϢϦϟϢϝϤϲϧϬϤ ϣϔϟϯϲ-

ϖϢϥ ϛϲϠϔϧϢϥ, ϗϜϳ ͌ ϔϙϲϤϢϨ ϣϤѦϧϢϠ 

ϦϝϨϞϘϨϛϘЮϥ, ϧс ϖЌϠϢϥ ϧѦϠ ϵϠϛϤў-

ϣϬϠ. 

Due dei discepoli sono oggi in-

viati a prendere il puledro per il So-

vrano di tutti: verrà su di esso colui 

che è portato dalle moltitudini dei 

serafini; comincia a spaventarsi la 

morte vorace dominatrice del mon -

do, già depredata, con Lazzaro, del-

la stirpe dei mortali.  

Stavrotheotokíon, stessa melodia. 

Ѵ͔ ϣϲϛϘϜ ϧϢѕ а͕Ϣѕ, З ϖ͜ϠЖ ЏϯϘ-

ϦϧѦϦϔ, ϛϤϚϠϢѕϦϔ ϖϢϘϤѦϥ, ϝϔϧϚɪ

ϞϲϞϔϙϘ ϟЌϞϢϥ. Ѧ͑ϥ ϦϘ ϧсϠ ϵϦϜϖЕ-

ϧϬϥ, ϖ͛ϖЌϞϬϠ ёϟϠϢϜϥ ϗϢϡϢϞϢϖϢэ-

ϟϘϠϢϠ, ϣϔжϗϘϥ ϕͅϤϔЮϬϠ ϯϘѕ ϟϢϜ! 

͑ϜϞϲϧϢϨ ϝϤЮϦϘϜ а͕Ѝ ϣϔϤЌϦϧϚϦϔϠ! 

ηϟϠϢϞϢϖѦ ϦϢϨ р͌ϖϘ ϧЖϠ ϣϢϞϞЕϠ, 

ϝϔЯ ϸϤϤϚϧϢϠ ϘѐϦϣϞϔϖϪϠЮϔϠ. 

Di fronte alla passione del Figlio, 

la pura, gemendo dolorosamente, 

innalzava con grida questo lamento: 

Ahimè, Figlio! Come hanno potuto i 

figli degli ebrei consegnare al giudi-

zio di Pilato te che incessantemente 

gli angeli glorificano con inni? In-

neggio, o Verbo, alla tua grande e 
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inesprimibile compassione! 
Triódion. Poema di Teodoro. Tono pl. 4. 

Ode 5.: Cantico di Isaia. ͔ сϠɯϙрϯϢϠɯϧЪϥɯϫϨϪЪϥɯϟϢϨɯDissipa, o Cristo Dio. 

ͅϨϲϗϔ ͍ ϔϛϚϧѦϠ ϦϢϨ, ЏϠ ϧѴ ϟЌϞ-

ϞϘϜϠ ϦϘ ϯϛϲϠϘϜϠ Ϙбϥ ̓ϚϛϔϠЮϔϠ ͗ϤϜɪ

ϦϧЌ, ϦϧЌϞϞϘϜϥ ϵϖϲϖϔϜ ϦϢϜ ϣѦϞϢϠ, 

Џϯ' хϠ ϢѐϗϘЯϥ ϵϠϛϤўϣϬϠ ЏϝϲϛϜϦϘѿ 

ϣϞЖϠ ϖϲϤ ϦϢϨ, ϢѐϗϘЯϥ ϧϳ ϸϞϢϖϔ 

ВϛϠϚ, ͓ ϬϧЖϤ ϝϔϛϨϣЌϧϔϡϘ. 

Mentre stai per giungere, o Cristo, 

mandi due dei tuoi discepoli a Beta-

nia a prenderti il puledro sul quale 

ÕÌÚÚÜÕɯÜÖÔÖɯÚÐɯöɯÚÌËÜÛÖȯɯÈÓÓɀÐÕÍÜÖÙÐɯ

di te, infatti, nessuno, o Salvatore, ha 

sottomesso le genti prive di ragione. 

͓ϨϠЪϞϛϘϠ ΞϢϨϗϔЮϬϠ, Џϡ ΟϘϤϢϦϢ-

ϞэϟϬϠ Ϙбϥ ̓ϚϛϔϠЮϔϠ ϣϞϚϛэϥ, ϝϔЯ 

ϧϔжϥ ϦϨϖϖрϠϢϜϥ ͌ϔϙϲϤϢϨ, ϦЕϟϘϤϢϠ 

ϟЍϠ ϦϨϟϣϲϦϪϘϜ, ЏϣϳϠ ϗЍ ϔѓϤϜϢϠ 

ϖϠѴ, ϧϢѕϧϢϠ Џϝ ϧϲϯϢϨ ϣϚϗѦϠϧϔ, 

ϝϜϠϘжϧϔϜ ϣϤсϥ ϯрϠϢϠ ͗ϤϜϦϧϢѕ. 

Si è radunata la folla dei giudei da 

Gerusalemme a Betania, per com-

passionare oggi le sorelle di Lazza-

ro; ma appena domani saprà che co-

stui è balzato dal sepolcro, si darà da 

fare per uccidere il Cristo. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͔ϤϜϳϥ З ϣϔϠϔϖЮϔ, т ͑ϔϧЕϤ, т а͕-

рϥ, ϝϔЯ ͑ϠϘѕϟϔ ϧс ϣϔϠϧϢϨϤϖрϠ, З 

ϟϔϝϔϤЮϔ ͉ ϘрϧϚϥ, З ϸϠϔϤϪϢϥ ϢѐϦЮϔ, 

ϧс ϧϤϜϞϔϟϣЌϦϧϔϧϢϠ ϯѦϥ, ϧс ϣϔϠɪ

ϗϘϤϝЌϦϧϔϧϢϠ ϝϤϲϧϢϥ, ϧϢюϥ ϗϢэϞϢϨϥ 

ϦϢϨ ϯэϞϔϧϧϘ. 

Trinità santissima, Padre, Figlio e 

Spirito che tutto crea, Deità beata, 

essenza senza principio, luce che tri-

plice risplende, potere che tutto per-

fettamente vede: custodisci i tuoi 

servi. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Stavrotheotokíon. 

͓ϧϔϨϤѴ ϦϘ ϝϔϧϜϗϢѕϦϔ, ЏϟϣϘϣϔϤɪ

ϟЌϠϢϠ ϧϢжϥ ЙϞϢϜϥ, ͗ϤϜϦϧЍ З ͍ЕϧϚϤ 

ϦϢϨ, ϝϔЯ Џϝ ϣϞϘϨϤЉϥ ϙϬϚϤЉϥ ϦϢϨ, 

шϨЍϠ и͂ϟϔ ϝϔЯ ёϗϬϤ, ϝϔϧϘϧϜϧϤў-

ϦϝϘϧϢ, ϧЫ ϟϚϧϤϜϝЫ ϦϨϟϣϔϛϘЮЇѿ а͕-

рϠ ϖϲϤ ϦϘ ВϖϠϬ ϔѐϧЪϥ. 

La Madre tua, o Cristo, vedendoti 

confitto in croce dai chiodi, e veden-

do scorrere sangue ed acqua dal tuo 

fianco vivificante, nella sua materna 

compassione era da parte a parte 

trafitta: come Figlio suo infatti essa 

ti riconosceva. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

ΞϗϢю ϣϔϤϘϦϝϘϨϲϦϛϚ, т ͗ϤϜϦϧсϥ 

ЏϣϜϦϧЪϠϔϜ, ϣϤсϥ ϧЖϠ ΟϘϤϢϨϦϔϞЕϟ, 

Ecco, il Cristo si prepara a venire 

a Gerusalemme: radunatevi tutti, o 
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Ϣа ЏϠ ϧϢжϥ цϤϘϦϜ ϣϲϠϧϘϥ, ϝϔЯ ЏϠ ϧϔжϥ 

ЏϤϚϟЮϔϜϥ, ϦϨϠЌϞϛϘϧϘ ϟϢϠϔϦϧϔЮ, ϔѐ-

ϧѴ ϪϔϤϳ яϣϔϠϧЪϦϔϜ, ϦэϠ ϣϲϦШ ϧЫ 

яϣ' ϢѐϤϔϠѴ. 

monaci che siete tra i monti e nei de-

serti per andargli incontro con gioia 

insieme a tutta la terra. 

Irmós. 

с͔Ϡ ϙрϯϢϠ ϧЪϥ ϫϨϪЪϥ ϟϢϨ, ϗϜϔɪ

ϦϝЌϗϔϦϢϠ ϯϬϧϢϗрϧϔ ͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙ-

рϥ, т ϧс ϵϤϪЌϖϢϠϢϠ ϦϝрϧϢϥ, ϗϜўϡϔϥ 

ϧЪϥ ϵϕэϦϦϢϨ, ϝϔЯ ϗўϤϚϦϔЮ ϟϢϜ ϧс 

ϯѦϥ, ϧѦϠ ϣϤϢϦϧϔϖϟϲϧϬϠ ϦϢϨ р͌-

ϖϘ, вϠϔ уϤϛϤЮϙϬϠ ϗϢϡϲϙϬ ϦϘ. 

Dissipa, o Cristo Dio datore di lu -

ce, il buio della mia anima, tu che hai 

ÍÜÎÈÛÖɯÓÈɯÛÌÕÌÉÙÈɯ×ÙÐÔÖÙËÐÈÓÌɯËÌÓÓɀÈ-

bisso, e donami la luce dei tuoi pre-

cetti, o Verbo, affinché io ti glorifichi 

vegliando ai primi albori.  
Ode 8.: Cantico delle creature. ͟ ϖϖϘϞϢϜɯϝϔЯɯϢѐϤϔϠϢЯɯAngeli e cieli.  

Έ ϗϨϳϥ ϧѦϠ ͍ϔϛϚϧѦϠ, ϵϣϢϦϧϔɪ

ϞϘжϦϔ ϯЌϤϘϜ яϣϢϙэϖϜϢϠ, ϧѴ ЏϣЯ ϧϔжϥ 

ϠϘϯЌϞϔϜϥ ЏϣϜϕϔЮϠϢϠϧϜ, хϠ ϧϳ ϣϲϠ-

ϧϔ яϟϠϢѕϦϜ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϦϜϠ, Ϙбϥ 

ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

I due discepoli inviati portano una 

bestia da soma a colui che ascende 

ÚÜÓÓÌɯÕÜÉÐɯÌɯÊÏÌɯÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖɯÊÌÓÌÉÙÈɯÌɯ

sovresalta per tutti i secoli. 

ϣ͵Я ϛэϤϔϜϥ т ͗ϤϜϦϧрϥ, ϞϢϜϣсϠ З 

̓ϚϛϔϠЮϔ ϟЖ ϦϝϨϛϤўϣϔϙϘѿ Ϙбϥ ϖϳϤ 

ϪϔϤϳϠ ϧс ϣЌϠϛϢϥ ϟϘϧϔϕϲϞϞϘϜ ϦϢϨ, 

ϧс ϦсϠ ϛϤЌϟϟϔ ЏϖϘЮϤϬϠ, ϲ͌ϙϔϤϢϠ 

Џϝ ϧϲϯϢϨ, ϔѐϧсϠ яϟϠϢϞϢϖϢѕϠϧϔ. 

È alle porte il Cristo: non essere 

piú triste, Betania, poiché egli viene 

a te per mutare il lutto in gioia, risu-

scitando dalla tomba Lazzaro tuo fi-

glio, a lui inneggiante.  

ѐ͆ϞϢϖϢѕϟϘϠ ͑ϔϧЌϤϔ, а͕рϠ, ϝϔЯ 

϶ϖϜϢϠ ͑ϠϘѕϟϔ 

Benediciamo il Padre, il Figlio e il 

santo Spirito. 

и͆ϥ ͉Ϙсϥ ϢіϠ З ͔ϤϜϲϥ, Ϣѐ ϧϢѕ ͑ϔɪ

ϧϤсϥ ЏϝϦϧϲϠϧϢϥ Ϙбϥ ϨарϧϚϧϔ, ϢѐϗЍ 

а͕Ϣѕ ϧϤϔϣЌϠϧϢϥ Ϙбϥ ЏϝϣрϤϘϨϦϜϠ, 

ϵϞϞ' бϗЮЇ ϝϔЯ ϸϟϯϬ, ϯѦϥ ͉ϘсϠ ϧϳ 

ϧϤЮϔ, ϗϢϡϲϙϬ Ϙбϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Un solo Dio è dunque la Trinità, 

poiché non esce da sé il Padre per 

generare, né il Figlio muta nel suo 

procedere, ma sono ciascuno in sé 

ed entrambi insieme, perciò glori-

fico i tre come Dio luce per i secoli. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͍рϠϚ ϸϯϛϢϤϢϥ ϝэϘϜϥ, ϟрϠϚ ϛϚɪ Sola tu generi senza corruzione, 
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ϞϲϙϘϜϥ ϕϤЌϯϢϥ ϟЖ ϞϢϪϘэϢϨϦϔ, ϟр-

ϠϚ ϧсϠ ϝϧЮϦϧϚϠ ϧЮϝϧϘϜϥ, ϝϔЯ ͅϘϦϣр-

ϧϚϠ ϦϢϨ, Ϙб ϝϔЯ ͍ЕϧϚϤ ϝϔЯ ϗϢэϞϚ, 

Ѝ͓ ͑ϔϤϛϘϠϢϟЪϧϢϤ, яϟϠϢѕϟϘϠ Ϙбϥ 

ϔбѦϠϔϥ. 

sola allatti un bambino senza aver 

conosciuto unione nuziale, sola par-

torisci il tuo Creatore e Sovrano, Ma-

dre tu sei e serva: o Vergine Madre, 

per i secoli ti celebriamo. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

͔Ϣжϥ ϯϨϧϢжϥ ϧѦϠ ϵϤϘϧѦϠ, ϝϔЯ ϔб-

ϦϛϚϧѦϥ ϧϢжϥ ϝϞϲϗϢϜϥ, Ѡϥ ϗϜϣϞϢѕϠ 

͗ϤϜϦϧрϠ, ЎϧϢϜϟϔϦϛѦϟϘϠ ϣϲϠϧϘϥ я-

ϣϢϗЌϡϔϦϛϔϜ, уϪϢэϟϘϠϢϠ ЏϠ ϣўϞѲ, 

хϠ яϣϘϤϨϫϢѕϟϘϠ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢэϥ 

ϔбѦϠϔϥ. 

Con le piante delle virtú, e con ra-

mi materiali, prepariamoci tutti ad 

accogliere come duplice nella natu-

ra, il Cristo che cavalca un puledro e 

che noi celebriamo per tutti i secoli. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
Irmós. 

ϖ͟ϖϘϞϢϜ ϝϔЯ ϢѐϤϔϠϢЮ, ϧсϠ ЏϣЯ 

ϛϤрϠϢϨ ϗрϡϚϥ ЏϣϢϪϢэϟϘϠϢϠ, ϝϔЯ 

Ѡϥ ͉ϘсϠ ϵϣϔэϦϧϬϥ ϗϢϡϔϙрϟϘϠϢϠ, 

ϘѐϞϢϖϘжϧϘ, яϟϠϘжϧϘ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕ-

ϧϘ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Angeli e cieli, benedite, celebrate e 

sovresaltate per tutti i secoli colui 

che è portato su trono di gloria e, 

quale Dio, incessantemente glorifi-

cato. 
Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. ͔ сϠɯϣϤϢϗϚϞϬϛЌϠϧϔ Magnifi-

chiamo con inni. 

Ϥ͟ϧϜ ϵϣϢϦϧЌϞϞϬϠ, ϧϢюϥ ͍ϔϛϚ-

ϧϳϥ ͗ϤϜϦϧсϥ ВϯϚѿ э͌ϦϔϠϧЌϥ ϟϢϜ 

ϣѦϞϢϠ, ϵϖϲϖϘϧϘ ЏϣϜϕЪϠϔϜ, вϠϔ Ϟэ-

ϦϬ ϧЪϥ ϵϞϢϖЮϔϥ ϧϳ ВϛϠϚ, ϝϔЯ ϝϔϛϨɪ

ϣϢϧϲϡϬ, Ѡϥ а͕сϥ ϧѴ ͑ϔϧϤЮ. 

Inviando ora i discepoli, Cristo di -

ce: Sciogliete per me il puledro, e 

portatemelo da cavalcare, perché io 

ÚÊÐÖÓÎÈɯÓÌɯÎÌÕÛÐɯËÈÓÓɀÐÙÙÈáÐÖÕÈÓÐÛãȮɯÌȮɯ

come Figlio, le sottometta al Padre. 

ͽϤϪϘϧϔϜ т э͋ϤϜϢϥ, ϸϠϢϜϡрϠ ϦϢϨ 

ϧϳϥ ϣэϞϔϥ, ̓ ϚϛϔϠЮϔ ϣϤрϦϗϘϡϔϜ, ЏϠ 

ϣЮϦϧϘϜ ϧсϠ ͅϘϦϣрϧϚϠѿ ϝϔЯ ϖϳϤ ЙϝϘϜ 

ЏϡϔϠϔϦϧЪϦϔϜ Џϝ ϧϲϯϢϨ, ϲ͌ϙϔϤϢϠ 

Ѡϥ ϟрϠϢϥ ϣϔϠϧϢϗэϠϔϟϢϥ. 

Viene il Signore: apri, Betania, le 

tue porte, accogli con fede il Sovra-

no: egli infatti, il solo onnipotente, 

viene per risuscitare Lazzaro dalla 

tomba. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

с͔ ϧϤϜϦϦϢϯϔЍϥ э͋ϤϜϘ, ϧЪϥ ϦЪϥ Il triplice fulgore della tua sovra-
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ϟϢϠϔϤϪЮϔϥ, ЏϝϯϔϠϧϢϤϜϝϔжϥ ϞϲϟϫϘɪ

ϦϜϠ, Ϙбϥ ϠϢѕϠ ЗϟѦϠ ϵϦϧϤϲϣϧϢϠ, 

ϵϣс ϣϞϲϠϚϥ ϣϢϞϨϦϪϜϗϢѕϥ ЏϣϜϦϧϤЌ-

ϯϘϜ, ϣϤсϥ ЎϠϬϧϜϝЖϠ ЗϟЉϥ ЏϠϛЌϬɪ

ϦϜϠ. 

nità una, o Signore, balenando al no-

stro intelletto con luci di rivelazione, 

ÊÐɯÊÖÕÝÌÙÛÌɯËÈÓÓÈɯÔÖÓÛÌ×ÓÐÊÐÛãɯËÌÓÓɀÌÙɪ

ÙÖÙÌɯÈɯÜÕɀÐÕÛÌÙÐÖÙÌɯËÌÐÍÐÊÈáÐÖÕÌɯÜÕÐɪ

ficante. 

͋ϔЯ ϠѕϠɯȭȭȭ Ora e sempre... 
Theotokíon. 

͗ϔЮϤϢϜϥ ϧс ϣϔϞϲϧϜϢϠ, ϧϢѕ ϣϲϠ-

ϧϬϠ ̓ϔϦϜϞЌϬϥ, ϗϜ' Оϥ ϧϳ ϕϔϦЮϞϘϜϔ 

ϢѐϤϔϠѦϠ ИϠϘѳϪϛϚ, ϧϢжϥ ЏϣЯ ϖЪϥ 

͉ϘϢϧрϝϘ ͑ϔϤϛЌϠϘ, ϝϔЯ З ϟϘϧϳ ϖ͛-

ϖЌϞϬϠ ϦϨϖϝϔϧϢЮϝϚϦϜϥ. 

&ÐÖÐÚÊÐȮɯ×ÈÓÈááÖɯËÌÓɯ1ÌɯËÌÓÓɀÜÕÐɪ

verso: grazie a te, Madre di Dio Ver-

gine, è stata aperta ai figli della terra 

la reggia dei cieli e la dimora con gli 

angeli. 

рͅϡϔ ϦϢϜ, т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϗрϡϔ ϦϢϜ Gloria a te, Dio nostro, gloria a te. 

а͐ ЏϠ ϧϔжϥ ЏϤЕϟϢϜϥ, ϝϔЯ цϤϘϦϜ ϝϔЯ 

ϦϣϚϞϔЮϢϜϥ, ЙϝϔϧϘ ϵϛϤϢЮϦϛϚϧϘ, ϦюϠ 

ЗϟжϠ ϕϔЭϢϯрϤϢϜ, яϣϔϠϧЪϦϔϜ ϧѴ ̓ϔɪ

ϦϜϞϘж ϝϔЯ ͅϘϦϣрϧШѿ ВϤϪϘϧϔϜ ϖϳϤ 

ϦѦϦϔϜ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ ЗϟѦϠ. 

Quanti siete nei deserti, sui monti 

e nelle grotte, venite, radunatevi in-

sieme a noi portando palme, per an-

dare incontro al Re e Sovrano: viene 

infatti a salvare le anime nostre. 

Irmós. 

с͔Ϡ ϣϤϢϗϚϞϬϛЌϠϧϔ, ЏϠ цϤϘϜ ϧѴ 

͎ϢϟϢϛЌϧШ, ЏϠ ϣϨϤЯ ϝϔЯ ϕϲϧѲ, ϧр-

ϝϢϠ ϧсϠ ϧЪϥ Ϙ͛ϜϣϔϤϛЌϠϢϨ, Ϙбϥ З-

ϟѦϠ ϧѦϠ ϣϜϦϧѦϠ ϦϬϧϚϤЮϔϠ, ёϟϠϢϜϥ 

ϵϦϜϖЕϧϢϜϥ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ 

Magnifichiamo con inni che mai 

tacciono il parto della sempre Vergi -

ne, avvenuto per la salvezza di noi 

fedeli, che già era stato rivelato sul 

monte al legislatore nel fuoco e nel 

roveto. 
Il fotagoghikón del tono.  

 ÓÓÖɯÚÛÐÊÖȮɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖȭ 

3ÖÕÖɯƕȭɯ/ÖÌÔÈɯËÌÓÓɀÐÔ×ÌÙÈÛÖÙÌɯ+ÌÖÕÌȭ 

͑ϘϤϜϯϤϢϠЕϦϔϦϔ ϫϨϪЕ ϟϢϨ ϧѦϠ 

ϛϘЮϬϠ ϪϤϚϦϟѦϠ, ϘѐϲϞϬϧϢϥ ϖЌϖϢɪ

Ϡϔϥ, ϧϔжϥ ϟϚϪϔϠϔжϥ ϧϢѕ ЏϪϛϤϢѕѿ 

ϢбϝϘЮЇ шϢϣЫ, ϣϔϤϔϗϢϛϘжϦϔ ϧЫ ϯϛϢ-

ϤЊ, ϝϔЯ ϝϔϤϬϛϘжϦϔ яϣс ϴϟϔϤϧЮϔϥ 

ϣϢϞϞЪϥ, ϧс ϛϘрϧϘϨϝϧϢϠ ϸϟϯϜϢϠ ЏϤ-

Per aver disprezzato i divini ora-

coli, anima mia, sei divenuta facile 

preda delle macchinazioni del nemi -

co; consegnata per tua scelta alla 

corruzione e stordita dal molto pec-

care, hai insozzato la veste fatta da 
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ϤэϣϬϦϔϥ, ϝϔЯ ϵϠϘϨϧϤЌϣϜϦϧϢϠ ϧϢѕ 

ϕϔϦϜϞϜϝϢѕ ϖϲϟϢϨ ϣϘϣϢЮϚϝϔϥ, ϵϞϞ' 

вϠϔ ϟЖ ϦюϠ ϧЫ ϴϟϔϤϧЮЇ ЎϞϝϨϦϛЫϥ, 

ϝϔЯ яϣϢϝϘϝϤϨϟϟЌϠϚ ϧѦϠ ϣϔϛѦϠ 

ϧѴ ЏϠϗэϟϔϧϜ, ϵϠϔϝϞϜϛϘжϦϔ, ϧϳϥ Ϙѐ-

ϛэϠϔϥ ϧЪϥ ϘбϦрϗϢϨ ϘбϦϣϤϔϪϛЫϥ, 

ϝϔЯ ϧϢѕ ϠϨϟϯѦϠϢϥ ЏϝϕϞϚϛЫϥ, ϧѴ 

͓ϬϧЪϤϜ ϝϤϲϡϢϠ. ͔ с ϯϢϕϘϤсϠ цϟϟϔ, 

т ϞϔϕџϠ фϣϘϤ ϘбϟЮ, ϝϔЯ хϥ Оϥ ϟЖ 

ЏϲϦϔϥ, ϝϔЯ ϣϤс ϦϧϔϨϤϢѕ, ϪϞϔϟэϗϔ 

ЏϟϣϔϜϖϟϢѕ ϗϜ' ЏϟЍ ϯϢϤЌϦϔϥ, ϧсϠ 

ϦϲϝϝϢϠ ϟϢϨ ϗϜϲϤϤϚϡϢϠ, ϝϔЯ ϘѐϯϤϢ-

ϦэϠϚϠ ϵϟϯЮϔϦϢϠ, ϝϔЯ Џϝ ϦϝрϧϢϨϥ 

ЏϡϬϧЌϤϢϨ, ϝϔЯ ϝϞϔϨϛϟϢѕ ϔбϬϠЮϢϨ 

шѕϦϔЮ ϟϘ, ϝϔЯ ЏϞЌϚϦрϠ ϟϘ. ͅЮϥȭ 

#ÐÖɯÌɯÓɀÏÈÐɯÙÌÚÈɯÐÕÈËÈÛÛÈɯ×ÌÙɯÓÌɯÕÖááÌɯ

regali. Ma perché non avvenga che 

tu sia trascinata via col peccato, e, ri-

coperta della veste delle passioni, 

una volta seduta a mensa ti sia chie-

sto conto del tuo ingresso in quel 

luogo, e tu venga gettata fuori dall a 

sala delle nozze, grida dunque al 

Salvatore: O tu che hai assunto il 

mio aspetto pauroso, senza lasciare 

ciò che eri, e per me, prima della cro-

ce, hai portato la clamide di irrisio -

ne, lacera il mio abito di sacco e rive-

stimi di letizia, strappami alla tene-

bra esteriore e al pianto eterno, e ab-

bi pietà di me. 2 volte. 

Martyrikón.  

͔Ϣюϥ ϛ͛ϞϢϯрϤϢϨϥ ϧϢѕ ͗ϤϜϦϧϢѕ 

ϗϘѕϧϘ ϞϔϢЯ ϶ϣϔϠϧϘϥ ϧϜϟЕϦϬϟϘϠ, 

ёϟϠϢϜϥ ϝϔЯ ѩϗϔжϥ ϣϠϘϨϟϔϧϜϝϔжϥ, 

ϧϢюϥ ϯϬϦϧЪϤϔϥ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ, ϝϔЯ 

ϝЕϤϨϝϔϥ ϧЪϥ Ю͑ϦϧϘϬϥ, ϧЖϠ ϣϚϖЖϠ 

ϧЕϠ ϵЌϠϠϔϢϠ, Џϡ Оϥ ϵϠϔϕϞэϙϘϜ, ϧϢжϥ 

ϣϜϦϧϢжϥ ϧϳ бϲϟϔϧϔ, ϔѐϧѦϠ ϧϔжϥ аϝϘ-

ϦЮϔϜϥ ͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϧЖϠ Ϙб-

ϤЕϠϚϠ ϗўϤϚϦϔϜ ϧѴ р͋ϦϟѲ ϦϢϨ, ϝϔЯ 

ϧϔжϥ ϫϨϪϔжϥ ЗϟѦϠ ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

Venite, o popoli tutti, con inni e 

cantici spirituali onoriamo i vittorio -

si di Cristo, gli astri del mondo, gli 

araldi della fede, la sorgente peren-

ne dalla quale per i fedeli scaturisco-

no grazie di guarigione. Per le loro 

suppliche, o Cristo Dio nostro, con-

cedi al tuo mondo la pace, e alle ani-

me nostre la grande misericordia. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Idiómelon. Tono pl. 4.  

Ж͔Ϡ ϫϨϪϬϯϘϞЪ, ϣϞϚϤўϦϔϠϧϘϥ 

͔ϘϦϦϔϤϔϝϢϦϧЕϠ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϴϖЮϔϠ 

ϕͅϗϢϟϲϗϔ ϧϢѕ ϲ͑ϛϢϨϥ ϦϢϨ, ϔбϧϢѕ-

ϟϘϠ ϝϔϧϜϗϘжϠ ͖ϜϞϲϠϛϤϬϣϘ, ϧϢѕ ϗϢɪ

Alla conclusione della quaresima 

ÉÌÕÌÍÐÊÈɯ×ÌÙɯÓɀÈÕÐÔÈȮɯÊÏÐÌËÐÈÔÖɯËÐɯ

vedere anche, o amico degli uomini, 

la santa settimana della tua passio-
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ϡϲϦϔϜ ЏϠ ϔѐϧЫ ϧϳ ϟϘϖϔϞϘжϲ ϦϢϨ, 

ϝϔЯ ϧЕϠ ϸϯϔϧϢϠ ϗϜ' ЗϟЉϥ ϢбϝϢϠϢϟЮ-

ϔϠ ϦϢϨ, тϟϢϯϤрϠϬϥ ϟϘϞѲϗϢѕϠϧϘϥ, 

э͋ϤϜϘ ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

ne, per glorificare in essa le tue ma-

gnificenze e la tua ineffabile econo-

mia per noi, cantando concordi: Si-

gnore, gloria a te. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Di nuovo lo stesso idiómelon, quindi il resto come di consueto. 

Trithekti  
Tropario della profezia. Tono 3. 

Ϡ͛ϨϣрϦϧϔϧϢϥ э͋ϤϜϘ З уϤϖЕ, ϧЪϥ 

ЏϣЯ ϴϟϔϤϧϬϞϢюϥ ϵϣϘϜϞЪϥ ϦϢϨѿ ϝϔЯ 

Ϣѐϝ ЏϦϟЍϠ ϸϡϜϢϜ ϔϧϘϠЮϦϔϜ, ϝϔЯ ϔбϧЪ-

ϦϔϜ ϣϔϤϳ ϦϢѕ ВϞϘϢϥ, ϟЖ ϧѴ ϛϨϟѴ 

ϦϢϨ, ϟϚϗЍ ϧЫ уϤϖЫ ϦϢϨ ϵϣϢϞЌϦШϥ 

ЗϟЉϥ, Ϣђϥ Џϝ ϖЪϥ ϧЫ ϪϘϜϤЮ ϦϢϨ В-

ϣϞϔϦϔϥ. 

È insostenibile, Signore, la tua ira 

minacciosa contro i peccatori, e noi 

non siamo degni di alzare gli occhi e 

chiederti la tua misericordia: non di-

struggerci nel tuo sdegno e nella tua 

ira tu che dalla terra con la tua mano 

ci hai plasmati. 
Prokímenon. Tono 4. 

ѐ͆ϯϤϲϠϛϚϠ ЏϣЯ ϧϢжϥ ϘбϤϚϝрϦϜ 

ϟϢϜ. б͆ϥɯϢзϝϢϠɯ͋ϨϤЮϢϨɯϣϢϤϘϨϦрϟϘ-

ϛϔȭ 

Ho gioito quando mi hanno detto: 

Andremo alla casa del Signore. 

͓ϧЮϪ. ;ϠϘϝϔ ϧϢѕ ϢдϝϢϨ ͋ϨϤЮϢϨ 

ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ЗϟѦϠ ЏϡϘϙЕϧϚϦϔ ϵϖϔϛϲ 

ϦϢϜ. 

Stico Per amore della casa del Si-

gnore nostro Dio ho cercato per te il 

bene. 

Lettura della profezia di Isaia (66,10-24). 

Rallégrati, Gerusalemme, e fate pubblica festa in essa, voi tutti che 

ÓɀÈÔÈÛÌȭɯ1ÈÓÓÌÎÙÈÛÌÝÐɯÎÐÖÐÖÚÐɯÊÖÕɯÓÌÐȮɯÝÖÐɯÛÜÛÛÐɯÊÏÌɯÍÈÛÌɯÓÜÛÛÖɯÚÜɯËÐɯÓÌÐȮɯÊÖÚąɯ

succhierete al seno della sua consolazione e vi sazierete: affinché suc-

ÊÏÐÈÕËÖɯÎÖËÐÈÛÌɯËÌÓÓɀÈÍÍÓÜÐÙÌɯËÌÓÓÈɯÚÜÈɯÎÓÖÙÐÈȭɯ/ÖÐÊÏõɯÊÖÚąɯËÐÊÌɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȯɯ

Ecco, io mi volgo a loro come fiume di pace e come torrente che fa traboc-

care su di loro la gloria delle genti; i loro bambini saranno por tati sulle 

spalle e sulle ginocchia saranno consolati. Come una madre consola il fi-

glio, cosí io consolerò voi, e in Gerusalemme sarete consolati. Vedrete e il 

vostro cuore si rallegrerà, e le vostre ossa fioriranno come erba. Si farà co-

noscere la mano del Signore a quanti lo temono, e minaccerà i ribelli. Poi-



Venerdí prima delle Palme Sera 

358 

ché ecco, il Signore verrà come fuoco, e come un turbine saranno i suoi 

carri, per eseguire la sua vendetta con furore e il suo rigetto con fiamma di 

fuoco. Poiché col fuoco del Signore sarà giudicata tutta la terra, e ogni 

carne con la sua spada: molti saranno i colpiti dal Signore. Quanti si puri-

ficano e si mondano nei giardini, e nei vestiboli mangiano carne suina, cose 

abominevoli e topi, costoro saranno insieme divorati, dice il Signore. Co-

nosco le loro opere e il loro pensiero; verrò a radunare tutte le genti e le 

lingue ed essi verranno e vedranno la mia gloria. Lascerò su di loro un 

segno, e di tra loro manderò degli scampati alle genti, a Tarsis, a Pud, a 

Lud, a Mosoch, a Tobel e nella Grecia e nelle isole lontane che non hanno 

udito il mio nome e n on hanno visto la mia gloria. Ed essi annunceranno 

la mia gloria tra le genti e porteranno i vostri fratelli da tutte le genti come 

dono per il Signore su cavalli e carri, su lettighe coperte tirate da mule, fino 

alla santa città di Gerusalemme, dice il Signore: cosí come porterebbero i 

figli di Israele i loro sacrifici a me tra salmi fino alla casa del Signore. E di 

tra loro prenderò sacerdoti e leviti, dice il Signore. Come infatti il cielo 

nuovo e la terra nuova che io faccio permangono davanti a me, dice il Si-

gnore, cosí la vostra discendenza e il vostro nome saranno stabili. Di mese 

in mese e di sabato in sabato verrà ogni carne a prostrarsi davanti a me a 

Gerusalemme, dice il Signore. E uscendo vedranno i cadaveri degli uomini 

che si sono ribellati a me: il loro verme infatti non morirà e il loro fuoco 

non si spegnerà, e saranno fatti spettacolo per ogni carne. 

Prokímenon. Tono pl. 2. 

Ϟ͵ЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ, э͋ϤϜϘ, ЏϞЌϚϦϢϠ 

ЗϟЉϥ. 

Pietà di noi, Signore, pietà di noi. 

͓ϧЮϪ. ͑Ϥсϥ ϦЍ НϤϔ ϧϢюϥ уϯϛϔϞɪ

ϟϢэϥ ϟϢϨ. 

Stico A te ho levato i miei occhi.  

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, ƕƔɯÚÛÐÊÏÐȮɯÌɯÓɀÐËÐĞÔÌÓÖÕɯËÌÓɯÎÐÖÙÕÖȭ 

Tono pl. 4. 

Ж͔Ϡ ϫϨϪϬϯϘϞЪ, ϣϞϚϤўϦϔϠϧϘϥ 

͔ϘϦϦϔϤϔϝϢϦϧЕϠ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϴϖЮϔϠ Ўϕ-

A lla conclusione della quaresima 

ÉÌÕÌÍÐÊÈɯ×ÌÙɯÓɀÈÕÐÔÈȮɯÊÏÐÌËÐÈÔÖɯËÐɯ
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ϗϢϟϲϗϔ ϧϢѕ ͑ ϲϛϢϨϥ ϦϢϨ, ϔбϧϢѕϟϘϠ 

ϝϔϧϜϗϘжϠ ͖ϜϞϲϠϛϤϬϣϘ, ϧϢѕ ϗϢϡϲɪ

ϦϔϜ ЏϠ ϔѐϧЫ ϧϳ ϟϘϖϔϞϘжϲ ϦϢϨ, ϝϔЯ 

ϧЕϠ ϸϯϔϧϢϠ ϗϜѽ ϚϟЉϥ ϢбϝϢϠϢϟЮϔϠ 

ϦϢϨ, тϟϢϯϤрϠϬϥ ϟϘϞѲϗϢѕϠϧϘϥ, ͋ э-

ϤϜϘ ϗрϡϔ ϦϢϜ. ͅЮϥȭ 

vedere anche, o amico degli uomini, 

la santa settimana della tua passio-

ne, per glorificare in essa le tue ma-

gnificenze e la tua ineffabile econo-

mia per noi, cantando concordi: Si-

gnore, gloria a te. 2 volte. 

Martyrikón. Stesso tono. 

͍ϲϤϧϨϤϘϥ ͋ϨϤЮϢϨ, аϝϘϧϘэϦϔϧϘ 

ϧсϠ ͉ϘрϠ ЗϟѦϠ, ϝϔЯ ϔбϧЕϦϔϧϘ ϧϔжϥ 

ϫϨϪϔжϥ ЗϟѦϠ, ϣϞЪϛϢϥ ϢбϝϧϜϤϟѦϠ, 

ϝϔЯ ϧсϠ аϞϔϦϟсϠ ϧѦϠ ϣϢϞϞѦϠ ϣϔɪ

ϤϔϣϧϬϟϲϧϬϠ ϗϘрϟϘϛϔ. 

Martiri del Signore, supplicate il 

nostro Dio, e chiedete per le nostre 

anime molta compassione e il per-

dono per le tante colpe: vi preghia-

mo. 
Seguono 5 idiómela di san Lazzaro. 

Poema del pio imperatore Leone il saggio. Tono pl. 2. 

э͋ϤϜϘ, ͌ϔϙϲϤϢϨ ϛЌϞϬϠ ϧϲϯϢϠ 

бϗϘжϠ, т ϟЌϞϞϬϠ ϖϠўϟШ ϧϲϯϢϠ Ϣб-

ϝϘжϠ, ЏϣϚϤўϧϔϥѿ ͑ Ϣѕ ϧϘϛϘЮϝϔϧϘ ϔѐ-

ϧрϠ, ϟϔϛџϠ ϗЍ х Ϣѐϝ ИϖϠрϘϜϥ, Џϯў-

ϠϘϜϥ хϠ ЏϣрϛϘϜϥѿ ͌ ϲϙϔϤϘ ϗϘѕϤϢ ВϡϬ, 

ϝϔЯ ЏϣЕϝϢϨϦϘϠ т ϸϣϠϢϨϥ, ϧѴ ϣϠϢ-

ЖϠ ϔѐϧѴ ϗϜϗрϠϧϜ, ϦϢЯ ϧѴ ͓ϬϧЪϤϜ 

ϧѦϠ ϫϨϪѦϠ ЗϟѦϠ. ͅ Юϥȭ 

Volendo vedere la tomba di Laz-

zaro, o Signore, tu che ti accingevi 

ad abitare volontariamente la tom -

ba, domandi: Dove lo avete posto? E 

appreso ciò che non ignoravi, chia -

mi colui che ami: Lazzaro, vieni fuo -

ÙÐȵɯ$ɯÜÉÉÐËąɯÓɀÌÚÈÕÐÔÌɯÈɯÊÖÓÜÐɯÊÏÌɯÎÓÐɯ

donava il respiro, a te, Salvatore del-

le anime nostre. 2 volte. 

э͋ϤϜϘ, ЏϣЯ ϧсϠ ϧϲϯϢϠ ϧϢѕ ϧϘϧϤϔϚɪ

ϟЌϤϢϨ, ЏϣЯ ϧс ϟϠЪϟϔ НϞϛϘϥ ͌ϔϙϲ-

ϤϢϨ, ϝϔЯ ЏϣЯ ϯЮϞѲ ϗϲϝϤϨϔ шϲϠϔϥ, 

ϠϘϝϤсϠ ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠ ЛϖϘϜϤϔϥ, т 

ϦϧϲϪϨϥ ϧЪϥ ϙϬЪϥѿ ϗϜс ϛϲϠϔϧϢϥ ЏϗЌ-

ϛϚ ϯϬϠЫ, ϧϳ ϦϣϲϤϖϔϠϔ ЏϞэϛϚ ϪϘ-

ϤϦЮѿ ϧрϧϘ ϪϔϤЉϥ ЏϣϞϚϤϢѕϧϢ, ϧс Ϧϧж-

ϯϢϥ ϧѦϠ ͍ϔϛϚϧѦϠ, ϝϔЯ ϟЮϔ ϣϔϤϳ 

ϣϲϠϧϬϠ, ЏϞϘϜϧϢϨϤϖϘжϧϢ ϦϨϟϯϬϠЮϔѿ 

ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз ͓ϬϧЕϤ, ЏϞЌϚϦϢϠ 

Signore, sulla tomba del morto da 

quattro giorni, sulla tomba di Lazza -

ro sei venuto, e, versando lacrime 

×ÌÙɯÓɀÈÔÐÊÖȮɯÛÜɯÙÐÚÜÚÊÐÛÐɯÐÓɯÔÖÙÛÖɯËÈɯ

quattro giorni, o spiga della vita. La 

morte fu cosí legata alla tua voce, e 

dalle tue mani furono sciolte le ben-

de funebri. Allora fu colmo di gioia 

lo stuolo dei discepoli, e dalla bocca 

ËÐɯÛÜÛÛÐɯÚÐɯÌÓÌÝğɯÜÕɀÜÕÐÊÈɯÈÊÊÓÈÔÈɪ
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ЗϟЉϥ. ͅ Юϥȭ zione concorde: Benedetto tu sei, o 

Salvatore, abbi pietà di noi. 2 volte. 

э͋ϤϜϘ, З ϯϬϠЕ ϦϢϨ ϝϔϧЌϞϨϦϘ, 

ϧϢѕ ͨ ϗϢϨ ϧϳ ϕϔϦЮϞϘϜϔ, ϝϔЯ т ϞрϖϢϥ 

ϧЪϥ ЏϡϢϨϦЮϔϥ ϦϢϨ, ЛϖϘϜϤϘϠ Џϝ ϧϲ-

ϯϢϨ ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠ, ϝϔЯ ϖЌϖϢϠϘϠ т 

ϲ͌ϙϔϤϢϥ, ϧЪϥ ϣϔϞϜϖϖϘϠϘϦЮϔϥ, ϣϤϢɪ

ϢЮϟϜϢϠ ϦϬϧЕϤϜϢϠ. ϲ͑Ϡϧϔ ϗϨϠϔϧϲ 

ϦϢϜ ЌͅϦϣϢϧϔ, ϧѴ ϣϲϠϧϬϠ ̓ϔϦϜϞϘж, 

ϗўϤϚϦϔϜ ϧϢжϥ ϗϢэϞϢϜϥ ϦϢϨ, аϞϔɪ

ϦϟсϠ ϝϔЯ ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

Signore, la tua voce ha distrutto i 

regni ËÌÓÓɀÈËÌȮɯÌɯÓÈɯ×ÈÙÖÓÈɯËÌÓÓÈɯÛÜÈɯ

potenza ha risuscitato dalla tomba il 

morto da quattro giorni: Lazzaro è 

divenuto salutare inizio della rige-

nerazione. Tutto è possibile, o So-

ÝÙÈÕÖȮɯÈɯÛÌɯÊÏÌɯÚÌÐɯ1ÌɯËÌÓÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȯɯ

dona ai tuoi servi il perdono e la 

grande misericordia. 

э͋ϤϜϘ, ϣϜϦϧѦϦϔϜ ϛЌϞϬϠ ϧϢюϥ ͍ ϔɪ

ϛϚϧϲϥ ϦϢϨ, ϧЖϠ Џϝ ϠϘϝϤѦϠ ϦϢϨ 

ͽϖϘϤϦϜϠ, ЏϠ ϧѴ ϟϠЕϟϔϧϜ ͌ϔϙϲϤϢϨ 

ϣϔϤϔϖЌϖϢϠϔϥ, ϝϔЯ ϯϬϠЕϦϔϠϧрϥ 

ϦϢϨ ϧϢѕϧϢϠ, т ͨϗϚϥ ЏϦϝϨϞϘэϛϚ, 

ϝϔЯ ϵϣЌϞϨϦϘ ϧсϠ ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠ, ϕϢ-

ѦϠϧϲ ϦϢϜѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϘ э͋ϤϜϘ ϗрϡϔ 

ϦϢϜ. 

Signore, volendo far certi i tuoi di-

scepoli della tua risurrezione dai 

morti, venisti al sepolcro di Lazzaro: 

ÌɯÈ××ÌÕÈɯÛÜɯÓÖɯÊÏÐÈÔÈÚÛÐȮɯÓɀÈËÌɯÍÜɯ

spogliato e lasciò libero il morto da 

quattro giorni che a te acclamava: Si-

gnore benedetto, gloria a te. 

э͋ϤϜϘ, ϣϔϤϔϞϔϟϕϲϠϬϠ ϧϢюϥ ͍ ϔɪ

ϛϚϧϲϥ ϦϢϨ, ЏϠ ̓ ϚϛϔϠЮЇ ϣϔϤϘϖЌϠϢϨ, 

вϠϔ ЏϖϘЮϤШϥ ϧсϠ ϲ͌ϙϔϤϢϠ, ϝϔЯ ϗϔɪ

ϝϤэϦϔϥ Џϣ ϔѐϧрϠ, ϠрϟѲ ϯэϦϘϬϥ 

ϵϠϛϤϬϣЮϠϚϥ, Ѡϥ ͉Ϙрϥ, ϧϢѕϧϢϠ ϧϘɪ

ϧϤϔЕϟϘϤϢϠ ЙϖϘϜϤϔϥ, ϝϔЯ Џϕрϔ ϦϢϜ 

͓ϬϧЕϤѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϘ э͋ϤϜϘ ϗрϡϔ 

ϦϢϜ. 

Signore, prendendo con te i disce-

poli, ti sei recato a Betania per risu-

scitare il tuo amico; dopo averlo 

×ÐÈÕÛÖɯÚÌÊÖÕËÖɯÓÈɯÓÌÎÎÌɯËÌÓÓɀÜÔÈÕÈɯ

natura, come Dio lo hai risuscitato, 

morto da quattro giorni, ed egli a te, 

o Salvatore, acclamava: Signore be-

nedetto, gloria a te. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 
Idiómelon. Tono pl. 4.  

ϣ͵ϜϦϧϳϥ ϧѴ ϟϠЕϟϔϧϜ ͌ϔϙϲϤϢϨ т 

͓ϬϧЖϤ ЗϟѦϠ, ϝϔЯ ϯϬϠЕϦϔϥ ϧсϠ ϠϘɪ

ϝϤрϠ, Ѡϥ Џϡ ёϣϠϢϨ ЏϡϔϠЌϦϧϚϦϔϥ, ϵ-

ϣϘϦϘЮϦϔϧϢ ϧЖϠ ϯϛϢϤϳϠ ϧЪϥ ϵϯϛϔϤɪ

Stando al sepolcro di Lazzaro, o 

Salvatore nostro, chiamasti il morto 

e lo ridestasti come da un sonno; al 

ÊÌÕÕÖɯ ËÌÓÓɀÐÕÊÖÙÙÜÛÛÐÉÐÓÐÛãȮɯ ÌÎÓÐɯ ÚÐɯ
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ϦЮϔϥ ϧѴ ϣϠϘэϟϔϧϜ, ϝϔЯ ϦϨϠϘϡЪϞϛϘ 

ϧѴ ϞрϖѲ, ϗϘϗϘϟЌϠϢϥ ϝϘϜϤЮϔϜϥ. ͑ ϲϠ-

ϧϔ ϗэϠϔϦϔϜ, ϣϲϠϧϔ ϦϢϜ ϗϢϨϞϘэϘϜ 

͖ϜϞϲϠϛϤϬϣϘ, ϣϲϠϧϔ ϦϢϜ яϣϢϧЌϧϔɪ

ϝϧϔϜ, ͓ ϬϧЖϤ ЗϟѦϠ ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

scosse di dosso la corruzione, e alla 

tua parola uscí, legato dalle bende. 

Tutto tu puoi, tutto è al tuo servizio, 

o amico degli uomini, tutto è a te 

sottomesso. O Salvatore nostro, glo-

ria a te. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Altro idiómelon, poema di Andrea Tyflos.  

Ж͔Ϡ ϫϨϪϬϯϘϞЪ ϣϞϚϤўϦϔϠϧϘϥ 

͔ϘϦϦϔϤϔϝϢϦϧЕϠ, ϕϢЕϦϬϟϘϠѿ ͗ϔЮ-

ϤϢϜϥ ϣрϞϜϥ ̓ϚϛϔϠЮϔ, ϣϔϧϤЯϥ З ϧϢѕ 

͌ϔϙϲϤϢϨ, ϪϔЮϤϘϧϘ ͍ϲϤϛϔ ϝϔЯ ͍ϔ-

ϤЮϔ, ϔа ϧϢэϧϢϨ ϵϗϘϞϯϔЮ, ϔѓϤϜϢϠ 

͗ϤϜϦϧрϥ ϣϔϤϔϖЮϠϘϧϔϜ, ϙϬѦϦϔϜ шЕ-

ϟϔϧϜ, ϧсϠ ϧϘϛϠϘѦϧϔ ϵϗϘϞϯрϠѿ Ϣї 

ϯϬϠЪϥ ϵϝϢэϦϔϥ, т ϣϜϝϤсϥ ϝϔЯ ϵϝр-

ϤϘϦϧϢϥ ͨϗϚϥ, ϯрϕѲ ϧϤϢϟϲϡϔϥ, ϝϔЯ 

ϟЌϖϔ ϦϧϘϠϲϡϔϥ, ϵϣϢϞэϦϘϜ ϲ͌ϙϔɪ

ϤϢϠ, ϝϘϜϤЮϔϜϥ ЏϦϯϜϖϟЌϠϢϠ, Ϣї ϧѴ 

ϛϔэϟϔϧϜ, ϗЪϟϢϥ ϕͅϤϔЮϬϠ ЏϝϣϞϔɪ

ϖϘЮϥ, ϟϘϧϳ ϕϔйϬϠ ϝϔЯ ϝϞϲϗϬϠ, ϔѐ-

ϧѴ ϣϤϢϦϨϣϔϠϧЕϦϢϨϦϜ, ϝϔЯ уϯϛЕ-

ϦϢϠϧϔϜ ϘѐϯϚϟϢѕϠϧϘϥ ϣϔжϗϘϥ, хϠ 

ϯϛϢϠϢѕϦϜ ϣϔϧЌϤϘϥ. ͆ ѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т 

ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, ЏϠ уϠрϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨ, ̓ ϔɪ

ϦϜϞϘюϥ ϧϢѕ ΞϦϤϔЕϞ. 

Al termine della quaresima bene-

ÍÐÊÈɯ×ÌÙɯÓɀÈÕÐÔÈȮɯacclamiamo: Gioi-

sci, città di Betania, patria di Lazza-

ro; gioite, Marta e Maria, sue sorelle, 

perché domani viene il Cristo a ridar 

vita con la sua parola al vostro fra-

ÛÌÓÓÖɯÔÖÙÛÖȯɯÜËÌÕËÖÕÌɯÓÈɯÝÖÊÌȮɯÓɀÈËÌɯ

amaro e insaziabile, tremando di ti-

more e levando alti gemiti, renderà 

libero Lazzaro stretto nelle bende. 

Stupita dal prodigio, la folla degli 

ebrei gli andrà incontro con palme e 

rami, e si vedranno i bambini accla-

mare colui che i padri invidiano: Be-

nedetto colui che viene nel nome del 

2ÐÎÕÖÙÌȮɯÐÓɯ1ÌɯËɀIsraele. 

Ingresso. Luce gioiosa. 

Prokímenon della sera. Tono pl. 2. 

Έ ϕϢЕϛϘϜϔ ЗϟѦϠ ЏϠ уϠрϟϔϧϜ ͋Ϩ-

ϤЮϢϨ. 

Il nostro aiuto è nel nome del Si-

gnore. 

͓ϧЮϪ. ͆ б ϟЖ фϧϜ ͋ эϤϜϢϥ НϠ ЏϠ ЗϟжϠ, 

ϘбϣϲϧϬ ϗЖ ΞϦϤϔЕϞ. 

Stico Se il Signore non fosse stato 

in mezzo a noi, lo dica Israele. 
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Lettura del libro della Genesi  (49,33-50,26). 

Giacobbe cessò di dare ordini ai suoi figli, ritirò i piedi sul letto, venne 

meno e fu riunito al suo popolo. Giuseppe si gettò sul volto di suo padre, 

lo pianse e lo baciò. Poi Giuseppe diede ordine ai suoi servi imbalsamatori 

di imbalsamare suo padre: e gli imbalsamatori imbalsamarono Israele. 

Portarono a termine per lui i quaranta giorni, perché tali sono i giorni per 

ÓÈɯÚÌ×ÖÓÛÜÙÈȭɯ$ɯÓɀ$ÎÐÛÛÖɯÍÌÊÌɯÓÜÛÛÖɯ×ÌÙɯÚÌÛÛÈÕÛÈɯÎÐÖÙÕÐȭ 

Quando furono passati i giorni del lutto, Giuseppe parlò ai ministri del 

faraone, dicendo: Se ho trovato grazia ai vostri occhi, parlate di me alle 

orecchie del faraone e dite: Mio padre mi ha fatto fare questo giuramento: 

Nel sepolcro che mi sono scavato nella terra di Canaan, è là che mi seppel-

lirai. Or dunque, io salirò a seppellire mio padre e poi tornerò. E il faraone 

disse a Giuseppe: Sali, seppellisci tuo padre come ti ha fatto giurare. E Giu-

seppe salí a seppellire suo padre, e insieme a lui salirono tutti i servi del 

ÍÈÙÈÖÕÌȮɯÎÓÐɯÈÕáÐÈÕÐɯËÌÓÓÈɯÚÜÈɯÊÈÚÈȮɯÛÜÛÛÐɯÎÓÐɯÈÕáÐÈÕÐɯËÌÓÓÈɯÛÌÙÙÈɯËɀ$ÎÐÛÛÖȮɯÛÜÛÛÈɯ

la casa di Giuseppe, i suoi fratelli, tutta la casa di suo padre e la sua paren-

tela: lasciarono nella terra di Gosem le pecore e i buoi. E salirono insieme 

ÈɯÓÜÐɯÊÈÙÙÐɯÌɯÊÈÝÈÓÓÐȮɯÚÐÊÊÏõɯÕÌɯÙÐÚÜÓÛğɯÜÕɀÌÕÖÙÔÌɯÊÈÙÖÝÈÕÈȭ 

&ÐÜÕÚÌÙÖɯÈÓÓɀÈÐÈɯËÐɯ ÛÈËɯÊÏÌɯöɯÖÓÛÙÌɯÐÓɯ&ÐÖÙËÈÕÖȮɯÌɯÍÌÊÌÙÖɯ×ÌÙɯ&ÐÈÊÖÉÉÌɯ

un lamento funebre grande e imponente: Giuseppe fece per suo padre un 

ÓÜÛÛÖɯËÐɯÚÌÛÛÌɯÎÐÖÙÕÐȭɯ&ÓÐɯÈÉÐÛÈÕÛÐɯËÌÓÓÈɯÛÌÙÙÈɯËÐɯ"ÈÕÈÈÕɯÝÐËÌÙÖɯÐÓɯÓÜÛÛÖɯÚÜÓÓɀÈÐÈɯ

di Atad e dissero: Questo è un grande lutto per gli egiziani. Per questo quel 

ÓÜÖÎÖɯÚÐɯÊÏÐÈÔğɯ+ÜÛÛÖɯËɀ$ÎÐÛÛÖȯɯÚÐɯÛÙÖÝÈɯÖÓÛÙÌɯÐÓɯ&ÐÖÙËÈÕÖȭɯ"ÖÚąɯÎÓÐɯÍÌÊÌÙÖɯÐɯ

suoi figli: poi i suoi figli lo portarono nella terra di Canaan e lo seppellirono 

nella doppia spelonca che Abramo aveva acquistato come possesso di se-

×ÖÓÛÜÙÈɯËÈɯ$ÍÙÖÕɯÓɀÐÛÛÐÛÈȮɯËÐɯÍÙÖÕÛÌɯÈɯ,ÈÔÙÌȭɯ/ÖÐɯ&ÐÜÚÌ××ÌɯÛÖÙÕğɯÐÕɯ$ÎÐÛÛÖȮɯ

lui e i suoi fratelli e quanti erano saliti con lui a seppellire suo padre.  

I fratelli di Giuseppe, vedendo che era morto il loro padre, dissero: Forse 

Giuseppe ci porterà rancore e ci renderà il contraccambio per tutto il male 

che gli abbiamo fatto. Cosí andarono da Giuseppe e gli dissero: Nostro pa-

dre ci ha fatto giurare prima d i morire dicendo: Cosí direte a Giuseppe: 

Perdona la loro iniquità e il loro peccato per il male che ti hanno fatto; per-

ËÖÕÈɯËÜÕØÜÌɯÓɀÐÕÎÐÜÚÛÐáÐÈɯËÌÐɯÚÌÙÝÐɯËÌÓɯ#ÐÖɯËÐɯÛÜÖɯ×ÈËÙÌȭɯ&ÐÜÚÌ××Ìɯ×ÐÈÕÚÌɯ
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alle loro parole. Ed essi, venuti a lui, gli dissero: Ecco, siamo tuoi servi. Ma 

Giuseppe disse loro: Non temete. Sono forse io al posto di Dio? Voi avevate 

deciso il male per me, ma Dio ha deciso il bene, perché avvenisse ciò che 

ora accade, che cioè fosse nutrito un grande popolo. E disse loro: Non te-

mete; io nutrirò voi e le vostre case. Poi li confortò e parlò al loro cuore. 

Cosí Giuseppe dimorò in Egitto, lui e i suoi fratelli e tutta la casa di suo 

padre. Giuseppe visse centodieci anni, e vide i figli di Efraim fino alla terza 

generazione; e i figli di Machir, figlio di Manasse, nacquero sulle ginocchia 

di Giuseppe. E Giuseppe disse ai suoi fratelli: Io sto per morire. È certo che 

Dio vi visiterà e vi condurrà via da questa terra alla terra che Dio ha giurato 

ai nostri padri Abramo, Isacco e Giacobbe. E Giuseppe fece giurare i figli 

di Israele dicendo: Quando Dio vi visiterà,  porterete via con voi di qui le 

ÔÐÌɯÖÚÚÈȭɯ/ÖÐɯ&ÐÜÚÌ××ÌɯÔÖÙąɯÈÓÓɀÌÛãɯËÐɯÊÌÕÛÖËÐÌÊÐɯÈÕÕÐȯɯÓÖɯÚÌ××ÌÓÓÐÙÖÕÖɯÌɯÓÖɯ

posero in una cassa in Egitto. 

Prokímenon. Tono 4. 

а͐ ϣϘϣϢϜϛрϧϘϥ ЏϣЯ э͋ϤϜϢϠ Ѡϥ 

цϤϢϥ ͓ϜўϠ. 

Quelli che confidano nel Signore 

sono come il monte Sion. 

͓ϧЮϪ. ѐ͐ ϦϔϞϘϨϛЕϦϘϧϔϜ Ϙбϥ ϧсϠ 

ϔбѦϠϔ т ϝϔϧϢϜϝѦϠ ΟϘϤϢϨϦϔϞЕϟ. 

Stico Non sarà scosso in eterno chi 

abita in Gerusalemme. 

Lettura del libro dei Proverbi (31,8-31). 

Figlio, apri la tua bocca con la parola di Dio e valuta tutto rettamente. 

Apri la tua bocca e giudica con giustizia: difendi la causa del povero e del 

debole. Una donna forte chi la troverà? Essa è piú preziosa di pietre di gran 

valore. Su di lei si appoggia il cuore di suo marito: a lei non verrà mai a 

mancare un buon bottino; essa infatti opera per il bene di suo marito per 

tutta la vita. Fila lana e lino e ne fa cose utili con le sue mani. È come una 

nave di commercianti che porta mercanzie da lontano: cosí essa si fa una 

ricchezza. Si alza di notte, predispone il cibo per la sua casa e il lavoro per 

le domestiche. Vede un campo e lo compera e col frutto delle sue mani 

pianta un podere. Cinti i fianchi con forza, tende le sue braccia al lavoro. 

Sente che è bello lavorare e la sua lampada non si spegne per tutta la notte. 

Stende le mani a cose utili, e mette mano al fuso. Apre le mani al biso-

gnoso e porge del suo frutto al povero. Non si preoccupa suo marito di 
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quelli di casa, quando deve tardare fuori: perché tutti quelli che sono con 

lei sono vestiti. Ha fatto doppie tuniche per suo marito, e i suoi abiti sono 

di bisso e porpora. Suo marito è ammirato alle porte quando siede nel con-

sesso degli anziani che abitano la terra. Essa fa dei teli e vende cinture ai 

cananei. 

Apre la bocca con accortezza e nel modo dovuto, e sa controllare la lin-

gua. Si è rivestita di forza e decoro e si rallegra negli ultimi giorni. I sentieri 

delle sue case sono ben curati e essa non mangia pane di pigrizia. Apre la 

bocca con sapienza e secondo la legge; la sua misericordia fa crescere i suoi 

figli che divengono ricchi, e suo marito la loda. Molte figlie si sono procu-

rate ricchezza, molte hanno fatto cose grandi, ma tu vai oltre e le superi 

tutte. Fallaci sono le grazie esteriori e vana è la bellezza di una donna: è 

benedetta infatti una donna intelligente e quanto a lei, lodi il timore del 

Signore. Datele del frutto delle sue labbra, e sia lodato alle porte suo ma-

rito.  

Quindi la Liturgia dei Presantificati.  

 55$13$-9 ȭɯ#ÈɯÖÎÎÐɯÕÖÕɯÚÐɯÜÚÈɯ×ÐĶɯÓɀÖÒÛĞÐÊÏÖÚɯÚÐÕÖɯÈÓÓÈɯÍÌÚÛÈɯËÐɯ

pentecoste. 

Sabato prima delle Palme  
Del santo e giusto Lazzaro 

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÌɯÍÌÚÛÌȭ 

#Ö×ÖɯÓɀÌßâ×ÚÈÓÔÖÚȮ Il Signore è Dio, e quindi il seguente tropario.  

Tono 1. 

Ж͔Ϡ ϝϢϜϠЖϠ Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ ϣϤс ϧϢѕ 

ϦϢѕ ϲ͑ϛϢϨϥ ϣϜϦϧϢэϟϘϠϢϥ, Џϝ ϠϘɪ

ϝϤѦϠ ЛϖϘϜϤϔϥ ϧсϠ ͌ ϲϙϔϤϢϠ, ͗ ϤϜϦϧЍ 

т ͉Ϙрϥѿ фϛϘϠ ϝϔЯ ЗϟϘжϥ Ѡϥ Ϣа ͑ϔж-

ϗϘϥ, ϧϳ ϧЪϥ ϠЮϝϚϥ ϦэϟϕϢϞϔ ϯЌϤϢɪ

ϠϧϘϥ, ϦϢЯ ϧѴ ͎ϜϝϚϧЫ ϧϢѕ ϛϔϠϲϧϢϨ 

ϕϢѦϟϘϠѿ ρϦϔϠϠϳ ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥ, 

ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, ЏϠ уϠр-

Per confermare la fede nella co-

mune risurrezione, prima della tua 

passione, hai risuscitato Lazzaro dai 

morti, o Cristo Dio: noi dunque, co -

me i fanciulli, portando i simboli 

della vittoria gridiamo a te, vincitore 

della morte: Osanna nel piú alto dei 

cieli, Benedetto colui che viene nel 
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ϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨ. ϖ nome del Signore. 3 volte. 
Segue il káthisma: Ha detto il Signore al mio Signore. 

Dopo questa sticología, il seguente káthisma. Tono 1. ͔ ϢѕɯϞЮϛϢϨɯ

ϦϯϤϔϖϜϦϛЌϠϧϢϥɯSigillata la pietra. 

͋ϔϧϢϜϝϧϘЮϤϔϥ ϧЪϥ ͍ϲϤϛϔϥ, ϝϔЯ 

͍ϔϤЮϔϥ ϧϳ ϗϲϝϤϨϔ, ЏϝϝϨϞЮϦϔϜ ϧсϠ 

ϞЮϛϢϠ, Џϝ ϧϢѕ ϧϲϯϢϨ ϣϤϢϦЌϧϔϡϔϥ, 

͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙрϥѿ ϵϠЌϦϧϚϦϔϥ ϯϬϠЕ-

Ϧϔϥ ϧсϠ ϠϘϝϤрϠ, ϧЖϠ ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ 

ϙϬϢϗрϧϔ, ϗϜ' ϔѐϧϢѕ ϣϜϦϧϢэϟϘϠϢϥ 

Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ. рͅϡϔ ϧЫ ϗϨϠϔϦϧϘЮЇ 

ϦϢϨ ͓ϬϧЕϤ, ϗрϡϔ ϧЫ ЏϡϢϨϦЮЇ ϦϢϨ, 

ϗрϡϔ ϧѴ ϗϜϳ ϞрϖϢϨ ϣϲϠϧϔ ϦϨϦϧϚɪ

ϦϔϟЌϠѲ. 

Impietosito dalle lacrime di Marta 

e di Maria, ordinasti di rimuovere la 

pietra dalla tomba: chiamando il 

morto lo risuscitasti, spezzando le 

sbarre della morte e confermando 

tramite lui, o datore di vita, la risur-

rezione del mondo. Gloria alla tua 

signoria, o Salvatore, gloria alla tua 

potenza, gloria a te, che con la pa-

rola tutto hai creato.  

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Di nuovo lo stesso tropario.  

2ÌÎÜÌɯÓɀâÔÖÔÖÚɯȹÚÈÓÔÖɯƕƕƜȺɯÌɯÎÓÐɯÈÕÈÚÛâÚÐÔÈɯÌÝÓÖÎÏÐÛâÙÐÈȯɯStupí il 

popolo degli angeli..., e gli altri, come di solito alla domenica, quindi 

il seguente káthisma: 

Tono pl. 1. ͔ сϠɯϦϨϠϲϠϔϤϪϢϠɯ͌рϖϢϠ Cantiamo, fedeli. 

Έ ϣϚϖЖ ϧЪϥ ϦϢϯЮϔϥ, ϝϔЯ ϧЪϥ ϣϤϢɪ

ϖϠўϦϘϬϥ, ϧϢюϥ ϣϘϤЯ ͍ϲϤϛϔϠ ИϤў-

ϧϔϥ, ЏϠ ̓ϚϛϔϠЮЇ ϣϔϤўϠ. ͑Ϣѕ ϧϘɪ

ϛЕϝϔϧϘ, ϕϢѦϠ, ϯЮϞϢϠ ϧсϠ ͌ ϲϙϔϤϢϠ, 

хϠ ϗϔϝϤэϦϔϥ ϦϨϟϣϔϛѦϥ, ϧϘϧϤϔЕ-

ϟϘϤϢϠ ϠϘϝϤрϠ, ϵϠЌϦϧϚϦϔϥ ϧЫ ϯϬϠЫ 

ϦϢϨ, ͖ϜϞϲϠϛϤϬϣϘ ϝϔЯ б͐ϝϧЮϤϟϢϠ, 

Ѡϥ ϙϬϢϗрϧϚϥ ϝϔЯ э͋ϤϜϢϥ. 

O fonte della sapienza e della pre-

scienza, giunto a Betania, tu interro-

gasti i vicini di Marta, esclamando: 

#ÖÝÌɯÈÝÌÛÌɯËÌ×ÖÚÛÖɯÓɀÈÔÐÊÖɯ+ÈááÈ-

ro? E dopo averlo pianto con com-

passione, risuscitasti con la tua voce 

il morto da quattro giorni, o amico 

degli uomini, o pietoso: perché tu sei 

datore di vita e Signore. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Lo stesso tropario. 

Contemplata la risurrezione di Cristo,  e il salmo 50. 

Non si legge il vangelo, fuorché nella chiesa di san Lazzaro. 
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Canone. Poema di Teofane. Tono pl. 4. 

Ode 1.: Cantico di Mosè. Irmós. 

ͧϦϬϟϘϠ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ ϧѴ ϗϜϔϖϔ-

ϖрϠϧϜ ϧсϠ ϞϔрϠϔѐϧϢѕ, ЏϠ ЏϤϨϛϤЊ 

ϛϔϞϲϦϦШ, ѩϗЖϠ ЏϣϜϠЮϝϜϢϠ, фϧϜ ϗϘɪ

ϗрϡϔϦϧϔϜ. ( Юͅϥ) 

A l Signore, che ha condotto il suo 

popolo attraverso il Mar Rosso, can-

tiamo un inno di vittoria, perché si è 

reso glorioso. 2 volte. 

Tropari.  

ϲ͌ϙϔϤϢϠ ϧϘϛϠϘѦϧϔ, ϠϘэϟϔϧϜ ϧѴ 

ϛϘЮѲ ЏϡϔϠЌϦϧϚϦϔϥ, ϣϞϔϦϧϢϨϤϖсϥ 

Ѡϥ яϣϲϤϪϬϠ, ϝϔЯ ϙϬЪϥ ϧϔϟϜϢѕϪϢϥ 

͖ϜϞϲϠϛϤϬϣϘ. 

Con cenno divino hai risuscitato 

+ÈááÈÙÖɯÔÖÙÛÖȮɯ×ÌÙÊÏõɯÚÌÐɯÛÜɯÓɀÈÙÛÌÍÐ-

ce e il tesoriere della vita, o amico 

degli uomini.  

р͌ϖѲ ϧсϠ ϧϘϧϔϤϧϔжϢϠ, ϲ͌ϙϔϤϢϠ 

ϵϠЌϦϧϚϦϔϥ ϛ͛ϲϠϔϧϘ, ϦϝϢϧϘϜϠр-

ϟϢϤϯϢϠ ͨϗϢϨ, ϗϜϔϞэϦϔϥ бϦϪюЭ ϕϔɪ

ϦЮϞϘϜϢϠ. 

Con la parola, hai risuscitato Laz-

zaro morto da quattro giorni, o im-

mortale, ponendo vigorosamente 

ÛÌÙÔÐÕÌɯÈÓɯÊÜ×ÖɯÙÌÎÕÖɯËÌÓÓɀÈËÌȭ 

Љ͑ϦϜ ϧЪϥ яϣϘϤϛЌϢϨ, ϖϠўϤϜϦϟϔ 

͉ϘрϧϚϧϢϥ, яϣЌϗϘϜϡϔϥ, Џϝ ϧѦϠ ϠϘɪ

ϝϤѦϠ ЏϖϘЮϤϔϥ, ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠ ϲ͌ϙϔɪ

ϤϢϠ ЌͅϦϣϢϧϔ. 

A tutti hai mostrato un segno del -

la tua divinità piú che divina, o So-

vrano, risuscitando Lazzaro morto 

da quattro giorni.  

Е͓ϟϘϤϢϠ ̓ϚϛϔϠЮϔ, ϣϤϢϔϠϔϝϚɪ

ϤэϧϧϘϜ ϧЖϠ Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ, ͗ϤϜϦϧϢѕ 

ϧϢѕ ϙϬϢϗрϧϢϨ, ϧЫ ЏϖЌϤϦϘϜ ͌ ϔϙϲϤϢϨ 

ϪϢϤϘэϢϨϦϔ. 

Oggi Betania, danzando di gioia 

per la risurrezione di Lazzaro, pre -

annuncia la risurrezione del Cristo, 

datore di vita.  
Katavasía. 

ηϖϤϳϠ ϗϜϢϗϘэϦϔϥ ѠϦϘЯ ϡϚϤϲϠ, 

ϝϔЯ ϧЖϠ ͂ бϖϨϣϧЮϔϠ, ϟϢϪϛϚϤЮϔϠ ϗϜϔɪ

ϯϨϖўϠ, т ΞϦϤϔϚϞЮϧϚϥ ϵϠϘϕрϔѿ ϧѴ 

ϞϨϧϤϬϧЫ ϝϔЯ ͉ϘѴ ЗϟѦϠ ЀϦϬϟϘϠ 

AÛÛÙÈÝÌÙÚÈÛÖɯ ÓɀÜÔÐËÖɯ ÌÓÌÔÌÕÛÖɯ

come terra asciutta, e fuggendo al-

ÓɀÖ××ÙÌÚÚÐÖÕÌɯ ÌÎÐáÐÈȮɯ ÓɀÐÚÙÈÌÓÐÛÈɯ ÈÊɪ

clamava: Cantiamo al nostro Reden-

tore e Dio. 
Ode 3.: Cantico di Anna. Irmós. 

ю͓ Ϙз ϧс ϦϧϘϤЌϬϟϔ, ϧѦϠ ϣϤϢϦϧϤϘɪ

ϪрϠϧϬϠ ϦϢϜ э͋ϤϜϘ, Ϧю Ϙз ϧс ϯѦϥ, 

ϧѦϠ ЏϦϝϢϧϜϦϟЌϠϬϠ, ϝϔЯ яϟϠϘж ϦϘ ϧс 

ϣϠϘѕϟϲ ϟϢϨ. ͅ Юϥ. 

Tu sei fortezza di quanti accorro-

no a te, Signore; tu sei luce degli ot-

tenebrati, e a te inneggia il mio spi-

rito. 2 volte. 
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Tropari.  

эͅϢ ϣϤϢϕϔϞϞрϟϘϠϢϥ, ϧϳϥ ЏϠϘϤɪ

ϖϘЮϔϥ ϦϢϨ ВϗϘϜϡϔϥ, ϧѦϠ ϢѐϦϜѦϠ, 

Ѧ͓ϧϘϤ ϧЖϠ ϗϜϣϞрϚϠѿ ͉Ϙсϥ ϖϳϤ Ϙз 

ϝϔЯ ϸϠϛϤϬϣϢϥ. 

Manifestando le tue due energie, 

hai rivelato, o Salvatore, la duplicità 

delle nature: perché tu sei Dio e uo-

mo. 

ϕ͟ϨϦϦϢϥ ѥϠ ϖϠўϦϘϬϥ, Ϧю ЏϤϬɪ

ϧЊϥ ϣϢѕ ϧЌϛϘϜϧϔϜ, т ϧϘϛϠϘўϥ, ϟЌϞ-

ϞϬϠ ϵϠϔϦϧЕϦϘϜϠ, ͇ ϬϢϗрϧϔ ϧсϠ ϝϘЮ-

ϟϘϠϢϠ. 

Tu che sei abisso di scienza, do-

mandi dove è stato deposto il morto, 

mentre ti accingi a risuscitare il se-

polto, o datore di vita.  

р͔ϣϢϨϥ ϵϟϘϜϕрϟϘϠϢϥ, Ѡϥ ϖϘϖϢ-

Ϡџϥ ϕϤϢϧсϥ ϣЌϯϚϠϔϥ, ϣϘϤϜϖϤϔϣ-

ϧрϥ, т ϣϞϚϤѦϠ ϧϳ ϣϲϠϧϔ, Ѡϥ ͉Ϙсϥ 

ϵϣϘϤЮϖϤϔϣϧϢϥ. 

Mutando di luogo, ti mostri circo-

scritto, essendo divenuto un mor-

tale, tu che tutto riempi come Dio in-

circoscrivibile.  

ϲ͌ϙϔϤϢϠ ЏϡЕϖϘϜϤϔϥ, ϧѴ ϛϘЭϝѴ 

͗ϤϜϦϧЍ шЕϟϔϧϜ, ϝϼϟЍ ϣϢϞϞϢжϥ, 

ϣϧϔЮϦϟϔϦϜ ϛϔϠЌϠϧϔ, ЏϡϔϠϲϦϧϚϦϢϠ 

ϗЌϢϟϔϜ. 

Tu che con la tua parola divina, o 

Cristo, hai risuscitato Lazzaro, risu-

scita, ti prego, anche me, morto per i 

molti peccati.  
Katavasía.  

ѐ͐ϤϔϠЮϔϥ ϴϫжϗϢϥ, уϤϢϯϢϨϤϖЍ 

э͋ϤϜϘ, ϝϔЯ ϧЪϥ ͵ ϝϝϞϚϦЮϔϥ ϗϢϟЪϧϢϤ, 

Ϧю ϟЍ ϦϧϘϤЌϬϦϢϠ, ЏϠ ϧЫ ϵϖϲϣШ ϧЫ 

ϦЫ, ϧѦϠ ЏϯϘϧѦϠ З ϵϝϤрϧϚϥ, ϧѦϠ ϣϜɪ

ϦϧѦϠ ϧс ϦϧЕϤϜϖϟϔ, ϟрϠϘ ϯϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϘ 

O Signore, creatore della volta ce-

leste che ci ricopre, e fondatore della 

Chiesa, rafforzami nel tuo amore, o 

vertice di ogni desiderio, sostegno 

dei fedeli, solo amico degli uomini.  

Káthisma. Tono 4. ͋ ϔϧϘϣϞϲϖϚɯΞϬϦЖϯɯRestò attonito Giuseppe. 

͓ϨϟϣϔϤЌϦϧϚϦϔϠ ͗ϤϜϦϧѴ, ϔа ϧϢѕ 

͌ϔϙϲϤϢϨ ϵϗϘϞϯϔЮ, ϝϔЯ ϗϔϝϤэϢϨϦϔϜ 

ϣϜϝϤѦϥ, ϝϔЯ тϞϢϞэϙϢϨϦϔϜ ϔѐϧѴ, В-

ϯϚϦϔϠ, э͋ϤϜϘ, ϧЌϛϠϚϝϘ ϲ͌ϙϔϤϢϥѿ 

ϔѐϧсϥ ϗЍ Ѡϥ ͉Ϙрϥ, Ϣѐϝ ϵϖϠϢѦϠ ϧЖϠ 

ϧϔϯЕϠ, ИϤўϧϔ ϣϤсϥ ϔѐϧϲϥ. ͑ Ϣѕ ϧϘɪ

ϛЕϝϔϧϘ; ϝϔЯ ϣϤϢϦϘϞϛџϠ ϧѴ ϧϲϯѲ 

ϣϤϢϦϘϯўϠϘϜ, ϧсϠ ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠ ͌ ϲ-

Si presentarono a Cristo le sorelle 

di Lazzaro, e piangendo amaramen-

te, tra grida di dolore, gli dissero: Si-

gnore, Lazzaro è morto! Ed egli, pur 

non ignorando il luogo della sepol-

tura, in quanto Dio, chiese loro: Do-

ÝÌɯÓɀÈÝÌÛÌɯ×ÖÚÛÖȳɯ ÊÊÖÚÛÈÛÖÚÐɯØÜÐÕËÐɯ

alla tomba, chiamò Lazzaro morto 
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ϙϔϤϢϠѿ т ϗЍ ϵϠЌϦϧϚ, ϝϔЯ ϣϤϢϦϘ-

ϝэϠϘϜ, ϧсϠ ϔѐϧсϠ ϵϠϔϦϧЕϦϔϠϧϔ. 

da quattro giorni che subito risusci -

tò, e adorò colui che lo aveva risusci-

tato. 
Un altro. Tono pl. 4. ͔ЖϠɯ͓ϢϯЮϔϠɯϝϔЯɯ͌рϖϢϠɯIneffabilmente concepita in 

grembo. 

͑ϤϢϖϜϠўϦϝϬϠ ϧϳ ϣϲϠϧϔ Ѡϥ ϣϢϜɪ

ϚϧЕϥ, ЏϠ ̓ϚϛϔϠЮЇ ϣϤϢϘжϣϔϥ ϧϢжϥ 

͍ϔϛϚϧϔжϥ, т ϯЮϞϢϥ ЗϟѦϠ ͌ ϲϙϔϤϢϥ, 

ϝϘϝϢЮϟϚϧϔϜ ϦЕϟϘϤϢϠ, ϝϔЯ Ϙбϗџϥ И-

Ϥўϧϔϥ, ϯϚϦЮ, ϣϢѕ ϧϘϛЕϝϔϧϘ; ϝϔЯ ϧѴ 

͑ϔϧϤЯ ϣϤϢϦϚэϡϬ, ϗϔϝϤэϦϔϥ Ѡϥ 

ϸϠϛϤϬϣϢϥѿ фϛϘϠ ϝϔЯ ϯϬϠЕϦϔϥ, хϠ 

ЏϯЮϞϘϜϥ Џϡ ͨϗϢϨ, ϵϠЌϦϧϚϦϔϥ э͋-

ϤϜϘ, ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠ ϲ͌ϙϔϤϢϠ. ͅϜϳ 

ϧϢѕϧϢ ϕϢѦϟЌϠ ϦϢϜѿ ͑ϤрϦϗϘϡϔϜ ͗ϤϜɪ

ϦϧЍ т ͉Ϙрϥ, ϧѦϠ ϧϢϞϟўϠϧϬϠ ϣϤϢɪ

ϦϯЌϤϘϜϠ ϧЖϠ ϔдϠϘϦϜϠ, ϝϔЯ ϝϔϧϔϡЮϬɪ

ϦϢϠ ϣϲϠϧϔϥ ϧЪϥ ϗрϡϚϥ ϦϢϨ. 

Tutto preconoscendo come Crea-

tore, predicesti ai discepoli a Beta-

nia: Il nostro amico Lazzaro si è oggi 

addormentato; e, pur sapendo, do-

mandavi: Dove lo avete posto? Ti ri-

volgesti in preghiera al Padre, pian-

gendo, come uomo; e chiamando co-

ÓÜÐɯÊÏÌɯÈÔÈÝÐȮɯÙÐÚÜÚÊÐÛÈÚÛÐɯËÈÓÓɀÈËÌȮɯÖɯ

Signore, Lazzaro morto da quattro 

giorni. Per questo a te gridiamo: Ac-

cetta, o Cristo Dio, la lode che osia-

mo offrirti, e rendici tutti degni della 

tua grande gloria. 

Ode 4.: Cantico di Abacuc. Irmós. 

б͆ϦϔϝЕϝϢϔ э͋ϤϜϘ, ϧЪϥ ϢбϝϢϠϢϟЮ-

ϔϥ ϦϢϨ ϧс ϟϨϦϧЕϤϜϢϠ, ϝϔϧϘϠрϚϦϔ 

ϧϳ ВϤϖϔ ϦϢϨ, ϝϔЯ ЏϗрϡϔϦϲ ϦϢϨ ϧЖϠ 

͉ϘрϧϚϧϔ. ͅ Юϥ. 

Ho udito, Signore, il mistero della 

tua economia, ho considerato le tue 

opere, e ho dato gloria alla tua divi-

nità. 2 volte. 
Tropari.  

ѐ͐ ϦϨϟϟϲϪϢϨ ϗϘрϟϘϠϢϥ, ϵϞϞ' Ϣб-

ϝϢϠϢϟЮϔϠ ϧϘϞѦϠ ϵϣрϤϤϚϧϢϠ, ϣϤϢɪ

ϦϘϨϪрϟϘϠϢϥ ϵϠЌϦϧϚϦϔϥ, ϠϘϝϤсϠ 

ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠ ͑ϔϠϧϢϗэϠϔϟϘ. 

Non perché tu avessi bisogno di 

ÜÕɯÈÐÜÛÖȮɯÔÈɯ×ÌÙɯÊÖÔ×ÐÌÙÌɯÜÕɀÌÊÖɪ

nomia ineffabile, con la preghiera 

hai risuscitato, o onnipotente, il 

morto da quattro giorni.  

έ ͑ϔϧϤЯ ϦϨϠϔйϗϜϢϥ, р͌ϖϢϥ ϝϔЯ 

͉Ϙсϥ ϧс ϣϤЯϠ ϝϔϛϢϤўϟϘϠϢϥ, ϠѕϠ Ѡϥ 

ϸϠϛϤϬϣϢϥ ϣϤϢϦϘэϪϘϧϔϜ, ϣϤϢϦϘϨɪ

Colui che era contemplato quale 

Verbo e Dio, coeterno al Padre, ora 

prega come uomo, lui che riceve le 
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Ϫϳϥ т ϣϲϠϧϬϠ ϣϤϢϦϗϘϪрϟϘϠϢϥ. preghiere di tutti.  

Έ ϯϬϠЕ ϦϢϨ ϝϔϧЌϞϨϦϘ, Ѧ͓ϧϘϤ 

ϧϢѕ ϛϔϠϲϧϢϨ ϣЉϦϔϠ ϧЖϠ ϗэϠϔϟϜϠ, 

ϧϳ ϛϘϟЌϞϜϔ ϧϢѕ ͨϗϢϨ ϗЌ, ϛϘЭϝЫ ϗϨ-

ϠϲϟϘϜ ϗϜϘϝϞрϠϚϦϘ. 

La tua voce, o Salvatore, ha di-

strutto tutta la potenza della morte, 

e ha scosso con divina potenza le 

ÍÖÕËÈÔÌÕÛÈɯËÌÓÓɀÈËÌȭ 
Theotokíon. 

Ж͔Ϡ ͑ϔϤϛЌϠϢϠ яϟϠЕϦϬϟϘϠ, Ѡϥ 

ϟϘϧϳ ϧсϠ ϧрϝϢϠ ϣϔϤϛЌϠϢϠ ϟϘЮϠϔɪ

ϦϔϠ, ϝϔЯ ϝϨЕϦϔϦϔϠ ͗ϤϜϦϧсϠ ϧсϠ 

͉ϘрϠ, ϧсϠ Џϝ ϣϞϲϠϚϥ р͋ϦϟϢϠ ϞϨɪ

ϧϤϬϦϲϟϘϠϢϠ. 

Celebriamo la Vergine come colei 

che dopo il parto è rimasta vergine, 

e ha partorito il Cristo Dio, che ha 

ÙÌËÌÕÛÖɯÐÓɯÔÖÕËÖɯËÈÓÓɀÐÕÎÈÕÕÖȭ 

Katavasía. 

э͓ ϟϢϨ бϦϪэϥ, э͋ϤϜϘ, Ϧэ ϟϢϨ ϝϔЯ 

ϗэϠϔϟϜϥ, Ϧю ͉Ϙрϥ ϟϢϨ, Ϧэ ϟϢϨ 

ϵϖϔϞϞЮϔϟϔ, т ϣϔϧϤϜϝϢюϥ ϝрϞϣϢϨϥ 

ϟЖ ϞϜϣўϠ, ϝϔЯ ϧЖϠ ЗϟϘϧЌϤϔϠ, ϣϧϬɪ

ϪϘЮϔϠ ЏϣϜϦϝϘϫϲϟϘϠϢϥѿ ϗϜс ϦэϠ ϧѴ 

͑ϤϢϯЕϧШ, ϕ͛ϕϔϝϢэϟ ϦϢϜ ϝϤϔϨϖϲ-

ϙϬѿ ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ ϦϢϨ ϗрϡϔ ͖ϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϘ 

Tu sei, o Cristo, il mio Signore, tu 

la mia forza, tu il mio Dio, tu la mia 

esultanza, tu, che senza abbando-

nare il seno del Padre, hai visitato la 

nostra povertà; per questo, insieme 

al profeta Abacuc, a te acclamo: Glo-

ria alla tua potenza, o amico degli 

uomini.  

Ode 5.: Cantico di Isaia. Perché mi hai respinto. 

ϣ͵ϜϦϧϳϥ ϧѴ ͌ϔϙϲϤϢϨ, ϟϠЕϟϔϧϜ 

ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϘ, ϧϢѕϧϢϠ ЏϝϲϞϘϦϔϥ, 

ϝϔЯ ϙϬЖϠ ϣϔϤЌϦϪϘϥ, Ѡϥ ϙϬЖϠ ϪϤϚɪ

ϟϔϧЮϙϬϠ ϵϛϲϠϔϧϢϥ, ϧѦϠ ϕϤϢϧѦϠ ϴ-

ϣϲϠϧϬϠ, Ϣиϔ ͉Ϙрϥ, ϧЖϠ ЏϦϢϟЌϠϚϠ, 

ϣϤϢϛϘϦϣЮϙϬϠ ϣϤϢϗЕϞϬϥ Ϡ͛ϲϦϧϔɪ

ϦϜϠ. 

Stando sul sepolcro di Lazzaro, o 

amico degli uomini, lo hai chiamato 

e gli hai dato vita, perché tu sei la 

vita immortale di tutti i mortali, e 

come Dio chiaramente vaticinavi la 

risurrezione futura.  

ͅϘϗϘϟЌϠϢϥ ϧϢюϥ ϣрϗϔϥ, ͌ ϲϙϔϤϢϥ 

ЏϕϲϗϜϙϘ, ϛϔѕϟϔ ЏϠ ϛϔэϟϔϦϜ! ϝϔЯ 

ϖϳϤ ϟϘЮϙϬϠ ѤϯϛϚ, ϧϢѕ ϝϬϞэϢϠϧϢϥ 

т ЏϠϜϦϪэϬϠ ͗ϤϜϦϧрϥ, Ϣї ϧѴ ϞрϖѲ 

ϣϲϠϧϔ, ϗϢϨϞϢϣϤϘϣѦϥ яϣϚϤϘϧϢѕ-

Con i piedi legati, Lazzaro cammi-

nava, prodigio dei prodigi! Piú 

grande di colui che poneva ostaco-

lisi mostrò il Cristo che infonde for -

za e alla cui parola tutte le cose ser-
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ϦϜϠ, Ѡϥ ͉ϘѴ ϝϔЯ ͅϘϦϣрϧШ ϗϢϨϞϘэϢɪ

Ϡϧϔ. 

vono come schiave, soggette a colui 

che è Dio e Sovrano. 

έ ϠϘϝϤсϠ уϗϬϗрϧϔ, ϲ͌ϙϔϤϢϠ Џ-

ϖϘЮϤϔϥ ͗ϤϜϦϧЍ ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠ, Џϡϔ-

ϠϲϦϧϚϦрϠ ϟϘ, ϠϘϝϤϬϛЌϠϧϔ ϠѕϠ ϴ-

ϟϔϤϧЕϟϔϦϜ, ϝϔЯ ϧϘϛЌϠϧϔ ϞϲϝϝѲ, 

ϝϔЯ ϦϝϢϧϘϜϠЫ ϦϝϜЊ ϛϔϠϲϧϢϨѿ ϵϞϞϳ 

шѕϦϔϜ, ϝϔЯ ϦѦϦϢϠ Ѡϥ ϘѓϦϣϞϔϖɪ

ϪϠϢϥ. 

Tu che hai risuscitato Lazzaro 

morto da quattro giorni e ormai fe-

tido, o Cristo, risuscita anche me, 

morto per i peccati, deposto in una 

ÍÖÚÚÈȮɯ ÕÌÓÓɀÖÔÉÙÈɯ ÛÌÕÌÉÙÖÚÈɯ ËÌÓÓÈɯ

morte: liberami e salvami, nella tua 

amorosa compassione 
Katavasía. 

ΤϠϔ ϧЮ ϟϘ ϵϣўϦϬ, ϵϣс ϧϢѕ ϣϤϢ-

ϦўϣϢϨ ϦϢϨ ϧс ϯѦϥ ϧс ϸϗϨϧϢϠ, ϝϔЯ 

ЏϝϲϞϨϫЌ ϟϘ, ϧс ϵϞϞрϧϤϜϢϠ ϦϝрϧϢϥ 

ϧсϠ ϗϘЮϞϔϜϢϠ, ϵϞϞ' ЏϣЮϦϧϤϘϫрϠ ϟϘ, 

ϝϔЯ ϣϤсϥ ϧс ϯѦϥ ϧѦϠ ЏϠϧϢϞѦϠ ϦϢϨ, 

ϧϳϥ тϗϢэϥ ϟϢϨ ϝϔϧϘэϛϨϠϢϠ ϗЌϢϟϔϜ 

Perché mi hai respinto dal tuo vol -

to, luce senza tramonto, e mi ha ri-

coperto, me infelice! la tenebra osti-

le? Convertimi, dunque, ti prego, e 

dirigi le mie vie verso la luce dei tuoi 

comandamenti. 
Tetraódion. Poema di Cosmas monaco. Tono pl. 4. 

Ode 6.: Cantico di Giona. Irmós. 

с͔Ϡ ΞϬϠЉϠ, ЏϠ ϧѴ ϝЕϧϘϜ э͋ϤϜϘ, 

ϟϢϠўϧϔϧϢϠ ϝϔϧѳϝϜϦϔϥ, ЏϟЍ ϗЍ ϧсϠ 

ϣϘϣϘϗϚϟЌϠϢϠ, ЏϠ ϸϤϝϨϦϜ ϧϢѕ ЏϪ-

ϛϤϢѕ, Ѡϥ Џϝ ϯϛϢϤЉϥ ЏϝϘжϠϢϠ ϗϜϲ-

ϦϬϦϢϠ. 

O Signore, tu hai fatto abitare Gio-

na tutto solo nel mostro marino: co-

me dunque salvasti lui dalla corru-

zione, salva anche me, preso tra i 

lacci del nemico. 

Tropari.  

ϖ͛ϲϣϚ ϦϘ, Ϙбϥ ̓ϚϛϔϠЮϔϠ э͋ϤϜϘ, 

ϵϣЕϖϔϖϘ ϣϤсϥ ϲ͌ϙϔϤϢϠ, ϝϔЯ ϧϢѕ-

ϧϢϠ ЛϗϚ уϗϬϗрϧϔ, ϵϠЌϦϧϚϦϔϥ Ѡϥ 

͉Ϙрϥ, ϝϔЯ Џϝ ϗϘϦϟѦϠ, ϧϢѕ ͨϗϢϨ ϗϜ-

ЌϦϬϦϔϥ. 

+ɀÈÔÖÙÌɯÛÐɯÏÈɯÊÖÕËÖÛÛÖɯÈɯ!ÌÛÈÕÐÈɯ

da Lazzaro, o Signore, e quando già 

era putrido, tu, come Dio, lo hai ri-

suscitato, e lo hai liberato dalle ca-

ÛÌÕÌɯËÌÓÓɀÈËÌȭ 

Έ ͍ϲϤϛϔ ϟЌϠ, ϵϣϘϖϠўϝϘϜ ϲ͌-

ϙϔϤϢϠ, Ѡϥ ЛϗϚ ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠѿ ͗ϤϜɪ

Ϧϧсϥ ϗЍ ϧсϠ ϗϜϔϯϛϔϤЌϠϧϔ, ϵϠЌϦϧϚɪ

ϦϘϠ Ѡϥ ͉Ϙрϥ, ϝϔЯ Ϙбϥ ϙϬЖϠ ϟϘϧЕ-

Marta dispera di Lazzaro, già 

morto da quattro giorni, ma Cristo, 

come Dio, risuscita colui che era già 

nella corruzione, e con una parola lo 
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ϖϔϖϘ шЕϟϔϧϜ. riporta alla vita.  

Katavasía. 

ΟϞϲϦϛϚϧЮ ϟϢЯ ͓ ϬϧЖϤѿ ϣϢϞϞϔЯ ϖϳϤ 

ϔа ϵϠϢϟЮϔϜ ϟϢϨ, ϝϔЯ Џϝ ϕϨϛϢѕ ϧѦϠ 

ϝϔϝѦϠ, ϵϠϲϖϔϖϘ ϗЌϢϟϔϜѿ ϣϤсϥ ϦЍ 

ϖϳϤ ЏϕрϚϦϔ, ϝϔЯ ЏϣϲϝϢϨϦрϠ ϟϢϨ, т 

͉Ϙсϥ ϧЪϥ ϦϬϧϚϤЮϔϥ ϟϢϨ 

Siimi propizio, Salvatore, perché 

molte sono le mie iniquità, e fammi 

risalire, ti prego, ËÈÓÓɀÈÉÐÚÚÖɯËÌÓɯÔÈ-

le: perché a te ho gridato, e tu esau-

discimi, o Dio della mia salvezza. 
Kondákion. Tono 2. ͔ϳɯϸϠϬɯϙϚϧѦϠɯ"ÌÙÊÈÕËÖɯÓÌɯÊÖÚÌɯËÌÓÓɀÈÓÛÖȭ 

Έ ϣϲϠϧϬϠ ϪϔϤϲ, ͗ ϤϜϦϧсϥ З ϵϞЕ-

ϛϘϜϔ, ϧс ϯѦϥ З ϙϬЕ, ϧϢѕ р͋ϦϟϢϨ З 

ϵϠϲϦϧϔϦϜϥ, ϧϢжϥ ЏϠ ϖЫ ϣϘϯϔϠЌϤϬɪ

ϧϔϜ, ϧЫ ϔѐϧϢѕ ϵϖϔϛрϧϚϧϜ, ϝϔЯ ϖЌ-

ϖϢϠϘ ϧэϣϢϥ ϧЪϥ ϵϠϔϦϧϲϦϘϬϥ, ϧϢжϥ 

ϣЉϦϜ ϣϔϤЌϪϬϠ ϛϘЮϔϠ ϸϯϘϦϜϠ. 

La gioia di tutti, il Cristo, verità, 

luce, vita e risurrezione del mondo, 

è apparso per sua bontà agli abitanti 

della terra, ed è divenuto tipo della 

risurrezione, offrendo a tutti il di-

vino perdono.  

Ikos. Rendi chiara la mia lingua. 

͔Ϣжϥ ͍ϔϛϚϧϔжϥ т ͋ϧЮϦϧϚϥ ϧѦϠ 

фϞϬϠ, ϣϤϢϚϖрϤϘϨϦϘ ϞЌϖϬϠѿ ϗ͛ϘϞɪ

ϯϢЯ ϝϔЯ ϖϠϬϦϧϢЮ, ЗϟѦϠ т ϯЮϞϢϥ ϝϘɪ

ϝϢЮϟϚϧϔϜ, ϧϢэϧϢϜϥ ϣϤϢϞЌϖϬϠ ϝϔЯ 

ЏϝϗϜϗϲϦϝϬϠ, фϧϜ ϣϲϠϧϔ ϖϜϠўϦϝϘϜϥ 

Ѡϥ ͋ϧЮϦϧϚϥ ϣϲϠϧϬϠѿ ϸϖϬϟϘϠ ϢіϠ 

ϣϢϤϘϨϛѦϟϘϠ, ϝϔЯ дϗϬϟϘϠ ϡЌϠϚϠ ϧϔ-

ϯЕϠ, ϝϔЯ ϛϤЪϠϢϠ ϧсϠ ϧЪϥ ͍ϔϤЮϔϥ, 

ϝϔЯ ϧсϠ ϧϲϯϢϠ ͌ϔϙϲϤϢϨ уϫўϟϘϛϔѿ 

ЏϝϘж ϖϳϤ ϟЌϞϞϬ ϛϔϨϟϔϧϢϨϤϖϘжϠ, 

ЏϝϧϘϞѦϠ ϧϢѕ ͓ ϧϔϨϤϢѕ ϧϳ ϣϤϢϢЮϟϜϔ, 

ϝϔЯ ϣЉϦϜ ϣϔϤЌϪϬϠ ϛϘЮϔϠ ϸϯϘϦϜϠ. 

Ai discepoli preannunciò il Crea-

tore di tutte le cose: Fratelli e amici, 

il nostro amico si è addormentato. 

Dando questo annuncio insegnavi 

loro che tu, Creatore di tutto, tutto 

conosci. Andiamo dunque, partia -

mo per vedere questa sepoltura in-

solita e il lutto di Maria; andiamo a 

vedere la tomba di Lazzaro, perché 

là compirò un prodigio, celebrando 

il preludio della croce, e a tutti of-

frendo il divino perdono.  

Sinassario del minéo, poi il seguente. 

Lo stesso giorno, il sabato prima delle Palme, festeggiamo la risurre-

zione del santo e giusto amico di Cristo, Lazzaro, morto da quattro giorni.  

/ÌÙɯÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚÚÐÖÕÌɯËÌÓɯÛÜÖɯÈÔÐÊÖɯ+ÈááÈÙÖȮɯÖɯ"ÙÐÚÛÖɯ#ÐÖȮɯÈÉÉÐɯ×ÐÌÛãɯËÐɯÕÖÐȭɯ
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Amen. 
Ode 7.: Cantico dei tre fanciulli. Irmós.  

͑ϔжϗϘϥ ϕͅϤϔЮϬϠ ЏϠ ϝϔϟЮϠѲ, ϝϔɪ

ϧϘϣϲϧϚϦϔϠ ϧЖϠ ϯϞрϖϔ ϛϔϤϦϔϞЌ-

Ϭϥ, ϝϔЯ Ϙбϥ ϗϤрϦϢϠ ϧс ϣѕϤ, ϟϘϧЌϕϔɪ

ϞϢϠ ϕϢѦϠϧϘϥѿ ѐ͆ϞϢϖϚϧсϥ Ϙз э͋ϤϜϘ, 

т ͉Ϙсϥ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ 

I fanciulli degli ebrei nella fornace 

calpestarono coraggiosamente la 

fiamma, e mutarono il fuoco in ru-

giada, acclamando: Benedetto tu sei 

nei secoli, Signore Dio. 
Tropari.  

ͅϔϝϤэϦϔϥ Ѡϥ ϸϠϛϤϬϣϢϥ б͐ϝϧЮϤɪ

ϟϢϠ, ЏϡϔϠЌϦϧϚϦϔϥ Ѡϥ ͉Ϙсϥ ϧсϠ ЏϠ 

ϧϲϯѲ, ϝϔЯ ϧϢѕ ͨϗϢϨ ϞϨϛϘЮϥ, т ϲ͌-

ϙϔϤϢϥ Џϕрϔѿ ѐ͆ϞϢϖϚϧсϥ Ϙз э͋ϤϜϘ, т 

͉Ϙсϥ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Piangendo come uomo, o pietoso, 

come Dio hai risuscitato colui che 

giaceva nella tomba; e Lazzaro, libe-

rato ËÈÓÓɀÈËÌȮɯÈÊÊÓÈÔÈÝÈȯɯ!ÌÕÌËÌÛÛÖɯ

tu sei nei secoli, Signore Dio. 

ϡ͵ЪϞϛϘ ϝϘϜϤЮϔϜϥ ϗϘϗϘϟЌϠϢϥ, Ϫϲ-

ϢϨϥ ͨϗϢϨ ϧϘ ϝϔЯ ϙрϯϢϨ ϵϣϢϗϤϲ-

Ϧϔϥ, ϧϢѕ ͅϘϦϣрϧϢϨ ϧѴ ϞрϖѲ, т ϲ͌-

ϙϔϤϢϥ ϝϤϔϨϖϲϙϬϠѿ ѐ͆ϞϢϖϚϧсϥ Ϙз 

э͋ϤϜϘ, т ͉Ϙсϥ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Alla parola del Sovrano Lazzaro 

uscí legato dalle bende funebri, fug-

ÎÌÕËÖɯÐÓɯÊÈÖÚɯÌɯÓÌɯÛÌÕÌÉÙÌɯËÌÓÓɀÈËÌȮɯÌɯ

acclamava: Benedetto tu sei nei se-

coli, Signore Dio. 

Katavasía. 

а͐ Џϝ ϧЪϥ ΞϢϨϗϔЮϔϥ, ϝϔϧϔϠϧЕϦϔɪ

ϠϧϘϥ ͑ϔжϗϘϥ ЏϠ ̓ϔϕϨϞѦϠЮ ϣϢϧϘ, ϧЫ 

ϣЮϦϧϘϜ ϧЪϥ ͔ϤϜϲϗϢϥ, ϧЖϠ ϯϞрϖϔ ϧЪϥ 

ϝϔϟЮϠϢϨ, ϝϔϧϘϣϲϧϚϦϔϠ ϫϲϞϞϢϠ-

ϧϘϥѿ έ ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ ЗϟѦϠ, ͉Ϙрϥ 

ϘѐϞϢϖϚϧсϥ Ϙз 

Un tempo a Babilonia, i fanciulli 

giunti dalla Giudea calpestarono la 

fiamma della fornace per la fede del-

la Trinità, salmeggiando: O Dio dei 

nostri padri, tu sei benedetto. 

Ode 8.: Cantico delle creature. Irmós. 

͍ϢϨϦϜϝѦϠ уϤϖϲϠϬϠ ϦϨϟϯϬɪ

ϠϢэϠϧϬϠ, ϝϔЯ ϞϔѦϠ ϵϣϘЮϤϬϠ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢэϠϧϬϠ, ϘбϝрϠϜ ϧЫ ЏϠ ͅϘϚϤЊ, 

ϧϤϘжϥ ͑ϔжϗϘϥ ϟЖ ϣϘϜϦϛЌϠϧϘϥ, ϧсϠ 

э͋ϤϜϢϠ ϵϠэϟϠϢϨϠ, ϝϔЯ ЏϗϢϡϢϞр-

ϖϢϨϠ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ 

MÌÕÛÙÌɯ ÈÓÓɀÜÕÐÚÖÕÖɯ ÚÐɯ ÓÌÝÈÝÈɯ ÐÓɯ

suono di strumenti musicali, e po-

×ÖÓÐɯÐÕÕÜÔÌÙÌÝÖÓÐɯÈËÖÙÈÝÈÕÖɯÓɀÐÔɪ

magine di Dura, tre fanciulli, rifiu-

tandosi di ubbidire, celebravano il 

Signore e lo glorificavano per tutti i 

secoli. 
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Tropari.  

ρϥ ϣϢϜϟЖϠ ϧсϠ ϸϤϠϔ ϝϔϧϜϪϠϘэ-

Ϧϔϥ, ϝϔЯ Џϝ ϞэϝϢϨ ϗϘϜϠϢѕ уϞϘϧЪϤϢϥ, 

ϴϤϣϲϦϔϥ т ЏϣϜϝϤϔϧЕϥ, ϯϛϔϤЌϠϧϔ 

ЏϝϔϜϠϢэϤϖϘϜϥ, ϕϢѦϠϧϲ ϦϢϜѿ ηϟϠϘж-

ϧϘ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ, Ϙбϥ ϣϲϠϧϔϥ 

ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Come pastore che va sulle tracce 

ËÌÓÓɀÈÎÕÌÓÓÖȮɯÌɯÓÖɯÚÛÙÈ××ÈɯÈÓÓɀÖÙÙÌÕËÖɯ

lupo funesto, tu, vittorioso, trovan-

dolo già corrotto lo hai rinnovato, ed 

egli a te acclamava: Celebratelo e so-

vresaltatelo per tutti i secoli.  

ρϥ ϕϤϢϧсϥ ϧсϠ ϧϲϯϢϠ ЏϣϘϙЕϧϘϜϥ, 

ϧсϠ ϠϘϝϤсϠ Ѡϥ ͑ϞϲϦϧϚϥ ϵϠϔϦϧЕ-

Ϧϔϥ, ϣϤϢϦϧϲϖϟϔϧϜ ϗϘϦϣϢϧϜϝѴ, хϠ 

ͨϗϚϥ ϝϔϧϘϣϞϲϖϚ, ϕϢѦϠϧϲ ϦϢϜѿ 

ηϟϠϘжϧϘ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ, Ϙбϥ ϣϲϠ-

ϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ. 

Come un mortale cercavi la tom-

ba, ma come Creatore col tuo ordine 

sovrano risuscitasti il morto: e sbi-

ÎÖÛÛąɯÓɀÈËÌɯ×ÌÙɯÓÜÐɯÊÏÌɯÈɯÛÌɯÈÊÊÓÈÔÈÝÈȯɯ

Celebratelo e sovresaltatelo per tutti 

i secoli. 

б͂ϠϢѕϟϘϠ, ϘѐϞϢϖϢѕϟϘϠ, ϝϔЯ ϣϤϢɪ

ϦϝϨϠϢѕϟϘϠ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Lodiamo, benediciamo e adoria-

mo il Signore. 
Katavasía. 

с͔Ϡ ̓ϔϦϜϞЌϔ ϧѦϠ ϢѐϤϔϠѦϠ, хϠ 

яϟϠϢѕϦϜ, ϦϧϤϔϧϜϔЯ ϧѦϠ ϖ͛ϖЌϞϬϠ, 

яϟϠϘжϧϘ, ϝϔЯ яϣϘϤϨϫϢѕϧϘ, Ϙбϥ ϣϲϠ-

ϧϔϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ 

Celebrate e sovresaltate per tutti i 

secoli il Re dei cieli, celebrato dalle 

angeliche schiere. 

Non si salmeggia Piú venerabile. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. Irmós. 

Ж͔Ϡ ϴϖϠЖϠ ЏϠϗрϡϬϥ ϧϜϟЕϦϬϟϘϠ, 

ϞϔϢЯ ͉ϘϢϧрϝϢϠ, ϧЖϠ ϧс ϛϘжϢϠ ϣѕϤ 

ЏϠ ϖϔϦϧϤЮ, ϵϯϞЌϝϧϬϥ ϦϨϞϞϔϕϢѕ-

ϦϔϠ, ёϟϠϢϜϥ ϵϦϜϖЕϧϢϜϥ ϟϘϖϔϞэϠϬɪ

ϟϘϠ. 

Gloriosamente onoriamo, o popo-

li, magnificandola con inni, la pura 

Madre di Dio, che senza venir bru-

ciata ha accolto in grembo il fuoco 

della divinità.  
Tropari.  

а͐ ϞϔϢЯ бϗрϠϧϘϥ ϕϔϗЮϙϢϠϧϔ, ϠϘɪ

ϝϤсϠ ϧϘϧϔϤϧϔжϢϠ, ЏϝϣϞϔϖЌϠϧϘϥ ϧѴ 

ϛϔэϟϔϧϜ, ϵϠϘϕрϬϠ ϧѴ ͌ϨϧϤϬϧЫ, 

͉ϘрϠ ϦϘ ЏϠ ёϟϠϢϜϥ ϟϘϖϔϞэϠϢϟϘϠ. 

Vedendo camminare un morto di 

quattro giorni, le folle, sbalordite dal 

prodigio, gridavano al Redentore: 

Con inni ti magnifichiamo come Dio   

͑ϤϢϣϜϦϧѦϠ ϧЖϠ ВϠϗϢϡϢϠ ͽϖϘϤɪPer convincere in anticipo della 
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ϦϜϠ, ϧЖϠ ϦЖϠ ѧ ͓ϬϧЕϤ ϟϢϨ, ϠϘϝϤсϠ 

ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠ, Џϝ ϧϢѕ ͨ ϗϢϨ ЏϞϘϨϛϘɪ

ϤϢжϥ, ϧсϠ ϲ͌ϙϔϤϢϠ, ЏϠ ёϟϠϢϜϥ ϟϘɪ

ϖϔϞэϠϬ ϦϘ. 

tua gloriosa risurrezione, o mio Sal-

ÝÈÛÖÙÌȮɯÓÐÉÌÙÐɯËÈÓÓɀÈËÌɯ+ÈááÈÙÖȮɯÔÖÙ-

to da quattro giorni: con inni io ti 

magnifico!  
Katavasía. 

͋ϨϤЮϬϥ ͉ϘϢϧрϝϢϠ, ϦЍ тϟϢϞϢϖϢѕ-

ϟϘϠ, Ϣа ϗϜϳ ϦϢѕ ϦϘϦϬϦϟЌϠϢϜ ͑ϔϤɪ

ϛЌϠϘ ϴϖϠЕ, ϦюϠ ϵϦϬϟϲϧϢϜϥ ͗ϢϤϘЮ-

ϔϜϥ, ϦЍ ϟϘϖϔϞэϠϢϠϧϘϥ 

Realmente Madre di Dio ti confes-

siamo, noi, grazie a te salvati, o Ver-

gine pura, e insieme ai cori degli in-

corporei ti magnifichiamo.  

ϖ͠ϜϢϥɯ͋эϤϜϢϥɯт ͉ϘсϥɯЗϟѦϠɯϖ Santo è il Signore Dio nostro, 3 v.  
Exapostilárion. ͵ϣϘϦϝЌϫϔϧϢɯЗϟЉϥɯ"ÐɯÏÈɯÝÐÚÐÛÈÛÐɯËÈÓÓɀÈÓÛÖȭ 

р͌ϖѲ ϦϢϨ ͌ рϖϘ ϧϢѕ ͉ ϘϢѕ, ͌ ϲϙϔɪ

ϤϢϥ ϠѕϠ ЏϡϲϞϞϘϧϔϜ, ϣϤсϥ ϕЮϢϠ ϣϔɪ

ϞϜϠϗϤϢϟЕϦϔϥ, ϝϔЯ ϟϘϧϳ ϝϞϲϗϬϠ Ϣа 

ϞϔϢЮ, ϦЍ ͋ϤϔϧϔϜЍ ϖϘϤϔЮϤϢϨϦϜϠ, фϧϜ 

Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ уϞЌϦϘϜϥ, ϧсϠ ͨϗϚϠ ϛϔϠϲ-

ϧѲ ϦϢϨ. ͅ Юϥ. 

A lla tua parola, o Verbo di Dio, 

balza Lazzaro correndo di nuovo 

verso la vita, e le folle ti onorano con 

rami, o potente, perché tu con la tua 

ÔÖÙÛÌɯ ËÐÚÛÙÜÎÎÐɯ ËÌÓɯ ÛÜÛÛÖɯ ÓɀÈËÌȭɯ2 

volte. 
Un altro, stessa melodia. Una sola volta. 

ͅϜϳ ͌ϔϙϲϤϢϨ ϦϘ ͗ϤϜϦϧрϥ, ЛϗϚ 

ϦϝϨϞϘэϘϜ ϛϲϠϔϧϘ, ϝϔЯ ϣϢѕ ϦϢϨ ͨ-

ϗϢϨ ϧс ϠжϝϢϥ; ϧЪϥ ̓ ϚϛϔϠЮϔϥ т ϝϞϔϨ-

ϛϟрϥ, ϠѕϠ ЏϣЯ ϦЍ ϟϘϛЮϦϧϔϧϔϜ, ϣϲϠ-

ϧϘϥ ϝϞϲϗϢϨϥ ϧЪϥ ϠЮϝϚϥ, ϔѐϧѴ ЏϣϜɪ

ϦϘЮϬϟϘϠ. 

Con Lazzaro, il Cristo già ti spo-

ÎÓÐÈȮɯÖɯÔÖÙÛÌȯɯÌɯËÖÝɀöȮɯÈËÌȮɯÓÈɯÛÜÈɯÝÐÛɪ

toria? Si trasferisce su di te il pianto 

di Betania, mentre noi tutti agitiamo 

per lui i rami della vittoria.  

Alle lodi, 8 stichi e i seguenti stichirá idiómela di Giovanni monaco.  

͓ϧЮϪȭɯрͅϡϔɯϔѐϧϚɯВϦϧϔϜɯϣЉϦϜɯϧϢжϥɯ

έϦЮϢϜϥɯϔѐϧϢѕ. 

Stico Questa è la gloria per tutti i 

suoi santi. 
Tono 1. 

Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϥ ϝϔЯ ϙϬЖ ϧѦϠ ϵϠϛϤў-

ϣϬϠ, яϣϲϤϪϬϠ ͗ϤϜϦϧЌ, ЏϠ ϧѴ ϟϠЕ-

ϟϔϧϜ ͌ϔϙϲϤϢϨ ЏϣЌϦϧϚϥ, ϣϜϦϧϢэϟϘɪ

ϠϢϥ ЗϟжϠ ϧϳϥ ϗэϢ ϢѐϦЮϔϥ ϦϢϨ ϟϔɪ

ϝϤрϛϨϟϘ, фϧϜ ͉Ϙсϥ ϝϔЯ ϸϠϛϤϬϣϢϥ, 

Tu che sei la risurrezione e la vita 

degli uomini, o Cristo, sei venuto al 

sepolcro di Lazzaro per convincerci 

delle tue due nature, o longanime, 

perché Dio e uomo sei venuto da 
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Џϡ ϴϖϠЪϥ ͑ ϔϤϛЌϠϢϨ ϣϔϤϔϖЌϖϢϠϔϥѿ 

Ѡϥ ϟЍϠ ϖϳϤ ϕϤϢϧрϥ, ЏϣϘϤўϧϔϥ, ϣϢѕ 

ϧЌϛϔϣϧϔϜ; Ѡϥ ϗЍ ͉Ϙсϥ ϵϠЌϦϧϚϦϔϥ, 

ϙϬϚϯрϤѲ ϠϘэϟϔϧϜ, ϧсϠ ϧϘϧϤϔЕϟϘɪ

ϤϢϠ. 

Vergine pura; come un mortale in-

ÍÈÛÛÐɯÏÈÐɯÐÕÛÌÙÙÖÎÈÛÖȯɯ#ÖÝɀöɯÚÌ×ÖÓÛÖȳɯ

Ma come Dio, con cenno vivificante, 

hai risuscitato il morto da quattro 

giorni.  

͓ϧЮϪ. б͂ϠϘжϧϘ ϧсϠ ͉ϘсϠ ЏϠ ϧϢжϥ 

ϖ͜ЮϢϜϥ ϔѐϧϢѕ. 

Stico Lodate Dio nei suoi santi. 

ϲ͌ϙϔϤϢϠɯ ϧϘϛϠϘѦϧϔȮɯ ϧϘϧϤϔЕϟϘ-

ϤϢϠɯϵϠЌϦϧϚϦϔϥɯЏϡɯ͠ϗϢϨɯ ͗ϤϜϦϧЌ, 

ϣϤс ϧϢѕ ϦϢѕ ϛϔϠϲϧϢϨȮɯϗϜϔϦϘЮϦϔϥɯ

ϧϢѕ ϛϔϠϲϧϢϨɯϧс ϝϤϲϧϢϥȮɯϝϔЯ ϗϜɅɯЎ-

ϠсϥɯϣϤϢϦϯϜϞϢѕϥɯϧЖϠɯϣϲϠϧϬϠɯϵϠ-

ϛϤўϣϬϠɯϣϤϢϟϚϠэϬϠȮɯЏϝɯϯϛϢϤЉϥɯЏ-

ϞϘϨϛϘϤЮϔϠѿɯ ϗϜс ϣϤϢϦϝϨϠϢэϠϧЌϥɯ

ϦϢϨȮɯϧЖϠɯϣϔϠϧϢϗэϠϔϟϢϠɯЏϡϢϨϦЮϔϠȮɯ

ϕϢѦϟϘϠѿɯ ͆ѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥɯ Ϙз ͓ϬϧЕϤȮɯ

ЏϞЌϚϦϢϠɯЗϟЉϥȭ 

'ÈÐɯ ÙÐÚÜÚÊÐÛÈÛÖɯ ËÈÓÓɀÈËÌɯ +ÈááÈÙÖɯ

morto da quattro giorni, o Cristo, 

scuotendo prima della tua morte il 

ËÖÔÐÕÐÖɯËÌÓÓɀÈËÌȮɯÌɯ×ÙÌÈÕÕÜÕÊÐÈÕ-

do, con la liberazione di un solo 

amico, la liberazione di tutti gli uo-

mini dalla corruzione. Noi dunque, 

adorando la tua potestà onnipoten-

te, acclamiamo: Benedetto tu sei, o 

Salvatore: abbi pietà di noi. 

͓ϧЮϪ. б͂ϠϘжϧϘ ϔѐϧсϠ ЏϣЯ ϧϔжϥ ϗϨɪ

ϠϔϦϧϘЮϔϜϥ ϔѐϧϢѕ. 

Stico Lodatelo per le sue opere po-

tenti. 

͍ϲϤϛϔɯϝϔЯ ͍ϔϤЮϔȮɯϧѴ ͓ϬϧЕϤϜɯ

ВϞϘϖϢϠѿɯ͆б ХϥɯѨϗϘɯ͋эϤϜϘȮɯϢѐϝɯϹϠɯ

ϧЌϛϠϚϝϘɯ͌ϲϙϔϤϢϥȮɯ͗ϤϜϦϧсϥɯϗЍ З ϵ-

ϠϲϦϧϔϦϜϥɯϧѦϠɯϝϘϝϢϜϟϚϟЌϠϬϠȮɯϧсϠɯ

ЛϗϚɯϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠȮɯЏϝɯϠϘϝϤѦϠɯϵϠЌ-

ϦϧϚϦϘȭɯͅϘѕϧϘɯϣϲϠϧϘϥɯϢа ϣϜϦϧϢЯ ϧϢѕ-

ϧϢϠɯ ϣϤϢϦϝϨϠЕϦϬϟϘϠȮɯ ϧсϠɯЏϤϪр-

ϟϘϠϢϠɯЏϠɯϗрϡШȮɯϦѦϦϔϜɯϧϳϥɯϫϨϪϳϥɯ

ЗϟѦϠȭ 

Marta e Maria dicevano al Salva-

tore: Se tu fossi stato qui, Signore, 

Lazzaro non sarebbe morto. Ma Cri-

sto, risurrezione dei dormienti, lo ri-

suscitò già morto da quattro giorni. 

Venite, fedeli tutti, adoriamo colui 

che viene nella gloria per salvare le 

anime nostre. 

͓ϧЮϪ. б͂ϠϘжϧϘ ϔѐϧсϠ ЏϠ ЛϪѲ ϦϲϞɪ

ϣϜϖϖϢϥ. 

Stico Lodatelo al suono della 

tromba. 

Ъ͔ϥɯ͉ϘрϧϚϧрϥɯϦϢϨɯ͗ϤϜϦϧЌȮɯϣϔϤЌ-

ϪϬϠɯϧϢжϥɯ͍ϔϛϚϧϔжϥɯϦϢϨɯϧϳ ϦэϟϕϢ-

ϞϔȮɯЏϠɯϧϢжϥɯцϪϞϢϜϥɯЏϧϔϣϘЮϠϢϨϥɯϦϘ-

Mentre ai tuoi discepoli, o Cristo, 

mostravi i segni della tua divinità, 

tra le folle ti umiliavi, volendo na-
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ϔϨϧсϠɯϵϣϢϝϤэϫϔϜɯϧϔэϧϚϠɯϕϢϨϞр-

ϟϘϠϢϥѿɯ ϗϜс ϧϢжϥɯ͛ϣϢϦϧрϞϢϜϥȮɯѠϥɯ

ϣϤϢϖϠўϦϧϚϥɯϝϔЯ ͉ϘрϥȮɯϧϢѕ ͌ϔϙϲ-

ϤϢϨɯϧсϠɯϛϲϠϔϧϢϠɯϣϤϢϚϖрϤϘϨϦϔϥȮɯ

ЏϠɯ̓ϚϛϔϠЮЇ ϗЍ ϣϔϤџϠɯϧϢжϥɯϞϔϢжϥȮɯ

ϧϢѕ ϯЮϞϢϨɯϦϢϨɯϧсϠɯϧϲϯϢϠɯϵϖϠϢѦϠȮɯ

ϟϔϛϘжϠɯЏϙЕϧϘϜϥɯѠϥɯϸϠϛϤϬϣϢϥѿɯϵϞϞɅɯ

т ϗϜϳ ϦϢѕ ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϥɯϵϠϔϦϧϲϥȮɯ

ϧс ϛϘжрϠɯ ϦϢϨɯ ϝϤϲϧϢϥɯЏϗЕϞϬϦϘȮɯ

͑ϔϠϧϢϗэϠϔϟϘɯ͋эϤϜϘɯϗрϡϔɯϦϢϜȭ 

sconderla. Agli apostoli dunque, co -

me Dio presciente, preannunciasti la 

morte di Lazzaro, mentre, giunto a 

Betania tra la folla, pur non ignoran -

do la tomba del tuo amico, come uo-

mo chiedevi di conoscerla: ma ha 

mostrato la tua divina potenza il 

morto di quattro giorni da te risusci-

tato. Onnipotente Signore, gloria a 

te. 

͓ϧЮϪ. б͂ϠϘжϧϘ ϔѐϧсϠ ЏϠ ϧϨϟϣϲϠѲ 

ϝϔЯ ϪϢϤѴ. 

Stico Lodatelo col timpano e con la 

danza. 

Tono 4. 

͔ϘϧϔϤϧϔжϢϠ ЛϖϘϜϤϔϥ ϧсϠ ϯЮϞϢϠ 

ϦϢϨ ͗ϤϜϦϧЌ, ϝϔЯ ϧсϠ ϧЪϥ ͍ϲϤϛϔϥ 

ϝϔЯ ͍ϔϤЮϔϥ ϛϤЪϠϢϠ ВϣϔϨϦϔϥ, яϣϢɪ

ϗϘϜϝϠэϬϠ ϧϢжϥ ϣЉϦϜϠ, фϧϜ ϔѐϧсϥ Ϙз т 

ϧϳ ϣϲϠϧϔ ϣϞϚϤѦϠ, ϛϘЭϝЫ ϗϨϠϔɪ

ϦϧϘЮЇ, ϔѐϧϘϡϢϨϦЮѲ ϛϘϞЕϟϔϧϜ, Ѱ ϧϳ 

͗ϘϤϢϨϕЯϟ ϕϢЊ ϵϣϔэϦϧϬϥѿ ρϦϔϠϠϳ 

ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥѿ ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз т 

ЏϣЯ ϣϲϠϧϬϠ ͉Ϙрϥ, ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

Hai risuscitato il tuo amico morto 

da quattro giorni, o Cristo, e hai fat -

to cessare il lamento di Marta e di 

Maria, mostrando a tutti che tu sei 

colui che con la tua divina potenza, 

col tuo proprio volere riempi ogni 

cosa, colui al quale i cherubini inces-

santemente acclamano: Osanna nel 

piú alto dei cieli, benedetto tu sei, o 

Dio che tutti trascendi: gloria a te. 

͓ϧЮϪȭ б͂ϠϘжϧϘɯϔѐϧсϠɯЏϠɯϝϨϟϕϲ-

ϞϢϜϥɯϘѐЕϪϢϜϥȭ 

Stico Lodatelo con cembali armo-

niosi. 

͍ϲϤϛϔɯ ϧЫ ͍ϔϤЮЇ Џϕрϔѿɯт ͅϜ-

ϗϲϦϝϔϞϢϥɯϣϲϤϘϦϧϜȮɯϝϔЯ ϯϬϠϘж ϦϘȮɯ

ϣϤрϦϘϞϛϘȭɯΈ ϗЍ ϗϤϢϟϔЮϔɯЏϞϛϢѕϦϔȮɯ

фϣϢϨɯНϠɯЎϦϧџϥɯт э͋ϤϜϢϥȮɯбϗϢѕϦϔɯϵ-

ϠϘϕрϚϦϘѿɯ ϣϘϦϢѕϦϔɯ ϣϤϢϦϘϝэϠϚϦϘȮɯ

ϝϔЯ ϧϢюϥɯϵϪϤϲϠϧϢϨϥɯ ϣрϗϔϥɯ ϦϢϨȮɯ

ϝϔϧϔϯϜϞϢѕϦϔɯВϞϘϖϘѿɯ͋эϤϜϘȮɯϘб Хϥɯ

ѨϗϘȮɯ ϢѐϝɯϹϠɯϵϣЌϛϔϠϘϠɯЗϟѦϠɯт 

Marta gridava a Maria: Il Maestro 

è qui e ti chiama, vieni. Ed ella venne 

svelta dove stava il Signore, e ve-

dendoti levò un grido, gettandosi a 

terra ti adorò, e baciando i tuoi piedi 

immacolati diceva: Signore, se tu 

fossi stato qui, nostro fratello non sa-

rebbe morto. 
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ϵϗϘϞϯрϥȭ 

͓ϧЮϪ. Ϡ͛ϲϦϧϚϛϜ, э͋ϤϜϘ т ͉Ϙрϥ 

ϟϢϨ, яϫϬϛЕϧϬ З ϪϘЮϤ ϦϢϨ, ϟЖ ЏϣϜ-

ϞϲϛШ ϧѦϠ ϣϘϠЕϧϬϠ ϦϢϨ Ϙбϥ ϧЌϞϢϥ. 

Stico Sorgi, Signore Dio mio, si in-

nalzi la tua mano: non dimenticare i 

tuoi miseri sino alla fine.  
Tono pl. 4. 

ϲ͌ϙϔϤϢϠ ϧϘϛϠϘѦϧϔ, ЏϠ ̓ϚϛϔϠЮЇ 

ЛϖϘϜϤϔϥ ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠѿ ϟрϠϢϠ ϖϳϤ 

Ѡϥ ЏϣЌϦϧϚϥ ϧѴ ϟϠЕϟϔϧϜ, З ϯϬϠЖ 

ϙϬЖ ϧѴ ϧϘϛϠϘѦϧϜ ϖЌϖϢϠϘ, ϝϔЯ ϦϧϘ-

Ϡϲϡϔϥ т ϗ͠Ϛϥ, ϵϣЌϞϨϦϘ ϯрϕѲ. ͍ Ќ-

ϖϔ ϧс ϛϔѕϟϔ! ͑ϢϞϨЌϞϘϘ э͋ϤϜϘ 

ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

A Betania hai risuscitato Lazzaro, 

morto da quattro giorni: non appena 

ti presentasti al sepolcro, la tua voce 

ÍÜɯÝÐÛÈɯ×ÌÙɯÐÓɯÔÖÙÛÖȮɯÌɯÓɀÈËÌȮɯÎÌÔÌÕ-

do, lo rinviò con timore. O grande 

prodigio! Misericordiosissimo Si-

gnore, gloria a te. 

͓ϧЮϪ. ϡ͵ϢϟϢϞϢϖЕϦϢϟϔЮ ϦϢϜ, э͋-

ϤϜϘ ЏϠ фϞШ ϝϔϤϗЮЇ ϟϢϨ, ϗϜϚϖЕϦϢϟϔϜ 

ϣϲϠϧϔ ϧϳ ϛϔϨϟϲϦϜϲ ϦϢϨ. 

Stico Ti confesserò, Signore, con 

tutto il mio cuore, narrerò tutte le 

tue meraviglie.  

͋ϔϛџϥɯϘзϣϔϥɯ͋эϤϜϘɯϧЫ ͍ϲϤϛЇѿ 

ϖ͵ўɯϘбϟϜɯЗ ϵϠϲϦϧϔϦϜϥȮɯВϤϖѲ ϧсϠɯ

ϞрϖϢϠɯЏϣϞЕϤϬϦϔϥȮɯЏϡɯ͠ϗϢϨɯϝϔϞЌ-

Ϧϔϥɯ ϧсϠɯϲ͌ϙϔϤϢϠȮɯ ϝϼϟЍ ϯϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϘȮɯϠϘϝϤсϠɯϧϢжϥɯϣϲϛϘϦϜϠȮɯѠϥɯ

ϦϨϟϣϔϛЕϥɯЏϡϔϠϲϦϧϚϦϢϠȮɯϗЌϢϟϔϜȭ 

Dopo aver detto, o Signore, a Mar-

ÛÈȯɯ(ÖɯÚÖÕÖɯÓÈɯÙÐÚÜÙÙÌáÐÖÕÌȮɯÊÖÕɯÓɀÖ×Ì-

ra compisti la parola, richiamando 

+ÈááÈÙÖɯËÈÓÓɀÈËÌȭɯ.ɯÈÔÐÊÖɯËÌÎÓÐɯÜÖɪ

mini, nella tua compassione, risu-

scita, ti prego, anche me, morto per 

le passioni. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

Tono 2. 

͍Ќϖϔ ϝϔЯ ϣϔϤϲϗϢϡϢϠ ϛϔѕϟϔ, ϧϘ-

ϧЌϞϘϦϧϔϜ ϦЕϟϘϤϢϠ! фϧϜ ϠϘϝϤсϠ ϧϘɪ

ϧϔϤϧϔжϢϠ, Џϝ ϧϲϯϢϨ ͗ ϤϜϦϧсϥ ϯϬϠЕ-

Ϧϔϥ ЛϖϘϜϤϘ, ϝϔЯ ϯЮϞϢϠ ЏϝϲϞϘϦϘ, ϗϢɪ

ϡϢϞϢϖЕϦϬϟϘϠ ϔѐϧрϠ, Ѡϥ яϣϘϤЌϠ-

ϗϢϡϢϠ, Ѡϥ ϧϔжϥ ϣϤϘϦϕϘЮϔϜϥ, ϧϢѕ ϗϜɪ

ϝϔЮϢϨ ͌ϔϙϲϤϢϨ, ϦўϦШ ϧϳϥ ϫϨϪϳϥ 

ЗϟѦϠ. 

Un grande e straordinario prodi-

gio si è compiuto oggi! Cristo con la 

sua voce risuscita dalla tomba un 

morto da quattro giorni e lo chiama 

amico. Diamo gloria a lui, il glorio-

ÚÐÚÚÐÔÖȮɯ×ÌÙÊÏõɯÊÖÕɯÓɀÐÕÛÌÙÊÌÚÚÐÖÕÌɯ

del giusto Lazzaro, salvi le anime 

nostre. 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
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ηϣϘϤϘϨϞϢϖϚϟЌϠϚ яϣϲϤϪϘϜϥ, ͉Ϙɪ

ϢϧрϝϘ ͑ ϔϤϛЌϠϘѿ ϗϜϳ ϖϳϤ ϧϢѕ Џϝ ϦϢѕ 

ϦϔϤϝϬϛЌϠϧϢϥ, т ϗ͠Ϛϥ ИϪϟϔϞўϧϜɪ

ϦϧϔϜ, т ͛ ϗϳϟ ϵϠϔϝЌϝϞϚϧϔϜ, З ϝϔϧϲ-

Ϥϔ ϠϘϠЌϝϤϬϧϔϜ, З ѓ͆ϔ ИϞϘϨϛЌϤϬɪ

ϧϔϜ, т ϛϲϠϔϧϢϥ ϧϘϛϔϠϲϧϬϧϔϜ, ϝϔЯ 

ЗϟϘжϥ ЏϙϬϢϣϢϜЕϛϚϟϘϠѿ ϗϜс ϵϠϨϟ-

ϠϢѕϠϧϘϥ ϕϢѦϟϘϠѿ ѐ͆ϞϢϖϚϧсϥ ͗ϤϜɪ

Ϧϧсϥ т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, т ϢёϧϬϥ ϘѐϗϢɪ

ϝЕϦϔϥ, ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

Sei piú che benedetta, Vergine 

Madre di Dio, perché per colui che 

ËÈɯÛÌɯÚÐɯöɯÐÕÊÈÙÕÈÛÖɯÓɀÈËÌɯöɯÚÛÈÛÖɯÍÈÛÛÖɯ

prigioniero, Adamo richiamato, la 

maledizione abolita, Eva liberata, la 

morte messa a morte, e noi vivificati. 

Perciò inneggiando acclamiamo: Be-

nedetto sei tu, Cristo Dio nostro, 

perché cosí ti è piaciuto: gloria a te. 

Grande dossologia, tropario e congedo: 

Colui che è risorto dai morti, Cristo, vero Dio nostro...  

Sera 
Ufficio del vespro delle feste.  

Dopo il salmo introduttivo e il !ÌÈÛÖɯÓɀÜÖÔÖȮɯ(tutto il káthisma), al 

Signore, ho gridato, 10 stichi e i 5 idiómela stichirá, ripetendoli 2 volte  

Tono pl. 2. 

Е͓ϟϘϤϢϠ З ϪϲϤϜϥ ϧϢѕ ϴϖЮϢϨ 

͑ϠϘэϟϔϧϢϥ, ЗϟЉϥ ϦϨϠЕϖϔϖϘ, ϝϔЯ 

ϣϲϠϧϘϥ ϔдϤϢϠϧϘϥ, ϧсϠ ͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ 

ϞЌϖϢϟϘϠѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т ЏϤϪрϟϘɪ

ϠϢϥ, ЏϠ уϠрϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨ, ρϦϔϠϠϳ 

ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥ. ͅЮϥ. 

Oggi la grazia dello Spirito santo 

ci ha riuniti, e portando tutti la tua 

croce, diciamo: Benedetto colui che 

viene nel nome del Signore, osanna 

nel piú alto dei cieli. 2 volte. 

έ ВϪϬϠ ϛϤрϠϢϠ ϢѐϤϔϠрϠ, ϝϔЯ я-

ϣϢϣрϗϜϢϠ ϧЖϠ ϖЪϠ, т ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ͑ϔɪ

ϧϤсϥ р͌ϖϢϥ, ϝϔЯ а͕сϥ ϦϨϠϔйϗϜϢϥ, 

ЏϣЯ ϣўϞϢϨ ϵϞрϖϢϨ ЏϟϘϧϤЮϔϦϘ ϦЕ-

ϟϘϤϢϠ, ЏϠ ̓ϚϛϔϠЮЇ ЏϞϛўϠѿ фϛϘϠ 

ϣϔжϗϘϥ ϕͅϤϔЮϬϠ, ϝϞϲϗϢϨϥ ϪϘϤϦЯ 

ϝϔϧЌϪϢϠϧϘϥ, ϘѐϯЕϟϢϨϠ ϯϬϠЫѿ ρ-

ϦϔϠϠϳ ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥ, ϘѐϞϢϖϚɪ

ϟЌϠϢϥ т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, ̓ϔϦϜϞϘюϥ ϧϢѕ 

ΞϦϤϔЕϞ. ͅЮϥ. 

Colui che ha per trono i cieli e per 

sgabello la terra, il Verbo di Dio Pa-

dre, il Figlio a lui coeterno, viene og-

gi a Betania modestamente seduto 

su un puledro senza ragione: perciò, 

tenendo rami tra le mani, a lui accla-

mano i fanciulli degli ebrei col grido: 

Osanna nel piú alto dei cieli, bene-

ËÌÛÛÖɯÊÖÓÜÐɯÊÏÌɯÝÐÌÕÌȮɯÐÓɯ1ÌɯËɀ(ÚÙÈÌÓÌȭɯ

2 volte. 
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ͅϘѕϧϘ ϝϔЯ ЗϟϘжϥ ϦЕϟϘϤϢϠ, ϣЉϥ т 

ϠЌϢϥ ΞϦϤϔЕϞ, З Џϡ ЏϛϠѦϠ ϝ͵ϝϞϚɪ

ϦЮϔ, ϟϘϧϳ ϧϢѕ ͑ϤϢϯЕϧϢϨ ͇ϔϪϔϤЮϢϨ 

ЏϝϕϢЕϦϬϟϘϠѿ ͗ϔжϤϘ ϦϯрϗϤϔ ϛэϖϔɪ

ϧϘϤ ͓ϜўϠ, ϝЕϤϨϦϦϘ ϛэϖϔϧϘϤ ΟϘϤϢϨɪ

ϦϔϞЕϟ, фϧϜ бϗϢю т ̓ ϔϦϜϞϘэϥ ϦϢϨ, ВϤɪ

ϪϘϧϔЮ ϦϢϜ ϣϤϔљϥ ϝϔЯ ϦѳϙϬϠ, ϝϔЯ Џ-

ϣϜϕϘϕϚϝџϥ ЏϣЯ ϣѦϞϢϠ цϠϢϨ, ϨасϠ 

яϣϢϙϨϖЮϢϨ, ЎрϤϧϔϙϘ ϧϳ ϧѦϠ ͑ϔЮ-

ϗϬϠ, ϝϞϲϗϢϨϥ ϪϘϤϦЯ ϝϔϧЌϪϢϨϦϔ Ϙѐ-

ϯЕϟϚϦϢϠѿ ρϦϔϠϠϳ ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮ-

ϦϧϢϜϥ, ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, 

̓ϔϦϜϞϘюϥ ϧϢѕ ΞϦϤϔЕϞ. ͅЮϥ. 

Su dunque, anche noi oggi, tutto il 

nuovo Israele, la Chiesa delle genti, 

esclamiamo col profeta Zaccaria: 

Gioisci grandemente, figlia di Sion, 

ËÈɀɯÓɀÈÕÕÜÕÊÐÖȮɯÍÐÎÓÐÈɯËÐɯ&ÌÙÜÚÈÓÌÔ-

me: ecco, il tuo Re viene a te, mite e 

per salvare, montato su un puledro 

ËɀÈÚÐÕÈȮɯÍÐÎÓÐÖɯËÐɯÉÌÚÛÐÈɯËÈɯÚÖÔÈȭɯ%Èɀɯ

festa come i fanciulli e tenendo rami 

tra le mani, acclama: Osanna nel piú 

alto dei cieli, benedetto colui che 

ÝÐÌÕÌȮɯÐÓɯ1ÌɯËɀ(ÚÙÈÌÓÌȭ 2 volte. 

Ж͔Ϡ ϦϘϣϧЖϠ Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ, ϧЖϠ ϦЖϠ 

ϣϤϢϧϨϣϢэϟϘϠϢϥ ЗϟжϠ, ЛϖϘϜϤϔϥ ϛϔ-

ϠрϠϧϔ ϧЫ ϣϤϢϦϧϲϡϘϜ ϦϢϨ, ϧсϠ ϸ-

ϣϠϢϨϠ ͌ ϲϙϔϤϢϠ, ϧсϠ ϯЮϞϢϠ ͛ ϖϔϛЌ, 

Џϝ ϧϢѕ ϟϠЕϟϔϧϢϥ ϧϘϧϔϤϧϔжϢϠ уϗϬɪ

ϗрϧϔѿ фϛϘϠ ϝϔЯ ϧѴ ϣўϞѲ ЏϣЌϕϚϥ 

ϦϨϟϕϢϞϜϝѦϥ, ѢϦϣϘϤ Џϣѽ уϪЕϟϔϧϢϥ 

ϯϘϤрϟϘϠϢϥ, ϧϳ ВϛϠϚ ϧϘϝϟϔϜϤрϟϘɪ

ϠϢϥ ͓ ϬϧЕϤ. αϛϘϠ ϝϔЯ ϧсϠ ϔзϠрϠ ϦϢϜ 

ϣϤϢϦϯЌϤϘϜ, т ИϖϔϣϚϟЌϠϢϥ ΞϦϤϔЕϞ, 

Џϝ ϦϧϢϟϲϧϬϠ ϛϚϞϔϙрϠϧϬϠ, ϝϔЯ ϠϚɪ

ϣЮϬϠ ϵϝϲϝϬϠ, ϝϔϛϢϤўϠϧϬϠ ϦϘ 

͗ϤϜϦϧЌ, ϘбϦϘϤϪрϟϘϠϢϠ Ϙбϥ ϧЖϠ ϖ͜Ю-

ϔϠ р͑ϞϜϠ, ϣϤс Бϡ ЗϟϘϤѦϠ ϧϢѕ ϲ͑-

ϦϪϔ. ͅЮϥ. 

Prefigurando per noi la tua augu-

sta risurrezione, col tuo comando 

hai risuscitato un morto, il tuo amico 

Lazzaro ormai senza respiro, traen-

dolo dal sepolcro già maleodorante, 

dopo quattro giorni, o buono; cosí 

pure sei salito su un puledro come 

su un cocchio per dare un segno alle 

genti, o Salvatore; e cosí il diletto 

Israele ti offre una lode dalla bocca 

di lattanti e di bimbi innocenti che ti 

vedono entrare, o Cristo, nella città 

santa, sei giorni prima della pasqua. 

2 volte. 

͑Ϥс Бϡ ЗϟϘϤѦϠ ϧϢѕ ϲ͑ϦϪϔ, НϞ-

ϛϘϠ ΞϚϦϢѕϥ Ϙбϥ ̓ϚϛϔϠЮϔϠ, ϝϔЯ ϣϤϢ-

ϦЪϞϛϢϠ ϔѐϧѴ Ϣа ͍ϔϛϚϧϔЯ ϔѐϧϢѕ, 

ϞЌϖϢϠϧϘϥ ϔѐϧѴѿ э͋ϤϜϘ, ϣϢѕ ϛЌϞϘϜϥ, 

ЎϧϢϜϟϲϦϬϟЌϠ ϦϢϜ ϯϔϖϘжϠ ϧс ϲ͑-

Sei giorni prima della pasqua 

venne Gesú a Betania, e gli si avvici-

narono i suoi discepoli per dirgli: Si-

gnore, dove vuoi che ti prepariamo 

per mangiare la pasqua? Ed egli li 
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ϦϪϔ; т ϗЍ ϵϣЌϦϧϘϜϞϘϠ ϔѐϧϢэϥѿ -͛

ϣЌϞϛϘϧϘ Ϙбϥ ϧЖϠ ϵϣЌϠϔϠϧϜ ϝўϟϚϠ, 

ϝϔЯ ϘяϤЕϦϘϧϘ ϸϠϛϤϬϣϢϠ, ϝϘϤϲϟϜϢϠ 

ёϗϔϧϢϥ ϕϔϦϧϲϙϢϠϧϔѿ ϵϝϢϞϢϨϛЕϦϔ-

ϧϘ ϔѐϧѴ, ϝϔЯ ϧѴ ϢбϝϢϗϘϦϣрϧШ Ϙдϣϔ-

ϧϘѿ т ͅϜϗϲϦϝϔϞϢϥ ϞЌϖϘϜѿ ͑Ϥсϥ ϦЍ 

ϣϢϜѦ ϧс ϲ͑ϦϪϔ, ϟϘϧϳ ϧѦϠ ͍ϔϛϚ-

ϧѦϠ ϟϢϨ. ͅЮϥ. 

mandò: Andate al villaggio di fronte 

e troverete un uomo che porta una 

ÉÙÖÊÊÈɯËɀÈÊØÜÈȰɯÚÌÎÜÐÛÌÓÖȮɯÌɯËÐÛÌɯÈÓɯ

padrone di casa: Il Maestro dice: Da 

te farò la pasqua insieme ai miei di-

scepoli. 2 volte. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 
Il primo stichirón. Tono pl. 2.  

Е͓ϟϘϤϢϠ З ϪϲϤϜϥ ϧϢѕ ϴϖЮϢϨ 

͑ϠϘэϟϔϧϢϥ, ЗϟЉϥ ϦϨϠЕϖϔϖϘ, ϝϔЯ 

ϣϲϠϧϘϥ ϔдϤϢϠϧϘϥ ϧсϠ ͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ 

ϞЌϖϢϟϘϠѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т ЏϤϪрϟϘɪ

ϠϢϥ, ЏϠ уϠрϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨ, ρϦϔϠϠϳ 

ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥ. 

Oggi la grazia dello Spirito santo 

ci ha riuniti, e portando tutti la tua 

croce, diciamo: Benedetto colui che 

viene nel nome del Signore, osanna 

nel piú alto dei cieli.  

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Di nuovo lo stesso. 

Ingresso. Luce gioiosa. 

Prokímenon: 

έ э͋ϤϜϢϥ ЏϕϔϦЮϞϘϨϦϘϠ, ϘѐϣϤЌ-

ϣϘϜϔϠ ЏϠϘϗэϦϔϧϢ. 

Il Signore ha instaurato il suo re-

gno, si è rivestito di splendore. 
Poi le letture.  

Lettura del libro della Genesi  (49,1-2.8-12). 

Giacobbe chiamò i suoi figli e disse loro: Radunatevi, perché io vi an-

nunci ciò che vi accadrà alla fine dei giorni; radunatevi e ascoltatemi, figli 

di Giacobbe; ascoltate Israele, ascoltate vostro padre. Giuda, ti lodino i tuoi 

fratelli: le tue mani saranno sulle spalle dei tuoi nemici; a te si pr ostreranno 

i figli di tuo padre. Un leoncello è Giuda: da giovane pianta, figlio mio, sei 

spuntato; ti coricherai e dormirai come un leone, come un leoncello. Chi lo 

desterà? Non verrà meno un principe da Giuda, e un capo dai suoi lombi, 

finché giunga ciò ÊÏÌɯöɯÛÌÕÜÛÖɯÐÕɯÚÌÙÉÖɯ×ÌÙɯÓÜÐȯɯÌÎÓÐɯöɯÓɀÈÛÛÌÚÈɯËÌÓÓÌɯÎÌÕÛÐȭɯ

Lega alla vite il suo asinello, ai tralci della vite il figlio della sua asina. La-
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ÝÌÙãɯÕÌÓɯÝÐÕÖɯÓÈɯÚÜÈɯÝÌÚÛÌȮɯÕÌÓɯÚÈÕÎÜÌɯËÌÓÓɀÜÝÈɯÐÓɯÚÜÖɯÔÈÕÛÌÓÓÖȯɯËÈÕÕÖɯÎÐÖÐÈɯ

i suoi occhi piú del vino, e i suoi denti sono piú bianchi del latte.  

Lettura della profezia di Sofonia  (3,14-20). 

CÖÚąɯËÐÊÌɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȯɯ&ÐÖÐÚÊÐȮɯÍÐÎÓÐÈɯËÐɯ2ÐÖÕȰɯËÈɀɯÓɀÈÕÕÜÕÊÐÖȮɯÍÐÎÓÐÈɯËÐɯ&ÌÙÜɪ

salemme; rallégrati e tripudia con tutto il cuore, figlia di Gerusalemme. 

Perché il Signore ha tolto da te le tue iniquità, ti ha liberata dalle mani dei 

ÛÜÖÐɯÕÌÔÐÊÐȭɯ1ÌɯËɀ(ÚÙÈÌÓÌɯè il Signore in mezzo a te: tu non vedrai piú il 

male. In quel tempo il Signore dirà a Gerusalemme: Coraggio, Sion, non si 

infiacchiscano le tue mani. Il Signore tuo Dio è in te. Il potente ti salverà, 

farà venire su di te la letizia, e ti rinnoverà nel suo amore; si rallegrerà per 

te con tripudio, come in un giorno di festa. E radunerò i tuoi afflitti. Guai! 

Chi ha portato contro di lei oltraggio? Ecco, io opererò in te per amor tuo 

in quel tempo, dice il Signore, salverò colei che era oppressa, accoglierò 

colei che era stata respinta. Farò di loro un vanto, li renderò onorati in tutta 

la terra. 

Lettura della profezia di Zaccaria  (9,9-15a). 

Cosí dice il Signore: Gioisci ÎÙÈÕËÌÔÌÕÛÌȮɯÍÐÎÓÐÈɯËÐɯ2ÐÖÕȰɯËÈɀɯÓɀÈÕÕÜÕÊÐÖȮɯ

figlia di Gerusalemme: Ecco, il tuo Re viene a te, giusto e per salvare: egli 

è mite, cavalca una bestia da soma e un asinello. E distruggerà i carri da 

$ÍÙÈÐÔɯÌɯÐɯÊÈÝÈÓÓÐɯËÈɯ&ÌÙÜÚÈÓÌÔÔÌȰɯÌɯÚÈÙãɯËÐÚÛÙÜÛÛÖɯÓɀÈÙÊÖ da guerra e ci 

sarà abbondanza e pace dalle genti. Egli dominerà sulle acque fino al mare, 

e sui fiumi fino alle estremità della terra. E tu, per il sangue della tua al-

ÓÌÈÕáÈȮɯÏÈÐɯÌÚÛÙÈÛÛÖɯÐɯÛÜÖÐɯ×ÙÐÎÐÖÕÐÌÙÐɯËÈÓÓÈɯÊÐÚÛÌÙÕÈɯÚÌÕáɀÈÊØÜÈȯɯËÐÔÖÙÌÙÌÛÌɯ

in fortezáÌȮɯÝÖÐɯ×ÙÐÎÐÖÕÐÌÙÐɯËÌÓÓɀÈÚÚÌÔÉÓÌÈȮɯÌɯ×ÌÙɯÜÕɯÎÐÖÙÕÖɯËÌÓÓÈɯÛÜÈɯÊÈÛÛÐɪ

vità, ti renderò il doppio. Poiché ho teso te, Giuda, come mio arco, ho riem-

pito Efraim, e farò sorgere i tuoi figli, Sion, contro i figli dei greci; ti ma-

neggerò come la spada di un guerriero, e il Signore sarà contro di loro; il 

dardo partirà come folgore e il Signore onnipotente darà fiato alla tromba 

e procederà nella bufera della sua minaccia. Il Signore onnipotente sarà 

loro scudo. 
Allo stico, stichirá idiómela. Tono pl. 4.  

͗ϔжϤϘ ϝϔЯ ϘѐϯϤϔЮϠϢϨ ϣрϞϜϥ ͓ ϜўϠ, 

ϧЌϤϣϢϨ ϝϔЯ ϵϖϲϞϞϢϨ З ϝ͵ϝϞϚϦЮϔ 

Gioisci e rallégrati, città di Sion, 

tripudia ed esulta, Chiesa di Dio: 
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ϧϢѕ ͉ϘϢѕѿ бϗϢю ϖϳϤ т ̓ϔϦϜϞϘэϥ ϦϢϨ 

ϣϔϤϔϖЌϖϢϠϘϠ ЏϠ ϗϜϝϔϜϢϦэϠШ, ЏϣЯ 

ϣўϞϢϨ ϝϔϛϘϙрϟϘϠϢϥ, яϣс ͑ϔЮϗϬϠ 

ϵϠϨϟϠϢэϟϘϠϢϥѿ ρϦϔϠϠϳ ЏϠ ϧϢжϥ я-

ϫЮϦϧϢϜϥ, ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз, т ВϪϬϠ 

ϣϞЪϛϢϥ ϢбϝϧϜϤϟѦϠ, ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

perché ecco, è giunto il tuo Re con 

giustizia, seduto su un asinello, cele-

brato dai bambini: Osanna nel piú 

alto dei cieli! Benedetto sei tu, che 

possiedi la moltitudine delle com-

passioni: abbi pietà di noi. 

͓ϧЮϪ. ϝ͵ ϦϧрϟϔϧϢϥ ϠϚϣЮϬϠ ϝϔЯ 

ϛϚϞϔϙрϠϧϬϠ ϝϔϧϚϤϧЮϦϬ ϔзϠϢϠ. 

Stico Dalla bocca dei bimbi e dei 

lattanti ti sei composta una lode. 

ΌϞϛϘϠ т ͓ϬϧЖϤ ϦЕϟϘϤϢϠ, ЏϣЯ 

ϧЖϠ ϣрϞϜϠ ΟϘϤϢϨϦϔϞЕϟ, ϣϞϚϤѦϦϔϜ 

ϧЖϠ ϖϤϔϯЕϠ, ϝϔЯ ϣϲϠϧϘϥ ВϞϔϕϢϠ ЏϠ 

ϧϔжϥ ϪϘϤϦЯ ̓ ϔйϔ, ϧϢϨϥ ϗЍ ϪϜϧѦϠϔϥ я-

ϣϘϦϧϤўϠϠϨϢϠ ϔѐϧѴ, ϖϜϠўϦϝϢϠϧϘϥ, 

фϧϜ ϔѐϧрϥ ЏϦϧϜϠ т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, Ѱ ϧϳ 

͗ϘϤϢϨϕЯϟ ϕϢЊ ϵϣϔэϦϧϬϥѿ ρϦϔϠϠϳ 

ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥ, ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз, т 

ВϪϬϠ ϣϞЪϛϢϥ ϢбϝϧϜϤϟѦϠ, ЏϞЌϚϦϢϠ 

ЗϟЉϥ. 

È venuto oggi il Salvatore nella 

città di Gerusalemme per adempiere 

la Scrittura; e tutti, con palme tra le 

mani, stendevano le tuniche sotto i 

suoi piedi, riconoscendo in lui il no-

stro Dio, al quale senza sosta i che-

rubini acclamano: Osanna nel piú 

alto dei cieli! Benedetto sei tu, che 

possiedi la moltitudine delle com-

passioni: abbi pietà di noi. 

͓ϧЮϪ. э͋ϤϜϘ т э͋ϤϜϢϥ ЗϟѦϠ, Ѡϥ 

ϛϔϨϟϔϦϧсϠ ϧс ΰϠϢϟϲ ϦϢϨ ЏϠ ϣϲϦШ 

ϧЫ ϖЫ! 

Stico Signore, Signore nostro, co-

mɀè ammirabile il tuo nome in tutta 

la terra! 

έ ϧϢжϥ ͗ϘϤϢϨϕЯϟ ЏϣϢϪϢэϟϘϠϢϥ, 

ϝϔЯ яϟϠϢэϟϘϠϢϥ яϣс ϧѦϠ ͓ϘϤϔϯЮϟ, 

ЏϣЌϕϚϥ ЏϣЯ ϣўϞϢϨ, ͅϔϨЭϧϜϝѦϥ -͛

ϖϔϛЌ, ϝϔЯ ͑ϔжϗЌϥ ϦϘ ϵϠэϟϠϢϨϠ ϛϘɪ

ϢϣϤϘϣѦϥ, ΞϢϨϗϔжϢϜ ЏϕϞϔϦϯЕϟϢϨϠ 

ϣϔϤϔϠрϟϬϥ, ϧс ϵϝϲϛϘϝϧϢϠ ϧѦϠ 

ЏϛϠѦϠ, З ϝϔϛЌϗϤϔ ϧϢѕ ϣўϞϢϨ ϣϤϢɪ

ϘϧэϣϢϨ, Џϡ ϵϣϜϦϧЮϔϥ Ϙбϥ ϣЮϦϧϜϠ ϟϘɪ

ϧϔϣϢϜϢэϟϘϠϢϠ. рͅϡϔ ϦϢϜ ͗ϤϜϦϧЌ, т 

ϟрϠϢϥ ЏϞϘЕϟϬϠ ϝϔЯ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϥ. 

Tu che cavalchi i cherubini, e sei 

celebrato dai serafini, sei montato su 

un asinello alla maniera di Davide, o 

buono: i bambini ti celebravano co-

me conviene a Dio, e i giudei empia-

mente bestemmiavano. Sedendo su 

un asinello, prefiguravi il passaggio 

ËÌÓÓÌɯÎÌÕÛÐɯÐÕËÖÔÈÉÐÓÐɯËÈÓÓɀÐÕÊÙÌËÜɪ

lità alla fede. Gloria a te, o Cristo, u-

nico misericordioso e amico degli 

uomini.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 
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Tono pl. 2. 

Е͓ϟϘϤϢϠ З ϪϲϤϜϥ ϧϢѕ ϴϖЮϢϨ 

͑ϠϘэϟϔϧϢϥ, ЗϟЉϥ ϦϨϠЕϖϔϖϘ, ϝϔЯ 

ϣϲϠϧϘϥ ϔдϤϢϠϧϘϥ ϧсϠ ͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ 

ϞЌϖϢϟϘϠѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т ЏϤϪрϟϘɪ

ϠϢϥ, ЏϠ уϠрϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨѿ ρϦϔϠϠϳ 

ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥ. 

Oggi la grazia dello Spirito santo 

ci ha riuniti, e portando tutti la tua 

croce, diciamo: Benedetto colui che 

viene nel nome del Signore, osanna 

nel piú alto dei cieli.  

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 

Di nuovo lo stesso. 

Apolytíkion. Tono 1.  

Ж͔Ϡ ϝϢϜϠЖϠ Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ, ϣϤс ϧϢѕ 

ϦϢѕ ϲ͑ϛϢϨϥ ϣϜϦϧϢэϟϘϠϢϥ, Џϝ ϠϘɪ

ϝϤѦϠ ЛϖϘϜϤϔϥ ϧсϠ ϲ͌ϙϔϤϢϠ ͗ϤϜϦϧЍ 

т ͉Ϙрϥѿ фϛϘϠ ϝϔЯ ЗϟϘжϥ Ѡϥ Ϣа ͑ϔж-

ϗϘϥ, ϧϳ ϧЪϥ ϠЮϝϚϥ ϦэϟϕϢϞϔ ϯЌϤϢɪ

ϠϧϘϥ, ϦϢЯ ϧѴ ͎ϜϝϚϧЫ ϧϢѕ ϛϔϠϲϧϢϨ 

ϕϢѦϟϘϠѿ ρϦϔϠϠϳ ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥ, 

ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, ЏϠ уϠр-

ϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨ. Юͅϥ 

Per confermare la fede nella co-

mune risurrezione, prima della tua 

passione, hai risuscitato Lazzaro dai 

morti, o Cristo Dio: noi dunque, co -

me i fanciulli, portando i simboli 

della vittoria gridiamo a te, vincitore 

della morte: Osanna nel piú alto dei 

cieli, Benedetto colui che viene nel 

nome del Signore. 2 volte. 
Un altro, una sola volta. Tono 4. 

͓ϨϠϧϔϯЌϠϧϘϥ ϦϢϜ ϗϜϳ ϧϢѕ ̓ϔϣϧЮ-

ϦϟϔϧϢϥ, ͗ϤϜϦϧЍ т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ϧЪϥ 

ϵϛϔϠϲϧϢϨ ϙϬЪϥ ИϡϜўϛϚϟϘϠ ϧЫ -͛

ϠϔϦϧϲϦϘϜ ϦϢϨ, ϝϔЯ ϵϠϨϟϠϢѕϠϧϘϥ 

ϝϤϲϙϢϟϘϠѿ ρϦϔϠϠϳ ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮ-

ϦϧϢϜϥ, ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, 

ЏϠ уϠрϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨ. 

Consepolti con te per il battesimo, 

o Cristo Dio nostro, per la tua risur-

rezione siamo stati resi degni della 

vita immortale, e inneggiando accla-

miamo: Osanna nel piú alto dei cieli, 

benedetto colui che viene nel nome 

del Signore. 
E il congedo: "ÖÓÜÐɯÊÏÌɯÏÈɯÈÊÊÌÛÛÈÛÖɯËÐɯÚÌËÌÙÌɯÚÜÓÓɀÈÚÐÕÌÓÓÖɯ×ÌÙɯÓÈɯ

nostra salvezza, Cristo, vero Dio nostro... 

Domenica delle Palme  

Orthros  
4ÍÍÐÊÐÖɯËÌÓÓɀĞÙÛÏÙÖÚɯËÌÓÓÌɯÍÌÚÛÌȭ 
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Il Signore è Dio, e i precedenti apolytíkia del vespro.  

Dopo la prima sticología, il seguente káthisma.  

Tono 4. ͋ ϔϧϘϣϞϲϖϚɯΞϬϦЖϯɯRestò attonito Giuseppe. 

͍Ϙϧϳ ϝϞϲϗϬϠ ϠϢϚϧѦϥ, ϝϘϝϔϛϔϤɪ

ϟЌϠϢϜ ϧϳϥ ϫϨϪϲϥ, Ѡϥ Ϣа ͑ϔжϗϘϥ ϧсϠ 

͗ϤϜϦϧрϠ, ϵϠϘϨϯϚϟЕϦϬϟϘϠ ϣϜϦϧѦϥ, 

ϟϘϖϔϞϢϯўϠϬϥ ϝϤϔϨϖϲϙϢϠϧϘϥ ϧѴ 

ͅϘϦϣрϧШѿ ͆ ѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз ͓ ϬϧЕϤ, т 

Ϙбϥ ϧсϠ р͋ϦϟϢϠ ЏϞϛўϠ, ϧϢѕ ϦѦϦϔϜ 

ϧсϠ ϗ͛ϲϟ, Џϝ ϧЪϥ ϵϤϪϔЮϔϥ ϵϤЉϥ, 

ϣϠϘϨϟϔϧϜϝѦϥ ϖϘϠрϟϘϠϢϥ ϯϜϞϲϠ-

ϛϤϬϣϘ, ϠЌϢϥ ϗ͛ϳϟ Ѡϥ ϘѐϗрϝϚϦϔϥ, 

т ϣϲϠϧϔ р͌ϖϘ, ϣϤсϥ ϧс ϦϨϟϯЌϤϢϠ, 

ϢбϝϢϠϢϟЕϦϔϥ ϗрϡϔ ϦϢϜ. 

Con rami di palme spirituali, con 

ÓɀÈÕÐÔÈɯ×ÜÙÐÍÐÊÈÛÈȮɯÊÖÔÌɯÐɯÍÈÕÊÐÜÓÓÐɯ

esaltiamo con fede Cristo, acclaman-

do a gran voce il Sovrano: Benedetto 

tu, che sei venuto nel mondo per sal-

vare Adamo dalla maledizione anti -

ca, divenendo il nuovo Adamo spi-

rituale, o amico degli uomini, secon-

do il tuo beneplacito. O Verbo che 

tutto disponi per il bene, gloria a te!  

Un altro. Tono 4. Ti sei manifestato oggi. 

͔ϘϧϔϤϧϔжϢϠ ϲ͌ϙϔϤϢϠ, Џϝ ϧϢѕ 

ϟϠϚϟϘЮϢϨ, ϵϠϔϦϧЕϦϔϥ э͋ϤϜϘ, ϣϲϠ-

ϧϔϥ ЏϗЮϗϔϡϔϥ ϕϢЉϠ, ϟϘϧϳ ϕϔйϬϠ ϝϔЯ 

ϝϞϲϗϬϠ ϦϢϜѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз т ЏϤ-

ϪрϟϘϠϢϥ. 

Facendo risorgere dal sepolcro 

Lazzaro, morto da quattro giorni, o 

Signore, hai insegnato a tutti ad ac-

clamarti con palme e rami: Benedet-

to sei tu che vieni. 
Alla seconda sticología, un altro káthisma. 

Tono 4. ͋ ϔϧϘϣϞϲϖϚɯΞϬϦЖϯɯRestò attonito Giuseppe. 

ϣ͵Я ϯЮϞѲ ϦϢϨ ͗ϤϜϦϧЌ, ϗϲϝϤϨϔ 

шϔЮϠϘϜϥ ϟϨϦϧϜϝѦϥ, ϝϔЯ ЏϖϘЮϤϘϜϥ Џϝ 

ϠϘϝϤѦϠ, ϲ͌ϙϔϤϢϠ ϝϘЮϟϘϠϢϠ ϛϠϚɪ

ϧрϠ, ЏϠ Ѱ ϦϨϟϣϲϛϘϜϔϠ ВϗϘϜϡϔϥ ϯϜɪ

ϞϔϠϛϤўϣϬϥ, ϟϔϛрϠϧϔ ϗЍ ϧЖϠ ϦЕϠ, 

ϣϔϤϢϨϦЮϔϠ ͓ϬϧЕϤ, ϧϳ ϣϞЕϛϚ ϧѦϠ 

ϕϤϘϯѦϠ, ЏϡЪϞϛϢϠ ϦЕϟϘϤϢϠ, ЏϠ ϧϔжϥ 

ϪϘϤϦЯ ϝϔϧЌϪϢϠϧϔ ̓ϔйϔ, ϧс ρϦϔϠϠϲ 

ϦϢϜ ϝϤϔϨϖϲϙϢϠϧϔѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз, 

фϧϜ ϧсϠ р͋ϦϟϢϠ, Ϙбϥ ϧс ϦѦϦϔϜ ЏϞЕ-

ϞϨϛϔϥ. 

Sul tuo amico, o Cristo, mistica-

mente versi lacrime, e risusciti dai 

morti Lazzaro che giaceva defunto, 

rivelando con ciò la tua compassio-

ÕÌȮɯÕÌÓɯÛÜÖɯÈÔÖÙÌɯ×ÌÙɯÓɀÜÖÔÖȭɯ+ÌɯÍÖÓ-

le dei bambini, conosciuta la tua ve-

nuta, sono oggi uscite recando pal-

ÔÌɯÛÙÈɯÓÌɯÔÈÕÐɯÌɯÎÙÐËÈÕËÖɯÈɯÛÌɯÓɀÖ-

sanna: Benedetto sei tu che sei venu-

to per salvare il mondo.  
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Un altro. Tono 1. ͔ϢѕɯϞЮϛϢϨɯϦϯϤϔϖϜϦϛЌϠϧϢϥɯSigillata la pietra. 

б͂ϠЌϦϔϧϘ ϦϨϟϯўϠϬϥ, Ϣа ϞϔϢЯ ϝϔЯ 

ϧϳ ВϛϠϚѿ т ϖϳϤ ̓ ϔϦϜϞϘюϥ ϧѦϠ ͛ ϖϖЌ-

ϞϬϠ, ЏϣЌϕϚ ϠѕϠ ϧѴ ϣўϞѲ, ϝϔЯ ВϤɪ

ϪϘϧϔϜ ϛЌϞϬϠ ЏϠ ͓ϧϔϨϤѴ, ϣϔϧϲϡϔϜ 

ϧϢюϥ ЏϪϛϤϢюϥ Ѡϥ ϗϨϠϔϧрϥѿ ϗϜϳ ϧϢѕ-

ϧϢ ϝϔЯ Ϣа ͑ϔжϗϘϥ, ϟϘϧϳ ̓ϔйϬϠ, ϝϤϲ-

ϙϢϨϦϜ ϧсϠ ёϟϠϢϠѿ рͅϡϔ ϦϢϜ ϧѴ ЏϞ-

ϛрϠϧϜ ͎ϜϝϚϧЫ, ϗрϡϔ ϦϢЯ ϧѴ ͓ϬϧЪϤϜ 

͗ϤϜϦϧѴ, ϗрϡϔ ϦϢϜ ϧѴ ϘѐϞϢϖϚϟЌϠѲ, 

ϟрϠѲ ͉ϘѴ ЗϟѦϠ. 

Elevate una lode concorde, popoli 

e genti: perché il Re degli angeli è 

ÖÙÈɯ ÔÖÕÛÈÛÖɯ ÚÜÓÓɀÈÚÐÕÌÓÓÖɯ Ìɯ ÝÐÌÕÌȮɯ

perché vuole abbattere con la croce i 

nemici, nella sua potenza. Per que-

sto anche i fanciulli con palme can-

ÛÈÕÖɯÓɀÐÕÕÖȯɯ&ÓÖÙÐÈɯÈɯÛÌȮɯ"ÙÐÚÛÖɯ2ÈÓÝÈɪ

tore; gloria a te, unico Dio nostro be-

nedetto. 

Segue il polyéleos, e dopo il polyéleos, il seguente káthisma. 

Tono pl. 4. ͔сɯϣϤϢϦϧϔϪϛЍϠɯϟϨϦϧϜϝѦϥ "ÖÕÖÚÊÐÜÛÖɯÓɀÖÙËÐÕÌȭ 

έ ЏϣЯ ϛϤрϠϢϨ ͗ϘϤϢϨϕЯϟ ϝϔЯ ЏϣЯ 

ϣўϞϢϨ, ЏϣϜϝϔϛЮϦϔϥ ϗϜ' ЗϟЉϥ, ϝϔЯ 

ϣϤсϥ ϧс ϲ͑ϛϢϥ, ϧс ЎϝϢэϦϜϢϠ ϯϛϲ-

Ϧϔϥ, ϦЕϟϘϤϢϠ ϵϝϢэϘϜ, ϧѦϠ ͑ϔЮϗϬϠ, 

ϵϠϔϕϢўϠϧϬϠ ϧс ρϦϔϠϠϲ, ϧѦϠ ц-

ϪϞϬϠ, ϵϠϔϯϬϠϢэϠϧϬϠ а͕Ѝ ͅϔϨйϗ, 

ϦϣϘѕϦϢϠ ϦѦϦϔϜ Ϣђϥ ВϣϞϔϦϔϥ, Ϙѐ-

ϞϢϖϚϟЌϠϘ ΞϚϦϢѕѿ Ϙбϥ ϧϢѕϧϢ ϖϳϤ Џ-

ϞЕϞϨϛϔϥ, фϣϬϥ ϖϠѦϟϘϠ ϧЖϠ ϗрϡϔϠ 

ϦϢϨ. 

Colui che sta sul trono dei cheru-

ÉÐÕÐȮɯÊÏÌɯ×ÌÙɯÕÖÐɯÚÐɯöɯÈÚÚÐÚÖɯÚÜÓÓɀÈÚÐɪ

nello e giunge per la passione volon-

taria, sente oggi i fanciulli gridare 

ÓɀÖÚÈÕÕÈɯÌɯÓÌɯÍÖÓÓÌɯÈÊÊÓÈÔÈÙÌȯɯ ÍÍÙõÛɪ

tati, Figlio di Davide, a salvare colo -

ro che hai plasmato, o Gesú bene-

detto! Per questo infatti sei venuto, 

affinché conoscessimo la tua gloria. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 
Di nuovo lo stesso. 

Anavathmví. Antifona 1. del tono 4.  

Prokímenon. Tono 4. 

ϝ͵ ϦϧрϟϔϧϢϥ ϠϚϣЮϬϠ ϝϔЯ ϛϚɪ

ϞϔϙрϠϧϬϠ ϝϔϧϚϤϧЮϦϬ ϔзϠϢϠ. 

Dalla bocca dei bimbi e dei lattanti 

ti sei composta una lode. 

͓ϧЮϪ. э͋ϤϜϘ т э͋ϤϜϢϥ ЗϟѦϠ, Ѡϥ 

ϛϔϨϟϔϦϧсϠ ϧс цϠϢϟϲ ϦϢϨ ЏϠ ϣϲϦШ 

ϧЫ ϖЫ. 

Stico: Signore, Signore nostro, co-

ÔɀöɯÈÔÔÐÙÈÉÐÓÌɯÐÓɯÛÜÖɯÕÖÔÌɯÐÕɯÛÜÛÛÈɯ

la terra! 
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Quindi Tutto ciò che respira, e il vangelo. 

Lettura del santo vangelo secondo Matteo (21,1-17). 

In quel tempo, quando furono vicini a Gerusalemme e giunsero presso 

Bètfage, verso il monte degli Ulivi, Gesú mandò due dei suoi discepoli di-

ÊÌÕËÖɯÓÖÙÖȯɯ ÕËÈÛÌɯÕÌÓɯÝÐÓÓÈÎÎÐÖɯÊÏÌɯÝÐɯÚÛÈɯËÐɯÍÙÖÕÛÌȯɯÚÜÉÐÛÖɯÛÙÖÝÌÙÌÛÌɯÜÕɀÈ-

sina legata e con essa un puledro. Scioglieteli e conduceteli a me. Se qual-

cuno poi vi dirà qualche cosa, risponderete: Il Signore ne ha bisogno, ma li 

rimanderà subito. Ora questo avvenne perché si adempisse ciò che era 

stato annunziato dal profeta: Dite alla figlia di Sion: Ecco, il tuo re v iene a 

ÛÌɯÔÐÛÌȮɯÚÌËÜÛÖɯÚÜɯÜÕɀÈÚÐÕÈȮɯÊÖÕɯÜÕɯ×ÜÓÌËÙÖɯÍÐÎÓÐÖɯËÐɯÉÌÚÛÐÈɯËÈɯÚÖÔÈȭɯ(ɯËÐɪ

scepoli andarono e fecero quello che aveva ordinato loro Gesú: condussero 

ÓɀÈÚÐÕÈɯÌɯÐÓɯ×ÜÓÌËÙÖȮɯÔÐÚÌÙÖɯÚÜɯËÐɯÌÚÚÐɯÐɯÔÈÕÛÌÓÓÐɯÌËɯÌÎÓÐɯÝÐɯÚÐɯ×ÖÚÌɯÈɯÚÌËÌÙÌȭɯ 

La folla numerosissima stese i suoi mantelli sulla strada mentre altri ta-

gliavano rami dagli alberi e li stendevano sulla via. La folla che andava 

innanzi e quella che veniva dietro, gridava: Osanna al figlio di Davide! Be-

nedetto colui che viene nel nome del Signore! Osanna nel piú alto dei cieli! 

Entrato Gesú in Gerusalemme, tutta la città fu in agitazione e la gente si 

chiedeva: Chi è costui? E la folla rispondeva: Questi è il profeta Gesú, da 

Nazaret di Galilea. Gesú entrò poi nel tempio e scacciò tutti quelli che vi 

trovò a comprare e a vendere; rovesciò i tavoli dei cambiavalute e le sedie 

dei venditori di colombe e disse loro: La Scrittura dice: La mia casa sarà 

chiamata casa di preghiera ma voi ne fate una spelonca di ladri. Gli si av-

vicinarono ciechi  e storpi nel tempio ed egli li guarí. Ma i sommi sacerdoti 

e gli scribi, vedendo le meraviglie che faceva e i fanciulli che acclamavano 

nel tempio: Osanna al figlio di Davide, si sdegnarono e gli dissero: Non 

senti quello che dicono? Gesú rispose loro: Sí, non avete mai letto: Dalla 

bocca dei bambini e dei lattanti ti sei procurata una lode? E, lasciatili, uscí 

fuori dalla città, verso Betania, e là trascorse la notte. 

Non si dice Contemplata la risurrezione di Cristo, ma, subito dopo 

il salmo 50, si salmeggiano i seguenti tropari: 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 
Tono 2. 

Е͓ϟϘϤϢϠ т ͗ϤϜϦϧрϥ, ϘбϦЌϤϪϘϧϔϜ Oggi il Cristo entra nella città di 
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ЏϠ ϣрϞϘϜ ̓ϚϛϔϠЮЇ ЏϠ ϣўϞѲ ϝϔɪ

ϛЕϟϘϠϢϥ, ϧЖϠ ϵϞϢϖЮϔϠ ϞэϬϠ, ϧѦϠ 

ЏϛϠѦϠ ϧЖϠ ϝϲϝϜϦϧϢϠ, ϣϲϞϔϜ ϝϘϪϘϤɪ

ϦϬϟЌϠϚϠ. 

Betania seduto su un asinello, per 

sciogliere le genti dalla loro pessima 

irrazionalità, prima lasciata alla sua 

sterilità.  

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 
Di nuovo lo stesso.  

Poi lo stico: 

͓ϧЮϪ. ͵ ϞЌϚϦрϠ ϟϘ, т ͉Ϙрϥ... Pietà di me, o Dio... 
Tono pl. 2. 

Е͓ϟϘϤϢϠ З ϪϲϤϜϥ ϧϢѕ ϴϖЮϢϨ 

͑ϠϘэϟϔϧϢϥ, ЗϟЉϥ ϦϨϠЕϖϔϖϘ, ϝϔЯ 

ϣϲϠϧϘϥ ϔдϤϢϠϧϘϥ ϧсϠ ͓ϧϔϨϤрϠ ϦϢϨ 

ϞЌϖϢϟϘϠѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т ЏϤϪрϟϘɪ

ϠϢϥ, ЏϠ уϠрϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨѿ ρϦϔϠϠϳ 

ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥ. 

Oggi la grazia dello Spirito santo 

ci ha riuniti, e portando tutti la tua 

croce, diciamo: Benedetto colui che 

viene nel nome del Signore, osanna 

nel piú alto dei cieli.  

Mentre si bacia il vangelo, vengono distribuite le palme. Poi si canta 

il canone. Come katavasíe, gli irmí cantati da entrambi i cori.  

Canone. Poema di Cosma monaco. Tono 4.  

Acrostico: Osanna, Cristo! Benedetto Dio. 

Ode 1.: Cantico di Mosè. Irmós. 

τϯϛϚϦϔϠ, ϔа ϣϚϖϔЯ ϧЪϥ ϵϕэϦ-

ϦϢϨ, ϠϢϧЮϗϢϥ ϸϟϢϜϤϢϜ, ϝϔЯ ϵϠϘϝϔ-

ϞэϯϛϚ ϛϔϞϲϦϦϚϥ, ϝϨϟϔϜϠϢэϦϚϥ ϧϳ 

ϛϘϟЌϞϜϔ, ϧЫ ϝϔϧϔϜϖЮϗϜ ϠϘэϟϔϧϜѿ 

ϧϔэϧϚϥ ϖϳϤ ЏϣϘϧЮϟϚϦϔϥ, ϣϘϤϜϢэ-

ϦϜϢϠ ϞϔсϠ ϗЍ ВϦϬϦϔϥ, ЀϗϢϠϧϔ, ЏϣϜ-

ϠЮϝϜϢϠ ёϟϠϢϠ ϦϢϜ э͋ϤϜϘ 

Apparvero nude le sorgenti del -

ÓɀÈÉÐÚÚÖɯÔÈÙÐÕÖȮɯÚÐɯÙÐÝÌÓÈÙÖÕÖɯÓÌɯÍÖÕɪ

damenta del mare agitato: con un 

cenno comandasti alla tempesta e 

salvasti il popolo di tuo peculiare 

possesso, che ti cantava, Signore, 

ÓɀÐÕÕÖɯËÌÓÓÈɯÝÐÛÛÖÙÐÈȭ 
Tropari.  

͓ϧрϟϔϧϢϥ, Џϝ ϠϚϣЮϬϠ ϵϝϲϝϬϠ, 

ϝϔЯ ϛϚϞϔϙрϠϧϬϠ ϔзϠϢϠ, ϧѦϠ ϦѦϠ 

ϢбϝϘϧѦϠ ϝϔϧϚϤϧЮϦϬ, ϝϔϧϔϞэϦϔϜ 

ϧсϠ ϵϠϧЮϣϔϞϢϠ, ϝϔЯ ЏϝϗϜϝЪϦϔϜ ϣϲ-

ϛϘϜ ͓ϧϔϨϤϢѕ, ϧЖϠ ϣϧѦϦϜϠ ϧϢѕ ϣϲ-

ϞϔϜ ϗ͛ϲϟ, ϗϜϳ ϡэϞϢϨ ϵϠϔϦϧЪϦϔϜ 

È lode della bocca di bimbi inno-

centi e di lattanti, la lode dei tuoi 

supplicanti che ti sei composta per 

ÈÉÉÈÛÛÌÙÌɯÓɀÈÝÝÌÙÚÈÙÐÖȮɯ×ÌÙɯÝÌÕËÐÊÈ-

re con la passione della croce la ca-

ËÜÛÈɯËÌÓÓɀÈÕÛÐÊÖɯ ËÈÔÖȮɯ×ÌÙɯÍÈÙɯÙÐɪ
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ϧϢѕϧϢϠ ϗЌ, ЀϗϢϠϧϔ, ЏϣϜϠЮϝϜϢϠ ёϟ-

ϠϢϠ ϦϢϜ э͋ϤϜϘ. 

sorgere, Signore, mediante un albe-

ÙÖȮɯ ËÈÔÖɯÊÏÌɯÛÐɯÊÈÕÛÈɯÓɀÐÕÕÖɯËÐɯÝÐÛɪ

toria. 

д͂ϠϘϦϜϠ, ϝ͵ϝϞϚϦЮϔ έϦЮϬϠ, ϧѴ Џ-

ϠϢϜϝϢѕϠϧϜ ͓ϜўϠ, ϦϢЯ ͗ϤϜϦϧЍ ϣϤϢɪ

ϦϯЌϤϘϜ, ЏϠ ϦϢЯ ϗЍ ΞϦϤϔЕϞ, ϧѴ ϣϢϜɪ

ϚϧЫ ϔѐϧϢѕ, ϪϔЮϤϘϜ, ϝϔЯ цϤϚ ВϛϠϚ 

ϵϠϧЮϧϨϣϔ ϞϜϛϢϝϲϤϗϜϔ, Џϝ ϣϤϢϦў-

ϣϢϨ ϦϢϨ ИϖϔϞϞϜϲϦϔϠϧϢ, ЀϗϢϠϧϔ, Џ-

ϣϜϠЮϝϜϢϠ ёϟϠϢϠ ϦϢϜ э͋ϤϜϘ. 

La Chiesa dei santi ti offre una lo-

de, o Cristo, che abiti in Sion, in te, 

suo Creatore, si rallegra Israele, e i 

monti, figura delle genti dal cuore di 

pietra, al tuo cospetto hanno esulta-

ÛÖȮɯÊÈÕÛÈÕËÖɯÈɯÛÌȮɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯÓɀÐÕÕÖɯËÐɯ

vittoria.  

Katavasía 

τϯϛϚϦϔϠ, ϔа ϣϚϖϔЯ ϧЪϥ ϵϕэϦ-

ϦϢϨ, ϠϢϧЮϗϢϥ ϸϟϢϜϤϢϜ, ϝϔЯ ϵϠϘϝϔ-

ϞэϯϛϚ ϛϔϞϲϦϦϚϥ, ϝϨϟϔϜϠϢэϦϚϥ ϧϳ 

ϛϘϟЌϞϜϔ, ϧЫ ϝϔϧϔϜϖЮϗϜ ϠϘэϟϔϧϜѿ 

ϧϔэϧϚϥ ϖϳϤ ЏϣϘϧЮϟϚϦϔϥ, ϣϘϤϜϢэ-

ϦϜϢϠ ϞϔсϠ ϗЍ ВϦϬϦϔϥ, ЀϗϢϠϧϔ, ЏϣϜ-

ϠЮϝϜϢϠ ёϟϠϢϠ ϦϢϜ э͋ϤϜϘ 

Apparvero nude le sorgenti del -

ÓɀÈÉÐÚÚÖɯÔÈÙÐÕÖȮɯÚÐɯÙÐÝÌÓÈÙÖÕÖɯÓÌɯÍÖÕɪ

damenta del mare agitato: con un 

cenno comandasti alla tempesta e 

salvasti il popolo di tuo peculiare 

possesso, che ti cantava, Signore, 

ÓɀÐÕÕÖɯËÌÓÓÈɯÝÐÛÛÖÙÐÈȭ 

Ode 3.: Cantico di Anna. Irmós.  

ϲ͎ϢϨϦϔϠ ϵϝϤрϧϢϟϢϠ, ϣϤϢϦϧϲϖ-

ϟϔϧϜ ϦѴ, ϦϧϘϤϘϳϠ ЏϛЕϞϔϦϘ ϣЌϧϤϔϠ, 

ΞϦϤϔϚϞЮϧϚϥ Ϟϔрϥ, З ϗЍ ϣЌϧϤϔ Ϧю 

͗ϤϜϦϧЌ, яϣϲϤϪϘϜϥ ϝϔЯ ϙϬЕ, ЏϠ Х Џ-

ϦϧϘϤϘўϛШ З ϝ͵ϝϞϚϦЮϔ ϝϤϲϙϢϨϦϔѿ 

ρϦϔϠϠϲ, ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз т ЏϤϪрϟϘɪ

ϠϢϥ 

BÌÝÝÌɯÐÓɯ×Ö×ÖÓÖɯËɀ(ÚÙÈÌÓÌɯÈÓÓÈɯËÜÙÈɯ

roccia tagliata da cui per tuo coman-

ËÖɯÚÎÖÙÎÈÝÈɯÓɀÈÊØÜÈȯɯÔÈɯÓÈɯÙÖÊÊÐÈɯÚÌÐɯ

tu, o Cristo, e la vita, e su questa pie-

tra è stata consolidata la Chiesa che 

acclama: Osanna, benedetto sei tu 

che vieni. 
Tropari.  

͎ϘϝϤсϠ ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠ, ϣϤϢϦϧϲϖ-

ϟϔϧϜ ϦѴ, Џϝ ϠϘϝϲϗϬϠ ϦэϠϧϤϢϟϢϥ, 

ͨϗϚϥ ϵϯЪϝϘ ϲ͌ϙϔϤϢϠ, З ϵϠϲϦϧϔɪ

ϦϜϥ ͗ϤϜϦϧЌѿ Ϧю ϖϳϤ ϝϔЯ ϙϬЕ, ЏϠ Ѱ 

ЏϦϧϘϤϘўϛϚ, З ͵ ϝϝϞϚϦЮϔ ϝϤϲϙϢϨϦϔѿ 

ρϦϔϠϠϲ, ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз т ЏϤϪрϟϘɪ

ϠϢϥ. 

+ɀÈËÌɯÛÜÛÛÖɯÛÙÌÔÈÕÛÌȮɯÈÓɯÛÜÖɯÊÖɪ

mando lasciò andare Lazzaro, mor-

to da quattro giorni, dai mucchi di 

cadaveri: perché tu, o Cristo, sei la 

risurrezione e la vita: in te è stata 

consolidata la Chiesa che acclama: 

Osanna, benedetto sei tu che vieni. 
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ͧϦϔϧϘ ϞϔϢЮ, ϛϘϢϣϤϘϣѦϥ ЏϠ ͓Ϝ-

ўϠ, ϝϔЯ ϘѐϪЖϠ ϵϣрϗϢϧϘ, ͗ϤϜϦϧѴ ЏϠ 

ΟϘϤϢϨϦϔϞЕϟѿ ϔѐϧсϥ ВϤϪϘϧϔϜ ЏϠ ϗр-

ϡШ ϟϘϧϳ ϝϨϤϜϘЮϔϥ, ЏϠ Х ЏϦϧϘϤϘўϛШ, 

З ϝ͵ϝϞϚϦЮϔ ϝϤϲϙϢϨϦϔѿ ρϦϔϠϠϲ, 

ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ. 

Cantate, popoli, in Sion, come si 

conviene a Dio, e rendete voti al Cri-

sto in Gerusalemme: egli viene nella 

gloria e con signoria: in lui è stata 

consolidata la Chiesa che acclama: 

Osanna! Benedetto sei tu che vieni. 
Katavasía.  

ϲ͎ϢϨϦϔϠ ϵϝϤрϧϢϟϢϠ, ϣϤϢϦϧϲϖ-

ϟϔϧϜ ϦѴ, ϦϧϘϤϘϳϠ ЏϛЕϞϔϦϘ ϣЌϧϤϔϠ, 

ΞϦϤϔϚϞЮϧϚϥ Ϟϔрϥ, З ϗЍ ϣЌϧϤϔ Ϧю 

͗ϤϜϦϧЌ, яϣϲϤϪϘϜϥ ϝϔЯ ϙϬЕ, ЏϠ Х Џ-

ϦϧϘϤϘўϛШ З ϝ͵ϝϞϚϦЮϔ ϝϤϲϙϢϨϦϔѿ 

ρϦϔϠϠϲ, ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз т ЏϤϪрϟϘɪ

ϠϢϥ 

Bevve il popolo Ëɀ(ÚÙÈÌÓÌɯÈÓÓÈɯËÜÙÈɯ

roccia tagliata da cui per tuo coman-

ËÖɯÚÎÖÙÎÈÝÈɯÓɀÈÊØÜÈȯɯÔÈɯÓÈɯÙÖÊÊÐÈɯÚÌÐɯ

tu, o Cristo, e la vita, e su questa pie-

tra è stata consolidata la Chiesa che 

acclama: Osanna, benedetto sei tu 

che vieni. 
Ypakoí. Tono pl. 2. 

͍Ϙϧϳ ϝϞϲϗϬϠ яϟϠЕϦϔϠϧϘϥ ϣϤр-

ϧϘϤϢϠ, ϟϘϧϳ ϡэϞϬϠ ϦϨϠЌϞϔϕϢϠ ё-

ϦϧϘϤϢϠ, Ϣа ϵϖϠўϟϢϠϘϥ ͗ϤϜϦϧрϠ, 

ΞϢϨϗϔжϢϜ ϧсϠ ͉ϘрϠ, ЗϟϘжϥ ϗЍ ϣЮϦϧϘϜ 

ϵϟϘϧϔϛЌϧѲ, ϵϘЯ ϧϜϟѦϠϧϘϥ Ѡϥ ϘѐϘϤ-

ϖЌϧϚϠ, ϗϜϔϣϔϠϧсϥ ϕϢЕϦϬϟϘϠ ϔѐϧѴѿ 

ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, ϧсϠ 

ϗ͛ϳϟ ϵϠϔϝϔϞЌϦϔϦϛϔϜ. 

Prima lo acclamano con rami, il 

Cristo Dio, poi lo catturano con ba-

stoni, i giudei ingrati. Ma noi sem-

pre onorandolo come benefattore, 

con fede immutabile, senza posa a 

lui gridiamo: Benedetto sei tu che 

ÝÐÌÕÐɯ×ÌÙɯÙÐÊÏÐÈÔÈÙÌɯ ËÈÔÖɯËÈÓÓɀÌ-

silio.  
 Ode 4.: Cantico di Abacuc. Irmós. 

͗ϤϜϦϧсϥ т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ ЏϟϯϔϠѦϥ 

͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ЙϡϘϜ ϝϔЯ Ϣѐ ϪϤϢϠϜϘж, Џϡ 

цϤϢϨϥ ϝϔϧϔϦϝЮϢϨ ϗϔϦЌϢϥ, ͋ рϤϚϥ ϧϜɪ

ϝϧϢэϦϚϥ ϵϣϘϜϤϲϠϗϤϢϨ, ͑ϤϢϯЕϧϚϥ 

ϣϲϞϔϜ ϯϚϦЮ. ͅϜс ϣϲϠϧϘϥ ϕϢѦϟϘϠѿ 

рͅϡϔ ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ 

Cristo, il nostro Dio che viene ma-

nifestamente, verrà e non tarderà, 

verrà dal boscoso monte adombrato, 

dalla Vergine che lo partorisce igna-

ÙÈɯËɀÜÖÔÖȯɯÊÖÚąɯËÐÊÌÝÈɯÜÕɯÛÌÔ×ÖɯÐÓɯ

profeta. Noi tutti dunque acclamia -

mo: Gloria, Signore, alla tua potenza  
Tropari.  

δϚϡϲϧϬ ϘѐϯϤϢϦэϠϚϠ ϝϤϔϧϔϜϳϠ 

Џϣ' ВϞϘϢϠ, цϤϚ ϝϔЯ ϣϲϠϧϘϥ ϕϢϨϠϢЮ, 

I monti e tutti i colli facciano e -

rompere la loro gioia grande per la 
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ϝϔЯ ϡэϞϔ ϧϢѕ ϗϤϨϟϢѕ ЏϣϜϝϤϢϧϚϦϲ-

ϧϬ, ͗ϤϜϦϧсϠ ϔбϠϘжϧϘ ВϛϠϚ, ϝϔЯ ϧϢэ-

ϧѲ ϣϲϠϧϘϥ ϞϔϢЮ, ЏϣϔϜ ϠϢѕϠϧϘϥ 

ϕϢЉϧϘѿ рͅϡϔ ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ. 

misericordia, e applaudano gli albe -

ri del bosco. Lodate Cristo, o genti, e 

voi, popoli tutti, esaltatelo, accla-

mando: Gloria, Signore alla tua po-

tenza. 

ΞϦϪюϠ т ϕϔϦϜϞϘэϬϠ ϧѦϠ ϔбўϠϬϠ 

э͋ϤϜϢϥ, ЏϠϗϘϗϨϟЌϠϢϥ ЙϡϘϜ, ϧЪϥ ϧϢэ-

ϧϢϨ ѠϤϔϜрϧϚϧрϥ ϧϘ ϝϔЯ ϗрϡϚϥ, ϵ-

ϦэϖϝϤϜϧϢϥ яϣϲϤϪϘϜ ϘѐϣϤЌϣϘϜϔ ЏϠ 

͓ϜўϠ. ͅ Ϝс ϣϲϠϧϘϥ ϕϢѦϟϘϠѿ рͅϡϔ ϧЫ 

ϗϨϠϲϟϘϜ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ. 

Verrà rivestito di potenza il re dei 

ÚÌÊÖÓÐȮɯÐÓɯ2ÐÎÕÖÙÌȯɯÐÕɯ2ÐÖÕɯöɯÓɀÐÕÊÖÔɪ

parabile bellezza del suo splendore 

e della sua gloria. Acclamiamo dun-

que tutti: Gloria, Signore, alla tua 

potenza. 

͓ϣϜϛϔϟЫ т ϟϘϧϤЕϦϔϥ ϢѐϤϔϠрϠ, 

ϗϤϔϝЯ ϗЍ ϖЪϠ, ͋ эϤϜϢϥ ϣϲϤϘϦϧϜѿ ͓ ϜџϠ 

ϖϳϤ ЏϡϘϞЌϡϔϧϢ, ЏϠ ϔѐϧЫ ϗЍ ϢбϝϘжϠ 

ϝϔЯ ϕϔϦϜϞϘэϘϜϠ, РϤϘϧЮϦϔϧϢ ϞϔѦϠ, 

ϧѦϠ ЏϠ ϣЮϦϧϘϜ ϕϢўϠϧϬϠѿ рͅϡϔ ϧЫ 

ϗϨϠϲϟϘϜ ϦϢϨ, ͋ эϤϜϘ. 

Ecco, è qui il Signore, colui che ha 

misurato cielo e terra col palmo del-

la mano: egli infatti ha eletto Sion 

per abitare in essa, e ha scelto di re-

gnare sul popolo che con fede accla-

ma: Gloria, Signore, alla tua potenza  
Katavasía. 

͗ϤϜϦϧсϥ т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ ЏϟϯϔϠѦϥ 

͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, ЙϡϘϜ ϝϔЯ Ϣѐ ϪϤϢϠϜϘж, Џϡ 

цϤϢϨϥ ϝϔϧϔϦϝЮϢϨ ϗϔϦЌϢϥ, ͋ рϤϚϥ ϧϜɪ

ϝϧϢэϦϚϥ ϵϣϘϜϤϲϠϗϤϢϨ, ͑ϤϢϯЕϧϚϥ 

ϣϲϞϔϜ ϯϚϦЮ. ͅϜс ϣϲϠϧϘϥ ϕϢѦϟϘϠѿ 

рͅϡϔ ϧЫ ϗϨϠϲϟϘϜ ϦϢϨ э͋ϤϜϘ 

Cristo, il nostro Dio che viene ma-

nifestamente, verrà e non tarderà, 

verrà dal boscoso monte adombrato, 

dalla Vergine che lo partorisce igna-

ÙÈɯËɀÜÖÔÖȯɯÊÖÚąɯdiceva un tempo il 

profeta. Noi tutti dunque acclamia -

mo: Gloria, Signore, alla tua potenza  
Ode 5.: Cantico di Isaia. Irmós. 

Ж͔Ϡ ͓ϜџϠ Џϣ' цϤϢϨϥ ϵϠϲϕϚϛϜ, т 

ϘѐϔϖϖϘϞϜϙрϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ϧЖϠ ΟϘϤϢϨɪ

ϦϔϞЕϟ, т ϝϚϤэϦϦϬϠ ЏϠ бϦϪэЭ ёϫϬɪ

ϦϢϠ ϯϬϠЕϠ. ͅϘϗϢϡϔϦϟЌϠϔ ЏϞϔϞЕ-

ϛϚ ϣϘϤЯ ϦϢѕ, З р͑ϞϜϥ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, 

ϘбϤЕϠϚ ЏϣЯ ϧсϠ ΞϦϤϔЕϞ, ϝϔЯ ϦϬɪ

ϧЕϤϜϢϠ ВϛϠϘϦϜϠ 

Sali sul monte, tu che rechi la buo-

ÕÈɯÕÖÝÌÓÓÈɯÈɯ2ÐÖÕȮɯÌɯÛÜɯÊÏÌɯËÈÐɯÓɀÈÕɪ

nuncio a Gerusalemme, alza con for-

za la voce: cose gloriose sono state 

dette di te, città di Dio. Pace su I-

sraele e salvezza alle genti. 
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Tropari.  

έ ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥ ϝϔϛЕϟϘϠϢϥ, 

ЏϣЯ ϧѦϠ ͗ϘϤϢϨϕЯϟ ͉Ϙрϥ, ϝϔЯ ЏϯϢ-

ϤѦϠ ϧϔϣϘϜϠϲ, ϔѐϧсϥ ВϤϪϘϧϔϜ, ЏϠ ϗр-

ϡШ ϟϘϧϳ ϝϨϤϜϘЮϔϥ, ϝϔЯ ϣϞϚϤϬϛЕϦϘɪ

ϧϔϜ ϧϳ ϣϲϠϧϔ, ϛϘЭϝЪϥ ϔбϠЌϦϘϬϥ ϔѐ-

ϧϢѕ, ϘбϤЕϠϚ ЏϣЯ ϧсϠ ΞϦϤϔЕϞ, ϝϔЯ 

ϦϬϧЕϤϜϢϠ ВϛϠϘϦϜϠ. 

Dio che nel piú alto dei cieli siede 

sui cherubini e guarda alle cose umi-

li, ecco viene nella gloria con poten-

za: e tutto si riempirà della sua di-

vina lode. Pace su Israele e salvezza 

alle genti. 

͓ϜџϠ ͉ϘϢѕ цϤϢϥ ϧс ϶ϖϜϢϠ, ϝϔЯ ΟϘɪ

ϤϢϨϦϔϞЖϟ ϝэϝϞѲ ϧϢюϥ уϯϛϔϞϟϢэϥ 

ϦϢϨ ϺϤϢϠ, ϝϔЯ дϗϘ ϦϨϠϚϖϟЌϠϔ ϧЌϝ-

Ϡϔ ϦϢϨ ЏϠ ϦϢЮѿ бϗϢю ϖϳϤ ЙϝϔϦϜ ϟϔɪ

ϝϤрϛϘϠ, ϣϤϢϦϝϨϠЪϦϔϜ ϧѴ ̓ϔϦϜϞϘж 

ϦϢϨ, ϘбϤЕϠϚ ЏϣЯ ϧсϠ ΞϦϤϔЕϞ, ϝϔЯ 

ϦϬϧЕϤϜϢϠ ВϛϠϘϦϜϠ. 

Sion, monte santo di Dio, leva in-

torno gli occhi, o Gerusalemme, e 

vedi i tuoi figli radunàti in te: ecco, 

sono venuti da lontano per adorare 

il tuo Re. Pace su Israele e salvezza 

alle genti. 

Katavasía.  

Ж͔Ϡ ͓ϜџϠ Џϣ' цϤϢϨϥ ϵϠϲϕϚϛϜ, т 

ϘѐϔϖϖϘϞϜϙрϟϘϠϢϥ, ϝϔЯ ϧЖϠ ΟϘϤϢϨɪ

ϦϔϞЕϟ, т ϝϚϤэϦϦϬϠ ЏϠ бϦϪэЭ ёϫϬɪ

ϦϢϠ ϯϬϠЕϠ. ͅϘϗϢϡϔϦϟЌϠϔ ЏϞϔϞЕ-

ϛϚ ϣϘϤЯ ϦϢѕ, З р͑ϞϜϥ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ, Ϙб-

ϤЕϠϚ ЏϣЯ ϧсϠ ΞϦϤϔЕϞ, ϝϔЯ ϦϬϧЕϤϜϢϠ 

ВϛϠϘϦϜϠ 

Sali sul monte, tu che rechi la buo-

ÕÈɯÕÖÝÌÓÓÈɯÈɯ2ÐÖÕȮɯÌɯÛÜɯÊÏÌɯËÈÐɯÓɀÈÕɪ

nuncio a Gerusalemme, alza con for-

za la voce: cose gloriose sono state 

dette di te, città di Dio. Pace su I-

sraele e salvezza alle genti. 

 

Ode 6.: Cantico di Giona. Irmós. 

ϕ͵рϚϦϔϠ, ЏϠ ϘѐϯϤϢϦэϠШ ͅϜϝϔЮ-

ϬϠ ϧϳ ϣϠϘэϟϔϧϔ, ѕ͎Ϡ ϧѴ р͋ϦϟѲ, 

ϗϜϔϛЕϝϚ ϝϔϜϠЖ ϗϜϔϧЮϛϘϧϔϜ, ϝϔЯ шϔϠ-

ϧЮϦϟϔϧϜ, ϝϔϜϠϢϨϤϖϘЮϦϛϬ Ϟϔсϥ ϛϘЮ-

ϢϨ в͂ϟϔϧϢϥ 

Gridarono di gioia gli spiriti dei 

giusti: Ora si conchiude col mondo 

ÜÕɀÈÓÓÌÈÕáÈɯÕÜÖÝÈȰɯÚÐɯÙÐÕÕÖÝÐɯÐÓɯ×Öɪ

×ÖÓÖɯÊÖÕɯÓɀÈÚ×ÌÙÚÐÖÕÌɯËÌÓɯÚÈÕÎÜÌɯËÐɪ

vino.  

Tropari.  

ηϣрϗϘϡϔϜ, ΞϦϤϔЖϞ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ ϧс 

ϕϔϦЮϞϘϜϢϠ, ϝϔЯ т ϕϔЮϠϬϠ ЏϠ ϧѴ Ϧϝр-

Accogli, Israele, il regno di Dio: 

colui che camminava nella tenebra 
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ϧϘϜ, ϧс ϯѦϥ ϛϘϔϦϲϦϛϬ ϟЌϖϔ, ϝϔЯ 

шϔϠϧЮϦϟϔϧϜ, ϝϔϜϠϢϨϤϖϘЮϦϛϬ Ϟϔсϥ 

ϛϘЮϢϨ в͂ϟϔϧϢϥ. 

contempli la grande luce, e si rinno-

ÝÐɯÐÓɯ×Ö×ÖÓÖɯÊÖÕɯÓɀÈÚ×ÌÙÚÐÖÕÌɯËÌÓɯÚÈÕɪ

gue divino.  

͌ϘϞϨϟЌϠϢϨϥ, ϦϢюϥ ϗϘϦϟЮϢϨϥ ͓Ϝ-

џϠ ЏϡϔϣрϦϧϘϜϞϢϠ, ϝϔЯ Џϝ ϞϲϝϝϢϨ, 

ϵϖϠϬϦЮϔϥ ϵϠэϗϤϢϨ ЏϡϲϖϔϖϘ, ϝϔЯ 

шϔϠϧЮϦϟϔϧϜ, ϝϔϜϠϢϨϤϖϘЮϦϛϬ Ϟϔсϥ 

ϛϘЮϢϨ в͂ϟϔϧϢϥ. 

Rimanda liberi, Sion, i tuoi prigio-

nieri, falli uscire dalla cisterna senza 

ÈÊØÜÈɯËÌÓÓɀÐÎÕÖÙÈÕáÈȯɯÌɯÚÐɯÙÐÕÕÖÝÐɯÐÓɯ

×Ö×ÖÓÖɯÊÖÕɯÓɀÈÚ×ÌÙÚÐÖÕÌɯËÌÓɯÚÈÕÎÜÌɯ

divino.  
Katavasía. 

ϕ͵рϚϦϔϠ, ЏϠ ϘѐϯϤϢϦэϠШ ͅϜϝϔЮ-

ϬϠ ϧϳ ϣϠϘэϟϔϧϔ, ѕ͎Ϡ ϧѴ р͋ϦϟѲ, 

ϗϜϔϛЕϝϚ ϝϔϜϠЖ ϗϜϔϧЮϛϘϧϔϜ, ϝϔЯ шϔϠ-

ϧЮϦϟϔϧϜ, ϝϔϜϠϢϨϤϖϘЮϦϛϬ Ϟϔсϥ ϛϘЮ-

ϢϨ в͂ϟϔϧϢϥ 

Gridarono di gioia gli spiriti dei 

giusti: Ora si conchiude col mondo 

ÜÕɀÈÓÓÌÈÕáÈɯÕÜÖÝÈȰɯÚÐɯÙÐÕÕÖÝÐɯÐÓɯ×Öɪ

×ÖÓÖɯÊÖÕɯÓɀÈÚ×ÌÙÚÐÖÕÌɯËÌÓɯÚÈÕÎÜÌɯËÐɪ

vino.  
Kondákion. Aftómelon. Tono pl. 2.  

Ѵ͔ ϛϤрϠѲ ЏϠ ϢѐϤϔϠѴ, ϧѴ ϣўϞѲ 

ЏϣЯ ϧЪϥ ϖЪϥ, ЏϣϢϪϢэϟϘϠϢϥ ͗ϤϜϦϧЍ т 

͉Ϙрϥ, ϧѦϠ ϖ͛ϖЌϞϬϠ ϧЖϠ ϔдϠϘϦϜϠ, 

ϝϔЯ ϧѦϠ ͑ϔЮϗϬϠ ϧЖϠ ёϟϠϚϦϜϠ ϣϤϢɪ

ϦϘϗЌϡϬ ϕϢўϠϧϬϠ ϦϢϜѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌ-

ϠϢϥ Ϙз т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, ϧсϠ ϗ͛ϳϟ ϵϠϔɪ

ϝϔϞЌϦϔϦϛϔϜ. 

In cielo assiso in trono, in terra 

ÚÜÓÓɀÈÚÐÕÌÓÓÖȮɯÖɯ"ÙÐÚÛÖɯ#ÐÖȮɯÛÜɯÏÈÐɯÈÊɪ

ÊÖÓÛÖɯÓÈɯÓÖËÌɯËÌÎÓÐɯÈÕÎÌÓÐɯÌɯÓɀÈÊÊÓÈÔÈɪ

zione dei fanciulli che a te gridava -

no: Benedetto sei tu che vieni a ri-

ÊÏÐÈÔÈÙÌɯ ËÈÔÖɯËÈÓÓɀÌÚÐÓÐÖȭ 

Ikos. 

ϣ͵ϘϜϗЖ ͨϗϚϠ ВϗϚϦϔϥ ϵϛϲϠϔϧϘ, 

ϝϔЯ ϛϲϠϔϧϢϠ ЏϠЌϝϤϬϦϔϥ, ϝϔЯ р͋-

ϦϟϢϠ ϵϠЌϦϧϚϦϔϥ, ϕϔйϢϜϥ ϧϳ ϠЕϣϜϔ 

ϵϠϘϨϯЕϟϢϨϠ ϦϘ ͗ ϤϜϦϧЌ, Ѡϥ ϠϜϝϚϧЖϠ 

ϝϤϔϨϖϲϙϢϠϧϲ ϦϢϜ ϦЕϟϘϤϢϠ. ρϦϔϠ-

Ϡϳ ϧѴ а͕Ѵ ͅϔϨйϗѿ ϢѐϝЌϧϜ ϖϲϤ ϯϚϦϜ, 

ϦϯϔϖЕϦϢϠϧϔϜ ϕϤЌϯϚ ϗϜϳ ϧс ϕϤЌϯϢϥ 

͍ϔϤϜϲϟ, ϵϞϞ' яϣЍϤ ϣϲϠϧϬϠ ϠϚϣЮ-

ϬϠ ϝϔЯ ϣϤϘϦϕϨϧѦϠ, ϟрϠϢϥ ϦϧϔϨɪ

ϤϢѕϦϔϜ, ϢѐϝЌϧϜ ϝϔϛ' ЗϟѦϠ ϪϬϤЕϦϘϜ 

ϧс ϡЮϯϢϥѿ З ϦЖ ϖϳϤ ϣϞϘϨϤϳ ϠϨϖЕϦϘɪ

/ÖÐÊÏõɯÏÈÐɯÓÌÎÈÛÖɯÓɀÈËÌȮɯÖɯÐÔÔÖÙɪ

tale, ucciso la morte e risuscitato il 

mondo, con palme ti esaltavano i 

bambini, o Cristo, come vincitore, a 

te gridando oggi: Osanna al Figlio di 

Davide! I bimbi - essi dicono - non 

saranno piú sgozzati per il bimbo di 

Mari a, perché per tutti, bimbi e vec-

chi, tu solo sarai crocifisso. La spada 

non si volgerà piú contro di noi, per-

ché il tuo fianco sarà trafitto dalla 
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ϧϔϜ ϞрϖϪШѿ фϛϘϠ ϵϖϔϞϞрϟϘϠϢϜ ϯϔ-

ϟЌϠѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, 

ϧсϠ ϗ͛ϳϟ ϵϠϔϝϔϞЌϦϔϦϛϔϜ. 

lancia. Perciò diciamo esultanti: Be-

nedetto sei tu che vieni per richia-

ÔÈÙÌɯ ËÈÔÖɯËÈÓÓɀÌÚÐÓÐÖȭ 
Sinassario del minéo, poi il seguente. 

Lo stesso giorno, Domenica delle Palme, festeggiamo la gloriosa e splen-

ËÐËÈɯÚÖÓÌÕÕÐÛãɯËÌÓÓɀÐÕÎÙÌÚÚÖɯËÌÓɯ2ÐÎÕÖÙÌɯÕÖÚÛÙÖɯ&ÌÚĶɯ"ÙÐÚÛÖɯÐÕɯ&ÌÙÜÚÈɪ

lemme. 
Stichi. 

2ÌËÜÛÖɯÚÜÓÓɀÈÚÐÕÌÓÓÖȮɯÛÜɯÊÏÌɯÊÖÕɯÓÈɯ×ÈÙÖÓÈɯÏÈÐɯËÐÚÛÌÚÖɯÐɯÊÐÌÓÐȮɯÙÐÊÌÙÊÏÐɯÐɯÔÖÙɪ

ÛÈÓÐɯ×ÌÙɯÚÊÐÖÎÓÐÌÙÓÐɯËÈÓÓɀÐÙÙÈáÐÖÕÈÓÐÛãȭ 

Nella tua ineffabile misericordia, o Cristo Dio nostro, rendici vincitori 

delle passioni irrazionali, e facci degni di vedere la tua splendida vittoria 

contro la morte, la tua luminosa e vivificante risurrezione. E abbi pietà di 

noi. Amen.  
Ode 7.: Cantico dei tre fanciulli. Irmós.  

έ ϗϜϔϦўϦϔϥ ЏϠ ϣϨϤЮ, ϧϢюϥ ϕ͛Ϥϔɪ

ϟϜϔЮϢϨϥ ϦϢϨ ͑ϔжϗϔϥ, ϝϔЯ ϧϢюϥ ͗ϔϞɪ

ϗϔЮϢϨϥ ϵϠϘϞўϠ, Ϣиϥ ϵϗЮϝϬϥ ϗϜϝϔЮ-

ϢϨϥ ЏϠЕϗϤϘϨϦϔϠ, яϣϘϤэϟϠϚϧϘ э͋-

ϤϜϘ, т ͉Ϙсϥ т ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ, ϘѐϞϢɪ

ϖϚϧрϥ Ϙз. 

Tu nel fuoco hai preservato i tuoi 

fanciulli figli di Abramo, e hai di-

strutto i caldei con lo stesso mezzo 

da loro ingiustamente usato contro i 

giusti: o Signore celebratissimo, Dio 

dei padri, tu sei benedetto. 
Tropari.  

̈́ϢϠϨϣϘϧϢѕϠϧϘϥ Ϣа ϞϔϢЮ, ϝϔЯ ϦюϠ 

͍ϔϛϚϧϔжϥ ϖϘϖϚϛрϧϘϥ, ϟϘϧϳ ϕϔйϬϠ 

ρϦϔϠϠϲ, ϧѴ а͕Ѵ ϧϢѕ ͅϔϨкϗ ϵϠϘɪ

ϝϤϔэϖϔϙϢϠѿ ηϣϘϤэϟϠϚϧϘ э͋ϤϜϘ, т 

͉Ϙсϥ т ϧѦϠ ͑ ϔϧЌϤϬϠ, ϘѐϞϢϖϚϧсϥ Ϙз  

Le folle, piegando il ginocchio, e 

rallegrandosi insieme ai discepoli, 

con palme gridavano: Osanna al Fi-

glio di Davide. O Signore celebratis-

simo, Dio dei padri, tu sei benedetto. 

Έ ϵϣϘϜϤрϝϔϝϢϥ ϣϞϚϛэϥ, ВϧϜ ϠϚɪ

ϣϜϲϙϢϨϦϔ ϯэϦϜϥ, ϛϘϢϣϤϘϣѦϥ ϦϘ 

̓ϔϦϜϞϘѕ, ΞϦϤϔЖϞ ϝϔЯ ϖ͛ϖЌϞϬϠ ϵ-

ϠэϟϠϚϦϘϠѿ ηϣϘϤэϟϠϚϧϘ э͋ϤϜϘ, т 

͉Ϙсϥ т ϧѦϠ ͑ ϔϧЌϤϬϠ, ϘѐϞϢϖϚϧсϥ Ϙз  

La folla dei bimbi ignara di male 

×ÌÙɯÓɀÌÛãɯÐÕÍÈÕÛÐÓÌɯÛÐɯÌÚÈÓÛÈÝÈɯÊÖÔÌɯ

ÊÖÕÝÐÌÕÌɯÈɯ#ÐÖȮɯÖɯ1ÌɯËɀ(ÚÙÈÌÓÌɯÌɯËÌÎÓÐɯ

angeli: Signore celebratissimo, Dio 

dei padri, tu sei benedetto. 

͍Ϙϧϳ ϕϔйϬϠ ϦϘ ͗ϤϜϦϧЌ, ϝϞϲϗϢϜϥ 

ЏϣϘϝϤрϧϘϜ ϧϳ ϣϞЕϛϚ, ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ 

Con rami di palme, o Cristo, ti ap-

plaudivano le folle: Benedetto colui 
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т ЏϞϛўϠ, ̓ϔϦϜϞϘюϥ ϧѦϠ ϔбўϠϬϠ, Џ-

ϕрϔ ϧϘѿ ηϣϘϤэϟϠϚϧϘ э͋ϤϜϘ, т ͉Ϙсϥ 

т ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ, ϘѐϞϢϖϚϧсϥ Ϙз. 

che viene, il Re dei secoli; e gridava-

no: O Signore celebratissimo, Dio 

dei padri, tu sei benedetto. 
Katavasía: 

έ ϗϜϔϦўϦϔϥ ЏϠ ϣϨϤЮ, ϧϢюϥ ϕ͛Ϥϔɪ

ϟϜϔЮϢϨϥ ϦϢϨ ͑ϔжϗϔϥ, ϝϔЯ ϧϢюϥ ͗ϔϞɪ

ϗϔЮϢϨϥ ϵϠϘϞўϠ, Ϣиϥ ϵϗЮϝϬϥ ϗϜϝϔЮ-

ϢϨϥ ЏϠЕϗϤϘϨϦϔϠ, яϣϘϤэϟϠϚϧϘ э͋-

ϤϜϘ, т ͉Ϙсϥ т ϧѦϠ ͑ϔϧЌϤϬϠ, ϘѐϞϢɪ

ϖϚϧрϥ Ϙз. 

Tu nel fuoco hai preservato i tuoi 

fanciulli figli di Abramo, e hai di-

strutto i caldei con lo stesso mezzo 

da loro ingiustamente usato contro i 

giusti: o Signore celebratissimo, Dio 

dei padri, tu sei benedetto. 

Ode 8.: Cantico delle creature. Irmós. 

ѐ͆ϯϤϲϠϛϚϧϜ ΟϘϤϢϨϦϔϞЕϟ, ϣϔϠϚɪ

ϖϨϤЮϦϔϧϘ Ϣа ϵϖϔϣѦϠϧϘϥ ͓ ϜўϠѿ т ϕϔɪ

ϦϜϞϘэϬϠ ϖϳϤ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ, э͋-

ϤϜϢϥ ϧѦϠ ͅϨϠϲϟϘϬϠ НϞϛϘϠ, ϘѐϞϔɪ

ϕϘЮϦϛϬ ϣЉϦϔ З ϖЪ, Џϝ ϣϤϢϦўϣϢϨ 

ϔѐϧϢѕ, ϝϔЯ ϕϢϲϧϬѿ ϲ͑Ϡϧϔ ϧϳ ВϤϖϔ 

яϟϠϘжϧϘ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Rallégrati, Gerusalemme, fate fe-

sta, voi che amate Sion: Perché è 

giunto colui che regna nei secoli, il 

Signore delle schiere. Tema davanti 

al suo volto tutta la terra, e acclami: 

Opere tutte, celebrate il Signore. 

Tropari.  

Ќ͎ϢϠ ϣѦϞϢϠ ЏϣϜϕϘϕϚϝўϥ, т ̓ϔɪ

ϦϜϞϘэϥ ϦϢϨ ͓ϜўϠ, ЏϣЌϦϧϚ ͗ϤϜϦϧрϥѿ 

ϧЖϠ ϖϳϤ ϵϞрϖϜϦϧϢϠ, ϘбϗўϞϬϠ ϣϞϲ-

ϠϚϠ ϞѕϦϔϜ, ϝϔЯ ϧЖϠ ϵϝϲϛϘϝϧϢϠ тϤ-

ϟЖϠ ϵϠϔϦϧϘжϞϔϜ, ϣϲϠϧϬϠ ЏϛϠѦϠ 

ϣϔϤϔϖЌϖϢϠϘϠ, Ϙбϥ ϧс ϟЌϞϣϘϜϠѿ 

ϲ͑Ϡϧϔ ϧϳ ВϤϖϔ яϟϠϘжϧϘ ϧсϠ ͋ эϤϜϢϠ  

Cavalcando un giovane asinello, 

giunge a te il tuo Re, o Sion, il Cristo. 

OɯÝÌÕÜÛÖɯÈËɯÈÕÕÐÌÕÛÈÙÌɯÓɀÐÙÙÈáÐÖÕÈÓÌɯ

seduzione degli idoli e a domare 

ÓɀÐÕËÖÔÈÉÐÓÌɯÐÔ×ÌÛÖɯËÐɯÛÜÛÛÌɯÎÌÕÛÐȮɯ

perché possano cantare: Opere tutte, 

benedite il Signore. 

έ ͉Ϙрϥ ϦϢϨ, ϪϔжϤϘ ͓ϜџϠ ϦϯрϗϤϔ, 

ЏϕϔϦЮϞϘϨϦϘϠ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ ͗ϤϜɪ

Ϧϧрϥ, ϢїϧϢϥ Ѡϥ ϖЌϖϤϔϣϧϔϜ ϣϤϔјϥ, 

ϝϔЯ ϦўϙϬϠ, ϗЮϝϔϜϢϥ ϞϨϧϤϬϧЖϥ З-

ϟѦϠ НϞϛϘϠ, ЏϣЯ ϣўϞϢϨ, вϣϣϘϜϢϠ 

ϛϤϲϦϢϥ уϞЌϦϬϠ ЏϪϛϤѦϠ, ϟЖ ϕϢўϠ-

ϧϬϠѿ ϲ͑Ϡϧϔ ϧϳ ВϤϖϔ яϟϠϘжϧϘ ϧсϠ 

э͋ϤϜϢϠ. 

Gioisci grandemente, Sion, perché 

il tuo Dio, il Cristo, regna nei secoli; 

egli, come sta scritto, giunge mite e 

per salvare, seduto su un asinello, il 

giusto Redentore nostro, per abbat-

tere la tracotanza equina del nemico 

di quanti acclamano: Opere tutte, 

benedite il Signore. 
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͓ϣϔϠЮϙϘϧϔϜ ϛϘЮϬϠ ϣϘϤϜϕрϞϬϠ, ϧс 

ϣϔϤϲϠϢϟϢϠ ϦϨϠЌϗϤϜϢϠ ϵϣϘϜϛѦϠ, 

ϧсϠ ϣϤϢϦϘϨϪЪϥ ͉ϘϢѕ ЏϣϘЮ ϣϘϤ Ϣз-

ϝϢϠ, ϦϣЕϞϔϜϢϠ ϵϣϘϜϤϖϲϦϔϧϢ ϞШ-

ϦϧѦϠ, Џϝ ϝϔϤϗЮϔϥ ϧсϠ ͌ϨϧϤϬϧЖϠ 

ϵϣϬϦϲϟϘϠϢϠ, Ѱ ϕϢѦϟϘϠѿ ͑ ϲϠϧϔ ϧϳ 

ВϤϖϔ яϟϠϘжϧϘ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ. 

OɯÌÚÊÓÜÚÖɯËÈÓÓÈɯÊÐÕÛÈɯËÐÝÐÕÈɯÓɀÐÕÐɪ

quo sinedrio degli increduli, perché 

ha fatto della casa di preghiera di 

Dio una spelonca di ladri, cacciando 

dal loro cuore il Redentore, al quale 

noi acclamiamo: Opere tutte, cele-

brate il Signore. 
Katavasía: 

ѐ͆ϯϤϲϠϛϚϧϜ ΟϘϤϢϨϦϔϞЕϟ, ϣϔϠϚɪ

ϖϨϤЮϦϔϧϘ Ϣа ϵϖϔϣѦϠϧϘϥ ͓ ϜўϠѿ т ϕϔɪ

ϦϜϞϘэϬϠ ϖϳϤ Ϙбϥ ϧϢюϥ ϔбѦϠϔϥ, э͋-

ϤϜϢϥ ϧѦϠ ͅϨϠϲϟϘϬϠ НϞϛϘϠ, ϘѐϞϔɪ

ϕϘЮϦϛϬ ϣЉϦϔ З ϖЪ, Џϝ ϣϤϢϦўϣϢϨ 

ϔѐϧϢѕ, ϝϔЯ ϕϢϲϧϬѿ ϲ͑Ϡϧϔ ϧϳ ВϤϖϔ 

яϟϠϘжϧϘ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ 

Rallégrati, Gerusalemme, fate fe-

sta, voi che amate Sion: Perché è 

giunto colui che regna nei secoli, il 

Signore delle schiere. Tema davanti 

al suo volto tutta la terra, e acclami: 

Opere tutte, celebrate il Signore. 

Ode 9.: Cantico della Madre di Dio e di Zaccaria. Irmós. 

͉Ϙсϥ ͋ эϤϜϢϥ, ϝϔЯ ЏϣЌϯϔϠϘϠ ЗϟжϠ, 

ϦϨϦϧЕϦϔϦϛϘ ЎϢϤϧЕϠ, ϝϔЯ ϵϖϔϞϞр-

ϟϘϠϢϜ, ϗϘѕϧϘ ϟϘϖϔϞэϠϬϟϘϠ ͗ϤϜɪ

ϦϧрϠ, ϟϘϧϳ ϕϔйϬϠ ϝϔЯ ϝϞϲϗϬϠ, ёϟ-

ϠϢϜϥ ϝϤϔϨϖϲϙϢϠϧϘϥѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ 

т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, ЏϠ уϠрϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨ, 

͓ϬϧЪϤϢϥ ЗϟѦϠ. 

Il Signore è Dio e si è manifestato 

a noi: preparate la festa ed esultanti 

venite: magnifichiamo il Cristo con 

×ÈÓÔÌɯÌɯÙÈÔÐɯÊÈÕÛÈÕËÖɯÓɀÐÕÕÖȯɯ!ÌÕÌɪ

detto colui che viene nel nome del 

Signore, nostro Salvatore. 

Tropari.  

ͽϛϠϚ вϠϔ ϧЮ ЏϯϤϨϲϡϔϧϘ; ̈́ ϤϔϯϘжϥ, 

ϝϔЯ ΟϘϤϘжϥ, ϧЮ ϝϘϠϳ ЏϟϘϞϘϧЕϦϔϧϘ; 

͔Юϥ ϢїϧϢϥ ϘбϣрϠϧϘϥѿ ѧ ͑ϔжϗϘϥ ϟϘϧϳ 

ϕϔйϬϠ ϝϔЯ ϝϞϲϗϬϠ, ёϟϠϢϜϥ ϝϤϔϨɪ

ϖϲϙϢϨϦϜϠѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т ЏϤϪрϟϘɪ

ϠϢϥ, ЏϠ уϠрϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨ, ͓ϬϧЪϤϢϥ 

ЗϟѦϠ. 

O genti, perché vi siete agitate? 

Scribi e sacerdoti, perché avete me-

ditato cose vane? Avete infatti detto: 

E chi è costui al quale i fanciulli con 

×ÈÓÔÌɯÌɯÙÈÔÐɯÊÈÕÛÈÕÖɯÓɀÐÕÕÖȯɯ!ÌÕÌɪ

detto colui che viene nel nome del 

Signore nostro Salvatore. 

ї͐ϧϢϥ т ͉Ϙрϥ, Ѱ ϣϔϤрϟϢϜϢϥ Ϣѐ-

ϗϘЮϥ, ϗϜϝϔЮϔϠ ϣЉϦϔϠ тϗсϠ ЏϡϘϨϤўϠ, 

ϗЌϗϬϝϘ ϧѴ ИϖϔϣϚϟЌϠѲ ΞϦϤϔЕϞѿ 

Egli è Dio: nessuno è pari a lui. 

$ÎÓÐɯÏÈɯÚÊÙÜÛÈÛÖɯÖÎÕÐɯÝÐÈɯÎÐÜÚÛÈɯÌɯÓɀÏÈɯ

data a Israele, suo diletto; dopo di 
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ϟϘϧϳ ϗЍ ϧϔѕϧϔ, ϵϠϛϤўϣϢϜϥ ϦϨϠϔɪ

ϠϘϦϧϤϲϯϚ уϯϛϘЮϥѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т 

ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, ЏϠ уϠрϟϔϧϜ ͋ ϨϤЮϢϨ, ͓ Ϭɪ

ϧЪϤϢϥ ЗϟѦϠ. 

ciò ha vissuto con gli uomini e si è 

fatto vedere. Benedetto colui che 

viene nel nome del Signore, nostro 

Salvatore. 

͓ϝϲϠϗϔϞϔ ϧϤЮϕϢϨ, ϧЮ ЏϪрϟϘϠϔ 

ЗϟжϠ, ϧϜϛЌϔϧϘ ϵϣϘϜϛϘжϥ; ϣрϗϘϥ уϡϘжϥ 

яϟѦϠ, ϔиϟϔ ϗϜϘϝϪЌϔϜ ͅϘϦϣрϧϢϨ, 

ϵϞϞ' ϵϠϔϦϧЕϦϘϧϔϜ ϣϲϠϧϬϠ, ϦѦϦϔϜ 

ϧϢюϥ ϝϤϲϙϢϠϧϔϥѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т 

ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, ЏϠ уϠрϟϔϧϜ ͋ ϨϤЮϢϨ, ͓ Ϭɪ

ϧЪϤϢϥ ЗϟѦϠ. 

Perché, o ribelli, ci ponete inciam-

pi sulla via? Sono veloci i vostri pie -

di per versare il sangue del Sovrano! 

E tuttavia egli risorgerà, per salvare 

quanti acclamano: Benedetto colui 

che viene nel nome del Signore, no-

stro Salvatore. 
Katavasía. 

͉Ϙсϥ ͋ эϤϜϢϥ, ϝϔЯ ЏϣЌϯϔϠϘϠ ЗϟжϠ, 

ϦϨϦϧЕϦϔϦϛϘ ЎϢϤϧЕϠ, ϝϔЯ ϵϖϔϞϞр-

ϟϘϠϢϜ, ϗϘѕϧϘ ϟϘϖϔϞэϠϬϟϘϠ ͗ϤϜɪ

ϦϧрϠ, ϟϘϧϳ ϕϔйϬϠ ϝϔЯ ϝϞϲϗϬϠ, ёϟ-

ϠϢϜϥ ϝϤϔϨϖϲϙϢϠϧϘϥѿ ѐ͆ϞϢϖϚϟЌϠϢϥ 

т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, ЏϠ уϠрϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨ, 

͓ϬϧЪϤϢϥ ЗϟѦϠ. 

Il Signore è Dio e si è manifestato 

a noi: preparate la festa ed esultanti 

venite: magnifichiamo il Cristo con 

×ÈÓÔÌɯÌɯÙÈÔÐɯÊÈÕÛÈÕËÖɯÓɀÐÕÕÖȯɯ!ÌÕÌɪ

detto colui che viene nel nome del 

Signore, nostro Salvatore. 

Exapostilárion.  

ϖ͠ϜϢϥɯ͋эϤϜϢϥɯт ͉ϘсϥɯЗϟѦϠ. ϖ Santo è il Signore Dio nostro. 3 v.  

Alle lodi, 6 stichi e i seguenti stichirá idiómela. Tono 4.  

έ ϣϞϘжϦϧϢϥ цϪϞϢϥ э͋ϤϜϘ, Џ-

ϦϧϤўϠϠϨϢϠ ЏϠ ϧЫ тϗѴ ϧϳ аϟϲϧϜϔ 

ϔѐϧѦϠѿ ϸϞϞϢϜ ϗЍ ВϝϢϣϧϢϠ ϝϞϲϗϢϨϥ, 

ϵϣс ϧѦϠ ϗЌϠϗϤϬϠ ϝϔЯ ЏϕϲϦϧϔϙϢϠ, 

Ϣа ϣϤϢϲϖϢϠϧϘϥ ϗЍ ϝϔЯ Ϣа ϵϝϢϞϢϨɪ

ϛϢѕϠϧϘϥ, ВϝϤϔϙϢϠ ϞЌϖϢϠϧϘϥѿ ρϦϔϠ-

Ϡϳ ϧѴ ͕ аѴ ͅ ϔϨйϗ, ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз т 

ЏϞϛўϠ, ϝϔЯ ϣϲϞϜϠ ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, ЏϠ 

уϠрϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨ. ͅЮϥ. 

UÕɀÌÕÖÙÔÌɯÍÖÓÓÈȮɯ2ÐÎÕÖÙÌȮɯÚÛÌÕËÌ-

va le vesti sulla via; altri tagliavano 

rami dagli alberi e li tenevano in ma -

no; quanti andavano avanti e quanti 

seguivano, tutti acclamavano dicen-

do: Osanna al Figlio di Davide, Be-

nedetto tu che sei venuto e di nuovo 

verrai nel nome del Signore. 2 volte. 

͍ЌϞϞϢϠϧрϥ ϦϢϨ ϘбϦϜЌϠϔϜ, Ϙбϥ ϧЖϠ 

ϴϖЮϔϠ р͑ϞϜϠ э͋ϤϜϘ, ϧϳ ϝϞϲϗϚ ϧѦϠ 

Mentre stavi per entrare nella città 

santa, Signore, le folle portavano 
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ϯϨϧѦϠ Ϣа ϞϔϢЯ ЏϕϲϦϧϔϙϢϠ, ϦЍ яϟ-

ϠϢѕϠϧϘϥ ϧсϠ ϧѦϠ фϞϬϠ ͅϘϦϣрϧϚϠ, 

тϤѦϠϧЌϥ ϦϘ ЏϣЯ ϣўϞϢϨ ϝϔϛЕϟϘϠϢϠ, 

Ѡϥ ЏϣЯ ϧѦϠ ͗ϘϤϢϨϕЯϟ ЏϛϘўϤϢϨϠ, 

ϝϔЯ ϗϜϳ ϧϢѕϧϢ ϢёϧϬϥ ЏϕрϬϠѿ ρϦϔϠ-

Ϡϳ ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥ, ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ 

Ϙз т ЏϞϛўϠ, ϝϔЯ ϣϲϞϜϠ ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, 

ЏϠ уϠрϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨ. ͅ Юϥ. 

rami di piante, inneggiando a te, So-

vrano di tutte le cose. Vedendoti su 

un asinello, ti contemplavano come 

assiso sui cherubini, e per questo a 

te cosí gridavano: Osanna nel piú 

alto dei cieli: benedetto tu che sei ve-

nuto e di nuovo verrai nel nome del 

Signore. 2 volte. 

ϡ͵ЌϞϛϘϧϘ ВϛϠϚ, ЏϡЌϞϛϘϧϘ ϝϔЯ Ϟϔ-

ϢЮ, ϝϔЯ ϛϘϲϦϔϦϛϘ ϦЕϟϘϤϢϠ, ϧсϠ ̓ϔɪ

ϦϜϞЌϔ ϧѦϠ ϢѐϤϔϠѦϠ, Ѡϥ ЏϣЯ ϛϤрϠϢϨ 

яϫϚϞϢѕ, ЏϣЯ ϣўϞϢϨ ϘѐϧϘϞϢѕϥ, ϧЖϠ 

ΟϘϤϢϨϦϔϞЖϟ ϣϤϢϦϘϣϜϕϔЮϠϢϠϧϔ, ϖϘɪ

ϠϘϳ ΞϢϨϗϔЮϬϠ, ϸϣϜϦϧϘ ϝϔЯ ϟϢϜϪϔ-

ϞЮϥ, ϗϘѕϤϢ, ϛЌϔϦϔϜ, хϠ ϘзϗϘϠ ΈϦϔй-

ϔϥ ЏϠ ϦϔϤϝЯ ϗϜ' ЗϟЉϥ ϣϔϤϔϖϘϠрϟϘɪ

ϠϢϠ, ϣѦϥ ϠϨϟϯϘэϘϧϔϜ Ѡϥ ϦўϯϤϢϠϔ, 

ϧЖϠ ϠЌϔϠ ͓ϜўϠ, ϝϔЯ ϵϣϢϕϲϞϞϘϧϔϜ 

ϧЖϠ ϝϔϧϲϝϤϜϧϢϠ ϦϨϠϔϖϬϖЕϠѿ Ѡϥ ЏϠ 

ϵϯϛϲϤϧѲ ϗЍ ϖϲϟѲ ϝϔЯ ϵϟϜϲϠϧѲ, ϵ-

ϟЮϔϠϧϢϜ ϦϨϠЌϗϤϔϟϢϠ ϘѐϯϚϟϢѕϠϧϘϥ, 

Ϣа ϵϣϘϜϤрϝϔϝϢϜ ͑ϔжϗϘϥ ϟϘϛ' ѨϠ яϟ-

ϠϢѕϠϧϘϥ ϕϢЕϦϬϟϘϠ ёϟϠϢϠ ϧрϠ ϖ͛-

ϖϘϞϜϝрϠ. ρϦϔϠϠϳ ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥ, 

ϧѴ ВϪϢϠϧϜ ϧс ϟЌϖϔ ВϞϘϢϥ. 

Uscite genti, uscite, popoli, con-

template oggi il Re dei cieli che si av-

vicina a Gerusalemme su un povero 

asinello come su trono eccelso. Ge-

nerazione adultera e incredula dei 

giudei, vieni e contempla colui che 

vide Isaia, venuto per noi nella car-

ne. Vedi come egli sposa la nuova 

Sion quale sposa casta, e respinge la 

sinagoga riprovata. Come a nozze 

senza macchia né corruzione, accor-

rono acclamanti i fanciulli senza 

macchia e ignari del male: con loro 

anche noi acclamiamo, cantando 

ÓɀÐÕÕÖɯÈÕÎÌÓÐÊÖȯ Osanna nel piú alto 

dei cieli a colui che possiede la gran-

de misericordia. 

Ж͔Ϡ ϝϢϜϠЖϠ Ϡ͛ϲϦϧϔϦϜϠ, ϣϤс ϧϢѕ 

ЎϝϢϨϦЮϢϨ ϲ͑ϛϢϨϥ ϦϢϨ, Ϙбϥ ϣЮϦϧϬɪ

ϦϜϠ ϣϲϠϧϬϠ, ϣϤϢϘϠϗϘϜϡϲϟϘϠϢϥ, 

͗ϤϜϦϧЍ т ͉ Ϙрϥ, ϧсϠ ϟЍϠ ͌ ϲϙϔϤϢϠ ЏϠ 

̓ϚϛϔϠЮЇ, ϧЫ ϝϤϔϧϔϜЊ ϗϨϠϲϟϘϜ ϦϢϨ, 

ϧϘϧϤϔЕϟϘϤϢϠ ϠϘϝϤсϠ ϵϠЌϦϧϚϦϔϥ, 

ϝϔЯ ϧϨϯϞϢжϥ ϗЍ ϧс ϕϞЌϣϘϜϠ, Ѡϥ ϯϬɪ

ϧϢϗрϧϚϥ ЏϗϬϤЕϦϬ ͓ϬϧЕϤ, ϝϔЯ Ϙбϥ 

Per renderci tutti certi della comu -

ne risurrezione, prima della tua pas-

sione volontaria, o Cristo Dio, a Be-

tania, con la potenza della tua forza, 

hai risuscitato Lazzaro morto da 

quattro giorni; ai ciechi hai donato la 

vista, o Salvatore, perché sei tu il da-

tore della luce; e sei entrato nella cit-
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ϧЖϠ ϣрϞϜϠ ϧЖϠ ϴϖЮϔϠ, ϟϘϧϳ ϧѦϠ 

ϦѦϠ ͍ϔϛϚϧѦϠ ϘбϦЪϞϛϘϥ, ϝϔϛЕϟϘɪ

ϠϢϥ ЏϣЯ ϣўϞϢϨ цϠϢϨ, ϧϳ ϧѦϠ ͑ϤϢɪ

ϯϚϧѦϠ ЏϝϣϞϚϤѦϠ ϝϚϤэϖϟϔϧϔ, Ѡϥ 

ЏϣЯ ϧѦϠ ͗ϘϤϢϨϕЯϟ ЏϣϢϪϢэϟϘϠϢϥ, 

ϝϔЯ ϣϔжϗϘϥ ϕͅϤϔЮϬϠ ϟϘϧϳ ϝϞϲϗϬϠ 

ϝϔЯ ϕϔйϬϠ ϣϤϢыϣЕϠϧϢϨϠ ϦϢϜ. ͅϜс 

ϝϔЯ ЗϟϘжϥ, ϝϞϲϗϢϨϥ ЏϞϔϜѦϠ ϕϔϦϧϲ-

ϙϢϠϧϘϥ ϝϔЯ ϕϔйϔ, ϘѐϪϔϤЮϦϧϬϥ ϦϢϜ 

ϕϢѦϟϘϠѿ ρϦϔϠϠϳ ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥ, 

ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, ЏϠ уϠр-

ϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨ. 

tà santa con i tuoi discepoli seduto 

ÚÜɯËÐɯÜÕɯ×ÜÓÌËÙÖɯËɀÈÚÐÕÈȮɯÊÖÔÌɯÚÜÐɯ

cherubini, per adempiere gli oracoli 

dei profeti; e i fanciulli degli ebrei ti 

sono venuti incontro con rami e pal -

me. Anche noi dunque, portando ra -

ÔÐɯËɀÜÓÐÝÖɯÌɯ×ÈÓÔÌȮɯÎÙÈÛÐɯÈɯÛÌɯÈÊÊÓÈɪ

miamo: Osanna nel piú alto dei cieli, 

benedetto colui che viene nel nome 

del Signore. 

рͅϡϔȭȭȭɯ͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Gloria... Ora e sempre... 

Tono pl. 2. 

͑Ϥс Бϡ ЗϟϘϤѦϠ ϧϢѕ ϲ͑ϦϪϔ, НϞ-

ϛϘϠ ΞϚϦϢѕϥ Ϙбϥ ̓ϚϛϔϠЮϔϠ, ϝϔЯ ϣϤϢ-

ϦЪϞϛϢϠ ϔѐϧѴ Ϣа ͍ϔϛϚϧϔЯ ϔѐϧϢѕ, 

ϞЌϖϢϠϧϘϥ ϔѐϧѴѿ э͋ϤϜϘ, ϣϢѕ ϛЌϞϘϜϥ, 

ЎϧϢϜϟϲϦϬϟЌϠ ϦϢϜ ϯϔϖϘжϠ ϧс ϲ͑-

ϦϪϔ; т ϗЍ ϵϣЌϦϧϘϜϞϘϠ ϔѐϧϢэϥѿ -͛

ϣЌϞϛϘϧϘ Ϙбϥ ϧЖϠ ϵϣЌϠϔϠϧϜ ϝўϟϚϠ, 

ϝϔЯ ϘяϤЕϦϘϧϘ ϸϠϛϤϬϣϢϠ, ϝϘϤϲϟϜϢϠ 

ёϗϔϧϢϥ ϕϔϦϧϲϙϢϠϧϔ, ϵϝϢϞϢϨϛЕϦϔ-

ϧϘ ϔѐϧѴ, ϝϔЯ ϧѴ ϢбϝϢϗϘϦϣрϧШ Ϙдϣϔ-

ϧϘѿ т ͅϜϗϲϦϝϔϞϢϥ ϞЌϖϘϜѿ ͑Ϥсϥ ϦЍ 

ϣϢϜѦ ϧс ϲ͑ϦϪϔ, ϟϘϧϳ ϧѦϠ ͍ϔϛϚ-

ϧѦϠ ϟϢϨ. 

Sei giorni prima della pasqua ven-

ne Gesú a Betania, e gli si avvicina-

rono i suoi discepoli per dirgli: Si-

gnore, dove vuoi che ti prepariamo 

per mangiare la pasqua? Ed egli li 

mandò: Andate al villaggio di fronte 

e troverete un uomo che porta una 

ÉÙÖÊÊÈɯËɀÈÊØÜÈȰɯÚÌÎÜÐÛÌÓÖȮɯÌɯËÐÛÌɯÈÓɯ

padrone di casa: Il Maestro dice: Da 

te farò la pasqua insieme ai miei di-

scepoli. 

Grande dossologia, tropario e congedo: 

Colui che ha accettato di sedere su di un asinello per la nostra sal-

vezza, Cristo, vero Dio nostro... 

Sera 
Ufficio del vespro della grande quaresima.  

Al Signore, ho gridato, 6 stichi e i seguenti stichirà idiómela, ripe-
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tendoli 2 volte.  

Tono pl. 4. 

͗ϔжϤϘ ϝϔЯ ϘѐϯϤϔЮϠϢϨ ϣрϞϜϥ ͓ ϜўϠ, 

ϧЌϤϣϢϨ ϝϔЯ ϵϖϲϞϞϢϨ З ϝ͵ϝϞϚϦЮϔ 

ϧϢѕ ͉ ϘϢѕ. ΞϗϢю ϖϳϤ т ̓ ϔϦϜϞϘэϥ ϦϢϨ 

ϣϔϤϔϖЌϖϢϠϘϠ ЏϠ ϗϜϝϔϜϢϦэϠШ, ЏϣЯ 

ϣўϞϢϨ ϝϔϛϘϙрϟϘϠϢϥ, яϣс ͑ϔЮϗϬϠ 

ϵϠϨϟϠϢэϟϘϠϢϥ. ρϦϔϠϠϳ ЏϠ ϧϢжϥ 

яϫЮϦϧϢϜϥ, ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз, т ВϪϬϠ 

ϣϞЪϛϢϥ ϢбϝϧϜϤϟѦϠ, ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

Gioisci e rallégrati, città di Sion, 

tripudia ed esulta, Chiesa di Dio: 

perché ecco, è giunto il tuo Re con 

giustizia, seduto su un asinello, cele-

brato dai bambini: Osanna nel piú 

alto dei cieli! Benedetto sei tu, che 

possiedi la moltitudine delle com-

passioni: abbi pietà di noi.  

ΌϞϛϘϠ т ͓ϬϧЖϤ ϦЕϟϘϤϢϠ, ЏϣЯ 

ϧЖϠ ϣрϞϜϠ ΟϘϤϢϨϦϔϞЕϟ, ϣϞϚϤѦϦϔϜ 

ϧЖϠ ϖϤϔϯЕϠ, ϝϔЯ ϣϲϠϧϘϥ ВϞϔϕϢϠ ЏϠ 

ϧϔжϥ ϪϘϤϦЯ ϕϔйϔ, ϧϢюϥ ϗЍ ϪϜϧѦϠϔϥ 

яϣϘϦϧϤўϠϠϨϢϠ ϔѐϧѴ, ϖϜϠўϦϝϢϠ-

ϧϘϥ, фϧϜ ϔѐϧрϥ ЏϦϧϜϠ т ͉Ϙсϥ ЗϟѦϠ, 

Ѱ ϧϳ ͗ϘϤϢϨϕЯϟ ϕϢЊ ϵϣϔэϦϧϬϥ. ρ-

ϦϔϠϠϳ ЏϠ ϧϢжϥ яϫЮϦϧϢϜϥ, ϘѐϞϢϖϚϟЌ-

ϠϢϥ Ϙз, т ВϪϬϠ ϣϞЪϛϢϥ ϢбϝϧϜϤϟѦϠ, 

ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

È venuto oggi il Salvatore nella 

città di Gerusalemme per adempiere 

la Scrittura; e tutti, con palme tra le 

mani, stendevano le tuniche sotto i 

suoi piedi, riconoscendo in lui il no-

stro Dio, al quale senza sosta i che-

rubini acclamano: Osanna nel piú 

alto dei cieli! Benedetto sei tu, che 

possiedi la moltitudine delle com-

passioni: abbi pietà di noi. 

έ ϧϢжϥ ͗ϘϤϢϨϕЯϟ ЏϣϢϪϢэϟϘϠϢϥ, 

ϝϔЯ яϟϠϢэϟϘϠϢϥ яϣс ϧѦϠ ͓ϘϤϔϯЮϟ, 

ЏϣЌϕϚϥ ЏϣЯ ϣўϞϢϨ, ͅϔϨЭϧϜϝѦϥ -͛

ϖϔϛЌ, ϝϔЯ ͑ϔжϗЌϥ ϦϘ ϵϠэϟϠϢϨϠ ϛϘɪ

ϢϣϤϘϣѦϥ. ΞϢϨϗϔжϢϜ ЏϕϞϔϦϯЕϟϢϨϠ 

ϣϔϤϔϠрϟϬϥ, ϧс ϵϝϲϛϘϝϧϢϠ ϧѦϠ Џϛ-

ϠѦϠ, З ϝϔϛЌϗϤϔ ϧϢѕ ϣўϞϢϨ ϣϤϢϘɪ

ϧэϣϢϨ, Џϡ ϵϣϜϦϧЮϔϥ Ϙбϥ ϣЮϦϧϜϠ ϟϘɪ

ϧϔϣϢϜϢэϟϘϠϢϠ. рͅϡϔ ϦϢϜ ͗ϤϜϦϧЌ, т 

ϟрϠϢϥ ЏϞϘЕϟϬϠ, ϝϔЯ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϥ. 

Tu che cavalchi i cherubini, e sei 

celebrato dai serafini, sei montato su 

un asinello alla maniera di Davide, o 

buono: i bambini ti celebravano co-

me conviene a Dio, e i giudei empia-

mente bestemmiavano. Sedendo su 

un asinello, prefiguravi il passaggio 

ËÌÓÓÌɯÎÌÕÛÐɯÐÕËÖÔÈÉÐÓÐɯËÈÓÓɀÐÕÊÙÌËÜɪ

lità alla fede. Gloria a te, o Cristo, u-

nico misericordioso e amico degli 

uomini.  

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

͗ϔжϤϘ ϝϔЯ ϘѐϯϤϔЮϠϢϨ ϣрϞϜϥ ͓ ϜўϠ, Gioisci e rallégrati, città di Sion, 
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ϧЌϤϣϢϨ ϝϔЯ ϵϖϲϞϞϢϨ З ϝ͵ϝϞϚϦЮϔ 

ϧϢѕ ͉ ϘϢѕ. ΞϗϢю ϖϳϤ т ̓ ϔϦϜϞϘэϥ ϦϢϨ 

ϣϔϤϔϖЌϖϢϠϘϠ ЏϠ ϗϜϝϔϜϢϦэϠШ, ЏϣЯ 

ϣўϞϢϨ ϝϔϛϘϙрϟϘϠϢϥ, яϣс ͑ϔЮϗϬϠ 

ϵϠϨϟϠϢэϟϘϠϢϥ. ρϦϔϠϠϳ ЏϠ ϧϢжϥ я-

ϫЮϦϧϢϜϥ, ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ Ϙз, т ВϪϬϠ 

ϣϞЪϛϢϥ ϢбϝϧϜϤϟѦϠ, ЏϞЌϚϦϢϠ ЗϟЉϥ. 

tripudia ed esulta, Chiesa di Dio: 

perché ecco, è giunto il tuo Re con 

giustizia, seduto su un asinello, cele-

brato dai bambini: Osanna nel piú 

alto dei cieli! Benedetto sei tu, che 

possiedi la moltitudine delle com-

passioni: abbi pietà di noi. 

͋ϔЯ ϠѕϠ... Ora e sempre... 

έ ϧϢжϥ ͗ϘϤϢϨϕЯϟ ЏϣϢϪϢэϟϘϠϢϥ, 

ϝϔЯ яϟϠϢэϟϘϠϢϥ яϣс ϧѦϠ ͓ϘϤϔϯЮϟ, 

ЏϣЌϕϚϥ ЏϣЯ ϣўϞϢϨ, ͅϔϨЭϧϜϝѦϥ -͛

ϖϔϛЌ, ϝϔЯ ͑ϔжϗЌϥ ϦϘ ϵϠэϟϠϢϨϠ ϛϘɪ

ϢϣϤϘϣѦϥ. ΞϢϨϗϔжϢϜ ЏϕϞϔϦϯЕϟϢϨϠ 

ϣϔϤϔϠрϟϬϥ, ϧс ϵϝϲϛϘϝϧϢϠ ϧѦϠ Џϛ-

ϠѦϠ, З ϝϔϛЌϗϤϔ ϧϢѕ ϣўϞϢϨ ϣϤϢϘɪ

ϧэϣϢϨ, Џϡ ϵϣϜϦϧЮϔϥ Ϙбϥ ϣЮϦϧϜϠ ϟϘɪ

ϧϔϣϢϜϢэϟϘϠϢϠ. рͅϡϔ ϦϢϜ ͗ϤϜϦϧЌ, т 

ϟрϠϢϥ ЏϞϘЕϟϬϠ, ϝϔЯ ϯϜϞϲϠϛϤϬϣϢϥ. 

Tu che cavalchi i cherubini, e sei 

celebrato dai serafini, sei montato su 

un asinello alla maniera di Davide, o 

buono: i bambini ti celebravano co-

me conviene a Dio, e i giudei empia-

mente bestemmiavano. Sedendo su 

un asinello, prefiguravi il passaggio 

ËÌÓÓÌɯÎÌÕÛÐɯÐÕËÖÔÈÉÐÓÐɯËÈÓÓɀÐÕÊÙÌËÜɪ

lità alla fede. Gloria a te, o Cristo, u-

nico misericordioso e amico degli 

uomini.  
Ingresso. Luce gioiosa. 

Il consueto prokímenon. Tono pl. 4. 

ΞϗϢю ϗЖ ϘѐϞϢϖϘжϧϘ ϧсϠ э͋ϤϜϢϠ, 

ϣϲϠϧϘϥ Ϣа ϗϢѕϞϢϜ, ͋ ϨϤЮϢϨ. 

Ecco, benedite il Signore, voi tutti 

servi del Signore. 

͓ϧЮϪ. ͐ а ЎϦϧѦϧϘϥɯЏϠɯϢдϝѲ ͋ ϨϤЮϢϨȮɯ

ЏϠɯϔѐϞϔжϥɯϢдϝϢϨɯ͉ϘϢѕ ЗϟѦϠȭ 

Stico Voi che state nella casa del 

Signore, negli atri della casa del no-

stro Dio. 

Allo stico, i seguenti idiómela. Tono 2.  

ϝ͵ ϕϔлϬϠ ϝϔЯ ϝϞϲϗϬϠ, Ѡϥ Џϝ ϛϘЮ-

ϔϥ ϢͅϤϧЪϥ, Ϙбϥ ϛϘЮϔϠ ϟϘϧϔϕϲϠϧϘϥ 

ϢͅϤϧЕϠ, ϣϤсϥ ϦϘϕϔϦϟЮϔϠ ϧѦϠ ͗ϤϜɪ

ϦϧϢѕ ϣϔϛϚϟϲϧϬϠ, ϣϜϦϧϢЯ ϦϨϠϗϤϲɪ

ϟϬϟϘϠ, ϧϘϞϘϧЖϠ ϦϬϧЕϤϜϢϠѿ ϝϔЯ ϧϢѕ-

ϧϢϠ яϣЍϤ ЗϟѦϠ, ϣϲϛϢϥ яϯϜϦϧϲϟϘɪ

Dalle palme e dai rami, quasi pas-

ÚÈÕËÖɯËÈɯÜÕÈɯÍÌÚÛÈɯËÐÝÐÕÈɯÈËɯÜÕɀÈÓɪ

tra festa divina, corriamo, o fedeli, 

alla venerabile solennità salvifica 

dei patimenti del Signore: contem-

pliamolo mentre volontariamente si 
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ϠϢϠ, ϝϔϧϢϣϧϘэϦϬϟϘϠ ЎϝϢэϦϜϢϠѿ ϝϔЯ 

ϧЖϠ ϫϨϪЖϠ ϔѐϧϢѕ ϞэϧϤϢϠ, ϣϔϤϘϪрɪ

ϟϘϠϢϠ ϣϔϖϝрϦϟϜϢϠѿ ϔѐϧѴ ϗЍ ϧсϠ 

ёϟϠϢϠ, ϘѐϪϔϤϜϦϧϢѕϠϧϘϥ ϵϠϔϟЌϞɪ

ϫϬϟϘϠ, ϴϤϟрϗϜϢϠ ϵϠϔϝϤϲϙϢϠϧϘϥѿ 

Έ ϧЪϥ ϘѐϦϣϞϔϖϪϠЮϔϥ ϣϚϖЕ, ϝϔЯ 

ϧЪϥ ϦϬϧϚϤЮϔϥ ϞϜϟЕϠ, ͋эϤϜϘ ϗрϡϔ 

ϦϢϜ. 

assoggetta per noi alla passione, e 

dà la sua vita in riscatto, riscatto di 

ÛÜÛÛÖɯÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭɯ"ÈÕÛÐÈÔÖÎÓÐɯÎÙÈÛÐɯ

un inno melodioso, acclamando: O 

fonte di misericordia e porto di sal-

vezza, Signore, gloria a te! 

͓ϧЮϪ. ͧϦϔϧϘ ϧѴ ͋ϨϤЮѲ ЂϦϟϔ 

ϝϔϜϠрϠ. 

Stico Cantate al Signore un canto 

nuovo. 

Tono 3. 

͖ϢϕϘϤсϠ ϧс ЏϟϣϘϦϘжϠ, Ϙбϥ ϪϘжϤϔϥ 

͉ϘϢѕ ϙѦϠϧϢϥ, ϢїϧϢϥ ͋ϤϜϧЖϥ ЏϦϧϜϠ, 

ЏϠϛϨϟЕϦϘϬϠ ϝϔЯ ЏϠϠϢϜѦϠ ϝϔϤϗЮϔϥ, 

ϟϚϗϘЯϥ ϘбϦЌϞϛШ ϣϘϜϤϲϙϬϠ, ϧЖϠ ϣЮ-

ϦϧϜϠ ϧЖϠ ϵϟўϟϚϧϢϠ, ϵϞϞ' ЏϠ ϣϤϔр-

ϧϚϧϜ ϝϔЯ ϯрϕѲ, ͗ϤϜϦϧѴ ϣϤϢϦЌϞϛϬɪ

ϟϘϠ, вϠϔ ϞϲϕϬϟϘϠ ВϞϘϢϠ, ϝϔЯ ϪϲϤϜϠ 

ϘёϤϬϟϘϠ, Ϙбϥ ϘѓϝϔϜϤϢϠ ϕϢЕϛϘϜϔϠ. 

È terribile cadere nelle mani del 

Dio vivente! Egli è giudice dei pen-

sieri e delle intenzioni del cuore; 

nessuno si avvicini per tentare la 

fede immacolata, ma con timore e 

mitezza accostiamoci a Cristo per ri-

cevere misericordia e trovare grazia 

per un aiuto opportuno.  

͓ϧЮϪ. д͆ϗϢϦϔϠ ϣϲϠϧϔ ϧϳ ϣЌϤϔϧϔ 

ϧЪϥ ϖЪϥ ϧс ϦϬϧЕϤϜϢϠ ϧϢѕ ͉ϘϢѕ З-

ϟѦϠ. 

Stico Tutti i confini della terra han -

no veduto la salvezza del nostro 

Dio. 

Tono grave. 

͓ϨϠϔϖϬϖЖ ϣϢϠϚϤϳ ϝϔЯ ϟϢϜϪϔϞЮϥ, 

З ϧѴ бϗЮѲ ϵϠϗϤЮ, ϟЖ ϯϨϞϲϡϔϦϔ ϣЮ-

ϦϧϜϠ, ϧЮ ϝϔϧЌϪϘϜϥ ϗϜϔϛЕϝϚϠ, Оϥ Ϣѐϝ 

Хϥ ϝϞϚϤϢϠрϟϢϥ; ϧЮ ϝϔϨϪЉϦϔϜ ЏϠ 

͑ϔϧϤЮ, ϧсϠ а͕сϠ ϵϛϘϧЕϦϔϦϔ; ϧϢюϥ 

͑ϤϢϯЕϧϔϥ Ϣѐϝ ЏϗЌϡϬ, ϧсϠ ͕ ϜсϠ ϝϔɪ

ϧϔϖϖϘЮϞϔϠϧϔϥ; Ϲ͋Ϡ ϧϳ дϗϜϔ ϧЌϝϠϔ 

ϔбϦϪэϠϛϚϧϜ, ϢёϧϬ ϕϢѦϠϧϔѿ ρϦϔϠ-

Ϡϳ ϧѴ а͕Ѵ ͅϔϨйϗ, ϘѐϞϢϖϚϟЌϠϢϥ т 

ЏϤϪрϟϘϠϢϥ, ЏϠ уϠрϟϔϧϜ ͋ϨϤЮϢϨ. 

Sinagoga malvagia e adultera che 

non hai serbato fedeltà al tuo sposo 

perché tieni un testamento di cui 

ÕÖÕɯÚÌÐɯÓɀÌÙÌËÌȳɯ/ÌÙÊÏõɯÛÐɯÝÈÕÛÐɯÕÌÓɯ

Padre, tu che hai disonorato il Fi-

glio? Non hai accettato i profeti che 

hanno annunciato il Figlio: ma al-

lora vergógnati sentendo i tuoi figli 

acclamare: Osanna al Figlio di Da-

vide, benedetto colui che viene nel 
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nome del Signore. 

рͅϡϔȭȭȭ Gloria... 

ϝ͵ ϕϔлϬϠ ϝϔЯ ϝϞϲϗϬϠ, Ѡϥ Џϝ ϛϘЮ-

ϔϥ ϢͅϤϧЪϥ, Ϙбϥ ϛϘЮϔϠ ϟϘϧϔϕϲϠϧϘϥ 

ϢͅϤϧЕϠ, ϣϤсϥ ϦϘϕϔϦϟЮϔϠ ϧѦϠ ͗ϤϜɪ

ϦϧϢѕ ϣϔϛϚϟϲϧϬϠ, ϣϜϦϧϢЯ ϦϨϠϗϤϲɪ

ϟϬϟϘϠ, ϧϘϞϘϧЖϠ ϦϬϧЕϤϜϢϠѿ ϝϔЯ ϧϢѕ-

ϧϢϠ яϣЍϤ ЗϟѦϠ, ϣϲϛϢϥ яϯϜϦϧϲϟϘɪ

ϠϢϠ, ϝϔϧϢϣϧϘэϦϬϟϘϠ ЎϝϢэϦϜϢϠѿ ϝϔЯ 

ϧЖϠ ϫϨϪЖϠ ϔѐϧϢѕ ϞэϧϤϢϠ, ϣϔϤϘϪрɪ

ϟϘϠϢϠ ϣϔϖϝрϦϟϜϢϠѿ ϔѐϧѴ ϗЍ ϧсϠ 

ёϟϠϢϠ, ϘѐϪϔϤϜϦϧϢѕϠϧϘϥ ϵϠϔϟЌϞɪ

ϫϬϟϘϠ, ϴϤϟрϗϜϢϠ ϵϠϔϝϤϲϙϢϠϧϘϥѿ 

Έ ϧЪϥ ϘѐϦϣϞϔϖϪϠЮϔϥ ϣϚϖЕ, ϝϔЯ 

ϧЪϥ ϦϬϧϚϤЮϔϥ ϞϜϟЕϠ, ͋эϤϜϘ ϗрϡϔ 

ϦϢϜ. 

Dalle palme e dai rami, quasi pas-

ÚÈÕËÖɯËÈɯÜÕÈɯÍÌÚÛÈɯËÐÝÐÕÈɯÈËɯÜÕɀÈÓɪ

tra festa divina, corriamo, o fedeli, 

alla venerabile solennità salvifica 

dei patimenti del Signore: contem-

pliamolo mentre volontariamente si 

assoggetta per noi alla passione, e 

dà la sua vita in riscatto, riscatto di 

ÛÜÛÛÖɯÓɀÜÕÐÝÌÙÚÖȭɯ"ÈÕÛÐÈÔÖÎÓÐɯÎÙÈÛÐɯ

un inno melodioso, acclamando: O 

fonte di misericordia e porto di sal-

vezza, Signore, gloria a te! 

͋ϔЯ ϠѕϠȭȭȭ Ora e sempre... 

͖ϢϕϘϤсϠ ϧс ЏϟϣϘϦϘжϠ, Ϙбϥ ϪϘжϤϔϥ 

͉ϘϢѕ ϙѦϠϧϢϥ, ϢїϧϢϥ ͋ϤϜϧЖϥ ЏϦϧϜϠ, 

ЏϠϛϨϟЕϦϘϬϠ ϝϔЯ ЏϠϠϢϜѦϠ ϝϔϤϗЮϔϥ, 

ϟϚϗϘЯϥ ϘбϦЌϞϛШ ϣϘϜϤϲϙϬϠ, ϧЖϠ ϣЮ-

ϦϧϜϠ ϧЖϠ ϵϟўϟϚϧϢϠ, ϵϞϞ' ЏϠ ϣϤϔр-

ϧϚϧϜ ϝϔЯ ϯрϕѲ, ͗ϤϜϦϧѴ ϣϤϢϦЌϞϛϬɪ

ϟϘϠ, вϠϔ ϞϲϕϬϟϘϠ ВϞϘϢϠ, ϝϔЯ ϪϲϤϜϠ 

ϘёϤϬϟϘϠ, Ϙбϥ ϘѓϝϔϜϤϢϠ ϕϢЕϛϘϜϔϠ. 

È terribile cadere nelle mani del 

Dio vivente! Egli è giudice dei pen-

sieri e delle intenzioni del cuore; 

nessuno si avvicini per tentare la 

fede immacolata, ma con timore e 

mitezza accostiamoci a Cristo per ri-

cevere misericordia e trovare grazia 

per un aiuto opportuno.  
0ÜÐÕËÐɯÐÓɯÙÌÚÛÖɯËÌÓÓɀÜÍÍÐÊÐÈÛÜÙÈɯËÌÓɯÝÌÚ×ÙÖɯÌɯÐÓɯÊÖÕÎÌËÖȯ 

Il Signore, che viene alla passione volontaria per la nostra salvezza, 

Cristo, vero Dio nostro...  

* * * 
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